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^ie gegenwartige Zeitschrift ist für Philologen und Schulmänner an Gelehrten* 
schulen bestimmt und verbreitet sich über das Gesammtgebiet der daMlicheo Phi* 
lologie und der hohem SchoiwissenschaHen in der AuBdehanng^ weli^ dorch den 

rigen Staadpiiaei der femmiteD Wissenschafteiweige gegeben lit. Sie eothiJt: 
ersten« nnd snmelst ktitifclie Beliebte fiber die Uerber gehörigen neuen 
Miriften, Inden sie Ten denselben entweder einfuhrlicbe Recensionen 
oder Icdnere lettische Anseigen Hefisrt» eder doefa gedrängte bibliogra- 
pblscbe Bericht« ober sie g^ebt, wdebe Ihr Ktseheinen und ihren allge- 
meinen Staodponct km naehwelsen. Ancb werden bei den letztge- 
nannten so weit als. niSgUeb die Beurtbcfiangen und Anzeigen anderer 
Zeitschriften angeführt; 

z VI e i te u 5 kurze vermischte Nachrichten ober allerlei wis&enschaftliche Ge- 
genstände, die für Plülologen uud gelehrte SchnlnManer in gewisser 
Hinsicht v.iclitiiL; sind; 

- drittens Beiträge zur neuesten Gesciiichte der Gclehrtoiischulen und aller 
derer, welche an denselben oder für dieselben wirken und arbeiten ; 

viertens in besonderen Supplement-Bänden wichtige and interessante Ori- 
ginalaufsätze und Abhandinngen aber Gegenstande des for die Zeit» 
Schrift festgesetzten Wissenschaftskreises, nebst Abdrucken von Gele- 
genheitsschriften, welche in pbÜolegiseber eder padngegiselier Benin* 
hnng als wichtig henrertreten« 

Alle di«se Blittheilnngen sollen sich dnreb Freini6tldg|[«lt, Grnndticbkeity Uop^- 
tb^Ucbkeit und Hnnaniüt empfehlen, und sindy sobnid sie der ersten nnd^rlerten 
Abtbeiliing angeberen, for gnwebniieh niid nor mit seltener Ansnahme mit den Na- 
men ihrer Ver&sser nnterzeichnet. Die Mitarbeiter wihlen sieb die Heransgeber 
selbst; dach werden aneh aUe Beitrage von Andern » wenn sie in den Bereieh der 
Zeitscbrift gebcM nnd die Forderungen derselben erfSUeB, mit Dt^ an* nnd 
anfgenommen. 

Für den Bnch- nnd Knnsthandel ond für Anftatie' personellen nnd antikriti- 
schen Inhalts ist ein literarischer Anae-iger angehängt, der Jedem gogon 
einen Groacben lusertionsgebfibren für die enggedmekte Zeile offen steht. 

Verleger nnd Ver&sser , welcbe Ton ihren in den Bereicb dieser Zeitscbrift 
gehörigen Schriften eine baldige Ameige wünschen , werden ttm Znsendnng der- 
selben ersncht vnd' Scfanbninner nm Blittheiliuig der Programme ihrer Anstalten 
ond nmNacbriebt^ Ton Torgegangenen Verandemngen an denselben gebeten. Alle 
Zosendnngen werden p ortofrei oder auf dem Wege des Bncbhandeb verhuigt. . 
Sie werden am nweckmisslg^ten nach l^eipgig ond swaran Hfinden desHei^ 
Prof« Klo ta nnter der Adresse der Verlagabncb bandlnng genmdit» 

Von der Zeitscbrift erscheinen Jibrllcb 13 Befte, von denen Je Tier euien 
Band ansmachen. Jeder Band^ der ans 30 Bogen besteht, kostet^ wofern sich der 
Käufer anf den gansen Jabrgong rerbbidlicb macbl^ 3 Bthbr., efauebi aber 3£tbk. 
18 Gr* Die Bopplementbande erscheinen besonders In t wanglosen Heften» Vier 
Hefte bilden einen Vand voik 40 Bogen, welcher 3 Rthlr* 16 Gr« kostet. AUedeotsobe 
Bnchbandinngen sind in den Stand geoetit, die Zeitschrift für diesen , bei einem 
Joamal gewiss sehr billigen f Prils liefern in kennen« 
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qtiae in gjmmulö *»«eiitar^ gfMiBmtfea instHutione 

penitus coniungenda« 

Scripsit 

Ccuper*, Pref^ Qymnas, lUcklm^kmaiU* 

Quiim tempu« initct, 4fM gyMasa et «cMae qiiag voeant 
retk» maliw inttitaantor, «rfwcmui^fiie eM^ quae vel raiioii« Tel 
usu nova atqne Tderib«« praMtafltioia repererit, itt ■fcdhm pro-* 
ienre arbitror. Quo Aict» omMs olHikifli ile hac re grarissima 
•eatentiae inter te conparari qaaeqoe opttaMa visae fueriat) ab iii 
•eoemi «I in nstiiti eoiifetri poteront. Qao consiKi» et mea^ quae 
kie pertinenty ioc loco et cfna firtt ^ rebus ici o i aitS d a aMcfetaadhr 
ptaesunt ^ cum eollegia Mia flOMMaaBitahUt 

Gymaatia et acielas qnae yocantur realea quuni ffrter se 
compaF8teri% iUa iageaift nt exeoknt atqne ad omnem hamanitatera 
ktttituant, bas cogiritioilibtts , quae ad yitae usum pertineot, disci- 
pttioa imbnant operam dare, atqae ntraiuque scholam suum consilium 
auUam alterina ratiooem habenteui persequi videbis. Si Ternm est, 
quales scholae sint, talea ex lis discipulos esse profectnros, daas 
civiam classes hac via et ratione rsse cxorturas, alteram hiimanitatis, 
alteram utiiitatis iu vita praecipue studiosam necesse est. Qnnm 
aiitein rei pnblicae snlns in tuto esse non pnssit, nh'i omncs immn 
idemque vitae consiliutii cives persequanttir , oiiines necesse ost 
eodein modo crndiaiitiir atque ad honestatem, quae per se et 
propter se expetenda est, perdncantnr. Qnod gymnasia 
spectare nemo est qiii negaverit; eadem vero haud satis magnam 
vitae communis eiusque commercii rationem habere etiam in oculoj? 
mcnrrit. Qiia de causa scholae quae vocantur reales institiitar «;nnt. 
Quas in alteram partere peccare satis constat; tantnm enim abest, 
ut ea, qnae sunt in vita summa bona: snjMcnfiam, iuslltinm, fortttrt- 
diaeui auimiy aioderatioiieBi) apj^enda prae cctcris esse doceaut 



6 De liaguar.i quae io gjmnas. doceot, granunat. ioiÜiuüoiie etc. 

»it Iis oa omnia, qiiae a»J vitae iisum pertineant , omnibiis viribus 
< ()[)s< qiiriula rsse vidoantur, Vitleant igitur viri, qui adolescentrs 
hoc modo eriitliendos esse censent, ne illud Socratis Fiat. Äpol. 
C. 29. D. et E. etiam fJisdpulis istiusmodt scholarum dictum esse 
vidcafur: Ort, m a^jiGzs dvSgmv , *AO'7]vaiog tav, nok^mg tijg 
^tyiöxt]g x«l £i>(5oxt,uwr«r?^c dg <S0(piui> kcu layvv, ynr^uuicav ^(v 
OVK aiaxvvu iTctiieXoixevog^ OTtmg öot lozca aig nkeiöia, xai 66^}]g 
nai Tifi'^g^ (pQOvtiöetog x,al aXri&dag y.al rrjg '^'vxr'ig onag &g 
ßiktiötui saraiy ovh imiAEkil ovös (pQOvti^Hgj n» %• K Quibus 
haec ex Criton. cmj). 47. E. addi possuiit: 

fiivov Giüj^aiog'f 
KP. Ovöa^nag. 

£Sl, *AkXci fi£T* IkbIvov aQot iattv tj filv ßiaiTov disap^aQ^ivov, 
O TO aÖLKüv fihv ktüßdiai , rd Ö£ öiTiaLOV ovivrjGiv ; rj 
(pctvXoTFüi'V j]yov(XB^a slvai tov öcouaxog ty.^iro , -/ , rt 

TTUr' EÖTi TCÜV y^gl£(^Ü)V, Tti^l 6 ij Xt UÖlMa Kdl 1^ 

Öixaioövi't^ ifSviv f 

KP. OvÖ 
KP* IIoXv yi, 

Qiubiis locis efBcitur, viaiii quam aibi fdiolae qoae dicootiir 
reales ingrediendam profMiiMuity ^aiim ilignUatl ima efl»e aco^oH 
Hwla^iw MqNe .mm 4a(Bere p<N«e ad veran taXiAtm. Sehdlae 
Igitiir^iitriasqiie generis quiua in diveraam ftartem pec«aat, et, quo 
4lnt$«a fiiaiii atiaqaa viaoi |iersequuntur, eo loagiiia altera ab altarf 
diicedant, primo qunqae tempore oL in rectam viam,. quae aMdia 
Oit^ dhcaatar, cocandus e^t, qiiunique vecta via «na tantam «it^ 
ottiqiie aeholae haee nna via. est iaennda* Qaod wiVa alia ralione 
fiari* potesl» mi al kaa dnae acholae «^oafeicant uiHM|aa 6at ex 
daabaa, Qaa #k capiianctioa» sdiola ocialar, asetaia «ibi amaquaadam 
proponent, quaa ab omoibiis, quaiaconqne vitaa vathuMm.tlegeriiity 
appetenda eati Cui scbolaa propositnm, sit« «t.virea «t animi 
^1 c.orp.oria pneroruni et adoleaceBtlaai oniBibna es 
parlibaa axcolat tradendis icognUionil^qa al faenllar- 
tibaa axoi|;i|Bdia atqaa ao^iandia» qaae ad vitae ratio« 
aem eliffendaa aWa. direeto tiv.e indiraeto perti9«*at. 
Qaaa eooiwctio et fiiailM «it fihctn et natarae coaveniena neetrisqne 
temporUuM aeee««o4i|a» Qaaai rem quam boc Joca «on latuio 
dicendo proieqp^ paariPf prioiaa modo liaeaa docani. 

FrionuB i» bac nova acbola Ipcpm tenaat Uagna latba, quippe 
qua DidTena aoatfi .fealporis cultura literaeqna nptantur« Cuiiia lai 
altera parte graecf^ ey altera fraacogallica liogoaconstituatur, qHa-» ' 
mm illa qo|ttl:aMrter, baac ^ta laüaaa liagma palmla sit. Qom 
ad lioguas se applicet germaniea. GtaauaaUaa biMTM iiagaarum 
iostitutio ita- ^Muoi^plarf «t ^* 4Mie 8lbi cofpMta «Mit c a MpoDa ndie 
et loter sa comparapdia earan gtaaunatieaa m mm^ qaatenaa fiarl 
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potf.'St , coalescant. QikkI q^o moHo ficri passit, liac scrijitiune 
i'Xponain, qiium prius ceteras liriras duxiiro : J>r'rr;iiil nr tariiiirn (ijiera 
Xcno[)hontis 5 Horaeri, C. Nepohs, J. Caesaris. ( "ircroriis, \ jrLjilii, 
Horatii, in quibus fx])licyii<lis atque exponcncüs nitnia fii^iatur suU- 
tiJilas, ne tempus iiet|uidquani consnmatfir. Laline scribemii exer- 
dtatio plane aUiiciatiir qtiiim aüa i^it iiostra, alia fiierit nnhcpioruni 
cogitandi et seniienUi ratio, qiiac convenientem sibi Dratiuuem fiiigat 
necesse sit. Qui igitur latine scribere viilt, laliiie cogltet, id qnod 
viri, qui inultam diiiqae in literis lalinis versati sunt, magna dedila 
opera vix asseqiii possunt, nedum adolescentes et tirones. Qnod 
experieDtia satis superque nos docnit et qiiotidie docai. Liagua 
hdiraica et propttedenUca quae vocatnr philosopbia etiatn a nostia 
•okola cfiaiatniB abcwt. Quod ad bistonam aotiqnam all inet, 
Graccora» imtM cft BoMaonun Uttsna daccatar. Quibua abiectis 
q«od awpefeat teropus, mthfl—tio ey Utftoriae, qua« dicttal, aala» 
nH^ pbygicae, lingiMw ffweagallicae , Iincb deacribeodia| arti 
€Mmdi| corpoffia emdiationtbaa trIbiHttBr, 

Qvod «i ifiac^olonMiy qui, eosfecto Gymatsii cmriciilo» ab 
CO abitari Miit, cogattmeB pcftinft« Iwc aaib tm wdki fidete 
CM kMtitMda: 

Omaia ccripla amoTcaatar ab ca praeter eoaiHe»* 
tatioacB gcraiaBican» quippe ex qua aaiTcraaa aaiail 
cttltaa alqne hamaBitaf ccraatar*): ciagalarani Hiera" 
raai et arttaai qaae diaeipalia aaleatia ait, cataai cx 
iit exqaircndatt cat« Qaod priaiqaaM fiat, diacipall 
aaaai qufaqac camMcatationem gcrmaaieaai mcaioriaa 
«andalam coram eogaiiortbac dcclaacat: qaa facta 
ea 4ota dcrnam ia lacem pradibit Qaa ratioaa da 
caram eogitatianca at icaaaa et literia et voce ex« 
paaeadi laealtatc certo iadieari paterit. Quam facultalam 
ifiadpaK vt aibl acqdifaat» lata fljinnaii carricalo mifffaiiam dt 
atqae elabonadofli. 

Qaibaa praemtama aw ad fcai adbi prapo ailai a aooiago exM- 
püaqae, qua ratione earum l in g waw wiy quae in gymnasio docentut^ 
grammatica bathntio coninngi pos^ oateodam. Quem ad aiachmi 
latina Hogna prtadpalBBi tead ia aMra ecbola: ita et gramniatiea 
ciat Ittpdamentuai ctt» qao eeterae attuntar. In oiaal igitor re 
expScanda ab bac giammatica proficisceadaai est ei enaparatia«« 
cum ceteris graramaticis efficiendum, ut qnae sibi congruant, quae 
inter se differant, intelligatur. Ita quae sibi coagraunt semci tantum 
diaccatwy qoam aatea diaflcada ftieriat) qaae later cc diffieruaty 



*) Hac ficripiione iaro dudum coofecta ma^na cum voluptatc in actis 
a eymnaiiarBm directoribas ei aisftiairis Berauai aapar adkls pae. 189. 

Braeggemaanam viram dociissimam aiqac aaipliaaf- 
aaa aweoai ia Imc ra «oasaatirCb 
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alm aliis illostrantiir atque adumbraotiir; qunm ea inagis ex allonim 
contentione, quam ipsa per »e cognosci atquti intelHgi posslnt. 
Uode duplex emolumentnm oritnr: et nno eodemqne lerapore niiiito 
plora discentur quam nunc, et complcctendis iis, quae inter se 
cODgruunt, grammatica materies contrahctur atqne miiiuetur, ita iit 
faciiius et celerius discipnii omnia (iiscaiit alque melius intelligant, 
QtlOd Ha esse, exemplis e syntaxi petendis iam nunc ostendetur. 

Qaum discipulo in latina grammatica explicatum fuerit, cum 
Omnibus verbis transitivis accusativuin proximi obiecti coniangi^ 
hanc legem in ceteris linguis pandem esse subüciendum est et 
cxemj)!ri addenda, quae v. c. esse liaec possunt: Pater amat (ilium, 
6 nat^^ (ptXti tov viov, le pere aime le fiis, r Vafer hebt den 
Sohl, Quae constructio si in passivem vertitur, accusativus in 
nominativura transit et nominativiis in ablttivum praeccdente prae- 
positione a (ab, abs), Quae praepositio est in Hngua gr. vnOf 
quae cum genitivo, in francog, par (de), quae cum accusativo , in 
germ. von, quae cum dativo iungitur: Filius amatur a patre, 
6 vlog vito Tov naxQog (pUüiai^ le fils est mm6 du pt re (V. Gram. 
meaiD francngall, §, öl. 14.), der Sohti wird vo?} dem Vafer ii^flit-ht» 

Latini et Graeci praepositione omissa etiam dativum adhibc^re 
possunt, Iii ubique praecipue cum perfecto passivo, iili in prosa 
raro , cum participio futuri passivi Semper necessario, io poesi ad 
arbitrium: 

Quidquid in hac causa, Quirites, mihi sosceptam est, id omne 
me reipublicae causa suöcepisse confirmo. Cic. p. leg. Man, 24. 
Barbarus hic ego sum, quia non intelligor ulli. Ovid. Ovk flg 
m^iovaiav In^aztiio avxoig ta xi}q tco^cq)?. Dem. Oi. p. 35. 
Graeca lingna et quod attinet ad lianc legem et omnino omnes 
fere syntaxis leges, maiore ceteris linguis übertäte fruttnr: in bis 
MIM solus accusatiTus obiecti; in illa cliam genltivug et 
dativns, traosenote activa in passivain constrnctionem, nominativi 
ficri possant : *A&7jvaloi , aanBQ TCQoaixdxürjöaVy (ut iussi 
eniHt nt iis imperatum erat) i6 'H^alov i^siQydcavro. Tlnic. 
6. 76. — '^Slga ifiatv ßovktvs0^tti m^l li^füvy fiij Kazaq)^ovip* 
#iof»€v. An. 6, 7, 12. 

In Imgoa latina nraita irerba, qaae vooaalnr intransitiva trans- 
IlkMi «igiJfioalioiiem adoMMMt et cum wcoastivo kmguntnr: ludere 
b«Mii dvcB, korrcre nortem, fattUire hoaine« pauperes, dolere, 
gwm, lamenlari, lagere, nwerm, l&crimare, plorare cladem, 
iilwilidom ets. Qm mtm ia lingua giaeoa malte est uberior; 

Dem« Ol. p. dO. — jiüQvq>oQtttf 

mUv* — Tavtu %Qn mw6ew. IL 13, 236; ya^iov. Od. 19, 137. 
Coafer latioomn festioare, properare, quae verba com infiiritiTo et 
a podtft CQffl acetiMtiTO snbstantiri langi solfint: Ul migrare tanto 
opere feitinea« Gic Fam. 7» 33. fio. Ne fesfinareC abire, ISall. 
iag> 64, 4. FestiTDin fetinaat dic% Eao. apud Serv. Virg. Aeo. 



• 
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9, 401. et Georg. 4, 171. Ne fd festinan t , Sali. Jng. 77, 1. 
Festin;ire vias , poenas, pyram, vesUs, atetles etc. — Qui usus 
etiain in lingua fraocogallica aiiaioduin frequens eaii Noiis clesceii« 
dimes ia rivi^re. — Öescendre uii bomuie de chcval, du vin k lü 
cave, une cordc d'uri dcmi-ton. — Passer unc riviere, la ligne, 
ane foret, un detroit. Ja iner. — II tst si faible f|uM faut 
retourner dans son lit. — Lcs jardiiiicrs retournent la terre. — 
Jesui»- Christ a ressuecite Lazare. — Lc inddccin l'^a gueri do la 
fi^vre. — Cet emplatre gn^rit les contiisions. — Le tcmps qiii 
giierit tooi^ gu^rifa ¥»• imilbeuro. — Medecin giieris-toi toi memc. — 
Idem omft «tim m liogMi gerMoica valet: Ick fahre nach Berlin; 
4mr Kubekur kalt ihn nach Hmute gefahren. Er reitet ein 
mkimt iy«ril; «r nM Aid. D$r Ar^t hat die Wunde g e- 

wU« wlrMsilivi» in Miia lingva iangkiv : VitM taüqwm iWert^ 
gramn pugnare pogna«! Imdnoi kd«rey mioitni MViiiMe. Qui 
VMI» \b gmm Uiigi» €e frequentior €tt et liberUir: IT^UAr f ipff^ 
li^pmv, »il9ia$j et u$¥ aQlattiv ßovktjv ßm^^^^ II* i. 74. — 
2^ teaiiv ijSdvAfvoy^ Lysias p. 131, Sa No9^ 

fwvnr m/fUnf iofb, BkkL 179. — jtf«M0fri|ftd*Mi (Mfil utCut 

mmM^Mf^p tUU^ ivT^mway. TImo* 1 ^ II). — Ewn^ 
limp nttUkf imtuvwtfiv /Smilft/ofievoi. Ffail. L«g. 3. p. 680. 

tiff 4mA mltfiimp, Aldb. %, p. l42. A. — liXmm fAm. Bopk. 
Ami* 861. • wmim fingna Ue atw aÜMnt «it; caafR' 

baee cseinpla: Einm Chtng gekMf dn mgmehma Lehm lekmty 
dM» tiifen Sckkf tektaßn^ tineH kmim Kamjf Hmffm^ Tkfdnm 
inAmii. CSoiaa usus in Ungaa franeogiillica paaca taolan mtig^ 
mtaot: pleurer des larmes; na samer aiot; aller aoa aianiin. 

Malta in lingua latina Bunt TeilMy quae aeemattwoi el per- 
■anaa «t rai ^stotaait: fiiaaoiodi'saflli doaert) edoeere, dadacetfa^ 
celare, poflaerej reftoacel«, flagitara^ otava, fagare, iatamgata« 
A4de Terba: aMwere, admonere, horturi^ cogere, ti res pronomtaa 
generia ncutrius cxprimitur. Quibus ▼eirbii -napondent haoc ^oa« 
dcM fare sigoificationis graeca: Mi^nuw^ nrnämittw^ jt^wmiVy 

waft i B y iffwwpj iqi^^mh ilftthswy iiexd^Hv, ii/rogeirf ivtatuf^^ 

mf«mtAsiQ§mj Atttptitßtv^ Exempla sunt haec: Philosophia nos 
ffonm ceteras res omnea, tum (quod est difBcillimnin) docuit, ut 
Bosraet ipsos aoaceremus. Cic. leg. I. 22. Magistratum Sycio« 
mum Dammos poposcit. Cic. Verr. 1, 17, — Caesar Aedoos fru- 
raentum flagitabat. Caes. bei. Gall. 1, 16. — Achaei regem anxllia 
rogabant. Liv. 28, 6. — Discipulos id unum moneo, nt praecf^ptnres 
non minus quana ipsa studia ament. Quint. If. 9,1. — Hoc te 
iaHMladttm boriar, Cic Cat. I. Ö. — Si cogi aiiqatd coasuAes 



Digitized by Google 



10 De linguar., qaae ia g^mnas. daceol., grümmat. iosütuüone etc. 

possunt. Liv. llf. 2ö. — Confer illiid Virgillanum : Quid non 
mortalia pectora cogis^ auri sacra fames! IJoXXu öiöaaxEi ya^ 
o noXvg ßlofog» Eur. Hipp, 254. — noiStvovöi Tovg naldas. 
tQla yiovva* Her. 1. 136. — Fk^CiSav tt t»]v *AiTt>Kriy acd i^a- 
novg TflJv 'A^fivalmv iSlduanov tovg nuldctg. Her. VI. 138. — 
Ov ^i|v qjUüvg yiy %&t$ ftdXlov ^ qtUovgf XQvmtiv $Uttiov aag, 
nutiiff dvCnQa^iag» Bor« Hipp. 912. Uii^^ag Kttfißvörig ig 
jXpmtov^ ttXxn "Ä^iumv ^VY^niQu, Her« III. 1. A^xovg Ixator 
tütnna in^^ctv» Her« III. 68. Alti^oag U viag ißöoii'qMvrm 
MtA CTQaTirjvu ual %ifijugta tovg li9ffnt(ov(. Her* VI, 138* 

Sy 46» Anmfxag iv ofx^ tX(^tto mitSuf tiif Eiähm titm» 
Piml. OU 6 t 81. — ^B^minfovto n$(f\ tpvcm^ fs %A punm^muß 
d9wif0¥0fLi9ti Stva ditporay tiv %aUa»» Plat Prat pw Slö* C 

rij(7ai^a Tvy Miv« mf^oficti. Ber, 82« ^ AinUm 6* ijy ktUth 
üiy i^t¥»v fca«ra. Od. 4 9 184, — !Si(ir «fe M fiiir« 

i{iv«{:)^ Gorg. 616. b. ^ rDAfujaof «toSv «V Soplii 
Tr. 403. /Avitivricdg fit T«wr«. Od» 81 211. ^ 2^ «jwäi 
wmfKiri^m 8opb, O. B« 1138. ^ 'jDfliu^ r«vi» ^Mi^ 
BttB. 19» 28.-^ TovTO ov« fisaiOi Omtmhp Her. 1, 163.— 

«iU* ^d€( lovTov ^rrova ovfaj mStm Cyr. 1» 

4, 4. — Tbirfo ^ ^ ^ Mymii^ |U. Pkt. Bep. Y. p. 418L 
A« — OiiM woi in nokra Hogua quaedam «Ihiie reperkmter 
^ eitig ia, qtiae tarnen «raneacare incipiunt: Verbiim, quod buc per* 
tittcty ert kkrmt; dkimnt enim: ?c/i Mre dick dw fnmwigmhe 
Sprache^ quaiD^piaiii racentiores datifum personae, accosathro. rei 
•diecto, praefyeriMl dicentes: Jek Ukr€ dir du fuuuönsche Sj^radtäf 
aed inBnitivo addito« acciisativam peraonaa scmpcr adbibemasy iit 
fr lehrte ikn nchnen, Si. aatem rat pionaima generis Deotriu<% 
a^riaatari feaiper dnples accasätiTos usurpatur. Quod etiam ad 
▼erbom fragen pcrtioet« Exempla «mit: Das hat mick da» Un-* 
glück gekkri; was soll ich. dich Uhren f Was der Gott mick gelehrt * 
Er fragte mich dieeu, V. Gramm. Germ. Burcbardi^ p. 191 
et 192* Confer qoae modo diximus de verbis monerej admo« 
nere» bortari, cogere. In lingua francogalUca etiam bio 
loquendi nsas plane interiif ; nnm pcrsonae accusatirus dativo 
cessit, Superiora exempla fraiicogallice sie vertenda sunt: La pbi- 
losophic noiis (dat.) a a[)prls non soilement toiites les autres choses^ 
mais aiissi principalemeiit (ce qui est ie plus difficile) a notis coft- 
aattre nous-memes. — Je ne t' (dat.) ai pas cacha'cr discours. ^ — - 
H dcraanda de Targent au magistrat sicyonien. — Car la longue 
vie ib' (dat.) a beaucoup appris. — Iis n''€nseignent aux enfaftls 
que ces trois choses. — l!s apprenaient aux onfants et la langue 
attique et les moeurs des Ätli< niens etc. — Hoc loco praetermit- 

leada «on est difierentia^ qoae ioterced*t iater getMaakaiB lioguun 
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et francogallicaniy 4|tod attinet ad verb« i««f«m tft faire cum in- 
fioitivo: Lasset diete Regeln die Schüler wkierkoknf faitMf^peter 
ces regles aux ^coUers. Confer gram», meata fraiico^ p« 96» 
Graeca liagua et laüaa Beqiiuotur genDanicam: KsXeiftt§ ro0f 
(itt^xa$ twSg »avwag tlvaXafißavHv, iiibete diacipaUft fcgwtia 
tepelere; qnamqiiam in graeca lingoa etiam dativus personae fai 
U8U est. Qua ia lingua plura etiam verba iuaty qoM duplican 
acniMUiTuni postulant; haec sunt: iaUWf tdfjLvttv^ Münrviftm^ 

ttiiquevvvvatf ntgißakltiv ; naXa, »anit nmttv^ kkyuv tiva, Exeinpla 
passim obvia. Quod si activa in passivam constnictionem Tertitttry 
in liogiia graeca aceusativua persoaae nominativiis Ht, aed rci mmIx 
Ol wsMm^ MttCKovteei m<pQoavvfiv — 'Tj^ ßaaXfmg mmfofithf 
tovf ipo(fovg, Thuc. 8, ö. — (ifol) Ttagsatt 9$ht9iv^ nimtnm 
sfot^Q» ntijciv icriQYipiivY}. .Soph* £J. 960, Tag n^m&i* 
i^vf Jm90ts^i^<sovTtth Thuc. 8, 91. — (at pfveaiug) dfsrfjv uvrl 
Iftcttlav A^ipUcovxtti. Plat. Rep. ö. p. 456. D. jt. r. X. — Cuins 
constritctionis in latina iin^ua pauca tantum vestigia siipersiint, ut: 
Legiones latinae militiain romanam edocta(*, Liv. VI. 32; qtiam- 
quam Cicero spinjicr ablativun) cum participio doctiis coniungit: 
Docti et graecis literis et latinis. Brut. 46. V. gramm. ialin. Ferd. 
Schultz, p. 339. — ' Hoc, i (1 ceUbar; rogattis sentcntiam ; 
interrogafus testimonium. Poetae Graecoriiin usiim libere iinitan- 
tur, ut: Än(!rogei galcam clypeique insici^ne ritcoriiin induitur. Virg, 
Aen. 2, 393«— GerniMiica iiogua et fraocogaliica ab boe mm 
aÜeoae sunt. 

Verla facere, efßcere, re(l(!ere, crrare, eligere, designare, 
renuntiare, habere, snmere, dncf^re, oxistiiiiire, arbitrari, putarr, 
dicere, vocare, appellare, norninarf , nuncupare etc., aUeriim obiecti 
alterum attribiiü accasativum postuiant: Et secundas res splen- 
didiores facit amicitia et adversas partiens communicansqoe Icvio- 
res. — Ciceronem universus popnius consulf^m drclaravit. Cic. 
Pis. I. — Si amicitiam tuam ero adeptiis, non liiiiiiLs me bonum 
amicum habebis, quam fortem inimicum patcr tiius exper(us. Nep. 
Them. 9, — hicrn usus in lingua graeca valet. Verha otiarn latinis 
respondent: Tzotsivy xt\}ivctiy at^elöd^ai, voftl^ElVy yyiiisO'aiy Xiynv^ 
Qvoiia^tiv, xakELVy 7tCf(QctXcq{ßavetv. '^0 KvQog tovg <piXovg inoij^oe 
nXovüiovg, — TlaiösvEiv xivd 0oqpov. — Nout^^iv, i]yn6d-ai xiva 
avÖQa ciyc({h)v. — liöXscog yag ^ycoye nXovxov rjyoviiai av^fia- 
yovg j niaxtVj tvvoiav. Dem, de Chers. p. 106, 66. — Verba 
francogallica , quae huc periinent, einsd* rn fere slgnificationis sunt 
haec: rendre, croire, penser, nomuier, creer, dc'clarer, se montrer, 
e'lire, couronner, sacrcr , proclamer etc. C) ru8 rendit ses amis 
riches. — Croiire qn. bon hooiuie. — II Pa nomm^ son successeur 
2t IVmpire. — - Nomraer qn. son liberatcur, son protecteur. — 
Beciarer qn. roi. — On Vd ein premier consnl. Se raontrer 
de courage^ liummDi bberai, boo ami. — Le pape Pia Yli« 
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II DeBngiiar., iagj— , dMent, gfMMt lnlihitfuue etc. 

mm NwpMtß^ emper«ar de FMiiioe. I«%rai^ te pKdtoia 
aiytfftw. Iii t^rMoicft lingua ▼erba taatooi nmnmj Müdii Irmc 
MflNB seqiiuntnr; «eltra cm vocibolis ««^ «/«^ /ftt* limgantar: 

Mm JVfWMiieili^ wtrdt erlang kmUnj $o wM du mM «i» elMn 
ik» i# pilm i^VMdid Aa&«)i, lä« d§m Vater mkk ah tajgftm JMnI 
kmmm l^eUnä hat. *-* Qiii dno mceoMitivi «dm in pataivanr cmh- 
gümtiowom triBMiiate idbiqa« in iioinmati%'os tmfeant: Cicero ab 
aiuTerao popalo coasol dedarataa est, — 'IW tov iCv^ aC ^4o« 
l«oiif^aav sdUwViac. U fut aomad auceetaear A Pempirew 
Napol^oD fut tacr^ enperenr de France par le pape Pte ¥11« ~ 
Ofiecro leurrle r;on dmi Bomwn Vaimr dtr Fof<rla»i(ef f^ntami» 
Uaoi et Giaeci el GermaBi qaa» dia teoipaa doret qgawqiie 
laoga eorporum fpattuni in omnes partes extendator, aCEiitalnra 
■MRSurae significant : Multa taecale eic viguit Pythagereoriiin no 
ut nulii alii dooü Tklerenttir« Cia« Tusc. I. 16. Uaedcq 
dngiiita annos fyraaaut Syracusanoruai futt Diooyaiaia^ quiim quin* 
que et viginti aanos nattis domiaatam oeeapanatet Cic» Tnsc. V. 
9(K ' A recta conscieotia transversum ungiiem non oportet cUaoe- 
dare, Cie. Att. XIU. 20. — Arabcs gladios habetNnt teaaea, longaa 
qnaieraa cubita. Liv. XXXViL 40. — *EfUi%ovTo Sey.a nktiiaf 
ivutvxovg, Hesiod. Th. 685. — Ov^Ittoo ffxoöiv Iriy ytyovulf 
(deeem annos natoa , zehn Jahre alt), Xenoph. Mem. Socr. III. 
ß, 1. — £v (ilv y(xQ T^Sri SiKarov alxfitt^ig froff, das Mehnte Jabr^ 
9eU zehn Jahren, Eur. Rhes. 444. — *E^qv yaq noXloi v.atiqyoqoi 
y^yovact TtQog v^iäg xal nalott noXX« ijörj lr»y. Plat. Apol. Socr, 
18. ß. — MiXndSfig aninXn Ha^ov noXio^Ktjaag ze 'i^ xal 
f{ko(ft Tliiigag. Her« VI. 135. — 'Aitixsiv Sir.a ^ca Snjxooiovg 
Ctaöiovg. Her. VL 149. — 2xaötovg nivvs Hai xsGeaQanovza 
diaKotiioavt^g dnUovxo ig ro i^qov. Her. L 31. — — Ot filv ^no- 
QBvovTO TO 7rAr]{>og cSg SiayiXLOL. Von, Anab. 4, 2, 2. Sic etiani 
accusativis evoog^ ßaff'og, nkäzog, v^og utuntur. Expmpla e nostra 
lingua unicui<jtie suppetunt. Quod ad linguam francogaliicam aUioet| 
acciisativiis temporis etiam acihibetur. U restera ici trois mois. — 
Cette bataille a diire quatorze beures. — L^empire romain a dure 
Qoze «i^cles. — Rumulus a regn^ trente-sept, Noma qtiarante'trois 
ans. Sed pro Romanorum ablativo temporis accijsativo utuntur 
Francogalll ad significaiHlum, quo die, quo anno aiiquiil factiun sit, 
fiat, futiiriim sit: Jules-Cesar vainquit Arioviste Pan quarante (|uHlre 
avant !a naissance de Jesus-Christ; il fut assassine Tan quarante- 
quatre, le quiiizc Mars. Confer et iiostrum iisnm: Er wird den 
vürten Novt jnln r ankommen ^ et (iraecoi um : a/lA.' ini toi xal ifioX 
^avaxog v.ai ^olga TiQuiair; aucstcn rj ijmg, rj öelXrjc , rj fiioov 
tj|ii«/). Iliad. 0. Iii, — Tijv tigriv (tempore [>raeriuito) inccyt» 
vt^Lv GcpiOi alyag. Her. II. 2. — Latini ad corpornm et temporis 
longitudinem , latitudinem , altit uiüncin, spatitim significandum , ad- 
iectivifi lougus^ lalus; aitus et participio uatus et€. opii^isis, genitivo 
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vämim. 6« nsns ettam in Kiigna fimgipgäiifli valtl: 9fm nmoi 
j^opnli romiaoi L. Qiiinclius traiis Tüwks qmteir MfniiBi colebit 
agniDi; L. Qtiinctius, la 10116 etfMkilice da pwpie «omnin, lab««* 
nä ttH dela du Tibre m diawp de qoatre arpentfc Sed Franco- 

ad'iectiva et participia, qaae hmo pertiaeal) haün genitivo adii- 
mmi : Une fosae large de qukize pieds , «• g*rfOB Ag^ 4a 4« 
•BS, Cf. Gramm, meam francogall. §. 100. 

In «DoibuB Unguis, de quibns hic agttnry verba transHiva 
praeter accnsatiTum dativimi admUtimt: Quam (amtcititai) si 4fA 
ptttant ab imbecUlitate proficisd, at sit, per quem «MifMiM^ 
quod quisqoe desideret; hnmilem sane relinquiint et miinaM ge «» 
rosnin, ut ita dicam, ortiim amicitiae, qnam ex inopia atqne 
üidigenlia natam Toknit Cic. de am. {■ 29. — 3^ foQ vvv 

fcvsv M^&ifUvov^ ixttpm scttf (raa^m, o^tv 6 nkovroQ ipimih tav0\ 
df ifd daumf devmSttgov if/iAiv övvon av tov oXßov tutl fcS<f$ twtf 
^fiiviffotg nuqi%uv, Xen. Cyr. IV. 2, 44. — Apr^ la c^i^meak 
(le Service des morts ponr Cbarles^Qiiint) je compte vous pr^^^ 
et TO US recommander, toi, Eateban k Velasqoez; vous, jeone 
bomme, au roi Philippe II. — Die Samnifer boten dem Curius eine 
grosse Summe Geldes an^ um ihn damit zu bestechen, — Verba 
intransitira. qiiae pleruraque accusativiim non achnittimt, dativum 
postiiiant: Civitas romana iiiter beÜoniin »trepitum pariim oiim 
vacabat liberalibus artibas. Suet. de Gramm. — TlEld^sts^ai rotg 
vouotg, ihttcd^cit Ttvi, K. r. l ; snrvivre a qri. , e'qtiivaloir k qtUf 
remedipr ä qn., vaqiier ä ses affairrs; Jemandem fulgm u. s. w. 

Adiectiva etiam dati'^iim postulaut, qnne n<\ coininodum aiit 
incouituodum alicniiis refenmtiir: Hominum genori universo cultura 
agrorum est satataris. Cic. sen. 16. — *Ewfl 6h £^o} f^g oln{a( 
iyi vovTo, Xiyovxai aorganca xai ßQOvzcii avroi tti'tfioe y^vBG^m, 
Xen. Cyr, I. 6, 1. — Les vertus sont salutaires, les vices perni- 
clcnx ä tons les hommes: DIp Tu^rnden sind allen Menschm heHr* 
sam ^ die Laster verderhlich . Qiiacclarn ctiara adverbia cum dativo 
iinii^iintur: congruenter natiirae conveiii( ntcrque vifere, aKokov&mg 
Tri (pvGEi ßiovVy vivre convonahloment, conforme'ment k la naturej 
gcrmariice tarnen vertitur: Der Natur gemäss leben. DatiTum lingiiae 
fraocogallicae si comparaveris cum ceterarum dativo, illum hoc 
Isüiis patere videbis. Causa est praepositio ad, qiiae coiivtrsa 
W& aut cmn articulo contusa in au, atix, dativnm significat; (pii 
itaqiie noii solom ad commodum et iiicommodum , sed etiam ad 
tempiis et locum refcrtur, ostendcns qnando, quo loco quid fiat, 
ant in quem locum extendatur. Dativi antiqni, qni nulla prae- 
positione praecedente formantur, bi paiici adhuc supersunt: me, te, 
öe, lui, nous, vous, leur. Dicunt ergo Francogalli : Je donnerai ce 
livre ä inou frerc, a Pierre, ä la socur, au frerc de mon ami, aus 
ecüliers; il nie le donne, il se Pimagirie, je ie lui doune, il nous 
l^a reodu^ je vous Pal clit^ nous ie leur avoiia acbet4 ^ 
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14 De linguar.9 qitae in gyntnas, docent., grammat. institutione etc. 

dativis non utuotur, ti amsmiiii aliquo tOMlcre aigMcator: songer, 
penser ä qn., je songCi je pcnse ik hri; M-fiar i qn., je me fie k 
lui, non: je lui peose ete. Quam rdigioae dativatt antiquum a 
recentiori dSstioxerlnty proopOMn y =r= Um «ataiidit, quippe qiiod 
pro hoc taotom adhiberi Kceat; j'y repösdrai daiia la soite (ä la 
lettre), je n^y ai pas peos^, je Ty ferai coasento'. Cf. Diez, 
gramni. Hiigg. ron. tom. III, p. 60 et 114. 

Qnad ad «siim geoltki attioet, linguae, de qaiboa hüc agitur, 
manmani parte« congraunt, gcoitivo gfa«eo et francogaUico etkuft 
Iiatiiionuii aUatif am complecteBte; 

GflulWos, qui Tocatwr aobiecthiii ab obieeihro ubtqne dlstin« 
giwter: Amor patria (pater aouit) aubicMStivns, (patcr aautar) ob* 
ite^TW) atiidittfli adoletcentts (add* atadet), aaibiect) atudkmi ▼erl- 
tatis (vüHtati atadetor) oUect. Cfr. Sdnlta. graaiai. lat; p. 
ni&iks deMderiiun filü) sSvout ^A^fpfulnv^ W^khnUtn gegen 
4m AUUner» Noo raro la latlna et graeca lingua atecque geoHivtia 
cottiM^tiir: Nihil est, quod muitoriim naafragia fotlaaae colfigaa,. 
CSk, Tarr« V, 60« — Teteres Hehretiorum iaittriaa popoK Romag« 
Gaaa. b* G« L 80. — - ^fiaio^ inUwt tov *Imv»¥ vjv riyt^ 
vifiv wß m^g Ja(fsl4i¥ »oXSfMo, — GemtiTua aobiectivoa plenmi« 
qaa aabttaativnm praecedit, obieaÜTaa aeqaitar. Quoai proname« 
posaeattvam • ganitivis proaondaaai pertoMlioni profiaiacatar^ etlaai 
illwl at aabtealivc et oblecÜTe adUbari potaat: Aeoaaator toaa, in- 
n& tna^ Teatni ratio; habenda ratio um aiia aahiniy aed eüaai 
aÜonuB. Cie» off. !• 39. — Ol vvv am A^ipcM ysv6iisvo$ oi 
q>dl^ tj Ise/a^iftfayf aiU' avipt^* ^ Ift latina lingua geoififi 
proaaoiiaifl persoualia obieclive taatum pooootor, in poed etiaai 
aabiedive: Tai cnram gero» Yeatri meDorian reUod)at, noatii 
waericotdiam habete, gravitata snl pro sua; Ovid. Met, L d(K 
Cfr» Sah alt*, gramm« lat« p. 360« — Le lim de l'^coHer, Taatoar 
de la patrir, la haioe da ^ce etc. In Latina liogga geoitivna ol^ 
iectiraa etiam praepoaiÜonibas ezponitnr; odiam adfersaa aliqaeiii^ 
id ^Bod in gennaaica fere fit, niai sobataatiTO caaipoiita, caiaa 
prior parä geiiiti?oai obiectlvaiit aigaifieaty «tatttar: Mmtcktnlkamf 
VüUfhfMiebBf JKArgei« «• 

In liagiia germanica dao substaotSva eiusdem cataa^ iiaomip 
allemBi alteran explicat^ aaepe ae invicem Beqonntar: Dk In»A 
Sküki^f doi Wart FrtMniach^. Qui usus etiaa apad LatiMs 
valeti 81 idem nomine et proprio et appellativo definitar» Salla 
dictator^ Rhenus fluneni Aetna ommmi; genitivoa rarus est, at oppl* 
dam Antiocbiae^ Promontorium Mtseni, Cie»; sed nnnquam aaiirT 
paiar» quod attinet ad homines et flama. In omoibaa alBa coft* 
iaactiottibna nomen dafiniena in genitiTO ponitur: Nomen aaudtia«^ 
oonijen carendi, nomen regia etc. Cfr. Schnlta. gramm. lal> 
p. 361. — Hunc usum Francogalli sequuti sunt: Le nom d^aanti^ 
lUe de Siciie, la rivike da Bbtn. Si de hominibaa aermo eat^ 
aamen i^peUattvniii «am articulo praeauttant; le dictataar Sullai 
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Cfr. grainm. meam francog. p. 99. — Grarci nomcn et proprium 
et appellalivum semper eicJem casui nftribiiunt: KoatvXog oi'ofia, 
ovo au EQfioyivTjg. Plat. Crat. 333. — ^Eitev Div d'inoQfv^tiöav 
on(i}i.iovg igyj^iovg xizraoag na^aOuyyag iX/.oai^ xov Tly orjra 

tov nora(iov noktg ^Hiixo nsyalii nah iv6aifi9»v^ tvofka Kuivul* 
Xen. Aiiab. IL 4. 28. 

Genitiviis, qni vocatur qiialitatis apad Latinog et Grarcofl 
et Fraocogallos usitatus est: Magni ingenii, simimac rtiam fa< ultiiris 
esse deljcbit orator. Cic. or. 21. — Non muilt accipics fiuspi- 
tem , sed multi ioci, Cic. div. IX. 26. — Critognatus inagoae 
anctoritatls iti Avcrnis habitus est. Caes. bell. G. Vif. 17. — 
KajLißvoiig oLALt^g ^iv »}v ayof^ijff, tQonov dh i^av/Juv. Her. f. 
107. — Kay.üvgyov fifv yag k'att KQtifivt' anoOaviiv^ ar^aitjyov 
öh ^Layoucvoh' toig Tiokffxioig. Dftn. Pili!, p. 54. — ^Qnfi rtrvja 
%at da7cavr]g fisyciktjg xat novmv nokicov xul fCQayfiartiag tivat. 
Dem. de Chors, p. 102. 48. — Cet liomme est de basse naissance. — 
C'est un gcneral <l-nne grande bravoure. — Nc pari» r qiie tle «oi 
est <Vun sot. — Cela est du devoir d"un bootme. Germani in hac 
re praepohUione von utiintiir. Aristides war ein Mann von grositeT 
Gerechtigkeit, Etiam alio modo hic grnitivus germanice fertitur: 
Nur von sich reden ist die Art eines Narren, Dieses gehört »ur 
^icht eines Menschen, 

Geaitivus qui vocatur q u a n ti t a t i v u s et partitivus pacne 
llbique usitatus esi: Cimon multum pecuniae panperibus dcdit. — « 
Quantum doctrinae hic adolescens habebat, tantum modestiae. — 
Croesus plus pecuniae hahobat quam Crassus. — Procellae quantQ 
plus virium habent, tanto tnlnus trmpori». — Parum fidei misertfl 
est. — Non constat bonine an uiali plus attulerit hominibus et 
civitatibus eloqucntia. — Graecorum oratorum praestantissimi sunt 
iij (|iii fiierunt Athetiis, eorum autem princeps facile Demosthenes. — 
iu coelo innuriK rabilcm multitudinem stellarum nocte videnius, — 
Ilokv TCüu Tiokf^tüiv^ üüov a^yvQLOVy TiokXol TCüv nok£(iL(t)v, Neutro 
pronoininis , sequente genitivo, raro in prosa utuntur Graeci. Uic 
usus fere poeticua est: 'Ev tw ^v^iqi'OQdg öu(f'd-aQr]g Soph. Ant. 
1229. — Tl dyyaiag ¥QXixaL\ quid nuntii vcnit ? Soph. El. 169, 
Quo neutro pronominis cum genitivo adiectiri (quid novl etc.) 
nunqaam utuntur, sed adiectivum Pronominis casum et geOM tt» 
quitur: Tl naivov; ovdiv nalov, Si autem adiectWum addtt« atti- 
colo in substantirtim vertitur, genitiTOS adbibetur: OvdIvTOV 
Cfr. gramm. graec. Buttmanni, ed. 17. p. 349. " B jjc Ot fWg 
U (lol iaci S&0TQ9ipimv ßaatXiftov, IKad. a, 176#^ IlXij^og riSp^ 
SMev, novovj aTgaiov, x^aovy [ä(faktoQ» CMria a M le plua 
«Oikm orateor Hmmbm^ Cr^w* rnnsü fkm 4ti iSdWMi 
^ Crmus. Vfne quaatittf «Tot« — Quoi dfi plw bm qua It 
iRoiii? ~ Cm. 9?mt sArhnent rieit de boii (idUl lioni). Oid ti ß^ 
^Me de bfflit de grand (alqd. boni^ mi^). r-» 'Y »•l»'it ^flii« de 
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I§ De üngiiar*) quac in gymoas, 4oc«iit^ granmiat, iartitutione etc» 



iiouvcea {allqjiid novi)? Germani, qtiod ad genitiviifD part., prao- 
positionibus pleramqiie won, iinter cum dativo utontur, quod aiitem 
ad g( nitivtim qiiant. pertinet, nomen materiae immutatum apponunt, ; 
Demosthenes war der bernhmfexfe unter sive vo?} dfn ^nechitch^J^ j 
Med7iern^ quamqtiam etiam dicimt der grüchüchen Redner, i 

Malta adiecUva rei et personae adinittunt gemii^um, qiii no- 
tioni eorum definieodae inservit. Huiusmodi «unt: avariis, avidaf, ! 
ciipidusy Studiosus; consdns, inscius, nesciiis, gnaru.% ignarus, pe- 
ritusy imperitus, raemor etc.| ^^knu^og^ imoz'^ixfov, VÖQig, fxvijf/LmP^ 
anfiQog^ ISiojirjg, aöarig k. t. X.; amoareux , avide, c^aUe^ com* 
plice, confident, content etc.; beßissenj hcicusst^ euis;edeniy gewärtige 
getDi*s^ habhaft y kundige mächtige satt ^ schuldige überdrüssige 
verdächtige verlustig ^ werth^ würdig u, «. w. — Pythagoras sa- 
pientiae stndiosos appeilabat philosophos. Cic. Tusc. V, 3. — 
Socrates se omni um rerum inscium fingebat et rudern. C?c. Brut, 
8ö. — Sapiens horno ac multarum rerum peritas ad res iudicaadas 
requiritur. Cic. Font. 7. — Tijg yEcnfierQiag %a\ trjg Skkrig totavtrig 
7vai,9tlag aftstQUig iyeiv cditXQOv, Dem, p. 1414. — Les avarcs 
gont toojours avides d'argent, — Les hommes ingrats sonL indignes 
de tout secours divin et bumain. — Sokrates war sich seiner Lln* 
schuld hf IC Iis st, — Sie sind des Diebstahls verddchiig, — Die P#« 
U»ei konnte des Mörders nicht hahhaft werden, 

Participia praesentia verborum qiiae dicnnt transitiva, si in 
ailiectiva transierunt, etiam genitivo addito idem efBciunt: amans i 
patriae, appetens gloriae^ colens virtutis^ fugiens vitii, iutelligens , 
mathematicae, metuens fuftiri, negligens officii etc. Quam commode j 
navigare poteris, ad nos amantissimos tui veni. Cic. div. XVI. 7. — ' 
Oraeci etiam participüs vim activam habentibus genitlvum eodem j 
consiKo addunt. Owa Jh^a mtpvy^iivog tjfv ai^ktov. Od, «. 18. 

Olavtov fSacpci itimg. Od. a. 202« — To^mv iv eiddg, II. ß. 71 8 ' 

*Ej7tt6ra ^ivvt noXi^ioto. 611. — Qui usus videtur esse tantnm 
poetartim. Sed adiectiva verbalia huiusmodi verborum, praccipue 
In — ixog desinentia et cum a privativo composita hanc legem 
etiam in prosa seqnnntur: 'JqoI Qq>tfg ivd'QOdTt^cov ovSttfimg öijki^ 
^ovBg {örjXeia^al Tiva) Her. II, 74« — diitxöxaXiiidg trjg ctvzo'S 
co(^ilag, Fiat. Euth. p. 3. C. -— 'Arca&^g naxcovy ölaug a<p6ß7jxogt 
«i|/(rutfro? hyovg n, t. A. Vide Matth, grainm. Graec. tom. II. 
p. 662 et 653. 

In lingua francogalUea et germanica huiun usus nc vestigium 
qoidem reperitnr. 

Terba admoncre, comteanero^ commonefacere iunguntur cum 
genitivo rci, cuius qdls adnioDetur etc. sive cum ablativo, praece- 
dente praepositione de; npeamii, reminiscor^ recordor, obliviscor 
com genitivo siVe Mowalifo: Res adversae admonent religiontim, 
Liv. V. 51. ^ Propriwa est ttoftitiae alionim vilia cerncre, obli- 
visci suoruin. Oic« TiiC IIL 90. *— Verbji fti^LV}j(iai, ^i^vi^tfXiiv^ 
fitHvri(SK£C^cHi Xiq^cQ'my Xii^nv cum genitivo iunguntur, quarnquam 
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|ig|||<Drfifttfr, eoounemörare, piehimpie et Terba remiDiscendi atft 
raro accosatWnin ailiBtUaak: Mvt^mo yof^ not« ipm^^mtH 
Alyia&oio* Od. a. 2L — Ol 6k ipoßoio 4fv0KiXaSov ft»yg«ni| 
Aff^vTO T« ^ov^ido^ Jlxi7^. IK n, 357. — Tov filv y^ rfi op» 
Xflsoph. Cjrr. VilL 3, 8. — Tavta ya^ Smmt» ri 

wkflov inlXri&uv mummv. Etiaai io Inf«» fra^mpiliia Terba 
wiaia c o f ü geniliTini poalniaiii» ae soavcoir, M matimnir, fair« 

momoKf Mro ffwaatveiiir: Je me iMviein eaem dct moindm 
epoqiies de M ^ie, — Je Tai la« omm je ne m'«i «ouviens pkw. — 
Autant qae je pais mVn souvemr* ^ (Teil poar vou« laire mo* 
wir de OMi — J'ai fait iio noaad i wmm moachoii« pewr 
Kfiaiifeeir. — 6i vooa l'oidilaM) je Ten «b feral MMfisir. 
?crbaaft Mbiier s» oblj?iscor cum accuaativo i — gi t e r, iit proxiM 
praecedeos exeaqilafli otteodit. — Apod GfrauMMMi eekn vetk« 
»ick erinneren geoHivim, eliam accnsativum cw an praepew 
tiaoe admiilit; ic4 «rMMtre awkA deiner Worte^ an dem ViMfe. 

Veföii lopersoDalia miseret, piget, poeaitel^ P*Mf toedal 
gMitfi o oMia^e affictiia et accusativo pereonae inngutiiur: E«rmi 
M magis iDiserety qni no<;trBm misericordiani non reqnirunt, qiiM 
qn Uhuo efiflagitaiit. Cic MiU 34. — Me non aolum piget atultitiee 
meae, aed tUktm padet Cic. dorn. 11. ^ Causa affectus etia« 
infioitivo aire qa#d eooiuDctione cum iudicativo effertur: Noa m 
pacoitet Thnaae^ qaanian ita vixi, ut non ffustra me natum est- 
.«fimem. Cic. sen. 23> — Quod te offendi, me poenitct. Cic. Att» 
XI. 13. — Ad quem lingiiae iatinae asiim nostra proxime ap« 
plicat, personam in accusativo ponem, sed causam afiectus infinitiTe 
Dotans, vel dass coniunctione cum iodicativo, si sunm utraqae 
leatestia subiectum habet: Es ärgert mich dieses gesagt zu haben^ 
dass du dieses gesagt hast; es reut mich dich beleidigt zu haben^ 
et reut ikn^ dass er mich beleidigt hat; $$ vird^rmU miek dsa Bmf 
la ihn geschrieben zu haben u s. w, 

Cuiusmodi verba in lingua et graeca et francogaUica personalia 
sunt, geaüivo maneate: 'OAogpv^ftf^o* "Ent^^og» II. ^\ 169. ^ 
'0 KvQog änovaag xov fihv Tcdd'ovg ^Ktsigiv avtov, Xen. 
Cyr. V. ä, 7. — MstaiUketj pornitet cum geoitivo rei et personae 
Üvoy qiuaa participium einsdem casaa aequi potest, iungitiir: 

hslvoig (ihv totc fittctfdkBi mv av ev noii^Cnaiv» Plat. Pfaaedr. 
231. — MBTSiiikriai otpi TcoiijeaGi. Her. 1, 180. — Res cuio» 
quem poenitet etiam nominativo efiarri potest: 'AqIütouvi ^ni- 
IttU TO slQTjfiivw, Her. 6, 63. Mtrafiikoiiai, cum participio 
iungitiir: M^Bfiilovto ovk oiwatcnmg, Dicunt etiam fittaftilBa^al 
^(vi, iiU ^vty n$Ql tivog; alc%vvE<s^ai toig neitgayfiivoi?. Aiüxv- 
nsdai cum infinitivo iungitur, si pndor, ne quid qiiis faciat, efBcit, 
cum participio, si quem quid facere vel fecisse pudet: Kai xovto 

omt täc%vvp^ai liyatv ' to $i ' 'Ettr fitm^ na^* ifu^i ^no^ 
JnUz /. PML «. Pwtag. B4, XV/. B(LU 2 
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18 De linguar., qaae in gymnas, docent.^ gramniat. iiM(itutiooe etc. 

öcoao}, tovio, SV Xars, aldxwolfifiv slntZv, —* Avoir honte^ 
elre honteux de qc, rougir de qc, Germani quoqiie dicunt: tick 
einer Sache schämen^ etiam wegen einer Sache und über eine Sache, — 
Avuir pitie de soo procbatn, des pauvres, prendre piti^ de qn. — 
Se repeotir de »es p^ches, de ta condiiite, d^avoir affens^ Dieu; 
je me suis repebti de lai en avoir parle^ de n'asroir pas siiiTi 
vatre conseil. 

V^erba accnsare^ incusarey msimolare^ «roessere, arguere, po« 
stularp, deferre, reum facere, coarguere, €QO?uicere, daAMmre^ coii* 
demnare, absolvani etc. pra^er accusativiiiii persanae genitivum rai 
admittunt: Qui allenua iocMt prabri, ipsun ae mtiiart oportet. 
Plant. True. I. 2, 57. — Hae«. dao levitaHa ei ki£rnitaÜ8 pl«os- 
que convincnnt aal ai Ml h<mm febua «Miteiiiattttt aiaicos) anl hi 
raalis deseront. Cic. am. 17* Yerba graeca, quae hnc per^Bent, 
suDt haec: Ti^aC^ttif TtfiatQtic^ai ttva ttvog, aluaO'&ttij litttixtaa 9ai^ 
ditüABiv , im^iivatf eloctynv^ vnaytiv^ yQatptc^atf ngoTcakti^^aty 
iy^M^iiv, imöxijnTeüd'ai, q>evyuVf dixa^eiv, xqIvsiv^ at^siv^ dkoivat* 
Vide gramm. graec. Knaho. p. 275. ^Ht iq>u^kriv xLcao'^ai 'Ali* 
^avöqov %üMQvtixQg, II. /. 366* rqa<f>tc%ul, %iva dötßsiag^ 
ipBvyeiv KXonfjg^ q)ivov* — Ii tet Je puaitf da eette negligence; 
m r^mpeiNi^ da- m n^tet; m iro«a firiteft biaa^ ÜHaa voas 
«■ rdcfNBpWMeim; aconacr qn, da vol) dViaaaiaiiial} Seimtn tsiirda 
dtr GoUhtiißseii angeklagt;, er 10M de# VerrMm^ dar Feigh^ 
kmekMigtj bukektigt, » ia dee Mmrdm UerfuhH ywrdem. 

PraüiiBi iadafloitom geniÜTo adieclvroni» apad LaÜMw 
aatetwr: magni, penaagoi, pluris, pkfiiiUy inasioii, parvi, BMiariii 
■MMouy taoli. <]^ttbwi oam geoitivia MBgimliir veriia dnoare^ Cacefa^ 
paadflf^ pdm, mm^ aed ciua.verbo aeitiiiUHPe iaagimtiir kt Mß^ 
tifii auiga*9 perwugao» Bonailulot caai varbia vMdaM, aaMre^ 
venire, ateie^ ^omd^tey prottarei liiere ^ condaeara) boM^ »afi 
geidlivifi tanti, quanli et eompoaitii^ plaria et awiorw; aed aUatmt 
aagno, plnriaso^ parvo, miiniiM^ ailiilo, nonaUiilo. Pretion defi« 
nitoQ aUativo aabatontiTi effeitar» Cfr. ScboUaB. gmua. lat 
B7& Laaliw m ^ dlctna aal sapiens, qaod noa iatalligeret) 
quid aiNlviiaiiiiaiii eaial) aed qda parvi id doocraL Cic. IIa. II. & 
VoluptatcB ▼irtM miaimi teit Ck» fio. !!• 13* — Agare etmt^ 
daraie plnria aaly qiaa oogltava pradaniar. Cla, oft I. 44» ^ 
81 iati callidi reriMi aeatoatoraa prata «I araaa yaidaw Bi«gaa 
Mateant, qoanlt eat aeatoanda virtus, quaa nac «ripi aac avripi 
palaati .Cie» par. VI. 3. Viginti talanlia anaai atatioaen lao- 
crate vaadidit PItn. aat. biat 7y 31« — LIagaa giaaca aoBper 
ptatiam gaaitivo at adtaativoru» el aubataalivorttni aatat AiKeativa 
aant: »oUovy tddavoe^ nkihrovs ilLyov^ liUrmya^, lAa|xla«ovi 
a. f. Cam TarlNa aaatinaadi pleromqua hi gaiiti? pfaefNwiüaae 
Mfl additoi ittagjatttar. Ol h ayoqa q>qoviLi(nmvj ii w lil««* 
«ava-e 9^w{kt9^ nlUavas ataadciyioi» Bleni. IIL 7f 6« — ' Ti 6b 
Mfthiv^ 0k0g Mhm (daladt ttardtan) aal «ffa^^ai aJa r^Pt 
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Um^mw ^ aX(pixGn^ tMmgmv ölyk»y. An. 1. 6, 6. OM- 
#fai ftve '^ytlc&ml WMi üeUov, Tre^t ;roXAov «» t. A. — Llogua 
taieagatiica et giif nwi pretim» iad^fiaitani wimMM mtanf, 
«I etiani latina noHMaqwnfi dfocM bene^ artie cnm, wk^mi^ 
Um» kmufeiij öpttme vendere, «cAr f«l, I4c«ir wriairfm , gratfi 
eoMlire» AtcA<< lr«<len. Combien wmm «oiite>t-i|f OtAter 
drer, trop, oie/, mW kotten^ coüler plus, mehr koUrn^ ne coiHkt 
gii^re, NichU kosten^ acheter eher, bien eher, theu»^ nkt tkeuer 
kmfm ; sed acheler k bon march^, mklfeil^ ä vil prix, ipottwoMfetij 
tkft tu Spottpreisen; veodre eher, sed k bon march^, k bas priv, 
k prix raisonnaMe. Pretiam definitnm lingna frapcogalliea im 
accitsativo sine praeposittooe she cum pour, gennanlca Semper 
om für praepositione iuncto ponit: Je vous vends eela an dacat 
sive pour un diicat, /ur einen Dukaten; il loi a vendu ee cheval 
dix pistoles sive pour dix pistnlrs. fnr rfhn Pixft^en. Quod ad 
verba arstimand» attinet , iitraque iingua ailverbiis iifitur : Vous 
e&tiiner cela, vous prisrz cclt«' etoffe Irop has, niedr}'^ : coinbien 
a-t-on taxe, appre'cie ces meiibles (jr?V hoch)^ Estimer bitn , hoch, 
plii?, höher y aulant, phen so hnrh ^ inoins, g^nVfger, s'eistiiiier trop 
häutete. — Pretium det'initum j)r^ic|)osilioniljtis- ?j, zn^ nvf cnm 
fubstHfilivo iuDcHs efferlur. On a f sliruf , < valut' cette tf rre a ÖÖO 
cciis^ SU 500 Thahrn; il a arbUr^ ie domoiage k 100 Horifu, 

Äi/ 100 Guidm ^tschätst. 

Lingua latina habet ablativum, graeca dativum, franco« 
gallica geuitivum siv^e ablati^iira instrumenti : Oculia cornimiis. 
Boßi nuUo emohimento iinpeiiuntur in fraudem, iinprobi saepe parvo. 
Cic. Mil. 12. — "jEti ^, ?<P'»y, xßl tolüöe TilEOvfKxrjcco tov titno" 
%ivxc(Voov ■ ü ^ev yaQ 6 volv 6 q>'d' a l {-l o 1 1> nooscoQato^ Kai 6voiv 
motu fiitovev' iym öe jixxaQGi [uv orpd' eck lio ig, tixxuQiSi 
(oGi TtQoaiöd^ßOuai,' TtoXld yaij (paoiv dvOoioTtOtg xal tnjiov 
TO ig off^ai^olg n.QOöQ(j^vxa Ör^Aovv, nokka öh xoig cocfl 
nQOttxovovrm Gij^aivdv, Xcnoph. Cyr. IV. 3j 21. — Chanter d'une 
voix doace, voce dulci; toucher du doigt, digiio; montrer tpi. tlu 
«loigt, digito monstrare; voir de ses yeux, ocidis vidcre; ^crire de 
sa propre main, sed: dessiner ä la plume; se nourrir de poissons. 
Etiam avec praepositione utuntur, quem usiiin e media 1 ilinitate 
relinuerunt: nourrir qn. avec deux poissons, coupcr avec uu cou- 
tcauj ecrire avec de Teuere rouge, avec la plume. Gerroani mit 
praepositione utuutur: Mit dm Au^m »eh%n^ mit dem Me$ssr 
tAneiden u. s. w. 

Latinae iinguae est ablativus, graecae dallTUt» iWMS« 
gallicae genitivus sen ablativus, germanicae gftiiillT«* 
■odi: Quid est aliud gtgantum modo pugnare cum diis, nisi oitalM 
'epugnare? Cic. sen. 2. — Orita' «leoram est optidMtt Idefliqiit 
«ntiisimus, atque sMietislämtts pleniniflmt^ pMatis, al aot sm- 
per pura, integra^ ioeorrupla mf t c el vaca fcaiwiaiw» Cic« m, 

2^ 
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j^^^ ^^ift l^j^^^'IBillfe^fefl^ ^A^^^POB^^*^^ ^I^P^ti^lBiflBfllti^ tlfeftlt^tut^^tflK^S 4)^^C# 

d. II, 2S. T^fStg ftiv «l«yyiJ t'hvoTtrj xfaav o^vi^tg mg. II /. 

— Bia tlg oUiav na^VM» Xenoph. Cyr. I. 2, 2. — Biet Sia- 
qfvyüf» Tlmc. IV, 19 — 'O KvQog im}tiXita tovro iftoiH* Cyr» 

V. 3, 47. — Ol *A^r}vatot S^Ofia Xivzo ig tovg ßagßaQOvg. Hör. 

VI. 112. — Marchcr d'un pas ferme ; faire qc. de bon coenr. — 
Je ne veiix pas qiic cela soit de cette maiiiere; de la inauicre 
qii'on est ccinvenn, verabredeter Maassen ; 'ütehpnden Fasse,«; ^ ailes 
J^fjistes, jnctni's Wissens , froken Mut hex , srknellen Schrittes^ meines 
BedünkenSf ^n-atU's Weges u, a, Vide Burcbardi grnmm, grrm, 
p. 181. — Etrain auf praepositione cum accusalivo iuncli modus 
nolatur: aufs Grausamte ^ ai^f if&Uef diate Wmt^ auf^s 
fchmackvoUsfe u. a. w. 

Linguae kitina*^ est ablalivus Talionis et causae^ graecae 
dalivus, francof2;nliicae i^enitiviis sive ablativus: Eg«» admi- 
ratiuue quadani sirtutis Africtiiii, ille vicissim opinione fortdsse imn- 
nulla, quam de «ueis morüius lialrebal, dilexit. Cic airi. 9. — Mulli 
laetu supplicii ac mortis vim toriiKMitonim perliilerunt. Cic. part. 
l4. — Quis pt»t('st aut corporis ürmiute nut ioilmiae slabüitate 
confidere? Cic. Tusc. V. 14. — Ooßo) ami^^^iv, indu abire. — 
ovv ivvo'io: Scph. El. 233. — Kul ^i]]v qpu^iotöi y* 

uvxov i^tXva/ii-iriv, Aiac. 531. — Miknog doKÜ itji^ yonqpijv 
ToeVTl}V vßiJ^L iivl nal axüla^io: y.cu vEoiriiL y^at/;aaO'at. PIaL Apol. 
Socrat. p. 26. E. — XgrjiJLaOLv inaigotisvog ij tifiaig rj x«i aaj- 
^latog £VfioQ(pia. P!at. leg. IV. p. 76. A. — De peur; <le l)onne 
volonte; de bon grc, de prcipre inoiivemcnt. IVancogalli sacpius 
par, poiir et a praepositionibus ulualur: par avarice, aus Geiz; 
u ludiivais dessein, aus böser Absicht; par celle raison, aus diesem 
Grunde; pour Tamour de mon Als sive par amour pour mon fils, 
aus Liebe »u meinem Sohne ; par crainte de punition, aus Furcht 
vor Strafe; par n4ce$mi^j am Noth; par contrainte, aus Zwang, 
Germanos aus praepositioaem adhibere vides, 

VctIni ei adiectiva co|^ae el loofNae Latini cum abiativ«, 
GrMci «C Ckmuuit com gtnittvo) FraBcogalli cum feaitivo 
tlve mbtativa inogiiBtt Verb« »aot: abondare, reiliiBdare» afllneffii 
fliir«r«9 poUm^ carare, egere, iadtgere, vacare, complere, refercire, 
cuaiiilare, obraere etc.; unoqtlv^ Tthiö&mtf iutt^atf 9§ty ciuofiiuvy 
jl^ij) iiAij^e«v, ulfiqovvj misnlmwiUy yi^nv^ ßqi^uvy wa^aew^ 
imtimmi¥f §inuw n. %. L —\ tma^j canUer» accallir, Ma» 
quer, avair beaoin, avoir abaadance, aaraboadef elc; krcatoi 
ialMrea, wtnakaiy emaagdln, Mutfen^ hnmekuu AdieatinL? 
OBaatus, praeditniy inania, orbtu, refertna (pleno« c. gen.); nUap, 
fACtffig» irXovtfMt) #«far (crebcr, doMoa e. abl.^ dkkt 
iidteljfO, xk¥fi9^ M»4^f x. l*i iddn^ ivre» graa» vide; Udürfli^ 
hmSlkigtf voU. Ali« vefba et adiectiTa im lingiMi liwcopllica at 
genaani^ piacpaaUiaeibas eaaniagnatar« 

Bau aiatdoHiflitt daauni villa aemec abaadaf norcoa haflri^i 
ai^y.glUiaay Me» c^teo^ laeUe« C3c» aaa« 16. — Donaa eiaft 
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alei^oribna referte» pIcM eliri»r«ni. Clc PkiL II. t7« Ti toi 
jt9tiay6ffOV ftfikim fifm Tovtiov t4¥ liymw* PIftt Ap. 8ocr, 
p. tS* I>« jinof^iXw x4¥ xifvifMmtPm — JiuMrtmP nai litov 
F^my vi «idioy fti&tov. Cyr. III. c. S. — Jmf^^ SM^^, 
creber, deatni arboiibttfl. Cyr. II. 4, 14. — Renplftiet ee »ae de 
fl a rempli ses poches de friiitt| coiiibler qn. de bieni; II 
m'a combl^ de bienfait«) d'andti^s, de pr^nf«» de favear», de 
gloire; Itre aecabl^ de regrcts, de dettiearj de ml$^ey im ter pteni 
de na, panier pieio de fruits; le pay« est plein de tont cc qnl 
est n^cessaire k la vie| an Ii vre plein dVrndition. — Des Geldes 
bedürftige tmv ^[^iffMrrav Mnjft Dtr Mamh bedarf der Gmidtt 
Gattes. 

De casilKia aatia mihi miiUa diiiaie videor. Ha nt Nt qel btee 
legent faas qnatuor HiigDas in bac re odnim tu modum taler te 
cofigruere facile peraaatnm iri putem. Itaqite ad verbiim ti tn U er ii 
sdem mihi ostendere in aDimo eat« 

Quod attiuet ad tempore, in linguis, de qiifbaa lue agilary 
praesens, imperfectum, plusquamperfectuin , fulaniro exactsiii eaii- 
dem v\m habent et eodem modo adhibentur. Quod unicidquey 
n singulas grainmaticas de hac re inter se cnmi»arav(rit, pergna- 
debitur. Qiiae igitur de vi et usn honim teinporum doccbiintur, 
ea ad qiiatuor Dostras linguas perfineiit. Quo modo q^nntum tem^ 
poris lucrabimiir, quod ad alias res explkandas perfideiKiasque' 

impen<iero poterimus! 

TeinpiJSi, rpiod Lafini in narrando adhibent, est pprfpcfnm 
historicnm , qtmcl Crarci aoristum norninant, Francogalli ie ciL'Uni: 
Apiid Helvetios longe nobiiissiinus et ditissiums fuit Orgetorix. 
Is M. Mf'ssala et M. Pisone coss. rcgni cupiditate induclus, ron- 
iuratioiieiD nobilitatis fecit et civitati persua^it etc. Caes. bell, 
gall. I. 2. — ^Slg ö* iTtiovtfg ot JlaQöai ins ßtioav tav aqpf/uf- 
vtav ß^Xicov, l(p\}ly^azo dl 6 KvQög. Cyr. III. 3,61.^ — Mtiiag 
dh 0 KvQOs ^iBiQiov y^ooi'ov avtov Ovv tw OrgaTEV^nTt^ r.cu tW/Aca- 
6ag, OTi ^Toiuoi flöt ^(:(%t<id-ai, ff riq i^eQ^otvo^ mg ovöüg 
Tjft, anrjyayevj oöov iöoxct naXüjg h'yjiv^ y.cu /. aTgargaro*' 
md SV öat 0. — 0vkaKag 61 xataüTjjöaixsvog xat anonovg itQO' 
nijxxljag^ öiag tig ro ixiöov övv SKaksoe rovg eaviov öz^amoiag, 
oial iX^^e Toidöe. Cyr. IV. 1, 1. — Le comte de Merle, hoinnie 
d'im genie tr^s-m^diocre, ful nomm^ ambassadeur en Portugal et 
on lui adjoignit, corame secretaire de Mgation, Pabbd Nardy, 
homrne d'esprit, avec Ipqriel ii partit ponr le lieu ch' sa dt;>tl[iation. 
Eocyclop. — — Cepeiidant on briila selon son ordre la plus graiide 
parlie de ses bagages. Toute Tarm^e »aivit cet exemple, qtioiqu' 
k regret; plusieurs enterr^rent ce qu'Üs avaient de plus pr4- 
cieus. Voltaire Charl. XII, 

Qiiemadmodiiin apud Latinos perfectuio duplice muncre fuu- 
gitur: SIC apud Germanos imperfectum etiain in narratione ad- 
hibetar. Uui taatuoi verbo, wurdtn^ est et aoristus jp ard et 
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^ De lingaar.y ^uae ia gymnas* docent) grammat. inttitiitione etc. 

imperfcctiim wurde. Lingnam nostram In formando aoristo non 
loQgitis progressam esse mirum est. 0iceoduoi est igitur: Gott 
sprach: Es werde Licht; und u ward lAekU 

Perfectum etiam in bis quata»r Ungoia eitttden et vis et 
usQs est^ effectam enim fnaneBlem aefloiiis praeCerUae sigoificat; 
praesens itaque tempiis cum , pra^erito cooiongit, id <|«iod ab 
aoristo, qui ad praeter itum tantoM lempiia reteratur, prorsiia est 
alienum: Fnimus Troes, fait IKom d iagens gloria Teucruram. 
' Virg. Acn. II. 325. — Itaque diaaerDit (Socrates), duas esse 
Tias dupHcesque cursus anioionini t corpore eicedantiaiD. Cic. 
Tose. I. 80. — riyqavpfs tiJv IfftaroAifv, acripai epiatolais, 
j'ai dcrit la lettre, ich küh€ dm Brtrf gesckri9h§n. Oviog 
ftlv yaQ tav iv M'qdoig navxwß dMonyv lnvfiv n9%olri%tv. 
Cyr. I. 3, IS. füc cnktt ae emdw Ui Media ^onunaai fecit 
Car eeki-d a'eat fait deapol« de tena en Mdäv^ Bmi dicMr 
kmt $kk anai Berm filsr AUs la ÜMm» g««i«cAl. 

Sed HOB aoriataa» veraai inperfecln» adUbctinr in iia narra- 
tlcMia kcis» quUma e» i» daacHptieaeai traoiit» Bi it qui namt^ 
isaa pfaeteritai eoram Tidlere ae putat, utStar pfMfente, quod 
ireaüiMr liialoiiaHi» langua letiiia, graeea» ftinaogalUca , quod 
attiaet «d ea quae modo exposui, oaBoiao istar ae coagraont, g^* 
MBicn praeaena qiddeiB Idalotietai^ aed aon imperfectttaa pto 
•ftriato, qneoB aoa tel^t, «aerpante. Si rea asimoai narraleria tts 
eapitmt atqae «bripiotit, iit onuiia alle praeter eaa effugiaat mi^ 
Hi^aa iaiioa aaepitainr, et fraoeaiBalltca In poeii el anbliaBieif or«* 
ÜOBb geftera iiifiaitiro bialoiki») quippe qui aihit oataMlal aiai 
«QtioiMMii nlasUir: 

in» Tenea a«di?it, aic cnpidilale inCUinmalaBr eal 
aafeteadi pocpla, ul Diodoraai ad «e reearel ac paacml» IHa 
rcspoadety ae LUybael nea Imbere, MeKtae apud qaeadav pr^ 

S'aqnaai aaaia reKifiiiaae, Tum iaie coatinao mit Iii hooHaea aerlaa 
elitam; acribit ad qaotdam MeUtmiaea, al ea vaaa perqairanr^ 
rogat Diodemm, ut ad illum aaum propinquum del IHteraa. NIInI 
ei ^idebaiar loogiusi quam toi iUad irlderet aigeatoak Diodonia 
propiiiquo aao acribil^ nl ii^, qai a Verre veamaeali raapoaderety 
iUod argeatam ae paucta Ulia diebaa annaae Lilybaeom« Ipae ia» 
letea re cedit, Abeaae ab domo pautiaper malait, quam pra«- 
aeaa illad optima factam argeatam aanttere. Qaod abl aodi?tl 
iate, aaque adeo eat eomoMilMa, al aSae alla dabiialioae iaaanti« aa 
tmtm viderelar. Qaia aao potoeiat argeatam eriperet Ipae a 
Diadoro erepla aibl vaaa optima facta diaebat: miniiari aAMaali 
Piodora» roaiferari palami laarimaa laterdjam vis taaeve^ Cic« 
Venr, IV, 18« — TmAti^f dl^ai)i^ fifi^tMe (^iya^ fia«t( 

Anl ii^vt^atogf ismlhf nvp0v¥9m Kv^ Mi«aUvyat»M< Aa. I. 

Bar, Hee». U88. ~ KtA i^uU^ißit^vßt u ml <Mto> mä al 
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mn^l^99 Kv^ M nutif^BPt «vW ir^e>ivo. Cjrr* f. 
i 1. — Le n» (Chirkt SIL) •iifoa^« toa ^ liMu TcttoMQ 
4s jmmnfei eo »toa t<ai|^ ««iik^efliques, qni ^taieat enfer- 
4hm Ja fmd« aalte» eo ouvreal la porie; 1« roi eatra 
coaMae an traü» «uin de aa peÜCe traape; ob rcaferaia la pati« 
dwa Tiaitaat et oa k barriaade aveo tont ce ^'aa paat 
Imiirar. VoiUk ChaAu Xll daaa cetta aalla tn(tmi av«« toata aa 
aale, qai aaaaialail ea ptk» de aauaata koouaea» officiera» gar* 
da^ afiar^ra% vaiata-4e-aluuaka, doiata t l ga c a de loatea wa^cai. 

I TolUirau 

La ai^laacoüqae aaiotal 

j Bai r4«aai k cette amai^e; 

BoleaMl an leger briut; cc lui fal oa aigael 

1 Poar a'eaftiir deven aa teai^re» 

n fl^ea alla paar paiaer aar le bord d'aa dÜaag« 

I Gfcaauittaa aaaairtdt de aaater deaa lea oadea; 

I CkeaaaUlaa de rentrer dans leurs grotlea profoad««. 

Fable« de la FoaUiae, liv. II. 14 

I Rampsw it liB9t Fä$$€Uigdn machen md um die Gifi$$e kgeHf 

tfMrm aauM tScAäUe waren, JHi MiU tarnen, wi» vorher. Der 
JSm aea ihnen geht hinein^ gerdtk in eine ?'ii^utn§d uMdfoird 
pfm^gttl^ Sobald er tick in dieser misslicAen Lage sah^ ruft 
<r MUiaa Bruder^ bete hw ort ikn^ vuf das Schnellste ÄaraÜMW- 
k$mm$n aad ihm den Kjoyf okMukomn^ au# Furcht^ erkannt zu wer^ 
den und deete» Untergang zu veranlassen. Dieser sieht ein^ dau 
er Recht hat ^ gehör cht^ setzt den Stem wieder ein und geht 
eeinee Bruders nach Hause^ 
De teiBportbua quaaiqBaai mnlta etiam addi et inter ae com- 
faraii poaaao^ ea taoiea propter ratioaeia brevitatia bac loco prae- 
tam^a; traaaeo itaqae ad modos, eadem nitioae coagraeatiaai 
liBgaanu% qiaie in gymnaaio docentur, io hac re aatenauma. 

I Praamittcnda aant bacc: iDßoitivua ad modos aoa pertinel; 
aibü eava niai foraiaai verbi pnmitivam signißcat; qann neque 
yeraaaaa aeque tempaa actionis deaotet. Latiaorum imperfectoia 
et pleaquamperfectum coaiunctivi respondcnt in aarraiioDe Grae* 
amaa optati^o. Goaiunctivus futuro indicati?i cognatua eat^ quam 
iteaiaa ad ißUxkrn spectent, boc aliquid fuluro tempore reapae 
«veaturiui aiac^ die boc eadem teaiporia apatio aliquid fieri poaaa 
latfurtiiai 

A aaatentüs qiiae vocantur coadttionales ai?e bypotbetieae 
irnaipafaljn aoaira proficiscatur. Quarum sententiarum qaataor aaot 
|Maia: id quod ponitur aiitea^» aal pateat eaae tempore fatoiroy 
aal in cogltatioae tantom Teraatary aut non eat vel fieri noo 
^«teat, ataaqne conirariani Tenua eat: Si deaa eat, sapieos est; 
ü 99ig btUf «'il y a na diea^ il cal aage; wenn du 
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M De luguar.y^fw» m gyMii.,ilo<eiil » frwwwi ImMäHoo^ «tc« 

to M er wtite^ — > Nia aiil plÜMOpla r^gseat in iivi. 
latilmi aut reget qai sanc dicuolttr el dftmt^ pliUaftopli«atnr 
sincere et tyfficieirter, el in mMmi iUcnqiie eoale«e«&| el potenüa 
eirilatM et pluloeophk, no» ctt miamm firä dvilelibaa. *Etev fii} 

ff Wi» Ufof^evoi 9m dwacxai ^$l9^Q^^4tm9i yviff/«^ m mA 
inmm^ iwl tovfo e^r wkiv iv^ni^^j n nalmmii 

p. 473. D. LiagiMie et Iraateogallie« et gemMaiea a Itngm et 
ntna et graeca boe loeo fttfferant^ sed inter ee congraaot, in pt«<- 
Uri pro eeninbctivo itlMtt«t todicaliv«! Si lee pliÜeaeplM» ae r^g^* 
nent pas daa« lei ^tatt, oa que lee rois maiateaant aiaat noaiai6i 
et les dynastes ne phiiosopbeat pas aiae^renrant et mffiMuaaiefit et 
que la pniannce polUiqiie et la philoMpbie ae ae rdaiaatent pat 
aa uae seale peraeaae» les jaaax ne fiuiront pas dana lea dIaCa. 
Cfr« graaua« veaaa firaacog; p. 129> — H^aaa die FhUot^km miekt 
in d<a iSloolaa Jkerr«eA«ft oder dia aaa «agtnann/en Kmigt aad 
liaehtkaUr tkh nidä mä A^ekti^eH und GriadfirAA«« im^ 
Pkäoi^kk hingthtHf «ad mekt BMu m JEhu «««amaiaa* 
fdlttj düStoßU^ewali aad dü Fk£kt^fikkf 90 «ird ia daa Shudm 
ktm indt der Ue6el eeAi« 

Quad pertiaet ad geaoa tertiam, Lalinl et in prataai et ia 
apodoai praeaeoliy etiaai perfecto coniimctWi^ Graeci in illa aplatifo^ 
ia liac eodem modo cua av particula, FraneogalU ia iHa pracaeati 
eoalDBCtivi^ in hac praeaeatt iadicativi, Germani in utroqae laamfcro 
iuiperfecto coaiiinctivi utunlar. Qaibna ia lingaia attnt coniaadiottaa 
bypotheticae hae: si, e^^ en cas que, wenn. Si veUt, poi«l$ 
^ikQtj ivvmr av; en cas qu^il veuille, il peat; loenn er «^aifte^ 
$0 kannte «r« Dies deUcial, ai velim nnmerare) qnitai lN>aia 
male evcnerit, nec minua ai commemorem, quibtti toiprolna 
optime. Cic. n. <1. UL 32. — Ovd' ih ifdv «ini/n ai&nß ax«^% 
imßalfjv^ fl fti| pot) tXtttfi^ Vi, ^ta« lUyav ogxov o^oaaaH) fi^n 
|ioi fi^fta »ttnov jSovAtatftfiey SlXo. Od« h 177, »q. — La 
journ^e passe (paaaera) trop tot, en caa que Je veaiUe ^auaidrer 
lea hoanÄea lioinines ä qai il eat alle mal, et non moiaa itkt neatlaB 
dea mdchanta k qui il est all^ lr<^8-biea. ~ Der Tag lelb-de sa 
kurz werden j mnn ich die frroaaa Liuie rnfnäkkn^ deaaa €f ackinkt^ 
und dta scktNikten erwähnen iMdfte» deae?» et leAr gaf ergaagea ist, 

Qaod qiiartum deniqtie genua apectat, Xiatiai et Germaal in 
alroqiie membro iniperfecto aut ploaqoaaiperlecto caaiiioctifi, Graeci 
et Francogalli in protasi imperfecta aat plnaqaamperfeeto (aoristo) 
indicativi , in apodoai illi üadedi temporHiaa eiusdem ommÜ cam av 
partScnla) hi condtliottali atantor, qnamquam Lattnonaa aaaia aa- 
quentesf ai rea ad tempua praeieritum refertoT) in atroque meiabra 
titiam pluaqnaiapeffectum coinuocli?i adbtbere poaeoat. Coniunciiones 
aant: ai, taean, fly si. Nimquam Hercalei ad deoa abisset, nisi 
cam eibi wmn virtiHe muaiHaset*. Ci^ Taaa, U 14. — üerkui» 
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iMire fit> SU <!«» GaUern gegan^eriy wenn er steh diesen Weg nicki 
dmrek Tugend ^^Amhut hMU. Ov» av o^v vifaiov (6 Ufa« 

pfytmv), d fiif iri nal venntnov etisv. Thiic. I. 9. — Hereoie m 
s'en serait jamais all^ aox dieux, s^il ne sVtait pas fray^ ce chemin 
par la verta, sive: Herculc ne s'eo fiU jamit alM au Sm%, •'il 
mt ie rül pas fraytf ce chomia par lu vertn. 

Lex, qua tcmpora temporibns rrspondcnt, in lingiiis, de qui- 
bus hic agitur, eadem fere est. Lex est haec: Praesenti, perfecto, 
futuro J. et IL respondent praesens anl perfectum coninnctiri, im- 
perfcctOy pliisquamperfrcto , p( rtVcto historico (aoritto^ d^fifli} ioi« 
ptffecttim aut pliisquamperft ctum coniiitictivi : 

Ego meis rebus gestis hoc sum asseqiiutus, ut boiinrn nomen 
existimer. Clc. tliv. V. 6. — Niim, quae t-mpcstas iropen- 
deat, vatcs iiu lius coniicit t, quam gubcrnator? Cic. div. II. 5. — 
Uniim illud « xtinif scebam, ne quid tnrpiter facerem vel iain f( eis- 
sein. C'ic. Au. IX. 7. — Qnn\ est Catilina, qiiod te iain in hac 
urbc (!t leclare p 0 s sit, in qim n< rno est exlra istara coniurationem 
pcrditorum homiouni, qni te non inetiiat. nemo, qni non oderit? 
Cic. Cat. \, 6. — Istiid (jiiain vim habeat, poslea videro. Cic. 
fin. II. 3. — Morati meinis crimus^ quum diütcerijniiS} quae uatur« 
dcsideret Cic. fin. l. 19. 

'E7tctyyiXk(o, im^yyikxa, inayytXtS 9 tv ' s 1 ö }jg , nuncio, mm*- 
ciavi, nmiciabo, ut scias; irt-^yyiXXov ^ IntiyyikKiiv ^ kni^yyHXaj 
%v iiÖitrjg, nunciubain, niiiiciuveram , niuiciavi, nt scires. Cfr. 
Kuehn. gramm, graec. p. 24L — ^AXk* ix^vg ikavvsxE ficowiag 
"^LrTJTovg i<pi/i(xci3v ^davacov ;'i ' vJxeQTffiov ^vyog aQfiiS^e» If.A'. 289. sq.— • 
£v{>' av TySdö"^ z^wixrjöii IJaklag 'Ax^tivr} 6(okb fxivog Kai ^OQ" 
Cüg , 7v* ivöfikog fiBzd ndoiv 'A^y^loiGi y^fvotro, M xkioQ 
iöOkop agoito» II. i, in. — Mi] üe- yioovj KoikrjaLv iy(6 na^d 
Vijvßl Ki^eio) - fii^ vv fOl ov XQaiö^}} aürjniQov xai uri/iifia <&soio, 
Jl. a. 26. — ^yJ/X l'&ij (xrj ft* i^s^i^s . eaojTfgog mg xs vitjai» 
II. er. 32. — Eaiidem reui Plato rep. 3. p. 393. E. sie iiarrat : 
0 ök ^ylyciiiiiiviüv riyolcctvev f ivre^ku n-^^ vog vvv te aniivai xerl 
t(v{}ig (.itj il-d-Eh'\ (.17) ccvToi xo te GKiptt^ov kcu rd tov #€oiJ örffi- 
(■uaa ^7} in aox Idol — annvai. Sh ixikiVB xal ig&Ql^HVj tvQ 
ö% OLKaÖB ^XOoi. Cfr. Matth, gramm. graec. toin. 1[. p. 993. 

Je lui €cris, je hii ai ecrit, je lui e'crirai, afin qii'ü ie sache; 
je lui ecrivais, je lui ecrivis, je iui avais (eus) ecrit, afia qu''U 
h aut. 

Quod ad interrogationem indirectam qua« vocatlir perlioet, 
•eqae Gtaeoi, neque FrancogaUi, neque Geimm «lua wbaiB im 
««imcttv# poDUDt, sed in indicaÜTo. Grae^ In miralloae opta- 
^> dlini pmesenti indica^ utuntar: 

OiS% m^u <9j^tv ovtio fpQovtiaiiovy xi ioo4fei9 ol icaUal fffAttp» 
9$ 4 htmimv mgl jtSv ömutwf nmi ^Msot. Pkt. Orlt 
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18 Da Unguar., quae iu gjmmmu daceat,» fs^mmaL imtü a ll a n c etc. 

«1 m^in%t^9 ^ nmt^^fott 4. — fl M abiS a t ai ai aa«» 
aidMrer ca qaa (o, t*) dira 1% foola 4a «aas qiie ce <|iie dtra 
atki qai a'aateod ao )asia. at rüqaala* — jf^anleads aa qua 
Itt f ai«) aa qua la at fall; f eataiMtoif aa q«a ta faitais, ce qua 
ttt avaia Int. — icÄ «ey» nickt^ wo er til, too «r geioaM irl; 
«tut le atSeAl, awt er fAoli «at er ^eikm ktMt a* tt , 

Im affattona abUqaa rarW a aaia a t iawm ralali?aM Latin aft 
GamuMi in wparfacto aal plaaqiuuii^faclo aaniaaicliviy Giaad la 
Opiativo pomntt 

Sacratea diaaia aa lobat i aaiact ia ao qaod aciraal» aalia 
aaaa doqncntca. CIc. or« L 14. ~ Mralit pfieglU «a ^agmk^ 
Alk taeirea (#ttea) m 4m hrndt g^wiff 9 ^ leftetlea. — 

^aitVf oSff ai^^^aif ßmtiUa JifftUivg, Xaaoph. Afca* I« 
10. — Ffanaagalll imBaativi in^rTacIa aat pluaquaByarfaata (ralalif, 
aatt^riaiir rafalif) atnotart Saarala arait aoiilaiiia de dira qua toaa 
^latent assez ^qaaata en ce qn^ii eavaient» 

Gbaianeliones, quae in ling«j% da qoiboa Ilia aarawaal» adhi- 
bentar paal Tarka limaadi, haa anal: oa^ aa aon^ «1, '|M(t.|i4 
§4} qaa'^iiaf qaa-oa^paa; daet« daei-aicil. Qaaa coo-- 
iuacttoaes praeter germanicaa coniiiactivuin solam {optalivua») 
paalalant, tespaiibaa ax lega, qaaa modo allata eaty aiid iAviaeai 
faaponilentibuas 

Timebam, ne eveoirent ea, quae accideruot. <ür* Iii« 
Sl« Omnea labores te excipere video. Tiraeo, al sustineaa« 
de. dtT« Xi¥« 2< *— AaiBii conscientia improbi axcraeiantur ; tum 
aliaai paatiaa teora, qua aut afBciantur, aut acaiper auat ia metu, 
ae affielantur aliquaRUa. Cic. fia. IL 16, — JU^ma fti} a£ 
a»l4>itat yia#a*f Usi^Utuv fnj U noli^noi yixcoty, ^^oafMa 
fMf i fpIXo^ fiov iv fiux^ nintff^ i(paßov^vjv ^uj n/9»«a«p 
tpoßQVfum fiij ovx il^^ iqtüßoviirjv ftij oiii» ii^ot. Tifliaa aa 
bostea vincant» timebanii ne bo§tes vincerent, matoo na aoaciie 
ama in proelio cadat, metuebam, ne amicus meus in proetio cade« 
ret, limeo, tit veniat, tioiebam ul venirct. — J'ai penr que les ennemis 
nn vainquent, j'avaia peur qiie les rnnemls nc vainquia sent« 
Je crains que mon ami nc toiribc duns la batallle, je craignis que 
mon ariii ne tombat daiis la batailie. Je craitis qu^il ne viennc 
pas, je cra?g:nais qu*il ne vinl pas. Ich fürchte , dass die Fei?ide 
siet^^n^ ich furcfite, dass mein Freund in der Schlacht f ä 1 1 1 ^ ick 
fnrchtffey dass mfin Fremd ?>? der Schlacht fiele, ich JurdUßp 
^^LMS er nicht kommt ^ ich fiirc/ttctf!^ das<( er ?richf kdtne, 

Ut, De (nt nc); cöf, ottwc, tva, tva ^.iij ^ fitj ; que, afin qne, 
poiir qne, que nc pas, afin qiin ue-pas , ponr que ne-pas; dassy 
damit ^ dti^s ttic/if , damit nicht ^ coniunctioucs quas vorant ünales 
cum cooiuni t v j (optativo) iunguntur^ teoiporibiiS) ut modo dictuia 
aa^ aibi inviceio respondentibus: 

Iddrco ainicitiae camparaatur^ ul commupe comaiocluin xhuMm» 
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oMb gibviNter* Ck. Im. Am» ML Bue oportet^ ut Ylffa% 
M» Tif «De «i 6ili0. Aoct ad« Her» IV. — Em «iptivö« mmi» 
te Ml timmA wdwifdio g , qiMn id pom pccom ficri immm!, 
it eisel mknoi «ilitiliwi iMiük auf TiiiMre aal BMri« Cic. oC 
UL 32» — • Banyar in ifpafclica immkm eil» na plariMai vale- 
aat plaiiatf» Cia> tap. Ii tt. Naaw pradaa« paaü, qaia pee- 
aaUan atl, aed ne peccflar» San« ir« K 16» Sl« "jIImiiioc W 
1wuti£ m ntA w^fiyovmp 9S Od. U 9WL — JU Mmw 

nvQ, firj oQohno M 4mi t«h w^fo^mmm» Cyr. III» 5» I6w — 
"Iva dl aw^^mifair l t> rf (> ^ fM?^ if Ulfa»» gaUrrfa y i a f rf » 

Ja la ki dinii» aSa paiase preodra garda. Ja la iai ai 
dily poar qa^ sacba qaa Irin. — Ja l^ferliat ja rafcrlimia da 
daager« pour aa davtal paa aHdIiearaax. — Duw9%9n v>erdm 

Freundtekt^tm geschlossen^ dtmit der gmttmekifiUckM FtriAcif 
durch fiffaff^'ft Dienstleistungßm p/Mmi «psrdf. — JUa Ftr- 

nön^ftger «^rof)^, \teü gefehlt ist^ sondern dass nitkit f^efehlt W$r4i$» — 
Sü bereiteten sich die Mahlzeit immer M Tage$ WtkclffniMr a^ 
Mündeten sie Nachts m Jj9^ luckt an, u>ol aber vor dem Laget^ 
damit sie sekm könnte»^ wttm faiaarf dtf NttckU §kk mähnU^ ak«r 
wkht von dm üimsukmmenden ges^m wiirim. 

VIdes quam aeetirate hae üafaaa atiani in hac re iatcr aa' 
coDgriiaot. qaeaMakaadwn grneca Uagaa tota ayata» celeria 
]tnguis libariar versatur: sie eHam ontof oon moda cna conionctifa 
et optaliray aad atiam futiiro iadMivI kaigplar pati wIm im^/»* 
Xuc&aif tpQovrttiWj Miiva<> qn>litmißj mumilvt axlima^fth /W» 
ltvsad^m$f 6^Vf noulv^ nQ&ttm$ ftfixavaa§ai aliaque eiuadaai 
generia, ii rti ad foturum tempos ipaatat« fiüaai es äaa m 
cognatio coniaoctivi et futuri elueal« 

Ot mf9$xo) vofioi iin(idlwntt9 ^ «^^v M voiovva» 
iöovrai (etiam ma^) ot noXtta^^ oh* mopriQov ri uIcxqov Ipyoa 
i^^Ua&eti. Cyr. I. 2, d. — £mmi^$ — tovxo^ tS avÖQtg 
vttiof, onmg ^rj Xoyovg iifovat (lovov 01 na(f i^iimv ^r^tir/Siji^ iUd 
fai Ipyov Ti öeinvvttv I^ovatv, Dem Ol. T. p. 21, 12. 

Quia etiam Graecorum Hberior usus uUerius etiam progrodi- 
tur, quum post iva et mg coniunctioncs , rarius pofit oniog, iiidi- 
cativus praeteriti adhibeatur indicatur consiliumj qiiod quis ba- 
buity D€C tarnen eflfectujn rrddidit. CtV. Herrn, ad Vig. 791. — 
OvKOVv ixQ^v 0B Urjyaßov QEv^ai nzegov^ Xva icpaLvov totg ^iolg 
tqeeyiKüJTFgog. Anstoph. pac. 135. Ceterae liuguae utuntiir con» 
iuoctivo: Pegasi igitnr alas conscendere debebas, ut diis mii'^^s 
tragicus visus esses ; aiosi il t'aurait faüu inonter sur le Pegase 
aile; pour que tn eusses paru [Ans tragique aiix dieux; du miasfest 
c/vo dr?i hi'fl'ugdivn Pp^a^us Indnigen^ oder: da hättest dtn bijlü- 

§ltUm i^egcwttj imst^i^m mäAis^Ug dws^t du dm Göttin tr»gi*chef 
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erschienen wäresf. El yao aiq^cXov olol n slvai ot jioXXoi ra 
f^iytOtct naKci f^foycifv^fö t>«i , 7vii olol r|(jftv au nal ayaO'a ra 
^iyiataj xßl xaAcjj h'/c' vvv 6h ovdsrfoa olol te* ovis yiig 
(pgovi^ov ovT aq}QOva Övi'axol jioiijaai' jiuiüvöL de zovio^ 0| Tt 
av iviaaiv» Plat. Crit. p. 44. D. — ^ O si possent isti maximorum 
niulorum aactores fieri, quo ipso (ut) etiam bonorum fieri possent 
maximonm} Haque bene eveniret: nunc neutrum possant: non 
mAm io eonun maao est qnefliqiiam aut sapientem aut insipieutem 
teere: fftciunt «ifeeBi quiciqaid fortiiito obiicitur. Wolf. p. 107. 
AB« «tiam eongnieoti« oalendHiir ia vertan ^X?^^>> deMMis, ä» 
mnuHeH, Conf. Ziuopt. graim. lat. $. 518. 

QuMB ut eoiii*iiietione non consiKitn et finia imüciiitttri seil 
nU^M ex CO, quod praeeedit, progredi^ etSan cum eonknelivo 
«aoalntitury teoiporiboa, iit awolet, aibi luriceni respondcBtibtts: 
Tarqatniita sie Servism dtllgebat, nt ia eiaa vulgo baberctnr fllkia. 
Cle. rep. II. 21« — Non tta amn hebeai ul latod dkaoi. Cle. 
Tvac L 6, 12* 

Graecornm eoniiinctio Aati eom indieaävo «ot ialhiitivo, Frau- 
eegafiofum que cimi iiMHeatifo aut eoDfaactlro conatryttur : Sfßti 

qoofli aKqold ex aatecedeAttbna r'eapae 
progreditttf) cttm infinttiro apad Graecoai et liidleatiTo apiid Fraa- 
cogalb») qaiiai neeeaaario progredi eogttatori cam eontiinctito 
apud hos, qdam nt progredhtnr aptaa: "AffOif Ifh Mffw ix^gto^tj 
(Hifvfli, «fem of ivHiM vMwf Ufj/w nuvtu ti ng^f^MHt, Her. Yl. 
8S* — tOL tille d^Argoa fot aintf d^vde dliomaea ^ue fem 
erclaves adioiaiatr^ent tootea lea affairea. iBUu M vi ftnglmv 
ÖtMai. ntTtaiSwuhat (6 Snn^inif) oSim^f Am naw fwtffA 
funt^fdvog ndvv f^mg Ijfif i^navma» Xeo. M« 8« L 2^ 1« — 
Auasi avait-ii ^4 äev^ ä P^ard de set beaoins de aorte 
atvait tr^racileateat ce dont il atait bcaoi«» qualqaHl poaa^dlt lert 
pen. — Fattea eii sorte qti'il aoit content. 

¥erba aiegaadi, impediendi, alia eiuadeai generia^ apad Lathioa 
quloy qoominus, ae cum coniunotlvoy' apud Fraireogalba qae« 
ne ouia eodeia flK>do9 apud Graecoa otf com iatattiTO, aparf 
Qermanos da«« eaai iadicatiyo, temporibas, ut sempery libi re* 
apoadeatibtt% aeqauatur, Vtiies in liagaa et latiaa el fraaeogattlca 
et graeea negationem verbo primario aol iw aham aal caai eo coa- 
ianctam repeti et conianctioai appKcari: 

Aetas non impedit, quomiiiaa et ec^eraram rcrtiai et imprimis 
agri colendi atudia teneamus uaqne ad olthnum tempaa aeaectutis. 
Cic. aen« 17. — HieaieBi credo adkac prohibuisse, quominus (ne) 
de te certum haberenma , quid ager^. Cic. di?. XI (. ö. — Per 
Vato'ium non atetit, quin fid^ praestaretur. Liv. II. 31. — Je 
n^emp^che pas qu'il ne fasse ce qu^il voudra. — ^ La ploie enip4« 
cha qu^il ne fisseot ce voyage. — Yerbum oier, si cum negatione 
coniuncttim est, sequttur ne-<^ue coniunctio, si ea caret, que sine 
ae: II ae ale paa que je a^aie raiaoa^ il ae aia paa qae je o'eaaaa 
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raison. — II y a de« honunes qai mmmk j ^ uo dieu. — 
Ovöh¥ xnliu (irj ov» akrj^hg thm tovto y ii IfMU^oV f&ij ov» 
mwt^uvftv; — - 'Adifjvaiot ovKivt avtßalXovto /iti; ov to nav 
ffOfimniaa^^ai in' Aiytvijtjfii, Her. VI. 88. — Ar leugnet niektp 
4tu$ ick Recht habe; er leugnete nickt, das» ich EidU hatti^ 

GeroMini et Francogalli, ut Graeci, infinitivo, sed sine neg«» 
üone utuDtur, si utrique verbo idem subiectMl Mty fd n^iflftiHi 
verbi pnmarii subiectum alteriiis verbi est : 

Ich wurde nicht gehindert^ die )Vuhrheit »u »agtHj je ne fiis 
pas empeche de dire la ve'rite. — IKas hindert mich su sterben? 
Qii^ est-ce qui in'eiDpeche de mourir? Er konnte sich nicht enthalt 
ien SU lachen y ovk iSvvaxo anooxia^ai ^rj ov ycAav, ii ne pou- 
vait s^empecher de rire. — Ich habe ihn gükiMdnt^ dck §«llut mu 
tidten, je Tai cropeche de se tuer lui-miMno. 

Sed haec hactenus ; ad infinilivum comparatio nostra progre- 
diattir, cuius usuni in gr«eca Ungiuiy at pluriiDoniiBy ftuyediliMinmm 
ctte videbirous. 

Infiiiitiviis qiianqiiam ut substantiviim adhibotiir , conscrvat 
(amen verbi natnram , qiiuin casum suum retineat et adverbia ei 
adiungantar. Apud Latioos nominalivtis et accusativus esse potest. 

Bene sentire recteque faccre satis est ad brne beatcqne vi- 
▼endiim. Cic. div. VJ. 1. — Docto et erudito bomiiii vivere est 
cogitare. Cic. Tiisc. V. 38 — Spartae pii< ri rapere discunt Cic« 
rep. IV. 5. — Cum verbis iiitransitivis v» I alio vocabulo , quod 
accusativum iion |)alit(ir, coniiinctiis etiam loctim ceterorum casimm 
subit, qiianquani declioari non potcst: Verum audire ex te studco. 
Plaut. Bacch. ö. 2» 42» — De quo stucieo ex te autlire quid sen- 
tias. Cic. rep. I. II. — Studemus nostris consiliis tutiorem vitam 
hominum reddere. Cic. rep. I. 2. — Dt inosthenos summa voce 
versus multos uno spiritu pronunciare consuescebat. Cic. or. I. 21. — 
Cives romani omnia perpeti parati erant. Caes. b. c. III. 9. 

In Graeca lingua infiuitivus sine articulo etiam ut nominativus 
et accusativus adhibetur, cum articulo ceterorum etiam casuum loc<\ 
est: 'AsI yaQ rjßa TOig yigovaiv ev jnaOtiv. Aesch. Ag. 695. — 
Mo'xdav ö* OVK äXXog V7C€Q&ev^ yäg jiaxQtag Gtigead'ai, Eur. 
Med. 662. — Tqv Ilv^iriv aviyvaas rd mgl Arj^ctgrivov yivo- 
fiiva XiyEiv. Her. VI. 75. — Mavt^avo) Inmviiv ^ öi(5affxw y(>a- 
9)liv, noicü ö« ytXav, — To ajio&avilv xtva vtiIq xrjg naTgiöog 
nakij Tig tvxrj. — IlagexakEi innAsksia^ai xov sag q^govifKaiarov 
thai xal (t)(pektii(6iaTov. Xen. M. S. I. 2 , 55. — Tw ^Tjv ^ati 
w ivavzlov aaneg tcJ iyQrjyogivai to Ka&Evöeiv. Plat. Phaedr. 
p* 71. C. — .^uTo ft«v yuQ TO a3iüi>y)/aM£«v ovöilg ^oßiixai. 
PlM» Gorg, p. 496. E. 

In6nitivu8 quanquam verbi naturam, at Modo dixi, retinefy 
praeponHonibua tarnen iongitur: apud Latiiuif ntrios^ Iii prota 
latar piarpoiitMBi tadan, ti pertiael ad iataraat: AritCa et 
^ynk* iaiar aftima film et graviasiiae aegrotare aibil proraat 
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dicebant inter^sse. Cin. fin. II. J3; in poesi etiam praeter prae- 
positioni: praeter plorarc. Hör. sat. Ii, 5 9 59, praeter amasse. 
Ovid. her. VII. 164, apnd Oraecos praepositionibtis cJvTt, xiüQlq^ 
iiixi^h imprimls: vitig et ^vena sequeDte negatione; Uii 
adde: ivy lui^ jiQog^ 6ta, V. Kueho. gramm. graec. p. 322: 

4doQV(pogov(Siv irtl rovg xaKOVQyovg vnhff tov ufiöiva roSv 
nolttmv ßiciL(p &avaToj ciKo^vi^<t%£iv, Xen. Hier. IV. 3. — *EKBivoi. 
yag naoiboQav inl tcS öiKCtlofg ^plftrO-ot tovxoig, Plat. Oor^. 
p. 456. K, — ""O KviJQg <5i« ro (fiXo(jLa9i^g ilvctt nolXa rovg 
7ia^)0VTCig «i'//ocüTQ'j xüi üüa aviug vn a^Xav ^ 6ia 10 ayj^Lvovg 
eiviu tu'iv a:7ic/.^iraro. Cyr. I. 4, 3. 

Etiam Francogalli poiir et apris praepositionibus ante in« 
finitivnm perfecti utuntur: Tu seras puni pour avoir fait cela, 
Kolaad-ijai} 6ia to nsTcoiriyJvcnr tovro, — Pour praepositione etiam 
cum inßnitivo praesentis utantor. Aliae praepositiones, quae 
infinitivum praecediint, sunt: avant de, avant que de, jusqu^a, loia 
de, afin de, au iieu de, ä moins de. Ceterum Francogalli omnes 
casus inflnitivi sine articulo adbibent: Raisonner, cVst comparer 
Ics ide'es. — Aneantir et cr^er sont les attributs de la toute-puis- 
sance; älterer, changer, d^truire, developper^ renonveler, prodnire 
8ont les sctils droits que Dien aÜ Tonla oMer. — « Vous devez le 
faire tont de suite; je d^ire le Toir. — II d^plore d*aivoir perda 
sott fili. — Je P«i emp^^ de »e rendre mdbeureoir kd-m^me. ^ 
Unt boiwie m^re veiUe toajomr k bi«n Clever sea fib «t ses filles. 

It s^applique toiijonra h bien rai^lir soo deyotr. Cfr. Granmi* 
meaiti francog. p. 137. 

InftutiTtti com artleido tpod FrancogallM abire potest in ve- 
ram urfii te at i T un i, quod, at cetera^ in omnibus castbus nnmeri sin- 
gularis «t pltinilte ponitnr: le balter, ^tre, loisir> plaisir, poavoir, 
wm. ftiir«; les bi^ters, Itres, ioisirs, plaiiba, potivoirs, vivres. 
Coofer Latinoron illadpeedare, vivereiptam. Vide Diez, gramm. 
tingg. nm. Tom. III. p. 223 et 224. — * Lingua igiter francogal- 
lica altetins progredititr quam graeca eC genmma, quae ahigularem 
tantom boHiaiaeiK iabitnitifonim adbibeuft. lufiniÜTus, naturam 
Tetbi rethma) etlan ewn arttealo eonlangi potest^ sed tantum eius 
aom inU i aa et dativaa abgularis in um aant: le nieatir, le parier, 
le tromper, le veiidre, an »ortlr du printerops. V. graoam. meam 
fHmcog. p. 140. Ca! ioHnitlvo aotiqaltfit etiaai admrbia addeban- 
tiir, ut apud Graeeos: aoii tagement parier, sod brgement doner. 
Brat« II* Sil ut TO xoKoog Xiyiiw» V« Dies, gramm. lingg. rom. 
Tom. III. p. 198. 

fofinitifM Sitte aiticttle in lidigatt genttattica ut nottiiiiatiTus 
ttdhibetiir: Skk $dhst huiegeriy ut s^tssr* Btitttti sv.praepoaitio 
«dditttf; praeterttm eopvia et «diectlftt praegredien^bos: Et iH 
Hhtm tkk f«ilit MU MBgm. Coafer Httgase ftttneog. osttait Ae 
irabiere aol-mtee est AttfiSe^ II est «KMle de se vvlttcre sei« 
«tee. De respeadel Cktnattofatti ««• Quiboa etton praepoaitlaaibps 
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nAMrm Im ntraqtie fing« ntiko est MlMior. Infinitiv ijf cum 
m% praepositione cttani geiHltfiiBi e( accusativum cleooteis Dit ^u^- 
MNg» dicA «II «eAtfiy spe« tc Ticieodi, Pespi^rance de te voir. Mt 
itt teürdig, gelobt zu werden^ il eifi digM if^e loii^, a^iog loriy 
iMTmiada». Er ichdmt »kh^ dieses gefhan mu haben ^ il m kmto 
«favoir UmiL cek, pmiet eani lioc fodsse. 7<;A g/avAe t'A» zu «eAen, 
Iniaitiw cmn »rtkulo oattiram verbi exiiit^ MriMtüitivi induit, iUk 
«I oMCt eins casus seil atogokris solius numert adhiWaatiir: 
Das Essen ist noikwendi^j er kann das Trinken nicht lassen^ 4mi 
Afkmten sich .entfremden^ er ist d99 JSUitm mM* CoiilBr. ^nmm* 
gemi. Burcbarcti p. 66 et 67. 

lafiDMivo mme praeposilioiie ntontor GenMQt pMft veAa mtU- 
Haria wttdenj dürfen^ können^ ^•iUn %, «. it., pofi tm^ 
hören^ a#Aa«} fühlen, finden^ iiacAtJi, Amktn pro pav^ 
cipio praetentis: Ich höre ihn kommen pro kommend^ MMlia €«n 
Tenienteoi, axovio avtov kgionivw^ }e Teat^ds veair; pro pafd^ 
cipio praeteriii post verba Aettteft) keifen^ hören^ fuhUn^ 
seheHj lehren, lernen et poat am^aria» dürfen, iinntn^ 
laageUf eellenj wollen^ müssen, lassen, ai teaporm eoriim 
cooipoiAta mm iofinitivo aAitis cniusdam verbi coniuncta saal: Du 
hast mich gekm ktm^f 9t hat jcAmi gukwn ktmmm Mm* 
Bnr«hMrcl. p. 68- 

Accasativits cum infinitivo siibiectani esse polest in lingua 
klUna et graeca: Victoretn victis parcere aequum est. — Contflit 
profecto ad salutem civiiioi invcntas esae lages. Cic. l4*gg. II. ö. ^ 
'^ya^«v 0C TovV yover^ ayanav* — Ut obiecttim p endet e 

▼mis sentiendi et dedaraadi: Saepe audivi a maiorUmt DAtOy wi^ 
rari aoUtiuii Fabricium, <piod audisset a Giu&k esse gnimdii Atbe* 
aia^ ae sapientem profiteretur, eumqne dicere, omaw q«M 
faceremas, ad Tolnptatem esse referenda. Cic tcn. 13. — Utk 
ü^Xffiov ^ffsr liyü «t) «{vm t^? ovt» h toig 0Hig «fa; aU^Aavf, 

Plat. Efith. 6. B. ^ Ovöa pi^ kfm, d J^S^^fw^ oi^ M 
wiw Xiyeiv. Eiith. 13. D. 

Si iobiectnm infinitivi etiam verbi finiti subiectiini est aot ok" 
iectiuM) cumque inGnitivo pronoroeD) adiectivum ve\ participium tmr 
iunctum est 9 quod ad illud subiectum aut obiectum pertiaet, illa 
irtlribata cum bis congraunt. Quae constructio attractia «liaitaf» 
emm in latina lingtia paaca tanta« TCitigia reperiuntur: 

Mivrrjg 'Ayx^akoto Amt^^^^g tv^aiiai elvai vlog* 0(!. «. 
— Tcdv 6h vifv Avnimv ^afihmw Sav^ltov $lvai. Her. 1. 17§.~ 
*'E6o^e Tolg %mv 'Ellfjviov ar^oti^j^or^ cv^ivmm^voig a tlxQv %iA 
iimkicaftivoig xgoUvmi, Anab. II. 1,2. — Sigirig ovu 

tmßra ov noii^Oiiv, Her. VII. 136. — Licuit esse otioso Themi- 
«tmOL Ck« Tue. h Milii ii««liiMti €Ma boa Ucet« Cic 
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AH. I. 17y 6» Cnr hm tme UM« Mi SeoCt de Ftact. 29* 
Rarior est, qtiod ad lieet »Itiftet, accoMitivQt tarn infUiiChro: CWi 
romano Wedt Ht&t CiftditMiiiii* CSc Balb, 12. Ii erat 
quo per Icges «i eonsulen fieri Kernt. Caei. b. c» III* 1» — 
Necetie «ft etiam dativom cmn infinUiYo adodttit, el ii cam 
licet coaiaiigitar, dativam quoque praadieati; Nan qaidqaid tibi 
asdira attle eft, id miU dicara aeootia att Cm:, off, III. 12* — 
IHig tiaiidb et ignavia licet e^e , Tobia a^cecce eat fortibaa viria 
acae, Liv. XXII, 44. Qua dativa com aliia ▼erbis coaiiiBcto ia 
IMMBiatia et in aolata eliaai oratioDe poeterioriboa t^atporibaa ata- 
baatar: Nee fortibot illic Profait arnieatii nac eqiiic velodbus eise» 
Ovid. Biet. VIII. 553. — Mibl fir^liiqae maa deatkiari praetoriboa 
oaa t i gi t Fell. II. 184« ^ NomiaatiYO praedleaü etiam btiai poelaa 
«tantar: Pbaaeliit ille ait laiase oatiaB celerriaiua. Catull. 4. iait. 

Vir baaaa et sapieiia digois ait etae parataa. Bar. ep. I. 7» 22«-"** 
Cbaler* Sabal ta. gnuma» lat« p. 517 el 521« 

Liagaa graeca pro accasatiro cam iafiaitm aoaiaactioaibtta 
B%i et cam Terbo Hatto «ti poteat: 'JStoyTlUst ig al nmg 
fiyowi. Her« VI. 68. Liagaa fraacagalUca et gtf maalca qaam ab 
«ia acaaaativi cam lafiaitifo . aUaaee aiat, etiam aaaiaactioaea aam 
mbo fiaita adblbcaty baee dat», tHa qae: II aanaace qa^oa fila 
lai ett er meldeif da«j tft» em iSoA» geWaa «tt, Quaaqaam 
Q^paadam aoa eatf accaMtivuni cum iafiaitivo apod aatiqaaa Ger- 
nwumi ia naa fuisse et a Wielandio, LeaaiagiO) aliia aeqaidqaam 
lepetitam eaae: Du Gdekrtin^ der SekmiU nkickimi einen Bmnd 
miw Fabeln voraus, dis «te aaf^aAr aat dea lumMthii^ Jtikrm wu 
if^ glaubten» Xiaifi'ag. 

Ad tiagaam francoga&oan qaad attiaet, bi aenteatia: j e 1 e 
▼ ois venir et aliia eiaadem geaaria accusativua cam inßnitivo 
adhibitus ease videri poteat; aed qaemadmadum in seateatia: iek 
aeAa ihn kommen accuaativua iba a verbo fiuito pendet: sie 
accaaatiTaa le cum verbo je Tois cobaeret« ad quod obiectum (le) 
iafiaiÜTus (venir) refertar: quod ita ease Hugua bispaaiea et luai- 
taaa oateodaot; utuntar enim in baioamodi aeniteatys accusativo, 
quem praacedit praepositio, qaippa qal nalU aiit ?erboaiai 
fiaito ini^i poasit: tco eatrar k mi amigo, je vois eotrer 
moa ami, iek fhe anmea Freund hernnträen. Sed aatiquitus 
Ffaaaagalii accuaativo cum infinitivo utebaatar aaepiaeime e% la* 
iao Terteotea: il soffcrat moi eatre occia, me occidi ipae 
permtserit; dissent soi avoir .ferme sperance, apem babere ae 
dicerent; disant les causes eatre justes, dicens causam esse 
iiiatas. Vide Diez, gramm, lingg. rem. Tom. III., p. 227. Marot, 
Rabelais, Montaigne, alii hac constructione etiam iitebantur. Nostria 
temporibüs accnsativn«? cum infinitivo nisi in sententiis relativia in 
11811 non <'st; les uiemns elTets que noas avons dit apparteoir k 
cette malddif. Linyiui itaqae francogallica etiam in hac re cem 
liaguai latina quam geraiaaka magia coogruit atque cohaerct. 



Digitized by Google 



£uMg« pkMokfMfihafirlinienMgtB. ViMiBiMterM. Wocher. it 

BellqQum est, ut <ie participiis, de adverbii% pffiginiifinaihm^ 
eoniiiDctio nib US ^ de sc[itentiis periodisque agamoa. Quae mmiIb 
coUata atqiie comparata quanquam ea, quae dixi| magit etiam coo« 
firmant, ca tarnen, ne extra fines hiiiusmodi scriptioni conatttotoa 
egredisr« oimc noa peraefuor ia aliadque tempnt dificr»« 



Ans i&A Schul-Programm des Gymnasfams zu Ehingeii 
an der Dmuio i&r das Jahr 1847. 



Dar FkUobigw-VaiaiBnliii« in Basel 

BUB ehrerbietigen Grats 

Yon 

Max Wocktr^ ReeUr und Prcfmor, 



Eiaige phonologlsche Erlaaternngen. 

Frühere Schulprograrome, worin ich die Anwendung der pho- 
nologisciien Principien auf das Hebräische, auf die Entwickelung 
der deutschen Sprache (Gothiscb, Altdeutsch u. s. w.) und später 
auch die gleiche Anwendung auf die neuem 8 p rächen (Englisch, 
Italienisch und Französisch) zu veranschaulichen suchte, sind mit 
theihvcise bedeutender Erweiterung und Ausführung auf dem Wege 
des Buchhandels einem grossem Publikum übergeben worden. 

Die „Allgemeine Phonologie" enthält auch ziemlich ausführ- 
lich die anologe Nachweiaung ao den klassischen Sprachen. 
Bei der natürlichen Schwierigkeit einer Verstäadignng auf diesem 
Gebiete (sie wäre auf mündlichem Wege ein Leichtes!) wurden 
hierauf, neben erfreulichen Beweisen von Anerkennung des phono- 
iogischen Princips, auch gar sonderbare Miss Verständnisse laut, 
worüber ich in der Vorrede zur „Neuern Phonologie** mich des 
Nähern auszusprechen Anlass nahm. — Nun mögen hier, da ich 
ZQ Weiterm nicht Müsse fand, wenigstens einige kurze Erläuteran- 
gen noch Raum finden, um damit einige der wichtigern Fragen 
hmi Zweifel zu Itiscn, die indess erhoben worden sind. Mehrfache 
durch das Bedürfniss der Deutlichkeit gebotene Wiederholung be- 
reits an anderm Ort vorgetragener Satze wird man entschuldigen! 

§.1. Die „Phonologie" ist keineswegs eine blosse „Laut-' 
lehre'', oder „Lautwissenschaft'', wie man einseitig diese neue 
Disciplin benanut wissen wollte. Wohl hat sie zunächst die natür- 
lichen Lautgesetze und deren tief eingreifende Anwendung auf 
die nmrinij^taltigfiteu Spraclierscheinungen (in Wortbildung, Aus- 
Archio f. PML »• Patdtig, B4, XVI. BfL 1. S 
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sprachr*, Flexion und Satzhau) im Zusammenhangfi daniileged^ aber 
wesentlich luit sie auch das in allo dem wabrnefcmbare Walten und 
Weben des Spruchgeistc!» und das iuuigc Verhältniss des jjho- 
netischcn und de« logischen (resp. psychologischen) Elementes in 
der Gcsammtentwicktluug eines jeden Sprachurganismus zmn Gc* 
genstand. Die Phonetik muss sich zur Phonologie erweitern. Das 
Phonetische wäre für sich ganz und gar nichts, oder nur wie eine 
formlose, träge Masse, wenn es der Geist nicht belebt, beherrscht 
und bildet, wobei er sich freilich (wie ein Kunstbildoer) nothwendig 
nach der Nator des Stoffes richtea and die naturnothwendigen Ge- 
•etie desselben «ncli twbewiisst w ahmeboieo omss. Solche Geseta«^ 
die sieb oiclit wegdisputireo bssen und deren WiArndiaiuDg aberall 
▼Ott grosser Wichl^keit sein wird^ liegen Insbesondere (weit mehr 
nb Im Ohr) In der Btnrichtang des Sprachorgans; was man 
bei der gewöhnlichen graounatischen Behandlungswelse allnn wenig 
beachtet) wo nicht gaas unbeachtet laset 

f. 2. Wenn man in der Regel abgeneigt ist^ auf irgend eine 
neue Theorie und Methode einxugehen und sich ao£ dornigem Wege 
durch dieselbe durchzuarbeiten, so lange man rie irgend entbehren 
nu können glaubt; so hat man bei dem Eingehen auf die phono- 
loglsche Medbode solche Unlust und Bfqhe nicht zu besorgen. Ohne 
sich mit den theoretischen (nur dem strengem wissenschaftlichen 
Interesse dienenden) Nachweisnngen nel aushalten, kann^ wer 
nnr einige sprachliche Büdung blitzt , in allen Sprachstudien « wte 
apielendy alsbald die angenehme Fmeht der eigenen speciellen An- 
wendung gemessen; man hat sich nur über einige wenige Satse sn 
verstandigen, deren einleuchtende Naturwahrheit schon dem eigenen 
prdfenden Sprachgefühle leicht wahrnehmbar werden kann. 

$. 8« Um hier, soweit es in Kürze möglich, diese leitenden 
Grandsatze übersichtlich zusammenzustellen, so ist im Allgemeinen 
das Bedürfniss des Wohl- und Bequemlantes (für das 
Sprachorgan) derjenige Zug dos Naturlebens, welchem nnwill- 
kürlich die Sprache folgt und folgen nmss. Je mehr alles Laut- 
nnd Wortgefug auch diesem Naturgesetse genagt, um so mehr eignet 
sich die Sprache zum geschmeidigen und leichtbeweglichen Organ 
des Geistes; und der Geist, der sich darin zo verkörpern sucht, 
kann nichts verlieren, sondern nur gewinnen, wenn er so dem phy- 
sischen Zuge der Lautgesetze folgt nnd nicht nur das Härteste und 
Widri(:;.stc ^ sondern fv^as woh) zu beachten) nuch achon das 

minder F ti {4; s li m c vermeidet. 

a) Wie nun jeder artiktiürle Laut (Buchstabe) und jede Nüanfjc 
desselben auf einer bestimmten Muiidstpllnn^ beruht und es daher 
besonders im raschen Ueber^aiiG; von einem Laute zum andern, im 
Gewebe von Consonanten und Vocalen gar nicht ghächgüUig ist, 
wie diese aufeinander folgen, so ist schon iu dem festem Bestand- 
theilc der Sprache, in den Consonanten, wenn sie Inutbar werden 
soUen^ eine besondere Tocaiische Affection sowoi im Anlaut 
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als im Auslaut, ein Hinnetgen zu einem bestimmten Vocai wahrzn- 
nehmen; z. B. dats wir schon in ^ilphabet das i, m, nicht mit al 
oder ol) am oder om, sundern lieber mit ei^ em^ ktutUar werden 
lassen; vergl. ba, ka, be, ce, de, te ii. s. w. 

b) Diese physische Gebiintienheit der La ii tq u a Ii t ii t im Ein- 
st einen (Gesetz der Qualität) — übt nher ihre Wirkung; nur 
im innigen ZusLimmenbanjjj^e mit zwei anderen Gesetzen; und /.war 
fur's erste iiunier nur nacb dem besonderen Einflüsse, \vekhen eine 
raschere oder gedehntere Aussprache übt (Gesetz, (fer Quantität),- 
Stich zeigt sich die VVirkuDg nicht .so im Rin /.einen , wo ohiK'hiii 
oft kanm merkbare Unterschiede im iiequemlaut sich ergeben^ 
sondern 

c) im lebendigen Gewebe der Wörter und Satze (Gesetz der 
Syrny>honie)5 wornach im verschiecfenen Zusammentreffen mög« 
lieber L<autgebil de das mannigfalfigsteNatursjiiel wahrzfinrhmon ist. — 
Ein hreitgedehntes bd oder 6c lägest sidi })ebaglicher au.ssprechen, 
als etwa bei gleicher Breite und D« hfinng ht oder während 
umgekehrt im ra*-ciien, flüchtigen Aussprechen bi mit i bequemer 
wäre (wie im englischen to be vor Alters bei einer gedehnten 
ÄHSSpraclie fügsam e lautbar wurde und die moderne flüchtige 
Aussprache nun das e al» i ausspricht). Am fühlbarsten werden 
freilich die Unterschiede im Vergleich der grössten Dehnung und 
der flüchtigsten Kürze; doch bat uian nicht blos Länge und Kürze 
zu nnterscheiden, als ob etwa jede Länge nnr eine doppelte Karze 
wäre, sondern es ist eine ganze Abstufung in Länge und Kürze, 
wie im ganzen Tempo der Aussprache, und da machen sich auch 
die, wenn schon minder fühlbaren, analogen Einflüsse des Bequem- 
lautes immerbin geltend. — Höchst wichtig ist aber überall die 
symphonische leJjendige Verwebung, die organische Wechselwirkung 
nicht nur säinnitlicher Silben eines V^ortes, sondern auch der 
im Satz verbundenen Wörter; „der Satz ist die Wiege des 
Wortes"; wer dieses wichtige tiefeingreifende Sprachgesetz über- 
sieht, kann tausend Spracherscheinungen nicht begreifen, oder muss 
da nur auf Willkür und Laune des Sprachgebrauches zurückkomineii. 

Annerkung. Wer einiget laleNMe an unserm GegeMtande nimmt, 
wird aber alles, was hier noch dunkel oder zweifeUiaft sete 
möchte, geniigende Aafschliisse finden in der „Nenem Phono- 
Wgie*S besonders §§. 89, 40, 4d, 61; ich bitte aoch Anm. d 
XU §. 48 lud Anm. 1 zu §. 59 zu beachten, (üeber dae logi^ 
sehe Moment s. unten §. 8.) — Zu einiger Erläuterung mögen 
aus Tausenden, ^ «n Qebol itinden^ folgende Mapiele Mer 
nnfinuiehmen sein. 

1. Wenn eine ältere Form des lateinischen Perfects von 
mordete mit e in der Vorsilbe ;/)f mordi gelautet hat (ein Be- 
• weis, dass es nicht „aus mormordi'* entstanden), wofür dann 
später iaomor4i «blich wurde» so fragen wir decb gewiss 
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wohto "dieser Unterscbied? Und leicht finden wir dann ilas 
organische Verstandniss nach phonologischf r WahrnrhimmL]:, 
mittelst Belauschtjng nicht des Ohrs, sondern des eigenen 
Sprachgefühls; in behaglicher Debnong der (wiederholt zu ver- 
suchenden) Aiissprciche finduti wir nämlich memordi ganz be- 
quem, wie auch iur das Ohr gefällig; im raschen Avissprechen 
dagegen springt unwillkürlich momordi hervor, mit mo- in der 
Vordersilbe; nicht so fügsam wäre mumordi, maiiiordi. — 
2. Mit feiner Wahrnehmung des Bequemlautes sind auch an- 
dere Perfectformen gewählt, bald mit s, bald mit u, zum An- 
tugen der Endung n. s. w., z. B. adlicio-adlexi, elicio-elicui; 
rego-rexi, lego-legi, collego (rasch coll/^go)-collegi, diligo-dilexi, 
intelligo-intt^llexi; immiuui, remansi; remanuimus wäre niclit so 
fügsam als remansimus. Verschiedene Wortstämme da auzu- 
nehmen^ hat man hienach gar nicht Ursache. — 3. Recht ge- 
föllig und geschickt ist die Wahl des Bindevocals (o oder e) 
in der Flexion der latein. Neutra: corpns-corporis, onus-oneris; 
vergl. foenora, funera, munera etc. Lud so durch alle Norainal- 
und Verbalilexion hiiidtirch. — 4. Im Griechischen hat die ge- 
wöhnliche Redupi. des Perf. stets nur den e-Laut; nur die 
attische Redupi. (okmXa) nimmt den Stammvocal auf, warnin 
nicht z. ß. auch xono/ra , Ko/^oj^ijKCt f (5oL'{5üi;A.a»ca , sondern 
KtKOTia etc.l? Es ist die Ruckwirkung auch der Flexions- 
endungen und die Euphonie des bequemen Wortgansenf 
Wie fügsam und geföllig lautet z. B. x£xo;cafi£v, yeyovaiiEv 
xrA. mit c in der VorsilSel — ö. Warum wechselt die Bie- 
gung des Ad{eetiiVg im deutschen, so abweichend Ton an- 
dern Sprachen} i. B ein guter Mann, ein gutes Rindi der 
gute Mann, das gute ^d!l Bsist'das organische Verwach* 
sen der Artikelform mit dem betreffenden Substantiv nnd Ad- 
jectiv, die überhaupt auch bei der Wahl des grammati- 
schen Genus wesentlich Elnfluss übt; wie ungefüg w&re im 
raschen Ineinandersprechen s, B. das gutes Kind, dem guten 
Muth« In der br eitern Aussprache des Alt- und Mittel« 
deutschen war das anders nnd es fögte Im langsamen Tempo 
noch gaaa wohl: dem guotem nMm,'der Ibtiger man n. s. w: 
(Verg^ Deutsche PhonoK §. 6t. AUg. Phonoi. f. 26.) ^ So 
gibt es unzählige Fragen, auf welche eine bk»« hlsterische 
Gtammatik keine Antwort ni geben Tennag, wahrend die 
phonologisdie Methode die nahe Hegenden Anfschlusse gibt. 

§. 4. Eine interessante thatsäcbHche Beslfitignng fnr das heinu 
Hche Walten der oben beaeichneten Lantgesetie liegt gewiss in der 
rem mir sehr oft gemachten Erfahrung, ckss, wenn ich bei thun- 
licher Gelegenheit in mannigfaltigen Fallen auf gestellte Doppel- 
ftngcn (ob in bestimmtem Cootext von 2 — 3 Wörtern die Aus- • 
apraehe eiMr einzelnen Silbe so oder so beqnemer sein warde). 
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I «ikIi hewfäe» SpnM;ligefiihl sa Mragen «od lo belMwdkca Anhm 
wAm^ ^ bei rechtem rolHgeD Abwägen io der Begd die gmm 
iidi6ge Astwort erfolgte^ und xwar m den Gebiete won Spracbe% 
die dem Befragten eelhit fremd waren; wie i€b felbtt atidi Freno* 
den, die je mein ^prnchgefiilil anf die Probe aelien wollten, dat 
fikbftge errietb. So fiagte ieb einmal ober die Abieitong vom 
bebraiocben Worte r6idi Haupt, ob etwa barrotcbit Jabd (im An- 
tag kommt er) oder ob barreidiit jab6 im lanten «nd stitien wie- 
derboHen Annprecbcn beinerner wäre? Bald war die licfatige Wabr« 
aebmmig getr^en, barreschit ISge besser, abnücb bd der Frage 
iber Hbchon oder r^Kbdn Hsebona jab«^), nfibdio oder 

naftclio (ahabtt n . . atta mattn oder atta mtlki? ete, etc. Eben 
so im Griechiseben, a« B« bei der Frage, ob füSp od« ytltlVf 
.ttftmfLevoi oder vifiovftfyoi, mtvo^tfitg oder wuiHStfti^f d ydoog 
oder if i^0og n. m. a. bcmer liigef — . ^ in Lateiniseben, 
s. B. ob ammia oder amomas, deb«miis oder deboaMs^ ob Ais 
I latio oder kaee ratio etc. fiigsamer wlret — — im ItalieniscbeAy 
and Spaniaehen ob z. B. Ü amado oder Ü nwndo, ob ä maado 
I oder d moado, ob il ricorso oder tl recmo, ob di aistfo fede odcf 
1 dl muUa fede, molti rmettono oder moMi rmdHoiis» ob etwa paM 
I el lob9 y ei oso, oder pasa el luho y ei oso (hipus et ursas) ete. etc* 
I gefälliger mid leichter aoszospreoben wiref im Gotbiscben, a. B. 
eb eis eetmi hairdjos oder eis oaiaa h . . , eis namun tbos gibos 
oder eis nemun tbos gibos (sie waren Hirten, sie Dahmen die Ga- 

bea> etc.? im Englischen, z. B. ob in extremity, sincerity 

die 2te Bilbe besser mit i oder mit e laaten mochte etc.? 
Niminer w'irr es möglich, SO durch ein wohlachtsames Belauschen 
des Sprachgefühls in fremden Mundarten das Richtige zu treffen, 
wenn nicbt der (freilich zunächst sa befragende) Spracbgebraucb 
bn lebendigen Terbehr eines Volkes unter dem nnwill kürli- 
chen Einflasse der angedeotetea Lantgesetae sichgebil* 
det Imtte. 

I Anmerkang. Thoricht wäre es, allemal gleidi in der nächsten 
Minute schon die absolut beqnemste Lantbildong treffen an 
woQen, die der Sprachgebraneb durch tansendfältige Terwe- 
bungen blndordi in allmaliger Entwickdoog sachcn nnd linden 
no<äte. Aacb können wol manche Fragen , in obiger Weise 
gestellt, leicht so treffen sein, wihrend andere TieHeidit sebr 
sdiwer sind und eine längere, ruhige Abwägimg and aacb ein 
ftineres, gefibtes Spracbgefolü erümrdeni. (Vergliche Nener« 
Pbottol. §. 39). 

§• ö. Nach allem Obigen ergibt sich die nothwendige An- 
wendang der phonologischen Methode auf alle Studien über Mund* 
arten und W$%t den Gang der Sprachentwickelung; es sind gerade 
hier über gar viele Fragen, die sonst völlig r'atbselhafl bleiben, <1ie 
bderesanntfiyiton AafschVisse aa gewinnep* Nicht nur, dass sich in 
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cier lautlichen Fortlnklung einer Sprache, «. B. ihr dontschen, der 
^▼necliis( ht 11 , wenn man die ällcrn und die »putern Formen ver-* 
gleicht, der geistige Fortschritt und eigenthümlichc Bildungsgang 
eines Volkes darstellt, so sind auch die lautlichen Differenzen der 
äUei^ti n, spätem und neuem Mundart nur mit Beachtung der darin 
walteriiien Spracbgesetze zn begreifen. Im Allgemeinen wird ate 
leitender Grundsatz (wie ich es in meinen pbonologischen Schriften 
genogtam nachgewiesen zu haben glaube) gelten müssen , dass die 
Sprachentwickelung von volltooigen, stark aosge-» 
prägten Wortformen und überhaupt wohlgedehater 
Aussprache ausgehend (bei Kulturrdlkem) allmSlig 9» 
geschmeidigem Formen und so r««clier«r Bcweglioh« 
keit, bis am Ende so gr6s«tiii€glUli*r Geichmeidig* 
keit und praktischer Abaefaleifttsg nancber frihtm 
Juaute fortgeschrittes aei, wettn aneh dai lagiiche 
oder wiiaeiiflchafHiche Be^irfftiat baao»deva der 
Schriftapraeha nnd vielf&ltig aock Oeachaiack «oii 
iathatlachaa BedBrfniaa der Liehlichkeit 110a SekSa«* 
keit für dms Ohr im Anaba« ei»aelaer Werlforfliefi 
«■d Flexionen vanckea anfsonekaien ffir gut fand, 
w«a ann frnker entbekrte. 

Da daa Tempo der Anaapracke (§. 9.) auf Tocaie nnd Con« 
aonanten gar wicktigen Btoflfiaa übt 9 ao nnua bd Jeder aHen eder 
Mandart anf SilbenaieaBiing and Tenne der gaaaen Am-* 
apraebe daa mte Augeaaierk geriektet aofin«* Bei lebenden Spra- 
chen iat diese Frage mebtena bald gelost; in Betrctf dea Franaosl« 
acken^ dea Bngiiaehen und Italieaiachen a« B« aprickt die lebendig«} 
nataacbe, da« diese Idiome aick ungemein rasck bewegen;- eken^ 
ao wM das Hockdenlache in sehr raschem Tempo gesprochen, be* 
aendars ia Norddeatscfahmd , in der Regel viel rascher auch In 
Bayern als in Schwaben. Woran aber hat man sieh zu halten bet 
älteren, nur in todten Buchstaben überlieferten Sprachen? and' a^ 
ist hier wenigstens amiäherangsweise . das nrsprüngliche Tempo nnd 
die in demsäben wirlisame Symphonie aoszamitteln t Antwort; nack 
dem Grundsatz, dass alle Sprache ein reges ^ organisches Leben 
ht ^ mit inniger Wechsel wirkong aller Theile and zugleich mit 
Büdwncht auf dije naturgemasse logische Abgliederung darin ($• 8.) 
— muss man das Todte aut gutem Takt und mit eigenem Sprach* 
gefübl neu beleben; eine sehr amsicbtigc Beobachtung im Ver- 
gki^ der älteren und jüngeren Sprachformen nnd im Belauschen 
des eigenthumlichen Wohl- und Beqoemlauts wird wol zic^mlich 
bald den Schlüssel finden, ob die betreffende Mundart oder 
Sprache bequemer und leichter in gedehnter Aussprache oder in 
sehnelierem Tempo sich nachbilden lasse; und es werden biebei im 
Vocal- und Consonanten-Bcstand gewisse Merkzeichen zu Statten 
kommen. Zeigt «. B. die ältere Mundart in auffallender Häufii^- 
l^t und naf eine durch etwaiges Uebeiwiegen des ajmpkoniscbeo 
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Lautet) wo später oder e eingetreten, oder der e.La«^ wo* 

für man » der jängm Mmdmtt i findet, m wire (nach der pho- 
■•Ingitrilf Wafcm^muDg, dass i iiod beson<l«rt m fiir groate Üek* 
Dang unlGgtaai wcMie) der ScUittsel gefunden, datt tkm jene« 
Ueberwiegen de« a* aad o^lAiCt« auf eine wofalgedebnte Aanprache^ 
der Umlaiil in €9 a aiNV auf daea Fofftachntt aa mc^eiaai 
Teaipo hiawtiac» 

HianMch iit z. B. die verhälta^mässig grosse Breite der 
dorischen Mnndart- gagcaaber der attiacheo wobi aacbzufiihlen, 
z. B. a fitoauj d väaogj tag vaat»; was m ToUtoi^er jlaaqprache 
eben so wol fügt anti lebendig ineinander greift , wie das attische 
1} fiovtfa, ff vrjGog^ tijg vijaov etc. Man kann freilich wol ohne 
arge Härte auch flüchtig hier aussprechen, was die Dorier breit 
genug dehnten; aber es ist doch minder bequem nnd fehlt es dann 
an der organischen lebendigen LaiifgHcdnrung ; fur^s rasche Aus- 
sprechen eignet sich viel besser das Neugriechische, H musa^ 'i 
nisos etc. — So im Lateinischen en navehox (^n av ehov s) 
im Vergleich zum spätem Laut in navibus; vergi. oben über me- 
mordi , kecurri. — Vom G o t Ii i s c h e n bis zum N v u h 0 c h d e ut- 
sehen findet sich nicht b!os ein uiii^emein häufiges Abschleifen und 
Verkürzen der Wortforuien und I'lexionen (welches selbst schon 
bedeutsam ist), sondern auch vocaltsche, wie consonantische ünilau- 
tangen, die eben so die oben ausgesprochene Betrachtungsweise 
über den Gang der Sprachentwickelung bestätigen. Islan vergleiche 
z. B. thata auso^ thaz ora, da^ or, das Ohr^ thata basi^ thaz berr, 
da« ber, die Beere; er wap, wosch — er wob, wusch; — und 
was weiter in aasführbeher Lieberijchau die deutsche Phooologie 
enthält. Aus dem Mangel eines Dehuzeiciiens in der alten unge- 
nauen Schreibung von or, ber, folgt g%r nicht, dass es nicht 
breiter lantete als jetzt unsere Aussprache von Ohr, Beere; an 
aa, ee, 00 fehlte es auch der altdeutücheu Schrift in manchen 
Fällen nicht, wo später einfaches a, e, o erscheint. — Im Itali- 
enischen zeigt z. ß. der Umlaut des alteren Fut. amaro iu 
ani€rö ähnlichen Verlauf und Fortschritt. Was hier nur (in einzel- 
nen Beispielen) angedeutet werden konnte, zeigt sieb in durch- 
greifender WabrnehmttDg des Gesaaunteindmcks» 

Aamerkung 1. Un aack aur eimgca Wenige zu berühren, was 
man gegea ^ete B^acbtongswebe dageweadat liat , so hat 
ata Eficeaaefli ta der LH. Z^. 1844 Nr. 9 aaf die »^treng 
craia acBc ay waantaiihafna^* Ergcbaiaw .4er daatidieB md vefr 
gleidKadfla SpiadilaiidMmg faiagaviaKa» and leta akbt ge- 
riagaa ^Befimderi aamadifickt, d«M ich dieset aaftUbarea 
Aateititt gegeaika i» diiecfa Gageathcil Toa deai Maup- 
Um Holle, wai aaa acU Griiaai^a CliaaMMitik för aaaneifel- 
kA lidt (Der kMsbv«idi«nte Gddixta wiea dodi adM daraaf 
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kifly et ktaie iimI k oi— w i^ da« »m mm «Uitige Sp«icb^ 
gOMtf« entdecke! Nicht Alle«' sei Mcgemacht^ iiodi Memdiei 
duDkell)* Bc sei dts eine nwuilerbroclieiie Pctitio pmcipn. 
Soger dM e In Prat, weldiee wie «. im GothiadMa 
keaDtlich^' nur kurz sei, wolle Ich alc Ling« iMfraätel 
wieeeoi B«i solcheoi Gq^eoMtie der Prieetpiea erklärte dieeet 
Reeement des wiederkolteD Leieiit ftberhoben geweee* m 
sein (1) und so wenig ging er auf die zum Theil ans Grinai^a 
Gnunmatik selbst genenunene Beweisfukraag ein» daaa er einen 
der atleremten Gnmdaatze der Pboaolog&e, d«r allea wmter« 
Verstiudniss bedingt» die Wabrneboang der Lanljgeaetnft Üar 
das Sprackorgan^ gaozlidi ubefsah uad nur daranf hin- 
wiesy auch das gebiUletste Ohr könne solche Unterschiede des 
iSymphomsmoS) wie ich ne finden vvoüe, aicbt finden» SoiUe 
es aicht der Wissenschalt würdig sein, vor AUen mit dn 
ruhigsten und umsichtigsten Forschnng ihre Principien na ek 
der Natur der Sache bestimmen zu lassen) , (Gegen dba 
alles beirrende Hypothese Ton den 3 kurzen Urrocalen a^ % 

hat sich wiederholt Baumle in treffend aasgcsprochea.) 
Nicht sehr hat es mich gewooderft, dase eben so in den Hetdelb. 
Jahrb. 1. J. Nr. 9 ein Recensent (dessen frühere Besprechung 
der Sache mir leider nicht zu Geskhl kam) über die Aanafame 
des lebendigen SymphonisoMW seinen Unglauben ausspricht» 
Wem ich sage 9 bei flüchtigem Aussprechen wäre vielleicht g« 
öder gd nahesu gleich bequem; anders aber im Wort: der 
Gast, die Gäste; dta galaubay der gehmhe; da wirke £a* 
dang und Artikel; — so folgt hierauf die Frage: „Aber wenn 
der Artikel der daran Schuld sein solle, dass es Gast hetss«>^ 
und wiederum der pluralische Artikel die dot ümlant „Gäste 
bewirken solle, woher es denn komme, dass es auch im Ge- 
nitiv Plural der Gäa^te und nicht der Gaste heisst? Und 
wie ! wenn man mir nmgekehrt dt» güottba nnd der gebais 
nachweise ? 

Die Antwort hierauf hätte der Becenseni leicht finden kon- 
nen, wenn es ihm gefallen hätte, auch nur einen der wichtig- 
sten §§. der Neuern Phonologie (die er ja eben vor sich 
hatte) nämlich §. 15. das innige Verhältniss des Logt» 
sehen und Phonetischen, mit einiger Aufmerksamkeit sa 
beachten; auch fände sich in der AUgero. Phonologie schon 
Antwort genug, namentlich §. 26a, Anm, 8» und §. 27, Anm. 3. 
Einmal ist es nicht blos der Artikel, was da EinHuss übt 
(vergl oben §. 4: el mundo, il mondo, dat Salt, das Sali), 
sondern auch zugleich die Endung und die ganze Wort- 
form, durch alle Casus hindurch, wobei es sich von 
selbst verstehen sollte, dass für die logische Austeichnuag 
von Genitiv und Dativ mit thunlich einfachen Mitteln etwas 
kräftigere Lautfonnea gesackt werden; aiaa ist eben im Geoit. 
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c!er Gäste eüie lo§lidb-f4MttiMiM fntension, worfiber nnln 
8 noch einiges za bemerken mui «inL In DeaUcbw 
MMie hiezo der ikrtikel milfaelfen, w# cIm alten flexiviscben 
flpnclwB beitMMitfire Fleiionen hatten, um die iogMcke Ab- 
gli e cto fi Mi g auszuprägen. (Ueber das Verbaltniss von Gaste 
zam alldciitschen kesti s. unten §. 6.) — Was den Uoila«! 
kaWba in geloube, gloube anbetrifft, ist es freilich inter- 
«MMt, ftttdi die albiäligen Uebergänge von der ältesten hn 
zur jfingsten Form zu vergleichen, bes(»tders mit Hülfe ram 
Gr äff Althochdeutschem Sprachschatz, wo gerade die chro» 
nologische Anordnung des Stoffes bei genauer Scheidung 
des Casus n. s. w. die wichtige Bestätigung der phonolo^ 
sehen Ergebnisse dnrhirtpt. Man übersehe nicht, in welchem 
Cootext, in uekher Mundart »iml aus welcher Zeit eine Sprach- 
form sich ündetj und wie auch dns loj^ische nediirfiiiss sich 
peltend macht nn<I R. im Accums, diu geloubä (noch mit 
zif inlicber Breite des Tempo) setzen mochte, waiir< nd drr 
Nominativ — im Schwanken einer Ueberq^angs- Periode bidd 
lieber mit der geschmeidigem männlichen Form der geloiibe, 
sieb biliietr. Wichtig ist es, die Einflüsse deg organischen 
Formenwechsels zu beachten, die ich 24 u. 42 der Deutsch. 
Phonol. veranschaulicht habe, füeber das Schwankende der 
Sprachgestaltung vergleiche man Neuere Phonol. S. 27 u. 127.) 
In recht voller Breite ergal> sich im (ienit. z. B. thera galaupa ; 
mit dem Umlaut des Artikels, der mit dem Wort verschmolz, 
mochte auch dieses umlauten: dero giluuba, dem geloubo etc. 
Mittelst solcher organischen Neubelebung der alten Muudart 
können wir auch die reichen Schätze der deutschen Grammatik 
von J. Griium erst recht geniessen, ohne uns beirren zu 
lassen von abweichenden Ansichten «nd Theorien ; auch in all' 
dem, was häufig genug tiiesem nicht gemäss erscheint und als 
unorgaDische Bildung oder als Ausnahme bezeichnet wird, die 
heimliche Gesetzmässigkeit zu erkennen, gewährt ein eigen- 
thumliches Vergnügen. Die in herrlicher Gesammtüberschau 
hier vorgeführten Spracherscheinungen reden und zeugen am 
besten von sich selbst^ so dass jeder atffinerksame und umsich- 
tige Forscher Alles priifen und Min eigenes Urtheil bilden 
kann. 

Atiierkung 2. Bei der i« der DttutMkea PInmoL ▼«ranckten 
£iacli#eis«Bg) wie der gothiaeke S^ckhao telbtt auf be* 
dmlende 6eil«h«theil dar A«»pradhe wid namentlkk des 
a-I^intee neber eiUlfewm laeae, kette Ick «oter kmdmm ker- 
vorgekobes, daa» gewiea in der Wortbetonueg die Staninlaiite 
nickt wem de» ao brwteii flexivieckeB Bedangen «nd eocb we- 
der Nomen nodr Verbeni ven deo hub TkeU brelteB «aler- 
geordeetea f coneviaalicB vencblaogea werde» siad; so wäre 
9, 2$ ein Bda^ aeek kinMMifttgen gewesen: is «itk 
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* thamma m<nin'^((mma lanna (er k;im mit dem „maiiclien"*' Lohn), 
is <^af ita thatnma fmUir (er gal^ es dem Vater). Wie sollte 
in manag — das a ^anz von der Endung versclilungen, und 
im zweiUii Satz das a im Verbum und in adar ganz flüchtig 
und tonlos sein gegen das logisch untergeordnete volltönige 
tkamnia!? Und soll doch der Plural veis gebum, mit e ge- 
dehnt sein, wo doch die Personalendung auf den Staaim eine 
abschwächende Wirkung übt; so ist dann viel mehr noch der 
Singular gaf, nam , tjain, mit Dehnung ausgesprochen worden. 
Wie soll man auch glauben, dass z. B. Luc. 18, 42: galau- 
beins tbcina ^a7iasida thuk, dein Glaube litss dich genesen, 
#M gothische Verbum nur mit ganz kurzen o-Lauten gespro* 
chen worden sei! oder dass Luc. 19, 3 in dem Satze ni mahta 
faura managet», nicht vermochte er es vor (der) Menge, im 
Context mit der breHtdnigen PriposilioM, dem blosea 
9onnwort, das logisch-gichtige nmmg ßm nur mHkvarwem 

• • tottbetoBler Endung gelautet UUto; Md diM Luc. 2, 8 

dem Sutie Innrdjos TCftiB tMthfttkandiM Hittn mmnm 
^dnrckwackeode^ das • de« gte m a i e » vtkiii bei dem Gtwidrt 
der gewaltigen Toriilbe imd der SiKbrngen seilte kwa gewe* 
aea ecSatY--- Bia aeaderbares Vemiiea aber aar war ee (lor 
die Sadw selbst gana ebne Belang), dass ieb dor t a ii la, aai 

' das Uotfatifffic^e von laoler karaea a>Laaten Ha €MdscbeA 
stt «eigen, das Wert Mar aiit4er ad|ectivisckefl Fieiioa 
als Heitel setttey was Ick aaa an berlckl%ea bitte. (Uebri« 
geas weite man audi 8. VI a. ¥IL der Fnmde aar Neaem 
Pboaol. freaadHck beacbten.) 
Aamerfcnng 3. Andl die seost sebr Mcfatrofie and trcfflkha go* 

• tklscke Graanmtik vea Oabelenta and Loeba ^bt yaa 
dem BOftderbarea Vocalsystem der drm Kirsea a^ 1^ a^ aas; 
^e» Beteg, dass a, obwel es aack lür laagea gtiacb. a 
steke, stets aar kara sei) seH antet Aaderm die Uaiwaad- 
hiag TOB Roaiani in rasiMiet» Hefiera, aaek der Umbnit ▼on 
tho haiTtsna '(<8e Henea)« in thise bairtaae (der Herzen). 
Wie aberl wenn es aar das einfaeb« Streben nacb sj mp h oni- 
scben oad gefälligen Lantfonnen wäre, s. B. foara ramoaim 
iugsamer als fania r^Ktmniml und im Qeaitiv haittane zugleich 
eine logische Laut Verstärkung im Gegensatz zu NoauaaUv und 
Accasativ!? Unverkennbar ist der Wohllaut in bairtona wie ia 
kairtgne. Out ist es Indess^ ia der Scbreibnng des Altdeut- 
scben alle Prosodie- Zeichen wegznlassen und aicbt iigcad be« 
sondere Tbeorien biaeiatragen aa wetten» 

§. 6. Es mag dienlicb sein, noeb elmge w al toia Poaktey so- 
weit es in Kurze möglich, au erörtern. 

1« In dem Entwickelungsgange des Bpiasblebens hat man nicht 
mdtea den apü^ren Perioden den acbttn orgspissben daUbiagstrieb 
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absprechen waflcB^ als wii« 4k Sprache ▼erkoaimen imd entartet 
und eine Menge m«rgaoische Bildungen eingedrungen; dafür er- 
klärte anui liesondert, was tidi «iltr vorgezeichnete Regeln nicht 
fiigen wollte. Je Behr man aber mit eigene» 6|iniehge(uhl das 
rege organisch« Leben auch in tien jungern Sprachbildungen und 
Mundarten wahntknat und baianarht, Qin so aMnr wird man als 
Grund sat z anerkennen^ dass auch Acte neuern Bikiungen ihr gutes 
Recht liaben. 

So wölke man im DcstadM den figwithimMihim nnd schonen 
Umkint im Innem dar Wmrtatlmme) wo analf^e Fortbildung 
über dna Alt- oder MiMtlhochdettlach« Wamisging, Ür etwas ünbe- 
grfindetet, UnorganineheB erklira; w i h ia n i man de» i der Endung 
da« mat den Wortatnun fnrödtwtrlieiide Krall a n f inmt (z. B. din 
hat, den teati, dar gaat, diu gesti, Gast, ^ Gaste), soll daa 
spätere € der Bndnng «ine ihnficbe Wrfcung nimmer hibmt Alirr 
Aag9 dben di« prägnantem Bndnngen a, o, einn fihlkarere 
RidL«irkung ; aber ea IM dnak dna • cinan nrganiadMn Binfluäs, 
der im maiichen Stammen bei inadbvea AaaipraciMn den Um hi i i t 
von «9 O) u, angeregt hat; s. B. dia atat, die Sttata^ di» wai% 
dW korbe, die WSffe, die Korbe. Terg!« romeach, lobKch, farader- 
Itcb, römisch« löblich, brüderlich nnd AehnKchea (Pentache Phonol, 
S. 76), — Hiernach wird anch die Schreibung dentaeh, Dentacb- 
Iandj mit d (woiiir einige teotscb, Tentachland geachrieben 
wisaen wollen) ala eine vonhommen geannde nnd naturgemisae Snt- 
«rickeliing gelten dorfen. 

So gut wir atatt kepan jetzt leicht nnd bequem mit g, b| 
geben aetsen, atatt thenluin — denken, ao ist in aUer deutlichen 
Handar^ (3r daa achndle Gewebe der Rede, Im Anlaut dea Wot^ 
tea Deutacb — ala Rfickwiri^ong dea siemlich kräftigen Qnetfch- 
lautea tack — daa d merkKch beqnemer ala L Im langsamem 
Tempo war tentach wohlfßgaami nimmer ao im raachern Anaapre- 
cfaea« Ein Anderea wäre ea auch noch, wenn ea nach thindis^ 
etwn tentlach, mit i vor'acb, gesprochen wifarde, oder tento- 
niach. Die neuem Grunde, welche Hattemer (Schaftanaen 1647) 
xnaammengeatellt, werden den herrachenden Schreibgebranch nicht 
bdrren; am wenigsten, waa dk etwa nicht daa rahige Ergebniaa der 
Wiagenachnll wäre, nnd au dentacher Einignng nicht dienen konnte. 
Dnas mit der Bernfnng anf die sogenannte Lantreiachiebnag, die 
fteillch der Schreibung mit d günstig ist, nichta Sicherea in ermft- 
tdn, glaube ich §. 40 der dentfchen Phonologfe gezeigt an haben» 

Anmerkung« Dnaa inin Ii dam Worte l>ealnik einen Eigen- 
namen nn erkennen babe^ den nmn nidit ^^verunaCalten^ dirtb, 
dieae Annabone und Sdinmfaigernng durfte aebr m modlAel^ 
ren aem I ^Mer man nmaate ondk nu dar aitertbftmiidien Penn 
nnderer Voifcannmen nnrilcjkkehren^ nnd es ^aben. keine ' 
Sdivttben, ketee Sdbwfiiar^ keine Baum mekr, oeadam 
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Siicven, Schwizer, Hatten, auch keine Franzosen, Engländer, 
Griechen, Römer, sondern etwa Frankesen, Aiiglander, Gräken, 
Römer ! Das wird nicht Beifall finden, und ick deake^ wo dttck 
bereits von der grossen Mehrzahl die Schreibung mit d deutsch 
aufgenommen ist, durfte es «her zur wlkographlidieR Eini- 
gung kommen, wenn die Minderzahl sidt den fibenfiegendea 
Gehrauche bequemen wollte. 

In Beziehung auf die romanit^ea Spradien, deren organSscbe, 
bcwundernswerthe Ausbildung b^eitt oiekr oad ndiT AnertemiQiig 
findet, kann ich hier nidit unbemerict Imen, «fe aber die Bil- 
d ung des Futurums in dlcteii Spfecbeoy Mck Dr» Knebel in 
Köln in der einem Scknlprogranmi beigegebenen grindlidien Aus- 
führung nachweist, dam nmerd, j^aimerai) keineswegs dnrcb Za- 
sammensetzuDg von annire inibeo (wie man nädi Dlea angenoin- 
roen), sondern einfach und unnnlt^bar nas der ofgaaiachen UmWI* 
dung der lateiMcben FteiiensendoBgen nmovero, amareai entstan- 
den ist; ganz dieselbe Ansicht, die kh In der Nenen Phonologie 
dargelegt habe (§. 69). 

2. Man hat den Einwurf gemacht: „Sjirachorgane und Ohr 
sind bei jedem Volke anders gewohnt, und sehen wir allein auf das 
deutsche Volk, so weichen sie in Jedf tn Gau wieder von einander 
ab, dass man so(rar den Hochdeutsch-Redenden nach seiner Hei- 
mathf^egend kennt. Wie will man nun gar aus dem Gothischen, 
Alt- und Mittelhochdeutschen, Angelsächsischen, Altsächsischen u.s. W, 
urtheilen, wo man nichts bat, als den eingefangenen Laut (Sic!) 
und weder des Gothen Sprachorgan noch Ohr genau keruit, son- 
dern nur erschliesseo kann!^' Wir sagen, allerdings mag das Sprach- 
organ und Ohr bei jedem Volke anders gewöhnt sein ; an aufifallen- 
deo ßeii^pielen fehlt es nicht. Aber gerade darin zeigt sich die 
ungemeine Wirkung, welche von der Einrichtung, Uebungsweise und 
Gewöhnung des Sprachorgans ausgeht. Und wie man im Allge- 
meinen die gleichmassige Einrichtung desselben wol nicht läugnet 
und füglich voraussetzen kann, auch wo uns nur todte Sprachen 
vorliegen, so machen sich nothwendig die §. 3 bezeichneten Laut- 
gesetze geltend; und wir übersehen nicht, wie es gerade darauf 
atikommt, sich recht in alle Eigenthümlichkeit jeder besonderen 
Sprache und Mundart hineinznleben. im üebrigen <]ürfen wir dem 
wol Glück wünschen, der eine Sprache ^^in Schriftzeichen einsa- 
iangen^^ im Stande ist. 

B* Bs wnide Torgeschlageni statt den rai mir versnchien 
phonologischen Verfthrens lieber aaoHntliche deutcdie Wnmcln su 
▼emeiehnen, tie nndi den* Sprachorgnncn nbnndieilen, nät Terwand- 
ten Sprachen sn vetf^eichen n« «. w. Was nit cfinen noMien Ver- 
ndehnMi gewonnien wnre» wo ja eben die symphonischen BinAöise 
Allen dnrcUmnwn^ ist kiciit abnaschduy nnd wird sich noch im 
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Folgenden genogsam heransttellen. Vergl. oben ik fM^ «ilt «MHI^ 

ich WV) wir waren (auch Neuere Phonol. $. 12). 

§, 7. Bei 'dller Sprachvergleichung muss, wie ans allem Bia- 

heri|]^pn sicl> €r<;iht, der erste Grundsatz sern^ nie zu vergessen^ 
(lass jede Sprache oder Mundart einen e i g e n t h ümlich e n Oi- 
gimismiis bildet, wo alle einzelnen Bestandtheile — in tausend- 
ITiUiger VerwebuDg aiisgejirägt — die lebrndtiijc Znsammengehörig- 
keit darstellen und gfp^crj etwaige Vermischung mit fremdartigen 
Bestandlheilen sich striiubeo. Dies wird all« rdings am fühlbarsten, 
wenn man recht scharf und verschied« n ausgeprägte Muii ^artrn 
vergleicht und es versucht ^ Bestandtheile derselben willkürlich zii- 
sanimenzufü^^en ; 2. B. das bayerische dos is giaich aus — mit 
Alemannischem zu mischen: dos ist glich ans (glaich us)! Aber 
auch, wo es minder tuhlbar wäre, muss doch die assimiliretidc 
Kraft des lebendigen Symphotiismus sich pfeifend machen; wie ver- 
schieden ibi die Umbildung des Lateinisthen im Italienischen imd 
Franziösischen! Näher ist das Itaiitnisrhe und Spfinische; aber es 
sind doch Differenzen, die <ler Vermischung widerstreben. Inter- 
essant ist es zu sehen, wie namentlich die Griechen mit feinem 
Sprachgefühle die lateinischen Wörter behandelt und im leben- 
digen Gewebe ihres Idioms diesem assiinilirt haben, wenn sie auch 
in manchen Fällen den fremden Laut IhunÜch noch gelten Hessen; 
wie es umgekehrt auch mit griechischen Wörtern iiu Lateinischen 
erging. Man verleiche t. B. 'OußoUiog^ Umbricius, Kloivriog, 
Cluentius, Zico^iog, Spurius, Koüviy.ukov . Corniculum, (Ihdooka, 
Faesulae, SaxiKoka^ Saticnlum, 2^iKiktay Sicilia, BQEvSiöiov, Hnm- 
dusium, o £}cr}7tlmv^ hic Scipio (o OHOTCikog hic scopuliis). Schon 
die bedeutend abweichende Form und Flexion des Artikels und der 
Casus - Endungen uiusste den Sympbouismus afüciren, häufig stär- 
ker und stetiger; bisweilen nicht so fühlbar und stetig (Joiiiiios 
und ^o/iiuio^). Um den griechischen Symphonismus zu gewinnen, 
kann z. B. xctl dienen; nai ZnoQiog, xai xov Sutoi^mv (§. 4). 
Eine sehr schätzbare Zusammenstellung der gracisirten Lateinworter 
gibt das Poiener Schulprogranm von Waonowaki (182S); das» 
jedoch, wie der Verf. S. 20. halb vmHiAtii wallte» der nntteti 
Wedisel id iMicfceD Filleii gut oba« UftadM alattfiuMl, nird Imh 
phMMlogMdMn Abwägen aiät m gkuibas Mim Wi« lietaadeni 
dit Sadung o «of de» falrat dcf W«italiMiet rSckwirkt, lühll 
mtm MMk»g Mm KtlieMichen, B« ü ucak madwn» U MMff« 
üagister, speH9€9h ■p^ctaenlui. (Ycfgl. deo schdMD Unkuit 
TrapecMBl im TrelriMMMls.) 

So geht also jede Sprache in all^ ihren Gebildea Ihroi dgeaM 
Weg; jede Vcrschifdciiheit io deren Clealaltnng nuMs wieder mhe- 
H^kadme Nadiwtikmgea haben und an fbit iaa U n e n d lkb e , Ba 
iit daher jede Sprache vor AUem ans aich aelbat an erUaien» nnd 
«le beUrend nnd .ansehend auch die Veigleichaag anderer ▼er« 
«andter Sf^nchen ist, eo wkd da inaaer die geniale Uattichl and 
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Vonldit nalhig sein, um nicht Fremdartiges zu fibertragen. — - Und 
nun ergibt sich wol auch einleuchtend genng, dass es nur zu den 
grossten Irrungen und Fehlschüssen führen kann, wenn man ge- 
wisse Analogien der Lautbildong (wären sie auch in dem einen 
Sprachgebiet ohne Ausnahme begründet) ohne Weiteres auf ein 
anderes Sprachgebiet anwenden will oder sie gar als allgemeine 
Spracbgesetze aufstellt. Dies Verfahren war €8, wenn nao z. B. 
die Aussprache des Gothiscben geradezu aus den entsprechendes 
griechischen Wortern hat bestimmen wollen. Eben so «tafi das 
Neugriechische oder die romische Aussprache von griednachen Wör* 
tcra als roaassgebend genooMBen warde fir die altgriechiach« Ana« 
spräche. Der letztere Punkt ist noch gar nicht so ausgemacht, 
Nvie es einigen Reuchliniaaem geschienen hat; man nbersebe Mcfat 
das gute Schriftchen von Henri eh seil Aber di« Mgriechiach« 
Aussprache, aus dem MniMiicn' vim Friedriehsen. Parehim 18S9« 

Anmerkung. Dem Deutschen assimilirt sich die lateinische 
An«spraclic von griechiscben Eigennamen eher als die neuer- 
lich versuchte altgriechische} z, B. Aiscbjlosy Aitoler, Aitoliea^ 
statt Aescbylus u. s. w. 

8« (Daa logiaeka Mament.) Wenn aa ilaa natfirfidw 
BedirIWia waltat) alle Sprache aogHakat anindgereclil an mBflhcn» 
an iat ea dach kein blaaaea Naterldbeo; aondetn der Gelat iat aa^ 
der» im Lasita apiaSend, aabalTatt^i nnd gestaHend, aHe logisoha 
Glledemng der Gedanken nnd wa* irgend ^e Seele bewegt^ daiin 
nuBzuprägen aadlt. 

tat der enta Gmndiatax Dia Sprncke will AUea mnnd* 
gereekt nnd beinern; aa iat der andere ▼Ott gleicker WiokUii^ 
kdt: der Geiat wnltet im Lnnt! Der natniitake Artikniatbaa. ' 
ainn acknT nH* die ahnige Laatveitkäkmg , alP die Ordnang und 
Oekanande in WortkÜdunff nnd Flexion , wie adton. daa nrBprtey» 
IkAe SdMdien der Wörter Symbolik dea Gedankena adn nmaita^ 
Beim Anaeinaodergeken der Spraeken nnd ikier nlMUiiett Bat» 
Wickelung machte sieh aneh die national BigeHtbBndichk^ gettend| 
nnd )e nachdem daa ehunal cin§eachhigene Verthbren in der Wahl 
dar aar Fleiion bendtsten Toeale nnd Conaanantmi mehr oder we^ 
riger gldckHck war nnd nekr oder weniger Sckonbaitninn nnd 
mieb der Wokttant fit daa akr dabei wakete, ao warkta amh 
der einmal Torhandene Spmchatoff anf dm logiacha Ver0diran wm» 
fick nnd ca erhielt die S^^racfae Ihr veraaUedenea nationalea Ge> 
präge nnd ihre eigenthümlicbe HarmoaBe nnd ScbolBbait (AUgenwfam 
iPkanaiogie* tiG*^ 

So prägte aleh der Me^ achopferlache Knnatilnn dea grieefal- 
Beben Velkaalnmnieai wie der atrengera Oidnnngssinn dea Aamer'» 
veMtea im ganaea Ban der Sprache ana. So bemerken wur im Qo» 
tknchen TielfUtig noch ranke und karte Formen mit grandioaem 
Kkmge; nnak im AUdeutschM noch aiemlieh innhe, nik^ige nnd 
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einBich e Formen , die Bllm5lig mehr onid mehr Hir iläs prahlMelM 
Mürfniss tifh abscbleifeo wkI boweglicber «nd gegchwriiiger wer- 
dta fiir den FortschriU des gdiligeB Lebens. Analog prägte tick 
iut nMMHMtchc Sprachstofif in neuer Icbeoskräftiger UmbildiNlg m 
dtr MgmainMi Beweglichkeit und Schönheit des italienischet oad 
ni dar grössern Feierlichkeit und FiiÜ« des spanischen IdioM aus ; 
der leichtschwebende Sinn und Charakter der GallofrankMl tchif 
«De Sprache mit gar vielen flüchtig verachwebcadtn Lautesf waln 
reod das Englische auf allen Lieber ünss ^on sonoren Laatül Ter- 
liddieiid, rechl des pfaktSaekeD 8mn daa cagÜKlran Volk« wakr- 
aebflieD lasst. 

Suchen wir mit Anwendung der ph onologischen Methode im 
alle die HeirnÜcUteit des Spraohkbeaa liefer und tiefer einzudrin- 
gen, 80 köaoeo wir überall nur die güchickte und sinnige WaU 
der LautfonMn für die AbstttOuig der Wortbedeutung kevanderB» 
auch da, wo coasC Bor Zafall wd WiUkir «rachdttcn ttfiiite^ 
Beispiele: 

im Wie ent Im Contraal der Wortformen gegeneinander die 
besondere Auszeichnung der gewichtigem Bedeiitiuig SDBl Bedärfniss 
wurde, so haben die Flexionen des Plural am Nomea nad Yerbom 
knitigaro Laut, als die dea Singidar» | eben so die obliqueo Catna 
— > deiB Nominativ und Acctuatir gegeaüber* 0iaa tritt beaandoi 
m dea aken i^iachan iMrTor. 

Aaaierkaag it. Besonderes Interesse hat gewiss auch die Frag« 
aber daa giammatische Geschlecht der Nomina« Wie oatur- 
Hch, dass auch hier die organische Wechselwirkung den wich* 
tifrtan Einfluss übt, wie obeo aeh<^ angedeut^ ist. (Allg. 
Phonok §« So bagteifeB wir aater Anderm anch die vie- 
lea NMaisa ißaaeris eomm. kl den alten Sprachen ; auch dea 
Cknaaifeciiaely a. iai Französischen (la douleur il dolore, la 
psar pavor, la paara, le bonheur et«»); im Deataohaa (eek^ 
aehnecky luft, der wac Woge.) 

Bm dar oben berührten Frage über die Kürze oder Deh- 
aaag des a im gotkiscken Präteritum qam , nara , dürften als 
eine wichtige Analogie von Bedeutung sein die grandiosen Re- 
duplicatiooen im Prät., z. B. graigrot von gretan weinen, 
kilot von letan lassen. Welch' eine Lautfülle zeigt hier z. B. 
das Imperf« Coaj,: ik kdotjau^ veia lailataima ick liciaaftf wir 
liessen) ! 

Aomerkung 2. Wir lassen bei Wahrnehmung der phonetischen 
Binflüsse das logische Monaent gar nicht aus dem Auge; aber 
dass im Sprachleben alle Art und Ordnung von Satzg^fiig 
einzig und allein nach logischen Rücksichten erklärbar sei, 
muss doch sehr bezweifelt werden. Was t. B. den Unter- 
schied von ov und fitj betrifft, so ist ohne Frage juij <lie ge- 
wichtigeffe PliKtikel, dia naaieiitüch bei ZvOf OK»gp idv» otüv — 
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4tr kgbduHl Verstärkwg gem&ts nnd anch für die vollere 
Betonang phonetisch besser geeignet ist, als oi}, &vn (vergl. ov% 
imttf tl fiif lau¥j hnv dh ov). Allein in gmr manchen FälUsi 
wo der SiDO schon im Context der Rede gedehert war, konn- 
ten dem logischen Moment unbeschadet die lautlichen Einflüsse 
die Wahl mit bestimmen; nnd wirklich ist es fühlbar bequem, 
dass z. B. beim Infinitiv mit Artikel (tS fii} dotti^a^Hv)^ dann 
auch nach d (tl ftii %§g oUiV il ovx i^öv) und beim Partie 
(<f fAtj doHt^ct^mVy Tov fiij domna^ovrogj v^g ov 6oxifiia^ov(frjg) 
gern die Partikel jutj gewählt wird; besonders im Fall eines 
grossem Nachdrucks (akrjx^evüai ra f.i'^ ovra cog oJx ovra)« 
Wenn nun auch bei den Hrlativ-Sätzen bald ov, bald ^tJ si<äi 
fin(!et, so wirfl man nicht so ohne Weitere«? nur logische Un- 
terschiede statuiren dürfen, woran die Sprachbildung im ein- 
fachen Context wol nicht gedacht hat, als werde durch |lmJ 
eine allgemeine Noth wendigkeit, ein innigeres Verhältniss aus- 
gedrückt u, s. w. Vergl. oTtivfg ovSsv SioviaV oV ju^d^v 
öiovrai, — Die Freiheit eines eii})honischcii Wechsels im Satz- 
bau konnte je und je auch lugi^iche Vortheile währen, z. B. 
aQ^a^iivov atltov oiKOÖo^tlv. ^aölv avrov aQ^etaOcu 
olxodofiovvza, Hominum iis similiumi %ui etc. Homiuibus 
eorum simiiibus, qni etc. 
Anmerkung 3. Im Gebiet der romanischen Sprachen ist es eine 
nicht unwichtige Frage, wie die flexivischen Endungen sich 
gebildet, ob z. B. im italienischen gh' amic?, der lat. Nomioat.; 
im spaniBchen los amigo^ der Accus. Piur. zu Grunde liege? 
Dass eine solche Annahme nicht begründet sei, glanbe ich 
nachgewiesen zu haben (Neuere Phonol. §. 64), ^^ ie sollte 
etwa beim \'erbum ser (esse) der Accusativ als solcher, 
je aufgenommen worden sein!? z. B. nosotro« somos ainigos! 
somos amados! Offenbar ist in somos der Umlaut aus sumus 
ein organisches Gebilde, das keinen Accusativ voraussetzt und 
welchem sich die Nominalflexion assimilirte. Wie im Franzö- 
aSvehen noitft «omne« aim^«, wmrde Eor spanischen Pluralbildung 
das t bcwitst, «niog wie im Veibiui. 

2. In V«fWil«]diNi isl Aehnliciiei M dir hwHiehM Ab- 
gliedefvng der (Persojnl-,) Tempos- oad XodMifomien mUmm- 
mtkmmi e« ifl die SyntMlik der gMuntiieken Verhatnima. 
Pasgend war daa Streben dnrcb ▼ollere Betonang, oder breitara 
oder irgend abweichende Form das PrSleritnm gegen das Pratem 
amanseidmea; s. B. «ie nehmen , sie nahmen; war schon a im 
Wortstamm , so war das einfache Mittel es In eiaeii andern -Vocal 
aaMnlanten (a. B« schlagen)^ schlagen.) ^ Analog erUelt der Con- 
jaiMtiv die vergleichangaweise etwas kraft^erea Laotfoimeo, so gut 
es der Baa einer Sprache saKess (a, B. dn niflUMt) — nehmest). 
War m der ersten CkMijiig« des Latds. schon der «rLaat (ab der des 
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Wortstamme fagsamstc) gewählt (amare, am»ndf>m. amamos), so war fur 
den Cooj. das Ausweichen in e(amg[nus) das Auäkuoftsnnittel. währenct 
sonst das a zur Intensiv form passtc (reddimits — redtlaimis). So 
drückt die jjlioiietische DiÜlTcni z. B. von reddunt. — redilent — 
reddant, auch das iogische VerhäUniss aus; d is iMituruin steht hier 
dem Prä.scris nahe. — Aehnliclirs gilt vuii deu Jiiteiisiir- oder Kau- 
saiivfuraien (Fiel und dergl.j sitzen — setzen^ wachea — wecken; 

Uebcrciies wird man vieles Syntaktisch e auch mit Riick- 
sicht auf die Einflüsse des Wohllauts zu erklären haben, obwol 
hier immer die logische Erklärung obenan stehen muss. Von die- 
ser Art ist z. B. der thnnticbe Wechsel der Wortfolge (Neuere 
PkonoL §. 73); die Attraetion des Relativ« im Griechischen ; die 
WaU des Caans bei avvot,öa (^avvoiöa i^uxvT^ ovzi Qvrixa' gvvqlöu 
i^kavx^ f^vrixh^ äv)\ die ▼eritärkead« Kraft der Partikel av, die 
Mch nit tf verschmilzt; tl bisweilen mit Conjunctiv; Coostruction 
mit lof. odier Partie, s. B« bfi &a%fni.tn^ in aancbea FÜleni wo der 
Smn nidit litl^ die Wahl des Tempus; der Casus bei plemis, mülis^ 
le&rtui (j^nmillimmii 2)ss Jadico'S »^sinule vero videbalvr«*); ob es 
vir bom» oder bosiis vir beisse (,,Vendat aedes mr hrnm» Sic 
^Miii# irit et fortis et sapiens miser esse aon potest« Officio honi 
tiri fimctasu Ab aQo jiisto et him inrs conseqiiebator.^^ CSe.X 
Wie hart wäre die Stellung von enim , autem a. B. nadi M agniua, 
wenn es hiesse: Magnnm enim estj^ statt Magnam est enim etc.!*— • 
In Hebräischen iFügt nnler Anderm sonderbar das Zahlweft ioi 
Femininum anm PL Mase. anf — im, B. sch^dschet jamim 
(3 Tage), irie das Blase, com Fem. auf — ot: »ckoktdk 6aao< 
{3 Tö^er): das Phonetische uberwog. Und so konnte fu* Vieles 
noch erwAknt werden. 

d> . So mag die phonologische Methode mit der gewöhnli- 
chen g^aunatischen und philologischen BehapcUaog der Sprachen 
mb wie spielend verbinden« ohne dem logischen Moment irgend 
Eintrag an thnn; nnd in nicht wenigen Beziehongen nnd Fillen^ 
wo die bloa historische und logische Behandlung keine genag«QMle 
Antwort an geben vennöchte, wird sie wesentlich anr £rgäDsnng 
dienen'*')i Mion nach allem Bisherigen dnrfle die Phnoolope ao- 



^) Es ist besonders eine wiehtige Spracherseheinung, deren yei^• 
■Üiiliilis oImb die lebendige Behandlniig gewks nnmig lleh ist, die do^ 
aMHie Hmafigheit das organischen P ormeawoahsels, besonders la 

den alten Sprachen; a^e^ auch, wie ich es fjenugsam veranschaalicht zu 
haben glaube , in neuem Sprachen. Vergleicht man z. B. ri52|S>3 -»S und 
hlC^srtTO so fühlt man es sogleich im Gewebe der Wörter, wie dort a 
kier e im Bequemlaut überwiegt und dass der Unterschied seinen guten 
Grnnd bat. — Ueberaus praktisch erweist sich die lebendige svmplioai' 
sehe Auffassang der Spraoha im Boglisaheo« WaruM t. B. daal a i ii, fl»* 

Jion, in der Vordersiibe ta i omlaBiet, nicht aber auch regimeni, während 
ach de< im Wort declaration den e-Laat behält ^ and de> beidtnnal toa- 
ÄrcM» f, Pkil. «• P9»4ti0, B4» JLVL Bft. U 4 
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wol in imMOschailHolMr als praktischer BmdMif an widitig^ 
Sffgebnisiea aiclit so gar uofruchtbar sein; wie es freilich dem 
erscheioen mnsste, der nicht auch mit eigeaea 8|irae%cfiiy die 
lebendige Anwendung zu machen geneigt wäre. 

Im Uebrigen darf ich wol getrost annehmen, dass, wer ont 
einigem Interesse an der in kurzem Umriss hier dargelegten pho- 
nologischen Methode auch nir ci>^enf! Anwendung versucht ^ sich 
bald und leicht damit ziireclit fuuien und nvo! auch Vielet aock 
«ahraehmeA wer«iey was mir eatgaagen seia mag« 



JHiUheiluiigen aus dem Nachlasse des Consistorialaasoaaafa 
Prof. Dr. Sommer m RodoUtftdt - 

Schon im lahre 1846 versoehten die Erben dieses seioer Sehlde^ 
seinem Vaterlande, der Wissenschaft zu früh entrissenen Gelehrten 
(er zahlte erst 49 Jahre), den wissenschaftlichen Nachlass desselben 
der philologisdien Welt dadurch an erhalten, dass sie denselben 

sowol Gelehrten, als auch Verl^ern anboten. Vergebens. Die zum 
Druck schon seit 1826 fertigen Commenfare zu Platon'a Symposion, 
die Anmerkungen som Crito, snr Apoiogia Socratie u. s. w., die 

kritischen und exegetischen Bemerkungen zu mehreren Stücken des 
Bnripides (Troades, Hecuba etc.) und Sophocles (Philoctetes, Anti- 
gene, Oedipos Aex)« der vollständige, aus zwei Quartanten beste- 
llende Commentar snr Itias (zum Schulgebrauch bearbeitet) ^ die 
abgeschlossene Erklärung von wenigstens 6 Büchern der Aeneis u. s.w. 
— Alles ist nicht einmal der Nachfrage gewürdigt worden. Liegt 
«Üe Schuld davon etwa daran, dass das philologische Publikum, 
welches seit Jahren eine griechische Grammatik von der Meister- 
hand Sommer's erwartete, nun es diese grösste Erwartung getauscht 
sah (denn im Nachlasse findet sich äusserst weniges hierhin Bezüg- 
Uchps, was sich nur daraus erklären lässt, dass Sommer einen gros- 
sen Theil seiner Forschnnf^cn auf iliesem Gebiete in die grossarti- 
gon Uecensionen von Mütthiä's und Kuhnerts Grfirnin;itikcn und 
Bernli irdy's Syntax verarbeitete oder in kleinere seibstständige Ab- 
han(ilim<^en zusammenstellte, theils, wie <)ie nachgelassenen Briefe 
beweisen I Host zum Gebrauche lur dessen iSchuigraiDmatik über« 



los i&i'ii 51it sympliüiiitichein Nachfühlen (zumai im Contexi) haben wir 
alsbald die Antwort gefunden (mit der Aaastuie Yerschiedeaer Silben- 
theilung wäre die Präge noch nicht geUat) aad wir komea Ibmrall Mir 

die Feinheit des Xprachj^efühls bewundern, womit der stetig gewordene 
Sprach (»ebrauch (in Regeln und Aosn ahmen) den Wohl- und Bequem* 
kut wahrgenominen hat. Manche andere Beispiele iind auch oben schon 
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Üpss) — Hegt die ScliuM df^rai», dass das getaiischfe Piiblikiim die 
übrii^rri Arhviten des in woiteii Kreisen unvcrgegjflirhnn Mannes der 
Beachtiint; wTrii^cr würdig hielt? Wie dein auch sei, die Freunde 
des Verstorljcrifn haben es mit Recht für undankbar p^gcn den 
Verehrten gehalten, die Resulfate seines unermüdlichen FJf is^jp-s mit 
dem Maiiiie selbst untergehen zu lassen, nnd der l 'nt< rzcit hnete 
hat thpüs (liirch seine persönliche Verehrung für den Hingr .scfnede- 
nen, tlipüs <liin h (Ins Zureden seiner Freunde sich bewpgen InsscB, 
den i\<i<lilass sori^l'altiger durclizuaiiisteru uikI das fnr tiie Wissen- 
schaft noch nicht V eraltete sowol, als das noch gänzlich L-rihrkannte 
«US densclbon auszulesen und von Zeit zu Zeit dem phiiologi?( hcn 
Publikum vorziilegeD, Eine Biographie Sömmerda dürfen wir in 
nicht entfernter Zeit aus der Feder eines seiner geliebfpcif „„j 
würdigsten Schüler, des Professors VVaechter zu RudoI>^ta<If. erwar- 
ten. Hierauf verweisend, enthalte ich mich eines E-ngehens in <Ias 
vielfach geprüfte Leben eines Mannes, dem als jüngerer College 
drei Jahre lang au der Seite gestanden zu haben mich noch jetit 
beglückt. 

Das Verfahren, welches ich bei der Bekanntmachung der ein- 
zehien zu Teroffentiichenden Stücke aus dem PS achlasse Sommer's 
ionehalten werdci wird an einer andern Stelle charakteristrt werden. 
Ich beschränke aicK f»ei dfeter Gelegenheit darauf, dem philologi- 
schen PubHkt» canen Beweif von der Vertmrtheit vorzulegen, welche 
Soamer mit den Gedichieo der bddeo grossten Epiker df r Crie- 
dien und Römer dnrcli ]iihrelanges nnermtdliehes Studium bciiler 
ndi «mieignen Terttanden hat, indem ich eine der beiden lieber- 
•etziugen der ersten Terie dea Aeneli in 159 grieebtsche Hexa- 
itetern veroffeBÜicfae, iriUirend die indere Ton 96 Heiametem, 
«eiche nck genia in die Worte nnd die Vemahl des römischen 
Dichten anschliesaen, hi der dorch meinen C^allegen, Professor 
Waechter, za Teroffentfichenden Biographie eine Stelle finden wird. 

i>r. Kktttmmm. 



Virg. AeneM. Lih. h 
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Mittheilungen aus dem Nachlasse 



10 Tkijf £<og ix itovxov ömc^tig utLcatik t£ ciatv 
Kai Cioatie ^Bovg ncttQlovg ^ItaXav inl yaluv» 

ov ''Pcoiiatcav dvÖqcov yivog svxsxai elvat^ 
"Aißavol tt naTi^sg xoi dyavrig teixsa 'PaifAi^S* 

"Eamti (loi Movöaif ^vyatqlg Ji,6g alyiO%Qio^ 
15 "Ovyi dEöv n6inn99¥' Jvii^, og »oÜ« ttoyiiCiv, 
Oi ^' hex ax^oiUvti ntmi ^vfioV mitPw'^QT} 

a^avaTO^ff ftemtf^fim %okog ^t^nedog imiy ^ 

^fkaCuiig TißQidog' Ku^jff^iim |uv xaXiov0tif 
"^d^MOt* vifv ftly Ttf^o! mn vttmaaanw 

Kui ßQOToXoiyig "Ains »vi X<^9{^* xvdiayri^c. 

'lEMadt ya(^ dl(p(fO¥ nui tilxw Ciyakotvxa 
SO KiW9U¥, i6g vniMi qfiqittiu xata ^vi' av^oMv. 
TVo d' a^a m^vdB näiiv naaav xata yuXctv dvdaauv 
EßS ip^vk}v<sa ^id toti ßwiXao ov »ata ^fidv, 
EJk$(f MoIq* i&iloi xQaxsq^ koI (tOQölfiOV iXri* 
Sbvf yd^ dzd Tftimv ijfj^mw yivog tIvM amvw^ 

Aaiv Sk mtoUftf %at^9Via %a\ ivgvnidovta 
"Ev^ aifM^yj^^iww Avßlt^ xatk sU^fm d^« 
Tovto Jiig /bul^v «oi fta^oi^oy ävmi oMovm, 

Tavt' USeias <^fa, xol oövgsxo ov xora ^fiov* 

40 AUt 8' oQyaXirjg i(Avriaaio öri'CoirjTogy 

*^Hv ^vvitiKtv iitl TQCoag tot* vtihq 'AQyeitov, 
*Hö* hl vvv ^Qiöog KgarsQrjg je kcu aXyeog aQxi^ 
El%tv ivl <pQtol '^(11' ßo(07tig notviot^'HQrj, 
^dh KgLaiv fio^qpi?^ ts xai vßgiv 'AXs^dvÖQOiO, 

4Ö MiöriTOV TS ylvog, rl^iag Favy^riSEog iod^Xov. 
Tävde xoXcoaa^ivri tinjcaviag ilv dkl noXXd 
Kvaviri TgoSag^ rovg ovk ^KZBivav 'Ayaioif 
'ItaXlr^g djciQVKS (pCXrfg fidXct TrjXo&i yairig. 
Tc5 ö' oiQu nXdyyßriaav Tgcoeg noXkovg ivictvzovg 

60 MoiQTi cpEvyovxEg Xvygoig iv nvfiaai novtov, 
Tooaog inv »d^iatog 'Pmtiuimv icfdfkiv i^og» 

*AX^ ino yHg £miXn9 inlm Imnd iat<pQm¥ 

Alvsiagr fln^ f HVfMmi wtaop i^ST/io^. 
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Müvvog yoLQ (IIP Sm§¥ß *OÜ^^tf %«%vg vtog. 

Nifmg «8 «mUmv iM#i^ hd^a^i vt Wirfo«» 
65 Tftr 6' £f« ^ /Si^ynb^ m^^im ipkbyag hmvriwui 
llittQ^* ilM09 #viU«^ tuA cr»^ Ifi/Soit idr^]}. 

*!6y ipvlov nili^w iuviiput to§a9nti 
70 Ov f»' ivi njijmnv^ ßo^woif Mtlig itümf^n 
"!&j^ir> ov 6' m «rvy mtW« 
«X^^vfi^ Uvmmlitmg'^dti. 

76 Hav^lf, h$' aUiUi^* ^g 6' h 9mfivsa wU^ 
AtoXog ^TtimiS^g^ IP^^H <l^«tmi#» ^eor<fi* 

Bvxtdcov avif/m» MQweiHf 9it¥9h t» ^eUcir« 

80 Kol ZitpvQov xBladstvov Ip iiudttvoiöi %aXtvot. 
"Ep^* aga rol xaXsjtaivovng ntQi nXil&Qa ß(fi(^tnf9l¥ 

GiaTttai^ i^tq' fim0Uii^ ö' ^xat Iii 

'Hd' OQyag öa^iacif ^|iov %* avifmv fittXtniiißi* 
65 El yag ftij xariiot iityaXritOQOg %m6tov vtdg^ 
Kai tOTS yaiav 6fM)p$ wovrov xal fuat^w **OlMfßXQi9 
AX^k f(aX* aqnuißvug iif* »Mga navxa (piQOti¥> 
Tavxa (poßri<Saiiwog CiUiQ^ ncniaXHatv Iv avxq^ 
Zevg vipißgsfUtijg* nk^g x«i üVQia deivi 
90 Toig inidifini %$ wA «fcrre^ov tfqtiv 9oS%s avaxvcr, 
Nvv fiiv imaxdfttvov xcrri^ftv, vvv ö* ijvia dovvah 
'Ev d* mga ot cpv %Hg\y Inog %* hpta Ix x* ovi^ißv 
'^grj, ngiaßa ^sdj ^vy«fij^ iityuXotO KffOVOlO' 
AioXgj aoi ydif Ümns nemiQ dvögtSv xb d'ifSv %$ 

'E^^^o; IfAol Xdog Tv^gt^vov novxov iittilth 

'lTaXir}v8e q>ig fov TgoiifV SMd Ufi xntXdj 

*ifd£ ^twSg nmtiftovg Javamv vmo Igpi dafUvrag. 

El 6\ &f$ ivifotg HQau^ ^¥9$ fyßali ^vyLtfi 
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100 'HSl ^odg 

Av&gconcov X civxcov ßdXs 0(6 ^axa k'v&a xal ¥v9a» 
Knxa 6\g TiaXai i(jiol ti<5^ kvX öcoaaoi Nvftg>€Uf 
Toav (iiav 67iXoiiQ(äv evd^vg ooi ^iftoTtsiav 
^(oaoo OTCVii^svcctf xal Orjv xEKX'^a&ai d^oiriv. 

105 Ty 6' aga xovgiölrj nagaxtiosai ^(.laxa Tidvxa^ 
Tixva xi ooi öoiaei, viovg Kakdg xe ^vyaiQag. 

)^g qxxro* ttjv ö' dvifiaiv dyog Al'oXog dvxiov rjvöa' 
Avöa 0, Tt qjQovisig, reXioai öi (iE ^v(M6g dvtoyEv, 
Ziv naga ydg övvayiXg^ öKtjTixgov, Zr^vog xs (leylctw 

110 'Eoxl X^Q^Sf 't^** öaixl TcagifAfiEvat Ovgavuavtov, 
£ev naga xal KgaxEQolg dvi^ioioiv l(pi dvdoOEiv» 
Ißff Eipax , r^ö* ovgti xolXo} h'iißaXXE xgiaivriv, 
Eg nXevg7]v inigEia*' ave^ioi ö* ^kxog&s nvXdcav 
IJavTEg dfia ngovxvil^av doXXiEg, 'qö* dXaXrjxa 

115 2vv (.leydlco ogiovx* im yahjv iqöh ^dXaaoav. 

£vv (5' Evijog xe Noxog t* Bittet Zi(pvg6g xe öv<sdij£f 
Kai Bogitjg aldgriyerixt^gy ^iya xvfia KvXlvöcov, 
Ev\}a (lIv coqxo ßo7] avögcov xovayrj vitegdtov, 
Zevg ö vipißgE^iixtjg evx^vg vEopitoai xdXv^^jev 

120 Faiav oj-tüv Kai novxov ' ogcogst ö' ovgavo&ev vv^, 
jdttval öe ßgovxai ^axov, Xa^il^av xs xegawolf 
Jlavxa xe xal TgcoEOOL cpovov xev^av xal oKsd'gov 
Ev&vg ö* AIveIe(o Xvxo yovvaxa xal cpLXov '^XOQ, 
Olfui^ag dga eIkev löcov eig ovgavov evQvv 

125 % fioi iy(o öeiXogf xl vv ftot /Lir]xtar« ysvi^xai* 
Tgig ^iciKagEg Tgcasg xal xexgaxig^ oi tot' oXovxo 
TgoLT] iv Evgsl^, xal iv otp^aXfioiOi xoxrj(üV* 

dga Tvöelörj, Aavamv xagxi6xe TtgowdvxcoVf 
Ov jUE xaraxxelvag^ ox* ifjLugvdfis^* "iXiov afiq)i; 

130 "Ev^* vno dovgl öa^^elg 'Axt'Xrjog (paU^fiog "Exzcag 
Ksitar fhf^* intai¥ Sagnriöav^ Jvtt^og tpiog* 
"Ev^* ^n' 'jixiXkijog Sävdx>v ßa^öiv^tvxog 
nX'^to goog %el6itinß littnl^ onXoiv as xal crv^^cSv. 

cIqu filv $ln^* tpMW (liya nvfia %at* Ünf^g 

135 ^unif» life<r<r^fi8vov, ^iww 9i ol t^^v Ha^iv 
^nvi^ fuayotihmv iviiimv iX^o^ea ^^fXla, 
Kiftma tf^tf' SuQi ngog ovguviv itmAoervor. 
jli nAv htMix* icpigow'* hnnaifautk' infftnro o* ahl 
Kvfunog dgwyiJhmi dXig I» ßtv^imp ngaxegiil Ig, 

140 Ol (ihf §nat* iq>iQovt* M xvfiaatv ai^up6¥ eiJ^vv, 
Totg 8i ti x^fMK %finfiv igtßmdta foktv ävayytv* 
6h t|;afia^o»tf»v SXig nigi nmna ndlwfm»» 
Tgtlg Noxog tlg'vfpaXa fXagwgdg atgig)tt ^Qfiattt vfof 
*Ev (tiaöip «rovf9>. ^iralol d* "Af^vg naUwöw 

145 ^<»yol 6h q>gl<sao¥ tfxo^sioi ftepo» M «oyr^». 

T(ftig 6' EiSqog K9ka6uv6g iv^qnactf 69ww tUc^uiy 
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Kai ßaisv slg ßffaxea, ^a(j,aifov x* Iniv^vuv uficplg, 
Ksiviii' 6 ^ fj Avxiovg xb nal 'ijyuyi muiüv 'Ooovx^v^ 
Kv^a fiiy* aQTca^av «vr* 6(pd^akfAoüv an* a^^ji^g 
160 Uk^^B naxa ngviivctv * © d ' a^* aQvevxrjQt iotxwc, 

KttVfitBa' an* iKQiotpiv* xqlg d' k'v&a nigtat^icpn avit^v 

"fc^* oklyoi vijxov ivl xv^oaiv aXlodis f<AA^^, 
''Onl* dvÖQ<Sv, %al wtjfiaja n6kX\ tit duv^tutu 
itb N^a $' iutui 0oi^Vj rji' fjyayev *[kwvrjaj 

infr d* «mJ jtmawulTiv, njv zs nByad^^iov "Aßarxos, 

!fia^ 6 %* ItSv E Q ffVfux* xivov di ti ^ij/fto^i jsoaa». 



Kleine Aufsätze 

Tom 

Otiiegienrathe Dr. Ernst Chrüiian von Trauivetler mu Müau. 

r. 

PhaöUn beim Of id üu4 nii Gedickt von Griti. 

Medio tutissimas ibis. 

.... Wie Da mir tclureibst, bist Du mit Deinen Freunden 
seit der sickeren Anancht auf den Reichstag in Erfurt wegen der 
Stofttasachen wieder sianlidli beruhiget, iodem Du nicht be(urchteat| 
dass mtck bei dieser abermals dargebotenen Gelegenheit «^dem 
Entschliisse/^ nach Shakespeares Worten, „des Bedenken« nnd Be- 
redens Blässe angekränkelt werde/' ,,Keine langen Reden in Er» 
furt!" war neulich ein Aufsatz in der Spencr^schen überschrieben. 
Wenn denn nun das praktische Leben in die rechten Geleise ge- 
bracht wird, so wird es auch mit dem idealen Leben, mit Kunst 
und >^ issenschaft, wieclcr bc5;scr grhen, die Kunst- und Buchhändler 
werden nicht mehr sriifzcn, und ein wackerer Bearbeiter des Plinius, 
wie Sillig, wird nicht ausser seiner Mühe auch noch sein Geld 
einzusetzen brauchen, wenn etwas von seiner Arbeit ans Licht kom- 
men soll. Bei der beruhigteren Stimmung wird es Dich hotientlirh 
auch nicht verdricssen, Kenntniss zu nchinra von einem kleinen 
Sehn! Kreigniss, Ich hatte nämlich mit meinen Srhiilero die Mähr 
f on Phaeton im Ovid gelesen , als einer von den Schfdern , der 
Sühn meines Freundes Dr. Kölcr, von seinem Vater g'iu Buch, das 
erste Bämichen der „Gedichte und poetischen üebersetzungen" von 
J. D, Gries, in die Lehcstuade mitbrachte^ ob ich irieUeicht daraus 



« 
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dat cnte CMcfct, ,jnMtm^9 wallte mlcM iwMOb M «lebte 
AnfaDgi» M fritftt ciae IMmelxwig» iiimI halte, ala iah aaliy data 
aa eio aigenca Gadiahl wii«, SMrat «agan Anfareaduog der Zeit 
cinigaa Bedeahaa. Doch glaubte ich^ die Yarglaidiaog amtejedca« 
lalla nicht ohne Nnteaa aeia. Ich UeM also «inen ctenbegabten 
Scbülery man hänftigan Thaotogen, das Gadkht yogimgea. Dieser 
laa ea, so neigiar Verwaadaraagy adt so viel Auadmak' «ad Lei* 
deoschaftlichheU, daaa bmoi wähl abaahaian konnte^ das neue Braeug» 
Bisa komaie ihm mehr vom Herzen oder gehe ihm mehr das«, ala 
das alte daasisehe Gemälde. Bei der lebendigao Auflhssaiig daa 
Vorleseoden und der Anfmerksaiakeit der Ztthoreaden schien es 
mir, dats einige Minuten nicht besser angewendet werden könnten, 
ala «aan ich dea Bchulem die Grundverachiedenheit der alten und 
der neuen Dichtung mit wenig Worten andeutete. Ich nahm dabei 
wenn Da dies, als zum Scbul-Ereignias geharead, auch feraeh- 
mea willst — ungefähr folgende Wendung. 

Beim alten Dichter ist noch Alles Natur, auch der Mensch ist 
Naturmensch. Der neue Dichter hingegen, hier insbesondere der 
mittelalterliche, hat sich losgerissen von der Natar, er schwärmt in 
ungestillter Sehaancbt, und sucht jenseits ein unbestimmtes ZieL 
Ich erinnerte meine Schüler an das, was ich zum Verständniss der 
Mähr beim Ovidius kurz angedeutet hatte, Pliaeton, der Scheinendo, 
Leuchtende, ist ein Beinaraen des Helios, der Sonne. Hier ist die 
Sonne an sich der Vater, und die Zeit des iüier (lic Finsterniss 
siegenden Sonnenscheins ist der Sohn , die Sonne in der ürschei- 
niing. Hier ist die Kalender- Geschichte an (ias Sternbild des 
Pubrmanns, auriga^ geknüpft. Ovid sapt afisdrücklich, mit einem 
Anklang (Z. 310): et dextra libratum fnlmen ab aure Misit in 
aurigam. Der Fuhrmann steht l^ei den Fnihlingszeichen, Phaetoo 
will erfahren, oh er ein Menschen8i>hii oder ein Gottessohn ist^ 
lind zieht nach dein Aufgange, Dabei die prachtvolle Beschreibung 
des Sonnen Palastes. Die Fahrt hat dieselbe Bedeutung, wie die 
Wettrennen der Griechen. Thetis schiebt hier den Schlagbaum 
zurück. Der Vater schreibt ihm den Weg vor, wie in der Iliade 
Nestor seinem Sohne die Sonnenbahn, zwischen dem Süd- nnd 
ISordpole fZ, 129). Zu hoch steigend, wirst du die hi/umiischen 
Dächer vermengen, zu tief die Erde. In der Mitte wirst du am 
sichersten gehen. Phaeton kommt den nordlichen Gestirnen zu 
nihe, eile Hitze belästiget den Bären, den Bootes. Schon sieht 
er den schrecklichen Skorpion, der auch das Zeichen der Waage 
begriff. Nun schiUlert der Dicliter noch mit üppiger Eiuhildurigs- 
kraTt Krdbrand, den Brand der Berge und der Flüsse, welches zu 
einer dichterischen Berg- und Flussbeschreibung Veranlassung gibt. 
Die Weitläuftigkeit darf hiebei nicht befremden, denn die alten 
Weissagungen sprechen von einem zwiefachen Weltuntergänge, einen 
durch das Wasser und einen durch das Feuer. In der Mahr wei- 
sen die Berge auf das Gestirn Menalus^ auf welchem die Jungfrau 
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iUlit, wd die Fltee mt da« «etiira Brld«m, BtaM t^cM 
wtemgelMi babi Aii%«i9 dM^fikorpioM «Ad de» SditeeB, «nd 
dttbalb ist naeb Dapuis, mit dca Ftafamaio ?«i«ifiigt wordcii 
i§ der Fabel de» PheMoo. Der BrideM» ««nie aber ali wdtam- 
efarooiead vorgestellt, weähalb der Dichter die Najadea Heeperieae 
anfiubrea kaaate. Die HeHaden, PbaiteaiV flcbwcetera, werdea ab 
^ PkjadeB, da« Siebengettira, aosgelegt, aber welcbea der Fabr« 
maon sl^t Die aKea Kalcader «etaea. d«B Ualergang de« lUir- 
aena« sa Aateg Oobnberi, dea der Plejadea i« Kade October% 
«k dea Aoftog de« Wbiler« bcaeiebaead» Dieae tiaarige Zeit i«t 
ebea die Traaeneit an dea Phaftoa^ Nach eiacr aadeni Hftbr 
werden die Hefiaden aebct Bridaaaa aad Cyfaa« auf er die Geatirae 
vertetzt, Orid beschreibt die Trauer de« Soaneagotlei «elbet 
(Z. dSO aad B80). Die Stäche voa Phafitoa'e Wagea waren weil 
cerstreat. Die Mutter «echt Aafangs aa^ den entseelten Gliedern, 
denn nach den GebefaMn« Die serstreatea Sterne na Bilde dea 
Fnhrmaans haben ancb sa aadero ihnÜdica Kahren Toa einem Ter- 
stickelbea Li^ VeraalMCung gegebea. Fhacteo koainit ms Ae- 
thiopien, d. er ist eb adrdlichea Gastira. Kepheos Uecs K6idg 
▼OB Aethiopieu, laecnsnsi Inflanunatas. Sein Aufgang Abends, im 
Sonuner scheint sidi die Hitse des HuadMteras an rerdoppeis. (Vgl. 
Hör. Od. llf. 29, 21.) Karsi AUes mut aas aaf dieiltembilder, 
aof den Kaieader Un. Aach ia der felgeadeo flÜhr, roa der Kal- 
llrto^ werden drei benaohbaMe Sternbilder, der Ldwe (Jupiter), die 
grosse Darin aad der BSreahater, in lebendige Verbinduiig gebracht 
Hier liegt also ftbetall die frische, geraade Nataraaschanmig 
SB Grande, obifel Ofid selbst schon ek nachlbigettdes Zeitalter 
wrath and sich in der maleriscben AnisdiainGhaag Ast sa sehr 
gefallt, wahrend wir dagegen a» B» iai Hesiod mAr das nralterliche, 
grossweltliche Gepräge Anden. Bdai Bi|tritt des Mittdalters ging 
der reiae Nahman. Tetloren« laaiblichus md Jaliaa a. B. wollen 
dea Hdloa sagicidi sam Platomchen Logos sMcheaL, so wie Jetat 
Haache bei der Mj^ologie aas von dem ^^gottsetaenden Bewnsst* 
seia<<, yom in „sich Seicadeo, Absohiten^S aad roo der Negation 
der Negation reden. Die de» Mittelalter eigenthdadiche Mythologie 
ist ein blasses Plagiat der alterthnailicheB, Ein niltelalterliches 
Genhopf ist denn anstreitig aecb der Phaeton aaseres Gries. Dass 
der Uebersetxer des Ariost aad Taiso ia nlltelsItefHchea Vorttel- 
hngen lebte aad webte, kann nicht befrenden. Sein Phaeton ist 
eme Vemichtnng im Ldben and iai Sterben» Ia der BeschreibaBg 
des Jünglings hefest es: 

,iLochend flog entgegen Ihm and sdmuwhtend 
Jedes Mldcheaa sehasachlsfotter DiU| 
Doch der Li^ hoUes GUek veiaiAtead, 
Gab er keine je mroek.^ — 
„Uad des Staabcs ntedra Last entflammiiit 
Nimmer swieB hohen SsMik*' 
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Ja- Minen Gebete zu dem Phöbus heisst es: 

„Höher strebt's in luewier Brust und hoher^ 
Und der Erde Freuden sind mir Spott.'* — . 

„Ach! Vergehens such* ich in den Armen 
Der Natur ein lang ersehntes Glück; 
Meine Klagen ^ibt mir ohii' lürbarmeily 
Echo höhnend nur zurück/* 
Ouut fast im Widerspruch stehend heisst es weiterhin: 
„Nein ! nicht länger will ich müssig galTen 
Nach <les Himmels unbekannten (sie!) üöh^iiy 
Ich will selber eine Welt mir schaffen^ 
SoUt^ ich schaffend aiieii Yergehn!*' 
IM dann: 

„Hier herrscht nur Verwirrung, Trug und Grauen^ 
Alles sinkt dem dunklen Grabe zu. 
Lass, o Vater, den Olymp mich schauen, 
Mich unendlich sein, wie du!** 
Kürzer, doch auch nicht frei von Wiederholung, ist tlie Antwort des 
Helios. At( Tiedge^s üerkules, in der Urania, werden wir erinnert 
durch die Worte: 

, . , . „Des Vaters weises Schweigen — 
Konnt^ es nicht clcs Fleh'ns Gefahr dir zeigen 

„Selbst Alcid, der tausend Ungeheuer 
Ueberwand, Kronion's edler Sohn, 
Musste wandeln durch das Todesfeuer^ 
Eh' ihm Gottheit ward zum Lohn." 

,,Dem Befreiten onr vom irdischen Leibe 
OeÜuet sich Kronboi Saäl/< 

„Doch genug! Denn weiter Mm Lehre 
Hat des ScUdkttls Strenge dir veiigiMMiM^ ^ 
Schade ! — Aaeh die Fabrt seihet mtd knrz wmd "wtiwhm mmmA 
abgefertigt Beim enlden Jagen der Rosse ersdiiitiU der Jüngling 
zwar. 

,,Aber bald kebri seioe Knbabeit wieder, 
Uod aacb m des Todes Angesieht 
Beuget mchts deo beben damiedcTi 
Selbst der Zora. Kronion^s nicbi. 

Vater^ raft er, ja mir wird 2xm Loboe, 
Was du sprachst mit bober Wissenschaft (f)i 
Dodi warum verliebest da dem Sohne' 
Göttermatb und nicht aach Gotterkraft? 

Aber andi der Tod in diesen Hfiben 
Ist mir mehr, als TeOae schönster Lduu 
Ha Trbtmpb! Erhöret ist mein Flehen 
Und so sterbe Pbafitonl«« 
Gotterglana brieht Ton Jovis Throne hervor, ein Feoerguss schlen- 
dert den Jong^ng aar Erde, tie£ in dan Bodamu. JKeser Pbaetoa 
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fcaso Hbtf dmb seineii Ualergaog nur ■diwicheii BoMbsck nachcn, 
«• war voflRr adh a« «aMg Laboi in ikia, er war adkoa abgeston- 
Iwa. Ib aaiaer Gtabackrift wiirdaa dia magna aasa, ilia §amm 
WagniaM^ kciaa battiauala Badcataafi Inbea. 

kb koMta mUbj da dl« radaadoi Beigpicfa Torlages, boi dia- 
aer ZnaaaaacahnUupg kara frsaea aad deaaadi aaBcbmco, aach 
waknahawD, dasa im Sckoiam da Lkkt aufgegaogea nar« fibar 
de» Ualmciified der aHertUMieheA aad dtr atfllelallerlicfcaa IMch- 
taag. Idi kM^fta dbiaa aacb dia BaMikaay, daai, aelbat waaa 
wir aueb dem Mlttekltarlieban aeiiwa Orte aeiaa BarecbtiguDg » 
gesteben, wir docb geadlbigt etad, aaf da» AJtertbÖBikba aarack- 
aagebea, adarn aai Br daa Mittebütarficba aalbal den Graad aa 
gew ia a ea . Uiid xwar geaagt ce bei dieaeia Zariickgcbaa nicbt» daaa 
wir» wie ZiMBenBaaB aad Goetbe^ mit daa aliea Weviwa aar 
acboatbaa^ aic aar raii der aatbaüacbea Seite aaffaaam, rielaMbr 
aiBiacii wir^i da dacb Afiea ▼4» der Mylbologia aad dieae wieder 
▼on der Astrologie aaagegangea ist| aacb aaf den Matargraad bw 
röckgehen und den Natursinn la una aa beleben aachen. Um daa 
VenHaAdaiea der aitaa Mythen muss ea aaa aa tbaa sein. Dadur^ 
aber^ dass wir oaa aacb der Befirebing des Geiatea wieder ao ndt 
Wissen und Willen mit der Natar Tctbinden, treten wir aaa dem 
Ifltteialter in ein neues, ia daa neueste Zeitalter. 

Doch ioh breche hieran ab| damit ich Dir nickt aas meinem 
Scbiiiereigniae am finde gar nock eia Weitereigaiaa za macbea 
adMinet 

IL 

Götter, Helden und Männer. 
ÜMb Beiaaeaa Ode «a dea AagaaCaa. 

Beim Horaz stellt aaa die vielgelesene zwölfte Ode des ersten 
Buches eine Anfgabe, die mir wenigstens noch nicht befriedigead 
geaag gelöst za adn scbeiut, lob meine den Unterschied twiscben 
Göttern, Helden und Männern. Jene Ode hebt gleich damit an: 
„Welchen Mann oder Helden wirst du zu feiern hinnehmen, o 
Klio? welchen Gott?^^ Eine Pindarische Ode fängt bekanntlich in 
umgekehrter Ordnung an : ,,Welchen Gott, welchen Helden, welchen 
Mann?*.^ Auch Horaz befolgt in der Ode selbst diese Ordnung. 
Bekanntlich hat clie himmlische Hierarchie der Götter selbst wieder 
ihre Abstufungen. Ovid (Verw. I. 171.) hat: , .Rechts und links 
die Säle der Toroehmen Götter; die gcmcinrn ([)lcbs) waren ge- 
schieden nach Oertern." Die Zwölfgötter sind die zwöif Himmels- 
zeichen. Doch von diesem Unterschiede wollen wir hier absehen. 
Aber wie unt( r.^cheiden sich Götter und Helden ? Man wird viel- 
leicht sagen: die Gc'ittcr müssen von einem himmlischen Ccldute 
sein^ von Vater- und MuUer-äeite, die Ueiden sind nur von Uali>- 
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bluf; die Männ*:r oder Könige können der Sage nacli auch von 
Ht'ideo, also mittelbar von Göttern herstaniiiiea. Smach wäre 
Achilleus ein Held, wie denn (II. I. 280.) Agamemnon zu ihm sagt: 
j^VVenn du aber handfest bist, so erzeugte dich aber eine Göttin 
als Mutter." Agauieuniou selbst ober wäre ein Maua, obwol er 
▼on Pelops herstammt. Eben so wurde nach Xenophon (Hell. 
3, 3.), liH ht der unechte Leontychide«, sondern Agesilaos, als echter 
Heraklide, König in Spjirta, Dieses Geschlechts- und Absfammongs- 
recht ist a!ter(iings ganz im Sinne des Ältertiiuois, und wir dürfen 
uns nicht wtin<irrri, wenn auch in diesem Stücke die Götter und 
Helden nach dem Mennchenbilde geschaffen wurden. Indessen ge- 
nügt unü di» s doch nicht zur Lösung unserer Aufgabe. Der ver- 
schiedene Personenstand, Status personalis, dieser Wesen mnss (i(jch 
iü ihrf ra Wesen selbst, in iiirer dichterischen Entstehunt; und Be- 
deutung seinen besonderen Grund haben, der eb» n /u einer Ge- 
schlechtslehrc Veranlassung gab. \\]r fragen: wie ist man ursprüng- 
lich auf diese Lhit« rscheidung gekommen? Wir finden Hie Vorstel- 
lung sehr bestandin^ und dnrchgreifenil. So bat Horaz (Od, IV. 
2) 13.) t ,,Mag er (Pindar) nun die Götter und Könige besiegen, 
der Götter Geblüt, tlurch welche in verdientem Tode sanken die 
Centauren, die Flamme sank der furchtbaren Chimära, oder mag er 
die preisen, welche die Eleische Palme als Himmlische zurückführt, 
die Fechter oder Reiter, und sie mit einem Geschei»ke begaben, 
besser als hundert Standbilder." Derselbe sagt (Art. p. 84; : „Die 
Muse gab dem Saitenspiel, die Götter und die Bursche der Götter 
(dWos puerosque deorum) und den Fechter als Sieger und das 
Rosa im Wettkampf das erste, and der Jünglinge Sorgen und den 
freien Wein sn berickten.^^ 

Ueber die Höchsten und die Niedrig.sten, die Götter und die 
Männer, scheinen wir wol leichter ins Klare kommen zu können. 
Aber mebr Schwierigkeit machen die Mittelwesen, die Helden; be- 
m mä t tm mMult die Unterscheidung ihres Wesens von dem der Göt- 
ter schirieHg M ceia» 

Was ^ ODS anter den Gottern zn denken haben , sagen uns 
tlie allen 0idrter selbst So int Qrid (Verw. I. 12.): „Damit kein 
Bereick seiner eigenen BeMelten beraubt wäre, behaupten die Ge- 
stinM dtM biniiBlischea Boden, «id die Gestalten der Götter (for- 
naeqiie deornm): es dienten den glancenden Fischen zur Wohnung 
die Wellen a. s. w/^ VkgiV» (Landb. I. 5.) Anruf ist: ,^lhr, o 
lieUste Udrter der Wek, dße ihr das am Himmel verfliessende Jahr 
himiehet, Ober und hehre Ceres»^^ Auch bei Hesiod fangt die 
Gdttereraeagung mit Himmel und Erde, Sonne, Mond und Sternen 
-an» Was CSsar (B. 6. ?L 22.) von den Germanen sagt, gilt 
noch eigendioh tob allen altorthfimlichen Völkern: „Für Götta- 
•ihen sie bloi die an , «ddhe aie sehen und durch deren Madit 
ihnen offenbar gpsholto wird.<< Horaz führt in der vorliegenden 
Ode an Augnstos aoccal dan Jay iler (Löwe) auf, und nächst ihm 
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die PaUag, (He hiaiinüsche «lungijrauy Uauo deo Lüter^ 4iA Hiaaft 

■Bd den Phöl.ms. 

Wena nun abf^r die himmlischrn Mauser schon von den Got- 
tern eingenoiiunen sind, w;is bleibt denn fiir die Helden? Aticb deren 
Bilder und Namen finden wir am Hiniinel, jü wenn wir eine Him- 
melskugel vor Angen nehmen, so (imlen >\ir, (!ass die Sternbilder 
gerade mehrentiieÜs iiiich Helden beuciunt sind, z. B. Herkuiesy 
Ferseut) £richtiioniu8. Hier scheinen sich also Götter und Helden 
za miscliea, wie es im Virgil (Büc, IV. 15.) heisst : Jener wird 
das Götter-Leben emptahen und sehen die mit den Göttern ge- 
mischteti Helden nnd selbst gesehen werden von ihnen.^' Meine 
Ansicht hl nun d\o , Allerdings treffen Götter- und He ldensage 
darin zusammen, das.s sich beide auf den Himmel, auf die Sternbilder 
beziehen, aber ihre Bestimmung ist dartn verschieden, dass die 
Gotter als im lliuimel lebend (11. \l\ 412.) „Zeus, wohnend im 
Aether," die Helden als anf Erden lebend vorgestellt wcrdm; 'y ne 
lind die Hmimliüchen, Uraniones, genauer gesagt, sie lefjen in der 
grossen Nutiir, denn auch das Weltmeer ujid das unterirdische Reich 
haben ihre Götter. Die Helden aber, wenn gleich auch himmlischen 
Ursprungs, leben und weben doch in der kleinen Welt (microcos- 
mus). Wie aber die grosse «ad die UaM Welt mi mmnder in 
Verbindung stehen, so muk di« G6tt€r- Hekfensage. Die Hei- 
tosage setst dKe GütaiMige visfiMisi tvk 4h kkiM Wdl die grosse 
WMMetzt Di« Htldmage, i. B* die IKm, Iml Uvter den Hd- 
denkiapte «der ibev dtnieUm die Gdttor widkce: Bhi JieraMr 
•der GebiMl riclrtei die «ttegMacfcaftcn en die HeMea «u; d« 
mä venähacide Zon «aer OettMft^ «e dee Ne|4aa, der Her^ 
&kd eben die Heldeo «ef die BaliB der ArMiea «ad dee Bitece, 
Bie Qolter eiad m tkk die UosteiUkb^n, f—if mihieaden ; dte 
Beldca kemaea vea dea UnererUieliea ber aad kteea aar Ufr- 
rtBiMiAieit gflangea ^areli die Veigittetaaft wie BeilLalea. 

Ym dea Heldea «led eke der Bimmd gWdiHua aaai aveüea 
Mal ia fieeUa gcaeaMaea, ee geeehicht eiae aow Yertheilaag aad 
Bfeimewg der SterabUder. 8e hma 9mk «af eiae iltefei Htldca 
Mige wieder eiae a ea nte folgsai a. B. aaf die der ArgoneefeeafalKt 
die des CrejaaiBchea Kriegce. Aber Uitr ist doeb aar Wiederkh- 
bng, bebi «eseatüdbar ü a b w fe di wd» wie «wiMlMi.HcIdHi- a«l 
Cidlleraage; bier kaaa also bei der Mwa H^easege dieselbe Got-» 
temge euhea b lei b ea» aad die aeasa Mdca keoaea als Bpigaeil» 
ab Nacbgeaeagte der alterea vorgeilellt werdea, die aeaea Hildea 
luhuMfi eleh, wie Nestor (II. L SfiO.), aaf des Zeagabi der ekea 
berate, * Bia eebersbaftes Beispiel su der Aslage eiacr fieldeasage 
gibt uns Horaz, Sat. L 7, 23. — Bei der Heldensage, als deta 
&kiBwelÜi«(bea) edrd dkb aecb die natioaale Verscbiedenheit roebr 
geltend machen^ es kann einen phonicischen tiad einen griechischea 
Uerkelee geb^a^ ^(^^ (üe Albener einen Tbeseos nnd für die Börner 
enea Bomalue. (Selbst weaa der Held, im anttidalteriicbea fiHaae, 
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iwi ibS fftriiciiy €ia MeiwiwLMohi «ein soUte, würde tf doch Ii 
irgend eine Nation eintreten niiiflfleB.) Und durch die SageoBiwlMVg 
kann, wie duroh die Spmebmieelmigy ntnclie Verwirrung, mancher 
Ua* und Missyerstand eetetehen, so diM mIM ür die E inge wei fc 

tem das Mythische myttifch wird« 

Die Heldensage entspricht der Göttersage anch in ihrer Ein- 
richtung, weil sie dieselbe astrologische Grundlage hat, wie eil 
ebereter Gott, so ein Hauptbekl, ein Herkules oder ein Jason raft 
seinen zwölf Gefährten. Die Eintheilung entspricht natürlich der 
des Jahres ; denn in dem Jahre, in -dem alten Kalender, den Fastis, 
finden wir das Götter-, Helden- und Menschenleben Yi irinignt 
Weichet Gestirn des der Haspthelden sei, das hängt von den fw^ 
•eUedenen Jahresanfängen ab, wodurch der Jahreskrets, der Cykfe% 
and also auch die cyklische Dichtung bestiamt wird. Darin Im- 
gegnen sich auch Wissenschaft und Dichtung. 

Horaz fuhrt in dem bewegten Hohen Liede als Helden den 
Herkules und die Dioskuren auf (AIciden pucrosqne Ledae), beides 
nicht römische Helden. Herkules, Älcides, soll heissen Aisida, der 
Löwe, ist der Jupiter unter den Helden. Die Jnpitersknaben tru- 
gen als Kopfbpfleckung Halbkugeln, die beiden Himmels- nnd Jah- 
rf shäirton vorsteilend. So sin<l auch Romulus und Remus Zwü^ 
lingsbruder. Dem Remus erschienen ztierst serhs, <lann dem Rn- 
mulus 7\volf Geier, d. h, er iinhm (?n.s !:;anzr' Jalir »'in. Horaz hat 
in (i(T vorliegenden Ode den Romulus „nach diesen*'* (den Helden) 
unter die Könige, also nach spiiier Ansicht unter die Männer ge- 
setzt. Romulus ist der Sofia eines Gottes «nd einer keuschen 
Jungfrau, von welcher letzten Seite Livius nach der Königslegende 
ein langes Stamm rc^ister giht. Romulus ist als Gottessohn, ver- 
steht sich, eine erdichtete Person, doch das sind die übrigen Krinige 
auch, nnd dasselbe gilt von allen Helden. Weil die Heroen, als 
Menschen dargestellt, gleichsam eingefleischt werden , so sind sie, 
wie z. B. auch Romulus, von den Unwissenden leicht für gf^'^chicht- 
liche Personen gehalten worden. Die Götter nehmen zwar in der 
Sage auch etwas Menschliches an, schon um sich zu perKoniQciren, 
um handelnd und redend aufziitret^ n. Jupiter ersclieint incognito 
als Wanderer bei dem Lykaon, Apollo weidet als Hirt die Hcerden 
des Admet, Horaz lässt in der Versöhnungsocie (l. 2.) den Mercur 
in der Gestalt des jugendlichen Augnsts auf Erden wandeln. Aber 
das ist doch eben immer nur ein angenomuienes Incognito, sie 
Ij leiben immer Götter. Die Heroen dagegen müssen bei ihrer gött- 
iichea Abkunft zugleich wahrhafte Menschen sein, d. h. im dichte- 
rischen Sinne. Nur nach dem Tode können sie also vergöttert, 
d. h. unter die Sterne versetzt werden. Horaz hat in einer eigenen 
Ode (HI. 3.) die Vergötterung des Romulus behandelt i er lässt 
ihn mit den Rossen des Mars den Acberon fliehen und den ruhigen 
Stän<len der Gotter angeschrieben werden, Livius (I. XQ.) lässt ilm 
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i als einen Gott gezeugt von einem GoUe na^k d^m Tod» dam 
Julius Proculuä erscbeinen. 

Was nun den Unterschied zwischen Helden oder Heroen und 
Männern betrifft, so findet sich, dass derselbe von Manchen, we- 
nigstens für die HojTieriscIic Zeit, ganz in Zweifel gestellt wird. 
Man findet das ISahere bei Sehne icfcr unter dem Worte Hpfos. 
Dies soll ein Ehrennamen gewesen seiti, so wie der griechische 
JNamen der Juno, H( re, mit dem l Ueiuischen benis , hcra, zu ver- 
gleichen. Dieser Ehreunameii werde nicht bios den Streitern, son- 
dern auch den Aeltesten im Volke, den Sprechern, dem Laerte.«;, 
dem Sänger DeiDodokos, sogar den Mundschenken gegeben, so dass 
Hesvchius und Apolionius sa;j^ten: „Äiie Mrinner zu damaliger Zeit 
wurden Heroen genannt." Eine dazu nicht pas5!cndp Stelle (II. 12, 
23.)'- „Halbgötter-Geschlecht von Männern'', sei wahrscheinlicli ein 
neuerer Zusatz aus dm Zeiten, wo nvwi die Heroen fiir eine Mit- 
teJgattung zwischen Göttern und Meies ehm luiriahm: „Hf^'r Heroen- 
Männer göttliches Geschlecht, weh lie Halljgnttcr genannt ^^ erden**, 
^^ie Hesiodus sagt. In diesem Sinne habr man dem Herkules nnd 
späterhin imitier noch verstorbenen und um ihr Vaterland verdien- 
ten Burgern eine Art von göttlicher Verehrung erwiesen, welche 
aber durch besondere Gebräuche und Worte von der eigentlichen 
Göttervereh rnng unterschicilen gewesen. So wurden neben den 
Landtsgöttern immer die einheimischen Heroen genamit, wie zu 
Athen die, welche dem Phylon ihren Namen gegeben. Einige 
nannten diese Heroen auch Dämonen und gaben ihnen üiren Auf- 
enthalt in den oberen Gegenden der Luft. Die Homerischen üe- 
griläe seien bei Hesiod und Pin dar ganz verschwunden. 

Dieser Meinung kann ich nicht beipüichten. Wenn im Homer 
anch die Aeltesten, Redner, Mundschenken und dergl. Heroen ge- 
nannt werden, so muss man bedenken, dass ja auch Apoll ein Arzt, 
Vulkan ein Schmied oder Zimmermann ist, ohne <leshaU) aufzuhören, 
ein Gott zu sein. Eben so brnucheu die Helden in dem ijljen von 
uns aufgestellten Sinoe auch nicht gerade Kriegs-Helden zu sein, 
sie können auch Herolde, Boten, Sänger, Propheten sein, ohne 
deshalb blosse Menschen zu werden. Homer war von jenem spä- 
teren Euhemerismus gewiss weit entfernt. Es kommen vielmehr in 
Homers Gedichten lauter Heroen, gar keine Männer im eigentlichen 
Sinne Tor. Wir finden zwar, dass bei den Hellenen den Siegern 
in den olympischen S|)ie]e« Kränze und Standbilder verehrt wurden, 
weil ein Umlauf von Jahren nach ihnen benannt wurde, ihre Namen 
also eine astrologische, kalendarische Bedeutang erlangt hatten. 
So wurden auch in Rom die Triumphatoren bekränzt. Aber Heroen 
wurden sie dadurch noch nicht. Wenn Alexander für einen Sohn 
des Jupiter Ammon gelten wollte, so wurde er deswegen von den 
Hellenen nur verhöhnt. Wenn in der Folge Virgil, Horaz, Ovid, 
Dod ein schmeichelnder Senat conspirirten , um den Julius Cäsar 
und den OctaTian zum Heroen oder gar Lum Gölte zu ätempel% 
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.Bo' richteleft'iie clamit zwar ta Tiel aus 9 aU m Ihrer BCacht ata«!^ 
die Sache wurzelte aber nie in den VorsteliuogMi. des Volkes, trag 
vtaloKhr Tiei daM ^ «tai ▲■dMtafeen «üd fidbiiiiebe m 
Wtergraben« 

In der vorliegemlen Ode iTihrt Horas als Männer nach dem 
ietzlte Könige den letzten Repufoiikaner Gato, den Aagidiia «ad die 
Skaaveii) dm Pwkfi Fabricius, Curitv wid Cuulks an, wim lauter 
MifWflr «ad wmr geschichtliche» Maa wiss den Dichtergmt 
wundem, der als «ythoIogiMhes und gaiildffctfliffhfja ^amensver" 
zeichaiaa io m «iacr OJe zu atfaeben vermochte. Dazu iiat « 
BMt Ausnahme gerade die Cia aagorafen. J>as Ziel der ganzen 
Ode aber iat der jaage Marcellus, Oemahl der Jatie, aad das Jaü- 
£che Gestirn, welches wie der Mond uater allen kleineren LichtM 
schimmert. Hier begnngt sich Horaz aeA damit, in dem Schlusa^- 
gel»ete dem Schutze Jupiteff% des Henea des Himmels, den Octa- 
▼laa als Harra der Erde aa eiapfehkn. Anderwärts (Od. Iii. 5.) 
aber ngl er foe diesem: „er wird gegenwärtig, lebend , für gött« 
lieh gehalten werden.^^ So figurirt bei ihm ^ugustus am Ende, 
wie Romulas beim Anfange der römischen Geschichte. Virgil (EcL 
V. 64 ff.) vergöttert den Jolias Cäsar unter dem Namen Daphois: 
fj&in Gott, eia GM ist jeaer, o Meoalcas.'^ — „Wie dem Bacchaa 
«ad der Ceres werden dir die Landbauer jährlich Gelübde thun, 
du auch wirst Gelübde erhören.^^ — Und in dem Landbaa {L ^SL) 
bringt er den Octavian auf die Qitterwahl: „Ok du als ein neues 
Gestira den trägen Monden didi aagesellest, wo zwischen der £r^ 
gone aad den folgenden Scheeren ein Fiala sicii eufthut.^^ — Fiaftp 
lieh, wenn Julius und August Mone^ w|uren, wenn ihre Nwacn ene 
astrologische, kalendarische Bedeatang erUelten, dann moasten dk 
•Lan<ibaa« Mk mum günstigen Julias aad August wünschen aad 
erflehen. Aber, wenn die Mythologie so geeadet hat, wie denn 
«ach Ofid seiae Verwandlungen mit der Tergdttemag des Jaitaa 
C^bar besehllessl, ao hat sie doch gewiss nicht so angefangen. Die 
mBschea Dichter zeigen darin eine VerliUschaogy aieht mehr dm 
lehMn IdadlidMa Sinn der uialtea Zeit. 

M i w cn denn die Mäaaer^ geeohicfatliehe - Peiaoiten seini file 
können auch erdichtete Personen sein, wo sie sich aber dann voa 
den Heroen dadurch imterscheideai dess ^e keine astrologiaah^ 
kalendarische Bedentaag haben, sondern nur Sittenschibierungea 
sind. Das sind die sogenannten Romanhelden. In den geaaUcbl» 
liehen Romanen und Schauspielen findet sich eine Mischung ¥oa 
^iesebichte aad G ii d ici b t , die das Aiterthnm nicht keaat» aod die 
mir wenigstens nie redht gefallen will. Jedem das Seiae; geschiob^ 
iche Wahrheit aad dichterische Schönheit, nicht, ciio aaf Kaetaa 
des anderen. Das PortraM bana schmeicheln, ea muss aber die 
Wirklicheit erkennen lassen. Wean die Athcacr den M&^&^^^ 
ab Befehlshaber bei Marathon malen Uessen^ so arasste dies» wcM 
aoob kaasteässig dargesteUt, doch baiaer ebi nibbehea Abbild 
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tein. Pindar preiset seine Männer, aber rr dichtet ihnen nicbfi 
an. Man erzahlt , dass ein griechischer Dichter einen König so 
besang, dass das Meiste tob deu Dioskuren handelte, und das«, als 
ihm der Körnen deshalb die Bezahlung vorenthielt, dieser durch die 
ztirnenden Helden nm^s Leben kam. — — Sd wiissten also die sinni- 
gen Alten den UnterÄchied zwischen Göttern, Ilelth-n und Mannern 
«ehr wohl zu beobachten. Wie man eine Theologie hatte, so gab 
es, nach Sfrabo und Athenäus, auch eine Heroologie. Und diesox 
Namens hTitt^ es nicht bedurft, wenn sie mit ilef Aa4roiogie| ikr 
Mannergeschichte, eins gewesen wäre. 

Man könnte vielleicht sagen, die Mythologie sei etwas Kinge- 
bikletes. Gewesenes, die griechische und römische uns noch dazu 
etwas Fremdes; man werde Zeit und Muhe nntzlicher auf Natur- 
wissenschaften, auf Geschichte u. s, w. verwenden, als auf diese 
mvtholon;ischen Untersuchungen. Allein die Mythrdogie ist selbst 
ein wichtiges Moment der menschlichen Bildungsgeschichte. Die 
mythologischen Streitigkeiten haben erbitterte Verfolgungen nnrf 
blutige Kriege veranlasst. VVcGn die Völker über das Wesf n der 
Mythologie ins Klare gekommen sind , werden sie sich doch um 
eines nnylbologischen Namens willen nicht mehr einander blutig zer- 
fleischen. Die claRsisrhen Kanstwerke aber können \\ir ohne Ein- 
sicht in die M} thologie wol anstaunen, aher nicht verstehen. Darum 
kann der Krinsller, der Gelehrte, jene Einsicht nicht entbehren. 
Für das eigene Schaffen, die eigene Andacht freilich sind wir auf 
die Natur, und wie auf die Muttersprache, so auch auf die einhei- 
mische Sage, wo es noch dergleichen bedarf, auf den alterthiim- 
lidien nationalen Kalender verwiegen. Die Horaziiclie Ode wurde 

ibo für den DeutscIieB «anders lauten müssen»^ 

» . • * f 

* * 1 ♦ . . ' . - 

. III. 

' Sycliäus und Siegfried* ' 

Meines Wissens ist noch von Niemandeio auf die grosse Aehn- 
Hcbkeit hinij^ewiesen worden, welche sich zwischen der von Virgil 
im ersten Buche der Aeneidc angeführten phönicischen Sage von 
Sjchäus und Dido und der dem Nibelungenliede zu Grande liegen- 
den Sage von Siegfried und ( hriemliikle oder, wie es in der nor-- 
«lischen Sage heisst, von Sigurd und Gudrun findet Damit diese 
Aehtjlichkeit ins Auge lalle ^ muss ich zuvörderst deu inhait dieser 
^en kürzlich angeben. . ^ 

Nach Virgil ging Aeneas, als er in Afrika gelandet, mit dem 
Achates aas, um das unbekannte Land auszukundschaften« Ihm 
begegnete seine Mutter Venus, als Jägerin erscheinend. Aeneasr 
«»rkundigt sich bei ihr, in welchem Lande er omherirre, da er mit 
den Menschen imd Oertern ganz unbekannt sei. Er Ters^richt ihr, 

Archic (. f'hiL it. PaeUag, Md. XVI üß, 1. 5 
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fallfl we eine Göttin sei, reichliclic Dankopfer. Daranf spricht 
Vennt xii ihm also: „Ich halte mich nicht fur würtlig solcher Ehre. 
Tyriiche JiinG:franen hnhen die Sitte, den Köcher zu tragen und 
hoch die ^^ a^^( n mit dem purpurnen Kothurn zu umwinden. Pimi- 
sche Reiche siehest du, Tyrier und eine Stadt des Agenor. Aber 
das Land ist libyisch, ein Geschlecht unbändig im Kriege. Die 
Kegieriing fiihrt Dido, aus der tyristhen H^mptstatlt ausgezogen, 
fliehend vor ihrem Bruder. Lang ist die Ünbill, lang der Ura- 
schweif, aber ich will die obersten Gipfel der Sachen verfolgen. 
Ihr Gemahl war Sychäus, der reichste Gttt«bes!tzer nnter den 
PbÖnicicrn, und von der Blenden mit grosser Liebe erkoren, ihm 
hatte der Vater die unberührte gegeben und durch die erste Ehe 
verknüpft. Aber König zu Tynis war Pygmalion^ an Verbre- 
chen vor allen andern unmenschlich. Mitten zwischen diese kam 
die VVuth. Jener erlegt den Sychäus gottlos vor den Altaren, und 
gebieiuiet von Liebe zum Golde, meuchlings diirrh's Schwert un- 
versehens, nicht sich kümmernd um die Liebschaft der Schwester. 
Und die That verhehlte er lange, und boshaft allerlei vorgebend, 
tauschte er durch eitle Hoflnunn^ die kr»nke F^iebende. Aber es 
erschien ihr Im Traume das BiUl des unberrdigten Gemahls selbst, 
das blasse Aotlitz wunderbar erhebend, entblösste es die gransamen 
AUäre und die mit dem Schwert durchbohrte Brust, und deckte 
das ganze heimliche Verbrechen des Hauses auf. Darauf rath es 
ihr, die Flocht xu beschleunigen und aus der Vaterstadt zu ent- 
weichen, und schloss zur Hülfe des Weges die alten Schätze in 
der Erde auf, ein unbekanntes Gewicht des Silbers und Goldes. 
Hiedurch bewogen, bereitete Dido die Flucht und die Gefahrtent 
Es sammeln sich die, welche Hass gegen den grausamen Tyrannen 
oder bange Furcht beseelte ; die SchifTe, weiche gerade bereit lagen, 
nehmen sie zusammen und belasten sie mit Gold. Gefuhrt werden 
des geizigen Pygmalion's Schätze auf der See. Anführerin der 
Thdt ist eine Frau. Sie gelangten zu den Oertern, wo da non 
die ungeheuren Mauern erblicken wirst und die sich erhebende 
Burg des neuen Carthagols, und sie erhandelten den Boden, nach 
dem iSauieo der That Byrsa genannt, so viel sie mit dem Rücken 
des Stiers umgeben konnten." Nachdem Venus dem Aeneas diese 
Auskunft gegeben und von ihm sein Schicksal in Kiirze vernommen, 
weist sie ihn nach der neuen Stadt hin, wo sich danri die Lieb- 
schaft zwischen ihm und der Dido anspinnt Virgil ist biebei um 
den Zeitabstand, in welchen späterhin die Geschichtschreiber den 
Aeneas und die Dido gesetzt hatten, ganz unbekümmert, wohl wis* 
send, dass er es mit Sagen zu thun hat, bei welchen JahreRzahlea 
übel angebracht sind. So will auch Horaz (Od. IH. 19 ) nicht 
darnach gefragt wissen , wie weit von Inachus Codrus abstehe. 
Wegen des Namens Byrsa oder Bysra meint Heyne, dass die Fabel 
zweiielsohne griechischen Ursprungs sei« Doch scheint mir kein 
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J^areicbender Groiid zu dieser Äonahitic, da ja eben die ^^ggj^i^ 

M allen Zeiten die ganze Welt mit Fabeln versorgt litiben. 

Nach dem Nibelungenliede — um nun auch hiebci die ober- 
sten Gipfel der Sachen zu verfolgen — erwuchs in Burgiinflenlünd 
ein cdks Mägdlein, Chriemhilt hiesa «ie, ihrer i>n*'^ten dn i 
Könige, ihre Brüder Gunther, Gernot und Giselln r, Sie 
träumte von ihrem künftigen Geliebten. Dies war Sigefrlt, wel- 
cher in Niederlanden erwuchs, sein Vater war König Sigmant, 
seine Mutter Si gelint. Sigfrit erschlug die kühnen Nibelungen 
Schübunch und ]\ibelunch. Hort (Schatz) der i\il>elufigen war ge- 
tragen aus einem hohlen Berge. Sigfrit sollte don Nibelungen den 
Hort mit dem Schwerte theilen und <^pripth darüber luit ihnen ia 
Streit. Auch den AI brich, das starke ^etwerch, der seine Her- 
ren rächen wollte, besiegte er, g(;\vaün ihm die Hehlkappe ab und 
wurde Herr des Hortes. Sigfrit zog nach Worms, half den Hur- 
gumlen <iie Sachsen besiegen und warb un\ Chriemhilt« Er fuhr 
gen Isenland mit Gunther, für welchen er um Brunhilde warb, 
Sigfrit führte dann die Chricmhilde heim. Als er nachmals mit ihr 
bei Gunther zu Gast war, geriethen hp\m Kirchgang beide Köni- 
ginnen in 7.ank, Durch den grimmen Hagen^ Gunthers geheiffrea 
Rath, ward Sigfrit verrathen und auf der Jagd erschlagen, als er 
lag und aus dem Brunnen trank. Chrirmhiit betrauerte ihn und 
erhielt den jNibeiungen-Hort aks Morgengabe. Albrich libcrgab ihn 
vor dem Berge den Mannen der Chriemhilt^ welche den Schatz dann 
ZVL dem wilden See an die guten Schifife trugen und ihn auf Wog^n 
bis hinauf an den Riiein führten. Hagen verbarg den Schatz in den 
Rhein. Später warb König Etzel um Chriemhilt. Sie fuhr auf 
der Donau zu ihm in das Hunische Land, und gedachte ihr Leid 
zu rächen. Nachdem bei iiir ihre drei Brüder und Hagen erschla- 
gen worden, weiss Niemand mehr^ wo der Nibelungen-Hurt liegt« 

Hienacfa ist die Aehnlicbkeit zwischen beiden Sagen wol nicht 
zu verkennen. Beide drehen sich um einen Sehatz, der in der 
Erde verborgen ist, in beiden eine Königstochter, deren heiss ge- 
liebter Gemahl durch ihres Bruders Verrath meuchlings um's Leben 
gebracht wird. In der einen Sage heisst der Bruder selbst ßyg- 
iiiaiion , welcher Namen selbst auf die P} gmiien, tlie Zwerge, deu- 
tet; in der andern ist es Albericb, das Ge(werch, ein Mann des 
Kibelung, welcher den Hort bewahrt; in beiden wird der Hort auf 
den Wogen der See verfuhrt > la beiden entflieht die Königstochter 
Vor dem Bruder in ein fernes Land, in der einen nach dem Atlas, 
in der andern zum König Etzel. Selbst die Aehnlicbkeit der Namen 
Sychans (im Griechischen heisst hesychaeus still , friedlich) und 
Siegfried dürfte nicht zu übersehen sein. In der einen Sage ist 
Ägenor ein Verwandter der Königstochter, in der andern ist Hagen 
ein Verwandter des Königs, der Anstifter des Verraths. Dass 
fremde Namen deutsch gemundet wurden und darnach einen Sinn 
erzielten^ zeigen ja moh andere Beispiek« Aus dem Alien küuuto 
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man 4nm scbliesseii, dass die deatsehe Sage, in wekhe, wenigitw 
bei ihrer Bearbeitung toi Nibelungenliede, offenbar schon Späterct^ 
Mittelalterliches, eingetekcht ist, ursprünglich aus einer fremden, 
eei es phonidschen oder griechischen Quelle, geflossen sei, ja daw 
sie vielleicht gar der angeführten Inhalts-Aiixeige bei Virgil ilnre 
Herkunft zu Jacken habe. Dagegen aber haben nun schon die 
Gelehrten, namentlich von der Hagen, die deutsche Sage von Sieg^ 
fried auf die nordische Sage von Sigurd zurückführen wollen, weä 
in dieser solche ratttelalterliche Einmischungen (z. B. dass Chriem- 
liUt sich dem Etzel nicht vermählen wollte, wenn er nicht ein Christ 
wire) aieht vorkommen und die rein alterthümlich gehatten ist. 
Bs schfnnt daher nöthig, dass ich auch «iie Haiiptzügc der nordi- 
schen Sage noch kürzlich angebe, deren Inhalt sieh in den ietx* 
teil Dämesagen der Reseniscben Edda findet. 

Nach den Dämesagen nun hatte Hreidnrtar das Gold von den 
Aessen als Lösung für seinen getodteten Sohn Ottur erhalten. Auf 
den mit Gold geHillten Balg hatte Odin den verhängnissvollen Ring 
des Dwergen Ekadvare legen müssen. Hreidmar wurde des Goldes 
wegen von seinen Söhnen, Regin und Fostner, ermordet. Fostner 
weigerte sich, das Gold mit seinem Bruder Regin zu tbeilen und 
behielt auch den Aegishelm und das Schwert Hrotte. Da nahm 
Regin den Hiaffreck zii Hnlfe, welchpr den Sigjird, Sigmunds des 
Volsnnf^rn Sohl), orzo^. Sigurd tödtete den Fostnrr, dann auch 
den Regit! , und luhrte das Gold ntif seinem Rosse davon. Sigurd 
kam zti einer schlHlenden Jimn^rmn, BrynhiUie, deren Panzer er 
zerschnitt. Ofirfiuf kam er zum Köni"^ Giuke, dessen Gemahlin 
Grymhiida hiess, und ihre Söhne Gunnar, Hogner, Gut* 
torm, ttnd die Tochter Gudrun. Mit dieser vermahlte sich Si- 
gurd. Darauf zog Sigurd mit den Giuknngen hin zimi Atia (ad 
Atlantem), Butles Sohn, und warb mn dessen Schwester Brynhild 
für den König Gunnar. Sigiir<l ritt fiir Gimner dnrch^s Feuer 
(Wafurloga ) und hielt Beilager mit ßrynhild. Bei einem Zank der 
Königinnen, welcher von beiden zuerst ins Bad zu steigen gebühre, 
warf Gudrun der Brynhiid vor, dass der Ring ( Ändvarenaute), 
welchen sie am Finger triif»e, nicht von ihrem Manne (iunnar, son- 
dern von Sigurd komme, Brynhild, hierüber erzürnt, bcre<iete Gun- 
nar und Hogne, den Sigurd zu ermorden. Sie las.seu Guttorra die 
Unthat vollbringen, welcher den schlafenden Sigurd mit der Lanze 
durchbohrt, aber auch selbst noch von ihm getödtet wird. Bryn- 
hild ersticht sich selbst und wird mit Sigtird verbranrit. König 
Atlas, ßrynhildens Brnder, nahm nachher die Gudrun zur Gattin. 
Gunnar und Hogne wurden zum Atlas eingeladen , aber gefangen 
genommen, dem Hogne wurde lebendig das Herz ausgeschnitten. 
Gunnar wurde in ein Sehl ingengeningniss geworfen. - — Daher heisst 
das Gold der Schatz der NHlunge, ingleichen das Erz des Hheines, 
lind Streit der Niflunge. — Das Weitere der Sage vwi Qttilran 
kann ich liier^ «o wie obea ^hrinmhilit, übeigebeft. 
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We AdbiUcUUit, oder vieiadhr in det QmndmgeB die Cfleick* 
Mt dieser aordiscbea Sage mit der deutschen nnd folglich mt d«( 
Virgirscheii, wnd wol Nienuuid verkemieo. Beachtoogsweftii nt, 
diM der VerfiuMr der Däneiagea den Rhein nennt nnd den AHeS| 
ele ob er eof die deutsche nnd VirgiPsche Sage hinschante. im 
Liede yon fiegio ond Oturs Busse (Lieder d. a. Eddsj^ d. d. Br« 
Grimm, 1815. I. S. 166) 9,steckte Regin das Schwert ia de» 
Rhein Unab^^; und im aweiten Liede von Brynhildur (ebend. 239) 
heisst 98: etliche erzählen so^ aber deutsche Männer erzählen so^ 
i^da» sie ihn erschlugen dranssen im Walde/^ Wir können hinzu, 
setzen: VirgM erzählt, dass er am Altar erschlagen wurde. 

NoQ entsteht die grosse Frage, wo denn der eigentliche Ur< 
Sprung dieser Sage zu suchen sei. Daraus, dass die nordische 
Brzahlnng rein mährchenhaft und altcrthüinlicher ist, als die dnifsrhe, 
folgt noch nicht, dass sie der Zeit nach älter ist; denn das Mit* 
telaUertiche ist öberhaupt in den Norden später eingedmngen. Eben 
so kann daraus, dass Virgil früher geschrieben, als die germanischen 
Erahlungen so abgefasst worden, die Folgerung gezogen werden, 
dass die Germanen den Urstoff der Sage vom Süden her erhalten 
hätten. Das Gegentheil wäre eben so möglich. Es ist mit den 
Ableitungen der Sagen überhaupt wie mit denen der Sprachen. 
Weil eine Sprache früher in Schriften gebraucht wurde, deshalb ist 
sie an sich nicht für älter zu halten. Das deutsche Wort „raffen*^ 
ist gewiss eben so alt, als das lateinische ,,rapere" und das grie- 
chisclie „harpazein" ; man thut Unrpcht, eines von dem andern her- 
zuleiten, die Wurzel ist allt ri diesm Sprachen gemein. Dass aber 
z.B. das Wort philosophircn uns <l(n) Griechischen herkomme, wird 
Niemand leugnen. Wie alle Sprachen, so haben auch alle Sagen- 
welten gleiche Grundlagp : die Natur, den Himmel und das Jahr 
mit seinen E'iathoiiungen. Es würde sich also fragen, ob etwas für 
den oigcnthiiniHche« phönicischen , griechischen oder gerni:inis( hcn 
Ursprung der Sage spräche. Auf die Frage nach dem Ursprünge 
der Zeichen des Thierkreises und der Sternbilder wollen wir hier 
nicht zurückgehen, mit dieser verhält es sich fast wif mit der Frage 
nach dem Ursprünge der Schrift. So viel ist gewiss, dass die 
Sagen vielfältig von einer Menschcngattnng zu der andern ge- 
strömt sind (Fama manavit). Wir dürfen nur an Deukalion und 
Noa, an Japet and Japhet , an Bellerophon und Joseph erinnern. 
Seihst die Namen, die Filiation, der Schauplatz, sind dabei viel- 
fältio; verwechselt worden, wie wir davon eben ein Beispiel gesehen 
hril)(>n, da in der deutschen Erzählung die Königstochter Chriem- 
hild heisst, in der nor<Iis( lu n aber ihre Mutter. Dadurch bestätiget 
sich des Dupnis Vorschrift, dass man sich bei der Sagen-Erklärung 
weniger an die Namen, als an die auderen Angaben zu halten 
habe. Auf jeden Fall ist in dem Nibelungenliede die Sage, falls 
sie auch nicht ursprünglich germanisch wäre, doch ganz germanisirt, 
so dass wir sie als uns eigenthümlich gehörend betrachten können« 
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Und das vat^Hrindische Gefühl durfte uns keineswegs abhalten, bei 
4er wissenschafi Jicheii Forschung der Wahrheit die Ehre zu ^ehf.n, 

Was nun endlich den Sinn, die Entrathsehing cler Sage betrifft, 
so habe ich mich in einer neuen, aber noc h hantlschriftlichen Bear- 
beitung meines „Schlüssels »ur Edda'' darüber weiter vcrl)reitet. 
Hier mögen mir nur einige Andeutungen hierüber gestattet sein, 
Sigurd ist ein Frühlingszeichen, meines Erachtens das Sternbild des 
Perseus, welches gerade mit dem idder und Stier aufgeht und 
mit dem Schützen und Steinbock untergeht. Perseus empfangt 
auch vom Vulkan ein Schwert und einen imsichtbar machendrn Helm. 
Sigurd's l ud ist der Eintritt der Siuitic in die unteren Zeichen. 
Brunhild ist das Sternbild der Jungfrau, das Perseus immer unter- 
gehen lässt. Otur, die Olter, ist ein Namen der Wasserschlange 
Hydra. Der Ring Äudvarenaute ist die nördliche Krone u. s. w, 
Docli zum augenscheinlichen Beweise, d iss von dem Verfasser der 
l)amci>age die Mähr sternlehrig aufgefas.xt and verstanden worden 
ist, will ich nur noch Eines anführen. Damesage 75 sagt von 
Konig Gunnar: „er wurde in ein Schlangengefangnlss (Ormagard) 
geworfen, und ihm wurde eine Harfe übergeben und so bestellt, 
dass er, weil seine Hände gebunden waren, mit den Zehen die 
Harfe schlug, so dass alle Schlangen einschliefen, ausser die Schlange, 
welche ihn anfiel und so iinteo an seiner Brust hing, bis er todt 
wnr/^ Nun findet sich, dass das Sternbild des Herkoles mit eioeni 
Fosse aaf dem Kopfe des Poldndieii sieht and die Lyra berfihrt, 
nnd dass es an der Seite den Kopf der eigentlichen Schlange 
(serpeos) hat, auch von der Wasseischlange nicht sehr entfernt, 
also Von Schlangen umgeben ist Hiermit ist also oflbnbar Gonnar 
nl^ StembUd d^s Berkales nachgewiesen, und diese Entratfasehmg 
Igj^rt diinn. wieder so andern Aufschlfissen. Bs ISsst sich aber Ter- 
malhen, dass aach der Namen Gunnar ans einer Yerstfinmielattg 
des griechisch^ Namens Engonasip Gnnx, bteinisch IngenicutaS} 
dnr Knieenife^ entstanden ist* 

^s diesen Beispleleii, wie nns der ganzen Betrachtung, dürfte 
skh sddiesslicb noch der Lehrsatz ergeben: dass es nicht rfttUidi 
sei, bei unsereni gelehrten Treiben diie deotsehe Philologie von der 
nlt-dassischen scharf su trennen^ Unser jetsiger Germanismtts fit 
doch eigenüich und soU ancb sein efn aus dem Hnmanismns 
]ier?orgegangener. Und die Udbersetanng und Bridärnng der alt- 
classisdien Werke moss, wenn sie Drnchtbringend seüi ioU^ sieb 
docb immer durch daa dentscfae Blcpieot verndttelii« 
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in dieser Zeit aü ilire Zögiiiige i$ielU? 

Schnlrede 

Hocliachtbare Versammlung! 

Mtett wie ein Wufcflgeiteck «neb m dim PÜNte wmtmt gvln}- 
gai Weriiititte a»; wir hSm wnd mttmtm; wir ftcM «mI 
betrfilMB UM , Je wmhAem die ? aikflrreeMicbe Freibait eder die 
lohe Gewalt ibr negraicbet Ptailcr CBtfldtet| b», wir Alle, Uk. ' 
Rflde «nd Lemeade, i&Uen acbr oder w«B%er dBe ■iibtiftea 
ScbwiaguDgea einer nie ericbtm aeaea aad saai Tbdl groegartigia 
ZctU Uad wie baaa es «aob aadeis aeuil Die Scbde baaa aaa 
oad mfluaenaebr eieb itoliread abtchlieMien gegea «He cfebtriadhea 
ZdtBtrSianagcB} aie iet Ja aaa den Leben erwacbwa, Me miubit 
mit dem Lebent and ist bestSoait, die Strfinaagea ibres eigenen 
geistigen Lebens wie ein befracbt^ider Wiiiseiui^gicaaal fa den 
grossea Welt* aad Gottesgarteo hiaiberzaleiten, Wcan wbr d^her 
aacbdenkend bei den Zeit- and Tagesereigaiaien verweieni wenn 
wir gewabren, wie das Nene ant deoi Alten Ub^lly and der 
Spracb des Dfebters sieb bewibrt: „Daa Alte stfint» es Mast sieb 
die Zeit Uad neaes Lebea bläbt aus den ftdaen;^ so sdien wir 
» dieser Uaiwaadinng das ew%e Wallea dessdbea Wat m g es el aei ^ 
welehca ans dem Tode das Leben , aas der Uaontaaag Ordaoag 
aad ans der Fiasterniss Liebt Imrorgehea Üssf« Uad weaa es 
aaa in Folge jenes Weltgesetzes nm und neben ans braaset aad 
stameC and des Taget Dcht bi nftcbtüclws Dankel sieb tarwandeh^ 
SS wanken wir niebt, so nagen wir nicht; wir rafi» i<eiiasbr giliiblg 
aas: ,,Und ob Alles iai ewigen Wechsel krrist, Bs bebsmt bn 
Wecbsel ^n rahiger Geist.^^ Wenn aber in solcber Staim- aad 
Drangperiode nic^ seilen aacb das Gute ood Taeglicbe »it dem 
Ikrscben tmd VeraHetea gesturst^ das Gesaado lalt dem Ktaaken 
aasgenutraty das darcb die Brfabnmg Bewäbtte mit dem äa ge w lme n 
Neaeii Tortaasckt, kam, der refonaatoilsebe Wc^ veilassen aad ein 
Deberstoranngssystem aar Tagesordnuag eibobea wird} da liegt es 
jedem deatsdien Hanae ob , für die gate Sadie seines Berafes in 
<tte Sdranken zu treten und nicht zaangebea, dass, wki das Sprlek- 
woft sagt, das Kind mit dem Bade ausgesebattet weide. Scbon 
siteckt aneb lilsleme Neoeraagssaebt ftra Hand aacb der Male 
aas; acboft werden viele Stimmen laot, der Neaadt diese and Jesie 
BariiAtang in Lehre und Unterriebt sam Opfer an briageo; aber 
so sdv aneb ebMfseüs die Bebele aaf das Zeücenmia^s 99^^ 
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wärts!^^ hören und mit den farUchreUendt n StaatsverhältnisaeD tick 
in Einklang «etzen miiss, so ausgemacht ist es andererseits, dasa 
nichts ihr Scnlonleben so hemmty so verrückt tin<l zrrstört, als her- 
risches Kin^rcifcn und unpädagogische Uebergriife, seihst abgesehen 
von dem Erfahrungssatze, dass nicht Alles N cu e (^nt und nicht 
alles Gute neu ist," Macf der Staat seinen mündig f^owordennn 
Biirf^ern Zugeständnisse machen, wir l(fben ihn darum und wir 
freuen uns derselbe«: aber die Schule kann und darf ihren Zögr- 
lingen keine CoDcetsionen machen. Im Fall sie dif s thäte, würde 
sie gelten ihr eigenes Fleisch und Blut wüthrn; sie würde den 
Neubau dts Fortschrittes untergraben, statt ihn zu stützen ; sie 
würde einen Krebsgang machen, statt d^n Preis zu erringen, der 
V()rv;ärts am Ende der Bahn winkt. Lassen Sie mich daher, ver- 
ehrte Anwesende , die Anforderungen, welche die Schule 
auch in dieser Zeit an ihre Zögliuge stellt, zu Nutz und 
Frommeader lf»tzteren, einer knrzen Betrachtung unterwer- 
fen. Sie sind in den cirri VV()rlen ausgesprochen: Q eißtesii'iMQh^ 
L ^ € n s m u 1 ii , ( I e s i n n u n g s t ü c h t i g k e i t. 

Unter Geistesfrische verstehen wir aber nicht jene Be- 
weglichkeU desjenigen Talentes, welches ohne Ruhe und ohnp Rast 
von einem Gebiete des Wissens zum andern eilt, ohne io Einem 
r<'cht h( iniisch zu werden, dem Schmetterlinge gleich, welcher von 
Blnmc zu iiiume flattert, mit seinem Flügelschlage den Bluthcnstaub 
abstreift, aber den im Kelche sitzenden Honigseim nicht auszusaugen 
vermag, auch nicht jene eminente Geisteskraft, welche, wie bei dem 
Philosophen Leibnitz, nüt Adlerschwingcn zu allen Höhen der 
Wissenschaft sich erhebt und in alle Tiefen derselben sich hinablasst 
für solche Talente hat die Schule keinen Maassstab — sondern 
jene Geistesthatigkeit , welche ),Zwar Sandkorn nur für Sandkorn 
reicht, Doch von der grossen Schuld der Zeiten, Minuten, Tage, 
Jahre streicht jene Geistesthätigkeit, welche freudigstret>end den 
grossen innem Bau vollendet, der zuletzt als eio «cbooM Gebilde 
daft geistige Auge des Beschauers ergötzt nmd den Vtlorlaade eben 
m wm Natzatt alt vor Zierde gef^cbt, ja jea« GattetÜi&tigkeit, 
lltf mdto m ^oeh lud Mcks sn niedrig ist, welche dk etazeloea 
$tmU«a diee Wissens auf eiaem Funkle sasmlet und allea Widern 
^trel^eede «eh.dieastto aacfat, ihmI » aicli selbil den WaMspraek 
trägt: „Die Ueba fiberwfndet Attea;<^ cndliah Jene G^tesOatigkdl^ 
die ia nie «naatteader Aaedantr nnd lebenslreler Geduld das voi> 
geateelia Zki erstrebt Des Didbters WoHi tfih Kunst ist .kng» 
Und jkuis ist naser Iicben,'^ gilt in gleidier Weiae von der yfw* 
asaacMt Dieselbe hat jai^Iiaüfe der 2eit in. ihrem Umfange nuM 
ab^ fondem ntdosibr aageaommen ; }a sie ist ihver Natur nacb in 
ewigem I^rtsducitan .begiitfea^ dem. jeder Dsna Wellenschlag se^l 
«euiea I^and Darum be^acl^ea einer t^hm GeisteshmNl» 
mar «iae darselbeii an mAmub^ nilht na gödsphrni« jdaM eiiie 
WisaenschMk iiflh an .die antee reibt, gkicbiiie ambrere RisBe die 
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eine lange Kette bilden. Ueberdies sind wir bernfen, auf cUi 
{Schultern unserer Vorführen zu treten und das von ihnen überkom- 
meoe Erbe nicht blos zu erhalten , sondern auch nnsern Tiieils wä 
Tcrinrhren und das gewisseDhuft V^ermchrte unsern Nachkommen zu 
äberliefero. Darum 9 geliebte Schüler, welche A'erändernngen autoh 
die Neuzeit in unsere geistigen und politischen Verhältnisse briofi^ 
Ihr habt nach wie zuvor mit Geistes frische Euer Tagewerk zu trel« 
ben und mit geregeltem Fleisse den Ausbau Eures Innern zu lorr 
dcrn. Wom jene Geistesfrische die Mutter Natur versigt oder 
wem sie die Trägheit als ein unnützes Pfund vergraben hat 9 delr 
ht fin unnützer Arbeiter in diesem Weinberge des Herrn. Ebeft 
so wenig verträgt sich die Geistesfrische mit jenem dumpfen Hin- 
brüten 9 das nichts lebendig und klar in sich aufnimmt, noch mit 
jeuem Sichgehenlassen, das von dem morgenden Tage die grössere 
Lust erwartet, noch mit jener Halbheit, die nichts mit beiden Häor 
den anfasst. Ihr aber, die Ihr im Ringen und Streben Eure Ehre 
und Euern Lohn stuchet und findrt. haltet fest an dem Aussprache 
des weisen Griechendichters E p icharm us: „Uns verkaufen nur 
um Arbeit jedes Gut die Himmlischen." Dartim i^t Arbeitsrmikeit, 
cVip tiin sirh abstumpft oder in gedankenloses Tliiiii ubi rgrht, di« 
Erzeugerin (/es Höchsten und Grösston. Und ist nicht alles Nütz- 
liche, alles Gute und Grosse des Schwcisses (K r Edlen werth? 
Dean als einst Newton gefragt ward, wodurtli er die Gesetze 
der Natur gefunden, antwortete er: durch grosse Arbeit und Ge- 
duld." Ja, Ernst und Mühe befruchten/' nach Dahlmann^s be* 
berzig)ing:swerthem Worte, selbst das geringere Tnlent und brin» 
gen einigen urbaren Boden auf starre Fclsenbänpter." Unti wohl 
Euch, meine geliebten Schüler, wenn Ihr mit solclicr Geistesirische 
dem Dienste der Musen huldii^t, dann kommen sie Eucli von selbst 
als freundliche Göttinnen entj^ei^en , und es bewahrheitet sich das 

Wort des Hmmmgm Ebiaaus; ^Wenn du i^ia« mfiil, iukm 
m Alle 

Als zweite Anforderung nannten wir L e l) e n s m 11 1 h. Dieser 
zeigt sich jedoch nicht etwa in allzeit fertiy^ern Drein- und Zuschla- 
gen, das ist vie][neiir ßohheit und Barbarei, auch nicht in jenem 
5>icbeiniasseo auf den bekannten Waffenkampf, bei dem meist ohne 
eine höhere Idee Leben und Gesundheit aufs? Spiel gesetzt wird, 
dies ist vieloiehr krankhaftes Ehrgefühl, auch nicht in jenem kecken 
iSichrrheben über Anstand und Sitte, das ist vielmehr in der Sj)rache 
der Gebildeten UiigesclililTenheit und Mangel an Lebensart, sondern 
der Lebens muth steht zuvörderst der Verweichlichung ent- 
gegen, welche den Sommer zu heiss und den Winter zu kalt findet, 
welclic selbst die so nützlichen 1 urn- und \\ affenübungen scheut 
oder als nnbequem und unbehaglich meidet; welche bei jeder kleinen 
Unpiisslicbkeit sich innerhalb der \ier Wände verbirgt, mit einem 
Worte, welche dem Abwartungs aber nu ht dem Abbärtnngssysteme 
iuildigt« Wo . dergkiciien i^ridaftiaiiiiicn mk kwMlgebeoi i«t ein 



Digitized by Google 



74 ScUradt. 

LebeniMsäi Vottemlaf O sein, o aeial iMmAr fiba rtifa b o^ 
AcDgiMkelt und muiliiiinche Fordit^ «hnllch der Qcüpeiuiterfiitdrt. 
Wenn aber, wi« Jean Paal sagt, ),der Korper der Faaier nad 
der Karati der Seele hif^ ao flMsa deiaelbe gestttk werden^ daodt 
das aHa Ma e rw art ia BrAllang gehe: eaaa aieae in laaa caipore» 
Und gerade aaa dieaer Gesandkeil des Leibes erbiflfat jene Jugend- 
ishe Friaehe, arvicM jenes korperEcbe KrafkgefBU, welches deoi 
Unbar Halb feilelbt^ aicM blas dar^ ih Mndlicbea ElanMata 
dar Natar sieb dwrchsascbltgea, soadem aberbaapt aacb jeder Ge* 
fchr wd Tad and Lebea Trala aa Idetea« Dem Lebeasaiatha 
alebt ferner entgegen ifie Seben Tar Bntaagnngea. Han 
wiiH aasentt jängem Gesehledle eb a Hmfr i be s Yardringeii in 
die Oeüeatliabkeit, eia Ueberscbreiten dar jedesi Lebeasaker ge- 
aelalfltt'Gfeazen, ein HasAea aad Jagen nacb Cteaasaen Tar« SeUta 
aanb diese Aaklage aa aUgemäa gelbast sefat^ was wir aar Bbra 
der JagendweH gbuibea — so stebt Jedoeb so viel fest , dass der, 
walihem ^ Tagend der Seibstbebcrtacbang and Entsagung gegen« 
Iber aa aMeben Geateen Mit, kainea Lebeasmatb besitae, Deaa 
d i e ser weisa aa eatliabren , was flun die Naf or in uDge wiss e Feme 
afe^; dicaer weiss den an entsagen» waa ihai.die Ibidit der Ver- 
UMaisse entsiebt; dieaer wehs sieb aa traalea» weaa das Micksai 
Iba sogar das be s c b ei dca e Maass nicbt gewibrt. Ein JangBng, 
ynm dieser Qeslaaang geholwn and getragen, sdbeiteC frWieb 
darch die Welt, seibat wean er anf der Stnsse der Amntb wan- 
dert; dar Dra' k der V^erbSllnisse kanaKrt ibn ntefat; die Hoffaang 
nis trMende Lebeusgefabitin Terlassl ibn nicht; denn die innere 
alsfke KrafI spricbt aa fboi: ^la deiner Brust biftbe deines Schicb- 
aab flleml^ Ja, tat Batsagen aad Ea t b eb ren, in des Lebens Draag- 
salea aad Nlilhea blicfct er gbiabeasniatbig aa dem blaaaf, ahiw 
deisea Wülea kein 8p«ifiBg ▼«oi Dache AHt Noa wahlai^ nidne 
jungen Fraandei aad bedenktf was die grosses Hfinaer ta Knnst 
nad Wtssfttscliafty so wie ia Jeder Werkthätigkeit, was die grossen 
Mianer hn Kriege and bn Frieden gross gemacht« bedenkt, was 
dfo h oc b h er aig ea Tolker des Alterthimis» die Grieehen and RoomT) 
•af Jena schwindefaida Hdhe des RnhoMa and der Macht erbobea, 
aa war der starke Lebensanith in Entsagung und Sdbstbdwtrscbang. 
Ihr wiest aber aach, dass^ als VerweichKchung uad Sianeogenass 
an die Stelle Jeaer Tageaden traten » die grossen IIAnner edteaer 
«ardaa and «fie VSlker <ies Rahmes and der Macht won ihrer HShe 
hara bs üeg en and dem Jugendlich frischen Lebeasdraage andeiar 
TUkcr aar Beate aabenn fielen. Der Lebensmath anifiidi 
aahaat kein Hindernisa and achtet keiae Gefahren. Im 
Gagentheil, es aMbt die Kraft darch die Gegenkraft, gleichwie 
4m Biseai Je Bnger nma es hfansMrt, desto fester wird. Ich gebe 
as an — Ja ich weiss es aaa eigeaer BHhbraag ^ das L^ea 
amaihes stad^eadaa Jitagüngs ist ein Leben der Sorge and der 
Pisfa. Aber aar Math, nnr Hbtbl Bs wt eia altes gutes Warf^ I 
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welches zu dem Armen und Verzagten sj>ridit: 5,Hilf dir, so wird 
Gott dir helfen!^* Nicht Jedem wirft cias dlluck seine Gaben in den 
Schoos, wohhui, so erwirb dir, was kein Glück geben und kein 
Gluck nehmen kann; und es wird dein eigen sein immerdar. 
Nicht Jeder ist mit glänzenden Talenten ausgestattet, wohlan, so 
lerne die Natur überwinden, wie einst Demosthenes. Nicht 
Jeder findet seinen Lebeosweg gebahnt uml geebnet, wohlan, so 
gehe darch Dornen und Disteln, ijber Holpern und Steine und deio 
Weg führt per aspera ad astra. Und drohen Gefahren? Der T^ebens- 
ninthige scheuet sie nicht; er spricht mit Luther: „Und wenn 
die Welt voll Teufel war' n. s. w. Und drohen Gefahren dem 
Vaterlande? Er blickt auf das Beispiel jener hochherzigen Jünglinge 
hin, die in den Jahren idl3 bis 15 fröiilich und wohlgemuth zum 
Kampfe auszogen, zu siegen oder — zu sterben. 

Die letzte Äiiforderung, weiche die Schule an ihre Zöglinge 
macht, ist Gesiniuingstüchtigkeft. Freilich heutztifage ein 
Schlagwort, welches aus» dem Munde aller Parteien ertönt, sowol 
von der äussere ttn Rechten, als von der äussersten Linken, ein 
Zeugniss, welches sich sowol Diejenigen ausstellen, <lie ihre Schritte 
rückwärts lenken, als auch Diejenigen, welche vorwärts drängen. 
Aber gerade darin, dass Menschen aller Farlien sich den ßesitz- 
fitand dieser Tugend zusprechen , liegt ein Zeugniss ihres hohen 
Werthes. Und was ist, was wird sie denn sein? Diejenige Gesin- 
nnng, welche unwandelbar dem Wahren nnd dem Rechten zup^e* 
wandt ist, die jedoch das Licht der erkannten Wahrheit nicht unter 
den Scheffel stellt, sondern vor aller Welt leuchten lässt, die das 
Rechte nicht beugt und streckt wie Wachs, noch auch dehnt oder 
kürzt , als läge dassell^e auf einem Prokrustes-Bitte, die nicht in 
Nordiiuerika die Republik vergöttert und in Deutschland die Mo» 
narchle anbetet, sondern welche das Gute all r Verfassungen nach 
den bestehenden Verhältnissen würdigt und an den Probierstein der 
Erfahrung ludt, ohne den Mantel nach dem Winde zu hängen, eine 
Gesinnung endlich, welche so viel als möglich in Frieden mit allen 
Menschen verkehrt, weil „den Reinen alles rein ist" und weil, wie 
der treffliche Tegner sagt, „tnan die Wahrheit sprechen mnss, 
wenn es auch in schlechter Gesellschaft geschehen sidlte," aber die 
keinen Fuss breit weicht, wo die Wahrheit nnd das Recht, die 
Wohlfahrt und die Ehre des Vaterlandes auf dem Spiele steht; 
denn mit unerschiitterlicher Treue hängt sie in gnten nnd ia bösen 
Tagen an ihrem Fürsten und mit unauslöschlicher Liebe an ihrem 
Vaterlande, eingedenk jenes Dicbterwortes: „An 's \aterland, das 
theure, schliess dich an. Das halte fest mit deiner ganzen Scele.<* 
Fragt Ihr aber, wo dieser Baiun des Erkenntnisses des Guten und 
Bösen am fröhlichsten gedeihe? Die Antwort ist leicht: auf dem 
Grunde und Boden eines durch Erziehung geläuterten und durch 
Gottesfurcht erwärmten Herzens. Zwar sprechen die Griechen und 
{Uimer auch von nngeschriebeuen Gesetzen, die das Rechte 
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mm Ku i iii h mV i iirt fmMniH^f dber-i^lche skid luir 
fik die K i hah b d i i 4iM wiiitfcii mwilif clm G«liUt. AUai, was 
4ir MmvcIi itt wird» lia kl imd wird «r dnrdi die Ersiebmi^, 
m$ dkmXbm dufci das Wort dea UtttCffichU oder diir«h cfie Tbaf 
^ SrUciiag g ogd bo » werden. ScImh Ifokrat«« btmerkl fo 
dtoicr HiMiAt tnftedr ^^Mt ^ Omtie aa sicli, toadtra «fie 
Bmdittg madit dca Staat giiAKrh; addecfat mogene Menaeheii 
aaktoa aadi dia Ua tm CJaattaa aickt» darch die firaleliaiig lil«ge- 
gaa wM der WUla aalM gebemst, aa daaa mim oadb aa^ aad^ 
$Uk Jon aadan awiagea aa laeeesy.acb ^i§euet Herr wird>^ 
l^otcli- dia Bwiai tt a g , lerafen wir kaaaea das Wahre, fählea daa 
SdhiM uad ÜMa di» €Me. Die Br^haag gibt aas atteia, waa 
imr M vnacnr Gebart sieht beiittea; dem rie iat an keinen 
Staad vmd an htm GeaeUecbt aaaeeUiessUeb gebnnden. Je evao* 
geaer aad icidber an Bildang, desto hoher steht der Mensdi ala 
soleheVy adbsl ohne jeacn mgebeteteii Mamaioa Toa Uiqge»der 
Sfdsi selbst oha» |cna ahrenwerthe Beihe glorreicher Ahnen, adbst 
ahne Diadem aad Kaiaerhrone» Biae Fracht der gatea Ersiehing 
afaMl die gBlen SÜteft, die im Cienftcpmkftit, In Fldee and in dem 
O s Uhl MmeUkber Wirde bestdtcm. Sitten a|ber sind, wie der 
adla Heir'Tett Gagem tagt, Schcideliaie, der ProUersteitt, eia 
Volk aar ehrwM^eten Inoung oder aam Pobel an itenq»eln; adcr 
ob es eine Bhre sei, ihr Bfii^arger oder luiiiai der Mfühe werfh, 
Ar Herr za seia.^ Aller aller Sitte Anfang nnd Ende ist die Gel- 
teslarcbt. Dom wo diese fehlte da fehlt der Erxiehang der feata 
Boden aad der deekdtide Schild, an wekbeai alle fearige Pfeile des 
BSeewkhai abprallen. Die Oottesfurcht ist der ächte Lebensbanns 
der eim so tief seine Waneln ia der Erde verbreitet^' als er aal- 
nirts seine Krone gen Himinel sCreekt« Ans jedem seiner Zweige 
tanscht und tönt es: „Wandle for mir, und sei fromm P Jede sd<- 
ner Bhithen bildet sich zi; einer lieblichen Fracht, als da ist Ge* 
rechtigkeit and Liebe 9 Friecie ond Freude ia dem heiligen Geiat. 
In settcm Schs^tea rubt die altdeutsche Trene aad Bhrlicbkclt 
Mögen die Stfiime seinen Wipfel durchbrausen ^ m5gea nnkeiKfe 
Bande die Axt an seine Wurzel legen» dieser Baum steht fest) denn 
Gottes starke Hand ist über ihm« O meme geliebten JüngBagc^ 
auMtel Ihr alle nm dieaen Lebensbaum der christVchcD Schale Back 
sdiaaren! Dana vemehmt Ihr in Eurem Innern die Gottesstlmma: 
,,Farchte Gott, thae Beeht und scheae Niemaulenl<< Pmaa komil 
Ihr ^on dem Wahren ond Bechten nimmer lassen» Wenn Andere 
wankmi und straucheln , so steht Ihr festji denn Ihr wisst: Geaia^ 
nungstöchti^eit ist Festigkeit im Wollen and Handeln. Wena 
Andere mit dem Strome cUr Zeit fortschwimmen ^ so haltet Ihr 
Bach an das feste Ufer des Wahren und Rechten an; deaii Ihr 
Wisat: 9>Der Mensch) der zur schwankenden Zeit aosh schwankend 
gesinnt ist, Der vermehrt das Uebel ond breitet es weiter nnd 
wMat,^^ Wann Andere äch beargwöhnen and in uaseKge Partdea 
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«ich spalten und gegnnLMririnder ^viithrn und toben, tia Iretet ibr 
unter «ie mit dem Jesus-Grusge : Friede sei mit Eiicbl^* Denn Ihr 
wisst: Krieg ist ewig zwischen Lisi und Argwohn. Nur zwisciien 
Glauben und Vertrauen ist Friede " Wenn die Einvn nur irnmer 
„Freiheit"", die Anderen nur immer Gehorsam*" schreien, so 
saget Ihr: ,J)ie Freiheit ohne Gehorsam ist eine Verwirrung nnd 
der (jieliorsam ohne Freiheit eine Sklaverei!^* Heil Euch! [)( im 
solche Junglinge will die Schule erziehen, und auf solche Jiznfj^linr^e 
schauet Fürst und Vfiteriand mit Frend' und Wonne herab. J;r, 
begabt mit jener Geistesfrische, ausgerüstet mit jenem Lebensmnthe 
und befestigt durch (iiese Gesinnungstüchtigkcit , seid Ihr eben so 
vvuidige Juiif^er der Wisseoschaft als ächte Sehne des atrrl tndes. 
Nicht kann ich endigen, ohne an Sie, meine jungen Freunde, 
die Sie nächstens diese Anstalt mit der höchsten vertrinschen, mein 
vateHich gesinntes Wort zu richten. Sie gehen in einer uligewis- 
sen und zum Theil schvvf ren Zeit ih ein vorgesteckten Ziele ent- 
gegen. Der Wege viele thun sich vor Ihren Augen auf; doch las- 
sen Sie sich nicht bangen: „Ein guter Mensch in seinem dunklen 
Drange Ut aich des rechten Weges woh! hewusst," Welcher be- 
sondern Wissenschaft Sie auch künftig obliegen, Sie werden dieselbe 
ergreifen mit Lust und Liebe, aber dabei auch bedenken, dass über 
allem gelehrten Wissen der Gesinnungstiichtige steht. Darum be- 
wahren Sie vor allen Dingen die altdeutschen Tugenden: Treue 
und Redlichkeit. Durch diese werden Sie wie durch ein heiliges 
Palladium am meisten sich schützen gegen die \ erirrungen dieser 
Zeit. So wie die Schule jetzt die rechte Gesinnung von Ihnen for- 
dert, sü wird dereinst das Leben die kräftige 1 hat in Anspruch 
nehmen. Bis dahin aber, nein immerdar, halten Sie an Goethe^s 
goldenem Spruche fest: ^/fhu^ nur das Rechte in deinen Sachen, 
Das Andre wird sich von selber machaB«^ Saintt möge aach der 
Wunsch in Erfüllung gehen, i»it- den die BMim Sie demnächst 
begleitet, der WüMck „Gott eiMle, G«tt behüte Sie auf allea 
Ihren Wegen j 




Blätter am einem Entwürfe zu einer Uteinicicben 

§. U 

Aufgabe der lateinlrelieo Synonymik» 

Der Aoadmck Synosymon kann in engerer nnd weiterer 
BadenCmif gOMaMn ^erdent in engmü Sline Mentet der Ab»* 
tack M Wnri ton '^Mflfctr Bed«tnpg^ vrin mUm Ammkm 
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m formdlen Uoterschiedeiii wie x. Bw torfurwiif aod ^auclMTB«!^ 
• mi ote wobl nicht leifikl ioiffgaKl mmt Sprache fwr* 
IbMHMB; ia Mmtdekittr jBedeutaog nennt man aber SynonyoMi 
(avvnwfut) tolche Worter oad AnMirucke, welche eine ähnlich 
Bedeutung haben, in der zwar ein und derselbe HauptbegrifT er- 
WfkfOiUf wim «ine udtre Nebenbeziehnog alslifindet, wie z. B. bei 
immin «ad rtperirtj bei «cr^ia, fenfiery 9«rifiu9 md 4eii(p<iM% 
Ai»c temfmt iwd «a Aoc Itfmpore, acceder^ murp vmd murum^ du- 
imiire cum aH ft » tiod «6 akp»^ die also, wenn auch keinen glei- 
chen, doch einen verwaadte» Sinn haben. Und ia diesem Sinne 
lel Sfaei^mik die JLehre und Anleitung, dieee sinnverwandten W^rl- 
Ibmen, Worter und Ausdrücke nach ihrem Grundbegriffe, nach 
ihrer ^aihupe iumI wtch den beeteheadeB Spradigebniidi gehoi ig 
mfinftffscn. 

Aam. 1. Aus unserer Auffassung der Synonymik stellt sich herau% 
dass die Gelehrten bisher meistentheils die Synonymik insofern 
in zu enge Grenzen wiesen , als sie blos einzelne Wörter durch 

sie mit andern verglichen und in ihren Unterschieden bestimm- 
ten, wenig odrr fast gar nicht Rücksicht nahmen anf die ver- 
schiedenen Wortformen, und die synonymnn Ausdrücke, die doch 
eben so gut einen verwandten Sinn geben, ganz ausser Acht 
Hessen. Daraus entstand der Uebelstand, dass ihre Aufgabe eine 
rein iesLiiogische wurde, und so auch nur als ein Beiwerk zo den 
Lexicis zu betrachten war, sie erschien so bei weitem in zu engen 
Grenzen. Denn es ist nicht geuug, zu wissen, wie irwenire und 
reperire sich unterscheiden; man will und muss auch erfahren, 
wie inventi-o und invi'nturn sich gegenseitig ein- und ausschliesseu^ 
man will wissen j wie vindicfd und per vindictom^ wie MIMM^ iiki 
und nuuu'f fe auseinandergehen« 
Anm. 2. Wenn man nun auf diese Welse die Grenze ffir die 
Synonymik zu enge zog, so ging mau nun in diesem engen 
K reise 5 den man sich gezogen, aut der andern Seite wieder zu 
weit, und gab nun in demselben den Unterschied und die Be- 
grenzung von Wörtern an, die an sich gar nichts gemeinschaft- 
liches mit einander haben. Z. B. gibt Rauish. Thl. 2. S. 384 fg. 
alles Ernstes an, was für ein Unterschied stattfinde zwischen 
M^um, Aepfelj pirum^ nirae, nux, Ntiss, und bacca^ Beere; allein 
Iner hat die Synonymik ihre Grenzen, und die Bestimmung sol- 
cher Unterschiede Hdlt offenbar der Naturgeschichte^ oder im 
andern Falle der Technologie anheim. 

Eintbeilung der lateinischen SynoDjmilL. 

Betrachten wir die Synonymik als die Wissenschaft und Keas^ 
m&& von äioaverwdndlcu^ «iber doch im Grunde verschiedenen Mfofi^ 

I 

! 
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formen. Wortern nnd Ausdrücken, so werden wir dirsclbe und 
unsere Lehre von derselben füglich in drei Thfilf zrrf^llen lassen 
können; und zwar 1)in die Synonymik der VVortforuien, 2) in liie 
Syaonymik d<^r Wörter, 8) in die Synonymik der AusiJnicke. 

Zur Erläuterung dieser Eintheilmi^ mag Folgendes dienen. 
Znr 1. Klasse gehört z. B. der ÜBlertdiied swisdiea ^er^äq, 

teriptiira^ srripfus und scriptnin. 

^citptio ist die HarKÜiing des Schreibens, Cic, Brut. 24, 
94. nnlla res tantuM ad dicendum praßcit^ quantum scripf^a , s. ad 
Attic. 10, 17. Lippitudo^ quae inip'diat tcripiidncm meam. ad fam. 
9, 12- rem tenuem et inoppvi mc scriptione magnopere dignam\ 
sodann in dem Sinne von Schriftstellerei, Act des Büchrr^chreibens, 
ad Tuscul. V, 41, 121. a quo non modo impuiu suiiui^ nd philoso^ 
phiae seriptiones^ ted eiiam lacessiti. Dann :iber tlas Schreiben alt 
Act der Abfassung, immer ahvT noch auf die eigentliche Handlung 
bezüglich, wie de inv. 1, 38 Omnes leges ad commodum reipuhlu üb 
referre oportet et eas ex vtilifate ((uninuni^ non ex scriptione , <iuap, 
in litteris est ^ interprdari. Etwas anderes bedeutet aber scriplio 
nicht, und daraus sieht man deutlich, wie uulateinisch es sei, das 
Wort geradezu wie scripium oder Ubtr und HbiUus zn iirauchen. 
Etwas Terschieden von dieser Form ist: 

ScHptura^ dies bezieht sich swarauch auf die Handlung des Schrei* 
bens zurück, bezeichnet aber das Schreiben in seiner Vorbereitung 
mit allem, was drnm und dran hängt ; es ist offenbar mit der Forai 
scrij^MTUt^ a, MM verwaiidt wmd eothäkt dit Handlung dessen, dar 
flchraibeft will« 4tr dai Mrcibea mäi aller Verbmkung —le r 
amiml^ «Im boMidMel m die Ati m4 Weise, wie dae Mfm 
hea *m WwkJkkkeSt Uke» eder die Beediwg dee MrcibeM nefc 
dem, nie aie in WliiiiddEeit Mt de er«f. 1, 33, 150. Si 
sii&ttlme §t i^Wttttf em eraftlMMm etmMtsittiis §t ceeüefis fmedii eteciU 
leiie ^pM» profedü auidua «c düigen$ ierifiurm mifwML Ük^ 
ed fim* XV f %U $. iß Ma, qtt&ä scriptufa permSitm §$$ 
9mm$ mm9 4»gßtmf im Im Wde» FilleD hitle kSrnm 

Mflh.Mtvfie MkM, eReie dae Wort smpiiM MeaM die Hand« 
laag defe ScbreSieBa Mdi einer andan^ "Mfer leaaelleB 3eile hii^ , 
So aacfcy wenn ee M Martialis ßb. I. ep. Q7 vea den Plagiariwi 

JSrrat aiesram fwr eaare IHt0nmf 
* JFKen* .fegem jMüe qui pvtm UmÜt 

mHi De ^anbat da Didier an weide% aei aldd Mmw antaachii 
gn ab im die Schrift C» ^iMlIer HiMieht) IumM vd dha 
diaa bctt ft kt e Papier^ 

So IMW aadb PJanaae m dem Briefe ^ te. 10, 8, Ö. ed« 
Qiell. Ütt» ataiiit C. Furnio hgato — plura etiam verbd^ 

pem icntP^ard) auMN^ef« dedimus. Caecina ad fam. VI^ 7» 1* Or« 
eam «Madiaa scr%lsr«e lämd Mitar (die Fem der JMmma§)* 
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und noch bei Cic. de irtv. 11, 40, 117* Sx guperiore et 9X ivfe^ 
Höre seriptura (Form der AMssnng des Testaoieflts) decendum, 
fuod quaeratuT, ßeri persfüuwm Deshalb sagt mMi mam «icfat ^mwk 
scriptimü, Stkfi^kwrtf AH dmJMmwmg^ M m 4mB gßmu ecripturnef 
me\\ ja hicrM Um iMf di« Fora' m tefin' war, z. B. Cle; «d fain,' 
Vif 7, 3. CMl« €r$iiM9 m Um Amt wrifiturme nm «odo^ lücniaij «mI 
indMim atfUM daihm cfte dekere.quis ignortitf So N«p(M pf qft 
^Fiiiidi^ itfhgrfufo« "Im»« Und' sagt oM T«MDt Pk«rai. |««t 

4m so alenUdi den cattpriebti wm er iii Aedr. Pr«1. 11 sq. sagt: 

Nm Um dU&imik'kitni wpumto^ sei iAften 

DMmtH $ntUmi$ tiMf /Mtae cur 
DMh Book iddit Ist et d«8b«lb, vtn» wir Stil neiiMBy Art der Ahkmr 
Mag. Bodaiiii wM md ieh)rtim» tmeh ▼«« dett gesagt, iPfte |(t» 
■ehriebcB wer, «tolidi bloe der Fora der AbfiMsung nach, wie 
Terelit Adfl^h. prol* 1. 

iWfMmi jMUta «MifH «er^f tiTM mnmi 

Al^ MifiiA» otMfMwi el«. 
TaeÜ. JltiMrf. Hb» 17. v. JVmno «tiii«fe» hwItm «um ser^r^ 
•omm eoniukrity qui 9eter49 fcpnUi JRmn« re0 eM^periMri» Bo «nh 
BBeld*. 'Oalig. 41- €bii |Mr ipmtuMm eer^wrme rni^m tömmut m 
fhtMi^ «He'Boni des Geselnt, «id m kirn mam Hwifimm m& 
ftseeten fir unsern Ausdmelc: ^jCeaemi^f wihlea, w«m nm eiam 
noDiiuiivvegprM' orescov. 

Wenn ferner srripfura fiir Weidegeld gebraucht wird, eo iii 
^ eigentlich das JSiiwclireibeii in bester Pom Md die dafür m w 
legenden Gebähren, abo Einschreibegebühren, null Meh öm 9kM 
f W ij iliiw in eigeotMen Sinne, Ckk de Inpw €ku Ponpb'6. med* iim 
«ejM ear porl« NtfM «r dmmie nefM «r «rr^itvr« «seiigicij eeflwr« 

Wie also scriptio einfach die Handlung dei eimelaen Schrei» 
bens bedeutet, so bedeutet teriptura das Schretbeii wie es in berter 
Ordttng und Form zur Ausführung gebracht wird; wir haben ma 
Aber ilocb zwei Sobstantt?% die auf dieeeftbe Wvraei ntf&eklihictti 
MnKch zunächst noch 

Scriptut^ uSf m. Dies Wort ist alt und gut, obschon bei den 
Classikern nicht so bäu6g; es bedeutet das Schreiben als Haupt- 
beschäftigung, die Schreiberei als Erwerbszweig, Lohnschreiberei, 
Z. B. in den Worten scriptum facerp, z. B. Piso bei Gel!. 6, 9. C/i, 
F^avios^ pafre Uhrrtivo nafv:..<t^ s^criptim faciebat^ weiter unten: neqn« 
sibi ptacere , qni srnpfinn faxi rft ^ cuTulem aedilem ß^ri. Cn. Flavia» 
dicitiir tabulas posuisscj scripf u sc abdicasse,. So auch Liv. 9, 46. 
von den^iben: g^iem aiiquanto ante desisse scriptum facerf ar^^uit 
Macer' Lndnius. Früher fälschlich auf Nominativ scriptiim (Vor cfiW ) 
zurückgeführt. Vergl. noch Fronto ad amic. 2. ep, 6, ed. Ä, Mai. 
Fimruntne mnet et sunt ad hoc locorum , quibm Muqmm scriptut 
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pvUfeiif OiimrStMe (tu CbaeoHla) l&tus t$t, decuriones f Abo udi 
dieser Mmtämk bl vertdbiedea. Eben so endlich: 

Acf^wniy €• tet ftllenal so viel als td, ^uod scriptum est^ und 

wenn schon es bisweilen mit scripfiu uud Mcri* 
fhtra «cfceMtf tynmijni steht, wie Cic. ad Hcrenn. 1, 11, 19. 
€km I» wer^9 ex $cript9 ttUquid controversiae nascitur, und 
dcMiUu Es 9tnfiB «f wdenfkt iMteAKr ^ntroverm'ay cum videtur 
$eript«rk 99kaitmg twm fcripto ipso dit$€nUre^ wofür de inv. J, 33, 
68. itawi s« #er^p«CMie^ t. oben S. 79. Hbgogen bei Siieton. Calig. 
41. In etwfli an^rtr Aulbsanag ler^ara, s. oben 8. 80. So Brut. 
89) 145. Mhdim eamira ictMvm fn m^uo et bono dixit. Sodann 
Concept, Brat. 88, 801. JlffiiorAi Uanta, ut quae secum commm- 
Mtu sftef, s« i^e ttrifi^ Mm fMent. pro Cn. Plancia 

Cap. 30, 74, OföWö, quae propter fd magnitudinem dicta de scripta 
ittf ad Q. Ftalr« III, ep. 8. «ad. Sirrani filii famu per- 
hehmuM fM: hudamt paHr ter^o mto. Sodann Schrift, scri- 
ptum, Schriften , scripta , dt. de offic. II, 1. med. ut scnptis 
9eHonm nosffot Mndareamf. da orat II, 46, 194. Quod a Ptatone 
la 9€tipii$ nikstnm Ott cffenat Sodftni ad Hm. IV| 9 sq. tacite 
eedo iaoTMR tcr^anMi iuhHUtttH <f «legoaMae. 

Doch so viel, am et deiilfleh w» machen, waa wir «ntar Syno« 
nymik der WortToroMn in diesen Vortriigea an Tenteben habeaf 
imm wird onn nnch swisehen i«n1ere «ad «cr^pUfort a. w. aa 
nnterachelden haben. 

Zar f. Kiaate gdiSrt nan dns Meiste Ton ^em^ was man Jetal 
gCfWSlmUch nstef SjFnonjndit an%efilhn, »her, wie wir nben saseben 
Mpc», num Thell an weit aaagedelml hat. Mm hann aar iolaha 
Anadricke ab eigentüch aynonjm hdnNiiteH, dia in gewiiaftf An« 
abht and in der Haapttache ehien Begriff beaeichiien^ wie m B> 
aedes und demtM, da man von einer nnd deraelben SacAta bald diaatfi 
and bald Jenen Ansdmck gew&hlt findet $ ao uxWf csatfa», auirden^ 
vfelielclit aneh aiufter , nvpta n. a* w.« idcht lAer dsaia« «ad nedl* 
JMwn, da Ja in jeder Sprache ideh Hann nnd Gebinde abver« 
Iddedene Begriffe heraoistenea nnd dämm eine Verwachaelattg nicht 
tn beidrehten ist) dn daa eine,' aedüdnm Gebiade, nllgemebie, da» 
andere deonis^ aedea Hans, epecieHe Badealnng InI. Sa wird amn 
den UnCeridiled awliichen ümKin nnd naaewct> nwbdien laavaire 
nnd deprehendwe, eder /cTtder« leicht anfinden, schwerer den awl« 
achen imSwiys nnd rcperfre, weil dieae Anadtficiie Mawellen imlF 
gans pnrnllel an at^en acheineni a« B. de. Tnicai. I, 47^ 119. va» 
Bitn nnd Cleabfs: Bwt, epuhttm Hein amfre ifMueemtesj stmno se 
dcdiwe, mnne laeenfst e$H martuoi^ nnd ftodann ebendaa« {»114 
▼an Tropfaoniaa md Agamedes : quibus Apolh $9 U dalnram atlsadtf 
fott e£at ätti dkm tertium: qui ut UhutUf mortui $unf r^^eHL Hier 
bitte Cicero anch an der ersten Stelle r^ria$ nnd an der aweiten 
Ifketttti adireibett ICdunen nnd vielleicht varitrte er den Ansdmcfc 
bleay nm rine gewiare Blonotenie kk aemer BnAMaog aa waMtdea^- 
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alleia dir Ustmchied ist doch in den Ausdrücken, indom rcjx rin- ein 
Suchen voraassetzt, hingegen invenire dasselbe an sich nicht aus- 
iithligwtj aber doch nicht gerade bedingt. Denn das eine beckutet 
•einer gpnsen Etymologie nach auf etwas stossen, es finden, 
treffen^ von in und venire y auf etwas konmien, mng nun 
ein SadlQB worausgegangen sein oder nicht, das a[i(iere scbliesst das 
Büthett ein, insofern man etwa^^ wieder erlangt, was man einmal 
gcU>t hat, deshalb sagt Festus s. v. Repe rt um diatur quasi 
TBpitrtum et r epar af um ^ und in demselben Sinn, wenn auch 
verschieden in der Auffassung, Fronto ap. Gottotr. auct. L. L. p. 
lftftl> 35« Meperi m u s nofitra^ ivv^nimus ah'fjw. Das Letzte ist 
la fidi nicht richtig, aber mau sieht doch, dass die Alten selbst 
einen gewissen Unterschied ftihlten ; nur ist zu beachten, dass 
imftmre das Suchen nicht ausschliesst, z. B. Plautus Ci«t. IV, Zf 93« 

Quod quocrifahüTn^ ßliam inveui meam. 
Der Unterschied stellt sich etwas klarer heraus in Beispielen, wie Caes* 
bell. G. L. I, 29. Eurum, qui domum vpdivrunl^ censu hahito^ rcper^ 
ius efit numerus C. et A. , als Ergcbniss des Census. Hingegen 
Sallust. lug. c. 35 fm. Urhr-m re?iakm et mature perituramy si e?«- 
pforem iiwcnent. 8o Ovid. Metam. T, v. 654. Tu 7ion invcnta rr- 
pertd lurfffs erat kmou Doch dies nur iah Charakteristik der 
sweiten Classe. 

Die dritte Classe cuthält nun die Ausdrücke, wie hoc tempore 
und in hoc tfmport^ in hoc libro und hoc libro ^ his sckUü und m 
hix srholisy ferner postero die und postridie, blos formell verschieden, 
doch auch den Begriff selbst niian^irt, testamenfo^ e teatcunento^ per 
testamentumy hac cmma, har dp caussa, ex hac cauasa, sodann umnet 
mihi und mamt 7«e, im ersten Ausdrucke erscheint der Begriff 
inanPTC mehr intransitiv und die Sache hat blos Beziehung auf die 
Person, welche im Dativ st«ht, wie Cic. Philipp. II, 6, 11. Quis 
autem meum consuiuf an praeter P. Clodium qui vituperaret invmtus 
est? fuius quidem iihi fafum^ sicuti C. Curioni^ manct ^ quoniam id 
doiniii iaae est, quod futl tllofum utrique fatale. Hier konnte auch 
te — manet gesetzt werden, allein der Dativ steht sicher. Anders 
helsst es in Ant. cp. in den Philipp. XIH. cap. 20. §• 45. Sin 
autf-ui me aliud fatum manet^ praecipio Claudia suppiicioruin vestrorum^ 
wo mauere eine gfwakii^ere Kraft gewinnt und als transitiv erscheint, 
es nimmt das ?i ri?; j * eine directe Richtung auf den Gegenstand 
und bewältigt sich dessen mehr, als bei manet miki^ wo das mihi 
lerner steht, oder doch weniger afücirt erscheint. 

So bei aabire mit dem Accus., und subire mit dem Dativ; 
mau sagt subire periculuMy da erscheint subire als transitiv, so 
sagt man sab in vim atque iniuriam^ wie Cic. de provin, cous, 17, 
guhire inimici V(.'/fh:ni superbimmunh pro Quint, 31. l)age<:^en Divin. in 
Q. Caecil. 14, 4(>. Potcrisne eius oraiioni subire? wirst du dich 
seiner Rede unterziehen? wirst du dich an scirieilede heran wagen ? wie 
derSchoiiai>t unter Berufung auf Yirg.Aen. Vil^ 161« muro^m sy^biHut, 



$ 

Digitized by Google 



Utttter aus etnem Entwürfe za «ioer kUto, 8|iiMjwii. W 



erklärt. 7'ra?uiate dixit ^ ut mn^no ponderi snhire. S. Klotz and 
Cic. Heden. Bd. 2. S. V. ^q. f)och so virl nur vorläufig, um die Gründe 
meiner Eintheihinnr vorziifiihren und dea ganzea Abiduutt der Sy- 
noD^qiik anschauiiclier xu madieii. 

Erster Tlieil 
der tatdniiAen Synonymik, 

die Woriiormea betreffend. 

Die Synonymik «um twar die Keantnicf der Wertformen und 
ihrer Bedeutung, weldie die Etymologie «ad BedenttiagBlekre dar* 
sde^en bat, roraafselaea» fadem eie dieae KeflDtalae nkkt erat la 
adiaffesi ioodeni Uot in Bezug auf lynonyme Fonmen, daa Mast, 
aoldie, welche, wenn aack keia«a glekbe% dack einen vtrwaodtea 
Sian geheOf aaaawendtn aod diaaa dainack z« betliainMa kat, wird 
äber doch, ftdb die mkaadenen Beatimmungen übar Woitbildang 
«od WorlbedenlaDg, auf die aia aa kaaen kat, nickt aaareicken, 
dieaelben an berichtigen and an «rgaimett kakan« Sie kat alaa a»- 
vorderat daa in dieacr Hnrnkkt biaber Galaialeta daniUegen and 
prifend an kenrtheüen« 

[Folgt die Littaratar.] 

f 

Die Synaafmik der Wattformea ktaiea wir IngRdi in fa|g«n4a 
Abtkeikufen zerfallen laasen, erata Abtbeilang die ForuM» der 
Nomina, mit drei Unterabtkailangen} a) Noauna aobstantivn, mit 

verschiedenen Abatofnngen nadi dem Geachlechte) nach den ver- 
schiedenen Formen za dem einzelnen Geschlechte, b) Nomina ad- 
iactiva, c) Adverbia, zweite Abtlieiiang die Formen der Zeitwörter, 
mit jdrai Abstafnagen, a) Stammverba, b) abgeleitete und am End« 

Terlängerte Formen, c) Composita. 

Wir können uns hierbei auf die ente Bnttteknogaweiaa der 
Wörter nickt mehr einlassen u. bekennen, data kierin auch Ramshorn 
weiter gegangen ist, als der Zweck der Synonymik erfordert, Bs 

muss uns mehr um die Hauptendungen zu thun sein, weil diese nock 
charakteristischer hervortreten, indem durch sie die Wuiftelbeden« 
tmg modificirt erscheint; noch iat hierbei zu bemerken, dass die 
Spracke in der ältesten Zeit freier schaltete, opinio, opinatio^ pro- 
pego, proiNigaliD , adoptio^ adoptatio^ legio ==: Uctioj posfnh'o umX 
fottuhko n. dgU m., als in der spätem, wo nur regeUnässige For- 
Den nnd zwar mit einer gewissen Beschränkung zur Anwendung 
kamen. Von vielen Formen sind die Mittelglieder verloren gegan- 
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gen, die entweder wirklicli da waren, oder doch aU ttberapruil^eii 
■u «tefikeft MOfiy wie bei ar^ri>r, auratus u. w. 

Erste Unter-Abiüeiiuog. 

JNomliia Substantiv». 
■ §. 5. 

B('(i a< Ilten wir die Nomina siibstanf iva zuvörderst ihrem Ge- 
schlechte nach, Ko kann man im Allgemeinen anoebmeo, dass das 
Genus masculinatn die durch das Numcn bezeichneten Begriffe am 
selbstständigsten, kräftigsten und nngetheiltesten hervortretcD lässt, 
während das Genus 0 mininum weit leiser auftritt, die Sache in 
einem schwäch^rn Lichte zeigt und mehr in ihren einzelnen Bezie- 
hun<^en auÜasst, das Genus neutrum dagegen den Begriff mehr im 
todiea oder leidenden Zustande erscheinen liisst. 

Nehmen wir Begriffe, wie labor^ clamor*), fimor, stupor^ hör-' 
Tor, sodann metus^ gustus^ motusy accessuSf ducessusy habifus^ sonuSf 
ludui^ fundusj error^ und vergegenwärtigen uns dabei ihren sprach- 
lichen Gehalt BerUdisicbtlgQttg des männlichen Geschlechts, so 
föUea wir Mlbtt^ dass hier die Gegenstände in Ihren Begriffen 
•ich sföifcer herausstellen. Nimmt man nun dagegen Endungen, wie 
UmidUatf aeeutio, diteutio^ hahÜudo^ flammOf HupidiliUy agperitudoy 
•odann $einntu9, $eMctut pnd teaec^a, iu»€Htu9 und iwentoB^ motio^ 
im Qegensatse an wuttusf ntw^ hn Gegeosatae au erroliO) ßexiOf im 
Gegensatee an fiexw^ matme$j temperüif so findet man leicht das 
Weichere trleder, wahrend das Genna mut, das Schroffere« Eanhere 
und Bftrtere anstlrikiht Leicht KUnt sieh endlich bein Genoa tteatra» 
da« Unthltige , Leidende, die Last dea Oegeastandes ohne Lehen 
eifcenHetf , wie in miim, tsntiisi, hn Gegensalae an «enselnt and ts- 
nseCa, frigus , fatüius , pignusy specimen^ im Gegenastae au specke, 
tfmwbm nn jpeciVr, speeirvmf $puiu9 an pfMpsda«, mäWf mthf 
apMn^ dtUtf f onea, «oto, «nfnin au 99ges, «tte anahr Lehen hat 

Wenden wir diese Beobachtung nun auf synonyme Formen an, 
so werden wir, wenn nicht besondere Umslärnie eingetreten sind, 
den eleaneotaren Gehalt eiues Wortes umzuwandeln | die im vorigea 



♦) Clamor^ eigentlich der Schreier, d. h. der mannlic h oder stark ge- 
dachte Begriff» welcher ein Geschrei verursacht, gerade so, wie man im 
Deuuchea sagt, ein Triller, statt des Tones, welcher getrillert 
wird. 
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§, bezeichnete lieoijadituiig tlurchgiiitgig bestätigt, ja gerade hiVr 
am deutlichsten hervortretend finden, weiL wo die vprsrhie<K*iif n 
Gesclilechtsformen säromtlicli oder dach zurn gro«4»teii 1 htile vor- 
handen waren, sich der Gebrauch der tinzchieii reiner erhalten hat. 
Es versteht sich nun aber von selbst, dass die Synonymik, ohne 
das AllgemeiDere aus dem Auge zu lassen, sich zuwachst iiur auf 
■okhe Worter luid Wortformen in beschränken hat, wo die ver- 
•dbiedfMB Geiiei« neb noch aidt eotadueden getrennt haben und 
der Gebravch Bchwaokefider lod vcniger gesondert erscheint. In 
«olehea F&Uan wird abo Qmixm msc. ia der Regel den be- 
sdcbiieteB Begriff stärker | knlftigir wid mgetbeiUer, das Genus 
fcnio. Hut «eicbcr, müder «nd ^aieioer» ds» Gemw •evim nnthätiger, 
IddeBder und listiger kervortreteo lassen. Aafgaba dar SynoByauk 
bleibt es oan leroer aach diesen aJJgeawiDea Re0el% dia einsekica 
Spradterscfaetnaagen au erkläreo und sa regela. 

Im Allgeineinea gehört hierher > was aber wry^at (scriptum 
/accrs)^ scr^isi «cr^ara, mriptm aben au $. 2 baaicrkt wpidaa 
ist Feroer: 

ilctiit, tu, die Handlung des agar«, stark herfortretend and 

ohne Motivirung, also auch die eigentlich aiehr soUderei vom Treiben 
dea Viehes Cic. de rep. U, 40. Qu9eunque voU^ levi adsumtiEa^ 
Tion adu v^ltciü illam fermn (Uipktmium) ^ während in meÜQ diese 
Bedeutaag nur noch in Comp., wie exactio sichtbar geblieben ist, das 
Recht zu treiben, actusy Cic. pro Caecina 26. aquae ductusj hauttu*^ 
üer^ actus, Ulp. Oig. 8, 3, 1. Actus est üis agmdi vü iumentum 
vel vehtculum: ita qui iter AaM, actus non habd: qui actum kabet^ 
et iter habet, sodaoa übergetragea bei Cic. de leg. 1,11. Non solum in 
rectis, ted etiam in gravis actihus ivsignis est kumani generis dissi- 
mHitudo. Endlich bekanntlich das Auftreten in einepi iStäcke, z. Bi» 
Cic. de sen. 14. Neque enim histrioni^ ut placeat^ peragenda est /a- 
hula^ modo^ in quocunque fuerit actu^ probetury sodann bestimmter Ab- 
schnitt aber im Ganzen Cic. de sen. 2. extremus a^tus astaiis» Cia 
Philipp. 11, 14. Si mens stihis ilh fuiasff, mihi crede^ non solum 
actum, sed ft^fam fabulum coiifccissem^ im Ganze n öfter m ac^a Bi$e; 
Terscbiedeo y(fn in arfiove pssp.. Dagegen geht das Fem. 

Actio, onis, vielmehr ins Einzelne, es hat die ursprüngliche 
Betleiitiiiig nicht, sondern heisst nur das Betreiben einer Sache, 
übergetragen Cic. de off. 1, 5. Äd pok tps parandasj quihff^ actio 
tnfne contineftir. ndio ^rututrum, Danksagiing, Cic. ad fam. 10, 19. 
und öfter Handluugen, einzdne, Cic, ad fara. 9, 9. Alim rationes 
honesta» nobis et cutas et artiones darent. Cic, de ofQc. II, 1. 
itt actiones nostras scriptis ihandarem (ähnlich Cic. Tusc. I, 3, 6. 
ted mandare quemque liitti is riiij:^itafiones svns)^ staaf-srechtliche uod 
gerichtliche Verhandlung, wie Cic. ad Att. 9j 9. Discessu consulum 
actio de pace sublata est. Sodann Klage geradezu, Divin. in Q. 
Caecii. ö, 18. Civibus cum sint erepfae pecmiae, civiii fere actione et 
prtDuio iure repetmtur» Cic. pro Miione 14» 36* Dkm mihi credo 
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ÜJterai: oeHaum perdiuUio»i$ itiitndirat Hednerisclier Vortrag ia 
einzeliier Hiasicht» Cie, orat. III) 56« Aeth in dkenio unm 49- 
mlaalar. Cic, orat. 17» 65. Ed titHo quää €$rpori$ quaedam ^ 
fuentioy cum eofutet e veet aiqM mtiu, ibid. 26 1 86. Aeetdai 
fton irag;ka nee leaenne, $ed mifdiea Ccrctotnm« twrporisy »oft« laaiea 

' Die HaoptsteHe, welche die SynonymilOTrf ao viel idb aelie^ 
fibt^hen babea, ist die Cic. ad äm. 6^ If « 6. ed. Oreli. 
mihi ueMerä oplofAif, n «t Aac seiäenHa fwrit^ al a «Mitiiteatttat 
fair BcripHif in quibut j^erp^htam rerum geffaraat kidcriam com* 
plecfenV, «ecerna« kane quasi fabtilam tfntm eomttmumqKB aottr»- 
naa; AaM aartbt «da» (Haadlangen, Acte, Abschnitte), mu^ 
faf^aa ncfionet tt nmuQiormn et temporum (üctiMm einzelner Hand- 
lungen , VerkD^fangett nad JOaicbkreucaagea der Pttoe and Zo* 

fiiUigkritrn), 

Nimmt raao naa an diesen Actus ^ actionesy noch die oeta als 
den Inhalt» das Enthalteae« der offentUchen Verhandlungen, dann auch 
diese selbst, wie Cic. pro domo sua 31- Ut acta tui praeclari 
iribunatus hominis dignitaie cokonestet, Philipp. I, 7. Quid est quod 
tarn prüprie dici possit actum eius^ qui in re publica ctm impem 
versatns ^tY, quam lex? ibid. Acta Caesaris servanda censen^ aber 
hier ist alle Thäti^^keit verschwunden nnd es ist nur das todte nnd 
passive, ^^ as mit acta bezeicidiet wird. Will man weiter geheai ss 
kann man noch 

A'^men, to ayo^ievov^ hinzunehmen, das Geführte ^ der Zuji, 
<]rr Strom des Flusses. Enn. ap. Macrob. Saturn. 6, 4. Quad per 
amocnam hlrbem leni ß rit w^nijnp flumen. Aen.Il , 782. Ubi Lydias 
acra \\ Liter opima virim kui Jlait agmine Thybris. condenso agmine 
bei Lncret. 1, 607. Zug, Marsch eines Kriegsbeeres. Cic de orat 
1, 48, 210. Tum adiungeremus de exercifuj de castris, de anrmini- 
busj de si^norum collatione dicere cic. Der Heereszug, das Krir^s- 
hecr und so sehr oft. Doch aiiemal, d^s iNeutralverhaUniss, das 
Leidende darstellend. 

So nun auch b( i dem Begriflf tactns. Das Berühren allgemein, 
deshalb sub tacium (nicht sub tacfionem) ciuUt^ Cic. Timaeus, cap, 5. 
Coelum sub aspcclum et factum cadit. de orat. 3, 57. Chordae inten- 
tae ad quemque tactum respondtnt. Sodann tactio, Cic. 1 »sc., 4, 9. 
Et qualis est kaec (voluptas) aurium^ taHs est oculorum^ et tactionum 
et adoratiomim^ et saporum. 

Dazn noch Formen, wie medela (mederi), corruptela (corrum- 
pere), neben eorrapftb, candela (7. candere), loquela (v. loqui), tda 
(st. teieela ?• texere) farwieU (v. parere), Capitol. cHinUla (v. du- 
cre, dnena = cfiens). Ha^Mia (v. habere), «oaltfoaa cantilis =r 
cantiSare), lats&i tneri, tiätas = totns), qum^ (v, queri). 

Dazn confoetaty eontagcs, contagioy eoatomea and centagium, 

Yerffi. aeeeifVij adihM, mit aceetit«, «dt^, Hiteuui — du- 
ee$HOf saeceiia» «acrsiKi»^ appm^dw es ofifMiratts, Cic^ da eC 
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2) I65 ö6. Apparatio popularitm rnnJurum. Cic, orat. 25« 83. ifcpK- 
larum apparatus, Cic. Acatl. II, 1. t/i totiwi hifH instrummio et 
apparafu. Congressiu und cun^rcssus, Cic. ad Q. fr. 1, 3. 4. Quo<2 
ic non vidij viuius accTbum fuü^ quam fuüst f rum cougrtssio ^ tum 
vcro di^rpfiKiu noätra, Cic. ad Attic. 1, 20. me<l. Illud in cuji^res* 
sum Jiostrum reservabo, Caes. b. Ci?. 1^ 46« A«i/rt w j^rim» c«Ji* 
gr$s9U circiter sfpfuaginta cecidinipf. 

FUxun , der ßug, ßrrio ^ die lieugung, m Cic. de orat. 1, 1. 
ßpxu ai'fatis, orat. 18, 59. Viriiis latcrum Jhxiu. Cic. 18, 57. i'or/* 

jUxionts. Ci€ ad Attic« 16> 13. üu Minturms in ^oute Tiremfi^xut 

est ad ittr A.spiMas, 

Aber «lassplbe Verhjiltnisg :iucli bei andern r?e[Tr?flVn. 

Hieraus ßun zu erklären, wie raan munx dtjjtuli'^ accessuj nicht 
iu cf <$iüm^ 88gt, warum uian difßcilc dictu^ nicht di'-finnf sagt, war- 
um man cur 1e is perdifum? dictum m u. s, w. gebildet hat, weil 
da iier Begriff am allgemeinsten und ungetheii testen au oehiBea ii^ 

Nf^ror^ orifj Ni^rifia^ Jiif^ritndo. 

AiiKiror^ vrisj das Bittere stark hervortreten, cHe bittere Kraft, 
der bittere Geschmack. Virg. Georg. II, 246. At supor indiriuni 
JiiiAüt manifcsfus el ora tristia tauta/Uum iensu tortiuabii amarur, 
Lucret. IV, 224. tan^it amaror. 

Amarifas, einfach Bitterkeit, bitterer Zustand. Vitruv. 11, 
9 med. Larix ob succi veficmeutitn amaritatem ab cariu auf a tinca 
non movitur, amaritudo ^ die im Geschmacke noch wahrzunehmende 
Bitterkeit, Varro de r. 1, 66. Okas albas nüi condierUy propiar 
amaritudinem illas respuit palatum, 

Stfudusy allgemdDe Bezeichnung des GrcUenaherty Mtueimf 
mehr dichterudi, tutat^ seniutn, die Lftft dea GreUcBtlterf. T«dt» 
Ann. 1 f 34. AiU emnat^ smio membra asindtkani* IM. 17, 38. 
ßMxa smo «Mut« Cie. pro Hiloae 8, 20. Ttt» emUu c9t^frcU mna ttU 
settinmf als cdtepfende Beiddinung des «enix, Tereot Em.4| 8k 11« 
Ut tUnm di dtaepte ienium perdani, qui heik m remmnims mk 

Nach deneelbe« VerhütniM mad maneipium = »enm wa kmr* 
fbeilen^ lo wie koe. aemaiia, der LnttigMcber, Mvrtmii «t mmtrix, 
praMulumy senitia st. sertu 

Einfluss liat das Geschlecht auch auf die Vorstellfing, die 
man mit einen Begriff Yerhtndet^ wie s. B. 

Suetw. VitaTerent4« Eunuchus hit die aHa ut mendlque prt^ 
Hum^ fuanium nuSa antea cKiufficafli eemoediam 
Tereat Eon. proL 32, 

Ea9 SS non nt^BSt 
pertmtu trantivUste 1^ Bumuhum $wm 
tx €rr«eea* 

Soda«» Yifgil Acn« V, i%t dniaurü ittMkäur ttogn«.' D». 
gegen, wo aidi die VorsMInng ändert ^ lavenaL 1» & jScr^pi«» Mi 
in lergs needvmßnäm Orestes, 

Ans d6m Nentrabegriffe zn erküren. Tndt Annal. i, 46* 



Digitized by 



W BlAier w mm Eaimurte sa «im Mm» S^üfmjmk» 



Cwitas incnsat Tihprii/m^ quod j)atres et j)hhem^ immlida et inerjuia^ 
cunctatione ßcta tudificüuT, Biet IV | 23. ßatavi UMckmat ßiiam^ 
^oHtum sibij aji^i. 

Zar Ermessung des Unterschiedes könneo noch folgende Wör- 
ter dienen: 

Desideratio und de.sührium Cic. de sendet. 14, 47. At 7ion est 
iH'hfpfaffim taJifa qvnsi iüUküio in senihm : cretio, sml ne desideratio 
qiädeni. Hier tritt also din Hf^nfUung im eigentlichen Sinne hervor, 
dcüidprium ist aber mehr (iis (refühl des Vermissens, wie desiderio 
alkuius rei te?icri^ und da diese Antfassung die gewöhnliche war, 
ist destderinm das allgemein übliche Wort. Cic. Tuscul« IV, S« 
Desidprinm pH libido eius^ qui nondum ad$it^ vidmdi, 

Inrtmsin und incttifHum. Cic. Cat, III, 4. Aiinus po$t Capitolii 
incensiomm vicesumusj und pro P. Sulla il. incmsione urbem^ infer- 
necioTie cives Uberavi^ die Brandstiftung, und incvndium^ das gestif- 
tete Werk, sodann mehr gewöhnlicher Ausdruck, weil die Sache 
fast immer so aufgefasst wurde. Cic. Cat. If, 6. Enictant sermo- 
nibus suis caedem bonorum at<jue urbis inctadia, Cic. aii fam. X, 
SB. Res cogit huic incmdiü sticcurrere omnes^ quia aut imperium aut 
nomen deiiique pop. Rom. salvum esse volunt. incendoni succurTcre^ 
könnte man dagegen vielleicht sogar von dem sagen, der mit helfeo 
wollte, den Brand anzustiften. 

Mehr noch tritt dieses Verhältniss heraus swiselwn praeceptio^ 
die Anweisung, und praecepta^ zwisefaen int^rdktU und int^rdictutn^ 
poHtdatiü nmä p&Hviaium^ prmum «od pnmkiumy vmo, visus, 
vUvmy namentlidi 

Optioj optaito und optatum, incMU mä iiie&amaittmu de. pro 
Ardi,10* Hocmaxumam pwisidonmi ineitamenttm e$t €t Umiat) dar 
gegen de erat. 2> 9. Langumtis poptiH tneHaii» et immodtroH m^d^ 
ratiü, Handlung. Jm/Üaiio ond iwüßmentum, Aceat« III, 26. JPU 
$emo imier sot «I imn^afis, «I CfroMe mor« &A«ref«r, mit 
Hfl. 5, 6* Fms rspm'sitdttf «st, in fite sunt prima inwÜmMnim 
tuOuTMj nad bei Non. Fsimilnlss nuilk ad m nec9i$ttrüu.innütir' 
menia adferunt Bemibut, Nocli «rror, emdioy stro^iMi (erraia)» 

Btuetui = fivmnf flumut. 

5.7. 

Betiaditen wir die Sobstantiva, abgeseben von ifarem GeacfcfeeMe, 
blos ibren cbarakterittisehen Endformen nach, so finden wir, 
data einige Bndangen den Begriff selbatständiger, andere als mehr 
BQ einem andern Begriffe gehörig, einige den Begriff ohne die Arn* 
drucke einer Thatigkeit, andere danaelbfen unter BeieUluHing einer 
Thfttlgkeit auffiiasen; das« einige Endfomen m^r den Zustand an 
sich, andere denselben bios annabemngsweise, einige die Thatigkeit 
Mos als solche , andere dieselbe mehr der Art und Weise nach, 
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tubre difMl^ als iftad«p|ioll «Mer fibaa a. w« Alk «ümc 
üntendiiede hat der Synoayviker gema aa beobaditeB, mm ar 
ik liehtige Sedevlmig dar tmelaca Wartfaf m ond daa gckfirigea 
QAnttdk dflMdban ariaitlala niil. 

1) 4ac^amaa« sst «adaaiaalai^ Harbalicit» aiim% aiatfai s mim9^ 
fuiMT ss: jMfdtdlMi» aoffa« ss= c^Mni») Adiacdv, aiiar a 
arhuiumy arUru = arhustaj Baam» and Baanlgly /«n 
fortuna, Ahusy alveuij alvtamiai; 

2) lMdict, Spiel, = lusus^ waa melr aaf dia Uandhnig hiaiicll; 
aodam ludius oder ludio und /laor, «pinte nad «ptaalti»} pra« 
|)ago und frepagatio^ adoptio uad adopfafio^ tutor = falafaf) 

die ur^rnngliche Beziehung der Tliatigkeit erloaclMa war^ 
9ttjfrMgmm = suffru^atiof resngtaai == remigaiio^ errar ^ «r* 
ra^io =^ /aiM = laudattOy varidoi s «ortolia z=s «jf^aM :=s ^<M- 
4ia» 7«ap6rMa &s=: temftmti»; 

d) ffiparvbi» = (uperiiftfda^ mspridoj beatitas =zt kaiiNM^ tMitlii 
= aewätidoy kabäui zsss luMudo^ knüas zxs kmhidum 

4) icriptio = icripturay fictio = figura^ capÜo k eiqiliira« 

iura = fukrum ; 

♦ 

§. & 

Vorzügliche Rücksicht hat dor Synonymiker ferner il amuf zu 
nehmen, ob die Substantiva ihre Primitivfonn bohalton oder eine 
Demintitivform an^fnommen haben, weil licil daiiurdll flicht. saitea 
Bedeutung dieser Nomina modificirt. 

Z. B, codeXy Codices = codirilli rrs alveiu = ahcoimt^ cqniis 
^ ecxthus, Folter; s}gnum=: si^tUim^ ^adiut = giadiolu»^ Uiftr 
= äbäiusy Ülagschri£t. 

§. 9. 

Eine fernere genaue Beachtung iduss in der Synonymik der 
Numerus, in welchem ein Nonten Substantiv lun erscheint, Oiidcn. 
Denu auch hier findet häufig eine Modilicatioii <ler Bedeutung statt. 

Z. ß. littera litferaej hortus =i hortiy Gartenanlage, Park, 
englische Gärten ; aqn<i. \md uqaae, aqaac Sestiae^ cartcelli^ Gitter, 
eigentlich einzelne Stabe (cancellus, Stab) scalaty Treppe, Leiter, 
$c(äa^ mehr die Sprosse einzeln, blandüiae i= inimicitiaey kb» 
Uhrae^ ottioj foresj vcUvae u. s. w. 

Aedes ss aedü, auxüium = auxiUay Hilfsvolker, 6flttMaai| M- 
aeam» Prtvatbad, halmaey öffentlidiea Bad, cojlntai, CasleU» tmdm} 
copia 5= copiae, finü =s ßnet; fortuna^ /«fttmoB^ graÜa ^ groha«, 
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Opera, operae, lustrim = liistra^ sales^ stttdia u. s. w. : scopae^ 
Busen, während scopa nur eine einzelne Ruthe bedeutet zu haben 
schein t. 

Soviel üb« die SiMitttiva, über mdcbe wir biw onr andeu- 
tungsweise verfabren können, inaolera bier ein wetteret Biogebeii 
n «dl febren und snni Tbeil xweckios seui wfirde. Wead^ wir 
nsi stt den Adjeethrlonne», i o mfiswa wir des Feigende benerlkea. 

Zweite Unler-Abtteiluiig. 
Nomiiw Adjecttva. 

§. 10- 

Die Nomine a^eciiya bai^en enge mit den Nemiinbee üib- 
etaaUria.nMnnBett, mid man konnte dieaelben (ihrem Begnife nacb) 
aoger üter nennen , ab die Sobstantiva, obecbon sie in ibrer Jetai- 
gen Erscbeianng com grossen Tbeile v^n jenen erst abgeleitet sind. 
J>enn insolem ein jede« Sobstantivum durch sein GescUecbt ein 
«tarkeres oder schwächeres, oder auch mehr leidendes Auftreten be- 
kundet, erscheint es adjectivisch, z. B* ckoMt^ der Starke^ wekher 
Geschrei erregt, rsafj der Starke, welclfer regiert, rc^ina, dieSchwacbei 
welche regiert; so scriptus, die Handlung des Schreibens stark nnd 
nngetheilt gefassty tciiptio^i^e Handlung des Scfareii>ens schwächer nnd 
getheilter gefasst, so actusy die Handlung des agert stark und nn- 
getheilt gedadit) actio j die Handlung schwächer und einzelner gf^ 
dacht, agme», worin der Begriff leidend erscheint und dergl. mehr. 
Und so ist es auch gekommen, dass, während viele Adjectiva aller* 
dings auf ältere Adjcctiva oder Substantiva znrückdatirea , andere 
dagegen erst wieder die Formen zu neuen Substantivis geliehen 
haben; und insofern werden sich auch die Adjectiv- nnd Substan- 
tivformen nie vollstTindig trennen lassen, wie ßuviusy der Starke, 
der fliesst, seinem Begriffe nach A<?jf*(tiv war, in der empirischen 
Auflassung aber Substantiv erscheint und wieder Adjective , wie 
ßuviah's;^ veranlasst hat, yind ßitmen, gleich einem Worte wie ffr/ome- 
noUy den Begriff leiten({ erscheinen lässt, ohne iiancÜiing utul Kraft. 
Wir werden also anch mehrere Substantirformett unter den Adjec- 
tirfarmeo aufzuführen haben, 

§. 11. 

Betrachten wir die Adjectiva ihrem Geschlechte nacli, so finden 
wir bei einigen derselben die drei bei den Substantivis Iii ihrer 
eigentlichen Bedeutung erkannten Geschlechter starker, bei anderen 
schwacher , bei einigen gar nicht durch besondere Formen her- 
vortretend. Und wenn nun schon theilweise diese Erscheinung auf 
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te« die Adjectiva dreier Bndnngen dta GescUeditriiegriffnMiir her- 
vorheben , irihread die Adjectiv» xweicr B n d tti igen Mehr nur 4m 
Penooliche auadrneken nnd daroa daa Shehlkhe uat e ii ehe idea, hi»- 
gegen die eioer Eodang lidi blea mit Aagabe des VarhUtpiiiaii 
befosien, iind wena sie gar keiae Aadeatang dea Geaehlechlea ga* 
Mattea, .»ehr adrerbial aa faiaen aiad, aiie atfaaai, frugi n. dergl. 
Bei einigen Adjeetirformea tit den inaera BcgrifTe gemftea dat 
Peit6nliche yorfaerrschend nnd cwar wieder geschieden nach dem 
Geichlechte) das fiiehKcbe aber gat nicht berücksichtigt» wie hai 
vidor y pUirix n. a» w. , wo nur Dichter Formationen , iria 
rirfncta arma, gewagt haben, indem aia die achwichm Farai aar 
Bildung der sächlichen benutzten. 

Z. B. honusf bena, bonutriy hebt die gaachlechtiichea Verhält- 
idssc weit mehr hervor, als mMtB, mM$f amnal ai^ nar eine Ah- 
Schwächung von mitis ist, wie magis nnd tnnge, Marcus und Jtfara% 
mitis Cur Mascul. nnd Femin* aeigt bloa das Persönliche ohne Bezng 
auf das Geschlecht an ; noch weniger tritt dies hervor bei redux^ 
ame-ns^ wo nur der Accusattvns eine Abweichnng in der Form vpt- 
stattct. Nequanif frugi und dergl., sind als Adverbialbegriffe au, 
fassen, wie Cic. pro Rose. Araer. 45, 180. quem ad modum sokrd 
Uberti nequam et improbi facere. pro Clucntio, 16. Servus non in- 
calHdus ^ sed^ ut ipsa res declaravit^ f^^^^^ atque wteger sprnufVfm 
Fabricü non est aspernatus, rem ad dominum dctnlit^ iirspriiii{j;lich 
Dativ- oder Ablativform von frugis r-=, daher auch frn^c, erat 
später schuf man die Adjectirendung fruguisf Inscr» bei Marini. 

9. lt. 

Wenden wir diese Beobachtung auf synonyme Formen an, so 
^vrr(!en wir finden, dass, wo bei einem und demselben Nomen ad- 
jectiviim eine Form dreier Enduni^rn und eine Form zweier Endun- 
gen besteben, die erstere die geschlechtlichen Verhältnisse mehr her- 
vortreten lässt, die andere im Allgemeinen nur das Persönliche und 
Säcbfiche und zwar ebenfalls schwächer scheidet, und dass dasselbe 
Verhaitniss noch bei den verschiedenen Adjectivformcn stattliiidet. 

Zu der 1. Klasse gehört z. B. hihimsy a, ww, und hilaris, e, 
Cic. de fin. V, 30. §. 92. Dicimus aliquem kilare vivere: ergo, si 
iemel tristior effectus esty hilara vita amissa est? ad Attic. IÜ5 3. 
Bunc lege arca7io convivis tuis, sedy si me amas^ hilaris et bene 
atceptis, ibid. ö, 26. med. Hilara $ani SatumoHa, Plant Stich. 
V, 4> Ö6. Fbe no« kSanu hüariores aävtntu tw* Teiefit* 
Adelph. IV, 7, 38. Hüarm ae hthentm fae <e tn gwOi nuftüt, 
CwsaUmm ep. GeO. 15, 9. Bi $mt MüM pmmhi, frmd% hüaro^ 
€9rde trüiL' Hier (ritt nberall das Geeehleeht etifehcr herrM'. Dagc- 
%m echon m alter Zeit känrüy z. B, Plabt. Pm* V, 6, SO.- Vi 
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htinc diem habeatmis hi'lärem, huitn malo et nostro bono. TePenf. 
Adel^h. II, 4, 23. Jtft qffaeao: quandu hur bcne succcssit ^ hilarem 
hunc xnmamas diem. Afranius ap, Charis. p. 180. Patsch. Sororibus: 
JVu./ic ie obscquentem afque ltdannn , ut diri, praebeas, Cic. Tusc. I9 
42? 100. cum — esset voltu hilari atque laeto, ad Q. Fr. II, 13j 1, 
Z'e hilari an 1)110 esse et prumptü ad iocandum valde ine iuvat. 

So ferner auxiliariusy a, «m, und auxiliaris, e. Plaut. Trncul. 
2) Ij 6. Magisque adeo consiliarius hic amicm est quam auxilldi ius. 
So auxiliarms miles^ bei Asio. Poll. Cic. ad fam. 10, 32. Ende. 
Cic. de provinc. consiil. 7 5 15. Res in Sardinia cum mastrucatis 
latrunculis a prupraetore U7ia cohorte auxiliaria (reda etc. equites 
aiLxiliarii. Sal. lug. 46. Hingegen weniger stark <uixiJian^^ numen 
atixiliaii^. Lucari. (j, 623. armis auxiliaribus. Ovid. Met. ö, 424. 
Plin. 23 j 4, 40. oleum auxiHare. Sodann auxiliuies militesy und 
sehr oft auch auxäiares. Cacs. b. G. 3, 25. Bell. Civ. 1, 78. So 
mantpularü, Caet. b. G. 7, 47. FMus^ centurio hgionis VIIL, tres 
sm$ naclui MM^Pte^et o^fite ah üt $Mkb»atui murum adieendU. 
Cic Philipp. 1 , 8 , 20. Adi§ Mm MiMr numipiäaret t» h^ftm 
Mmdamm» Dagegai Suetoii. Calig« 9» €kiMgiÜM eo^ome» coitmuii 
Ü€0 iraxitj qißm mmn^^darw kabüu intw mM€$ edveAmhir, Pkknürü 
wm4 pdbartut. Cle. Phitfpp. 6^ 6. Bht 9hiina pnlmarisy n. Terent. 
Bink 4) d. Id «f^^ quod ego mäd puto palmariumf me rep- 
ftrim^ qu9mtdü addetemiulug wtmirieum t»f enl» pos$€i nofcer«. 
ZwMdicm ioeulmrh» und tdcWant. Terant Atidr. 4, 4, 49. /oeu- 
Iflriiiai «t iiuiliMi «ude»» pene ineiiif Cle. de legg. I, tO* Jocn^ 
Ist« Mtec qwiim H mM» tatpe dmium^ miokanu$ «. moUtrisf tapis 
mUari$f MahlatetD. Plio. $6, 19, SO. Dagegen annus mo/artW. Tarro 
de re ruat. 1| 19. Cato de re mt 11« Sodann kann man anneb* 
meoi dass die Form auf arius dSe störkere Dectination, die anf arü 
die aeiiwfichere war, wie im Grieeluacben 't^m^ at *Aniütog vor* 
koonit. "jif^ "Ajt/^MCf J«ag^ at. BaKf/HQQf Jiiw^tQ at ^to* 
WMff» }a aagar ^)|T(a^ig st. re^rtm^ im Lat. Boeck Inacr. n. t668. 
1, 11. p. 466. b. S. Keti Ottomatel. Gr. speefm. p. 79 aqq« 

DmMelbe Vefkaltoiaa findet auch statt bei dapsUu, fiieäU, uÜUty 
fiMüy pitutHsj sodann amabilky JUküis, insaiiabilt'g n, a. w., infm- 
«mMif) groe^y wahrend Fannen, wie «dwiiinieuhmy concäiahuhm, 
propugnmgikmy receptaculum, gv^ernaculum n« a. w., auf Formen 
anf hUut n. ulus scUieaaen lassen, die woi ursprlinglich neben den 
spater gewoMichea, wie aux^ant oder atunKaniet, gestanden haben 
mogtn. 

13. 

Die Grnndform für die eigentücheo BestimmangswSrter bildet 
fiir die erste und zweite Declination die blosse Anhängnng der 
Silben: mn^' an denStanunbegriff, and man konnte bekaupten. 
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der dritten DecIinaUon, so hebt die Fors^ wie {.18 fgtukgL wu^ 
deo, Midir di» Pertonliclie iMrvter wnI litet die Seche «iwler ile 
dgentlich adiectiviieh eiwc he i e e a « 

Zto B. iWiMy «9 vemudl teil; de» giiech. if , de« rieet- 
•ctai wehr, ven wer 9 dcea lat. verb« lubst. me, in Bilfieages wie 
ml a. w. Hier dient die findnng Mes dazu, den StnnMS dnee 
etwae wlr^iieh war, also wahr sei, als Adjeethr emlMiMn zu 
lassen, and so erscheint es als einfaches Bestimroun gi n int , z. B. 
Ter« Ändr. 2i 5, 15. V^mm iUud verbum estj volgo fttod diH 
toUt, Hier hängt dem Warte gar iLein Nebenbegiiff an, als das» 
der Begriff der Wahrheit ganz allgemein auf jenen Begriff Verhnm 
äbertragen werden soll. J>iese Chreodbedeutung bleibt dwi Worte 
euch, wenn es scheinber eiae nndcre Bedeutung gewonnen hat, 
nämlich zur Bezeichnm^ dMtn, der die Wahrheit sfiricht, z. B» 
Ter. Andr. 2, 5, 15., wo Davus fragt: Sum ü6r«s? Bin ich wahr, 
d. h. bin ich wahr in Bezug auf meine Hede. Es ist hier vem« 
noch nicht so viel, als vtrax oder veridicus^ sondern es ist die ein- 
fache Bezeichnung des Wahr, was der Zusammenhang erst lehren 
rouss, wie rs aurzurnssoii ist. Uiireclit hat Ritter, der die Bedeu- 
tung verus nicht richtig fassend, jenen Vers herauswerfen will, den 
nicht einmal Bentley angetastet hat. Vervs hat die licdentnng 
auch son.st, \\THn auch nicht hei Cicero, doch bei I)icht«^rn und 
in der gewöhnlichen Prosa, wo der Begriö" allgemeiner ausgesproclica 
und specieller zu fassen ist, z. B. Ovid. Heroid. lö, 123. 1 Vra 
fuit vates, Metam. 10, 209. U'aiia dain vero niemoranfur Apollinis 
orc. In Prosa öfters "lu der VVenddnc:: quo mhil vcrius^ z. B. 
Flin. Ep. H, 9. metl. Habet aviuiculiim C, Septicimuy quo nihil 
Venus ^ nihil simpltcius , nihil ca /fdidius ^ 7iihü ßdeh'us notn. Ep. IX^ 
25. Post iudicium tunm viri ürt\smi ^ eruäitissinii ac suptr ista 
verissm/. D.i^egen ist vcrax mehr als verus, es bezeichnet den, 
welcher an der Wahrheit hängt, auf sie hält, und ist also ausdruck- 
lichere Bezeichnung für den, qui vera dicit , wenn schon öfter fiir 
eine und dieselbe Sache verus, wie verax stehen kann, z. ß. Cic. 
de divin. 1, 19, 38. Modo maneat id, qaud ntguri non potesf, 
nisi oinnmi Iiiatoriam ptiverterimus ^ multis saeculis verax fuüse id 
vracuium. Sodann ibid cap. 29, 61. Tum ei visa quietis oecurtent 
tranquüla atque veracia, II, 66, 116« Merodotum cur veracwrem 
ducam JSnitiof 

So drückt ferner e^etit Uen dae Adjectififlebe ens» wnbrend 
«MM die Handieng, mpidut^ dae LebeMkriUttge» voMUr, dee Lt b e n e 
«ihe andeutet Ifon vergl. Nep. Alclb. lOi Bkamaham Lifsanäm 
ftmmHat^ q^m rtgi enei Lmeimmmtik $mmty ittüm f^Awm^ nui 
Alrüuim einn» on< merinnm I f a dtf iü w i f . pro MtloM tti^ Ml 
qui ,am tenlwn «nant ät nMer« jfMid ^ipiifer pro nk^ wm ün* 



whu$ mmtmd, Saloit log« 66. <Si' l^tguHkam vhnm aut ntmhm 
mH Underet; ddicr m ftWQ^ S9 vAn» afc», kon der Bl%eiwiM 
Awdrack; dagegen 

vividusf ist lebeiulcmftlg« l^aft. Z. B. Liieret. 1, 178* 

Vivida telliis [j Tuto res teneras effert in luminis oras. Tacit. Amu 
17 f 87* Vioida feneetut, Liv. II, 48. Nimia g/«na luxuriarcj et 
mwimeen vmdum fumitm iH^ud Kaesonü ingenium, schöpferisdi» 

VivaXj acisy lebenszähe. H<Nrat, Set. II9 2, 122. Pattremnm 
Mpeikt cerfo macior heres, daher nun auch Seaeca Herc te. 10S7« 
whax sen9Ct%$. Nodi ßdui^ ßdeUt ete. 

Dazu noch probus^ bonus u. s. w., wo Mir der Stemai ohne 
MebeDgescbmack objecti?isch erfasst wird. 

Hierher gehören nun tnemut, «1% n. tnennlr, o« üiAeciUus^ 
n, imbecüHs, Cic. pro A. Caecina 21? 60. arma esse suis numinibm 
aHa ad tegendn^ alia ad nocenda^ quae qui non hahuerint^ eos 
viermos fuisse vi?ices. 22, 62. quod invrmi armati iudicarentur. §. 63. 
non cm'm niaior est iniuria^ si armaiis quam H iMTütibut ^ qui'Vin 
kaberent armatorum ad nocmday vim fpreris. 

Imbecillus. Cic. ad faui. 7, 1. C^'fn hämo imhcriUas a vcUejäü' 
nma besHa laiiiatur, de sen. 11. Quam fuit im.hcciUas P. Afrkani 
fih'vs y qui te adoptaoü^ ImhecilUsf e, auch die übrigen Prosaiker 

Sodann imherbus und imberbis, 

NB. Hierher gehören auch wieder Sahst. , wo mehrere 
Formen vorhanden waren, porciu = porca u. s. vv., sodann viniun ^ 
ohogy die Griechen stari^^ die Lateiner t^üchUch. Malus ^ mahrnf 
pirus und pirum» 



Preten 9110 SdiolieE so Flonu, naeh einer äpohn^sehen 

HanAwhiifL 

• ■ * 

Fol. 1. a. Cettei mmerae non tndttor ab ml», eon, vel ob 
fnkio regoi Ronrafi in Coei* Aog« rarae per ea teaqiora litteraos 
' St ännae ex pontificoin interealatione lempcr non idemx T» hma» 
L* VII I de claTo figendo scribit Eon clanom quia rarae per cn 
tempöra litterae erant note» nuoMri annorom Hktm iimnt Eoqae 
ariaerfae tempki dieatam legem: Qaia muneme «ieryae inroNlM 
täL Ree» m« 

Siqaid ergo popnlnni RonMHMNa] Annniaaaa Marcelünn«. Popalw 
Ro. ab- incBaabalif pnamt «ad uaqae poeritiae teaipns »Ktremani 
qood «nia •faro (reaentie mam SMUPana pertaüt beUa. Ree. m. 
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Priwn atte «lA T 9^k m .M) fitnaai vUi «cMen alii iiH 
fimÜM ftlti pKeritiam dicunt 

Folvium] Q. (Bf. sopra acr.) folTius flaccns apodTatt» Max. L» 
prioio. Fol. IX. atergo. 

Fol. 2. a. [Inertia Cauartm,] TIberii sub quo armeaia a 
Pardis Mesia a Dacia pannoniae a Sarmatlt* Sab Galkala raa mi 
adversae : Snb Neiaoa britanie pene amtssaes 

iLk V* caod» ad L. Tarquinium coHatinum et L. luniiiiD Brutam 
primos consules. 4a. CCXLlllI. Hinc ad Q» A|ipiMi ckiadiiim al 
Q. Fulviiim Flucciiai a ^pdbos fuit initium primi bei. punici. An» 
CCXXXVIU: ab hm enmähm. Uki Lcgeia GaM. A119. An» CCXXII 



Cap, I. 

Fatistulus Plisthinus fuere e genere Arcadtim fratres ambo ex 
bis Faiistuliis rogii pecoris raagisler rrportos infantis sub ficu 
iixorl snae T.fiürentie cditrandos dedit finis jpsa Rornuhiris- jvost 
Kumalis quoil sub ea lupa praebucrit RonntK) t t Remo riiiiien. J. 
mammam nbera agni cum siigiint lac fiobruaii appeliantur Aatuuiua 
et fratcr ripp llati a rumine lupae. 

liebes Albani ab lulo ad AmmuliuiD : luliis. Silvius. A^neas. 
Latiniis. All)a: \t\^. Capys. Cylpetu«: Tiberiüus. Agrippa. Heiutt- 
lus» Avenlinus. Procas. Aaiinuliiis: 

b. Vnitiires vuldires hene portendere ])ritnus observavit Her- 
cules vivis aniiiialibiis parcunt experte parriciiiii et coiiteutioois qua 
gregatim Tolant fiitura est caedes. rcc. m. 

Inter duos incos, inquit Livius, asylum aperit. 5. IB* 

Fol. 3. a. raptae Sabinae Se ut Valerius aaaas 533 lubas 630l 
27. pl». diony. [)3S. 

Asylnra inviolabile temphim intcrpretatnr Livius ovküi molo' 
xc^l üvJiicii signiücät etiam predur. Bomulus aperuit inter Capitolium 
et arcem. 

(simulatis quippe ludis) Consaalia, Consns deus Neptunus e^e- 
ttris qui et CoMas deus consiliorum cujus ara subterranea ad circom 
BiaxiBiaoi Mac lodoa fedt: 

ttiaiapbaBt de ▼eiearilnia idibna Octobris Fideaae XL. ftad» 
ab ar« diitabant Diooj. 

laf^iter Fmtriaa fei quad Mniae feriat, al a faraadia apo- 
ISki ^ot teaipkuB In capitalio. 

Afmille ornameata in sliiitffaia bradbiia suat qaadratae faim 
ialar|<niii Hgulia flivtato*. pars inlwlar ralaada eat ree, oi. 

Annaliia vtqaü dioniy Ii ° y ia G^olii faaiea» Jafi üenetffio 
templuiB caattitait 6«'ja. 

Caaina at aatent ubaa non igaobilea Dioaj: att gt* gaii 
au 
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Propertius« 

Nunc spolia in templo tria condita, causa Fer«tri > 
Omine, quod certo dux ferit aiüe dacem. 

Seil quia victa suis humeris liaec arma ferebat 
Hinc Feretri dicta est ara anperba lovia. 

lovic Statofif tmpVm ia »egaam Xm Palatm. 4 m» 

luppitar Slabir piogüar «laat^ nade iloaiett^ ot • coMtilMdo 
•Mi ipM inpariaai EiaiaM» aaaititiiit» ttt Cioero, vai a akti Ja 
üi LitMM^ ree« ai. 

Patfta andi dkÜ lege Platercloai ia Baaiala. 4k a. 

Caprea palos ante arbem fnit caprilia locus postea diclaa 
rapttts fttit RmuiI^] aoaia Qaintlliboa qaaa G^rotiaae i^pallaaftar. 
ree« m« 

Baptaa Ro« ui aade Volcanii. 4. m« 

Anataaa Procamiaitts CieoaiedeB Aaljpatena. 4* n« foK 4. 

QariMa aada Pblardiaai lega^ QaiiiaM liüpfam tri Mgiotte VL 

ad altam semitam Romuii v in VIU. in foro Romano. 4. 1. 

Interregnum. 

Dionysius anno regni XXXVII. aetatis Vb 68 in. d. r m d. 4. m. 

Ro. abi. Liviiis inicio inquit Romani caelestes ita velle, »it 
mea Roma caput urbb terrarum sit proiude miliUvere cesar et 
reliqua ibi. 4. m. 

Cap» iL 

nefastosq.] quia cnm populo agt oon licerct 4* m. 

Flameo 0!ali8, Flamen Qulrlnalia, Flamen Hartialb Salii XII. 
Harti gradSivo de palladio lege arpocratium. Satii froalesq. 

lani 'templnm ter dansnm templum Fidei et Termino posuit 
Noma Pomp. T, RfaDTiui. 4. m. 

pontifices] a ponte aoblicio .reficiendo SalS a aattu versi toh* 
fibtti tamC Encii ancciniti balteia pileoa fernnt instar ' coni ancifia 
ferendo in comitio tripudia faclunt» rec. ni; ' 

Palladiäm scatom est ^ ceb Lapsnm insamothrada: Aardanas 
tnllt in pbrjgiam Aeneas inLatium acceptum a Diomede dum con- 
deret arpos. rec man. 

FoJ.r 4* b. Llvina Itaqae dno reges almt atia via ille bello, 
illa pace' dvitatem anzere* 

Cap. m. 

Hostilias qui bello Sabino intenit aaus luit Imios hoatifii qui 

nc regnat. Bona pp (publica!) qnae ad regem pcrtinebant panperi- 
bus divisit dtc( solebat regium esse domesticis impensis iuneö: ilbc 
nihil agri possidebant coelium babitandum dedit, in quo regiam 
sibi fecit. rec. m. 

Fossa CinUia a Ciniiio Albanorum duce. rec m, ?el nova« 
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F^« a, Ii* Hor^tiMt ib«t tergemina spoCa prae te gereM 
Gui t4>rar) quae dcsp^isata Uai coriatilf fuerat obvia ante pottaab 
Capenas fuit cogoitoqae saper humeros fratris paludaoidlo ipOMi 
qiod ipsa coufecerat, aoLvit criaes, et flebiliter note sponttmi m&t* 

ttmm appellat: movet ferocis juvenia anim comploratio aororis in 

victöria s\m, tantoqne gaudio publico stricto itnque gladio aimul 
vcrbis incrcpans trausfigit pur-llam abi hiiic cum itnmaturato 
amore inquit obiita fratrum mortiioruin vivi(juc i't obAita patriae^ MC 
li^ quae€tirm]ue Romanum lugf-bit hostem. 4. in. 

faciuus intra gloriam^ fabiiia HorteoMi acripta tätum ifttn 
ÜMoam sunt. 4. m. 

Ofcitius Sororem (jiiae nnpserat tmi ex curiatHsr arprr feren- 
tem caedem nianti iiiterfccit autc portam Capenam. (Juni lü viri ta 
(triumviri cum) condemuassent provocatione tn pm ad popiiluni cer- 
taliiui est: popuiius ob eximimiam Tirtutem absolvit: adhibito piaculo 
expiatus est traDsmisso per viam tigiilo veluti sub juguiii missiig 
est. Mansit rei iuomk jitum Sororium Tigillum locus appciiatur 
a victoriae in foro allum V Oiatia piU. rec. m. 

prope quadringeiitos eiKis Aiba stetit. 4. m. 

Tres fuere Caelius datus est babitandus Albaois übt se4ea 
TuHus iiabiiit. 4, m. 

L.i. Exiiide duabus admotis quadrigis I currus sare distitüs 
(earum disteotum) alligat motuf (Mettiiim) dein idiüsu (in di? ersum) 
equi coocitati lacerum x otroqiie curru corpus qua inheserant Tincalis 
menkbra portantea averlere oes. a tanta feditate specta. oculos. 4. m. 

Mettiu» Fuffethia aibaiuirMiii 4ictator morCtto Caanllö creatur. 
(rec. Tel iiov. m.y , TuUina Ama TOfit paliori .«t pavprl et XII. 

*. ' . . Cij. IV. . 

•Kol. 5. Aaeiu beUnni csnn ptitdt ItfiA geant tmmq^a» 
P^toffium «rbem ooepit vi^ mnltiliidiiieiii^e orbett Romanam tiaps* 
diodt Ha anenllmiiiii incakfadnai dedit^ ni (eam) Sabiai CapitollQn 
Albaai: jcaefiaiu iaipleaaeat liic aoa mafto pott Politoriam arbem 
diruit ^od priad latioi facaoai occopaveraiit, 

AwBoi Harcia j^atre et Tacia filia Nniaae genitus. Avo similia 
bi coHa deeram et Baaiala in bello. Jus ftM:ialiuoi ab Aeqai- 
1 colis antiqua. genta recepit:.Bt bdüooi jore-iadkerel p^^lorium cepit 
I TeleBaa^dicait Meduüiam occupavit fidenas solo aequavit iocolaa 
; Jlo!naa& tcajDadaxi|. Ycjeatea vicit anapicio Tar^aian pnaci Tolacoi ia 
aaucitiam recepit. rec. m. 



m 

w 

DeoHiiatos e Coriodo fagiena t^fimmideoi tnrquiiiiot io etm- 
liMi aaviga^it UKoftm duxit cx qan swecpjl Aruntem el locomi- 
mm Ipc Mipmtes patri fuit nxone. ducta twuuiiulkle ejq» coHflUp 
romam se cootalit * et pro 'Lvomone Luccas et cmn esiet 9 
qowiui TtrquioinM «t »Ar 4 crut XanoqoU C. CaecUia «ppeUMa. 
rec m. 

Actius Neviot ap«d DuMiysium fj LfigÜ. Neviut per ^. 4. Oft. 

Ceniurioe <re«. Ramnes Tities Luceres Vocabiila sunt Dusca 
«t Voliimiiiiii icribil: Io obliqiiit wlcitiioot N cl poa«iui^ tm IV 
proferri. rec« m. 

Tarqoloiiui beUan et ktiilie iotnlit» quibus ApioUt oppidea 
▼i capit. rec. m. 

FoL d a, Circus Maximus designatus locus patribus et equiti- 
bus unde spectacula sibi qiiisque faccret fori appellati. Ii. fol. b. 
a fronte: ex eo ira regi mota e^udensque artem ut feriint .age- 
dum, inquit, divina inaiigtirato , fierinc possit, quod ego auoc 
mentf concipio cum ille In augurio it cxpertiis profecto futurum di- 
xisset atq. hoc aaioio agitavi^ ipqiiit ie aovacuia cogitabaoi coteoi 
discissuruin. 4- m. 

XII etrusci populi Tusci pli libro § ca fol. XV. a sacriG- 
•o^ritu cogiiominati sunt trabes augulares vestis lege Macrobiuui. 4. m. 

Expugnato Corniculo oppido Ocilisia uxor Servii Tullii , qui 
ab expugnatoribus interemptus fueral pugnaua abducta est belli 
jure serva, Servivit in doino Tarquinii ibiqae inprutone [?] rr^f^ins 
jK'perit partus vocatus a nomine prts et quis serva geoitus erigen- 
tibtis eum fatis a rege gener adscitus et de/ade ia regne sutjcesfor, 
rec. m« ' . • . ' 

Etruscos. 

Dionysius sex tantum popolos ponit libr. IH. antiqmtatoni'Me-' 
Visse arma contra Tarquinium Prisrtim «. Clusinum, Arctinum^ Vb- 
latemiBiuiiy TniaaliDoni et veloloniateni. et Ceretaanm« 4. m. • 

« 

Cap. VIL 

Fol. 6. b. L. Tarquioiiui Soperbus oepos Tirqatnji Prifcl . 
fuit fiUua öqUo noda eif e potoit Floriw cum Dionysio cooyenit enot 
dicit afltna rc^goiun coepit regnare Tarquiniua Pfiicitt anno natot 
XLU legnavit aonot XXJOiig oetogenariua interfecin« fmt Taoaqoil 

in 

▼iro inmor anno V mulier super L annum non parit. ea de causa 
credibile est, illos tenerae aetatis nepotes nou üiios. rec m, 

m 

<;ap. IX. ■ 

Fol. 8. b. Index erat tex nunc duo CtmuUt. res perpeCnut 
conanlet anini res •ingnlaria. 'eoiiiol«« duo* rec. hl 
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0mu9k9 ^pmd Wae fifi t i H fMm nwMuliiwt L «. proti- 
dml comd cw apwl Teferei protidirt cmt Motft (IrinfÜ • 

mm. ree. 

Vebßeare hudihui in Wim tdicrt et Imimrt. U laaiwi 
fintef fiSoi leoiri ptrcttnit m, tt« 

Fol. 9. b. P. OraÜus Coch^ qm oles dictus altero captat 

oculo fuit, qrii tali effif^ie cract coclites appellabantar C, MucitiM 
Cordu.s Scaevola dicebantur, cordooes dicnbaiitiir pnstrcmo loco nati. 
Scacvolae qui plus scaeTa i. e. sioistra vaiebant scaevum siriistrum 
et aiigiiria scaeva. C. Cloelia sivc nando sive equef Tibcrifli lia- 
aavk crcdibiJius est sedens eqiio. rec. m. 

Fnl. 10. a. Primo eoDgressu mutttui ?«kKrilMii Ariioa Tar* 
qaiiiii üüus et Brutiia coAfodemiit, 

Tres fuere ßlii Tar<iuinti Superhi Titus Aruns Sextus. ab aliig 
ponitrir Aruns natu major, a Fioro secundiis, uam paulo ante dixit 
alter et in pntia vult intciligere ÄruDtcm stupratoreai Lucretiac. rcc. m, 

Fol. 11. a. Taprae in tauricae peiiiosula Hercinius saltus in 
Germania Gesoriacum oppidum Galliae Belgicae Tygris et Eupbrates 
Dotissimi amnes sunt. 

T^o Lhio de rostrU L. Forfitf Cbtnllo C. Mettenio lan- 
nto coa. popnfaii E. in Latiiios animadrertit naTcs Antlatim putiiii 
in nmlni Komae mbdoctae partim incensae roatrisqae earaai t og- 
gestw in foro eitractnm «dofBari pbcoit joitraq«c id lenplnm 
appelkittiiii« xec» •« 

• ♦ • 

Ffi], 11. b. Veki vppidum Etmriae- «fittal ab arbe Ba. XX 
ariKboa pasanam poeitum in cofle siiper Tibeiis flaenta. rec« m. 
FoL 12. a. Veki tum iuMenium rftr.' rec. m.- 

Lara Etraacomm rei. rec m» 

* . ' • 

♦ ■ 

Fol. 12. b. GM lBd%«iae potias, quam alionde rö appellali 
pikiHMii Celtae a nomine rcgis et ab AlbaüaML GaUL rec* m» 

Fol. 13. zweimal 13 ' und 13 ^ 

Fol. tß. a. Bomani ot'clt n GeMit fuwunt et Mj^gMUur 

7* 
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MiscellaBeorum criticorum Fasdculus secundag. 



AUipnsis hic di^ duplict clade notatiis et ad eremeram et ad Alliam 
et iüit XV. Kl Sextiles. rec. m. * * - 

Fol. 13. b. L. ÄBrinus plAejus'm planstrum recepit et Cere 
quo iter erat sacenlotibus per? exit. rec. id. 

Sex newibiu barBari ehrca uifwi »ontein] a XIIII Kl $BxHhui^ 
fU9 13 'a. ai XÜU Jß Fär. - 

FoL' 43 ^bl Ab Mocrü päne Juppüer pistariui faeha, 

0, Fninu Bmi^9x QDtjtn GaMno iMtm aacra ioambt gerena 
per Biediaa hoatiom itatiMiea in qQirinalam.perTeiiit aacnUnque peregit 
»am id gentia ühüe caaa 'dicebatur. lihrioa. 

' Cfaäl'iia pajreaa .patriae H «bar R4Aiiiitiia änniiaiii dMita^am 
pfmuia habnltr ^' 

FöK 14. a. 

JHf. PMw CMOmm ^ogehatim: F. dfelafar*caiii T; QiiiAelb 
p«ao Bia^ra eq. ad ponteai anSenia gallos* ftidit itf ea pogiia T. Mas« 
liua ädempto ca^o liaati torqae Torquatus ' didns et poat 'S* an. 
7« tiumttfm poinus via salaria^ad iij lapidem* traos pootem ani^nia 
Gailöa Tidt lont qtd^ in hat pugoa mallium mTeuitse'eogBdnieo Tot- 
jquati scribunt: et Camillum pngbasse in agro Albano. 

Q. Sertßmi Alüikt dictätor gallas vicit bant prociil fMA 
colluia, 

Cn\ Sufpitius dictafor gallos magno praeHo 'vkit- Camülut 
.canoitUi fiL gallos vi%it.aiib eo Val. Corvini'cogiraims induit cdna 
pognans auxUiaiite corro hostem Gallum vicisset. 

In ürurid. ficü Cialü ab coasiüibai L. FaHSoIo et Appia ckuKlio, 

3eqaettte. aaao in etniria Ticti a Q. .Fab. mx:' cum «amnlli* 
bot et anibfia in qao -pr.i^ellä Oedof DecU film a^ devovit. ' 



MlmilaiieQfimi «rMconn FiuMveuliut ne^mdw« 

'4' Et» Vater» ■ 
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1. De Aeschinis ac Demadü Deliacis adhuc sub iudice Iis est, 
quauquam caasa Atbeniensiom deliaca docte cxplicata est a ßockhio 
(£rklärüng einer attilRken Urkunde über das Vermögen des apolli- 
niscben Heiligthums) in Actia acad. bor. 1834 pr. et a Böhneckio 
(Forschungen auf dem Crebiele der attiBcben Redner. T. 1. 295 sqq. 
676 sqq.). AeaeUnem qaideai oralorem reieceranl Areopago 

-attico qaaai «anwlatafl, JOeaMifi antem qolunvia etlpe^ »sdem et 
grafiofmia aignmenlia impugnari poaail ' eevfa jopniKdnni mythoia- 
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Scri^ Fr. Vater^ lOi 

gicnm de Delo concessit Böckhius I. 1. p. 14, nautae Demadi ratus 
iasuJam istam neo igDotam fuisse, qui hanc ob causam obserratiooes 
84138 ante concionem cum populo commuoicaret. Sciiicet Suidass 
Jfj(idörjg p. 1241 ei tribuit tazoglav nsgl ^di^Xov xul xrjg ycW- 
6sag TCüv Afjtovg ncilömv: sed quale ingeninm dicteria scriptorum- 
que testiinonia Demadi tribuuDt, ab eiusmodi libello me qtiidem 
iiidice maximopere abborrebat. Idem vi^ro Böckhius ad iliud scri- 
ptum non recte retuiit scquente Lhardy de Demade p. 91 quae in 
commentariis antiquis ad Hesiocii Th. 914 leguntiir, ijQnaö^ai (rr/v 
ns(f6eg?6vfjv) gmalv ot fikv in ZixsUag, BaxxvUöijg (fr. 58 p. 834 
Bergk.) 6h ix KQi^Ttjgy *0(^q>£vg 6s ix rwv nsgl tov 'SlKeav<)v 
TOJTWv, 0av66fifiog (fr. 20 p. 369 Did.) öe dno tilg '-«^TTtxiJf, 
^ tindörig 6h iv Ndnatg» Civem atticum*) npn valde credibile est 
rem alü r^oDi assignane quam patriae, ex qua Cereris filiain 
raptam esae Mlti prodMifiat {ipud Lobe<^ AgK 546 not. cumqoe 
iacifii» ctiMB iä .CfluMHH hqipiM f^mfm schol Soph. Oed. C. 
15dO. 1593, mhtpioMMr • Ntmaig ntm dirtimi etae tov xotlov 
nifwnjifa.. Sed quicquid eal^' WcHine <»ntoc<Mie'. i i B i c iiM kknm 
fuiite yaddUiT^ quod «t^fui «i opftm)o die Delo fmMae .narraoli» 
lexpoutee €tte^ praetere» Mften-mi planiisiaiw'cst, quidcoauBe»* 
pa Inler raptMi g^rfetpinair •iQBft 'mumm 6tXße$m tuiji ci» fisto- 
m IMi .MtiMM^e ApoOmm et DitMe ioterceiMrit ' Apikr fuüt 

I }Ue qui aamtar ISMiaB firagmeato* 4e wdmSmtM^kißt$ megßmm 
tf^asylw B9li» envi no^.ret disiilfM» aI iaoredibile. aü etiM 
alift «fripl» iab mmum- illiii «ralwii ▼eoditate etat. * Qoae aea* 
tcalia Jaai*aale« dpadeci|B.>aaaöa propofita aase apportnne oMlBr- 

^ aaitar «oirat DtoMMUa fragniieatö a VL iS^cr adSto (NoÜee da 
Bttaascrit 'gm. de 4a Iwbliotk^ae. rayaie portant le*N<K 1874)» 

I ^aad bmIh aolaiaaiada a dlario litt.- ien, 1843 a. &4 aq. iaawlait. 
ConMNiiaaiaie autem quae ad Hesiodom fuuduntur coroponi pos- 
tanl cnai., dcandeis 1. 1. p. 1^22 ea Aaaaymi rixvri rov nohum^ 
toyovi» (m^^ecif laißßdvsrcii xa\ finn&^ms ivsxtv) j^if^mxcav ot 
Jtinßöv^ vag jitmumiUöag, *AiitwdQog rijv '^EXhnpßy mal 6tä 
Tovto toig'^BiiifKi^t noXtnoQ fyhno^ aal imv lov «afw^baaov ^ 

2. Itaqne solua Suidae loetis de hoc Demadi« acrlpto taper* 
etty. aiai forte hac.j'eTocandiia iesi M&icat. falsi Dinareki^ caina 
I initium l^Tco^Aaivo^ xol iPoiovg tifg IkdKpvXov Dionynoa de Dia. 
118 pr. Sjlb. 661 R« atiulit. Gerte qnae criticns adiedt, oiliro^ 
TOV fwHt^ üi! .hi^ov ttvog 9VYy.(^api»Q iattv iriXoX S^. 

, *> Schol Soph. Oed. C. 1593. JJi^avcSc dh,6 ^tponXiig n oo g 

ao^off *y»v/d^af et€» 

Patet baeo vMere Dental aiaqaeath«» -fai OSßm spadaM 
xaiait yma gwift fd»^ appellabal, . « ^' • . 
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•niv tommi» J^km std^^^ tcto^taitj maxime et «na 
verbb cfingronnty fl Mliictarae böckkiaaM'^) de- indole 
^«•i« Jbtii aiilfi op'mio «(^oduiii dobia esset, etUtmsi coocede-» 
rfMt IKtardio . BOB tribiu passe Deliacom (de quo iafra dicetur): 
Dam C4M de alio ignoto aüctore in taiito öpenim nominomqne nau- 
fragio cogUari pNitest^ 4iun cum Aeschinc disceptandum est Demadi. 
Hypetidis auiera cegnomioem orationem ]>atet alienam esse, quan- 
QBam Anonynu illa Ars 1. 1. etian in Hyperidis Defiaco tov tijg 
Aqtov^ fiv^ov inter iiicunda exempla iV'KcttQGiq rcctQaXrjcpd'siarjg 
aifxaioloyiag commeinorat, quod confirrnant Hermogenes 1, 6. T. 3, 
219. Planudes ad Herrn. T. 6, 481 sq. Anonymus T. 7, 956 not, 
Nam orafionem Hyperidis tribuUai esse jDiBBrdio But confNSBBi B 
Dionysio plane incredibile est» 

3« Äeschinis igittir Deliacum qui commemoravenmt , ita com- 
raemoravernnt ut siraul abludicareut ab oratore celeberrimo ; testan- 
tiir tarnen alios tribuisse, ut nobis diiutiicandiim sit utnim maiore 
fide digni sint qui eripuerunt an qui asseraeruot. Quare et auctori- 
tas testium et vis argumentorum consideranda est. Ignoti autem 
sunt qui aflßrmant; negant praeter Caecilium, Vit» X orat. 840 E, 
Apollonias Vit. Aeseh. extr. Philostratus V. Soph. 1, 18, 4. 610. 
Ol. 216, 11. Kays. Photins cod. 264. p. 490. 35. Bekk. Planudes 
ad Herrn. T. 5, 482. Sunt multi, quis negat? sed excepto fortasse 
Caecilio non grafissimi; certe antiquiores Aeschini dederant. Accedit 
autem quod illi talibus argumenlis osi santy quae sine negotio re- 
futari possint, valeantque pleraque oBHoa cttan conirB Demadem. 
FalsBS igitar P l tt torthn t ieeit, 6 yap imY(fiitq>6fi9vog Jf^Xutxos ovk 
iöviv Maxtwwt' imisl%&ri fily yuQ hü tijv xqUw xrjv'ntgl tov 
tg(foa TOV hß i S^k^ mHtm&£ig awnifOQag^ ov ptifv ihti tSv lovov 
iXuaoTwi^^ y«^ 'Txi(ftl6iig imf mm9f &g (priai Jr}fio0^S99fff 
4b oor. §. 134. 271* At coBahit A w e hh w xex^iQoiovrja&at qui- 
dtm nd rciBttiMi bmb Bb Areopago, qui maiMs aBMlBfil HypoMit 

^■U BaiBi prBttct ^oiBiBH.ABBeMBBB AM bor orBverit) Mkn 
eBffl «firipaerit cdUtriliBief Sec^tsr PUlMCiBfeiiBt loyo; Alcilvav 
%ut\ ivloyg fihß Bttl ihmato^jng Ji^^Motii^ mnwfvvMfsairop tiig 

Xoyovg «n' At 4 «ij^*^ «a^tt^sM^ (Ib Ctetkik. $. 109. 

vu §9}$ Mvxeo^dmm «• inri tvy «^$r SMim mmi ßovMmm 
'4^nmdoi^ Og ^ Aiuii000iwns (de <or. §. ±4». 277), M II 
fB^8 liyA r i HU B g f^ovg^ ^Iv oTg^%ml$fU «t mik 9 mif $¥ i m.'mA 
iß/IgmkafUf ij^anXmg'mvvmg ä0p^€9^ mit bbvto »^oixycsMfii» 
litvog ^A^fivalmvy ov fUM^ i/tiviCfia ifyovphmv t6 IwMBfüir 
h A^lm (tggvi «loae centBiB offaaaQi ene debel, ^ood idw 
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geriptor aeschtneas epistolas propter egrrgias Tirtates comomdal^ 
quoffqiie Caecilins rnndem orntionem antiquo aliq.qo oratore Ron 
tfi^gnam hal)nit. Tum A[>ollonins S^^ctg ^tjXtaKSg vo&og*) ittvl^ 
et Photiiis 6 ds ^ijkiaxog iniyQagyofievog ovx ^anv Alaylvov merito 
öb hac qiiaestMMie excluduntur, quia opinionrni siiam millo argu- 
mento firmarerunt PlaniH?f».s aijtmi liacc de (Hyperidis) Deliaco 
fiuHt, rj ^h'toi aliUi (rov (ivd'inms top /'Ttegldi^v nokkct iv tc5 
^tiliaxcü eIkuv üvt7])j Oft nEQi Tföl' TTaTotaiv roxi ifoov diaXafi- 
ßavs^ y.al irig yTvißBCoq twk ^imv %u ()£ Toicivza ixv-ifnumo-ia^rog 
efpfltcci roig TtaXaioig wg tm TlüioScp 7/ (^^foyoi'/«. 7]vaynao{}7] ovv 
6 '^Tjtt(ii^tig vX/^ T{6v rrnafnaKOv yo ijO aQ-i^ai Kcd n a n a [h] v a l, 
TTjv tS%v7]v dia frfv vhjV ffjg vnoi^EO^cog . xal 6 yl i ay ivov 
zltjkiwKog o^Qtcog sy^i voOsvETai,, pnrnin intercst 

quacMam scriptoris «ententia fuerit, sed comparnridus esf alter Phofii 
locus ^alde insTgnis cod. 61. p. 20. 9: q>i(f£ratr öh avzav (Aeachinis) 
Kai aXXog koyog 6 öfßiaxog i'Ofiog* ovx lyKqlvu bl ttvtav o 
XßiXiAtog, «AA Al6yiv)]v akXov , övyy^^ovov Tovöt^ aO-ijpaiov 
tov n^ziQa rnv koyov cfr^aLv. Qaae opinio perversissima debet «li- 
quid fundamenti habere : iieqiie enim Caecilius contendisset aiicto- 
rem alticum et aeqnalem claro onitori foiüse, nisi inteliigeret opu- 
acaluin a«t ipsam AtheDieDsiam caaMM thlhwaia pertioere. Itaqne 
tX^ouwwto' «raddiiii genos aeaefoe» 4M«ile fidtMari mä pat-- 
enie* rdl ftapaea dacM aÜM Hyparito ni Mim» aiW iNarf- 
^leoi c«ae at^ae atr i a aqa e aiaUi pa ai propter digmaitfäca eC laa- 
goarem. pariter nHidMai tldcti. .Aflilrar: aaita Oaarilian ao( in 
faMa iaidllea aal potiaa ia tabalia .gnttnaatiaarav aiiiaadltlaafaai 
vel' pargaawaomia lareafote äcriptii» M^liMm 4&tpmkm i^ U t mi ^ 
irofios (abt#5^ aHiawm i TocaMaai-^ bano lanta cagilarl labet), 
iaüia al vidcte apposita. fatetteiH igitar Kbctai (4ManlMi ib»<* 



HaiQfl TocaboU noüo, qnod statim apud Planadem recarrit, mm 
exciodii vetustum aoctorem: \id^ Vind. Rhe&i p. VI, niroirum Rbcsuiu 
949ow 4n8p4fiCttv propter aaphodeuiß colorem. Bodem modo oratio de 
Bwaci i e «aa» Älisaadra, ^vie ada patatt deiaoattrari Demosthene iadigaa 
esse, Ulpiano teste ivo&rvttoty qnanqaam aot Hjperidi avt Ifegwriipptt 
tnboe1>atur. Alarccllinos V. Thuc, loro DOtissimo, Xiyovct Si tt*Bg tfjv 
oyööiiv vo9'fVBa9'ai xai un tlvai Gov%vSiäoVf äXXd ol ^sv (paoip tlvm 
tm ivyatQOS a^TOVy ot al Stvoq/ßpros. Soidat Ils£eav9oos p. 256, 8. 
Tff ik äJiXa r&v xotTjpuitmv vo^a etvtov ^o|«QClma, ysvo fitva 4n&t9 
aXXmv yt(xl *AQi€ticog rov ?roitjro«, nbi Bernbardy quoqoe de Ariatea poeta 




GeKh. der draot. Diditk. 1. 392, not. 5. Lobeck, AgI. 389. — Allo gensu 
tO^SVtlv ost cnrrnm-prrc Telo^ »pud SynpMnm Kpist. 142 2H0 A. 'rotrg 
inoaxQ6q)ovq {zrjg cfiXoaoqficeg^ xal vonffvovtas t-g f/texanoifiasL ro vnig- 
a^vov uvriQq (pbilosupliiae m^steria abusu poUoente«}. Galenas vymveav 

y«iteQ/0|Mrf a. ibid« 131. 'knl^XuSna nuA wtMovea nh t^q^ifihm' aMr. 
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teM »MjcWngig operibns) t^ptiiorifli ■ ■tiyi i iw ii » uw rf Uitl ninm «Mt| 
mm ttüiHB WNMi 'Colorem reputaret, qaam^s scriptor de rebai 
snae et philippicae aetatis ager^, incidit in i iiiimiwii |H»ss!iiia% 
tdkm im90tkmieMe aetatü Äesckmm aikmmmm patrm UbelH tmi 
MI mm»i tjiwnodi ioterpretatiose etiam aiigeri diCßcallatesi Na» 
qno tempore apnd Arapbictyones inter Delios -et Atkeiueiiaes diste- 
ptabatATi aohia Atrometi jäKas in ceosam venire potesi:! biiDe(|iie. 
fODBtat in ipsa liac causa- a conclpile. ante.Hyperidem advocatiim 
«reatam esse, quo magis consentaneum e^t aiit ipsnm de hac tite 
itcripsis^e aut alium rhetorem snb spieodido hoc nomine lattiisse. 
Portentostim autem esset si alins cpioque Arschines alhfriicnsis , de. 
quo plane nihil proditiun est, cum lite dcliaca coniunctiis fuisset; 
atqne rcctius cootra ignodiin htmc Timm moneretnr^ Bon Aeschinem 
sed Hyperidem causam j)ro patria Delphis dixissp, qrtia clanis orator 
certe coniunctus erat cum illa Ute, i^^nobilis aiitem iste homo pror- i 
SUS alienus est. — Patet l^^itnr oiiinia argumenta qnae contra Ae- 
schinem prolata sunt ab antiquis lon[^c levissiaia, sed praesertiin 
CaeciHi avto<s%i8Lm6^a plane dngoa^iow^ov esse, ita ut discere 
possipt huius viri admiratores ab ipso hat exempfo^ quam le^em 
qoamqae detestabilem artem exercuerit. Neque vcro negaitms vel 
hoc testimoniuin nobis proluisse; videmur enim cx iueptisstma Cae- 
cilii opinione perspexisse, ignotos illos aiictores qui Äeschim libel- 
lum assigoaverant, grammaticos optima^ notae fiiisse (^imia Pbitarchi 
et Phiiostrato aliquanto praestantiones) : • nunq^Liam enim Caccilius 
absardiasimum comm^ntnm protulisaet^, -nisi -Aeschinis atheniensis 
Dempttlieaiqae aeqiialis Detiacna firmisslnie a^tractos. et ab. omn^ 
laite. diibit«tioiie.lib«r, foiaaeCr ..<:.••.:'-''. <^ 

' . 4* 8ii|Mrcflt • vi tM- «iplotenhtt. ^i AeMlrint oxationem jg r -» >— 
poeront^ quod Hyperi^ mk Meopagor üd Jkmpkktyowaa^ m»sus e$s^ 
Amek^'Ttpitiiai^; de quo ksiilfiMi^o tfidicie iam «ipr» brefker 
MiUi est- . Iflitr quos*) '^Cmi-finnr r"»intiititiimi|p Hffrt||w« 
68M; talilo oiaaii mim, qnod idm de.peMMiit I>«liM'«oa dfäM- 
faftpat -Nam t| .Mc wA praeparaadaia eoQcloMi' liMtu» dtt^^ftfar* 
II» ddlaci» .«I de prindpata AtlieoieOTium liqni ödere, ctdetfi* ironla 
.opiiMV ^tiain.4aiobin '|Murikta tm^ eogao. nagis. qitod praelflr Ioom 
Mibe oiUl.ptfodHH» «it.de I)jPflndt»,8liidlb4^9t A«^^ 

AriX& «-popmlo «rcatlut «tt- Quem ear «fioeoms ^esigtteliitt .eei^t 
Nonne ^ropter praeclaram pa^em oqil» PbiUppo noper fitöläitti ^om- 
adoMdam DettkottheBes de «or^ $L 286. ^tO. poit >piigäMi'i4 Cbie- 
«opooi aibitfvtur Demadem propter pacen rnmporitmii ]po<«lM»t, itil 
caeso» |»ro pplrift laudwidof deligi? At' yia pw »i Demcifffc.eiii,tre* 



*) Edam. Kiessling Lycargi fragm. p. 14S.teinere «uspicaiar rbeiorera 
,,pertea1iiai f^cere ▼4»loisae,'qnoaMdo AeMbinai, 'niii.ai olBdsfi llM iß^ 
rofttoii €Matp htm oasaaa iractafe potiiiMl^«, 
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(limiis contoracHosissima erat, iactantqiie vcl hodie patnrira prodi« 
disse Aeschinem, cui ii) hac cnnsn opcni tuht Eiibiilusy tulit Phocio 
0 x^r^^y^oV« "^^^^ noT\ne Xa^TCi^orpcovog ©rat Aeschines? Qaasi in paii- 
corüm ^'oncil'o Tnayiioperc fipus fuprit lateribiis. Ttaqne ■siisrpicari 
po5£uniu8 aliam fuisse causam cur mnltitiido j)rae cetfris Aeschinem 
creaverit, qno tcm^)ore proditionis iiividia flagravit ; iiimirum credi- 
bilc ^st i^tum tuijc sunm Deliacnm r(fidi.sse5 cognitp Athenienses 
adrnirabtKidi r< l!quis..praetnierint Aeschincin. Absit quidem ut negem 
rtiara Diuiatli tunc oetasioo^m fuisse de hoc argamento aiit scri- 
bendi aut dioendi^ sed hoc ccrte mea disputatione «onsecutus esac 
▼iifeor, ut Aeschines aliqnanto nptior putetiir, Ac si qui , velut 
Böckhiüs, magis idoneuui pulaverint Demadcin Dantam et piscatorenij 
qui j>isces suos DeH vendere solKns optime res illius insulae cognos- 
&et ; etiam mter Aeflchinem et Dclios aliquem nexum ex rpistola 
aeachioea 1 demonstrare possumus. Nam qnanquam isiac cpistolae 
^tae .sunt et pott euliom eo delatus e^se narraUir Aescbmes, 
fi^pmet taiii«n\3cripU>rem ^aHqaid .de« tali commercie hiaudivisse, et 
fetasi^e proptif «tMUi.dcliacaat hmact, Dettique-^^ Bockliios 
'eomecit , «Inubri .4i^^§ni$ d^. Jm argumftpto« ortOimu .luiMfat 'im, 
pjriasqoaai. cretrete». ille ^^^inog rtA ^^f^foqog, X^ftuw «ilm 
CM omai^«B«^lbtk 'iote^ris licurt » iBü e«i par'mt , qni |Ri|iilo 
•atf 'Im. iQpiMMii cdammdati- «iiHtt - Itaqae '^iwd iBiaiw <yl 

' pöatfwao .Hypqidcfy' «ye^D f di> weque 4ftcliMi D^iaob oMiit. 
JEii»,*eiBiii qni iteiitpMili- ^ran^ ut^liMkr aBq^o- pcolmi« decebat^ 
Ik^.itlöiiw jet pai«tMi.-«d«jBimiia ,tani gnure-obamdam ait»,*a«t 
•cam iMikiMba.aiB^^ MatkMW.b^are quateai apud Amphi- 
c^ofna .htjnkmi Qoamobrm nim ^oteat nieaaai« aiM, qa^d 
^ • :ffcä[(4miia «roli^dtfBaeay iq<lflMdBRMl^ apud teplfktjraipa oMdala 
'et*^ • feij^faatur; -..g rt a tii ü p a-itai .alegaatia. Aaachlala iefiaaaea'da Am- 
pbip^rjel Ciirba caaiid^raT^rit,: facila ciuicaift^ ^tatoreai aoir «ib« 
apparata et exercUatjoae :ad /legattonem. <e a^daititbef contitqac 
e JPlatoQis Menexeno Archinan DtoM^ae, qaoa< aipattalMail ad 
oratiomoB kn(kruti-JuJbmA9ßk" Mf^ninm m » . äioaqsia -paratos ba- 
•bqi^. aaro>ooe«: nam:. cum Didlnm fere tempns ad meditanddai 
snperesse ^tdanatac, SiKi-ates 4|b|aait.fc 3» ^.coiW XS4e»tr. 
üalv ix(x9t<Mg:.'tcv9»iß . lif^. mu ^m tm» w9fi LhoC Neque. plane 1n*- 

, credibile.\^ post repalaaai^qaaa antea meditatns fueral expolivisse 
.AeftchiBem] ^ edid^ae^ quo* cogaotc^aet owUitadory qtid faisiel 
•dictama. iiisi .AraapagQs obstHlsset. ^ 

5; Probasse nobis videmoF, . Ddiaeos qu» hxthdxAnr argumentU 

, Deqiie Deoiadi neqäe Aevehlni eripi -posse , atque adeo verisimile 
esse Aeschinem celeberriimun etiam, orationem deliacam divulgasse; 
quare si recte ttegavit Dionysius illura Deüacum de qno §. 2 dictum 
est Dioarclio^<:onvenirCj cum maiojre specic veri Aeschini quam Dc- 
madj Iribnatnr. Sod puto Dionysium parum validi>' argumenlis 
oratiofnem istam- jmpngnare. Cur enim, infitiemur, praeter Aesciiincm 
Hj)^ri<^ai.J)eiBad«m etiam al^os leg^atioaem istsim.. speiset arbi- 
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tratqn dfi fAÜeo, qni ipse mm *Mlii.^«<to t l ^ ^a i e tü qae ' 
«wct €t tMMi- glorittt Mi! wiMit.MbMy som itllini ctHo^* 
oMMe lÜMnkM torcotoi; qnemmimtißkm Lyaia» mva Epitapbtes 
aHcoi äAmAmi ii pp eJ Ut i i t, aiti lllr ^pMoB -fAstmiiBMi«^ o i l ai- 

MfawMt Imne, 4e fur kac« prodidH OregoffiA T«* 7. 127K Wab. 
«Mm ^ ffMi^ I7oii»tfMiff»- <^ «ftl Üfot ffr 7f^^ff ifi^tr Ififfp, 

to9 ttoirv xci9 h i#ifJtfl f^dfpf»/^ ^^)ir In «(^oo^fi^oi*' )9fli{9- 
fio» fi^i^ TO» jtfuAlUm SMll tvi^ ttXXotg d^soTg toHf %6v är[Unß ^99* 

laßtlv TCttiftt 0fm9 hieiva änuyfeU^tt, wtxtf^ iikfißi[ t$ xal Sinai«, 
NnSas 'Oikn Myienus ilis. «etste -tam t\ntm ent, ot «d Amphi- 
«tjomis ad 'cansam ittaa tfgeadan» mitteretar ; et qiiominas sApM- 
atam Pol^iiemioi (q«M Diegeoea tf 76u tflatator aUqtiando cum 
Ariitippo cyrenaico senatum etse, qn^mqne non improbabile est ad* 
tCBipaa Ktia deliacae vitam extendnse^) pro alio Atbeniensi oratio*' 
nein isilam conpcnraiaae dieas, obstat qnae mihi .qaideni videtiir 
aj^efti imitatio aratioDis clemostheDicae de corojML Quod aatem 
tihnonem dehacum incerti Athcmenxif attinet, de qtiö'Cfaoridus pi-» 
laeus in altera laiidatione Marciani p. 106. Boiss. Xoyog aftiXn ttg 
dtttnog^^el dh ßovXta&e driXiog' noin fthv yaQ avrdv avijg aOw-' 
vtttogiy Ttottt 5^ Xctßcov ix Jij kov ti]v aipoQfiijv a S* ovv innvog 
q>ri(Sh^avTtt hiiV ,/Eo()tiJv rjyiv 6 Srjfiog 6 'Ad-rjvalcov iv /Si^X(a^ oxco 
hl 177? Tijv koQxriv laxe xriv /ifiXov chovoavxig, aXXoi xb ovv dXXaXo&sv 
Ctn^^£0c(v TioiTixal etrs ytQalQOvtBQ ttJv Ttavi^yvQiv iXxt tag avxüSiV 
inidet^o^Bvoi xixvag shs xai dficpoTeQct^ xavva' iv öl rötg xcd ^ 
^'OfiriQog ijv, xal ov^ ort ixsivog afyiaxov ijdev iaiymv ftlv ot Xomoi^ 
ijxovov öe ftoVov ^Oii^rjQOV, yöov de arravxsg orccog exdaxro nagnxov 
ett Movffat*^: hoc rgitiir fragmentum facile largior Schnenfewino 
Philo!. 3, 2. 382. (unde hunc locum sumsi) alienissirnnm esse a Ute 
deliaca Atheuiensium, et ciuTis alii orationi magis convenire. 

6. Wfirabar antem qaod Bockhius I. Ir Hbellam de Delo De- 
madi tribut posse censebat, quod nulla oratio esset. Oratori enim 
putabam niiiliiin opus rectins assignari quam orationem. Videtur 
igltur vir praestantissimus Quintilianum ante oculos habuisse, qui 
•Inst. or. 2 9 17, 13. de Demade iecit: ^,sed et praestantiorem sr 
didicisset futurum Adise dicere Beet; neque eoim orationes scribere 
est ausus'^'^)} at eom mvltam yaluisve in dicendo sciamus^^, neglectis 



• *) fa-natoA. Bk>ift 18. 316 C. Brysoms discipalus vocatur. 

Saspieabar -ali^pnido Ihi<^ fl a it m u .» Denadis fragriteid» de sM- 

nistratione $.8, 9Q09tX9»p öl roii «••»•ft oht tig^dixag %ul xriv ini 
XoyoyQa(9iag i^yaisiav i^r]v,a t6if •«6m. Certe «i'Quijiülmiuis 
apad. aüum scriptprem proditum lOTenit, Demadem abstinnisse orationibua 
(ta att(UinB<asBBi) •eribendis; facile eias «rjror expiicatur. Immo etiam 
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testimoDÜ» eiasdem magistri 12-, 10^ 49. ,9111 agendo clarhsinKMi 
quosdam nihil posteritati mansiirtsque litteris reliqtiisse, ut Pericleni^ 
ut Demadem'^y Ciceronisque Brut. 9, 36. ciiiiis niiUa scriptt^ 
extant Demades^^. Itaque Bockhius, qiii fragmeotum de admini- 
stratioDe Demade indignum esse putabat, in quo rerum gestariim* 
i^irtutes verborumque integritatem sexcentis arguinentis demonstrare 
possiim, etiam libeltum deliacnm dHmoarc debuit, si qua fides erat 
romanis criticis. Sed nescio profecto cur Cicerones QtiintilianoDqne 
errorum immunes dicamiis, et me quidem iudice poterit debebitque 
utrumque opuscaium Demadi assignari, donec nova argumenta pro-^ 
lata fuerint; i.ia ut recte glorietur in praefatione antiqmis Aldus se 
libellum edidiise Tel Ciceroni ignotum, meritoque Welckerus Mos« 
rhen, T. 1. 674. fragmentum ipsi Demadi concesserit. Neque 
enim Romani illi, si nuUum Demadis scriptum riderant, tales auctu« 
res sunt quibus temere fldem babeas, quippe qui muita ignoraverint : 
Tid. Ruhnken. Hist. crit. 38 sqq. et praesertim Spengel Art. scr. 
61 sqq. 154. Plurimorum enim operum imicum exemplar aut 
pauca servata erant, neque aditus ad ea omnibus paratus erat: 
quare Dionysius (de cuius iudicio et dUigeotia dubitare possis, quem 
tarnen bomineni plarimae lectioiu« ease patet , ut Athcnaei viccs in 
oratoribiis praestet) venssiBie- affirmat ^. t. a^x* ^* 
fsly ^ ömßtßaaniftal /e ötj ntd Ccttpmg liSag, Ttl^tt ya(f av 
wng'mi ifil iwlav^vov^at fOMwtai y(^^i* it dh njg 

mA wi mo^ fi««^ QMwihi— ii'^ i B liWgiMM ^ Mar* 
Driiri aüflkiDti- jmb #• l a fra ig^ r y quod qvMiMi tmtibmmim 
Im M titi nm «t mmfmn epist«lii AwialrtBi triUidbMC^ «ibi flüüw 
•cribti onL Mi pr. «f vaQ fiovov^ ttiwmf yvriclovs fliwn, 
mA ivutm hmmoli§* M .wig §Aiß tofovf rnhtS «Hilf Xm^wug 
t tviit m gm f M ft ia(fl&ß mS loyov sal.Wr iffi^fLWß Hhh-JÜ^ 

Iniy de A^acfaiaw, cnHo ilMdlhm im*: lifnm 9k $ii9t 



CiceroneiBy'ri non e primp fönte hausit, consentaneaoi est, hoc solo loco 
'•wpCaa ene. ««^ .Ceternn hac oocasione non praetermllteQdiiin est, qnan- 
ttfmi pwafttK. 4t/fm/lmm l a taph tfc l» tMÜm animo saepenamero flnctoe- 
mos. Sic V.- a^ imac demnin post reperia pretiosistima tiarpalicae oratio- 
nis Hyperidis in Demosthunem fra^nacnta (qnae nihi taotammodo e Saup- 
pii cominentatione in Schneidcwini Philol. 3.,^ 4. innotaeroDt) certo affijr* 
■ailpotest quando Demades et DemotfJiaaes nati ftaerint, ncqoe ampllat 
iüMrf poCeaf qoin recte a Vit. X. erat. 845 D. natales Demosthenis 
■ss%nentur otyaip. 98, 4. Nam olymp. 114. 1. Hyperides i. I. ccl. XV b. 
et III a p. 627. adversus Demostbenem et Demadeni scripsii: %atroi 

aal tf «» M^tmnintiim la^mov l«icip«0^«ri «cd maXti^so^^' -w^P A 



m HiMtlliteoram «n|w«raBi FnaMlni fHcondiM. 



ImiS^'^gUm^ W iiflLa0fMta Kai vag Xiyotih^f fuXhag cvviMvtti, 
Ite^pie' tS. Bon -antesj ibi -i»ccasia erat Deliaciim expoUedd^ ^pMMd« 
Üi^join oFationem in CtesiphoBtenr llhodi declankaTit, 

7. Superest ut de t^pore .dicafur qtfo causa deliaca videatur. 
.acta esse.- In qua quaestione «olus dtix erat Demosthenes de cor. . 
J. 132. p» 271 sqq. (unde sua haiisit Libanius in Aeschin. T., 4. 
977 . R.), caius lociun loDgiorem adscripsi. Tig yug vfidiv ovn oUt 
tov afiio^>ri(pLO^ivTa ^AvttqjcSvTcc, og inayysiXafxevog Oillitn^ tei 
vtcoQia iftTCQTjöetv rd vnivfQa etg trjv nokiv -^i^fv; kaßovxog 
Ifcov KBXQVfifLivov iv UeiQixiei xat xaTaari^aavTog eig tiJi/ innkrj- 
alav ßotüv 6 ßdöKavog ovtog xal xsxQayoig, (6g iv SrjfxOKQarla 
Ö£ivd 7ioi(a Tovg i^TVxrjxoxag twv noXucSv vßgi^iov xal in^ oUlag 
ßaöltoiv avev o/zi^gj/öiu.ceTO?, d(pt&fjva^ k7ioh]aev. xal li fii) i^ ßovX^ 
ri AqÜov ndyov ro n^ayina ala&ofiivrj xal ttJv vfisziQav ayvoiav 
iv ov öiovTi cv^kßtßriTiviav ISovöa insiijtriGe tov avd'Qanov aal 
OvXXttßovaa inavrjyayiv cSg v^äg, i^rjQTcaat* av 6 Toiovrog xal 
TO öUriv öovvai öiaövg i^EnifjiTCiT* av vtco tov OifivoXoyot* rov- 
Tovt' vvv vfisig ötQsßXciaavTsg avxov dnEXTslvoTS^ ag h'Sst ys 
xal TovTOv. ToiyaQovv tldvia tftvra ^ ßovXi^ if l| ^Agsiov nayov 
t&TS TOVTG) ntTVQay^iEva , x^'^^orovi^cTcrvrcov avTOV v(iciv avvdtitov 
vnsQ TOV legov tov Iv zir]Xa> dno Ttjg avTrjg dyvoiag ag/ tJjTTE^ 
n&XXd TiQotead^s vav xoivdiv , cSg AgotlXsa&s nccKsivriv xal tov 
ngdyfiaTogxvQictv inotij^axe, tovtov fikv (v^g dniiXaasv oSg ngo^ 
öüTijVy '^I^afglöy öi Xiynv ngooha^sv nal Tovta and tov ßatfio^ 
^iqovßa x^v il^(p9V fv^ole» MmV^ovde fiCa ilf^tpog ifvi^d-)} tc? fiiag^ • 
wpif». fltqvitw tOftlMii&iai Areopa^itannD , Maqxvgovci Jr^M- 
0Bhm iM^ Mhftmf Miy KtM^^ ßowuvg Ztjvmv pkvtvg Kkimp 
ipaXiiQevs JfiHovixog iiagctjhiifwg y OfS «ov dijfLQV mf^ xet^otovfj- 

!i^flfiin(irpviir;) ^IfpUptitansg i/V^^ ix^/vafici^ ^SPfcegiöriv aim 

|Mti ifmft eMfw U m ialer4>epMtÜMMai il Py thf e « hyiaMm 
aan«lür*jMifeBtioy iMiUa. teaporii mt/tt^ aMte) "et 4ac (»ostoM 

' 8. Pnwtdrea ce Iwde. Areopqilili Aeichbif TiiAMm omrI» 
.coV%lpHis AntiplMMilii re» lolMecMlas esse;, led poiterioreü ^bm 
Mlionbas de fiüsa -legatioii« e solo niflikdo. um» eoMtoideriOiu 
Nani. mt AefdUnet tacetet^ ^ta.ratio ^horiabil»»« oüfae M'pliiif 
«spm citti; DegKMitheiies vero tM»fioleiilflr hiyagti'at intiplroiiteiBy 
nt satio« ▼idcretiQr ^faderaittere rem nupcr gettni (qpnni in Cte-* 
Mphonte« nialtos post annoi deformavit: nam e testunonio Areo« 
pagitaram intelligitar sine aaiore dedecore AfiBcluDein reiesMi • 
ette). Accedit quod DemostheDef | qao tempore impndenter mentiii 
non licebat, certe obiter tetigiiie Tidetur legationem delphicam; 
neque enim aliam habeo ad qimhi refenm veiSn de f. leg.^§. 209. 
406: 't6 tolvvif iAtvtainy fcre difssov ng^riv Iv Jludttuif ot 



d by Google 



nal lov lov*). Tacent scholia sed Ulpianus de tertia Aetchtoii ad 
Philipp um legatione soniuiavit, quam ille propter morbmii non ata* 
tim obiit, Demosth. I. I. §. 121 sqq. 378. Tiinc antf»m tieqoe 
a multitudine prohibitus est Aeschioes, Deqae erat cur Demostheni 
^aviter succenserrt ; deniqire respicitur res xo xtXtvxaXov ngwi^ 
gesta, qnod alicniiin est. ISeque cogifari potest de olymp. 110, 1, 
quo Aesciiines p^iagoras creatus est, Aeschin. io Gtes. §. 115# 
p. 69 extr. nam et post causam de f. leg. haec acciderunt, et Ae- 
schmes nemine obstantc profectus est. Itaqiie cum Aeschinis vita 
]onge notissima &it e criminatiouibiis adv^rsarü, ut res non credi 
possit neglecta esse, diidum Rnimadverti nQSößiVxi^v nunc dici qui 
aiibi vocatur oiivöizog vel avvt^yoQog j certissimuoique esse rosi)ici 
ad repulsam Areopap^i, a populu pi^na potentia instructi, ut ipsi 
popiilü tfibui potuerlt; nam quocniniis de Anfiphontc cogitarenm«, 
ciiias res in Piraeeo actae sunt, dissiiadebat temjjoris intervalliini 
qiiod iriter cacdem Autipiioutb et dcsignationem H\pcri(!is inteccessit» 
Vo&t nos autem suboluit res eti^m Bohueckio 1. 1. 293. *• * . 

9' Qaods» Vera est nostra coniectura brevissimo intervallo ante 
eratioiSes de f. leg. Aetdunon abAreopago feiectum esse, ipsa-rea 
pjMtniarcr HMnr^ io mmmm -^pf ÄnMttm Jkm§äU(mm «gttü 
ui^uiraipaA. UtnMäß wuibm cit, quo4 aiuMit BSlMckte 1» L Ia 
tabolft cbmologica 7ddi ceH«Me.MNniHif.olrkitorea p4>$i Dity 
«im' IL a Iteotoopite exMinm olyaip. 109^ t arg* Bmc mm, 
oyMo es ActdMi '•ratiem |d«M riKtairgui potest, iustaqa» MitoH 
pKlilio docel Mte TinokoatM '«i|^edililMMB coltocaajiir c«ie m- 
teet. Aifert m6m Aewih» j, 10. f9v2t> locm DOiiitfaiiia^ 
T|lieir.p<Milh«e .Sie padore deMk: ivlj^tl^e 6'^ rfjrtiw>?{mr fia .tfia^ . 
vvat^ tm yivo^iy^ Jhtülmg «a^wrMf.'aal fmd ow e al^ f aal 
a awa yj f g 'mM^s ^a^cxelapae^* «• ^if^hit y atf| a lr 0iai* aal 
f# t^y laytias ImnvaiF «fc Ir XMtf^r ^ii|fijfMa> Poteet fnidtpt 
de tMMTi INoB^ii» «og^lari .poatqaafli .endaa eet;^ aedifdaifM« 
iwa 1^ pHbraa Dioilf daai fieftiaet^ apertisaiaBai est »onduai eapat- 
iwa. faiaie altenua 'Dionysinm. * Nam de sonnia iUo Himera^ae, 
^jkia portendebatur Dioiiysii priori« doauaaäd^ fuie egi da laocratii 
^ fertnr Epistolis, Kasaoi 1846^ 1. 69 sqq. ^bus addi potest lulian 
10008 j^^aea. 12* 311 >A» (tdSv Ovemcaoiavov naiSav) X9¥ vmt^ov 
%o 0tMtXin^ ^qt^ ^a^o^Ai^/io^ xXot^ Ö^qnov (quibos verbis Ti* 
wui fiagMatam fcapidtiu:)» F^st etcdu}!» aut^ alttrom Diony- 
änmy 'aon aaipUea pater voeari petoit o yn o^svog x^g- IkntXiag 
t6fpiiif&gf estque certissimum ante olymp. 109} 1 extr. oirasae Ae« 
schinem. Quare etiani nunc teneo quod in commentatione de Pisi- 
•trato« (ia Eradu et Oraler* ßacydop« 15. p. . 67) . coateadi^ 




Nescio an hoc spectaat etian veirba $. 257. 423: cUAd aal Natf- 
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110 . MiaoallttMoraa ^moanm gawtcnUm Maad«!. 

DemostheMOi AcMÜMBqve contcndia«e brevi tempore inteneeto« 
MverBatur enim nSHA i|uidqiiid in utraque oratione ad chronologinil 
constituendam facere possit (lüuii dadom haec exccr'psi); sed mbii 
'iaveoi qood adversaretnr testimoBio antiqoo in Argom. Dem. de f. 
leg» (*«r« T^« Inj ilorjld'tv 6 ^riiioa^ivriq KarrjyoQfjömv 

^i§%lvov. Itaque aperte fallitur Dionysius ad Ainni. I. 6, 737. 
qui orationea olymp", 109, 2. assignat, ipsiusquo Demosthenis locns 
de f. leg. §. 3. 342. jj^ovov yeyevrjo&at fxtrd trjv nQsaßiiav nokvv 
etiam nostrae sententiae faret. Ac si Böckhitis Kiesslingiusque ad 
Lycurgi fragm. 183 litom deliacain olynip, 108, 3 assignant, egr> 
qiiidem assentiri non possum, sed ut monni de legatione actum es«e 
olymp. 109, 1 affirmo, causam mo deUacam eidem anno tribao, 

• • • 

II. 

• 1. De Aesehyli Oedipo dictiiros adiuvaret aliqnantulum Septem 
diicum didaäcalia franiiana, nisi ingcniosum commciitum editoris esae 
▼ideretur, qui ad üdem suis . placitis conciliandam illud docnmeotum 
vetustissicuo et optimo mediceo tribueret, qaemadmodafli Socratet 
platouicus Erem annefcifMB et Aspasiam aliosqne prodmiC tcitet. 
Quod om faleo ■IWiniMiiy qood pkraqoe «dm qoM. 6ä ^t^M 
•upra üßdt, 1 , U ditpvlaviim üb wMMn^o ndafgMOlar; Md 
testii iiollif ipie Fran.Mt, qai m MÜmm OreitaM iliurfapBk 
mfcb Septem 'dadbat mtümm trilo^iae im» aiiiaiiiaiit Plaae 
mm paffteatataM aiaat ipaaa rawaoUbanimaB UmMa ignorassei 
qwJii thatifUi *iat«r ralii|aaa. anrb«Ma latereli aHdoqae fideoi'ia. 
amwrfaaMH yaaMa.^aaai da ladicb dactMaai ' kopiala daMwt. 
^■upa aequi jatoi aaaaniiliaat^ «.anadaai aa latrafftMida eararuaai 

MM faiailiBt. taMmm^SSrnS^i acabÜfcn-Mn 
■üfianai ida aia ai üujM ii H, Mom aalaai aM proUiMi 
«naaa de O^tipo agatiur: aam mra illa iaedia ialor Litai al 
Btfibm lait iudice FraBaia^ aifa alH opppftaailati asngnanda eat; 
carte quae fli A a eidenia a i I. 1. da käe 'tragoedm fudit, ak 

examinaii et refutari posaaat* Neqaa anim alibi- OMnai ¥iml 
«MeilaMHl tsaa lenlar disserere atque p^'tfi*^ toc t oc a ni taala 
apara al«ti; qaippa qu 1» ieta qialdeai canoMiilatioM yaaMaiaiBt 



*) Pes Aeschylos Oresteia, griechisch und deutsch p. 303. Tpse 
Pranzii Hbellus mihi non praöfto erat, sed usus «um commentatione Srhnei- 
dewini, Pbilol. 3, 2. 3öQ sqq. Itidem me iatuit si quid praetorea de hac 
quaestioae tcriptom eiti singulari enim infortunio iam per daos annos 
•aiattat dimüt Mueratfif caiMMa} M^adUMidewiai qnoqoe PhiMefa« 
aaper deauw ab aalco aeeept 
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iBgeuä lusus praeter omnem moduui exoroavcrit^, et male adiiibita 
)^eptem talem produ&erit Ocdlpum, quam satius erat itX'fßd^oiQ 
Uifv^lfai, qaemadmodum vetuAtui» iüui^ iiQro^m fUii £ufipid« teste 
.j^mübundi incliiscTunt. 

Z' Tulit. igitur animus de Iiis cxplicate dicere, ne sine aptis 
^gumentia doctissimo viro obloculi esse vidcreinur, cui facüe con- 
cedimos etiain in aescb^ h a Oedipo rej^rm infortunatuin (ut cum 
Hermann 0 loquamur Op. T. 7. 194. j „comperlis quae ignaru^ 
iinpie fecerat sese excaecasse''. Nam Spbiox quidem Uli trilogiae 
quam Franz olymp. 78) 1. assigaavit adhaesit^ et si qui auspicioai 
fueriot, certe aliiuide constat de Sphiagc, neque oredibile eat rur- 
SH8 idem argumeotuai aUo- aooiiDe a po€te tractatoxn esse , nwi 
improb#tlitor a ^ atoatg r dnpleiL inscripilo Mite Jkplyi ^ Oldlnovg» 
Nfqoe m,agis ymt l4tS fceaa, quae pradeiea hob »pU est iUi 
mmim. . Peiu^ve li ra Oedipi cobo^ iap ab Aescbylo ontlM 
eiM auouiem, not aliqaaato probabUiw com Sclmddewioo p. 
368 D« impicaniiri diisiiiiKli tiagoednoi prlDom it Sophode csIsims 
^omimnmak eate. Beitat igitur oft A^iclrjrliia quoque Thebit t^§m 
ftttottderit OedSpun, qui pott iconünaaiii fidtdtotem taodtm de cocla 
«lyi ddabcri'tnr, i«lie(iiieta iMitHs caed« nupäMiqM ca»* mtie 
cogipifiHi. Sed quonniin« Aetcbyluf jbI pjdicus oliv ab at^ Morsoi 
pir «mAof annoi. Oeifipi iaiportiiiiitateiii riias^ fratm «sqm «d 
, o^ilidioiieiB Tbebanim pertciiiiite crederetHr^ id lero ipsi ratio 
ia^p«dire videbatur. Bonae enim tragoediaa patet utum esse actio- 
jl^f AristotelequQ kidiee fAv^o^ itfrtv sJffj ovx laV 7rf(>l Fvo 
flM^U« }^a^ xal aiuiqa fivei öv^ißmhHf 1$ (ov ivicov ovöiv 
iaziv ev' di «al 4M ^v^ojc»; Ivijf isaiAo^ c/tfiy» ii sSv ^Un 

giviMfU» flyvstM . jtQttlig, 8io Ttavtsg iolnaM »iiagraviiPf otfOS 

7tE7toii/jxa<Uilt*, alpvw fi^ hui §U ^ 'Wgfwitjgf ^»^a xal tov 
IMu^y cfeot 7r^o(T3jx£(v lu f* Quid autem perrersiiui fingt p<4» 
fiat ^gaaieiito /tiaj^pediae, qualean Sdmeldewioiis excitavit? Qua 
llllerprete Oedipua^- quisto fere regni anno calamitate detecta, etiaan 
post effossos oculos civitatem regit usque ad mortem puber tateoir- 
que filiorum; tunc propter diras, quibus statim post incestum cog^nt» 
tum iiinocentes ß^iolos deroverat Oedipiis, eas lites in dividenda 
hereditatc rnovcri, quae causa belli thebani fuerurit; haecqiie adeo 
dilatari usque ad cinctam ab Argivis urbem missumque frustrii 
e castris ad Asopum positis legatum Tydeumll Drnique, nequid 
vauitatis abesset, addidit (posteri Degabitisi) conicctiiram p. 365, 
alterain Oedlpi inscriptionrm ^^nyf/ot'^ vel ^AQysiag fuissf, quod 
vel propter duplicem chorum incredibile est, nec facile expii<;ueiis 
qua opportunitate nudinres argivae Thobis d^gcre potuerint. 

S Apertuia est haec trilogiae aescliyleae quam uni tragoediae 
aptiora ftiisse: sed quia vir eradittssimus etiam aliquot ratiunculas 
huius liccntiae attulit, ipsas illas explodcre visum est. Et recte 
quidem sumsit p. 3üS propter quatuor überos e;^ ioca^ta ab OcdipQ 



* 
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wMtiM 'm» mnm'ht» tt <M^ «^pidt «miM ttl«€eisrr.(^ 
qnotMM iiiiqMn,dibiMt)r oe^e veto MtSi qood'l«^ irtdlig^ 
iam in fioe Laü «cjolau^ ^liod ia Oedipo sfato «t^ I*ili(> ^«^^ 
gunmiw, aliquot T;^0i*C ^ MIeia «illtS«». Nte.Oe^|HlM In 

iMbety et Sdneidiwuio propter Mnlm iü^ricaai in mealci» 
venire, non poteVat. * Kapnie al^M 'Mpectnin eil, qlux^'Miinia. 
enl^ fidoda alBrnabaiy poal bfeve 'tegnutn !. e. ttatim^t creatanK 
piolein •com Bcelera patüisse tum iiifaiitet devotoif «e^: \Ma» 
mcrnm eaim Od..li4 274. auctorem esse, qni Oedipi -eakii matre 
Epicaste nuptiis cwnaeaMNratii adiicerel, atpa^ d^'iifamuira 
0iaw äv^QmnoiStVj primam^jne' Sephoclein''') rem procrastniMae 
fno faevior Tideretur feltcitatis mutatio. Sed cur Aescbylo noa 
cuneedinma^ qaae in Sophoisie laadaaaaf frastra(|ue iaeiareluT illiua 
dictum nemifiir mm iietun»! '(in^Qa uva TejAana ■ ik wir nsyaketif 
'Oiiii^ov dtlnvwv 8uas tragoeUias vocaotis. Ao si loco hto laudato 
Pausaoias 9., 5> 11- recte'^'*') negat, apud Homerani lil»ero8 pro*, 
creasse ex Epicaste .Oe^pum (näg ovtf iitoiijiSav.avanv&ta aqHtQj 
si St] TSuGciosg *IoyM6T7jg lytvovxo ticcIÖbq tü) OiStTtoSi]) aliosqiie 
auctores secutus Euryganeam (ab iocaste diveEsam) raatrcm Oliorum 
fuisse opioatur: nonne planissimuni est, Aesch^Uim neque Uomeri 
Dequc aiidnim Tetustorum carminum teDacissluDiim fuisse? Itaqoe 
mihi quidein absurde agere videretur; qui üomero frctus scenara 
Oedipi aeschyleae quam proxime nuptiis cum- naatre admoFeret; 
Nec quisquam affirmaverit, Oediputn si diutius cum.uxore concn- 
buissety plures übero« fuisse generaturum : nam et vetula erat 
locaste, constatque de plurimis njatriinoniis, (jime ne indefesso qui- 
dem studio plures praeter paucos Liberos impetrare pessunt. Mau et 
tarnen ambiguuro, quando agatur fabula; et hoc opinor e legibus 
artis certissiraum est, si Eteocie vi Polynice infantibus agebatur, 
non potuisse velut in lecto Pracrustae usque ad Argivorum adven- 
tuni exteadi: immo quo latius producebatur, oo minus idonea lutura 
erat. Qaafflobrem brevissimo spatio (quemadmodum apud Sopho- 
dem) crederem calamitftem patefactam et mortua locaste excac* 
catoqne Oedipo finHain esae tragoediam, nisi bello lila did^scalia 

" L lliniiii|m qoed SophoeH eaneeanftn. ^aiat .nn^ taotummodo 
«MIem aigonentl fidmla coouiiissa, no|i decebal .opinor Aeschyliim« 
tt quidem prolinM ante Septem agebatar Oedipas; patrem igttur 
Iragoediae in praecedenti fragoedia Jii|ij||Bid dh dSiria dedipi dixisae 
cottsenta^iMun "eat, quarom tMt et .canaa^ In! Septem aon*^aaÜa 
«^licanttar. Itaque nen . OeÖa aliqaia eomitet ebnaolari 'polait 



• *> Vid. Welcker» die gciecbiscbe Trag. 565. ' 
^) Etiam NiUsch ad 04y<s. T. 3. 238. neetiülud äwag cum quat.uQr 
Oi4ipietIoeaa(aa.UbariiciNMiliar{.peli^ . ^ . 
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Otdipwiy Md wUL iM tir^go€dfai6 ?€ftit AF|{lfit moccstit 8t;pten 
^■cety opoftet In io Oedipo darolof €Me fliot. M Tcro ÜIm^ 
iMontibiit acddiiee, prormt incrcdilnle est (TocarcCqne Arittotelct 
■M^); «oqne iMgit ■hum ett SchoeidcfinBO pkieoitiey qno fiid« 
Ml kloiiea causa execniHoBit anreniri poterat, si Bteocfen et Po« 
Ijmeem adolescentes statnioiaa qao len^re Oedipnt mmm aiaeriani 
tofguofflU Smnünas igltwr aliqtiaiii flionioi calpaoi firfwey qoae u 
tenera iHa aetata (qoaai adversarius t i iwen dat) aBena erat; eoqaa 
confidentios negamus umcnm filiorum crimen fuisse originem ice- 
IcralMi (quemadroocluiB Sehaeidewinas ineoasiderate arfinaat), qoo 
apotiaa eat eHaai>f/f<rt execrandas fuisse, qu&e itidem ex iocesto 
progaatae erant, nisi 61n siagdari aliqao flagitio (qiiod certe Oe- 
dipo Tideretur) diras patris awndsaent. Filiae taiaea (quai aKi 
poetae patri carissimas fuisse pradideront , et da quarnm eiecra- 
tione si qua fuit ipse Äescbylus in fine Septem ductim dicere po* 
tuit) plane neglectae sunt a Scbneidewino I. 1. p. 355. 360.; ae 
testimonium ipsius Aescbyii de diris Oedipi, Sept. 788. yj^t Uberi 
armafa manu opes aliquando cernoront" (xa( crqpf aidaQovo^cp Siä 
Xtgl noTS XaxHv xrijftata)*) certe obstat, quominiis etiam de ßlia- 
bus devotis cogitetiir, atqne ad solos filios spectare potest, quia 
neque possessiones siiperstita mascula prole ad filias pertinebant 
neque credibile erat illas arrais ferrois decertaturas esse. Nititur 
autem falsa ista opinio, quod mireris praesertim hoc loco, quo diicc 
vir doctissimas p. 355 Degavit ullam filiorum iniuriam istas impo- 
teotis et iracundi regis diras statim post cognitani originem provo- 
casse. nam iudice choro aescbyleo ab Oedipo duplicera culpam 
detecto flagitio contractara esse, qni ocidos manu su-t pfFoderet et 
filios devoveret. Qiiare sumsit Schncideuinus haec «imw/ facta esse: 
neque quidquaro probibet, quominus hoc conce((amus, modo detur 
iam adultos fuisse iuvenes, quo tempore Oedipus faciem suam de- 
turpavit ; nam hanc maxime ob causam filii coacti sunt, ut Oedipum 
ab adspectu et alloquio civium removerent| quod ipsum ei stomachum 
moverit. 

5. Superest at AesdiyK illa verba Sept. 778 sqq. ezcntlaaioty 
qoae baec sunt: ;. 
iml ö* aQ-cicpgoiv 
iyivtro ^iktog a&XioiV 
ydlim', in' Skyn övgq>oq€iv 
ftaivofiiva %Qaölos 
dldvfia xax' ixileaev 



*) Tal ot apad Eoripidero ett 97t*t$ at^ij^oo Saiut 9udu%sTv tods, 

3mm rapexit lauanas Or. 7. 228 B. xal ij tgccyi^rj itataga vwo tov 
tt(fio9og etg iQfOV ijysto , ta nargma yocQ Q'ri%tm oiSqQto SiBXuyxavov, 
Obiter aateni moneo etiam de Septem qoaedam dace Aeschyio fundi, 
aominatim de scoto AnphUrai isi^^ ti. 591, ab aod«a laliaao fraga. 
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dti xßifl noti Xa%Bhf 

Vi ifptor ab uUimis incipiamus, e parüeolti notk et vvv U^nely 
aoena« imprecationis et Septem ducum aliquo UitorfaUo diainBCttWi 
esse; §td ^mßd etiani inteUigitur, si post Oedipam Argot migravit 
Palynicea, Aigeam dusit ai Mkai contra patriam soscitavit, ae 
fluoimam qoidaiD affeasiomü esae. Nam si vel ante duodecin 
meoMa iMte acta erant, Miain sttspidonem fundere poterat chorus 
fote ut nunc eyentuin haberent dirae, quas aliquando**) imprecatus 
erat filäs Oedipus. Neque enim soli amantes***) uno die sene- 
scunt, sed in discrimine belli qnoque paiici anni seciilo aequantiir. 
Praeterea nihil impedit quominus inter scenam Oedipi et Septem 
ducum aliquot annos ponamus; atque adeo si Schneidewino conce- 
deremus infaniihus jUiis infortuniimi Oedipi detectura esse, posset 
salvis istis versibiispost effossosoculos longum intervallum ante execra- 
tionem sumi: nihil eniui postulat, ut ölövfjict xaxcc illa uni eidem- 
que temporis momcnto assignemusf ). Tarnen si franziana di<la- 
scaÜa confirmetur, leges tragoediae requirunt, ut omnia haec una 
actione coniungantur: quare contendimus Oedipum cognitis suis 
piaculis statira filios adolescentes devovisse, non propter commutatam 
cum humero bovis costam, sed quod solitudinem suam aegre ferret 
prisfiniis rex. Nam istae agctl a choro ut in libris est vocantur 
iitUoioL TQocpai per oppositionem (ut pro alimentis, quae liberis 
parentcs praebere solent^ Oedipas diras, outrimentum acerbiuo de- 



11. 303 C. D., quae excutere nunc non iavat. Nec poenitebit contnliss« 
qaae «ontra B a nip W ea i da Mte Oai%l iadl Omwu» apa4 Boiabiaai 
mep. ev. 6L ISi sq. SCflpli. 

•) Hermanni emendatio %VQaoTi%vmv elegans est. 

Quae naXai(paxoi dqai Sept. 766 vocantur, nescio an potias ad 
Pelopis dtras spectent; nam quas iinprecatu« erat Oedipu«, non poterant 
mäkmUpttftw perbiberi | cT. Henaana. Op. T« 7. 206^ 

***) lulian Epist. 3 974 G. Uxiq dXri^ii qtrfiW i mMUthnis aroii}- 

T^g (Idyll. 12, 2.) iv ijaatt (puaxtov xovg nod^ovvtag yrjndaHeiv, Idem 
imperator^ etiam alibi principero silvestris niasae iaudavit, v. c. Misopog. 
338 D. (ms) Tta&ctQa Xf^oig (xol did xovto oium ylv%eQaxiifoi.g) x^^Xtci 

iMtl ty KttlXiönfi tlg «09 M^i^tm nottiitttxu (Idyll. 12, 6S>). 

f) Male Hermannas (^oqoe Op. 7. 205. Oedipam putabat atatim 
filios, quos educasse poeniteret mutuae caedi devovisse, idque etiam ad 
tragoediam Oedipam retaliU Quem non debebat aequi Abrens d Srs^ofi 
ad Aeschvli fiapn. p. 225. Bodem ntodo 8«|pt» 88S yivfog O^ijsaa 
«* dqa dtflaagHw; »vlla Lall §wAU 



Digitized by Google 



Stäfüt Ft. Vater. 



derit), vel potiiis inlxoiot XQOtpas qaae elegauHssima correctio est *)j 
qua rursus couriruiatur, sirigularem aliqtiam filioruin iniuriam patri 
visam esse**). Neque vero hie agitur de copiia «juae in Thebaide 
et a comico aliquo causa execraüonis fuisse perhiiji'tnr, sec! iraciin- 
dia eiccitata est victti, (^ueui aedibus inclusus remotusque ab soiatiu 
civium iiabebat Oedipiis. Hanc autem patris cooditioneai non erat 
quod chorus Elcucli ex[irobraret, iiidice Scbneidewino p. 3Ö6: nani 
Ipsa ratio supcTstitioquo civiuin commendabat , ut e publico cod- 
sptctii reiiioveretur Oedipus nuptiis matris pollutus et excaecatus. 
Crt dijiiiis igltiir (si mudo Oedipus Septem ducibus pra< niissa est), 
cü^uito scelere caecum Oedipum a üliis successoribus statim inclu* 
£um esse, quem credibUe est propter hoc maodatum (quod reliqais 
noD poterat durttm yideri aut impium) ira abreptuoi illas diras fudiase^ 
qiiaruon e?eotiw in Septem «kbibetur, Eteoclemquc quo irrita esset 
eiecratio «sm däum Fpljrttioen iustisst aakm (mscio qm coiid»« 
tiaiie) weitere« Sic abe wßommoAm fitptaoi dwes sequi potuit, 
wiBttflM|ae mim Bteodt tommkuma «imt piMDluB, qui vidabalw 
MDoia iite pro aaldte dntatlt et iacolamittt» aafiutM 4muvu gee« 
•ieee. Naqae w» plaaa aegügenda« arat, ipsaia lemeaam Sept. 
907« lUam, Id idf ^v^t/m»» nmwäv ihf^i^tinXHs «ex^jyivaf 
alqae Aatigoaae 1049 tlla de Poljafic« triM fcriba« nu^§i¥ aa« 
•4»^ aaaoliMr thnriftdßtrQ : praatcrea autem aalla conetat ex Mala 
superatite, qnantopera TeaeraHo Bleaclia apMl paeitas ^ri poal 
flMrtoaai fratnutt caadaai adaata iit, 

S* Sad SdMeidairiaae qaideoy iafiransaiuio fandmeata iacta^ 
«obis teatte aM p« 84^^ ia AaadiyU Oedq;ia eüaei pait covpartaai 
aeekia filiantgoe «knal devotoa atqaa ad laortav pabertatcaiqae fttea- 
cK» tcgaare caaoam Lahdaeidaia. Qaa vcro spoataref Seilieet 
apad HoaMiiiai Oedipaa h B^fifn «tliny^^s mkym fwcgfbv JCa» 
^(fl»v y ygg i »* Qaaai vem Homerof « qaem teaiare auecerl iam 
aapcm fidoMH^ dispositiooem fabalae docere paeaU^ apod qaem at 
Tataribus et recentioribas indicibaa natkis Hberof e antra procrca- 
veial Oedipaa. Itaqae ai ElaocIaa el Poiyaieea Earyganeae fiUI 
aiaaty carte diraa faia« repati aao possunt , mirumqne est ia lance 
tta ntaia (qualan a ppc tti ia poMmaoaa Oedipum schneidewinianam)^ 
aaaa iperni Uamerum, nunc noicum traaici lantem lactari. Poiiea« 
tasam quidem caset» «i PaaMoia dace nr aradttlailaiua etfaia caaci 



*) Taedet totins loci, qoi Talda ambignaa est, reliqoaai varietatcai^ 
eiaildaaTe, qaia ad sommani qnaestionis nihil attinet. ^ ' 

**) Id abunde confirmatur schol. 8oph. O^A. co!. 1375 t« B\ Trceoa- 
vli^mtt TW iitoftoitu (de quo staiim dicetur) nal Aiaxidoi; Iv xoiq 'hntci 
ixi ^ril^äis, quae olim ad praecedeaien tragD«<Üaf» Ituiuü dida^caliae re- 
ferebafii» c. ad Argivoa. Sad ai Fransio fidas sit, paUt graaiotatieim 
i|iiaai iAaBi corredioneai MuotOi Uffo^fug pingulus interpretataai esse, 
qaad ctiam Hermanno visora est opnsc. T. 7. Nec Talde aaoesaaria 
eit CMtt aBeadatio ad Eor, Pboen. p. Iii. 

S* 
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regls cum Eurygaoea nuptias In fragoediam aeschyleam receptsset^ 
et fortasse caeciis sponsus (quem Üomerus ignorat) non r^a/iTcco- 
%ttto$ videbatur esse; sed si quid sapio Homerus et Pausaniaj 
stattm ab initio in bac quidem qnaestione ultra Sauromaias abi- 
gendi erant, quia nulli tragoediae argumentum praebere possunt. 
Pausanias enim 9, 5, 11. e vetustis epicis asserit, quatuor Oedipi 
liberos ex Enryganea (quae nota varielas mythologica pro locasta 
eat) geoitos esse : örjkoi öh nai 6 la h'jzy^ 7ioii]0ag a OlöntoiiU 
6vO(iatov(St 9 X(xi 'Ovaüiag UXaxuiccüiv h'yoct\l.>£ xcatjipjq t>jv Evqv- 
fdvufKV int ttJ ftctxii UokwEiKr^g 6s ntQMvxog ^Iw 

Kai agxwxos Oldinoöog vm^rjX^sv ix (^rißcjyv öhi (.uj xBXsc\^£i£¥ 
inl 6(ploiv ai %uxcigai xov nai^^og' ö^i^ü^fvog ö h '^i^yog x^l 
&vy€(ziiüci \4SQct(Jiov laßdav xax-^X9tv ig &i^ßag fiixaizi^iTtrog vn* 
'Etioxkiovg jLiETa xt]v TfAfVTijV OlötTioöog. KccxtX&oiv dh ig Siaipo- 
Qciv nQOiji&ij tm 'ExBoxlst xal ovvti to ötvUQOV iipvys, isfi^tlg 
'AÖQQiQxov öovval ot ^vvafuv Tijv Haxd^ovsaPf tijv %e atgaudf 
««oUvtf» X. %. l, H«ec igitar omta « coiitilio AmtkyÜ iBenittMii 
erant; nMi aoa potent äurm oxor Oedipi oMler Etoocüs et Po- 
Ijfiiid* eMCy et eiecretio In hot foste plene divenae cuins babei« 
lieMMt. Qam ne hoc quidea cencedi pofeit SchMidewiao, somi 
Oe<^ e PiiMUiift deliMfilioMB incerlto quidem csse^ sed p^m 
BwfaitMM nmnMumm Aeedijfi eomtlio tifHuim M fcm mt dari i qiied 
etniB atque etiam nego. Nem enai ipse AetcfcjluB tcfltetor «mi 
moKereni) qaae Oedipum pcpererat, etiasi satoeni Pelynic» et Eltc^ 
dts eaae (Sept 927. iv^m(»ivug m^Jt jmnvcu masmv SmoM 

W0vg 6' IriM. 10S2 |Mffi^ tvUidyqf), pkae finvolam foerit cum 
bac to« <ttyeriMijmMi Panaaniae nanatimiem miaeere et csofuD* 
dere, qnae practerea obstat qiioiiiians naa actio fuerit. Ae ai filii 
Oedipiy Bt Sduieidewino placet iam in prima infantaa devoti, ne» 
glecta execratiooe per rnidtos pueriBa aetatta aonoa aiae diacordia 
viieraiit ; noaae mifalMle eaaet ttmdm reefdatum vetnalarM iKra- 
rtim Polyoicedl adoletcentem (nam uxorem duxit) sponte excrdrre 
Tkebia, et rursaa oblitum iam peiicnii oaUaqae detestatiMua liabita 
taüaae ret erti ad Jbaffeditatem, qnae siae parentum egecfatioiie vci 
uaaimtbus fratribns discordianim oaan erat^ et .taae ^oqiie ot 
eftaCus docuit abalienavlt fratres? 

7* Sed ut baec mittam dc lectorum iudicio diffidere videar 
(ab infantia Polynicis), usque ad cinctam ab Argivis iirbem produci 
Oedipum Schneidewino tra^oedia svpersfes certissitne arpjiiere visa 
e«t p. 354. At nonne eodem iure afürmaverisy ne Cboephoros 
quidem agi potuisse, nisi in Agamemnone qiioque parvuli Orestis 
res usqfif? ad eius adolescentiam deductae erant? Nec latere quem« 
quam potest, quam temere nonnulli Septem ducum loci a Schnei- 
dewino ex Oedipo explicati sirit. Ar ne illiid quidem concesseriaiy 
Labdacidarum infortunio per tres generationf s monstrato (Sept. 744. 
almva ig xqizov diras vetuitaa expletas ewe caeaia fiiUs 
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Cedipi totamqae Laii gehus exti'nctiiiii*)| Hm vt trilogni iailo Am 
absokatur, Nam beliiun altenim Ar^vnm tarn Tetoftb prodebatnr 
fidiBliSj ot tantom modo oeconomiae causa poetam negletlite dize» 
rit; praeterea autem si Aescb^'Io proposUua faiiicC» al caede fra- 
trnm extincta esse videretur devota Laii doiaoiy certe mm prodazia-* 
set in fioe Septem dncam lameaea et AatSgonain, itidem a aangoiae 
Laii orta«; nee putaTeria eum spectatoret dubia Polynicis sepoltoni 
ad sotutionem nodi praeparataram fuisse. Sed ut de hoc taceaai^ 
qaia video franaianam didascaliam obtendi| qm» propter Sept. ö70 sqq« 
in Oedipo res Tydei fuse explicatas esse cum HiO doctissimo 
sumserit p. 3Ö8? aat quis postulaverit vs. 60 causa y ot ^aticinia 
Amphiarai et anias Adrasti reditum (quemadmodum p. 359 a(fir- 
matur) e praecedenti tragoedia rescirent spectatores? Nam neque 
plane rudi«? rrat miiltitiiHo , et loci illi per se nitent, etiamsi audi- 
tores noD tiucti erant stiidiis historiac fabiilosac. Ac si Adrastus 
occisoTPra nuiicupavit Tydcüm , qiiuin referre poetae oportebat, si 
qui esseut qul (jnfrniKtm occidisset nescirent? Qiiis enim Arschylum, 
qui f<at>ot;ötv avdä nov ^lad^ovGi Aij^Exai, talium civium ratiunciti 
hal)erc vohii-sse sibi persiiaserit, qui OccHclam illum vs, 382 igno- 
rarf'ut, et landem qTiisnam esset vs, 609 discereiit? Nonne vel 
Aristopiianes teslis est, etiara talibus quae pauci intelHgfrent digni- 
tatero quandam tragoediis suis conciiiasse istum artiücem, ac ooiuisse 

8. Atqiie haec quidem hacteniis; Tolebamus enim docere qiia- 
lem Oedipum aeschyleum non fuisse certom est. Qualis autem 
fuisse credi possit, fortassc alia occasione expouemus, quando extra 
dubitationem posituin fiierit. monumeotum didascaliciim. Interea 
▼aledicimus viro clarissimo, cuius eruditioDem etiam tuoc Table ad- 
mirabamur com nos ioimerito laedebat, habemiisqiie ])ersuastiin 
Teniam nobis datam iiij si qua fortius quam civilius disputasse 
fuerimus visi, Nam ut cum comico ioquar , uyQULKos ti^i ac la 
Gvza ovy.ci , rr]v 6xa(priv Q)ia(f riv Xi^a: sed eaodem Teniaoi peti- 
musque ilamuäqiie vicläsim. 



R«€te qnidem negatar p 360 in 8«ptofli iaperesse certa vestigia 
relictoroRi ab Kteocfe aut Polynicis filioram; nisi ipse poeta 903 tetigit 
i &pigonot. Natu är^-Äva TtoXi^aQxoi 823 nihil probare posannt, ioouqae 
npücandas est queiuadinodom apud Sophoclem Tracn. 911« »ffl fdfi 
iMmiug ig ro Xoiitov o^ßktgf et apud EuHpUoai Iph» aal« 807* a* 
9' fyopug 9M$u% äntuiig, 

i 
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IIS Beriditilbef deoBntvmfto OfgamMtionder 

BarMI ülm d«ii Bniwarf der Orginisatioa dor Qjmnneim 

und llealscliulen im KaiiMrOiiiiii Oesterrdtih. 

ForntUDOft de» Artikel! in d«a NJahrb. Bd. LVIU« 8. 206—334. 

Anf de» Lehrplao für den Uatexriciii la der Mattersprache folgt der 
filr ü^Geschichto and Geographie. Als Ziel des Untergym- 
IIAfivitt wird fesl|;ett«Ut : Uebersichtliche Kenntniss der Erdoberflache 

lltch ihren natoriiAktn und politischen Einthcilungcn. Ueber siebt der 
tncfatigste» Personen und Begebenheiten aus der VcHkergeschichte , na- 
mentlich aOi der Geschtcbte Oesterreichs und Kenntniss ihres chronolo- 
giseben ZasamnaduUlgfl* Cl. I. 3 St. Topische Geographie der ganzen 
Brde. Hanptponkte der politischen Geographie als Grundlage des ge- 
schichtUcben Unterrichts. Im Anhange wird diese Forderung dahin 
erläutert: Beschreibong der Erdoberfläche nach ihrer natürlichen Be- 
Fdiaffenheit j Meer und Land, Gebirgszüge, F!n«??gebiete , Hoch- und 
Tiefländer n. s. vr. Damit zu verbinden das Wichtigste aus der EintUei- 
lang derselben nach Völkern und Staaten. Gelegentlich können biogra- 
phische Schilderungen angeknüpft werden, als Vorbereitung des histori- 
0^en Unterrichts. Ci. II. 3 St. Alte Geschichte bis 476 n. Chr., mit 
Torausgehender specieller Geographie jedes in der Geschichte vorkoni- 
pienden Landes auf Grundlage der in Cl. I. bereits gelernten allgemeinen 
Grundris'^c. Die Geographie wird also auf der Stelle, wo ein Volk zuerst 
bedeutend handelnd in der Geschichte auftritt, gelehrt. Gl. III. 3 St. 
l^cue Geschichte von 476 n. Chr. bis zum westphälischen Frieden , in 
gleicher Weise, wie in Cl. II. mit der Geographie verbunden, 1. Sem.J 
Mittlere Geschichte. 2. Seni. ; Oesterreichisehe Geschichte unter Her- 
Torhebung der das specielle Vaterland belrcilendcn Ereignisse und mit 
Berücksichtigung der Hauptpunkte der allgemeinen Geschichte bis zum 
westphälischen Frieden, Cl. IV. 3 St. I. Sem.: Fortsetzung und Schluss 
der österreichischen Geschichte. 2, Sera.; Zusamraenst dlende Wieder- 
holung und Ergänzung der politischen Geographie, populäre Vaterlaads- 
kunde. Einpiuhlen werden als Lehrbücher: für die Schüler Bürger , 
Allgeni. Umriss der Erdbeschreibung, für die Lehrer die Lehrbücher von 
Uoov, Uaumcr, DanUsl, Vogel^ Naturbilder und dessen Schulatlas, K, L. 
Roihy Lesebuch zur Einleitung in die Geschichte. Das Ziel des 
Obergymnasiums ist: Ueb ersieht über die HauptbegebenbdUii der 
Weltgeschichte in ihrem pragmatischen 2«asa]iuii«i]MDge ; genaoere Kernig 
niss der geschichtlichen Entwiokehisg dar GiMton, Römer und d«i 
Vaterlands; dazu die Bothige Geographie» €1. Y. 4 St* Alte GeseUcIrte 
mit crriechischer und rMeeher AlterlbuMlumde mid Hauptpookte ans 
der Literatur und Mythologie. CL VI« 3 St. Mittlere Geecbiehte too 
der Völkerwanderung bis ine 16. Jahiluudflft« GL VIL 3 St. Nene Ge> 
schichte bis nur Gegenwart GL VIII. 3 St. Geseblcbte uod Hauptpunkt« 
der Statistik Ten Oeeteireidi« Als Lesebncb wird Allels Grandrlsa 
eaipfohlen. 

Da doittb die den Gyrananom i ogemessene Terhaltnlssmassig seiir 
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Eilt mdftichflte Vereinfachang der Leseobjecte nothwendig 
g«HUcht wurde , so ^ar man Yon selbst zu der Erwartung berechtigt, 
dAM die beiden Unterrichtsgegenstande, welche unter fich im engsten 
Zusammenhange stehen, Geschichte und Geographie, bereinigt wurden, 
zumal da in anderen Staaten dies Verhältniss bereits längere Zeit einge- 
führt bestand. I>a Ref. sich bereits früher (vergt. den Bericht über 
Nationalitätsbildung NJahrb. 1849. Supplernentbd. 1. S. 13. §. 7'^) gegen 
eine gänzliche Vereinigung ausgesprochen hat. <o nimmt er hier Gf ler!;en- 
heit , die Gründe für jene seine Ansicht auslu Ii rlicli er zu entwickeln. 
l>ass diejenige V Crsc hiuelzung der Geschichte und Gi n^raphie , durch 
welche die ei»u Wissenschaft nicht ein Hiilfsmlttel , gondern Bedingung 
der andern, beide f^leiche Fnctoren de^iscllicn Productes werden, wie sio 
Karl Ritter*8 unstt rbllchrs Verdienst aufgestellt ^ über de?» Kreis der 
G ymnasIaUdldung iiiiiau^iiege , darüber sind Alle (^fwis.« eben so einver- 
standen, wie darüber, dass das Gymnasium jene \vi>-eiK«chafiliche Anf- 
iind Zusammenfassung Beider an/iiljalincn und vorzuljereiteii habe. Oies 
kann aber nur so geschehen, da.ss die w Ichti^.sten und allgemeinsten 
Punkte, in denen Geschichte und Geographie, oder vielmehr Mtn.sihen- 
und Völkerleben uad Land und' Boden in en^er Beziehung zu einander 
stehen, aur Anschauunji^ g;ebracht werden und U<iahaü> >timmen Alle in 
der Forderung davon für das Obergymnasiam überein, wenn schon für 
ihre KrlTillung die Einen den geschichtlichen Untcrriclil atisreichend 
finden , die Andern einen besondern Cursus verlangen. Allein um jene 
Grnnd/fl^^' richtig auffassen zu kdmu-n, ist schon eine etwas ausgedehnte 
und tüchtige, «uwo! geographische , als auch geschichtlithe Keuiitnisb 
erfurderlich, weUht», wie deiu Ref. scheint, nicht durch eine frühe Ver- 
eiiiigung beider (iegeiistäaüe im Unterrichte, sondern durch eine gleich- 
zeitige längere FurlfÜlirimg beider neben einander gewonnen werden 
kann. Selbstverständlich ist damit nicht negirt, dass ein gewisses Maass 
geographischer Kenntnisse ror dem Beginn« dei Geaaliichtsunterrichts 
gewonnen sein mnss, vielmehr setseo ffit v«ff diaiem einen geographi- 
•oImb Unterricht ebenfalla voraua, wSnü&ett flm sbor d«ii]i aadi tfMi 
BimttrHt jenes noch nebea teiselbeB selbittliiiilg foHfafiSut, Wenn 
es wahr ist, 4aM der fiatwidcaluiigsgang, weichen die WlMeneehaft ietM 
Cmemitn hst, den Bafturgemieeeii Weg fSr den Uttteniehl Mm 
leiiihMt» io aptUkt dftee mmtsI für naaeie Aiuicht, da lederniMi weiie, 
wie efsty ««iMea OeegrapUe und Oeeehlehte, jede Ar deh, eise b»- 
triditli^e BrweÜemng Md Vertiefhittf gewense» hallei, die w]ise«> 
ichtftliciie k^dkamagf weffMdi Beide in die eagite Verblndnig ndi ein- 
ander «reten» »SgllÄ wurde* 17a aber avf innere OrMe w IceinMi, 
Hellen wir die Firage» eb ee iweckmSssig erwMnen IcSntte, daeedter 
gaiirderten geographiMhen ond geecilaktUeben KenmdiBa etet da. Wir 
mm am im Besiebang na «tnaader aetnen mM, gewonnen werden« Bfbal*- 
ten wir dieae iremebit »and wir gfaoiben dies tenuMeelzen an dirte — 
so wird eittb dann dno aweKe Frage anknipfen, welebes MaaM nm 
geegniphiaeben Kenatidaeen man denn in den eueren Oaem, am die 
wlibtifilcnBeriihange% bi denen da» Vfitkarieben an der aa magebMden 
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Natar stellt, antdiaalick w tna db en y qtilMgM B tot WMde» mUn, Atta 
werden ^trin fibereiaitianaett, dau nidit eine ünniMte Ton Nameat ZbIh 
len and dergl. üa IreM Oediabttiliia aiiYarl5actbUeb bewahrt, jeaa Var» 
bereltong bUdet, ■endern i^ne ateti akheia and gefaawarüge Ü e b e g e i eh t 
Uber die geemeite Brdobcaflaebe and der an laeiita la Batiaclut kooH 
«enden Laader, Aber derea Lage , allganHiae NatarbetebalEHdi^ «aA 
Terbiltaieiet ferner die Fihigkeit , eieb aaf Jedeai bla dahia noch «abe« 
kaaatea Tenraia an eiientiren and die eharakteriatiaehea BraebaiaaBgan 
jedea Landea anfiafiuaen nad mit denen andern Läader Iii Vergleieluing 
an aetaen* ISae ateta aichere and gegonwirtiga Uebaraicbi aber, fanria« 
aevaiaaaaea eia aa Jeder Zeit Yor die Seele aa ralbadaa Bild » wird aar 
darch eine Sftere, Tielseitige, das Specielle, wie daa A^eaieioa aari* 
liltig beadiiende BeCra^iaag geweaaea, wie aadereraeita die eben be- 
aeicbnete |i*SIiigkeit nar daa Reanitat maaaiglidtiger Uebnngea aeia kaaa« 
Wir begaagen aaa ▼ortanfig, weaa wir dadareb nar daa ZageatSadnIaa 
etriangen» daaa der geograpbiache Ualerriebt in den aateian Ckaaen niebi 
Uea aebeaber laafea dürfe, aoadeia aeiaaraeita aar Varberaiftaag baberer 
Aaffaaaaag die Sieberbeit peaitiYer Kenntnlaae aad dia Aaeignang der 
Blalhedili: dea Aaaahaneaa aad Peakeaa aratreben aiaaaa. Neeb mtkt 
aber tritt die Bratrebaag eiaea aelebea Zielea ala nethwendig hervor^ 
wenn wir bedenken » wie viele geegrapUsciie Keantaiaae d«r GabÜdeta» 
aa«h wenn aieb Ihai Jane wiasen«chaftlicbe Aaffaaaang aiebt erachUeaati 
lai Leben nStbIg bat, Fragen wir nan welter , in welcher Beziehtfng 
Geachidhie aad Geographie auf der nnterea Stufe der Gymnasialbildnng 
aa einander stehen, sn leuchtet ein, dass, um ein Ereignisa aa£Mifiasae% 
in die Grosse einea Reiebea zu beortheilcn, Kenntnisse von Orten, ihrer 
Lage und Entfernangcn unumgangUcb nothwondig sind, daaa alae dia 
Geschichte der Geographie nicht ganz entbehren kann; da aber aaf der 
beaeichneten Stufe nidit einmal die Auffassung dea inneren Zusarooien* 
hangs der Thatsackea^ geachweigo dann der letatenand tiefsten Ursachen 
der Erscheinungen des Volkslebens sein kann, so wird aaak klar seia« 
dass, um die Geschichte, wie aie hier gelehrt werden kann, zu verstehen, * 
eine Menge Ton Gegenständen, welche der geographische Unterricht in 
seinen Kreis zu ziehen hat, gans entbehrlich sind. Auf der anderen Seit« 
wird Niemand behaupten wollen, dass, um von der Lage, der Natnrbe- 
sohaffenheit und dem gegenwartigen politischen Verhaltnisse eines Landes 
Kenntniss su gewinnen, geschichtliche Kenntuiss noth wendig sei. Es 
findet also zwischen den beiden Unterriohtsgegen^tnnden kein beide zu 
em^m Ganzen vereinfgender innerer Zasammenliaiig statt. Die zur Er" 
reichutif; dos Ziels In der Geographie erforderlichen Uel>angen und Kennt- 
nisse bleiben zum grossen Theile für den geschiclitliflion Unterricht 
wenigstens auf dieser Stufe noch ohne Nutzen nnd dieser wiederum kann 
zur tieferen Auffassung jener Wissenschaft noch nichts, oder duch ni cht 
viel Leitragen. Nicht zu lüugncn ist, dass gleichwol ein gewisses In- 
teresse beide Wissenschaften an einander knüpft, dass die eine zur Bele- 
bung der anderen wesentlich beiträgt — der Entwurf stellt im Anbangre 
8« 155 die daraus herrorgehenden Yoriheile aehr rkbtig dar > aber 
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iffiOier kann eine Vereini<;ung beider aof solcher Stufe nur alü eine zeit- 
weilige Unterbrechung des einen Unterriciits <]nrch den andpren gelten. 
Gegen eine solche aber schciiicri dum Kef. dieselbrii Gründe zu sprechen, 
wegen deren man die verschiedenen Gegenstände des Unterricht» nicht, 
hinter einander, £ondern zum grössten Theile neben einander lehrt, 
Dämlich dass die längere Unterbrechung eines wegen der nothigen Auf- 
friischung des früher Dagewesenen einen grösseren Zeitaufwand erfordert 
Bnd dass die Jugend ilirer Natur nach nicht dadurch in einem Gegenstande 
sicher und fi^st w ird, ilasa sie demselben eine längere Zeit hinter einander 
Aufmerksamkeit widmet, sondern dasä sie öfter zu demselben zornckkehrt 
und in steter Wiederholung durch Anknüpfung weni^^es Neuen eine Er- 
weiterung erhält. Uebrigens gesellt sich dem Interesse , welciies den 
Knaben, wenn er ein Land oder Orte kennen gelernt hat, treibt zn fra- 
gen, w dort gcischehcn und gewesen ist, ein anderes entgegen, niiniliclx 
das zu forschen, was denn nun jenseits der kennen gelerntcti Grenzen .sich 
fmde, ein Interesse, welches auch Befriedigung verlangt , aber sie nur 
in einem zosaminenhangenden geographischen Unterrichte finden kann. 
AbcIi Wam^t jum, wow Geographie ond Gescbidite eine Zeit lang gc- 
trennt neben «baader gelelirt worden , kein«« YorÜieile aufzugeben« 
wekbe dia Vaninigung bietet« Oder wira ea etwa mmöglicb, dia Gao* 
grapliie aar Wiadarliainng dar GaadMte n baoitaaii «ad oaigekelirtf 
vrira 9b ««mdglich die Carta baldar i* alittuialiteiiy daw jada dia iiStkica 
Yonoaaatiung vo» der aadaran aiiSIit fiadat, nananttidi waondar Untetw 
riaht ia Mdea, wia antMkladaB gefordert wardan «via» in dar Hand 
ainaa «d danelban Lahrara latf la aa lanan doli beide lanaar ala BSin» 
batraekton^ nnd dIa Tfamong bestallt nar darin, daaa In dan ainaa Staa- 
daa dia Recfcsicht aaf dia Geographie, in daa aadaraa dia aaf GaMblcbta 
abarwiegt. Bs aatctaht daraaa dar Vartbaiiy daia ia batdaa alaa tichtl- 
ftr« Graadtaga gawaaaaa nad io dia apitara VardaSgang laiditar aMig- 
Heb aad Iraahtbarar waidaa wird« Ball aadtlab dia Brfabraag befragt 
wardan^ aa dnrfta dia Taa daa Raf. vartliaidigta Matboda ala dia lingar 
bawabrie za batvaditaa aafai« Jhm Sntwarfa, daasaa Baapradiaag diaia 
Blittar gawidnat aiad, galtan diaaa Bamaiftaagea aar iasowaity als sie In 
dar Zniaall TlaHdebt afaia Barfickilahtigaag fiadaa koaaten. Nacb daa ' 
gagabaaan Varbiltnisa» Msa die tob ihm anfgenomneae Biariabtaag Im 
AQgaHaiaaB ala die awackniiiigita aaerkaaat wardaa. Waadea wb aaa 
dabar an dar Aaordaaag daa Uatitflcbti ilalbit* 

Im Uatargyauiaiiaai fibarwiagt aagaasdiaialiiA daa Gaagrapbioabay . 
da aa andartbatb CJaaaaa gaaa «Uala alaabaait aad ia dan ubrigea alaa 
ftst gMcba Aaadabaaag, wie dia GaadMta finden awii. Die Nothwenr* 
digkalt eines der Gaacblabta aowal, wia aaab dar ferneraa Mittheiloag 
geographischer Kenntnisse ▼araaigalMndaa zusaromenhängeadaa Uatar* 
richts in der Geographie ist anerkannt nnd in Folge davon werden die 
drei Stunden in Cl. I. ihr allein gewidaiat. Uabar dia Methode des Ua> 
terrichts giebt der Anhang die trefflichstaa Anweisaagea« Die voa der 
PidagagSL aalgafandenen Mittel derselben 2n beleben und fruchtbar zn 
BUMibaii, wardsn aa klar baMicbnat, dam dk Baacbtang dar Yancbriftaa 
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J«Aiii Lvhrar «n mt^iOtm itt. W«l abar wbJ tt« nmg« u i % a w i iiflM i 
ffgf d a a ttlMM ) ab in d«r §ti§flbtnm Zatt aine aokha KwuitiilM ikr b»» 
fl«iciMMt«i OagflMtiad« «fjidUlit w«rA«i kwa^ tea aaf daraalbctty M 
ubM aiaar rialMiaa Gsuailaga d«r OnMiridit ia dan Mgente Claatiar 
fabaot ivavdaa kMa. ItialilaQ mir aaafiit aa«er AafMmtik tewerf, da« 
M dao Badiagangia te Aaftiabaa ia dM dntaqßfainaaivai gar k«ia« 
^aaftapIMhaa Kaaataiüa gel^rdart tverd«», danaab der Uaarnkbi 
fiaa van roni adt daa «ntMi alani«aiam Uebangan und AaadiaB— gaa 
bagianaii maiy and betcaabtM dan daa aa arrehhaad« 2iel, aa wardaa 
wir aabaa dta UatMf daa MfaaalbdllaadaB ala eiMn aehr betriab<ii«b«i 
efkaanan «ad bdabfte Klarheit aad ChaiablekUdikeit des Lehran v«f- 
aMfateaa »liifaa, ob daa Fsatam aar la abiaMreiu Dar UrtaRkdit» 
«aao ar nur einigeraauwien aaf wiaiaaicbaftliaha Grundlage f abant wer- 
daa aett , kann der aialaa BiaaiaBta dar matbematischen Geograpbia, — » 
aa TaHtebt sich , daai ^eae auf ganz pofalire Webe mitgetheilt werden 
la t iii en — - aicbi gaax aalbebren. So sinss z. B. die Eintheilnng in Zo- 
nen berührt werden , wenn nicht jede Mittheilong über die Verschieden^ 
bato dar Ciiroata , welche doch auidrücklicb ki dem Bntwarfe T«rlaiigt 
wM, ala aabagreiflich da atabea loU. Ferner giebt et abia Menge Ton 
Begriffen (Meer, BinnenaMWr, Meerbusen, Golf, Meerenge, Festland, 
Insel, HriHiinse), Landzange, Landenge, See, Floss, Nebeoflnas, Bach, 
Sbene, Thal, Höbe, Berg, Hügel, Tiefland, Hochland o. s. w.), die 
den Schülern klar zu machen sind. Jeder Lehrer wird erfahren haben, 
welche Mühe es oft macht, Knaben die Himraelsgf^genden begreiflich zq 
machen nnd wie riele Uebimgen erforderlich sind, ehe sie die Lage zweier 
Orte za einander richtig zu bestimmen vermögen. Mag in der Mitthei- 
Inng von Naaicn die ausserste Bosch rankanfr stattfinden — obgleich oft 
der Name nölhig* ist^ nm die \ üritellungeii zu fixiren — es gilt in der 
Geographie deutliche Bilder dem Ge iste einzuprägen, wozu eine öftere 
«nd längere Anschanang und Betrachtung erforderlich ist. Weiche Mühe 
macht es, dass die Schüler die ihnen Yorgelegten Karten verstehen ler- 
nen, von den darg .stell ii-n Raumverhältnissen und Bodengestaltnngen 
ein nur einigeriiiaassen der Wirklichkeit sich näherndes Bild auffassen, 
xamal wenn, wie im Entwürfe geschieht, nicht mit der Heimath, sondern 
mit der ganzen Erde l>egonnen wird*)? Kines der trefTlich.st'^n . ja ein 
ouenlbehrliches Uulfsmittel ist das Karteiiüeichnen, welches im Entwurf e 
gebuhrendermaaäsen empfohlen wird; soll es aber recht wirksam sein, so 
darf es nicht in einem blosse Naclaiialen vorgelegter Musteiblätler be- 
steben , es muss unter Anleitung des T^ehrerg in der Clause das Bild der 
Länder vor den Augen des Schulers hergesteilt werden, wieder eine 
Uebang, welche Zeit erfordert. Uebersehen wir nun das für Cl. L vor- 
geschriebene Pensum und nehmeti hinzo , dass nach S. 154 die blossen 
Namen und dürren Umrisse darch Beschreibung der Natur der einzelnen 
iiäuder da^u mu^ä Viele« von dem, was wir so eben bezeichnet haben. 



*) Vergl. G, Uaur^ Grundlage der Erziehoogslebre. S. 3^1* 
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rürnM'^^e^n^n §&n — , charakteristische Encheinoofen aus ihrer Tbier- 
nnd PflanseBweit — da der natarhittorische Unterricht erst glMmMf 
beginnt, so wird der Lehrer öfters eine koree Beschri^MUig ^r gcnanfi' 
ten Tbiere und Pflanssen oder doch wenigstens Vorzeigung von Abbildnit- 
gen nicht amgehen können — , Schildemng ihrer Bewohner, auch Erzäh- 
lung Ton einzelnen higtoriflch hervortretenden and dem Alter der Schüler 
verständlichen Persönlichkeiten ausgefüllt nnd belebt werden sollen, M 
erlanben wir iin«? zu bezweifeln , ob dieser Anfgabe in der gegeben«»! 
Zeit in einer Weise genügt werden könne, das« in den folgenden Classen 
eine bfo.^^c Krinneruii^ an das Gelernte ohne noebaiaUittt dagaheodt Hr» 
ortarang geniigen könne. 

Der in C!. II, beginnende geschichtliche Unterncht soll, da Jer 
pragraali.sche Zu^aInmenhang der Begebenheiten in iiiTifassi-mlcr Verbin- 
dung^ und die Kntwirkelang der Staatsverfassungen für dieses Alter in 
der Hegel noch nicht ver.ständlieh ist, aüf die RrrKldung einttüssreicher 
au-sst rer F^eignisse, die lebendige DarsteHung gro.-- s er Charaktere , die 
Beschreibung des häuslichen Lebens, der Kriindungen u. s. w. bei den 
einzelnen Völkern den Hauptnachdruck logen und dicjcnigi n Zeiten mit 
grosserer Ausführlichkeit behandeln, welche solclie äusseriich klare und 
denkwürdige Kreignisse enthalten, während Zeilen einer blos innern poli- 
tischen £ntwlckelung nnr so weit zu berühren sind, dass der historisch 
chronologische Faden nicht unterbrochen wird, erMollalso, uro es mit 
einem W orte auäzudt ücken, ein ethnographische!' mit Beschränkung auf 
das dem Alter Angemessene sein* Dass die in CI. I. gelegentlich ange- 
brachten biographischen Erzählungen, denen dort gewiss nar ein äusserst 
geringer Umfang wird ertheilt werden können, als eine genügende Vor- 
bereitung dazü nicht gelten können, diirüber will Ref. um so weniger 
Ets^as äugen , da er recht wohl weisa, dass eitjc strenge Abstufung des 
Unterrichts in einen biographischen, ethnographischen und pragiuatischen 
C ursus weder notb wendig, noch aosfuhrbar ist. Das für CI. II. bestimmte 
Pensum umfaMt die gerammte alte Geschichte bis zum Jahr 476 n. Chr. 
Ref. kann es mit Bam H^emmriy Zeltschr. f. d. Gymn*- Wesen IV, 3. 
S. 191, niaht ■iübiiKgan, das» dl« Geographie and Oaadilchto PaKtllMM 
dem Religionaontflnidite fib«rla<iea wird. Da dieser aotfc iri ndi f die 
Anfjgabe htiii, die GeseMebia der Oflianbanttif Oatles auf Brden M geben, 
te ioiim er Ten der GesdilciiCe mid Geographie des MBgen Lendee riebt 
Ungang nelMieD, er fvifd ale adt SberBefeni, ahne das« daderdi aete 
rigeotlialier Swaak verftblt edar geitSrt wlirda* Aaf den pfeteaMi* 
•dM Sdralaii fiadat dies ▼erMItnlfla Mm llegal atalt nnd Ref. bei, ae 
«reit seine Bekanntsdiaft ralebt, fiberaU gehmden, daaa der gaachkiiCMe 
and geograpblacha Unterriclit biaaichtlich das laraelttiaclieB Telkea nnd 
I«aadee anm allargrdMtsn Thefle nar W tederlioinng von bereits Bekanaten 
n sein brancble« Aaeb das kaan Ref. nlaht ntssblltigen, dbis M Oe- 
iwbidiln der Arfatea aad Aagypter ansdrficklfeh niH veriangl wird. Bann 
abgeseben een dam bn Bniwnrfe selbst angeführten Grande» dass die 
Geogcnpbie jener Linder ndt berMdabtIgt werden afisse — • es neigt der* 
ae!bc^ dass die ?arainigang der beiden Unlenfehtsgegansl&ide dech einign 
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liensien mit sich fuhrt — , fordert die aas dem gansen Plane 
hervorgehende Nothwendigkeit eine gewisse Vollständigkeit der Geschichte 
im UntergymnasitiTn zu erreicben , die Bekanutschak mit jenen Volle em, 
deren eigeiithürnUche Biltlung von Tag zu Tag mehr die Aufmerksamkeit 
aller GcbUfleten auf sich zieht, und um so mehr, als Manches in der Ge- 
schichte der übrigen Völker ohne jene Bekanntschaft nicht verstanden 
werden kann. Soll aber der Unterricht wirklich lebendig werden, wie 
der Entwurf verlaugt, indem er an den Lehrer die Forderung stellt, dass 
er gut erzähle, so wird er sich nicht mit einem dürren Umrisse der Bege- 
benheiten begnügen können, der Vortrag des Lehrers demnach eine ziem- 
liche Zeit in Anspruch nehmen, zumal da auf dieser KStufe practse Kürze 
nicht immer den 8cliülern yerstcäudlich sein wird. Will sich der Lehrer 
überzeugen, dass jene auch das Vorgetragene behalten haben, and $war 
nicht allein die Namen und Zahlen, sondern auch den Verlauf der Ereig- 
nisse, so wird sich die Wiederholung nicht auf blosses Abfragen beschran- 
ken, sondern zusammenbangende Wicdercrzählung fordern müssen, eine 
Sache , welche wiederum Zeit erfordert. Der deutsche Unterricht kann 
zwar dem Geschichtsunterricht hierbei Hülfe leisten, aber die Sache im 
Wesentlichen nicht abnehmen* Der Entwurf fordert äugar .schriftliche 
Repetitionen , zu deren Anfertigung auch einige Stunden verwendet wer- 
den müssen. Die Begebenheiten erfordern ferner zuweilen ein Eingehen 
auf Staatseinrichtungen. Können Lycnrg nnd Selon mit Sttllschw eigen 
ubergangen werden? Kann man de« Aristides Geschichte erzählen, ohue 
Tom OstnciMDi» 8t«ra0 V» mgm? Mtm wum nicht klar machen, was 
Defpotlimu und was RopoMIk 9d, mdH» Geschichte ganzer Volker and 
efauBilner BliiUMr begreifliek sa nadwut ML endlich auch aof das hlos- 
llabe Leben dat Äugenmerk geridrtet wetdaa, se bt eine eingehende Br- 
Srterung manclMr Begriib and VaiMMaie aMIg, ob ^ erfasiNra 
Bild n c«b«k Kara indiat dien aUain danh den Ifotaitldil in CS. IL 
m leiitaa, ao würde die Zelt iiaaiar ananichend bctedan werden kSnoen. 
Iber 9M aall Ja aneh Oeograpbia ndl galehrft werden and swar niebt aDela 
nar la weit, ala ea der Zweeic der Gesehiehlei wie «ie hier Targetragen 
wavdan bom aad Icaan, eifindart, aandarn in ausgedebnterer Abalahl. 
HifUn wir naa ZmmMf daai dar geagraphMie Untarrfeht in CL I, dai 
ihm «aiMkta Siel TaUkaouaan erv^chaa kSmt «ad ommb deoihadi Mar 
wal eiaa naoh OMfilagttainfa Babandiang erwartet werden, ae dSilta wel 
ein BadaalEeaf dai« die gegabane Zeit lir den Uatarridit oiebt gaas ge- 
nigind eiaahdaat einIgariBaaaaea gereabtfertigt aaim Bailiaftg drangt 
aiab die Baaieritang auf, dass swecknSasicer an einigen Btelien gaasa 
Iiiadergiappaa beliandalt werden diifeD, als nor die garade in ^a Ge> 
aaUelita eint rat aa dan « 

0as fSr das !• tai. in CI« ÜT. ▼erftsaittiabana Pensaai Icana wai» 
abijldab as die gesanaito GasaUehCa daa MÜteialtara narfksst, absal^irt 
werden, da ana Taranssetsan darf, dass 4Ba Geagia^lda der mslstan dabei 
la Betracht kosuaeaden Lander bereits behandelt nnd beVaaat ist. Dais 
an die Gesohiahte des MittaUatars sieh die dstanraidiischa anadiliaMt, 
haaa Rat nnr gat baisssa und twor in dsfpaitar ranaiflbt. KtmwSUkk 
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die neuere Genehkiitß Ihrem Charaicter cnfolg« bei dem vielfache Inein- 
aodergreifen der wtdMedsMB Suaten aaf der fltttl* de« Unterrichts, 
weleh» das Ufttergymiiasioiii einnimmt, im Zosammenhange nicht erluai 
werden, so bleibt nicht« Änderet fibrig, ala die Geschichte dea eiganel 
Vaterlandea sum Mittelpankte an machen und die der anderen Voik^ mr 
so weit an berücksichtigen, als sie mit jenem in Berührung kommen. Rs 
ist aber sodann die genauere Kenntniss der Taterlandischen Geschichte 
nicht allein für den, welcher aus dem Gymnasium, ohne den Tollstandi- 
gen Cursus vollendet zu haben , unmittelbar in das bürgerliche Leben 
überseht, nothwendig, soiidciii aucli für den, welcliftr sich den wissen- 
Bchafllichen Studien widmet. Denn es wird dadurch ein natürlic-Iics, aus 
dem von Gott selbst dem Meiisclu'n eingeptlanzten Herzon.szuge liervor- 
gehendes Interesse, da« in der Langt bung und täglichen Llrfiilw ung fort- 
fahrend neue Anregaug und Nalirung findet, befriedigt , es wird der 
künftigen Wirksamkeit im Vaterlaade, zu welcher doch jeder Zögling 
bestimmt ist, vorgearbeitet und endlich ist die Gepchiclite des Vaterlandes 
am leichtesten aulTassbar, weil sie auf üeWanntes und besonders Interes- 
sirendeä überall 2&urückkommt« Dadorch bildet sie zugleich eine Grund- 
lage, durch welche der Unterricht In der Geschichte anderer Völker viel 
zu seiner Verdeutlichung und Veranschauiichung gewinnt. Deshalb ist 
auch in vielen 8cluilen die Einrichtung getroffen, dass nach einem 
Abriss der allgemeinen Geschichte zunächst eine ausriibrlicbere Behand- 
Inng der vaterländischen nnd hierauf crät ein höherer Cursus in der 
Weltgeschichte folgt. Bei der KjUwickelung, welche der üsterreichische 
Staat in neuester Zeit gewonnen, konnte natürlich nur die Gei>chichle 
des Gesammtstaates in Betracht kommen und. verlieren wir darüber kein 
Wort, hoffen ni|r, dass in den Ländern deutscher Nationalitat das deut- 
sche Gesammtvaterland die gebührende Borücksichtignng finden werde. 
Pie Tollste Anerkennong rerdient, dass die Regimng die Verbreitung 
geschichtlieber Wahihett in V^lk^ wUhi edMOt, md, im That g\M 
es ancli keiM Immm Mim Or te Blmk, eU Bloaliht ht mIm 
Geediiebte. 

Ali Aliiäiliies, te Untenieiito im Vtüb&rgymmuim^ wtri «Im mma m 
■eMtoUendtt Wlmdeitelung nod ErfiMUif der pol i ti e ei i ea Geögfiiplle 
— d dann poyliie VatetiMidätaiiidft lifaigerteHt. Wenn dieee üe Bfge^ 
■iaae de« f^e w— l a u UrtotiaelMi ind geographiaclMB UMnielMe ki «iM 
Wb^rMH des gegenwiv^geii gHwidet wmmmmmlimm mU, le dMM 
die Peidenwcen niohl ta heeh gefiuei werden* Her BeCwwrf will fvwi« 
itt Miierieehiff BnMA akk^, alt die KemliiM dee fecMwMgen Be- 
aCudes der dMelaeii 8taateD.iiiid| wie lie d e eaeMb ea Im I^nrfe der M- 
Um fewenesy iMt wn der «ne der UaleriealieB BaMdBelMf herrer» 
C^Bgenon atilhnn deiaelhw aeeh hmm Oed Ammb md dedereli 
figebeMii BeiMinwnfM nur Weiteieiilwiafcielaeg. ämA In den iMdraeke 



*) Venl. s. B. die VeMrdWf fir die LiaiiigyMiiii dee Ber- 
«ijüfcni AclMeii<AleiiuafeB. 



t96 Bcrifiht Um äf^ Bahnirf Aor Oiprtülhni if<tr Of ■«■mitii 

> O. m die AbMt MwUMbMit ^ «MMwiMüMiB em Ziwi^ 
«tMdw «I mmImiu Pi» ««Mtegplivag hat taftfidi «i fcww i rfiw, 
was iie wiU HBd TwrUnfU ,,V«t«lftBdilnMde'' «Udb kSmte liAokt dM 
VmabMiac fAi a » Vm^ hlnti^nM^nm, mkk» d«i giMi|iiiMlrt« te 
MaUff und AMii det ■■jjMPiiig aUt «MtopndMii. Bb Zawtay 
ivi««Mf«i yiiffwdfc litte MiliVMfdiM«r8tefi»lMdidiiii%l^^ 
tfciafctti deoi iit i l a rt i T aa JEmmmmi, wm fwrilitli sei, wm nidit, mm 
M t[§Aim %iriniiin« Der Aasdruck „populär'* bezeichnet bestimmt eben 
•a dt» Maais der s^tzutbeiiendeA KwiiinkiOj wie die Weise der Mitthelr 
hmg md schäesst oiae AnnlheraDg an wissenschaftliche BehaiidiM^g mtklL 
«M. Daa GjMMMMrfm wind w«lwlkli d a d af ch oicht hawJif — e g w »» wm 
m offen ausipMi» dtis «• fapuläre KenntaiM vaditalMn will wmd Im 
vMan fidMUi awdl cur solche gewähr«« kaaa. 

Ue^nduNNA wir den für daa UBtergymnasiain angeordneten ITntep- 
fidlty so können wir nicht ▼erkennen, dasa dar Lehrplan viel Zweckmäs- ] 
iigM «ntbält, akar «i drangt sich immer wieder der Zweifel auf, ob bai 
dem engen SMiMMI« ain a gft a n l i f hes Ziai amtdit werden könne. Weder 
0gt öe^mmg^f welelM tm dem Untergymnaanui immittelbar ins burgei^ 
fiche Lebiii abargaben, noch für die in das Obergyinnasiam Eintreteadaa 
inbtint eiae genügende Kcnntniss in den beiden Fächern gewonnen wer- 
den au können. Für die Letzteren mag in der Geschichte genug gesche- 
hen sein, da sie ferner Gelcp:cnhcit zor weiteren Ausbildung haben, die 
Brsteren aber werden schwerlich eine so h^^be!idi{i,e und sichere Kenntniäs 
gewonnen haben, dass sie nicht bald ans doni Gedächtnisse verschwände 
und die Kähigkeit verllelie, sich iu vokommeiidcn Fällen selbst auf dem 
Gebiete der Geschichte nur einigermaa?sen zu orientiren. In der Geo- 
graphie kanij Ref. für Beide das Maass nicht genügend finden. Kr ündet 
z. B. fast keiiie Stelle, wo eine aiisführüchere Darstellung Amerikas and 
der Sudseeinseln, welche doch für den Verkehr und dadurch für die Ent- 
Wickelung Earopas eine in täglichem Wachsen begriü'ene Bedeutung 
haben, Raum fände, ja selbst die nicht deutschen europäischen Länder 
können kaam eine solche Behandlung gefunden haben, wie sie dem gebil- 
deten Gewerbsmann im praktischen Leben wSnschenswerth erscheint. 
Was aber das Beklagenswertheste ist , die xiir Förderung der btimanea 
Bildung dienenden Elemente, welche in beiden Üaterrichtsföchern enthal- 
ten sind, können kaum zu einer allseitigen, ihre Kraft wahrliaffc betbati- 
genden Anwendung gekommen sein. Mochte dem Unterricht in allen 
Clausen nur eine wöcköutliche Stunde zugesetzt werden i UDStf a BadeB« 
ken würden dann vollständig beseitigt sein. 

Mit dem für das Obergymnasium gesteckten Ziele kann man sich 
einverstanden erklaren, da die uabe&tinimtcren Ausdrücke „Hauptbege* 
benheiten'' und „genauere Kenntniss^^ in dem Anhange vollständige Er- 
laaterung und Begrenzung erhalten. Wir freuen uns aufrichtig, dass der 
Geacbiditsunterricht, dessen hohe Bedeutung leider noch von so YieleA 
sieht gehörig erkannt und (ewordi^ wird , in dem Obergymnasiam im 
Verhiltnifs sa anderen Fidieai einn watete IftaHif angewiesen avUlMi 
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hat. Was die Anor<liiung <lcssoibcn betrifft, so wollen wir Ton ^«r 
Frage, ob boi derselbe» die ^ orbcrcitung auf andere UnterrichtjSgegen- 
stände ins Auge gefasst «ei, ^m IiIic wir in Berug auf den Unterricht in 
der Nationalüteratur allerdings verneinend bettjU\N orten niii.s.stcn , um des- 
willen absehen, \%ei! die einmal festpchaltene Ö< heiduniLi; In Ober- und 
Uniergymnasiuin eine andere Anordnung, aU die gegebene, geradezu un- 
möglich macht. Natiirlicli be^^imit der Unterricht in Cl, V. mit der alten 
Geschiehte. IMiis.ston wir annehmen, dase diese Clas>e nur dreizehnjäh- 
rige Knaben enthielte, konnten wir nicht, wie wir tViiher aus^c.^proch«! 
haben, glauben, dass mit dem neuDtea Jahre, als dem Beginne des Gym- 
Da«ia]anterricliij> nur ein Minimum des Altera gemeint sei, so wurden wir 
allerdings mit Herrn Heydemann a. a. O«, wie für f.isc aile anderen Uo- 
t;erricht4»gegen.«5täadc , so auch für diesen ein au triilu\s Alter angesetzt 
fiaden. W cnn mit der aUen Geschichte grieehi^clie und romii?chc Allcjf- 
tbumskunde verbunden werden foll, so wird dies im Atdian^e UaUiu erläo- 
tert, dass nnr die Sügenaniileii 8taati>älteitbüi:ier , d, Ii. die allgemeinsten 
UmriÄi>e und bedeutendsten Momente der StaatÄVerfasjiungen und ihrer 
Veränderungen berücksichtigt werden sollen, eine Foi deiung, wekhe der 
Rechtfertigung nicht bedarf» Unter den Hauptpunkten aus der Mytho- 
logie kana nicht eine eingehende Darstellung der Gdtterlehre und der so 
mnnigfalügen biMten Mythenwelt T«Kf(«Bd«o werden , sondern nnr ein« 
«llfomefi» Charakteristik der Religionsantiehten, daait der Kinfloss, dm 
.dhtdhm u£ äi» Gesteltang des gesamfatan Lab«M geübt haben , geabat 
««rdaii kaana* JEEban m wird dch dia UtaratarfaadUabta aal «ioa Aa- 
gab« te ZtSa, im waUto IIa Mamaadaftaa Diabtar and achriftatellar 
gelabt, nad dar Werke, welalia «de bintarlaiMii kabaa, baariirtinkw 
mSsaen« Ks wird dorcb d&s an aod fSr sick seboa HaarÜeiUobe Harb a i- 
liabaag diaaar Pnnkte fäm Grmidlaga fiir den Uatarriaht in da» alte» 
Spraaka» gawoaoen, welcbe bei der Leetm leieht Krgaawng wd Aaa- 
fiikmag Hoden wbrd« Vertrage über lätaiatargaBcblcbU dar Altan, irin 
die M der Besprechung dea Lebrplanet Gr daf GileddUabe keribrten, 
werden dadorek nicbt fiberllvaiig genaebt, aber weaentUak erli&ektert» 
Die Frage, ob daa Pansan in der gegebenen Zeit akaolyirt werden kiaM, 
^anbi Rai, iadan er ran Seiten dea l^ebreia ein keianaanei MaaMkahan ♦) 
md die Fakigleit ki tmffNidan ZIgen VieiM fnaaaimaniadtftigan, ymi 
Mtan dea flcknlera einen tficktigan liiaalieben FIciaa maniaatat, wikn- 
denUiek bf)|akea m kSanen» Wird aber dia Frage ao^werfen, ab ein 
an^ikriger Conna, wie ikn der Batwnrf enthalt, oder ein wmtSjßk^tßt 
mk einer geringeren gtandengabl »wectaaSadlger lai, ao meehla 4ah Kail 
in Gegenaatie gegen Herrn Ba^deninn n. a. O» lir da# Bntnra antiebei- 
den, nnd nvrar kauptaiekUck damai, waii «a baiindeia gSt, den Faden 
dü ^ it iftfifii' ftf**bi*g f md die Ueb^ciiciht Sker daa ^a awt f w^ ftatnabaltaB» 



Es gibt ganze Perioden der alten Geschichte, für welche eine 
knnn Uoberalakt jeaAgt, a. a die Oaiddaht» diar Dladeehan «nd ack- 
rere Thafln der ifaiiJeii Wmnnk, * 
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lieMI nr Alffirischung der JESoKelnhoiteii tmd zur Anknüpfung von ergan* 
iwimi mid erweiternden Beti«ciitaiig«ii bieitel d«r Unterricht in den alten 
Sprachen wol Gelegenheit genng, weit weniger nber nr WiederMalNnif 
des Ueberblick» ober das Ganze* Der Faden des Zosammenhangs aber 
geht bei tangerer Aasdehnang des Unterrichts leichter Terloren und das 
Gedachtniss wird sicherer nnd fester, in je karzerer Zelt & Gele- 
genheit zur Wiederholung des Gelernten sich darbietet. 

Für die Geschichte des Mittelalters, welche das Pensam Ten GL VI. 
bildet, werden im Anhange die hervorstechendsten EraohelnaDgen nnd 
Richtungen , welche die Entwickelang des Lebens bedingen, bezeichnet. 
Nach den übrigen aber den Geschichtsanterricht gegebenen, so trefflichen 
Vorschriften wird jeder Lehrer von selbst erkennen, dass er sich darnach 
nicht in leere Abstractionen vertieren, sondern nar durch lebendige Zeich- 
nung der Personen und Ereignisse die genannten allgemeinen Richtungen, 
Erscheinungen and Zostinde «mchanlich machen and berrertreten lassen 
■eile. 

Wenn in Bezug auf die neuere Gescluchte die Vcrfa.sser des Kwt- 
wurfs S. 160 auerkenaen, dass eine Behandlung derselben am Faden der 
Geschichte eines bestimmten Staats, also sjieciell des österreichischen, 
auf viele der wichtigsten Ereignisse nur ein halbes unsicheres Licht fallen 
lassen würde, nnd deshalb fordert, sie solle als allgemeiae behandelt 
und der Schwerpunkt wechselnd auf den Staat gelegt werden, ron welchem 
eine neue weitgreifende Bewegung ausging, so kann sich Ref. damit nar 
einverstanden erklären. Wir wollen nicht über deutschen und speciell 
Österreichischen Standpunkt rechten — obgleich eingeräumt werden miiss, 
dass dentsche und österreichische Geschichte in der neueren Zeit, wenig- 
stens in den Haaptbegebenheiten , untrennbar verknüpft siud — , aber 
wir halten es für etwas ganz Anderes, ob die Geschichte eines Staates 
ausAibrllcher behandelt und in den Vordergrund gestellt oder ob ari sie 
die der übrigen nur angeknüpft wird. Das Erstere halt Ref. rucksicht- 
lich der Geseliirhte des Vateiland.s für durchaus nothwendig, WO nicht, 
wie in OesLerreieh , noch ein besonderer Ciirsus in dem Obergymnasium 
dafür be.'itimmt ist, das Letztere geradezu für uiiiiiöglich , j^obald eine 
richtigere und tiefere Einsicht in die neuere Geschichte, Nvie sie doch 
von dem Obergymnasium gefordert werden muss, erreicht werden soll» 
Betrachten wir den Anfang der neueren Geschichte , so berühren die flfir 
die Umgestaltung der Verblknisse so wichtigen Entdeckungen in den 
fremden Brdtheileo ]>ent*dllend nur mittelbar, ihr Einfluss zeigt sidk 
nnnlehst nnr M anderen flteeten. Die Reformation wird zwar iB«tt 
nnd henpieieUleli nnf deM denficlMn Boden dnrdigekampft, aberniebt 
nBcdn; Äe in 3ehweden nnd in Bog^d fetdert eine besondere Babend* 
■hmgf dn rieb frfcbUge potttiiebe Itegeitahnngen deren aBfaiSpften« Bk 
Kriece Knrie V. btben «nf den Otmg der denteeben Geseblekte rinen 
leeientUcben Binioif, aber Keil T» eelbft eraebeint in ttinen deeb aialr 
nie KkSg von Spnaien» denn nli Uaer ven BentecUand tbiOg. Wie 
will nun die HofMttanlaeieie in BMcreleb/den FreiheltAaaipr d«r 
Niederlander, Pblllpp*a II. Ten Spanian Baatrebung, Englandi dmeli db 
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MbniBOC wtM BßMhMk'Vk 4cB Fad«p der dnihich«» CrtacMdite Mluiil^ 
pte? Um «|b teB»t|riieD» an» «an 4ieMa mMeaUna ont^rbfMliflai» 
lat Periode Ludvfigii XIV*. ftQch nur muAhmoA lUktig clHunik|«riiln| 
wum at» 4» ihdM Zeit finiiedriguog iwd der ddopack INntHb« 
landi lieaeMiBCitt Soll li« «bes «U die Zeit der Pripendem» FiMfc« 
Mache erlcano^ weiden» T»n welehea Staate an« Imhb diee leiekCev Md 
^MHlidier dvgttsMft wevdeBt eb tq» Jeneai Lande eelbetl 8ett nwi die 
dnrcb liodwif }UYm ip die ienere «od imere PelUQc eil^^lvteo, I« 
«Uen UMem mehr edev «renSgiir eai^ettouiMeii Orwidiilee M de« 
Bttmtm, die eie «muhnep, dflCBteUea» eder lieber de» M wieietaet davoa 
■eidueiif .fiind die Folgen des croieen aoidiMhe« «d dee nnriichen 
Kxbfi^lgekrieiv für DeoMeUand eder fir §»2 Enrofa niehtitarf Wel» 
di^ ZnaaiMttenhang haben, die eaglMbe Ra?eiiitien naler CreanteO and 
4ef aordaMeDlLaniscIia ffypihfitsirfky vit der deatnehm Geaddelitaf Mit 
«an den letaiem deihalb bei dieaer enaiilaay wail dentwlia Ffiiaten ibae 
Tfiif pea an Bagjtod Teriianften and weil epller die darch ihn angefeitan 
Ideen aa^ in PentfcMand fi|a|aaf finden! btaan nicba «mdllUklieb 
Cenwn^gm — Tea dem Anednudte »anf Biwaa den fiahwt rponki lee«a^ 
woÜen wir absehen — wenn man diese Buwlgpiisie dttaleUt| die deutsche 
Geaebkbte so in den dunkelsten Hintergiond toeten an laeaen^ dies sie 
nar Ton dem «chärfsten Auge als neeb mit anwesend erkannt werden wirdf 
Aach noch in einer anderen BezieiHUI|f eteUt sich Ref. anf die Seite des 
Entimt&f nämlich in dar Fardennf , dass die Geschichte hii aaf din 
allerneaeste Zeit, wenn auch nur in U»riss< n, fortgeführt werden aalle» 
ßef. hatte früher die^be Anmeht ¥erlbe|kUgtf wdcbe jetzt von Herrn 
Heydemann dem Entwürfe gegenüber gleitend gemacht worden ist, data 
der Geschichtsunterricht höchstens bis zum Jabre 1815 ausgedebat we< 
den solle ; er verkennt also das Gewicht der dafür angeführten und aaai* 
führenden Gründe nicht im Geringsten, allein folgende BetrachtungsA 
haben ihn davon ^uiruckgefübrt. Wir wollen darauf kein Gewicht legcan, 
dass die neueste Geschichte, wenn wir auch noch nicht su einem Abschlüsse 
derselben gelangt sind, doch Geschichte ist und also eigentlich zur Voll- 
ständigkeit auch ihr Vortrag gf^hort; es giht auch der Tollendeten That«i 
j^acben genug, wie die Bildung der amerikanischen Republiken, der Kö- 
nigreiche Belgien und Grieclu nland und dergl. Zwingen nicht deren 
Existenz, welche doch von der Geoi^;ra[)hIp anerkannt werden niu^s, itbnr 
die Xeit von J815 hinauszugehend Allein auch ein pädagogi.*;rhr r Cniad 
scheint uns dafür zu sprechen. Es ist unmöglich, bei Jon Sc[iü{(>rii ein 
Suchen und Fragten nach der ucui^ten Geschieht*» zu imt< rdrücken. Das 
tägliche Leben, ihr UiTi^iiug , die Erzählungen nnd Gespräche, welche 
sie hören, fuhren sie immer wieder darauf za^fick. Woher sollen sie 
nun Befriedigung dieses Interesses nehmen? Werden sie sich auf die 
Universität oder späteres Selbststudium vertrösten lassen? Nein, ^^ie 
werden begierig nach Jedem greifen, wovon sie Stillung ihrer Sehnsucht 
erwarten. Glücklich dann der, welchen eine freundliche Han<l au rechte, 
lautere und wahrhafiii^e Quellen führt. Aber wie Viele werde« durch 
Jrcäiv (, PhiU u, taeUag, BtL XVI. Uß. 1. 9 
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Parteidarstelkinfen in die Arme der Luge geworfen werden? Wie Viele 
werden in sich Ideen aufnehmen, die sie noch nicht Terdauen können, die 
sie gans falsch verstehen und nun im Zerrbilde für laatere Wahrheit aus- 
geben? Soll di« Selmle, sollen die Lehrei^ dies mi ansehen, ohne ihrer- 
seits Etwas M thnn, wodnNh dletem Uebel Tergebengt werden kann, 
nad was kSnnen de ante« thuii ab «ntanichtenf Von dber rein objec- 
«Ifen DaralaUnng üraiHek Mk% Überall die Rede sefai kSnnen. Das 
•ügenaaale Stehen Über den Parteleni ifvaa «an jetzt ren den Creeelikhii- 
lehier m fordern liebt, fiilirt an Bnle nnr daUn^ dass für die Uli mang 
des Waliren, Gnten nnd Bdlen Jeder Maaasitab Terloren gebt« Wir aeiien 
aber Lehrer Tornas ^ die gewissenhaft sind in Saefaen naoh Bricennlnini 
die wissaa, wen sie tot ideh baben, nnd welche das Gewldit der Veran^ 
wortlichkdt kennen ^ ^e sie dnrch Iiref&hren der anTertranten JngenA 
anf sich laden, md sind endlieh ibeneagt, den eine fediegene, aaf 
OHInden bembende Ansicht, weldie nicht nit der Aunaassnng die allein 
wabre sn sein aaftritt nnd arft der wqnrtellschsten Aehtang vbr allen 
Gnten gepaart bt| für den Mmler stets von g r osse r en Nntaen nein wird» 
ai» ein ginaüches Schwelgen« Jene llhrt ihn ann Nachdenken nnd Fii- 
fen, dSMses gibt ihn den Irrtlnna preis. Die Mwicriglint dar aacha 
davf Ton Ihrer Aasßbmng nicht snr&ckhalten* 

Den. AbsaUnm b&det In GL VIIL anerst An OeicMite der nner« 
Bntwiekelmg des dsterracbischen Staates nnd dam die Banptpnnktn aai 
der Statistik desselben. Der Zweck des letzteren UntenidiiB wird 
S* 161 also bezeichnet : ,,Bs soll dnrch ihn über die wesentlichsten ftcti- 
icben Verhältnisse der Gegenwart Belehrung gegeben werden. Ueber die 
AagehSrigen des österreichischen Staates in ihrer Verschiedenli^ aadi 
AbstaanaBBg, Sprache und Religion, über die Landesprodttdion , fiber 
Gewerbe nnd Handel nach ihren Haupibeziehnngen za den elnnelnan 
Theilen des Staates und zu auswärtigen Landern, über die Verfassung dos 
gesaaunten Reichs, über die Organisation der Verwaltung lad der Rechts- 
pflege ; über diese und damit zusammenhängende Punkte genaue Kenntnisi 
sn besitzen, ist gegenwartig ein unleugbares Bedurfniss jedes GeblldHea.^ 
Selbstverständlich wird dabei auf das Entschiedenste erklart, dass man 
darchans nicht politisches Raisonnr-ment in den Schulunterricht eiAgefuhrt 
gehen ^volle. Um über di.; Not Ii wendigkeit dieses Abschlusses zu urthei- 
len, mus.s man darüber mit sich im Reinen »ein, was man unter nationaler 
Bildung zu verstehen habe und wie weit der Anbahnung derselben im 
Schulunterrichte Raum gebühre. Von der moralischen Seite brancbt hier 
nicht die Rede zu sein, aber wo! von der inteilecLiicilen, Kann man, so 
fragen wir einfach, Denjenigen einen Gebildeten nennen, welcher von 
den Verhaltnissen des Staates , dem er angehört, nach Innen und Au.'^.^en 
keine Kenntniss, und in die Art und Weise, wie. dieselben geworden sind, 
keine Einsicht besitzt? Man wird die Beantwortung dieser Frage von der 
Bestimmung des Maasses, in dem jene Kenntniss vorbanden sein solle, 
abhangig machen. Nun, es versteht sich von selbst, da«s damit nicht 
die Kenntniss gemeint sei, welche der Staatsmann besitzen mnss, sondern 
nnr eine solche , dass man im Stande ist, über das. was im Staate Yor- 
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geht, flck afn fetbitstlndiges ürthtil zo blldeii« Aflei% wem ana mA 
f&a9 Pnga bejaht, so Sstdanit noch keineiwoi;! «tlsddedeiry Ami das 
Gyau&dtUD Jene Bildung zo gewahren habe) man kann sie ja darUillTa^ 
t&tSi oder dorn praktischen Leben uberlassen. Hoch dann itotto» "«rir dio 
Frage «nf, ob das Gryninasiirai nicht jene allgemeine Bildung tv gewlhrea 
habe, welche, abgesehen ron speciellen Berofskenntnissen , zu einen 
BOtzlichen Wirken Im Stwto beföhlet und ob jenre Kenntnifae nicht einen 
Theil dieser Bildung ausmachen. Doch gehen wir die dagegen erbeheaeii 
Sniwando aelbat durch *), Man behauptet znerst , es sei damit zu vid 
rerlangt; tor politischen Bildung sei nicht einmal eine solche Kenfftnrst 
nolhivendlg; aelbat der gebildete Englander — > and dieaor Nation sdurefib« 
man doch vor allen anderen politische Bildung sv — werde in grosso 
Verlegenheit gerathen, wenn er über alle die oben genannten Verhaltnisso 
aeinea Vaterlandes auch nur oberflächliche Kenntnisse docamenCirin aoHte. 
Ref. kann die letztere Behauptung weder bestätigen, nach Tenieinen, dn 
er selbst nie in England gewesen ist, obgleich er wol Zeugnisse dafar 
beibringen konnte , dass jene Kenntnisse unter dem engtischen Volke Tiei 
mehr verbreitet seien, als unter dem deutschen; es wird aber dadurch, 
angenommen, dass es so sei, auch nicht das Geringste bewiesen, da 
man doch unmöglich ans einem Mangel auf Abwesenheit des Bedürfnisse» 
schliessen kann, höchstens nur darauf, dass man das Bedürfnis« noch 
nicht g^efuhlt habe. Dass aber allerdiiif:;? ein Bedurfniss vorhanden sei, 
wird im Folgenden ^'^zriQt werden. Kin zweiter Kinwand ist der, dass 
der Lehrer, %Yenn er sich so trocken nur mit der Aufzahiun^^ der factischen 
Verhältnisse begnügen \YolIe, für den Unterricht keine Theihmhme er- 
wecken werde, wenn er aber die Schüler in die Gegenwart hinein ver- 
setze, er, ohne es zu woHen , bei Behandlung oewJsser unter den ge- 
nannten Punkten in politische Erortcruiifren gerathen müsse; es sei aber 
durchaus nicht geralluMi, die Jugend schon so fruhzeitifj; in das Gewühl 
der politischen Farleileidenschatten hineinzuziehen. Trocken iiit nichts, 
zu dessen Erlernung ein Interesse vothanden ist. Wird dies also vor- 
ausgesetzt, so wird ein Theil des Einwandes fallen. Bei welchem ge- 
weckten und geistig regsamen Jünglinge i^t aber ein Interesse für die 
Verhältnisse seines Vaterlandes nicht Vürausznsetzen? Es gibt freilich 
solche ingenia sihülastica, welche über den Studien Altes, was um sie 
herum und vor ihren Fussen liegt, vergessen zu haben scheinen, aber 
man schlage nur die in der Seele vorhandene Seite an, sie wird gewiss 
erklingen, fst denn femer jede Darstellung factischcr VerhaUnisse an 
sich trocken ? Lasst &icli von der Gestaltung des Staates und seines Le- 
bens, ie sie in der Gegen^^art bestellt, nicliL eine lebendige Schilderung 
geben ? Und >>ird nicht das Trockenste belebt, wenn daraus interessante 
Sclüussfülgerungen und Resultate gezogen werden ? Und wessen Aufmerk- 
samkeit sollte nicht gefesselt werden, wenn er vor seinen Angen ana 
einer Menge Yon Einzelnheiten das Bild eines grossartigen Getriebes, in 



*) Siebe Hey dem an n a. a. O. S. 208 f. 

9» 
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4«a bandertnUtige Kräfte und Bedingungen iu einander greifen, sich ent- 
falte^ sieht? Wm heisst: mitten in die Gegenwart hineinversetzen? Dam 
der Schüler eiuen Ulick in die Zukunft gev>innen, »ich seihst au den Be- 
jH»^>ipp(^pn <3er Gegenwart als betheiligt betrachten «olle, kann doch 
nnmöglich gefordert >\erden; ei soU eben nur die in der Gegenwart 
factisch vorhandenen und zu Recht bestehenden Verhaltnisse kennen ier 
nen. Kann man denn nicht das der Verfassung eines Landes zu Grunde 
liegende Priucip, die zu seiner Durchfuhrung getroffenen staatlichen Ein- 
richtungen, die Begrenzungen der Rechtsbt iu^nisse darstellen, ohne dabei 
in das Gebiet staatsrerhtlicher Theorien hiatibcrzustrcifeLi und in rcat- 
tionäre oder rcvolutinuare Betrachtungen zu verfallen d Doch, wird «an 
}<age!i, der l^ehrei möge sieht solcher enthalten, werden die Schüler lücht 
recht gettisseatlich zu solchen aufgefordert? Entweder ist das. politische 
Leben der Ge^eivwart der Jugend, \>ähiend sie noch da» Gynmasiiun be- 
sucht, schon nahe getreten, — bei der grossen Mehrzahl ist 4^ k 
unseren Ta^-cn der Fall — oder sie tritt ihra erst in der Zuloinlt entge- 
gen, und zwar dies gan;^ gewisg. Kaum als der Scknle gotreteo» werte 
die Junglinge versucht, feich in den Strudel der Tbeikttlutt» lA f p Bt ilcI lW 
Bestrebunßen zu stürzen. In beiden Fällen Ist iilclito ffsfiiMicbec , ak 
Unwissenheit Die edelsten Her«en sind au politiadieil Vwcbredieil fortge- 
rissen worden, weil ihnen io ihr« lelMlldigen Cilalil oicht KeDüCnii«, Ii» 
Mutter der Unbefangenheit, zujr S^teetolld* Werte, WM te8t«fti be- 
reite hat, kennt, wer Bedingungen edner WeWftfcft Und «elBfit Be- 
stehens einmal erwogen bat, bei dem wird die Md eiMid ieft incb*,te 
leicht den Sieg ubei: Vefitilixd P|d Pl^cbtgeiibl dam tragen Per whr 
tigste Sinwa«d ist eadUrii te drittes te Gymmeinni konpe «Icht ete 
Bedi^feisfea entspreebeni Bildimg besiehe Bicbt deria, tes iMUi AUm 
wiiie «der gar geoaa wisse, wofiber M^eUeiit «n seift naft dMi WlHiidb 
begen bteie^ der webibaft Gebildete «d derjenige» welcber ei^ db 
Fähigkeit te M Orieatirene» Znreda- und HitteMüdene «rweibee 
bebe. , Gau vechtl Aber getede ua eicb ia Btww aebneli hinei^«nfiajiai, 
wee im fmeiifbeltiem vaeeb fsxtroUMea Laben lieb tebielet| mim ima 
gttwiasa Kennfatee bes^a aad die sa ibzar Aaweadimg ndiUgen Gclr 
ateiepeialieiienr bereite dnaml geübt bebea» Wer eise über ite ati i dw 
VarbaltDiesa aad Ereel^eiBangea nrtb^ea will» mnai dam 9 waebe- 
etebt^ Keaalms, babea. Wer aber die WicbtigMt, wekba die 9teCistib 
ia aaaaiar Z«lt erlaagt bat, fcenat aad weiee, weicb» adtwiaiigkeit m ! 
^ «tt iftatiilieebea Netea Natae« en aiebea, wird aar dafor etimmee 
kteen, dtaa eaC dem Gynnasiam wenigstens tod' elaen Laade dmia 
Untenfiteag ertheilt werde*), nnd welches sollte man dem fir dsso 
geeigealer haltea^ alt des VaterUed? Wenn jedoch die Gegner «elbst 
eiarlamen, dass der Uatenriebt awecfcmaissig sei, aber glauben, dem 
denwiba DTatimi dareb beaw4mrmi g^egra y h Ue b e a Uataniebt ia ebne . 



*) Ref. verweist auf Hartmaaas Dia Btatistüc and ibr VeihilCiiim 
aar Behale. Bertiay IBtö. 
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^ o1>eren Classe erreicht "vverden könne (Reydemann a. a. O« S. 210) , 
spricht für den Ansehen.«» desselben an die Geschichte derdaraos beriror-» 
gehende Vortheil, dass das Gpf^enwärtipe an das Ce\ve«;en« angeknöpft 
and nis Prodiiot TonuMgegangaoer Batwickeiang imd flHdang batraohtat 

I worden kann. 

I Fassen wir das Resultat unserer Besprechung in wenipen Worten 

I zQsamraen, so finden wir mit Ausnahme dessen, dass wir in dem Uiiter- 
! gymnasium die Zeil fiir za baaabraakt eracliteo niufteiiy den gansea I^afar- 
pUn nnr beifallswiirdig. 

Sehr viel Ei^enthnmlichcs von den Kinrichtiin^pn der übrigen d^'nt- 
I sehen Gymnasien Abweicheades bietet die Anordnung des mathe- 
matischen Unterrichts. Ziel des Unterrichts im I ntergymnasltini 
ist nach §. 41 : Sicherheit im Zahlenrechnen, Dorchübnnn der pt aktifch 
wichtigsten Rechnungsarten und in beiden zugleich Voibtsieitung aiif 
wissenschaftliche Behandlung der Arithmetik. Kenninif^s der geometri- 
schen GestaltunjH:en, ihrer Beziehungen und Gesetze, nicht auf strenp^n 
Beweis, sondern auf metliodiscU geleitete Anschauung basirt, als Vorbe- 
j fcltiHig zur wissenschaftlich beweisenden Geometrie und als ICrsatz der.sel- 
I ben für diejenigen, weiche sogleich zu einem praktischen Berufe über- 
I gehen. Pensa der einaelnen Claasen sind: Cl. I. 3 8t. 1. Sem. 3 8t. 
I Rechnen, Ergänzung so den Tier Speciaa iMid da« Brüchen, Decimal- 
brüche. % Sem. 1 St. Rechnen. 3 St. AoaalHnMMflM^a» Linie, Winket, 
ParaUdUniea , Coflftmatlaaea TM MMcatt ml nHMleiograaMn lud 
dadurch VeMMMMiuig ÜM BaipteigMahiAMk Gl, II. » at. 
I, Sewu % KadMwa, 1 AnwhaiwigiWira, %9m^ 1 WL ftadaw», 
S8t AntehMningaiehnw tm llaahiam PMpiiftta% ttigddairt mll Itoa» 
^noMtimm AttMidongen, Maiwiioiiiii a» w*9 In 4«r AartlMMaiga- 
leins ChrteaidMallmMNig «Hi BatMtottng dv dni<^ mü lÜhUgitigen 
Flgoren, Varwttidlnng und Tiidiwig deiaalbut Bui>t— iwg M Cflutt 
dar BteieA«. OL IE. 3 «t , tvrtlMiH, nia te €1. n. RaaifeMlii Db 
tier 0pefllea ki Bttohitibi^ KlMMaani, PMniiaa, QoKteft- MdKMk^ 
uMnabiy PatmMMIiaMNi) C^mUmUmha« AoiobittaiigliUMEti Oaf Kitia 
riH MRMigfiMlmi OHHtMidlima in tad nüi Ami» IriMdla* wd 
fangAmahMttg. Ol. tV» S »ilfcrft » in CU U. Ithiihiiin 
T^iwimainnimliKiiTatlltttiliinn mit ftiiTruiidiiiigfili) fflriwiwngii dni «rntftM 
; QtftAaa mle «AMTÜiikalaanlMi» A is w ha ai ni gi l li hw t BtipwaihigA a Alf 
aOMioi^aMfiiy L«ge LMen «ad AaM fagw e U aa da t, kftt^ 
Ikia Whikal, HaajßMIn dar Klhp«r» Utr# OiiAilftiMid Gfltonbeflto- 
Mc.— AiMdartoilnNtiMaiMMBvifrV^o^ ,jPk Qimdi d iM i 
iak dnn dta Ydi»» t H > iigm wi duk algaiitliAin wisaeMckaA- 
Mmi UnMAkMa M «uftM Ui ad md alahat galvalEvli iMtdan , dal» dasA 
db g a i d a in ngen dasaalban lA <MMrgy«MlMi tvIrklMi imd vallstandlg 
•ifnit watdfM k^hMHBB , weloiie Tarbaraltttiigeii anglekh dem pfaktiaakMi 
Bedurfitlifea dar imnHlallitr liw LabM flkäitraienden Schaler genügen. 
Beim Rechnen, fiir waMies die RaehneohdalMr Tan FoUkkgf tkk and 
Stuhha^B Sammlung von algeljrai sehen Anfgaben empfohlen werdeSi — 
ala aattiwairilgna HiUiNiAttal §kt dan SaUMar wkd «Im Hwfciing M 

I 

I 

■ 

I 
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alt LMtfichoU «batwh«« «m14»Imm «U» Hilfe 4m AaMumhmB Mmh- 
MikaM. Bnfe »«M«« tr ds»^ Uiiliiiglidb« Bm«^^ 
rtohMD WhMMlali «ind, in 4i0 R«diMBopMtiaa Mlbit TolbiuAig« Si»- 
md HflnoMkift Mite «rltnfi iMfc» dmtt db M«ii«itkeU fai dar 
AmüIm« UMkMNM, ibo Balifkto I» ^Omnm Zdil«i, dl« A 
■iMftlMmi BMknm «dbrdfltn» — ilM dMwhiwi «fvIBkh«, aUgcaw 
M iMMMinde YonchrilL Rikkikhtltak dtr AiMidHUMwmlwhi^ wird 
8. favMitt» dMS da gtfwifcrin Mlla oiaa liMtif« nid amfiMMda 
IMonf dtr aMtlMoiatlfehen BhMkmdn, d« h. der FifaIgMt lioMÜdM 
fitaUUn nnd TeMlUdM«^ «ifMi ti* iidi auf dleMlbe ComtraotiMiMUM 
beschiinkea oder nkhfc^ ikii genaa ond sicher TorzoftteUeai o^ie din 
Hilfe oiMr Zeichnong eben sowol , »Ii mit dieser Unterstützang; ditM 
« n thim atiache Phantasie sei keine ausschliogtUdw Matorgabe, soodem 
dar ttathodiochen Bildung fähig durch UebnogaB« in welchen «iah An- 
mtiMiing nnd BegiiSe j Zetehiien und Reoknao ong «ftt oinaiidar Torfaln« 
d^ and gegenseitig nnterstuteen, Uebungen, welche nicht za beweisen 
unternehmen für eine Biidongsstufei die für wissenschaftliche SIranga dar 
Bowdbt nach nicht geeignet ist, s undiim durch VavbiDdang Ton An- 
riihanniig imd Rechnen deutlich zeigen und einprägen. Dadurch hofft 
man grossehtheils den UoMstand zu beseitigen, dass die Auffassung dar 
MatheoMtft bei der graofon Mehrzahl der Schuler nicht zu tii^rhtigir 
Leistung gebracht wird i wail jene elementaren Anschauungen vorausge- 
setzt werden, welche in dem dazu geeigneten Alter leicht genug zu er* 
warben, aber einmal T^mimat, schwerer als vielleicht irgend ein Gegen* 
stand nachzuholen sind. — Das Ziel des Obergymnasiums be- 
stimmt §. 43 also : Kenntniss und Durchübung der elementaren Geometrie 
nnd Algebra als streng beweisender Wissenschaften. Die Pensa werden 
so vcrtheiU : Cl. V. 4 St. Algebra, 2 St. Zahlensystem, BegrifT d r Ad- 
dition, Subtraction Q, s. \v., nebst Ableitung der negativen, irrationalen, 
imaginären Grössen; die 4 Specics in algebraischen Ausdrücken, Eigen- 
schaften und Theilbarkeit der Zahlen. Vollständige Lehre der Brüche. 
Geometrie 2 St. Longimetrie und Planimetrie. C1. VI. 5 St., verthoiit 
wie in Cl. II. Algebra; Potenz, Wurzel, I.ofrat itlunen, Gleichuiigeu des 
ersten Grades mit einer und mehreren Unbekannten, Rednclionen algebrai- 
OOher Ausdrücke. Geometrie: Trigonometrie und 8tereometr!0. CI. VII. 
8. St., vertheilt wie in Cl. II. Algebra: Unbestimmte Cleicluiugen des 
esten Grades, quadratische Gleichiinp:en mit einer Unbekannten, Pro- 
gre«?ion , Coinbinationslehre und binomischer Lehrsatz. Geometrie: 
Anwendung der Algebra auf Geometrie , analytische Geometrie in der 
Fbi iie nebst Kegelschnitten. In Cl. VII T. fallt der mathemati.sche Ünter- 
riclit ganz we^: und an seine Stelle tritt die pliilüsojdjische Propädeutik, 
Kmpfohlen wertlen: Nagcl'a Lehrbuch der ebenen Geometrie, van Smin- 
den , Elemente der Geometrie, übersetzt von Jucoüiy die Aufgaben ^ on 
Maier Hirsch und Suiomonf für Lehrer: das Lehrbuch der Arithmetik 
von Dopylar, In der Arithmetik wird die Kiiüiaitung eines streng wi^- 
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•mdmftMen Ganges, jedüli Wut RuiloMt auf die für TTuMBtlü 
■fitiiwendif«» VorkeoDtaisM MBiprohleii. In dies«r IrtKtn« 
wtim MäMigang der Auswahl des Stoffes , wie su grosse WeitiasAi^ 
keit und Haschen nach künstlichen Beweisen, Jddich ohne Schaden der 
Grundlichkeil tmd Sicherheit vermieden wcff<ieny und weil «kw nmfammuim 
Keantniss geometrischer Satse and Beweise, selbst ydmui 4in liiiitiiiif 
vocstaaden sind, noch nicht for mathematische Bildung angesehen werden 
kann, §• wird 8. 167 die Bnreichong der Fähigkeit erfordert, fiur Iiithr 
satse mmä Aufgaben, welche einfache und unmittelbare AnwendnngM 
reits verstandener und gekannter Lehrsatze sind, selbst die Bf oder 
Auflösungen sn finden* Deshalb soll der Lehr«r w«ugstaia in jeden 
Monate einmal eine Lehrstundc zur schriftlichen Losung einer AlfgjW 
(Auffindung eines Bewei.>^e.s oder Auflosung eines Problems) Tirwende» 
■id die gelieferten A rbciten ZU ÜMft» anad^jasm ud mit kuwm tahKiftä- 

Atn ürthvlleu zurück fioben. 

Rf'f. erlaubt sich in üe'/iif; auf diesen Theil des Unterrichts nur 
einige Bemerkungen. Bftra cht rn wir die Voraussctziiug: üebiinfr Jn ^en 
4 Speries in ^nnmu, uabenaiuiten und benannten, gebrochenen und 
ini^(ht(;a Zahlen luid in den einfachsten Proportionsrej^eln , so kann der 
un^^ zu Gebote stellenden Ki fiihrung nacii eine solche UefuiiTf^ im nennten 
Lebensjahre nur Ton wenigen ausgezeichnet befätiigtea Knaben und zwar 
nor durch einen besonderen, mit einer grossen Zahl von Schülern be- 
schäftigten, von einem ganz geschickten Lehrer ertheilten ünterricht ge- 
wonnen sein. Dies bestärkt den Ref. in seiner frühtsr ausgespru( Uenen 
Ansicht. — Die Beschränkung an Zeit, welrUe der mathematische Unter- 
richt im Vergleich mit anderen Ländern erfahren hat , ergibt sich aus 
dem von Herrn Prof. J, Jacob» in der Zeitschrift für das Cymnasialwesen 
lY, 2. S. 117 aufgestellten Exempel, nach welchem in den prenssischen 
Gymnasien 1140, in den österreichischen 920 Stitndci) auf den mathema- 
tischen Unterricht überhaupt kommen. Auf die beiden Theilc Tertheilen 
gich diese Stunden so , dass in den preussischeu Gymnasien 650 Stunden 
binnen 8 Jahren auf die Arithmetik, 490 Stunden binnen 6 Jahren auf die 
Geometrie füllen, in den österreichischen 480 Stunden binnen 7 Jahren 
auf den ersteren, 440 binnen 6^ Jahren auf den letzteren Theil gerechnet 
sind« In den sachsischen Gymnasien kommen in dlnem sechsjährigen 
Cursus , bei dem die Kenntniss der gemeineB Rechnungsarten , inclusive 
der gemeinen Bruche und die ersten jTIpnwnta der geradHnigen Planimetrie 
Toransgesetti werden, »agelihr 900 Blndwii wiMe aick zwischen Geo- 
nad Arithmetik flefcnlMfSnig t i te il — » RmAm* muk das Progym- 
nmtm mit seiaen sweQfilvIcM Cmma hfaun, ao weidw ober 1200 Sto»* 
im I w mk >— M l . Hü O^ilg« tibnh Eef» dam fast ganz r m m mtm - 
im OrtMle d«a «kau jwimntwt Berirhlanifltmia der Zettcckriit ffir 
im GynafiihMMii aiokfc vaUatindlg boignttt— in, 8r kü dti Uakcor- 
leugang, d«i* der m tk— t i a fka Uailwfkkt auf dan Gynaiia», w«il ja. 
wf iknaB nickt Blatkanallkar gezogen , «oodani um den Geiate dia Ma- 
Ikada daa laaUwaiitigakaB Anackanens «ad Dasktaa eingebildei wecdoii 
Nil) kl atf^Diakar Kttlakl das ^ei grösam BuiwihriiiiirHng arlaidan kann 
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idiAit ^€i%vinity dflw cIm fMMl¥v^4iHiltoM^Etiifc fnnuMT m ftfilcm 
Ist) tPtil diMnl ilM iftfBD^ ÜftiiodHi. Mk IiSiAm 4tr KontMAm irtdil 
wiiiff^lltplk Ssty 00duii lAcr ^flp SflifRCT In aMm flh* dn Utibfn b6' 

HkMdHlicli d«r Xielviielli«de tcnm «im ▼«fUirmiig etetnUm, Mm 

«dÜBgttB) und wo dl« MdelglMer M Jcdwa MMv ^muigesoftl w«r- 
dM ktatten, dl« fltM M m wid flPcMnfflnelken nkht mll «Her W«ltM)iwMg^ 
dll MCfrtokidt ifoidra« ÜB bsfdflv BRiisiclit hftt dü* ^M^^f^Md^ BntwHft 
dttMlift Elchllgrt l ftiif|s«it«llt und es IlMt tieh von da aM 4h gflvlBg« 
AlMidiamig der dem Unterrichte gewahrten Zeit r aüitg flf Ü gen ; ja attÜMl 
Mr die IMmuh; tn SelbtüSndeii «nd llir die UebenEMgang das Lehren, 
dass dat Vergetragene auch Yenrtanden nnd behalten werden Iii, kann 
die Zelt an mvä fSr steh, eine gute Methode des Lehrern ireriMgesetat) 
nureiehend befinden werden. Ba entsteht d e a e neh flr ans nar die 
Wttg$f ob die Anordnung des Unterrichts eine solche sei^ dass in der 
^rrrchenen Zeit das Ziel f^rrcichen sei. In der Arithmetik wird die 
Erfahrung lehren, oh die Zeit ansreieht^ am die nothifen Uebongen vor- 
Mtnehmen ; Ref. hül dieselbe for genSgend. Ueber den in ihr emzahal« 
tenden Lehrgang kiinn er nichts erinnern nnd nberlässt es den Fachge- 
lehrten, sich über die naturlichste nnd einfachste Anfefnandcrrolge der 
eilnielnen Lehren za einigen ; die in dem Entwürfe anfgenommene ptimait 
rtiit der von den Meisten befolgten uberein. Auch p^hnn erfahrene mathe- 
matische Lehrer ihr Gutachten dahin nh, da««-*, rin tiiditi^^pr Rech- 
nenunterricht vorausgegangen, der Ijr.iisrlie loicliter und Mcherer 
vollendet werden könne. Mehr Bedenken ^^ erden von deniselhen in Betreff 
der Geometrie mi^r^esprochen wenden. Ref. hat schon früher die Be- 
hauptung aufgestellt, da*;« der Unterricht Im ünter^rytnnasium ein eigent- 
lich jiraktl^( her nic ht pcnannt >verden könne. Betrachten wir den vor- 
geschriebeneü StolT und die ISIethode der Hehnndlting , fa««!en wir ins 
Aoge, da«s nberail die Vorbereitung für wissenschafdirhe AnfftiseiTUg als 
hauptsächiicher Zweck hervorgehoben wird, bertick.sichtigen ^^Tr en dlich, 
dass von den vorgetragenen Tiphren !m Ganren doch nur :in ^ve^ige^ dem 
wirklichen liehen eiitnonimenen }^ei.«^p^elen, nicht an einer groi*.«5tmöglichen 
Fülle von solclieu, wird im Unterrichte Anwendung gemacht werden 
können , so werden wir immer in demselben nur eine theoretische Anlel* 
tnng zur praktischen BehandlOng erkennen and den Unterschied vor de* 
eigentlichen mathematischen nur in der pofinlaren Behandlnng.swe?se sehen. 
Wir stinHTieu ferner den Verfassern des Kntwurfsj insofern bei, aodl 
unserer Erfahrung nach die Anschauung oder, um jener Worte zu gebren* 
eben, die mathemütisrlie Phantasie desto leichter geweckt nnd gelliUiÄ 
wird, je fniticr darauf hingearbeitet wird, dass dagegen die Aneignung 
dieser Fähigkeit hei früherer gänzlicher Vernachlässigung ung«wi* 
schwerfallt, welche Erfahrung theoretisch sich durch die Ahrfehong^o« 
Sichtbaren, welche der GeL<t in Folge der Richtung auf das VtM^*^ 
erleidet, erklären lasst. Bs wird alse M nnd üh »ich gegen eine 
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hm t if i li l» m iniri ikAi derselbe aaf folgsKlt 4nk 
« Mg d tf i to Mi IMMI 1) Die Fähigkeit, sich je4« Slgar bmI Jedta Kfc|Mr 
Ü tdr in>Mmt«U6«y Bedingung jeder MhntllMl ffichtlc«ii äMt- 
md deMmich das wichtigste fliliborittel zd rascherem Fortschrei* 
; 3) 41* Kenntnis» der Definitionen, welche, im Falle gl« mHm 
la ■ÜfHif wissenschaftlidher Weise a ofji t ih gst nlnd, dodi entweder i 
gm oder leichter c ar u l M t <Kwie> können ; 3) die Kenntnips der Foraehl 
so de« Grossenherechnongen und ihre letdü» Md sichere Änwendongw 
Aach ist wol mit in Anschlag tu brinfMi dlM MMMher B i w e le wenigsten» 
TM den einfachsten S&tsen sich hier tod dem streng wissensehaftlichen 
wenig unterscheiden wird» Wenigstens scheint z. B. der gewdhnlielM 
Beweis für den 6ata, dass die Winkel an der Grandlinie des gleich. sehen« 
keligen Dreiecks gleich sind« nicht schwerer ?.vl erfassen, als die Ueher- 
fShmng derer dnrch Messung. Nach des Ref. Ansicht ist dieser Gewinn 
bedeutend genng. Wenn darüber Zweifel erhoben wird, ob snr Vollen- 
dang des Unterriclitj; so viele Zeit erforderlich sei (nach einer angefahren 
Berechnong 2äO St.), po ma^; man bedenken, dass es in <1emselhen «of 
eine sehr sorgfältige Denumstratiün ankommt, dasp viel gczeiclinet iin<l 
fi;ereclinel werden mn?P , dass endlicli der Lehrer den einzelnen 8cliiilern 
mehr Aiifinerksfimkeit zu widmen hat, als in anderen Untt-n ichtsfHchprn 
nöthi^z; ist. 8oIlte die Krfahrnng zeif!:en, dass für denselben eine gerin- 
gere Zeit ausreiche, so konnte ein Tlieil der wissenschaftlichen Plani- 
mid Longimetrie in das üntergymnasium verlegt \\ erden. Zwar mng 
dies {;egen das Princip scheinen, allein wir fragen, ob dem unmittelbar 
ins j>rakti>jche Leben Ueber^rehenden nicht dadurch ein wesentlicher 
Nützen für seine Zukunft versrhalYi. wirdV Wichtiger freilich ist die 
Frage, üb jener durch die Anschauuii^r^Iehrc erzielter Gewinn so bedeu- 
tend sein werde, dass I>ongimetrie, Planimetrie. Tri^^onornetrie, Stereo- 
metrie, aualyti.sche Geometrie*) und Kegelschnitte iii etwa 210 Stnnden 
mit Jünglingen, die, wenn aoch nnsere Voran.«setzung angenommen wird, 
doch immer zum grössten Theile f inem früheren Alter angehören werden, 
ohne Schaden der Gründlichkeit durchgemacht werden können. Ref. hegt 
darober nicht nnerhebliche Bedenken. Denn erstens ist ^rpj-ade bei kei- 
ner Wis.se n.schaft ein gewisses langsames Fortschreiten mehr erforderlich, 
bei keiner massenhafte Behandlong und schnelles Durcheilen nachtiieiligcr, 
als bei der Mathematik und zwar weniger um der materiellen Vollstän- 
digkeit, als um des für furrnelle Bildung des Geistes zu erzielenden Ge- 
irinnes willen. Sodann müssen wir mit Herrn Jacobs anerkennen, dasi 
das dnrch die Anschauangslehre im Untergymnasiani Gewonnene eben 8# 



*) Tn dem Lehrplane für den nuithematisrhen Unterricht in den Ge- 

eusrhnlf'n des Knnigr, Sachsen J, 1847. 8. !t rnd dem Berichte 
des Ausschusses NJahrb. SnpplementbJä. TIV, 1. S. 18 sind die Blcmente 
dtvon eb^ifalls a's Unterrichtsgegeilftand ftufgenoniHieH. 
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«ianr AnfiMschiiDg, wie einer tieferen AuffaMang bedarf. DefiaitioneD 
niesen schon am deswillen , well sich auf sie Beweise stfitsen , repetirt, 
und sind sie dort nicht streng \vl«senschaftlich gefasst, hier nachgeholt 
werden. Was dort nur durch die Messung erkannt worden ist, kann 
hier dc^ strengen Beweises trotzdem nicht entbehren und selbst die be- 
kanateji Formeln der iierechnung müssen hier noch einmal entwickelt 
werden, damit man sie als Resultate erkennen lerne. Was in dei An 
gchauungslehre für die Planimetrie j^eschehen ist, wird allerdings fester 
im Gedächtnisse sein, da dasselbe bei der Stereometrie vieliach wieder 
in Anwendung kommt, aber die Vorstellungen aus dieser dürften vielleicht 
in CU VI., trotz der geringen Zwischenzeit, nicht mehr so sicher sein, 
da sieh in CA. V. zur AulTrischung fast keine unge.suchte (Jeieoenln'it bietet« 
Reclineu wir nun den AiifenlhaU, den schriftliche Arbeiten und die noth- 
wendigen heuristischen üebungen verursachen, so dürfte das aus^^espro- 
ebene Bedenken nicht ganz ungerechtfertigt und eine Fortsetzung der 
Mathematik in CL VlIL wüiK^ciienswerlh erscheinen. Und dass eine so 
wichtige Wissenschaft wie die Mathematik, nicht bis zu Ende des Gym- 
nasialcursus durchgeführt werde, vermögen wir grundsätzlich nicht gut 
zu hei&scn. Bei der Geographie ist dies z\>är gut geheissen worden, allein 
eine solclie furt\v;ihrende Auffrischun«: tnid Anwendung der gewonnenen 
Kenntnisse, wie ttir diese Wissenschaft die Geschichte bietet, i»adet sich 
für die iVIathciuatik selbst in der Physik nicht, am wenigsten bei dem in 
dem Entwürfe für Cl* VIU. vorgeschriebenen Pensum. Ein solches Ab- 
brechen muss noth wendig die Sache selbst in Unehre bringen nnd der 
Vergessenheit ubergeben *) ; die darauf gerichtete Forderung im Mat»- 
ritStsexamen wird dies nicht gail machen, vialiiiahr lie «elbst den Sdiüiani 
BOT lua weniger berechtigt eraobdaeB* 

K« tat di«M Tttckfinung d» watbuintiiahqn ü<t«ikhto Ji d ü ifa lh 
Mbtlb asffeMHM* Miau» w4l iinr bei PMteUMf d«» Uamm 
wm U woAillicbea Mmte Ii Gl. VHI. fir im pbÜMa^biailM 
Pr#p&4#iitik gewamali w4Mt4«i bomilaB. Dto Vaarawaatinng , daat 
mm UWtitm ala eli« FtrMBung und A had Mtt>t w^twagßm^if 
MtbMnÜMbfMi Untarriflbta balMcbM baba, liaal altb aabaa wi dm^ 
«ittan aiaabui, tmU 4ar Balwwrf fibanll mf 4aa dtvOUMto im 
Mtige Anaicbl kimi «ib«. Wir iUU«r aaf ih in noaagar «wi — i>Mt 
Ml •# Ti6lbafK<Nib«M Praga «aföbri, ab Üa pUkaafUMhe pMpiMÜc 
«la UAtonMtsgegenateid 4m Gymambum a«fat 4iifby «ina Vm$9f i^ 
im aabr Vialan» aolbafe tm dta wa l b a a Srnmigmätt wm ««f (aap aatga- 
9ai«flBalstoWaiaabMMiiwartatwit)d. Bfaa iai abng daiibar, tea lUaat^ 
aiM PaakgaaolBa ana Biaaiabt ia daaI«abao Saala s« 4ar aHfft- 
aaia<ia BSIdaag, ipfalaba daa GyamiaiaB aa «awibrta bat, «ahSra» abar 
die BiaaB aabaa ^aa Baialtit danb die laibte Itafcaadbwig allar Unter- 
ricbtagaganataada Ton aalbit aicb argabaa, waluaad die Andarendia 
SaaaaiBienordanBg aad Varbiadaag dar gaif aanaaea Kepwitiiaaa an m 



*) Vergl. Meyer, UtAefMidaa ptabtiacbrndaiMiiebaalJatanicbtr^ 
«ad Mdabnagiiwaawi «. a. w» Katia» 184ft» . 



mohr far nothnendig haUen, weil erst dadorch ein B^wMitMbi fOH 

jeoen Dingen erreidijt werde. Die Einen wollen die philotfopliische Propä- 
deutik beseitigt wissen, weil dadurch die Kinheit des Unterrichts gestört 
und gerade in der obersten Classe, wo der eigentliche Abschlasg für aila 
Fächer erfo!f;ea niü.she , durch den Hinzutritt eines p;nnz npuen G«»pjen- 
standes die Krrelchnng die.ses Zweckes ge*»tört werde ; die Anderen lialton 
sie gerade <it'>hallj für unentbehrlich^ weil mir durch sie ein einheitlicher 
Ab.schlus5 der Gymnasialbitdung, die Beziehung alier Kenntnisse auf ciu 
gcmeiiisrimes Centrum möp;lirU sei. Während Jene in ihrer Aufnahme ein 
Hinübergreifen in das Gebiet der Universität linden, ^elieii diese darin 
da« geeignetsLe \ erkaüpfungsniiLtel zwi.schen den beiden Anstalten« 
INlanche fürchten eine zu lelrlile Oefriedigunp, den hu( hn)iithi|[xen Glauben, 
als bedürfe es einen weiteren bludiunis der Fhilosopliie gar nicht, bei 
den Schülern; Andere erwarten davon die wiik&amste Erregung und 
Erweckung der Sehnsucht naeli tieferen Aufschlüssen und alj* deren Be- 
gleiterin demüthige Bescheidenheit. Die Einen erklären sie als Vorbe- 
reitnng für eine specielle Wissenschaft für dem Principe des Gymnasiai- 
nnterrichts fremd, die Anderen betrachten sie als etwas Selbstständiges, 
"Während Jene den stolzen Namen Philosophie als ein liiclici liche.s Aua- 
lüingeschild bczcichuen, wollen Dieöc selbst den Namen „philosophische 
Propädeutik gern preisgeben, wenn nur die Sache erhalten werde, für 
die der l'itel ohnehin uiclil recht passe. Weisen endlich die Gegner der 
Disdplin auf den erfahrungsmässig sehr geringen Erfolg des Unterrichts 
hin, so schreiben diesen die Vertheidiger dem Mangel an Kenntniss and 
Tact auf Seiten der Lehrer zo. Als entschieden kann man den Strait uoth 
nicht IwtrftchteD» Ret iat 4er Uabaneugung, dasa Philosophi« auf 
QjmmÜBM Mki gehör« , oad wem irmui behauptet, desi diete Astteb 
die Yorberdtong auch ür diaae Wiaaeeidiifl d&eGnnullaga nad Bebexr- 
Mbaiiii aller aadarea aa gäbe« habc^ le leUieaii er aicb Yottf kiadig deoi» 
aa^ welche bekaiytaiiy 4a» die Schaler^ weim ale in allen Fieliem wm 
pli^sophiach feblldelan Lehiatn fewiaaenbaft luid einaiditaToll anter- 
ricbtel worden aind, mm Stadioni der PbilofCfbie aaf der UidTenUn^ 
bijüingUeh befähigt sein werden '^), daie naaentliGh da» Stndinm d« 
Sprachen ond Litacatnren, wie in die Teriefaiedenalen Regionen dea Wi»- 
•ana nnd SAeaauwat ao auch hi die Philniapliie einfSlire*^ Dagegen 
eilcannft Ibet ftm an, daaa sä» Abtehlnaae dea CtyaniarialnoterrichU elan 
HaranaaleMnag dea bkher nnbewniai Gewennanen nnd eine ayatematimW 

ZnaaniMennrdnnac Irailieh »ioh^ in dam flinne« daaa aie in ein phile* 
aaf bianhea Sjaten hineinyaaae — lioeiiat wnnaehemwertk iat} aber «a 
icbani ib«, aJa wean die Befnedignng dieaea Bedüffaiaaea dnreb den 
erweitartna deadehen Unteniaht In PzioM leichter nnd nweckviaiiger 
enmicht werden kenne, ala duch beaondare Standen, nnaial dn die * 



*) Vergl. W. Metslex» de philoaophiae in gymnaaüs studio. Pro- 
gramm. Weitburg, 1848. 

**y Doderleln, didaetiaehe Uebnngan nnd B ri h bfw ua n . Kil a n g — j 
IM. £L 4. 
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Möglichkeit (^avon selbst von etnsichtSToilen Verthtidigern der philoso- 
phischen Propädeutik (vergl. Wiese'« ü^eftsrhr. f. d. Gytnn.-W. IV, 3. 
S. 214) ziif^estaiidon wird. Es wird dadurch der Gewinn erzielt, dasg 
der L'iiterricfit steti^^cr und rascher hintcreiiiaiider ertlieilt werden kann, 
als wenn er in abgesonderten Stunden, deren jedenfalls eine sehr geringe 
Zahl sein wird , stattfindet. Wo sirh besondere Stunden als zwecVmns- 
sfger herausstellen — wenn z. U. der Lehrer des Deutschen zn viel be- 
schäftigt ist — , mögen diese aufs Bereitwilligste gewährt werden , aber 
6s moss die Vordeninfj; aufrecht und festgehalten werden, dass der Unter- 
richt nicht eine V orbereitung für das akademische Stadium der Philosophie, 
sondern nur an den vorhergegangenen Bildnnf^?;weg anknüpfende Zusam- 
mensteilnng sei, das« er al»o dieselbe Stelle für das Ganze vertrete, 
welche in dem vorliegenden Entwürfe für die ästhetische Seite des Sprach- 
unterrichts die analytische Aesthetik in Cl. YIII. einnimnit. Ref. findet 
diese Forderang im Entwürfe auf eine Weise aufgestellt, dass er, wenn 
Aicht zu Gunsten der philosophischen Propädeutik die Mathematik aus 
CK VIII. ganz verdrängt wäre, ip^egen ihre Aufnahme darcbaus nichts su 
erinnern fände. Die beiden Vorschriften, dass die philosophische Pro- 
pädeutik Jeden Schein zu vermelden habe, als küaae durch sie das wirk- 
liche Studiuni der F'hilu.so j)lue ersetzt werden, und dass sie sich mit den 
Gebieten zu beg;nagen habe, die ausserhalb des Streites der Systeme 
gelegen sind, haben in der Theorie schon längst allgemeine BeistimiDang 
gefonden. Aber nirgends hat Ref. bis jetzt die Nothwendigkeit des Zn« 
Mmmenhangs mit den obrigen Unterrichtsgegenständen mit gleicher prä- 
cber KfaoMt «asgesprochen gefbnden. „Es bietet/* liiltit es S. 176, 
^e fomnde liogflc üi der LelMre rtm des Urtlieilea m der Vrainnttk, 
itt dflfli Abiebidlte voii dev BIiilh€iliiiig Md ^oift BefMiie n den ff Ktaf^ 
^viMennAillett wid der BAMhemetik , in der licliire wn den DeAnMoMn 
n allen «nf der Mnde yf^mmmAMUk beknndiltea LelirgegeBelindMi •» 
ttamdgCidM und nogesnefate BsiKehmigea dnr, dnee d«r Gegenetend* don 
Oyiim t i rt en nidht eli dn weeemUA-nener enebeinen kenn) fondmt Hwe 
nmr ^e Ocnetne sqb Bewnesli^n lifln||t f denen er^ ^fane dem sie entge- 
sproehen wnfdeo, in nnderenihm bendt« b«iknnnlen CreUeten gefolgt IgU* 
Die Sinfliluiuig f«n Tf«ldeienbot^^e Blemeota loginni AflstoMene wird 
ffr jetet noch beuntindety mtt dIe'flehflUer nwn Venllndidifle der Pn« 
ragraphen noeh nicht Mnlingllcbe KernitoUae der grteeUiclwn SpradM 
lierftieB wBrden« INe en^Mfcbn f sydielogie wird ndt Reidit gar niclit 
alt ieln Tbntt der fIdleiepUe, iondem nvr aif nffi h ra ngsu i i«1ge Dar* 
■telfong der wirfcHeben ▼ergiage ini Setleidiinn b efaa d htou GegMÜiK. 
Anfiiabni« IImI eich mn eo wenlfer Btwai Ahmenden, well die nMliten 
der In ibr reilninnaettden Gegenttinde den Miilfem uns der Leelire 
berrfti bel[anni a^n nnsaeny also amdi hier aar eine Znsasuaenstdinng 
sehen verhandener Kenntnisse staltfindsn wird. Eine Bnlstemg In die 
Philesopble, dnrdh welebe der SiAnler m der Binslciit geilibrt werden 
konnte, dass nb«r allen anderen Wissenschaften eine WIssensebaft notb- 
wendig sei, die |QMtt Hafc nnd Bestand gebe (Hwt Wiese «nobi nicht 
ebne üedeirtaag nnf die üebsndnUlamnini dnr Warte des BiriMift «It 



den von Herrn Dr. Boiiitz in der Allg. Jeu. Lit- Ztg. 1816. Nr. 66 ge- 
brauchten auimerksam), wird nur als Wunsch in dem Anhange ItingesteUt. 
Ref. meint, das« jene Einsicht auch auf anderem Wcf^r , als durch beson- 
dere Unterweisung (;ev>oniitiu \\ erden könne und ftadeL nlv:ht angemessen, 
die Kinieitun^; zu einer 8ac!ie in eine AAtt&lt SU V^it:^Q||^ WÄlireild dlQW 
Aslbst einer anderen zufallen muss. 

Kine ausgedehntere Bcachtnng, als in irgend einem Lande, .'-o weit 
wir üH.>> erinnern können , haben endlich in dem Entwürfe die N at u r- 
wissenschaften gefunden. Das Z i e I im Untergy uuiasi um ist 
nach §. 45 ein© aul Anschauung gegründete, im Unterscheiden und cha- 
rakteristischen B^stiunuen geübte Bekauatsohafl mit dem Wichtigsten aus 
den drei Natarreiehen ; Kenntniss der leichter fui^büchen Naturerschei- 
nnngen und ihrer Gesetze, so weit diese durch Versuche ohne b^iioodere 
Anwcndnng der Mathematik erroittelbar sind and der verstandUchsUa 
von ihren praktischen Anwendungen. Cl. I. 2 St. Zntdo^iü. 1. Sera. Säi^ 
gethiere; 2. Sem. Vogel, Amphibien, Fische. CU II. 2 St. 1. Sem. Zoologie 
der Krustazeen, Insekten u.ü, w. 2, Sciiu üotanik Cl. III. 3 8t. J.Seni.Mi- 
nciaiü^ic; 2. Sem» Physik: Allgemeine Kigenschalten, Aggregatzu^tande^ 
Grundstoffe, Wärmelehre. Cl. IV, 3 St. Physik: Gleichgewicht un4 
Bewegung, Akustik, OpUk, Magnetismus, Eiectricität, Hauptpunkte der 
Astronomie und der physischen Geographie. Aus dem Anhange heben 
yifir folgende Bemerkungen hervor, (n der Naturgeschichte Ist weder 
eine eigentUehe VoUitindigkek la- ejcsieli^Q , aedi «iiM iwSrkUche Syst^ 
matik zu geb«u MiUeii 4U dcholei: eine Uebmrucbt abw 41« 

T9rtQ^|cli«Ua RepräjieiitaateQ Aaj^ NaAocveidb^ «U Omii «huikfttrlfti- 
seben lIlvrkiDiileii b^omaittn and ihm MbaUhatigkeit dnicb Unterwei- 
«angin gieoMi^ii Bescbrvibungen ^eved(t «q4 f«gtt>eriMlten, dogege^ 
alles AomtM h iplelMida UatMirhidtaiig atrei^ TejrnMdea werden. Def 
physdc«liiche ynterriebt «eil eiaer«^ de« Scb^r% welfbe «uolMbir 
am dem Un^f jnnMim tM Leben ipbeiiebea» «Im Vebenlcht der 
wicbtigilen Ne^rgeapt^e geben» enderefieiti IQr die »yrt<>mti<che Be~ 
baadlang m Ober|pm«siiiBi vöcbereiton. In beiden Flcbem iit die 
ttteboologiecb^ nnd telo^legiscb» Seile bunptol^eb barrmabeheik Pdr 
dse Oborgymneiinm Iii In §• 47 ale S^el beetieimt; Sjri^miliMbe 
lleberi^d»t d^r drei Natnvreiebei wkaensebafttieb begrnndete Kenntnles 
der Nator^naetset m w^t Vi»nak die Mittel der Blenentanwütbaaallk bln^ 
releben; Anwendung deraetben inr BrUixang der Natnreraebiaianageu, 
CL y, 3 SyatenatMie Malorgesebiebte, Blineralagie» Batanik» Ze- 
elegie» Cl. Vf. $ St Phyalks Allgeaeme iPgemcbaften» ahanaiecbe Ver- 
Mndnag, Wirme, Magpatlemiie, mectncHaM; Cl. Vlh 9 St. Pbyaiki 
GleldigewIcbtandBawegnng, Verdfioelmg, ÄVmlSktf 0|^k> Anfiuiger 
grinde der Astronoade and Meteorologie, Cl. VIIL $ St. 1. SeiQ« Phy- 
sische Geographie, Geognosie» 2. Sem. Physiologie and Geagropbia def 
PflanatHiy Physiologie der Thiere und des i^lenschen, geegrapblidie Yer- 
breitong der Thiere. In Cl. V. soll das aus dem Untergymnealnm Ter* 
^indene Material vergegenwärtigt und ergänzt werden, um daranf ^e 
Syatematik an beoen, ao daaa den fiohaiecn die Srfbidemiaae eiaer ar- 
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142 Bericht aber den Eotwurf der Organisation der Gymnasien 

schöpf' aden Systematik und der Unterschied natürlicher ond künstlicher 
Systeme klar werden (S. 174). In der Physik soll sich der Lehrer dem 
ijii Untergymnasiom erthellten Unterricht -vrirkHch anschliessen und nicht 
unter dem Verwände , die systematische Vollständigkeit erfordere es so, 
das frSher Gelernt« nochmala Tortrifen* In Besag aof das Pensum der 
letstea Clasae wird «rUIrt, daia dia'Haman nvr als Abkftrsnngen ga- 
brandht sdeo» das« es oldit anf «inan ToUstSndIgen Vortrag dieier Wis* 
MfiMhaftMi ahgamhan sei, sondm nur anf tine populSra Darstalinng dar 
wichtigsten Grandsfitsci so wdt sla anf Grundlage dar Mher arworba- 
ncn Renntnissa ▼arstind^ich aalan, damit htetdnrch aowol dl« Binsiclit in 
das Labon dar Matnr gefördert , als anch das Ton den Schfilam arwor^ 
Van« Halerfal an Natnrkenntnissen möglichst Tollstfindig banitst nnd 
Vararbeitat warda^ 

Ret bt walt dayon entfernt, sich denan anxiuahllassen, walcha dsn 
Katnrwisaenschaften Jaden Pktf In Gymnaslani Tarsagt xiÄtun wolieni 
Tiehnehr hSIt er dl« Anfiiabnia derselben fnr «In« nnabwatsüch« Nothwa»- 
digkeii. Nidit Ihre Wichtigkeit fSr das Laban gilt ihm als Gmnd dasn, 
obglaidi an nnd fSr sich die Kenntalss einer ''Wlssanscbafty weich« nicht 
nnr anf das materiell« Lel>eh, Bondam anch anf dl« geistige Kntwlckalong 
llar Sfensdihalt dnan nnbarachenbaren BInJInss gewonnen hat, als ein 
Vaslandtheit der angemetnan lUldnng angas«h«n w«rden ranss, weil nicht 
Alles ^ was wSnschanswartb Ist^ deshalb ainen Fiats In Jeder Lehranstalt 
linden mnss; nicht allein dl« anch in den Natnrwisseaschaftan anthaltenan 
Blement« tnr FSrdemng hnmanar Kldang und dl« dnrch die Beschllttgnng 
mit Ihnen in gawfananda BinüSbrang in wissenschalUiches Penken bastini- 
men «dn Urthal! , sondern dU Brwignng» dass, nm Ton dem Was.an das 
Gdslas dantllcha Vorstalhing sn gewinnen, — eine der Hanptattl){aban 
des Gymnasitamt — man die Art, wie er sich an der Natnr bethfitigt nnd 
Resultate gewinnt, kennen gelernt haben moss, dass wer sich 8ber die 
Weltsteilnng des Menschen klar werden wllly A« Natnr nnd sein Verhält^ 
niss zu ihr unmöglich gant ans den Augen lassen darf, dass endlich zor 
höheren Erkenntniss Gottes anch die Anschauong seines sichtbaren Wer- 
kes, der Offenbamng Ton seiner Allmacht, Weisheit und Gute gehört, 
Welches Letzteres — die teleologische Seite des Unterrichts dar Entwurf 
8. 172 sehr treffend henrorhebt^). Die Schule muss zu dieser Biidaog 
die Grundlage legen, nicht nnr weil die Uobang der Anschauung natnrge- 
mass dem jugendlichen Alter zufallt, sondern auch, weil den Meisten 
spater im Berufsleben unmöglich fallt, sich erst noch die Elemente der 
Wissenschaft anzueignen. Sind die f&r die Aufnahme der Naturwissen- 
schaften angeführten Grunde richtig, so ergibt sich, dass die Physik, für 
deren Behandlung im Gymnasialunterricht man sich schon lange entschie- 
den hat, nicht genügt, dass vielmehr die Naturbeschreibung hinzugezo- 
gen werden müsse, zugleich aber auch, dass beide Theile nicht als ge- 
trennte , Ganse dastehen dürfen, sondern in ihrem Znsammenbange snr 



*) Vergl. Kirsehbanm: Ueber den natnrvvrsseoicbaftlicluaUnttfn^ 
anf den Gymnasien. Progranim. Hadaaiar, 



iMclMMmf ktMM wÜtmm, 9imKU^ iti der ien Httm^k9- 
wdatXbmmg s« behandeln bat, ein so o tadMdiW, tef 4w 0lreb«i saA 

•Bch nur relativer Vollständigkeit Mt rm ielbst rerbletet. Eine trockeM 
An^zählang wirvia ao 4«s lateresse itt Mfilers etÜNtai» wfe den 
Sweck der Pordermg der PäiUrtün g on urr e ishi lueefi. Demnaeh 
ergibt aieh das Gesetz , da« aar mmä§9^ aber die wesentlMvCeii Plmkle 
«idfiact Warden dürfen, dass diese abr^r no giiia di i aii dti iifcgiiHH— mi wm^ 
dao ouiMeiiy damit der Schaler in die Geiste n u f uwrtlnaw ^ dk Wtr Brla»- 
gung Ton Resultates erforderlich sind , Binncht gewinne j dass alaa d«a 
Schüler statt eines omfanglicheren Wissens ein tüchtigeres Könnea oad 
damit die Möglichkeit verschafft werde, entweder durch Selbatataditim 
fiflh weiter zn bilden, oder, wenn ihm dain die Gelegenheit »mgelt, in 
vorkommenden Fällen sich in natarwissenschaftlicben Fragen an orieoKt- 
ren. Weil nun, nm diesen Zweck la erreichen , ein gereifteres Alter er- 
forderlich scheint, hat allerdings die Ansicht derer viel Gewicht, welche 
aoch den naturgegchichtüchen Unterricht in die oberen Classen verlegt 
■wissen wollen *). Jedoch es würde diesen dann \u Kiick«Trht auf die 
iibrigru Bildungszwecke ein zu bedeutendes Pensum zulallen und die 
Uebiuif^^ der Anschaunnf^ ist für ein früheres Alter nicht nur leichter, 
sondern auch zweckmässiger. Darum theilt Ref. die Meinunfj;, diiss der 
naturgeschichtllche Unterricht in den unteren Clausen beninn^'n, hier aber 
nur Uebung der Anschauung an Gegenständen ans der Uni^^ebung, dem 
Heimath-slande des Schülers bezwecken soll, dass dann sein Blick auf die 
unendliche Maaaigfaltigkeit der I^aturerzeuguisse und Naturwesen (man 
verstehe diese Worte nicht falsch! Wir meinen nicht Aul^ählung von 
allem Bekannten, sondern nur Uebersicht über die Gattungen) gelenkt 
und die Methodik der Wissenschaft aufgezeigt werde. 

Betraciiten wir nach diesen aligemeinen Bemerkungen den Lehrplan 
im österreichischen Entwurf, so finden wir allerdings demselben die ge> 
naaeste Rechnung getragen. Zweierlei jedoch erregt unsere Aufmerk- 
sajnkeit« Einmal scheint das für Cl. VIII. angesetzte Pensum um des- 
willen nicht zweckmässig, weil die wichtigsten Grundsätze, und diese 
können doch nur gelehrt werden, sich ganz passend an andere Lehret! 
anschUessen lassen. Zweitens erscheint die eingeräumte Stundenzahl zu 
gross. Wir wurden dies nicht erinnern, — denn wir können uns nur 
freuen, wenn einer Wissenschaft aur Hebtige« Durchführung freier Raum 
gewahrt nMy ~ wenn wir nicht Ür mmI» Wiaaenrobaft, die ak 
mittaltar In 4m Uch dit Ctiitii €bMiimi «Im gWiaMre Bmdtttmi^ 
▼«dient, naMstlM dl» illii SpraelMi, iämm ilainwl m Ml MMHaa 
mämtma^ und wMa Mkt KwMr dar Matorwiii—iialnfta« IBr dlaMÜM» 
ab ftriagM* Mmi» b AMpnuh dUmwb ^^. Aa«ik«MM «Bam wir. 



•) Tcrgl, Meyer in dem schon einmal anrrGfnhrten Programm. S. 21 fl. 
Kirschbaum in der angeführten Schrift verlangt ^ Cia8»eaniit2 
und 3 mit 3 wöcheutiichea Stundeii, zwei weniger, als der Entwurf. Der 
AwmIhm dar aiffhriwhan GynMMtiUilnr fSr Matlianmtik imd NiMsf^ 
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imm die popiiHi» flijnik Ia Uater^mnitsiaiB eine tcefilicba yorb«r<Ua% 
für die im ObergymnMium ist. Wir «iad abeneagt, 4m8 dieser Uat«^- 
licblsiwflf »of sehr Tieieu LehraBstaltea ein«» viel besaeren Erfeig bftbcA 
ufirde« vf«on die Aafmerköftvikeit der jungen Leute frubec «uf die ge~ 
wobolicbsten und liaafigstea Naturerscheinungen gelenkt worden wäre. 
jBinigea Bedenken erregt uns die Mineralogie in Cl. III. Da die Unter- 
scheidung auch nur der am häufigsten vorkommenden Mineralien nach 
ansserlichen Merkmalen grosse Schwierigkeiten bietet ^ von den chemi* 
gehen Eigenschaften keine Rede sein kann , da Chemie und die Grnnd- 
StofTe erst später foijrcn, und selbst die Auschauung dw Körper^^eslalten, 
welclie doch zur Keimtniss einiger Kry^taüiormen nothweiidig ist, im 
mathematitichen Uniei rieht orst in Cl. IV. kommt, so wird .sie knnm niliOB 
•ndvreii Krfolg habeiij als die Kinpra^iuiig einer Nomenclatur. 

Wenn wir nun den gesamroten Lehrpian ab ein Ganzes betracUteu, 
iio erkennen wir in demselben rin Werk eben so von tiefer Kinsicht in 
die üödürfniöse der Zeit und die l^'orderungen einer gesunden Pädago^iik, 
wie von kühnem Muth und umsichtiger Besonn enlnnt, Dass in jedem 
i^'alle durch denselben ein \veit Besseres an die Öteüe dea lieitehenden 
treten werde, davon kann sich Jeder mit leichter Mühe überzeugen. Wir 
können Oesterreich und insbesondere seinen i^' yninaslallehreru nur auf- 
richtig Glück wünschen zu dem Besitze eines Lehrpians, der, selbst die 
er^te Durchliihrnivg eines Gedankens, überall die Möglichkeit und d«a 
Weg zu seiner VerwirUichung nachweist. Wenn wir gegen denselben 
ZNNei Hauptbedenkeii zu erheben hatten, einmal eine, etwas zu grosse 
Zurückstellung der alten klassischen Sprachen,, sodann eine zu ina^sen- 
hatte ZusauHiiendrangung von Lehrstoil hi elue zu eng begrenzte Zeit 
ond in ein zu frühes l^ebeuijaiter , so beruhigt uns darüber die au vielen 
iSteliea ausgesprocliene Versicherung, an deren Kniete wir nicht, einen 
Augenblick zweifeln, dass in der Zukunft der Erfahrung die gebührend* 
R^hnupg werde getragen werden« Bs wird dies nm so leichter geschehea 
koanea, al« die Verfasser dos Entwurfs S. 2 ausgesprochen, dass die 
Auffiihnkng der in denselben Tortiefeaden BiArichtungen sich swar an 
n«lw G^masien werde rasoh TarwirküdMH Imen» (ur andere dagegen 
tofli lie Mir da# Ziel hmMmit werde», den man «Ikailig» litilmM 
^bif«k eine JingDM Reihe ve» Jrtrta» aidb m iliUm IhaU ' 

I«Im» M 4«r mweiteft AbtkeikHif .4c» BMwNcfi iber , wiUhe 
g>»rfiMff» die iutmm Yetmiiiiiet lAmHiill, &i f. &t ib«r dia 

CeciMvr der ediirifUiibe» Arbelti» eahr »widaniiilf Vouä^uagßa mit 
girtrilti W<M k 4m Obcr^j^nmulia ea du Bwieiie» deeLehihSipew 

Wissenschaften (NJahrb. Supplementbd. XV, 1. 16) in jeder Classe Z 
ud nur la den ebenten ChMen we Boglieb 8» 

*) Wird das, was in neuester Zeit für die VeHnacboIlehrer ib Oeater* 

reich angeordnet ist, Lehrerversammlungen zur Besprechung über Methode 
und Disciplin, wie wir wül erwarten dürfen, aueli für die Gymnasien ein- 
geführt , so wird die Erfahrung ein geeignetes Organ würdiger Ausspre- 
dMNig erhalMl. 



il Mti^ 9h im M«^ das Schrettm^ar AaMtaMT eiank« 

Bogen SD ^estetten sei, so kann Ref. nicht berg«n, er dts Uchreibea 
derselben in Hefte in p&dagogiMhir HImM4 for swe«k»iMi(i» büt» 
Sb wird dmtmnk «ipp Gewobnimg an ttfenger« 8«rgfdt bewirbt, weil ein 
llrilnarwi VwnAm «der UoiMib^b«!» Im einem Reib» «UbI fo leicbt wi»» 
der gut gemacht werden kann, nnd wie den Ltcbrer die Uebergicht Sibm 
4aii titmg dar Leistungen des Schnlers erieiditffirt wird, so erhält diew 
alMi gewissen Antrieb an gieichmSssiger , je so erhöhter Am^mmfßi^ 
▲«dl bat Ref., nnd gewiss viele Braieber mit ihoi, die Brfahmng g en iaalrt ^ 
4tm geistig regsame Schaler die auf einzelnen Bogen geechnebenen Ar* 
brftcn und zwar nicht allein die mit Lob censirten , sich dennoch spiter 
ansanuneobinden lies<;en , um durch die gesichertere und leichtere Aufbe^ 
Währung in der spätem Zeit einen itfiekbliak auf den ia An Jogeed fett* 
ewleten Bildungswo^ zu haben. 

In ^. 52 M'ird dein l^hrkorpcr von der für jeden Unterrlchts^pgen- 
8t;ind festgesetzten wöchentlichen Stundenzahl abzugelien nar unter der 
Bedinj^mig gestattet, dnsR er vorher dia Genehmignng des LnndessebnU 
ratiics erlangt habe. So nothwendig eine solthe Besliinniung zur Durch- 
fiiiirung eines gleichmassfgen Lehrplans ist j so geben wir docti der Hotl- 
DUOg Raum, dass die Behörden den reiflich erwogenen nnd bf gründeten 
Vorschlagen der LehrercoUegien wiiiig Gehör zu schenken bereit sein 
werden. Wo ein BedSrfniss der Abänderung oder der Abweichung von 
dein für Alle aufgestellten Lehrplane an einer Anstalt sieh kund gibt, 
niuss , damit diese ihr Ziel in grojistmöglicber Voilkomiueftheit erreichen 
könne, die Möglichkeit gegeben sein, sie sofort im nächsten Lectlons- 
plane zur Durchfuhrung zu bringen^). Auch in Bezug auf die Verlegung 
der Lcctionen wünschen wir den LehrercoUegien, unter Uebervvacbnng 
von Seiten der vorgesetzten Behörden, die möglichste Freiheit. Von der 
Bestimmung §. 52, 6., wonach, wenn ein Gegenstand wöchentlich 6 Ütuu- 
den oder mehr habe, auf jeden Wochentag wenigstens eine, wenn er 
weniger als 6, auf denselben Tag davon niebt m^r ab eine verlegt wer- 
den darf, in gewissen Fällen abzogehen, haben Theorie und Erfahrung 
als zweckmSsaig erwiesen 

Der Anfang den Sehnljabres wird kl im Hwbrt «ad iwar Tier Wi- 
chen Tor der KrdftMuig der Uid f s w i t Hif ii lu w^ gm verlegt. MIsbta te 
dieser Hioiidht bald dae«WdMl ineb gans PwHwMmJ biiiii» 
«erden, weo dte VeieMwiMgier OilmirtiimJMii in Jefifc J. IdÜ 
dfo etile JUMmMgl etMM Im«. Me FMm häbtn gegei fiilNr'^ 

gsiteiiet aM. IMe BaMpttetoi wMe «iaiii Iber etat WealM» am* 
gedebnl fMlea dfitfto, aollea Ter imt äsiätu§ 4m mmm gi he ljeb we 



*) Vergk Dillbey gar Gyronasialreforai. I, Heft. 8. 10. 

) Wir verweisen z. R. rticksichtltrh des Lesens der alten Schrift- 
steller auf Krüger: Die Leetüre der griechischen und lateinischen Klas- 
siker anf den Gymnasien. Braunschweig, 1848. S, 9. 

¥ei«l SaiiMhr. ff. 4. «yrnk-W. H« Uft. 
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^ilm» ISin M^tlt m 4ieM« B^fümolaMg w^iien ttlr onUb, iron dea 
V'ertetMiigeii. lUicle t«i, kenoen lernen. ' Ohne diMelbe wurde RefL 
sich fwc V^r^e^^ng der Hauptferien in die lieisäeete JabretEOAt aos Rüde*- 
listen fttif die Gesandheit der Schüler und Lehrer erklaren. So yUA. 
MRcb gegen eine län*:;erc Unter breckuii^; des /iiHänimetihängendeB Unter- 
richts zu «prechen .scheint, so hat doch auch eine längere Ferien-zeit zw!- 
gehen dem Kode und üeginn eines iSchuljahres inanclie üaziiträ^lichkeiten 
und Ref. erimiert an die im llei /.ogthume Sachisen-Meiningei^ gemachten 
Erfahruttgea (vergl. NJahrb. XfJX. S. 2*24 ff.). Acht Ta*!:e Ferien sei- 
len zwischen das Ende de» ersten und den Anfang des zweiten Semesteri 
!R jedem iScbuljahr« CaUeii. Da die Verlegung der drei übrigen Wochen 
nach lokalen Umständen sich richiea dait , ünden wir den Umstand, 
4a6s die übrigen Ferien für den ganzen Kaiserstaat gleich sind, weniger 
bedenklich, zumal da die Gymnasien nicht an solche äussere Bedingungen 
(firatezeit und dergt.) gebunden zu sein pflegen, wie die Volksschulen. 
In jeder Woche werden zwei «cfeuitireie Nachmittage , am Mütwoch iumI 
ftailBahitnd «'ing iräunjl. 

ftueksichUk^ des Gebrauchs von Lehrbüchern werden in §. 54 Cbl« 
gen de Beätimitiurtgen aufgestellt: 1) Die Approbation derselben geht vom 
Unter richtsministerium aus. 2) Zn derselben ist crfordcriich, dass daa 
Lehrbuch a) den vorgezeichuetcu allgemeinen Lehrgang wirklieb iaoe 
halL(;, b) genau und inoglicli^t präcise das enthalte und hcrvurbebe, WM 
iinl üe^timmtbeit zu wissen oderxu leisten der ScbiUer sich für verpflichtet 
halten soll, Alles daliegen » was Nebemacke ist» dein Lehrer zur Ergäu« 
zung überkise eder atif «riAnnbare Weise «iroekstotle. 3) Kein Gegen» 
^LäM4y für w8labaft'fc<M<Ha Ifefarbueb Torhanden oder geoebmigt ist^ 
darC otmt Mtm%na% fiimt§ «alchen gelehrt !mrimm» 4) Der lidurer bat 
uih mii ^ fc ^b itu di k 4i«afaM mMm, im» «r d«t«b aeia» Ven> 
US^ SKiÜhi mm IMwil 4if MiiiJi^ n#tlliliiii.mi jadht hwiiAfcar 
wmImw 5)Jai>lit mi m % ti u w i mUi ik , immUlt ■htc O ft wiN Di « Mm 
ftjMiiilii iüm^t . Iiiiii wfc'#ib—ilit tretde , Latev iia* aber, 

iim Lehriraollegia» dmb V«r»itteliuif des.LtHltiMialnittt«te aadmaa 
tair ITil II m ihl iwliiiii i i Uli i wahtriilagen waA 4mm taüüguug n 
.4M^ Iii! ij- ffl iMliiniiM ggdto giato 

•Am- jHRt tefltaMitet 4« .«itlgiMi BkttoM wiln llir nrflMiis eir 

Ontety.dMa kaitt I mAiib ^ehai fiwwhiMgmg ttaMbicbtigaita 
MiH* gebMHMliI «üMlt^ <^aidiittf OmUHiiibIi ^ aitii^aafe MaA* 
oiarliitnir lief üraagtn jUiiliiliNii «i4toi^gaiLV*tackrftoi ite, lidl 

naii ilalitn gelaofan werde, den Lehreni eina gragiaia Fnilieifc clami- 
nwMii. Je lArebMaer «nd t&eht^ar eis Lebref kt^ — aoldie wBoaehi 
der BttUnvf Je.Muf «rtor JMr VoMUMtiiBf mIm ^»■■e P^srsea- 
iMkMt Smm wtfbNUKtgeii Kinflims auf ten l/htefr!^lMf AnAbt, nin «o 
weolger verlteat er ««i ^iM^SnAerliche^ Gel^ ^ebnndefi so.wwdeft* 
AU Lelin n i tt alii wiin li inyn jvenlffn fr ö6 l|ei»icimet.r I)4m fby wU « 
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4«r feg^MMM» Mfclü l 4«mIi 
Ift M« VMoMft« «M M4mi BiUft»* 
brfiittw kemtr wtk«ren Bap^UMtg, «od «nr AM aüdi W| 

Anscbtrang durfte zm «iniigeR IncociTenienEen fiihr«ii (vergL 
BtricU Niduli. LVn. 8. 91 iT.). Herrn MÜnirto BadwikeR, 
auch 4ie Verrnnk^ng dtr Sdil^röibli^Üiek einem ordentlichea Lehrer §ßß 
Ufere, erledigt sich auf das VeMetaiidigtte ^ da 4ie Lehrer der Mutten» 
spreeh» jtieifHiiw die befahi§ilip «ad, die Leciüre der Schäferin dac^ 
wihiw ipn controlirea uwA ÜMta iMÜiead an die itad tm gehen , aedanii 
ober «Midi den «pater «a erwähnenden Bestimmilngen die Lehrer der 
MiAfcefVpraehe in der R^gel erdendiche Lehrer aea wtrdea. Wenn nd» 
dMUüy daM die Anachadtef «■# atiügt Erweiterung won Biblietiiekeli 
«npfohlen wird , achliessen moasen, dasa aoiehe nicht an ailen Gymasaleii 
«evfaaiiden sind oder doch nicht an allen durch regelafiaaige Anicbnffnn- 
fm fortf^efShrt werden , ao halten wir nna andereraeits «n der Hoffnnng 
iMvechtigt, daaa an den StaatagjFmnaaien daa Unterrichtamitüstr^on fSr 
Rerbeiaehdifrang der Mittel dasa heaorgt sein werde und da£8 demnach 
die Kinpfehhuic «ac 4imlßäkgm Anelnlten gelu , >weieh» niehl» des iHlnnti 
tttgeharen. 

§. 57 setzt über das Schulgeld Füllendes fegt. Au de» Staatsgym- 
tMiMen wird überall ein Öcimlgeld bezahlt, dessen Höhe vom Landcsisrhul- 
rath« mit Genehmigung des Miiii.steriun\s f<'??tgesetzt wird. An den 
öffentlichen Gymnasien, welche nicht Staataanstallen «ind , ist für die 
tests^^tzung -de« 8ehnlge!dcs ehenfalU die Genehmigung dea Landesschul- 
ri^s erforderUeh. Die üelVeinng von Knirichtung desselben an den 
Staatufrymnaaien gewälirt der T*atM!<>.sschulrath und zwar initür den Bedin- 
gungen, das« die- ilediu€t«gkeit de« l^ufera^iacb^e vv lesen iä^ b) der 

10* 



Oimar I« lilaien Semester ei« abw^snU« «feiao CiaiM nnten) 
teWB getragen hat. Data ein Zengniss der zweitea Clacse sofort den 
Yerliisi 4m BefiMiung nach sieb ««ht» findet Eef. etwas hart für den 
ÜklfMhtf «MM fMiingere Befähigung dem redlichen Willen and der Nei* 
gmgttteht genug entspricht cder äussere. Üanlinde dem Pleiss hemmead 
Milgafimlreffn, bedenklich für die Lehrer, weil sie in sweifelbaften 
PiÜMi versacht werden, lieber die en^ Gensnr ohne volle Wardigkeit 
m CKtheilea, doMb ^ swcÜa dim Verinii dmm Uttulilwug m 
m ogsachen» 

In Beaug auf die Verhältnisse der Schuter heben wir, nachdem die 
Bedingungen für die Aufnahnie in die unt« r5(te Gymnasialcl&sse bereite 
itttMff besprochen sind, folgende Bestimmungen hervor. Die Aufnahme* 
prnfhng, welche regelmässig im Herbste stattfindet, wird vom dem Director 
aebst den Lehrern der untersten G) mna^ialcUsae abgehalten. (Ks genügt 
dies, obglf^ich prim ipiell die Aufnahme nur 8ache des ^esamiutea Lehrer- 
CoUegiums sein kann.) in eine höhere Clas^^e aur^euuniinen werden kann 
Jeder, welcher sich entweder durch eine Prüfung oder durcli das Ab- 
gan^szeugniss der Torhergehenden Ciasse eines anderen Gymnasiums (d. h. 
durch ein Zeugnis«, welches dort die Versetzung in eine höhere Classe 
zur Folge haben würde) als befäbigt erweif4t, ^. 64 (8. 60): „Es ist ZU 
wünschen , dn.-^s die Anzahl der Schüler einer Classe nicht über 50 sei; 
einstweilen Ist das bisherige INlaximum von 80 Schülern streng zu beach- 
ten, und allmälig, wo es nothig ist, durch Errichtung von Neben» 
(Parallel-) C lassen das richtige Verhältniss herzustellen,^^ erregt rück- 
sichtlich der Ausführung des Lehrplans mannigfaches Bedenken, da Jeder 
aus Erfahrung weiss, dasa je grösser die Schülerzahl^ desto schwieriger 
die Erreichung des Zieles, und das» dann za derselben von Seiten des 
Lehrers nicht allein eine hohe pädagogische und wissenschaftliche Befä- 
higung, solidem auch eine überaus dauerhafte Geistes- und Korperkraft 
erforderlich ist. Sehr gut ist, dass hospitirendc Schüler nur aU Aus- 
nahme gelten; denn solche sind für den Lehrer, weil er an ihnen nicht 
die volle Kraft und Gewalt der Schule in Auweaduog bringen kaaO| häu- 
fig nur ein störendes Hemmniss« 

Zur Ausübung der Disoiplin ist die in vielen Orten des nördlichen 
Deutsclilaudi bestehende cweckmassige Einrichtung aufgenommen, wor- 
nach die Aeltern aiiswärtigsr SduUer dem Pi fuet a r suverüssige Lunley 
welche ihre Stelle vertietM «ottaB, Mi taeMMiaa kabea» Ali StmiM 
werden festgesetot whI «war In fdigaader gfaianBar EaHiMifolge: 1) Bi- 
gen; 2) Zuruckbahaltaa la dar Claase; 5) DegradaHan; 4) korpedkh« 
Zncbiigung} 5} DimitiiM. MMtMUk dar vimrtM insisrt dar Bii* 
wnrfi dasa kein Gittd verimiidaB »ai, wadU BkU aU Ar das TJutiü 
gjnnaünm ■■lün, iia iMtnaaUiMM», «Im Aieh^ dl« i» owoMi Ml» 
•Itar irdUah' •• VklM, deimi d«r &r«i( dar Zoiifc wmt MMIMoM «to 
AafiandaaffBWPidatty^iailMgaaiB.iriid. ■«■Mlvlit dtoiMIr 
Mt d«r Baglenaig «■ rdbuM. Mr 8w«cblliidi ift ilni«aB« dia B«* 
aaMkibM^ «flf dMil7«t«i|iywNMbui «ad diu PftrthiMWigi dai iH« USiafcti 
firiiC Mrdvnk di« BMd da« L«kx«ni «U dmik Maar d«r Myd« «•»- 

• 
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g«filii w«id«ii dürfe. Die M üer ÜMften'StoHe «H%«lahHe Mnft^ 
wieMw d«r«lMHW als ^ieickweMto m betrachten ist, kann4«nli ffnaoMi^ 
ConfereM «Mfasprocben werden, und ist dMMi akbi «nt dl* Geaeb« 
■fgon^ der Torgesetzten Behörde eiofenhoien, sondern nur Oilar Bii* 
ggadmig des ProtokeUi darüber aoflnrt Mi den Landesschulratb M bafld^ 
ieu , eine BestimnuHif , welche eben so sehr dem Lehrkörper die Mi 
JBeile der Schule so nothwendige Gewalt wleiht, wie deren Miisbranck 
▼erbatet. Dass aitf die Aasschliessong von allen Gymnasien bein hUk^ 
deiMliiiiralli angetragen werden kann, wird Vielen zu hart scheinen, and 
man Vtmm Denen nicbi ganz Unrecht geben, welche behaup4«% der fitMil 
dirfe eiBem Janglinge die Möglichkeit, sich seine Bildung ka eiiverbea^ 
■ieht ganz versebliessen. Allein andererseits hat doch gewiss auch dar 
Staat die Yerpflichtiing , die sittliche Verderbnng Vieler oder auch mir 
Mehrerer durch einen Einzigen zu verhüten. Jedenfalls darf jene 8Uale 
nur gegen solche ausgesprochen werden , bei welchen eine Hoffnang auf 
Besserung, wenigstens dtirc!» die der Schule zu Gebote stehenden Mittel, 
nicht vorhanden ist, imd ^egen solche, \v( Iclie sich nach bürgerlichem 
Gesetzen stratbare, entehrende Verf^rlicn (l)ii b*;tHhl , Unzucht u. s. w.y 
zu iSchulden haben kommen lassen. Wenn bl•^tilll[llL ist, dass die Aeltern 
von jeder Strafe in kemitnisH /u seilen sind und das Recht haben, nach- 
traglich beim Director odn \a eilei beim •SchuLralhe Beschwerde zu führen, 
so versteilt sich das Letztere ganz von selbst, das Erstere aber wird lur 
den Lehrer nicht nur eine unerfreuliche Last werden, sondern auch seiner 
Auetoritat leicht Nachtheil bringen, da ja dem ScUiüer die Sache oft so 
erscheinen wird, als unterliege der Lehrer der Cuntrole der Aeltern. In 
den F^aiien, wo die Mitwirkung der Aeltern zur Besserung unmittelbar in 
Anspruch zu nehmen ist, wlrü der ehrer dieselben aus eigenem Antriebe 
iu Kenntoiss setzen j iür die meisten b alie aber wird eine Benachrichtig 
guug durch die Semestralcensur genügen, und diese um .so leichter gege- 
ben werden können, da für jede Cla.^se die Külirunn eines Cla^seubrichs 
' ader Lectorliefts angeordnet i.stj in welches die Namen der fcfileiideu oder 
ZU spät Jvoiniiu nden .S'cluiier , die .SeliiüsLraicii und im Uiitergymnasium 
' besonderes Lob «der besonderer Tadel über einzelne Schüler einzutragen 
I sind. Möge in Bezug auf das Letztere beachtet werden^ dass düenUicUe^ 
Lob uft grössere Gefahr bringt, als öffentlicher Tadel. 

Die Versetzung in eine höhere Clasie ist abhängig von dem Urtheile, 
welches die sammtlichen Lehrer der CUm« wihravd dea ganzen SchnU 
jahres über den Schuler gewMUM bAbea* DanU dlMea Urtheil befo» 
ergiost und allgemeliiertt Uebeneugung werde^ aoll m jeder CfaNM» 
am Sdilme des Jähret eine Venetsnngsprtifung gebalteii «i«rdM. Wm^ 
•dbe bestclii in mMIIMmb AfMftM, laitdniaeb«! wd grieeUMlM« Cam- 
paM»B«R» AiMtea in dar llBlIanpnMlie und der swdtea ldkendea 
•pnebe, m wie über HaAlmatik md Geichicbte und in eincfli momk 
XdMii BxMien i^Mr aBe Lelurgegeaatiiide. MU Eedit wifd data im A*- 
Imnge die Yoffichrift gegeben, streng laifcwliaitim» daat die LalstmiflMi 
Mit dnrcli «in apecMea MeaKirireD enreklit wardan koopan. IMe y«t> 
ivteung wild •odwiit dtrdk BaadilMi dar LehciManlaiaM MagwptadNd* 
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AngeitoraiTien ist das Prlncip, worimch kein Schüler^ der aach nur In 
einem Fache für den Unterricht in der hoberen Classe entschieden unreif 
Ist, ver^et^t werden Icami« Mit Tollem Rechte. Dwm MNT daclarch kann 
dem Unterricht sein Erfolg gesichert ittd 9t in jeder Classe auf der ge- 
bäbrenden Hobe erhalten werden» Wi» ei thSrldit wir», von allen 
Schfilerti ift allen f^chefn da^ OleiM TiriaqgOB» m Mm§m m iIm 
.Gymnasiam aufgeben, wellte BMRi die utoe H ede n t j VmN0St fii daea WmdM, 
«Inefo Mliweiidigeq Tta«|l< d«0 Bttdungsganzen, wduU mu Mit snwak^ 
Misig sind foigiddir »n^ BnUtaimongens 4nM ein nm dam äibeA «ngn*- 
UlMteii Ornain der V«mMng nnsgesc hl an wiiT MdUer nnnb de» 
irIvwMMniMMi ÜAiiptMia Mi In dem rMhe, In müAtm «r Or 
■nfeif «rhÜrC wnriNy n«^ «Iml baM^den prün faMeen «nd 1« Mi» 
m dum dto PUdgfceift nncbweM, neoh nnckträglich^ ^endni werde» 
kAnn^ «id fehirr, dew ^r ntinrttgt BiM ulwIdi B t <8r den gcMkr^ 4«i 
^ trifft, kein« nnriw nit ete, sondrm denelb« dnrch die fai IiMifii dnr 
Lenüonen «hnHenin y^krae nnf ii« rrHetindig whereüet anin relL 
JUm m Ende drr «dmlfahr« abntdMhende «ffentIif*e.Prfifc«g Im«» dnM 
ren de# VWMtsnngsprillbDg gaai getrennt nnd teraehirden iai^ de» 
ZwMfc, dem PtthUhnn BiMieM in dU Leistang» der Mndn an g w e elwe n 
nad-dkdnieii dar Intereein deaaelben m ih^ rege in erkalten* Dieee Mdeo 
MMhage* neteen eine grSmef« Seit In Ampraeh. Bei den UmfiMige 
«kr ndhfdVelen ITenetinngsprdfceg wird Jede Ciaaie' nindastnaa «inen 
I t e ee nd uiiw Tag in Ani^meb nektten, tkeHe^ well der Blmeter jnder hel^ 
Wehnen matt, tliellr weil f4r nach dem Vvrbergiimiden'itark» CSaeaen 
mid wiedernaiy da der Regcd nach alle Sebiler eaMcken aollen , eine 
eergflMgere Profang jedes Einzelnen annehmen mSsieBi Wir bemerken 
dien nnr» damit wir nieht Manehem hei den früheren Bemerkang^ eine 
nn geringe Stundenzahl ingenenmen an beben acheinen. Die Benhe am* 
pMilt sich übrigens selbst. 

Am iBchleise jedee Seniestrr^ wird ein genanes amfasscndes Zeiig^ 
wkmf freiehea niehi B a mlt at der Scblusisieigtangen , sondern ein aus dem 
gaaeen Semester entilomnieBei Urtheii über den Grad der Aneignung der 
Unterrichts, also Zusammenfassung 4er fortlaufenden Beobachtungen des 
lichrers sein soll ^ dem Schüler fär seine Aeltern aasgestellt. Bei der in 
Jeder Hinsicht zweckmässigen und nachahmongswerlhen Beatimmnng, dam 
die Zeugnisse nicht blos allgemeine Zahlen werke, sondern, namentlich 
beim Tadel ^ eine bestimmte Andeutung der Mangel enthalten sollen , ist 
die eben ^o empfehlenswerthe F^^ststellung von DnrchschnlttsprSdieatan 
nicht Tergess^n. Diese sind folgende: 1) Zengniss der ersten Claase (I)^ 
denjenigen zu ertheilen, welche die befriedigende Reife aum Aufsteigen 
in die Je<!e?ma! höhere Classe erreicht haben, oder — die«! gilt für das 
erste Semestor — mit Genisshfiit erwarten hissen; (mit \ orzug) für 
diejenigen, welche sich unter jenen auszeichnen. 5) Zeugniss der soweit«» 
Classe (IT) für diejo nij^en , welche die bezeirhnetn Reife nicht erlangt 
haben, jedoch Hoffnung auf Besserung erwecken, 6) Zcuj^niss der dritten 
Classe (TII), denen zo erthcilen, welche man zu ernster Prüfung, ob sie 

nleht einen andern Berutsweg erwaiileii sollten vetaalamea will. Wenn 
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etil ^!jcllSl«r zwei Semesler nach eiiiaoder nur ein Z^pgnisi III ^reicb^ 
hat, so erfolgt «eine Kntferauiig, eine MaasüaaLme, iHe in iiädagogischer 
Hinsicht einige licdeiiken errege» icanii, da die Krfahruuft h&vfi^ geiehrt» 
hat, dass Knaben, bei denen die Ltiirci" »üiuiutlicfi längere Zeit hindurch 
die MÖgiichiweil, daisü sie üUciirea könnten, auf^abon, dt^HKM h spüiwr, 
fast pidislich — wie es auch mit dem VVachi»tliuiu dos Körpern nicht »el- 
ten der Fall ist — «ich ra«ch entwickelten und ein erfruuliche« Zi«l er- 
reichten. Bs wird abo bei Brtheilung jene« Zeu^aii»äu» vur/ü^lich uul* 
dea Willen ond den Pleiss lliickaicht au nehmen sein. Mit der Krthei- 
laag dar Se«ie«traiwii|;uifl8e wird oadh den Getainnitleistuji^cii dne 
Uf wii m (in 4«r CImm) vorf— emmt« , in welcher bloa im Untert;>tu- 
bmIbb uoA Mcb. iikr wr ab Aamahiw wälureiwl de« Seweeter» «ine 
Aa>dai>w§ aiatrtttn Mil* 

Wir keauBM i» Mm wk^Utfao Afan ha Hu obar die Nal^riaii^. 
ftuBf» fifaer * Waldau GaneOBtaiidy wia abar aUa Tbaila da« yjwwialalTrt 
mm» ÜB widarapraab«dilaa iUfkhtoa ia omeKar Zalt laai gf warda» 
aind. WalMMl die BiMO daf UaiTarsUai a&Mo dia VarpHlobtai« balkh 
gea, daiaaf Maebaa» data dkjaai^en, jwalaha aia aafinahauMi» diu geh«- 
riga EACe BilihriagaB, danaaah ibr die Nat«rl(at«|^iaim übamaiM 
wellaD» gabt abie andara Partai ao walCy so Jbabao|>laa» data aiaa fidtbn 
PtfafiMig IbafflADpt aar Ar .dMianiga» arfordaiiicb «ai» weJeba Isain 
Oyianariw baMttbi babani ifta dta 9dMilag a«ilMt aaia« dia Uknt m 
Staada, obna Piifoag füah aber die ftaU» ad« UaraUa «bat «dialfra. 
valignilig aMMfMdM»: Bbab ao aSad fibav dM Bigrkhtavg tePnU.' 
fluig dia Uttheile abitreicbaiid, MaB dia Biaag aar dia taWaftlrtin a4v. 
swaiAlbafleii Acbüler einer Praftmi^ wenigstena aar diaaa dar ainndHaba», 
mtanrarüito, die Anderen dagegen dieselbe für Alle obaa Aambna glaiah, 
TeKbindHob ynmun weM^a. Da Jadit diaaar Aatld^i afrwaa anüi^lHM:: 
Wabm xa Grande liegt, ta koQNIt dgilWlf an , dieses allseiiig sirb*'- 
antzen. Es ist gewiss, dass der Staat, ivenq at die Maturitätsprnfung^ 
aafgibt, sich des wiebligalen and am sichettta «Wü j^iaia liibrenden Mit*, 
tels, die Geaaramtleiatungen der Gymaailag gg a<gtra)|>anybaraabt| iMBiTt 
daaa für die Universitäten die Prüfungen eine ungebeoere "ulaftmrg vnd- 
waan aia diaaalbea Sbernäbmen, für die GyiaagNan, weil der ansserllche 
ZnsamaiaBiMttig swiscbea daa beiden Anstalten mangelt, ohne Gawiag üf. 
ihre inneren Einrichtungen und Wirksemkeit sein %vGrden, dass sadaM. 
dia L«ebrer der Gymnasien am besten befähigt sind, ihre Schüler so su 
ezaminiren, dass deren Kenntnisse, Befabigutfg und Individualität genü- 
gend erkannt werden können, dass die Nacbtbeile, die quan an den 5iha,ari-' 
tatsprnfnngen. f^iQ bisher bestanden, rügt, sich entweder durch die Ge- 
setzgebnnc oder durch weise Handhabung derselben Ton gewissenhaften 
Lehrern vollständifr vermeiden und beseitigen lassen, dass endlich die 
Prüfungen aU feierliche Schlussacte der Gymnasialbiidung in pädagogischer 
Hinsicht von höchbtcin \Vcrtlie sind, indem einmn! die Schüler sirh ein 
Ziel zu setzen und nach def^sen Krreichnng mit allen Kräften zu arbeiten, 
dabei ihre Leistungen zu prüfen ^ Lücken zu ergänzen , Versäumtes nacb- 
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zaholen und im günstigsten Falle iumier das durch jahrelange Bcmühnngeii 
Gewonnejie nochmals za übersehaiien gezwungen slud, dass demnach die- 
selben für die Pleitsigen keine zu groMe Last und düch auch Gewinn 
bringend, für die minder Strebsamen Mn kräftiger Sporn, wie kein ande- 
rer sind. Ref. hegt die durch mancherlei Brfabrnngen ihm bisher voll- 
kommen bekräftigte Uebertengang , dass, yvo die Mataritatsexaroina ent- 
weder gansliehe Absehaffnng oder dedi Abeehfvichang erfahren haben, 
da SbkiB 4er Gymnasien die aothwMdige Folge ist. Deshalb freut er 
itM torliegend* flaftimtf gttUI libtt UebMeogung enUpHckt* 
M Mrtf llitsprüfnngea w«vlm to deaielbm gerades« §u einen Aasivel« 
GynHMiliii «kürt, tes ti« die Ummb feftelk« Aofgabe Ihraa 
BiÜlew «rMfla, sie waidM tber Mflb 6m Gjaniikn, alchi de» Ual^ 
▼•Mitilea , sDgetheilt , eianial in RSokdicbi anC die Aekem wefia der 
Keetea^ aedaaa wdl die Gjauiaiiallehrer ihre Sehaler besser keaaea aad 
daiMT ia dieM» Mie «reolcer eiae eiaseitige Beaitheiung und etae aar 
MeehaaMto VerbefeitaBf ni belBrehtea sei. Base aa eiaer Uaiverslttt 
Mhmm&ä ab erdeatHeber Hdrer laHaatrieallrt werdea kaan« der aieht mm 
mhm MMUcbea Cymnmdmmt die MelariatspHlftiag beetaadea » ist eioa 
TeM flCaadpoakle des 8taaU aas ▼oOkeaMaea bereebtigte Ferderaagj ebaa 
I» Im die Biariebtaac dass die Proteagea aalet Tbeifanbaie der Lande»- 
idMrttiM slaMiadea^ aaeb des Ref. Aosiebl abenai» we eiwM Aeb»^ 
Rabee lieb aoeb aiebt ftadeti aecbnaibiBeat weii aar dadareb ein« etrea- 
|ire GleidbaiiMl|leeit swiaeben dea Qjaiaasiea rMsiebttteb der Leistaa- 
faa aad FbrderaageA endeR irerdea laaa, was an desfvittea aotbweadif 
i*^ we8 aft die WlrksaakeH ebueiaer dareb eia weniger stnagee Vav- 
iibfrea aa a a der ea aebr bi Präge gestellt wird« Die Anordanagea siad 
irig e ade t Dar Dfreetev bat dess Rchalrathe torber die Zahl der Candi- 
daten ansnsdgaa «ad dabei eia UrtbeH Iber dea Termatblidiea BiMgk 
ipftd dte Themata se der Prüfung einzaseadea. Diese selbe! aerfiUt daaa 
ia eiae a ebt i Rii eb e nnd mündliche. Die entere besteht aus folgeadaa 
mer GlMiBr an feHageadea AiMten : 1) einem Aufsatze ia der Matter* 
iprache , wem 6 Rtanden gewihrt sind ; 3) einer Ucbersetznng aus deai 
liatelnischen, wosn swei Staadea Zeit gegeben ; 3) einer in drei Stunden 
so ▼oUendendeaUebersetsang ans dem Grieohisohen ; 4) eUier ia ebenfiaUa 
drei Stenden sa Telleadeadea lateinisches Osaiposition ; 5) einer math»* 
aatiscfaen Arbeit^ aa welcher vier Staadea aagsMtst sind. Sehr zweck>- 
mSssig ist, dass aa R and 3 nar Lexica, aa 4 gar keine Hülfsmittel ge- 
stattet werdea« 8e wenig Ref. eine ca lange Zeit for die Ansarbeitao^sa 
befürworten mag, denn dies ist eben ein Gegenstand der Praf«ig, wie 
Tiel ein SehSIer in einer bestimmten Zeit zu bisten vermag, so will es 
ihm doch scheinen, als wenn zu 1 und 5 eine längere Zeit zu gewahren 
s^, weit sonst im Gan7.en doch nur sehr leichte Themata gestellt und nur 
geringe Leistungen beansprucht werden können , den FCxaminanden selbst 
aber der MuLh benommen wird, wenn er durch Mangel an Zeit sich nri 
einer tieferrn und erschöpfenderen Br'handlung verhindert und nur Ober- 

flieblithes ku geiiea geawaagen sieht. Um so BMbr dürfte dies Su die 

■ 
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Mathematik sswcckmässig sein, als der Abgehende ein ganzes Jahr vor- 
her in dieser WisÄcnschaft keinen L'iitcr rieht mehr gen06t$en hat. Die 
' mündliche Prüfung erstreckt sich iiber alle LehrgcgengtSnde, welche im 
Gymnasium gelehrt werden. Sie wird in Gegenwart des Dircctors und 
des Schnlratbs von dm Lehrern der ersten Gymnasialclasse gehalten« 
Sammtliche G ymoasiallebrer , di* Mitglieder der Gemeinde -Gyainasial<« 
Depatation , Wd «ine tekke bwfteht, und die Väter «nd Vormunder der 
Gepriften kBoaen dantlbM be iw hi em Die Perderangen afaid dmii ^ 
PertiMDgan Sbw daa SM Gymawiims gegeben. NirtMiih iat 41« 
Vonihnft iMt ▼argwiMi, data wUtmVMmgf Mab BaattbaibMif Mk 
auf LebriaiMlt äm lateten ficholjahra baariitiaitatt Uat «aaaii 6b«^ 
arfagaad iMTrorbabea, aondam liabaabr di» aaa daaa gaaaaa UalanriaMa 
tUk iffgabMdia BWung ins Auge zn fi«aaB kL Ralf «ad «a raff aiad 
«a beUaa einzigen Mdlaata. Vater Varaito daa Mahalba bacith alab 
daa geaawato LabiaraoUagiaai Sbar dia Ar dia dnaalaatt ilchar» aa ^ 
im Cl a waf abaagaba^daa Oitbaüa» ai rtw baidaoda gda wa a aber babaa mm 
dia Laiirar der oberatea Cl aai a » nebafe dee maHiwaartubiin Lebrem da» 
CU yn. Wer in dar Protaig aiabi baatandaa bat, kaaa aaaaabaiaaiaüia 
(d* k. fval, waaa er niahi »aeh aia gaaaaa labv anf das CiTaniaaiaa 
Vringeft rnfSS^ aaeb einem balben Jabre am Orte des LaadeaaebolratlM ge>* 
pKvSt werden aad wird dabei reo daa Plcbem, in denen er lieb frfibat 
amafaeeirbaet bat, diapeaabrt^ Baa lelata tanateraaagalaa güt aagldlab 
Ida KatlaaaaagaBaBgaiMt dach wird aia beaeaderea dbar den 4nalUl das 
Prafirag aasgeateUt» Weaa PHvatatadlraadan aaipfablan wird, aicb Jedea 
lai» aa einem Gjaenaiaai prüfen zn lassen, ae ist diesen dadnrab ein 
grosser Varibail gewahrt , den Lehrern dar Gymnasien aber dürfte na- 
awatitdi» wenn der Fall häufig Terbeanaa aaUtei dadaiab ^aa aMd 
gadag e Laat «a%abiirdat aela, 

Die Lehrer aind 1) ordentliche Lehrer, daaan, wenn sie auch kein 
anderes Fach ausserdem behandeln, die Religionslebrer beizuzählen sind f 

2) Nebenlebrer für technische Gegenstande und moderne SpraalMni 

3) HtilfslebMV aia wdehe Lebramtscandidaten zum l^ehufe ihrer weiteren 
Änabildong verwendet werden. Wenn für das vollständige Gymnasium 
12 y für ein Untergymnasium 6 ordentliche Lehrer bestimmt sind, so ist 
damit der Grundsatz befolgt , welchen auch die prenssische LandesschuU 
conferenz anerkannt hat, dass auf zwei Classcn drei vollbeschäftigte Leh- 
rer kommen müssen. Mit Stunden sind die Lehrer — Dank sei es der 
Fnr5or^e der Reglerun^^ ! — nlclil übermäs'sip; in An.^priich genommen, 
indem für den Director eines \ ollständifien Gymnasiums 8 — 10, eine» 
Untergyninasiams 10 — 14, für jeden Lehrer aber 20 wöchentliche Lehr- 
stunden als Maximum festgesetzt sind. Die Anstellung eines Dlrectors 
erfolgt nach Vorschlnrr des Landesschulratiis an das Ministerium durch 
allerhöchste Entschliesäung. Ordentliche Lehrer werden vom Ministerium 
bleibend ernannt. Der Landesschulrath hat auf Grundla^je eines Gutach- 
tens vom Director demaeiben Voraehläge zu Uiuo. Neben- und Hnlia- 
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lehrer werden aal VMiihUg de« Direotora tob Lwdesficluilnith auf lii^ 
JSurige Kündigung angestallt. Ks durfte die letztere BestiiiUHig in vieler 
Hinsiebt den Gymnasie» nicht zotrigiich sein. Für tüchtige Levle iMaii 
druckend and würdigt aie in den AlfCiif^r Schuler heimb» Brfahriingea 
Inbea anderwärts die allerdings so weit gehende Forderung 'fileidi* 
«talfauig der technischen Lehrer M&b den ordeiitlichea oder Vers^hmig ve« 
deren Vitkmtt 4wrck toleiie tiervorgernfen. Ueber die Verhaltnisse der 
LehMf m Oyninasieiiy tf elefao nicht Staataanttalteft aind, hahea wir aahsü 
Mber gelegentlich gesprochen. Hier möge noch nachgetragen werden, 
dass der Staat sich das Recht vorbehaltea hat , an den öffentlichen and 
Priratgjmnasien die Kntfernnng antanglich gewordener Lehrer so €ordet% 
dass dagegen den ordentlichen Lehrern an öffentlichen Gymnasien ihre 
I^ienste so angerechnet werden sollen, als wären sie an Staatsgyinnasien 
geleistet worden. Wenn das Fachlehrersystem als das durchans herr^ 
sehende aufgestellt ist, so dürfen wir nach dem, was wir sonst wahrge- 
nommen haben, von den Verfassern (ies Knt\M]rl.s wo! glauben, dass ihnen 
die mannigfaclieii Bedenken, weiclie in lUMierer Tteit gtfj^cn dieses System 
erhoben worden sind . nicht entgangen sein , und dass sie deinnach durch 
besondere Verhäit.iii.ssc dazu bestimmt sein werden. Dtnu betrachten wir 
den Lehrplan, ?o iiiiis?,en wir eingestehen, dass die einzelnen F;icher nur 
von Lehrern, die in donpelben ganz umfani^liche Studien gemacht haben 
und ihre Zeit und Kraft haujUsächlich nur ilmea fort und fort widmen, 
auf eine den I^'orderuijgea des Gesetzes genügende We!«e nbsolvirt wer- 
den können , da gen erscheint uns die strenge Durchführung desselben, 
besonders im Untcrgymnasium, zu di r wechselseitigen Bezichun^z; niid ein- 
heitlichen Dnrdifuhrung des Unterrichts, auf \\elche doch mit Hecht 80 
grosses Gewicht gelegt wird, noch mehr aber zur Ausübung des rechten 
erziehenden Einflasses der Lehrer nicht so ganz zuträglich. lu Etwas 
vvird dem dadurch abgeholfen, dass von dem Direetor für jede Classe ein 
ordentlicher Lehrer, in der Regel derjenige, welcher die meisten Unter- 
richtsstunden (u ihr h u 1 1 Ä u m C 1 a " ssenvürAiand bestimmt wird. Demselben 
ist die Aaf(;ahe gestellt, für die Classe in wissenschaRlicher und discipli- 
iiarer Hinsicht den Kinheltspuukt zu bilden, wozu ihm empfuhlea wird, mit 
.seinen Collcgen sich in fortwährendem, lebendigem Verkehr zu erhalten. 
Sehr wohlgemeint ist die Bestimmung, dass xwar die am besten pradicir- 
ten Lehrer mit dem grosseren Theile ihrer Thätigkeit im ObergjmnaMflV 
verwendet werden, jedoch in dar Eegel dIeLahrar dan Oha igyaina a lu t 
flngleich im UatergyflMM^nai md ottcdkahci baidhSftigt aain im Ha«, indaa 
dadurch nicht wm «ten den Bmmm naafaiiheitige RangdaaaaaflWateg 
mimt den Lelnm taMMan «vd im gaae r ai» labandigeraa üntantaafir 
■ni dine grosOTn BuM*- i» da« Qmm 4m UhUniahl» baviMct laM 
Pia BatweirftiRg LBaOoMpItBaa liagi teBM^ ^DiraatoM» wie 
tan dauMlbM ebafku^t «Ba imirittalliawi Liltung der jlnatalfc oldiag«. 
giaLahwrc aafa rw » atahtiha bartAart md b a j ah H aia Mid BirMtoaad 
kfc VW ihn mgilaiiarig «Ib vlar WMbi% aaMt nM^ 
Um. €aganitidb ttrar Paratiiinag aiadi Vatantopgen dar flcfaübahopH 
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Um IHfciglliBimg>tqyilidfctn, KlagMi ühn dto Loctimii^lm^ ZmigOmB^ 
liMaCMy VerMCMUif 9 AmmMtnmgf Jahresbericht (den alfo der DU 
leetor nicht allein , wie aademarts , za erstatten, eine sehr liberale nnd 
■weckniBs.s}ge Einrichtung). Der Director hat jedes Protokoll nnmittelbac 
aaah dar Barathung im Originale an den Landesschulrath lor Briadifmig 
ainsBfefldaa. Derüelbd kann der Majorität des Lehrkörpers entgegen 
eine Maassregel sittiren oder aosführen , hat aber in diesem Falle sofort 
die AMaaheidung des Landestchnlraths einzoholen. Alle diese Baate> 
ttttngen nnd Einrichtungen sind iwaekaiasig nnd loblich, aber ihr segeaa- 
reicher Erfolg wird davon abhangen , In welcher Art und Wei^e die vor* 
gesetzten Behörden die ihnen anstehende Controle nnd Aufsicht fuhren 
werden. Wenn Programme nur empfohlen werden , so hat wol nur dar 
llangel an Mittehi ihre Einfiihning an allen Gjrmaaaian 



Wir theilen noch in der Kürze die wichtigsten Bestimmungen über 
die Realschulen mit. Der Kntwnrf selb^^t stellt nur die charakteri- 
stischen Merkmale heraus und bezieht sich in Allem , wo beide Anstalten 
zusammentreffen, auf den Gymnasiallehrplan. Die Realschulen »ollen 
zwischen den Volksschalen und technischen Lehranstalten in der Mitte 
stehen und aus-er einer allgemeinen Bildung , welche sie ohne wesent- 
liche Benützun;,^ der alten claasischen Sprachen zu geben suchen, «owol 
einen mittlt rcn Grad der Vorbildung für die gewerblichen Beschäftij^un- 
gen , als auch die Vorbereitun«: zu den technischen Lehranstalten geben« 
Wie die Gymnasien und mit ganz analogen Bestimmungen zerfallen sie 
1) in Unter- und Oberrealschulen; 2) in Staats-, öffentliche und Privat- 
anstalten ; abweichend aber ist, dass 1) wo die Mittel nicht ausreichen, 
auch unvollständige Unterrealschulen, aber nur mit einer Volksschule zu 
einem Ganzen verbunden bestehen , und 2) die Unterrealschulen auch so 
erweitert werden können, dass sie zugleich die Vorbereitung für die Gym- 
nasialbildung geben y indem dann der Unterricht in den alten Sprachen 
wahrend der den specieli technischen und gewerblichen Lehrgegenständen 
gewidmeten Stunden ertbeiit wird. Pia innere Einrichtung wird aus den 
naclustebenden Plänen erkannt. 
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4) Lehrplaa der OUerrealccbiale. 
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Mit der grossten Tbeilnahme haben wir den Entwarf durchgespro* 
dMlI. Möge aaser Bericht and die in demselben enthaltenen Bemerkun- 
gen in Oesterreich eine freundliche Aufnahme and Beartheilnng linden. 
Möge das mit so grossem Eifer und Muth and mit so anerkennenswerther 
Binsicht and Sachkenntniss begonnene schwierige Werk gedeihen! Möge 
es — dies ist unser herzlichster Wunsch — an den Grundbedingungen 
dazu niemals gebrechen ! Sollte aber die Ausführung und durch die Hand 
der Erfahrung geleitete Weiterbildung durch ungünstige Ereignisse ge- 
lammt werden y so besiut immer Oesterreich in dem Torliegendea Knt- 
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wQffo einen Schate, deiseii Benotsong (ur alle Zok«a aadi mmei Beiam 
Grtnzm Segen «tiAcA mA d«r ii fa ta UrMm «Ims 9kmn9lkm Vmm 

tUkmm wird. 

Wean der Entwarf aasspricht, dass es an tfichUgen Lehrern Mwtr 

Im Allgemeinen nicht fehle . dass man aber die Porderongen werde erhS- 
hen müssen, so erkennen wir dtc Fürsorge der Regieraog Inr ihre AosbiU 
dunj^ mit Freutlen aus der Verordnung über die Knicktling eines philolo- 
gischen Seiuliiars der k. k. Universität zu \Vi( n. Mit einem Aussage 
aus derseiben wollen wir vorliiiifif; uj\seren IJerielit srlilies.sen. §. 7. Dtf 
philologische Seminar ist ein sich init jedem S<:hiiljahr erni'uernder \'er- 
ein , in dem Studirende der PhÜulo^ie nach Erlangung der erforderlichen 
Vorkenntnisse zusammentreten, um Geleirenheit zu gemeinsamen Uebnngen 
auf diesem Gebiete ujiter Leitung eines Universitätslehrers und dadurch 
FÖrderun^r fiir ein gründliches Eindriiv'^en in diese Wissengrhnft zu finden. 
§. 2. Die Uebun|!;en sind 1) echriftliclie, wöchentlich 1 Stuade. Uei)er 
ganz freie oder auf Vorschlag des Vorstehers (der Zeit Prof. Dr, Benitz) 
|re\%ählte (Gegenstände werden Auf>iitze eingt-reicUt und je zwei IMii glie- 
dern zur Durchsiebt übergeben, welche sie sodann in lateinischer 8prache 
2U kritisiren haben, ehe der Vorsteher sein Urth. il abgibt. In den Auf- 
sätzen mnss sich nicht allein Fleiss, sondern auch eignes Nachdenken zci^ 
gen. 2) mündliche, Uehersetzung und Erklärung eines lateinischen und 
griechischen Autors (wöehentlicli je 2 ^Stunden), welchen der Vorsteher 
entweder selbsLöLäiidig oder nach KennLniMsuahuic von den Wünschen und 
Bcdurfni.s.sen der Mitglieder bcölimmt. Eines der Mitglieder übernimmt 
fiir jede Stunde die Uebersetzung und Erklärong^ die Uebrigen haben 
äich zur Thcilnaltmü an DiscDSsionen darüber Torsabereiten. IMit der 
Erklärung des giiecbischen Schriftstellers verbinden sich von Zeit zu 
Zeit Uebnngen im Griechisch-Schreiben. Den Mitgliedern soll die Uni- 
Tersititsbibliothek zur Entlehnung von Bnckern iD^ängllch gemacht wer- 
den. §. 3. Die Mitglieder sind &) or4entlkhe, varliaftg 8, Terpflichtet, 
jedes Vicrteyahr ^en, in jedem Sem. einen ItltfidipMn AvCmU ^ttWh 
reidMn on4 an tUe» U«buugeu regelmässig Tlmil mu wdinn. Liagir« 
IMütMWim titlit bmIi BeMm ^ YiclMt Staflt nch ilak» 
b) a iü gg fdw itfche, welc^ Mir 9» lämm bnstiMitn KüIm dar U«l«»- 
gMAiiMI ««Irnvu ]>i6P«iitrteTWl|HiluieUmiiii telUg<dni«l« 
ib«r iwfli Jthrs tm^Mmt wovdM. Dk Uabmfw liod mmtjsilKifci. 

gen, wwtAt dies oltt» Beebitiiditigang der Mitglieder gßHMtmtug^ 
Bedingungen dnrAvIlialuBn iind« l)far die ofdmitBdieii BfUfMedert 
a) beetMideBt Bfalailti4iprifiing| 4>) eb Jabr betvita. belilebeae pldlela- 
glMe Btndieai c) Approb^tlen tiam •cbriftMen AslBNrtMi dnrob 4m 
Venleber «nd Diapvkatien deriber, Bacb Befinde» aneb dne nOndUdie 
Pjrfitef bei dem Voraleber. S) Vwt awaererdentlicbe BOtgUeder die 
dbgungsA witer 1» a nnd b, c ledecb «dr, wena^er aa dteter Uebnag Tbeli 
aianat. Die Bntecbddaag über die Aakabme stebt deaiTerrtebar wm. 
Aatb Nlcblfhitoleg^ finden AafiMduaeb' |. 5. Jede» esdentlkbe BCtcM 
bat aitf dar 9 «l^eadte b 40 n Jib^ {.e. Ber 



\St Priontätsansprüche« 

Y«rstelter berichtet jedes Jahren den lillni§ter€b«r MllferMg imd kjgt 
4ie gelieferten Arbeiten vor. — Bi« t«Ue BinrkliMae MÜ ir8tfiitr4Ml 
Beginn des Siudienjahrs 18&1 Int Leben treten. Voflanfig-'wardeft 41« 
Einleitungen dassa getroffen, Mi« dl»'lM>ungen Bit ^MttMUÜk äUk 
anmeldenden Bad ihre blsberlgfn StsdleH dftflegeBdMi'TMIIiielHMMi bO" 
ginnen , aas denM mdi «Inen tBeoeeter der Tocilriier tte « ulew e rt ewt 
iiüUeii und ordeatBebeit BfltgMer «iiienfiUtt» • 

, . i^t m l ■ n i»>* » 



♦ 

' IKa AMpnuÜ el»%«r Alt let «i9m^ M** ▼wbeeiiwuwffdir 
Wecte iä TaeMae AuMlen (3Ut. 91)» welcbe In ndiier Men Anegdbe ee 
iMteRi d e lH i h e re «nna napvctSe emecaqM «ulrfi Attenm iMfiie «t 8«- 
bttaM Hvriof-eeMeve paraft. Be let dl« Eede twe den-OeMtelegtM 
Oi lm te e » der die lAafoebeii BetÜkmgeH bt Bctteimiea «Dsradebiieft wfcer- 
«kuHt. Er fMt w «Keaen 2Swed[e> eiu den afidMIeliea ißheile -der 
Tneel , wo dfe ft^emr untor Oteediee iidk nereC fiaet geeetit Matten, madk^ 
Ifncdwesten Tor und gehngt bfi n den Pl^ssen Avoii «iid Seirem* Am 
bla m beiden Strömen darchzogeifte <Mlet mlA Oiteiflie imr^ envel 
9f«AMregeln fer die Rimer sichern^ 'indem er erstens die'vnsaveilimlgea 
CteoHdedea entwsflbet ^deteebere arma sn^pectis), dann seine Poeieii bfe 
eem Aren und Sevem ausdehnt. Bei dieser Brlclareng iet ao^ da« Bbe 
bedeaidieb, dam Mtque durch Ceii|eetor eiegea^oben werc^cn muss-, und 
diae kann «ich inur dadaireb recfatfertigett, ween eine LQcke in den äbeiE^ 
fieferten Worten anznerlcennen ist. Daaa dieser Pail wirklich vorliege, 
acigt die ÜnTollständigkeit des Gedankens und die Fehlerhaftigkeit der 
greeimatisehen Fognng. Aneh lasst sich ans den Accesaüiren erratbetr, 
dess eine Präposition fehlen moss. Da nan von einem Torrücken die 
Rede ist, so mnss eine solche Präposition erganst trerdeai weltiio eia 
Ziel oder einen Endpunkt, bis zu welchem die romischen Poiten Verge- 
«chobcn Vierden sollten, ergänzt werden. Efne solche ist «A^aie, welche 
nach Avoiiam uiul vor einem folgenden Voce! (et) Is der A ba eh tift dbei^ 

hört werden konnte. • . 

IWe vorstehende Berichtignng erwähnt ein R<»cencent in diesen 
Jahrbnchern mit dem ZujJatze! ,,>vu lisqiie nii*» Conjeetur einf^esctzt, die 
dem Herausgeber des Refe-ienten Vorsetdag castris cia Avonarn, der auf 
den gleichen Sinn hinausgeht, an die Hand gegeben hat. Wir gonneii 
ihm gern die Nschbesserang*'. 

Da haben wir ja einen Priorität sstreit ; um denselben recht scbneH 
nbzufhan, wSrde ich dem Herrn Hahn (so lietsst jener Recensent) den 
ganzen Ruhm der Sache ohne weiters abtreten, vNenn nur die Wahrheit 
dabei bestehen konnte. Diese notb^ mich, daran zu erinnern, dass idi 
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heretts in meiner fieWaafgabe,. d; hi dfii^tim JWire froher , ak Bw 
Haim in einen Programm einige Stellen aos den Annalea dea Tadtna an 
beapcadien angefangen hat, die Itäake^bafiigkeit Jener Worte iwiffcfir- 
wiesen and damals die Vermuthang AraiMia iltflr et Sabrinam mitgethdll 
habe* Näherea Kingehen in den Zusämmenhaag und die Erkenntoitf, daaa 
ein ternuBUs ad qaen beaeicbnet.ifarde^ bat mich bettimmt^ an der na»> 
liehen Stelle ein tuque statt tn(er anzonebflMn; daaa Jkanuii^ daM diaMf 
dort leichter überhört Vierden Jf^oaate* 

Aus dem Gesagtai ergibt sieh , dass ich mich selbst und nicht dw 
Herrn Halm nachgebessert habe. Sollte noo Jemand die Sache um« 
kehren nnd Yoraussetzen wollen, der Verfasser des Programms baba dan 
eirsten Versuch des Herausgebers nachbessern wollen^ so habe idi gegen 
das Wollen nichts einzuwenden, aber die That selbst mnss ich in Abreda 
stellen, da der Halm^sche Versuch weder eine Verbesserung ist, noch eine 
Nachbesserung, sondern Sprache und Zusaramenliang: gegen sich hat. Ein 
eis Avonam et Sabiinam wäre nämlich dann an seiner Stelle, wenn von 
ainein Z u r ü c k w e i c Ii e n nnd von einem Zurückverlegen der militäri- 
schen Posten, nicht von einem Vorwärtsgehen, die Rede wäre. 
Vergleiche AnnaL \T. 19.: igitur Claudius adeo novam in Germanias vini 
prohlbuit ut refiTri piaesidia eis Rhenum iuberet. Agr. 25. : regredien- 
dumque citra liodutriani. So auch , aber mit einer kühnen Metapher, 
Annal. XI. 30.: is veniam in praeteritum petens, quod ei eis Vettios, 
eis PJautios di.^slniulavisset. Soll aber ausgedrückt werden, dass man 
bis zu einem gewissen Ziele vordringe, so ist eis nicht zu brauchen und 
i^^er in d«'r übig<Mi Stelle unbedenklich zurückzuweisen. 

Nachdem ich an einem merkwürdigen Beispiele gezeigt habe, was 
von den sogenannten Prioritätsansprüchen meines Rccensenten zu halten 
sei, nachdem ich auch schon bei einer andern Gelegenheit (Zeitschr. für 
die Alterthumsw. 1849. S. 303) nachgewiesen habe, dass sein nicht min- 
der gehässiger Vorwurf, womit er mir Aneignung fremden Eigenthums 
zuschieben möchte , seiner eigenen Unkenntniss zur Last falle , wird ein 
billiger Leser weiteres Eingehen in jene leichtsinnig hingeworfenen Insi- 
nuationen nicht mehr nothig finden, und ich enthalte midi diätes unerquick- 
lichen Geschäfts um so lieber, als icb mit gutem Gawisaen Tersichem 
kann 9 das $mm etitgu« in aOeai WeaantttdMn md Wichtigen sorgfältig 
benditflt sn haben, BÜnef HmAmg Ton Namen nnd Citationen, wIn sin 
dar BneaMent fir enfurieMlick hill, werde ich nicb nlemala beieiMAgent 
Ich glanbe vielni^r, daM tbk Ausleger ind Kritiker nidrt Binder In dem- 
jenigen, waf er Teraehweigt, ala In den, waa er aafilirt, GeidMiack 
mä Ufthnil bewikrea kam. 

F. RUier. 
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Berlia und der PMger. 



Berlin und der Pranger« 

In Mailand, aaf dem Platze der Gerichtshöfe, stand sonst, an den 
Bogen des Archivs geiehnt, der Pranger nebst dem Halseisen, welcher uock 
liente Berlina genannt wird, la den grösseren italienischen Wörterbü- 
chern findet man, dass Berlina die Strafe des Prangers üder Halseisens 
oder ähnliche schimpfliche Zurscbaustellang bedeutet. Da man in der 
Lombardei die Preassen zwar Cur gelehrt, aber für politische Barbaren 
halt, weil dort das Feodal- Wesen noch sehr viel Sparen hinterlassen hat, 
welche hier längst verschwondea; so kSnnta buii glauben, dass diei doM 
der SpottwSrter bt, welebe Bau hier mhosler findet, s. B. weftn e« eiua 
mn Geld fbblt, sagt er : Ißserf» in Pnuria. Alleb dtee Ut tfh der BerBon 
wAAt der FeDi denn fdiea In dea flt«tnten von Vleenift Tom Jnhr 158§ 
ee TOB fl^itibnben: ftutigeiitury Tel ad BerUnam penantur. B, Ju 
iBHmicipale VieentinoHi. Venetiae 1067. lUea in Italien nieht nnbnkaantn 
Wort tit ftbrigena alt, nnd In dem Glemrinm ad scripterea median el 
Infimae latinitatit Ton dn Gange, Paria 1783 ward Beffinn nia fidmufl- 
alnle oder Hatieiaen aafgeföhrt; mit dem Bemetken, daaa dlea Wert ita* 
Beniachen Urspranga Ist. Wenn Ich dn gelehrter Btymolog wire, TtMe 
tch dlea Wert Ton den Longobnrden herleiten, Trelehe ima der Maik 
faunen , und annehmen, ea habe Berifai lelnen Namen vieUeicht daher er» 
halten, daaa ea eine BeiaTen-Colonle der l^ongobarden gewesen , Trekhe 
ittb Jognm miaat erant Aneh hat aleh in Preosaen am Iftigsten dai 
BiaMaen eihatten, denn die dotügen Fendal- Herren kennten noch 
bla an Anfiuig dea 19« Jahihnnderta ihre Ünterthanen anf patrlandmtt- 
aehe Welae Ins Hahwlaen achtteesen lassen. 
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Die gegenwärtige Zeitschrift ist far Philologen mui Schulmänner an Gelehrten- 
schulen bestimmt und verbreitet sich über das Gesammtgebiet der classischen Phi- 
lologie und der höhern Scbolwissenschaften in der AusdahnoRg, welche durch den 
Jetaigan St&odpnnct der genannten Wiisensehaftflsweig« gegeben ist. Sie eaibilt: 

eratene and MmeUt joritUehe Belichte ab«r die hieilief gebSrigen neoen 
Schriften f ftade» fw dewetten eiitwtder anilahfliche Recensionep 
oder konert kdtiache Anseigen Mtft, oder doch gedriingte bibliogra- 
phieehe Berichte ober tie giebt, welche ihr BndieineB nnd ihren allge- 
meinen Standpunct km nachweisen« Auch werden bei den letstge- 
oannten ao weit aia möglich die Benrtheünngen und Anieigen andarer 
Seitediriften «ngeliihrt; 

sweitena knna wnlMlite Nachriehteii über alleriei wiaienachafttiche Geh 
genstandei die f8r Pltflologea nnd gelehrte Scholminner io gewiaaer 
Hipiicht wichtig aind; 

drittens Beiträge zttr neuesten Geschichte der Gelehrtenschalen und aller 
derer , welche an denselben oder für dieselbe wirken und arbeiten ; 

v.ie r t e n s in besonderen Supplement-Bänden wichtige nnd interessante Orl« 
{;ina1anfsätze und Abhandlungen ober Gegenstände des für die Zelt- 
scliriii festgesetzten Wisseoschaftskreises, nebst Abdrficken von Gele- 
genheitsschriften, welche in philologischer oder pädagogischer Besue- 
huiig als wichtig hervortreten. 

Alle diese Mittheilungen sollen aich durch Freiraüthigkeit, Gründlichkeit, ünpar- 
theiüchkeit und Humanität empfehlen, und sind, sobald sie der ersten und vifrtcn 
Abtheilung angohörea , für gewöhnlich und nur mit seltener Ausnahme mit den Na- 
men ihrer Verfasser unterzeichnet. Die Mitarbeiter wählen sich die Herausgeber 
selbst; doch werden auch alle Beitrag^e ron Andern, wenn sie in den Bereich der 
Zeitschrift gehören and die Forderungen derselben erfiiUen, mit Dank an- and 
aafgenommen. 

Für den Buch- und Kuusthandel und für Aufsätze personellen und antikriti» 
sehen Inhalts ist ein literarischer Anzeiger angehängt, der Jedem gegea 
elaeo Groschen lusertionsgebühren für die enggedruckte Zeile offen steht. 

Verleger und Verfasser, welche von ihren in den Bereich dieser Zeitschrift 
gehörigen Schriften eine baldige Anzeige wünschen , werden um Zusendung der- 
selben ersucht und Schulmänner um Mittheilung der Programme ihrer Ansialtea 
und uro Nachrichten von vür^cgangeneii VeränderungeH an deabelbeu gebeten. Alle 
Zusendungen werden p ortofrei oder auf dem Wege des Buchhandels verlangt* 
Sie werden am zweckmässigsten nach Leipzig und zwar zu Händen des Herrn 
Prof. K lotz unter der Adresse der Veriagsbach handlang gemacht. 

Von der Zeitschrift enchdaen, Jihrlleh 12 Hefte, Ton denen je yier einen 
Band aosmaehen. Jeder Band, der ans 80 Bogen hefteht, kostet, wofern aicli der 
KSafer anf den gansen Jahrgang yerhindHoh naehti S RÜür^ einseln aher 5ftllhBN 
18 Gr. Sie SapplementbSnde enchdnen heiondei» In twangtoe« BeftMk» ¥lat 
Bett» bilden einen Band Toa40Bogen, welcher SRthlr« 16 Gr« kostet AUadealMiia 
Bnchhandlnngen dnd in den Stand geietatr die Zdtiehrift I& dfniMb bei «Imv 
Jonriial gewige sehr billigen , Preis liefern tn können. 
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BIBLIOTHECA 

T£UBN£IIIANA. 

Der Beifall, welclier der seit 1824 in ineiaexn Veilnp^e or- 
6clüeii«Qui Saxui&iuug voa Schulaubgabeu Griediiscber und La- 

MiniiclMr yinn ti^fy m vsd iiwtiriitlfc Dtoltdilviidi wu. UmI 

geworden ist, veranlasst uüch, dieselbe einer deu Fortschrluan 
der Wissenschaft iiiu^ den Ansprüchen der Zeit entsprechenden 
ümgeataituuK %u uutei'werfen, indem ich ebeosowolil die Samm- 
limg flnxdi Herauagabe der bis jeUi nodi nibbt darin «ufgenom- 
mcoien Autoren uanh imd nad^ vervoUstSndigen , als auoli fOtt 
den bereits darin erseht cn-nen Klassikern durchgehends neu 
hearbeitete, in der inn« i n wie in der äuäi^ern ^^?yftBHttng wa- 
gfaatJiivb verbebserie Auliagen veranstalten wwda. 

IHa TmU dlMar «awn Banmdung, «ebiift «alat obigiMi 
IHd anobibiM, tfaid lAner sorgfaltigen Revision unterworfen und» 
unter Beniilznn^ der sieh dem Erscliehien der frühern Anflagen 
bedeutend veniit;hrleu llüllbniirtLl , dnn Hermaligen Slandpnnkte 
dtir Ksiuk. lu den einxeiueu bcbfiiut^eiiem anispreebwnd Uingth 
staUak wordeD. ' 

Das Format ist unverändert geblieben: wogegen Druck und 
Papier sich vor dem der früheren Auflagen wesentlich «uszeich- 
iieo. Die in neuerer ZeU auge&tellleu Erörterungen haben be- 
kanuüich bestätigt, was schon ßrüher nicht zweifelhaft sein 
konnle, daai die in vielen Sohnlansgab^i angewendete kleine 
Sdirift, zu welcher nicht selten blasser Druck und schlechtes 
Papier kamen, eine am unrechten Orte augebrachte Erspamiss 
ist, welche den Augen der Leser, namentlich der Schüler, für 
weMie' diese Ausgaben nmiehal MbBmt afaid, mm NidMlieil 
geieicikit. Bs Ist daher bei den neuen Auflagen nicht nur 
weit besseres Papier, sondern auch merklich gropsert^ S hrift in 
Anwendung gebracht worden, ohne deshalb die seitherigen btlügen 
Preise sn erhöhen, so sehr die« auch durch die iu Folge der 
ggBuiim ligliafn Tetinelirf Begenaali! gerechtfertigt gewesen aali 
wMa. ISi^velee aind die Preise vielmehr noch niedriger gealaOl 
worden, so dass aiirh in dieser Tieziehnng diese nenen Aug^^ 
hi^ nil nUcn and«m Xesua^^aben ooncmriren können. 



In dieser Weise ansfi^eK'atiet sind bereite erschienen: 

Acschyli Tragoediae. Ex recta^ione Ricardi Porsoui passim 
reticta a üuü. Dindorfio. £diliu becuuda oorreotior. 

CSiarte imjpr. 10 ^ 

iAgammaon« Proawfheoi, i 

Chofphorae. Scftem oontra (Charta angl. 

Eumenidea: Tbebas. ( k7%,^ 

, Persae. Sopplices, J 

]^colici Graeci TlittOGcitas, Bio, Moschus. Reoensuit üenricus 
laidolftis Akren». Charta impr. —^ufi h .Jfi 

ff lagl. — „ 

OMMiifl, e» MUrOenuMutaill. fkm 8iippleai«iilii A. ffirtii 
et Alionun. Aoo6d«Dt QiMiib Hirtiiqne FVagmenta. Hecogao- 
▼it FrmäMtm» 0dUer. Ghaita impr. — aifi 12% ^ 

ff waijgu 1 ff 1% ff 
Daraus einzeln: 
Ghaita inmr. j Cömmentarü de belio gallico. ) Charta augl. 
k 0«4^ { Commetttaiii de beUo diili. f kl%^ 

ConMUi Vepoli» 4e eoLewIientilms dndlnis exteramm gentium 
libfr. Accedunt vitae Catonia et Attici atque Excerpta ex 
igosdMn xe^uif librit, Cniavit Bwäolphus Dietsch. 

Charta impr. 2%«^ 
„ angl. 10 

Demosthenis orationes. Ex recensione Q, Dindorßi. Editio 
aecnnda ooneetlor. Vol. L Pait I Q. Orales I— XIX. 

Charta Impr. —a^n Jß 

„ angl. 1 „ 11 „ 
(Pars I & Ii einzeln, Charta impr. a 6 

Eniropii Breviariura hiPtoriae Romanae. Editioaem priniam 
curavit DttU 0. G. Baunigarien-Crusiw, alteram Menriciis Ru- 
do^ßha JMßUcA. Charta impr. 9% 

„ angl. 10 „ 
Herodotl liistorianim Übii.IX. Curavit Bcnr. Rudolph, DieUch. 
Vol. L Charta impr. — IV^ Jjß 

„ angl» 1 „ la „ 
Homeii CSarmlaa ad optlmoram libroruia ftdem omreasa oo- 
rante ML OMarfi^ Vol L Pars L Büadia 1— :tai. Editio 
, tertia oocrectior» Charta impr. ^^•4fSB 

„ angl. 20 

— — Vol« L Pan iL lüadis XIU— X2ÜV. Editio tertia cor- 
loctior. , Charta impr. 6% 

„ angtao w 
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9ommi tetfMi id optimw— lüNim ÜM «fftMa. Toi. 0. 
Pub I. M|tMMK-Xlt Sditb ttttUi «otiMttit. 

GhartA impr. 5V't ./^^ 

Voi. U. Par» a. Odjfsteae Xm— XXIV^ Charta impr. 6*^ Jj^ 

„ angl. 20 „ 

Boratii, Q., Flaoci Opera omaia. Ex rdoeiuiofie Joh. Christ, 
/•ib. Mtlo qiMMi, CterUfaqpr« 7'4.>^ 

U«i, Titi, ab urbe coudiCa libri. Itiif npnfit ffirfT IITliMiHioiw. 
Vol. I. hÜK l— VI. Vol. IL Ub. VII— mil. 

Jeder Band. Charta impr. k Q 

Ofidiw, V«« StMi CK noogniliMie il. MeMä, Tom. 0. Hfo- 
tamoiikoMfc ClMil*fanpr. l^J^ß 

„ angl. 20 

jffbaedri Auguhti Liberli Fabiilae Ae^opi?ip quam veiurc!» tum 
Qovae atq^utt reßUlutae. Ad optimurum libiorum fidem re- 
«ognovil.ilqiie de poetao fit» «1 fklnilia praofhlna «■( d. 
Tlmaß^ DnuK&r, OmM impr. 

„ angl. 10 

Flauti, T. Macoi, Comoediae. Ex vecogiiitinne Jlfi cf/i Fh'ckei^ 
^etä Tum. I. Amphitruonem, Captivos, Miiitem gloriosunt, 
Bvd«itCT,TrittiimimmiooinpIe<^eiiB. QuMt\mpr,'^Sj^l%Jf^ 

f, Angl; t tt ^ $» 

iAmphitrao. \ 
Trinnmmiis. ' 

Vkig9«rtiJiS«s., elegi««. Rooogaovit JBmrJitiL Charta impr. 

„ angl. 20 „ 

Salusti , C. , Crjs|ri Catiliaa e( lugurtha. Recogno?ii H, Dietsck 
Sditio seeiuida ootMiir. . . . GlMfi« taiipcw Sfi 

ggjfcttrtl TllgO^dllill Bs IffMDiione QwHdmi Dindorfii. 
Sditio MCitiida eomotior. Charta impr. — ^ 12% Jlfi 

„ aogl^ 1 „ 22$ 

Jedes Stück eiaselac * 

Ajax, 

' Aiitigoat. 

Ghana n.p.. J oe^ü^s Colonens. J ^^^^^ ^Ä** 

PhUoctetes. 
IkaddaiM, 
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/oft». Bditfo fuarta. Ob«EtA usfic, -rr^li%«^ 

aiif^. 1 Pf 7% „ 
Zenophoniii «spa^klo Qjpei. Bfloo^fit Xtufw* Dindorfiu», 
jmäa tifai ^fliipiBto« ChiiUiimpT. 6^*4^ 

„ angl. 20 „ 

— hibtoiia (iraooa. AeiM^pRAVli J^väop* 4iindorfltßt. E^tiQ 
ftecuoda oorrectior, ' Charta in^r« T^.^'^ 

tertia eoirMtloc ChirUkimpr. 

„ angl. 2214 „ 

<i-* — commealaiiL BMO|;iMfVH iMov. Dindorßm. Editio tert!n 
oorre9Üor, Oiartaimpr. ft^ 

„ ang». 17% „ 

^ scripta minura. RecogooTit Ludop. Dindorfius. Eilitlo 

lAiftfftt OMMWttaia. Cttivivlai. HI«ro. Ag««UM«. De r«f« 
UIm Laeedaemoniof«M* D« repoblic« Athenlenciam. 
TMtig«Uh4s. De re eqvettil, Hni|in|iriHy 

Unter der Presse bcAo^e^ ^xjS^^ «UMT dOT FoilMtlWI^ 

votBteheudea Werke: 

Apolloi^i Rho^ii Argonantica. Recognavlt R. MerkeL 
Ciceronis opera omnia. Ex reoensione R, J[lotztL 

Curtiaa Roftu d« leboa $flKÜM ^^tum/i^ Mafiü. Reooe;iia?it 

B. E. F08S. 

Lui^^tü de rerum natura libri VI. Recngnovit Forhtger, 
Flatonia opem onmia. Recen^nit A, G. PVinckehiumn. 
Taciti, C. Conielil, opera. Rccognovit C. /luhtu 
YtrenUi % P. 1 AM comoedUa. £x recensioae Alfireäi Flsek«ise9tL 

M 

Mar die Bearbeitimg der übrige Olawiker find mit aner- 
kannt tüciitigeD Gelehrten Unterhandlungen gepflogen , nach deren 
Abachioas daa ▼oratahendg Vexxeiciuuaa arcäazt werdeo aoU. 
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Miscellaneorum criticorum Fascicuius flecundus. 

VBL 

1» Intar füHimu u tpüHIm xEiQotixvati ilib quot HemiMin 
focsM ÜM aom «tzte «I i rf g cihM i iiia(iiao|Mre coMDcirinchi m% 
fMe nivtaili tuMcitote «ulMter am ab Mb dkte tan a 
sitaw «npr« nwinw adiaimliir et «ktalüt Post qme scriptor 9^ 
dit: ^ BÜle talia «I pvaeterearo, qaae ab Aeschiaa davfMrror, no« 
ffjfi^te yocantar. Im aoairariiun incidi : dke« hunc quoqua ab iiti> 
cnJpari ; sed vide qaanto aiaiar til qai r cpff gh e adi tur ipsa rapra- 
bcadtnte^ et anior ob haec qno^a; ia aliis enim vis, in bis gnuH 
düaa eiuc ilunct^* Qtndqoid tum ett, huic PHoü iudicio ipaa 
BMostheiies refragari videtur, in cnins orationibus fruatra qnaem- 
Teris locos ab A eschine notatos; qaare suromum oratorem pato 
ipaura haec posthac improbavisse et editionis bonore excitisisse. 
Certe Püiijo et Dionysio, non aliter ac nobis, Demostlienis ista 
in^peratd et maxime penculosa tantiimmodn onttione ailvcrs:irii 
nnta tTunt; patetqiic tcI CicoroDi soluni aiictorein fuisso Aoschi- 
neni cum scribit de Demosthene Orat, 8. 2() : .,Ar tarnen in hoc 
ipso, diiigenter examinante verborum üiimiimi poTulcra, reprehendit 
Aeschines quaedam et exapritat, illiidensque dira odiosa int(ilernl)ilia 
esse dicit. Quin etiam qiiaerit afj ijiso, cum quidem euin b^ lluarn 
appeliet, utmm Tcrba an portenta sint, ut Aeschini ne Demo- 
sthenes quidem Tideatur attice dicere. Facile est enim verbnm 
aliquod ardens (ut ita dicani } notare, idque restinctis iam aniliioriim 
iiiccndiis irridere. Itaque se purr^ans iucatur Deinosthenes: negat 
tn €0 jjüutas essefortunas Graecim, hoc an iüo verbo usus sit^ huc 
an illiLC manmi "pürrtxerH^'. Quae epectant ad Dtmottlu de cor« 
§* 232. 305: mik firlv ov6s tovv* slmiv oxviftfio, ou 6 tiv fi^o^ 

11* 

ff 
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166 BfiseelbMieofiiin critkomm Faaekaliif lecundiw. 

vvv ültyif) tounCtm xattiyoQtij nagadilYfuntt nXdtxoiV nuA fijftmu 
%ai a%ri^tn(x ninovfiivog (ndw yag naga tovto, ov% ogag; yiyoPB 
tit 'KkXii^vcov y il Tovxi ro ^njur^. aXXr< |itr/ rot^tl SttXi'iOTjv iyo>, rf 
divgl T>jv «AA« fu; divoi naQ^jv^yra) , aXX' in avimv rwv 

^gytov av ioKQTtEi xrA. ubi etiam tc«timoum Augustini et Amlurotii 
doctissitmis T.'ivlor attulit. 

2. ^ nl^ ntll^ liaec argucro. ne Üemosthenem quidem infitiari »e 
iisdem aut simiUbas quae Aoschines crimioattir usuiii esse: qmre 
minim est Dionysium quo det'eiKieret Deroosthcnein haec ficta esse 
omnia oinnari. Locus autem Aeschinis notissimus loaxiincque ob- 
sninis, qiuin explicare visum est, legitur in Ctcs. <$. 166. 77, 24. 
St('l)l!- ov ^fjiiv^ö^' civxov ( Demosthenis) tu uiaod xcu c(:iil}cn'ci 
jj?/ac<tü, « ncog rro{> v^ug^ cü 6LÖiiQi.üi,, iy,ciQX^(jnrE ay.Qo<jOLi£vot, 
OT* ^(pv TtaQck'&üJp ' .yA^TiBlovQyovcL zivsg T^v ttoXlv, (U'ai^Z^ljKaCl 
ring rd y.Xi]iiurcc xd rov 8i^fiov, VTrorerfiijrat ra vBvga lav nga- 
y^axitjv, (poQfio^^a(povns&tt inl zci axtvd, zivlg %6v nQm%xov manf^ 
ßiXovaig Sitlgovai^'. rmSxu M tipog IcrWy, oI «Irado^) (tjuata ^ 
^av^Luza; sie enim Bekkerut scripsit^ cum scparatim Aeschliiif et 
Demottkeiiifl orationes eiteret, coBtidentisqne quae praecednot et 
aeqamttnr dicta esie ▼identor, quo tempore LacedaeBooli aoctore 
Ägide et reltqoi Peloponoeaii beUw contra Aatipatnw aiof eraat^ 
qnod pugna mA HegalopoUa eofluwiaa dornt panllo ante haUtaBi 
emIktteBi m CSteaipliMteiB. Pcae ootarie aotein cMpavaBdos erat 
Dtoiifaiiia de ad«, vi dSc de«. d7« p. 197, 20. Sffk. T. 6L liU BL 
qm&m e SyltNirgiana editione appoaaiy qoia quaedam ex Aetchine 
rdlaiit Reiskins. To dk giaaxtiv ^o^tsaiip «al mfii^t totg ovo- 
fiaöiv mMv (Demosthenem) xexfif'^^» Mo0eif ksifk^ am^ 
(Aeichvii) lifHV, vnhg navza Mywyt tB^avpima* ovdlv yoig ivgin 
0xci> rofhn» naQu ^{Loo^hii tidiitvoVf mv d^tixivai ^a^v avrcv 
Aloxlvfig* olov on f,ovöh t^g tptXlag dnoffrjitti Tf}v avnfut%lmi^9 
nul Sri ^^dii7i(XovQyoval t9¥9C rijv »oXiv'S xal ^ivitothfirixai xd 
V99Qa xov diffiOV^S Kai ,^<poQiLO^fa(povfit^a**^ «cä „ItcI xm Ma« 
xiveg mgntQ xag ßilivug iulgovoiv^^ olg avxog imnUHiiCt dcnrxcojü^ 
^mV ^fXavta Sl ov nhaddg tlg iart- ^rj^ctta i} ^crvfUirtfTa'S Ceterum 
nalam ▼arietatem ex sno cxempl^iri notavit Sylbiirgius praeter 
^avjttofffror, ex quo accontii roctc (juidem suspicatnr •^«t'uKTß scri- 
ber.dnm r'5;se, scd in reliquis maxime fallkar quia noo memor erat 
aedis verborum Aeschinis. 

3. Collato autfm Aeschinis quem apposni loco apertiim est, 
et deesse quiirMlam apiul j)ionysium, et abundare primum cxcinpliiin, 
quod rectiiis tlfdit Reiskiiis olov on *,ov öti trjg tpiXlag dnog^rj^at 
rrjv oviiua'iiuv , ablegans ille ad Photii BIbl. p. 800. (cod. 266. 
491 ikkk.), ubi aliae quaedam suspectae dictiones orattonum De- 
mostlieni tnbutaruiu tractantur. In amiotatis vero ipsa Aeschinis 
verba in Ctes. §, 62. p. 64. 3. adsrripsit: ov ydg ¥(prj öeiv (xa* 
yc((j to ^rii-(-f^ (.tEi.Li'}](-iai coq fi.Tc, liict r)jv drjSiav xov iJyovzog dfict 
x.ai xov ovüiLaiog) ano^i^ij^üi z^g uqtivtig zt]v ov^i^ia^iav^ ubi 
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editorc* MgleiOTUDt mcmrabiloB I>son>$n discrepantiam <piXlms 
tlpiiniffy qtnoi Ignoffwit codim Actchiaif coliati. Pertinet aiitcni 
dictam ad pacem pbHocnlmiy quo tempore inj (lovov vTtiQ tlQijvtig 
dUci K&l neql Cvfintryiccq artunr csse rtirstig Aeschines afTirmat de 
f, leg. §. 53. 61. 67. 6^. 110. 123. 137. et ai q« alii loci sunt; 
ap«d Deraosthcncm antem cliiiiax amt 0Vfiita%lm ßoif&uay 

li»f|fiitiirqiie etiam hic de (Igi^vy et (rvftfiir^^ aaepiniflMy at in 
PtUlippi fipist. de cor. §. 77. p. 2dl. legititr ov 0VfiniQiH\if^fU-* 
rovg Iv raXg tilg q>iXlag noivrj xeifAivaig ijfitv cw^i^natg et 
pauUo post «vrl f^g vrcctQxovai'iq uQog i^h (piXlag top noksfiov 
avoXaßeTv. Ccterum ceoseo facili medola corrigendum esse locom, 
qui propter verbuui anof^ij^at nffensione non caret. Nam si ov 
duv dTtOQ^rj^at. trjg FAntjvyjg t?/1' ^LvixfiuxLav scripspris^ «entnnfia 
erit proba , ac Dnunsthf ncs sio«" dubio sjx'rabat in (< llci turos esse 
audituros se loqin de dvalnts^ qiiarum simulacra in pti!>ii( () rorf^pcrtu 
posita erant. Cr« lid ile cniin est artifices simul cum Pac^t reprac- 
sentasse Societatem, tju» tu uliiiotlum Plutarcims narrat V. Nie. 10. 
?7rfi0£v o Nixiag tovg 'AO^rjvcäovg xorl yla'jiidai^iopiovg rij flnrjvy 
0t;f((ACK^(av MgTtfo KO(ytog rj öfaftdv iitLi^ivrag cpußsiJiüiiQovg 
T8 xolg acpiGta^ivoig Kai p^ßaLorif^ovg aXX^]koig y(viöi}at. Ac Pacern 
qtiidem Afh< nienses iam olun consecravrnint propter pacein cimo- 
nicam si üdes est Plutarcho V. Cim. 13. 487: cpaa) öl Kai iko^iov 
ElQijvi]g did xavxa xovg *A&rivaiovg iöi)vöaad-aL Kai Kakkiav tov 
TCQiüßtvCapxa ti^iijöai öiacpsQOvtmg, atqne Euri)>ides quiHnie Crespli. 
fr. 15 Matth, iecit KlQj]Vf] ßa\}v7tXoviB Kai Kakliara f.iccKaocov 
9'EcSv: alii tarnen non ante Timothei victoriam ad Lcuiail* m (de 
Isocrat. Epist. fasc. 1. 82.) Pacem consecratam esse ab Äth< nirnsi- 
bus iactant^ vel ut Nepos 13, 2, 2. de ip.so hoc proelio scribit: 
j^qnae victona tunt.io fuit Alücis laetitiac, ut <«m ^rn/i^m arae Paci 
publice facta c siut elqiie deae pulvinar sit institutiim^^, quocum fer« 
facit Isocrates de permut. 15, 109. xal tovtijv (Timotheus) jjitiy- 
Kaos (LacedaemoDios) owd^iod^ai rrjv tiQtjvrjv^ ^ toGavtr^v ^Exa~ 
ßoXrjv t/.axiqct toSv noXtcav iitoiriCBV, cog&* i2f*«S fi^f ixdvi^g 
trjg tl^iQag ^vtiv avxy %a&* fnamw iviovtiv, mg ovösfiiag 
SÜrig ovtm ty nolH ^vvsveyy.ovarig, et acfcoK Ariftid. 296, 20. 

^I^iKQatovc; (sie !) Uo^B vg Ei^i}vri dv0tn4 Pausanla teste 1, 18, S. 
ffftl 9t(Sv £,iQ7]vfig ayaXß« %irtm nal ^ßmlmg^ aHbiqne 9 9 16, 2. 
{KTjtptaiSotog) rijg Elgilvrig ro ayuXfitt jUhpfmifUf i71ovrov F^oti- 
9W niitol^%tv («t apttid TMNiDOt ib. XtMtog tlgrt^elg sig rag 
ttiQag SvB liritql %al t(foq>a xrj T^XI?)- qw^ credibile ett »lioii 
«filanifM» eonfimiMe PlMem et Foederttioittn) d^mnqM Piceni 
efiftm Aesdiini ratittto de t kg. $. lia 4%t 39. St» ir^<fc«p im- 
9tQfkktm§ toig ElQ^vr^v kasltMneg, Oimhfaio liqvie« qnantopere 
plaaierit Teteribm «batrada eoMecravim: «le teste demt» ipwi 
Demostb. de cor. {. 91. td6. decrenreranl Byiantn et PerintUi a 
PMKppo per AtlMaieiiae» MeBsi, ^täeia thivttf iftli; licftiiidfiM- 
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168 MiicenaiitortiHi «rilieonai FaMkulni leeiHidiii. 

910 AmyM x& Bvb^tmv nal ila^iv^^ciVf atque ChersoMiite 
itnd» §• 92« Xu^nag ßwftim SSq^^ptm^ aal ^i^fiov 'A^vmlmVf «t 
Attioo Atbenienses Statins aliquot ^^ipsi et Fidei loeb •aictissimis 
posaerunt'^ coli, Tajloro praef, ad Deroosth. de cor. p. 6 Dob». 
Aeschincs in Ti». 128. pi 18) 10. evqi^atti xal ti}v Tcoliir 
^fCfliv xal tovg nqoyovovg OfKn^g cSg ^sov fity^tfti}^ ß(0ft6v £d^v- 
piif&vg et de f. 145. p. 47, 25. T^f Orj(in ötipto^l^ Ovo- 

fitv 06m, Eiosmodi etiam Uei^a) est, cuius isocrates meminat 
4t penmat §. 249: t^v fily y«^ ^t^^(o (Umf tdSv 0$mf vofilSov^ 
0^ ifvoi fcal vijir ffoAiv o^tSat xoc^' ^juxarov tov lv(»t;Tov dvalonß 
mStf imWfdvriVy qnaeque Pausanias habet 1, 17» !• ^A^^voLm^ 
hf ayofiS xal 'Ekiov ßcaiiog — cS (lakicza 0£<i5v — (lovoi rtfiag 
lEXAiyvoov vi^ovGiv ^Ax^rjvcdotf — xal Aidovg Ctplßi ßcofiog hri. 
xetl O^fitjg %rn ^Ogai^g, *'t 3, 20) 10. to öh ayakfia t-^g Aiörtvg 
'IkoqIov m'a^i][La iivai^ et 5, 26, 2. apitd Eleos statuae l<pixov 
tov 7]k£iov Kcil 'EKexEtQiag ats(pavovöi]g x6v"Iq)ixov, Zenobius 
Prot). 4, 36. p, 94. ö. voc. Gsog y 'Avcäösict — gpiyal &£6rp(iaatog 
iv TfJ TTcol N6(j.cov Tj-jnscog xal 'Avatöslag Tsaga xolg Ai^tjvaloig 
ßw^ovs Hvcii, Patisai». 1. 28, 6. tovg aQyovg Ud^ng i<p* cov 
tmuCiv oüüi 6Uag vn^iovai xorl ol SuoKOVzsgy tov ft£V 'Tp^fwg 
TOV 6h IdvatSeiag avrtSv 6vofia'(;ovai,v. Cicero de leg. 2y 11, 28. 
,,Bene vero qaod Mens Pietas \ Irlus Fides consecratuir manu., qtia- 
nim omniani Romac dedicata publice templa sunt; — iliiid vitio- 
stiiQ Athenis quod cylonio scelcre cxpiato Epimenide crete suadente 
feceriuit Contumeliae fanum et Impiidentiae; — ara qiiae yetu- 
ttbiiiiMi est In Palatb Febris, et «Uefa BsquiBis Maine Fortiuiae; 
— Spes • Gdttte cMsemta est etck*< Quare ut paneit ab« 
aaftmi atei ia eanoedia • daliBo prodaceiMMitar pcpsonaa Mi^ 
«I EMBptfiimj ile qae fid. Meiad» Biat erit 4a el.ad CnM 
hfigm. p« 116 sqq. et aade profMt LuciaBas in 'imätm§ff Te- 
BMleatiae cMilia AcadeaHaai Bia acaas* 13«. T« 7. 62. Mi^ imi 
wig Uko^m^^ UM^mntH ivigtmo9t9(i^f soU. 15. p. 

64 sqq. atqae eüam 27« p. bi sqq. Recte aa^teai eüiani Frltaaduas 
oun angna Üttara apud Äristoplu jRan. 96 acripait Snmi uqq99^ 
^«ttMwr Tgayfftöl^, sinuUtei^ Pythia teste P&atareho de Pf (II 
onß* 19. 408 A. U^'tjvaioig n£Ql r^g h JÜ§IbU^ .fUt¥Uti0fihmHl 
argariag ngoghttis vqv J| !£2^^fip« U^SUt» imywf t^g*Ai^lß^* 
inuUlto 'Msv^ to /vvaiov. Itaqae haec exempla quae naa 
aznplins qitaerenti se abtniariuit qnaa^ ftctle aagera possunt, cre- 
dibile reddunt (quod ego quidem non lae le;gere memioi) etiaa 
Pacis et Societatis commones fuisse aras aut imagines Athesasi 
qnae qiiotidie miittittidini ante oculos versarentur, lusqoa respectis 
vetuisse Demosthenem arcoQ^ij^al f^g ElQi^wjg x^v Sv^fiaxiavj 
poetico qakiem sed ad perceUfiodos coreoaa anuaos. iMfi^iunodatia- 

4» Öequaatttr quae sfud Aegdiiagm pciace low;^ kgimtar. 
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Ta rov SrjpLOVy ubi |>ost«^riu.s fru!stuliiiii (»misit DioQ^sius, qui etiara 
in U'jüo .specimiue vnoTiifirivca ta vcvQct tdiv nffmf^kntmv pro 
Ttov n^ay^mioiv praebet xov ^rjuou, Hitic suspicio oritur «vaw- 
TfiijN«e0i %kvt£ %a xkfjfiaTa i[it('r])r(:tatioiH'iii (:ss<: vucabdli u(insXov(f^ 
yeiv^ et a<i toi; ^if^ti apposilum esse tojv n^ayixdtrßv propter 
usum sollemnem; molesfam enim esse eandcm seutentiani r< iitari), 
vel Anonymi translatio apiid Taylurum osUuiiit ^^Vitiputaut qui^lam 
civitatem; w'iies p<i|)iili <juidam interciderunt [quidam popiili paU 
iDites excideriint, Laiuhin.]^ nervi rerum siicciduntur". Ncque cnim 
nie qnidem iudice vitiosuin est, quod auiput;iti<» a vitibii.s (licet 
proplcr eam uberiores IrucUis dent) ad urbem transfertur a rt^cto- 
ribus direptam, quod vcl ingeniöse inventinn esse dixerim, sed quod 
eadem iniago inunutatis vocabylis recurrit propter Dionysium oücn- 
sui esse potest^ augetque difHcultatem quod post dvaTtr^it^mOi 
fitatim r«dit vJtozixiAtixM» Sine dubio ufLvtikovffyüv figtirato sensit 
tTHyiMitiin est, magisquc m Yulgari iisu alternm erat (ut a(inikov 
liiijfttt Pmiui. 2} 38« 3b (Mt^cdga vel ÖQ€Jniv^ av dfiniXov jdijfui 

ip«e iodoclie nbttupefiMtse oiiiltitiu&ii obfcovini iaMgirai pkr 
ttloribii« tcrüs «i|itiaiit| viddnr^iM glöMtitM Immi faa Amrl- 
iw9§9m qMBi 4n§ iH ii ma^ Mctiftm» faiiie« *^ hk UtÜQ aatea 
eUmf^o mm 0ommamofwi furiam lectkiMn Dionyiü, de qaa quid 
•UiliMdiiA Sit pendet ab indido. d^ praecfidentibui» Viaam taaiea 
eil hoc loco de ilW aaroo nrum ^erenämm expatiarif qaaDdoqoU 
dem Make aeripaifc SylbargiiM »ad ittam pttnwtn ^itofixfArixai ti 
¥Hifm t^'S Upmf aUadit supra titvwtv^iUwH^ p> 1019^ 11 R» 
Mitm nt Tidttar lüaai meaii ex Oeoiosüi. Oljntb« 3. p^ 37» 3. 
a^tarn eaae» 4$m6 i* 6 ö^fioq iaytvciififl^tpo» Md iii9»]]f^||iA't« 
|{fiiffiato xal 9Vfi$iii9Vi ip ihfif^tov Mal mffoC^iffim jUifU fiyl- 
|pi|«d«. 4c de imsvsv^^hot^ quidem alitsque similibiis tropia 
apiid Dcnostheaem nd. Bliet. gr T. ö, 463 n. ^Vaiz^.) at Bek- 
jkerna quoque ^^Dionysios über die Aedoergew» des Dem/^ p« 146 
Aac waiMuBi aüi Areschine imati^aai esaa com dubitatione tarnen 
putabat; quem aea arbilraaDur ucentia exempla e populari Demo* 
aÜiLBia eioqüeotia promere neque iateqtolare aut deformare: nam 
ut unnm saltem testimonium afferam, ab Isidoro peius. Epist. 2> 
p» 191 B. proditor Demosthenes iv tta «fAv x6 i^f})Ua^^yav 
iffivti Hceia tag V9^0mg %al rag Xi^eig -tBQßaXXo^svogt 
qaare Sudice fieiili#gefi6 . de id. 1, 3. T. 3. 20ö« %olg noXXoi^ 



Cf. Keea et Vaicicenaer ad Gregor, cor. p. &9. Sdiif. Herawge- 
aea. T« 8. Wala. PoHaz Onoai. 2, 284^ in Mdan. T. 1. 649 sqq. 
TO«. ^afpig^iSff. 
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Miscdkueonuii ariücoriiffl Fascicaiitf aecwidas. 



VHoVf et quemadmodum nos quoqiic iiac lege praecedentem parti- 
calam vindicavimus. Sud ut revCTtamur ad propositom, cluce P!ti- 
tarcho V. Cleom. 27. 817. 6 nQmroQ rcc yo-fjauTct vtVQa tojv noa- 
Yfiaxcov TiQoGsiTccüv, elg xd xov n o k i n o v TTouyaara (idkioiu ßXi" 
ipag Tovx^ eintlv iotXBv: uude Suidas s. voc, MeyavoQos ^kov- 
tov*) — intl ^£yaka övvaiuL 6 'j(^Qv66g^ vsvQa yc?p XiytraL tto- 
kifiov slvcciy sicque ctiam Photiiis Lex. 251, 21. schol. Paul. 
Olymp. 1, 4. p. Ü3 et 24. vevQu yag Ttoki^ov 6 xi^vaag. Hinc 
Idem Suidas s. voc. Nbvqu (laxt^g p. 970, 12. o nXovtog. IJtaiörig' 
Blheav fidXiOra %a\ rd vivga tiqg f^f^X^ff» nXovxov ixQSU' 
tfiryf« n(f6g xovg ßaQßdqovg (UencHd. Acr. 1, 163.) , Teics Slo- 
Iwei 91, 33. 504^ 21. (t^v nlüvtov) ngimw fth» dgi^vg, «dl^ 
fiosg Shma^ixjBW, Cicero PUlipp. 2, 5. ,,priMiai boto« MK» 
pecaniam lofinitaai, qua osoe eget^^, Appianni B« cifiL 4» 99« 
f. 646 D* H. Steph. x^if^or« S twfg nitMl^i molif^omj 
Diodom Eie. ftti«. 29, 6. p. 478. DkL Mv h wü? «olipiotc 

¥»Siftt tmp sfp^ypkdtmv (ak enbn ^nilgaftani 99^1^ ht^$ mte 
eotraine vldetur Heineke in Schneidewbi PIOlol. T« S. SSOl)* 
Ac nolHlMiBaB «Atem Demostheois loeam Olynth. 1. $• 80. p. lA» 
2. dei dfj xQrnidtmv Mtä ihß9ü xovxmw Wd^v laxi y9i4s9m tmw 

^iovxmv (qui laudatur etiam a Stobaeo in captte "E7taiiHif nXovxov 
91 y 30. 504, 7. et a schol. Eurip. Phoca. 441.) George. Pnchy- 
mera T. 1. 556, 6. Walz, acribtt vcv^a nokifL^v xqvöov 
voiiittg xol Tov jtXovxov nrToig fUfJnfOfet, plane ad neatem Isidori 
peius. Epist. 2, 146. p* 191 sqq. qai seRteotiatt Demosthenicani 
et refutare studet et comprobat A pro ttov ^eovxcov scribatur xtiSv 
ofpBtXovrmv yBvia^ai iv JioXfftßjp. 195 D. 196 A. B. Alii vero 
et rccte fjnidem non soltim in bcllo sed ubiTis regnarc opes vide- 
bant; vrlut apiifl Crantorom quidom solopsem Sexti einp. ad?, eth. 
11, 53. 70 1. Oj)iiIrnti;i nirsiis üügitiir dicerc, hf f.dv ^ioijvrj Tta^ix^i 
xa Tf fJTCva , iv 6 k Ttuklnotg VEv^a rcov noc'i'^ECJv yLvoiicnr sed 
sine exccptJone Bio borysthenita teste Diogene 4, 48. xov nkovrov 
(JikEyi) vtvQa nQay(xax(ov (quae nescio qua mensara in versuin 
redegit Vömel ad Demosth. Olynth, p. 54 ), Cicero pro lege manil. 

7, 17. „Vectigalia nervös esse reipiiblicae Semper duximus** Ftorus 

8, 13, 9. „Emtio frumenti ipsos reipiiblicae nervös rxhauriebat*' 
(landatiirqiie etiam Leo philr's. Novella 62.). Niminun rcl vevqu 
sunt ta MfpctXma ut intcrpretatnr schol. Aristoph, Ran. 862« xd 
vtvqa xijg x^c/Toö/ag, ubi Fritzsche p. 298. Phrynichum Bekkeri 
C4, 26. Ta VEVQa njg t^ayoiÖlag oiov tu xv()iü)iaia aai dv&'/vvxu 
uvxrjv attulit, quem locum Meineke male inter fragmenta Comic 
anonym. 278. T. 4. 667. recepit« Sic de discipUna Lycurgi apud 
SpartaBOf Plotarchus V* Philop. 16. 365 F., quam mcm^ vav^u 



•) P. 743, 8. 
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TT^g nokBoyg ixr^iiHv ausus est Philopopmen, similitrrouo Cicoro de 
Capfia, de leg. agr. c. Rull. If, 33, 91. ,,itaque illam cainpaiiara 
arrogantiyai atque intoleratitiam ferociam, ratione coiisilin maio- 
res uostri ad inertissimum et desidinsissiinum otium perdiixerunt ; — 
— et multuni in pustcnim provldcnint, quorl nrrvis iirbis omoibiis 
exectis, tirbem ipsam sohiUni et liebilitatain rc'liin|miiit *, quemaU- 
modiiin At^schines quoque in Tim. teste Demosthcnc de f. leg. 
§. 283. 432. affirmi^vf rat , cog ovösv hz' ocpilog noXmg "jrig (i'^ 
vivoa inl xüi)g adtKOVVTag t't PJ:ito civit. 3. 411 15. vEV(jä 

lifg '^^v'iiig tov &v^ov n^i)öti:i.i ut rclcit PJutarcliiis de virt. inor, 
10. 449 G. Neque aUa figura a^O^a xwv cpQivmv in notis.viiiio 
Epichamri tetnuBetro dicU mmI, AxfaUiesque Piodari IsUutu 7, 53. 
Tqatttg Ivtig hat^dp I>«ni4|«e cmsi pene obiitus sum agmen 

chuidAl PoHoi OiMB. laxvu9 wuQa l^uy kiyovci xal zu x^fj- 

6. Superest p^rtaatw q>OQfioi(a<povfiB0m M ti^ tfrtM^ nAg 
tip nQioxt^ m0K(Q ßMiMug Öu^finm^ M iaa|iiceria propter te- 
teriectnai nal «päd Diottynam (qot n^mntdv mnittit et tA^ 
ßtUtmg habet) poit priMB voobolaB diitiMtioiien coUocandui 

itft locoBi legi kl aatiquis libris. CeteroB qmad ftlgnitetloiiedi 
attiaet'*')» tx hoc loco Hesycbi«» |iff«ebet fJ>oQfioQaiptv^ki0v' 
^Oi^fioi xftfttfwrofifOa ; Scholiiste p« d06 0ob8« ivti t9€ ffv^a" 
nxovci T*yfp st«^* rnkfiv n^uy^axa^ Ix Tif^ 9>o^ftov* fpo^f»^ 
liyBtat TO tpia^aiig nUf^utf tSg xa\ 6 Sovnvdldiig^ qpo^i}iMir 
AiyM* Qtiales Oogfioipogot Heimippi comici focrint, mb posnui 
dkere, sed celeberrimus Prolagttfii ia mwmitüie tpoQfiotpoQog eraf, 
Menagius ad Diog. 9, 63. cumqoe ligni caudiees plurimos brefi 
Imuctdo dremadatos portaret, demiratus est Democritus iaDetaram 
poikitramqae ligni scite peritcque factara, Gellius N. A. 6, 3.: 
qttare soUertissime JvAa öeÖeztag ocpd-slg Diog. J. 1, vel ^avfiaö^Blg 
iitl hv^rov rivcSv löia avv&iöH. Epicuiiis Athenaei 8, 364 C. in 
intimam Democriti familiaritatetn pervenit factusqiie est e baiiilo 
«iophista. Simili modo teste Diogene 4, 3. Spousippus ngcSrog 
ivgev w ta cponiiici rav g)Qvyccvcov tvoyKa noiovatv, sive fasci- 
culos sarmeiitorum ita coastruendos constringrn(lit«;qne cnravit, ut 
sine negotio porlari possent, quemadmodum c\im J oiij)io intf rpretor. 
Quae 81 probantiir (f oo<iO(}oa(povfii^a erit ,,modo et ratioue virgul- 
tornm (vel lignorum iu usum foci) in fasciculos (vel manipulos) 
Viru imur et constringinrnr**. Nam quancinaiu l oiipio iion potest 
dari, apud Ariijtüpbanem Ttogi^og vel (po^jfxog Thesmoph. 1007 pro 
fu7ie poni, tarnen piitamus queravis ligni acervuiii artificiosum (po^fxov 
dictum esse 9 eoque md^ia quod ia historia Protagorae ax^oipoQog 



*) Vtde efaditam Toupii dl.sputalionem. 

2i, 75, 4, 48. ThocyUidia lucos lauUät etiam Suidas. 



I 
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Xbttcydide aactore 2, 75. cMi tmnct arborum ^ »^ MfH» «vrl toI%9» 

fo inil^yM itfr/» ei apttd eundeoi 4, 4S. oMhMm ^o^fii}^ «cer^ 
vate m plftUfltra co«iiciebantur, quo loco tuterpres ng iav mg 
^MffU»V(t — '^0'^? fi'^y jii'^xo; «r^TCDv TtMgy xovg 6s aXXovg 

itXctytwg imßakkmv ymt* avroSv, Dicit igitur orator (poQ^r^Sov 
Gv^fuTetOfie&a e transverso comprirainmr et constringimur, fVeque 
valde dissimilc est aliud eloqaentiae deuiostlienic le specinien: Spon- 
sore enim Aeschine de f. leg. §. 21. p. äl, Ö- in conimiini itinere 
olymp. 108, 2- Deinosthenes iactaverat roi&vva Sqhv coGte arro^- 
ia%>uv %Q QühLnuov ^rofta o^oö^oivoj «/S^o'x^? a])n(l Senecam 

Epist. 47. )jAt Uli (servi) quibus non (antnm coraui dominis sed 
cum ipsis erat sermo, ^aarum <>s non consnclxil nr'^ ^ et Piato de 
sophistis Euthyd. 303 E. arsyvmg iiev tw ovii ^tooa'rrTfrf r« 
<Sx6(icirci lujt-' iii'-i}^(i}jiijtiv ^ cüu7i£|j Kai <paii*). Patet ctiüm si ad 
(pQQ^.iüoooccpoviJLe'O'a (quod tameu fieri nolim) td ezo^ctta suppleve- 
rimus idem dici. 

^ Ad alterom hitno AietcUait iMin KfjpciH Harpeciili» 

^» «dl a^pK/tt öi,aq>iQimf M^fumfo^ wMm p. 263) nmiliaqae 
PhotitM lex, 329, 11, habet. Be Mm. praeter Viiie«. ad fialpocr. 

ß, 56 et Meaagium ad Oiog. 2» 61. vid. «chol. Acmliift. p. 386 U 
ob«. f(S W^otvov f>«TOv k»t¥ j j^fmtm ivü ßiiovi^^ (irtatt 
cliiea P&ilf interpretabir nale Btim p« Itöy oAus piioB tantam- 
aMida Tolamen anibi praesto erat): nam baec ttaaeftiiai £aciiiBt ad 
portrema moostia. In bis in\ xd nzBvd (quae monuimus cum 
ulliiaa seateatia conmogeiida ease) scbol« radtlunt inl xd SvgxB^i 
deinde Mvhg jf^tov oa€ittQ rmg fiekovag öuS^ovüt in Or. att. 
Bekkeraa cun antiquia editionibus restituit, cuius afiqaot libri xovg 
ßiXiovag pro xdg ß§lQv«i$ ei dma^tf» "^el duil^n pro ÖisIqovU 
praebent) sed »^loxrov (o<S7tig rmg ßsXovmg e Bernardino anbo- 
tavit Taylor, et in hiinc sensuoi vertit Larobinus ,,Quidam podicem 
quasi aciibtis ant miigilibus perfodiunt". Q\uip. de laoechorum poeoa, 
CHI ^atpaviömüLg nomeii erat (Process. att. 3^0 n. 8. Isaeus de 
CiroD. hered. §. 44. p. 74) intelIi|^M rrni , ut acaisativus ßdovag 
significet podicetn traiici ut acus foraiuiais faciciiili causa (vel 
Reiskio iiitlice „ut üio acus")? "isi in hnc. re culpa quaedam vexati 
et patientis populi esset; quare dativus praestet, ut sensus sit pro 
pene perforari podicr m aculeis, quod dolores acerbissimos efficiebat, 
ii€c valde oiTcndere potuit amltitudinem cum» aokkt^ . uiniovg xovg 



*) Plntnrchus de exilio 16 . 60G. cxlXa rn KyBWf? ■jravraxnv rjj» 
soat Yurba Deiuuüüi. de f. leg. 2ß&. •^06. , . 
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fv^i/jrpcDXTor'? sricbant. Sed cum vornl)nl!im TnroTov vrl tc^cmctov 
omissum a Oioiivsio snspcctum sit ( (li(|iiaii(lo cogitabaiii nowKrov 
interpretatlünem esse vocHbnli ra orevct)^ cumquo vrrbonim inl ro 
CtBvä nulla ratio haberi possit, in his tcnebris ad Franckiujn <Iiar. 
antiqu. 1837 ti. 30. p- 256 me converti, quod meminerajii indice 
Funckhänel Nov. annal. phil. et paed, 1837. T. 21, 190. lilius 
interpretutionem probaii et certam dici. Sed quid ille? „Einige" 
inquit „stecken erst gleichsam die Nadeln ein , d. h. nähen oder 
flechten (fpo^^AO^^aq^ot Oi) noch nicht, treffen ab( r bereitä die \ or- 
bereitungen dazu"». Sed 7i(^(azov quemadinutium vertit, ojjinor, 
germanismus est, maleque oinisso inl lu iiisvct etiam yprrhjm &it, 
tav ß^kovoiv nulluni nsum esse ^osae iv ttS q)OQfiOQ^a(piiv. Uaque 
«ic qiiidem tocw d^^lofaii» noa illaatrstiir, nec vakle delectamur 
Toi^ii lectioM «itni mmm costioveftitoi powta: uvig tciv 
flmvt»¥ «Sttf^ rag ßskovag ii9SfM$» Quid qmd ■€ extm 
dMMnionm qaideni iä pbcMM nuipltt m mm yd amiKlo Mtel> 
figatuif Certe anctove» amil, piscen wäbtm in paricMio iliniBipi, 
vdot Arittoteles Hirt. win. 6, dO. 667 , 23. v ßaovri Sttm 4h 

{ W¥ tbatuiß ^i0^^i7)nrvMi» mmi wtm ut ifi^tvoi, et 6, 
17* 571, 2. w\flyov^v hni un\ if tmXtnt$kh^ ßilmnff %tA ainolUä 
mitmv fB^ TO« rkatnv im^iifvwta$ f5n6 ^th cdW * ftjgn 9* 
ovx oStm wMt^ p^ffH^j Plutwdius de garniL IS, 608. «Äp 
(SiiwMv( ptml fi fVt m ^ m rutWdv^ag xoi rag ixlövug, Cöiiip 
Iii— PlaterebtHB de «aore prol. 2, 494 A. mJiMvwv kmv^m «jir 
vcoTTkhr mnnl^Cij mfXXttfißavovca tag ccKavd-ttf «ifg MUmrlti; 
^01^97?; qnae redennt de eellert mum, 35^ 983. 

7* Umoc igkiiir Ittcnm, cm ae^e iatetpretes OMderi potSfU 
MqnB ipte epem fem Ubebam, palibam publice egq^iMMdoM 
essey ut alü notrent, quemadmodum apud antiquos Aegyptios legi» 
XDus aegrotoa in conspectu multitudinis collocatos esse et in Palae> 
ßtina*). Restat tarnen ut quaeratur, utnim Aeschines (post exempla 
dcDiostheiiica) rivog an tI scrip^erit; iiain Kivaöog quidem dudum 
Tayloro iubentc e pbirimis codicibus reshtutura est, praebetqae 
I^B^sius atque Cicero beliuam vertit, sed tl Stephanus et non«- 
Onlli Codices offerunt atquc jjostremo praetulit Bekkeru«;. Mihi 
tamen genitivus tortiur Ae&chinisque consiiio aptior esse videtur, et 
fortasse tlg apud Dionysium cumpeudium fuiuiae rtvog est. Etenim 
postnlaverat Aeschines a Demosthrne, ut quae olim dixerat coram 
indicibus repeteret; quo detrcctaute protulit Aeschines ipse, iisqae 
proiatis rectissime adiecit: ^xuius haec sunt vcrba an porteata'^? 
vel 5,Noi!iie fu haec sivr verba sive portenta iecisti*'? Cicero autem 
supra §. 1 lüud, viJetur proQomen interrogativ um in sua interpre- 
tatioae plane aniisisse. 



Vid. tabolti orieutaiis iuter 1001 noctet. T. 3. p. 634 sq. ioterpr. 

weil. 
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1. Arisfotfh's fragmentiim apud schol. Eurip. Rhos. 301 iiupor 
etiam Preller tractabat in Schneidewini Philf»1. T. 3. 138 sqq. iis 
tarnen neglectis quac ef^o in Rhesi oditioiie |>. 25. 16(i. 169, Stru- 
viusqne in diarin anliqu. 1847 dec. 1Ü93 attulerainus ; iindc facttim 
est ut vir ornatissinins corrlgeret quae non corrigonda sunt et 
rdintnipret intacta qüuruin (u\qs valdc suspecta est, donique ut de 
argumenta annotationis talii fnndcret qtiae ncmini h'vissima non 
possunt videri. Verba graiiiinaticj sunt versui Euripidis itoXla 
ntkxaßKav iIXt] adscripta: j^nikrtj dtfTc/g ionv ir-i-v ov/. c/i^vaa^ 
net^ane^ <pfjc\v ^ylgioioiikrig iv rrj 0sa6ttX(6i> nokLitla , yom^iav 
ovtm^ ,,^ifXcJv bl xtlv nökiv Akivag tru^f Hai tov xA.i/oo»' na" 

y,ovia' ijv 61 ij ftikxri ddnig Xxvv ot/x l'^ovöa (oiJd') 

inl%akyioq (ovde ßooq alX ) alyog öig^uni miftnut(ihfj' »ul r^icr- 
»ovrcK ^ iittKQQv 66qv namis i^o^oiiy 8 ^9w9 liMrMfo^^ Codex 
4Uimg pro *Aksvtt^ ntbet, neq«e lacana notetur quam tnilioBTi ce- 
tvalMNun Mnneniai exddiise ratiis; tum desont suppleoieiiU imcii 
iBcim, qnae pelm e tcMio ad Platonis Leg. 7, 818 D., «In 
itidem dace Ariftotele de ^elta disfuitalar; deaique ex«nplar «dio* 
Umn teubMriaonm TQumo^ta pnicbety q«o de accent« tmeii taoel 
Gäbet ad PhoeMwat Gaetfi p. S96. In ip«o vero hiK ▼ooabala 
vir! ofaidcmt, at vei Kaaipiaaiioas (de retiqnis ille aecvras) 
in •ckoliorum editlooe p» 154 teriberet: ,,tD Mqaente vHloni efft, 
desideiatar amsara hastae ; itaqae aat i} aomen tantam mensaram 
MicaDs, aut servato i} alias qaaqae aamerat praeter tfidmavm 
cum eodem naonae desiderala ponendus est.*' AUi non mensuram 
Inetae sed natnenim homiaaM restitiiebaat, vclut Cobet xnt t^m- 
KOVT« ftaxfd^ do^ fuhftig i^o^atnr, arbitratns etiam hos ab 
ha^s regi dirersosqae esse ab eqiiitibus et peltasÜs. ^^At obstat^ 
inqiiit Schneiderin ad Heraclid. p. LXIX n. f^nawsgf qaad cor 
tum adicctnra esset, non into!]ij}^prelur*', ipsaquc dictio XQitt'KOvru 
• non addita specie rnilitum nihil |ir?tp<?idii haljrt. Ipso Schneidewin 
I, 1. p. Vlii ab aiiis TQi(tKovzi< vf 1 aycovta (^nescio a quo) corrigi 
tradit, nuperque Stnivius l. !. tolu {'xorriß rt post mm Prellcr 
commendabat ; nequc ego reluctarrr facili euiendatioui (quae non 
melior fit eliso ut Prellero placuit ä vocnbuli t()i'«), si aut sensus 
aptus vidrretiir , aiit quod libri habeut explicari uon possef. Qni- 
cmifjue enim h;irurn rcrum aliqiiciu usum habent, n iri ncsciunt in 
cxercitu nihil ex arbitrio uubtuiu Qeri, sed onmia ( cum diligentia 
praescripta esie: quis igitnr sibi pcrsuaserlt pro iubito cetratos aut 
tria iacüla auf hastam attulisse? Ipse ad Rhcs. p. 15ü moüui in 
Thracum armatura aliquoties nikiriv et ky.ovxlov coniungi (add. 
üerodot. 7> 75 j 1. S^aesius de regno 12 C, xal miiaai^ 
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^ftiteXta<s^6nm xa\ cwttMvrttZ xtp yvßvttri *) , neque apud 

Ovidiiiin Ib. 133. ,,Pugnabiint hasfa dum Thraces" Tulgatae iaaitis 
cum Merkel praefero, ac largior potnissp rtiani pliira iacula vcliti- 
bns tribiii ; sed nego et prrnego rideiii chissi milifiim pra nrintrio 
licuisse aiit tria iaciiia aiit hairtam habere. Apertum aiit( m est 
illos peltastas ad staiarimn pugnam accommodatos esse, (jurmad- 
inodum Hoijychius quoqiie s. \ »c. oxpücat üx^Stov^ to öoqv o ff ij 
itKOVti^STaL et s. voc. JSxtdia — 13 otiAö t« ix xiiQog TiT^wffxovr« 
et s. voc. Oxtöii]n 6yeöla.f xcfl to Ik x^iQog Tiaia^at (Ttara^avl) 
ovTTo leysTaii itaqfie üi quam offensiorif in vidcrem, certe xßl xQia 
tixoviLa xal (laKQOV öoQv scriberera, ut ilii peUastae ad ntrainqiie 
pugnam apti esscnt. Sed si rotaxovra meciim ad Rhes. p. 169 
coli. ,,'J'ritüü und Eupheiüos, Kasan 1849" p. 161 n. Aa*/a«i trihuf 
cHspidHius 7nunifam interpreteris , nulla cmendatione videtur opus 
esse; nam qiiod pro tgiaiva aut tQiodovg hoc vocabuluni nouduin 
inveatiim est, quid ad nos? momne axiiiov quoque ignotum tsset^ 
•I H«9j«hH pcffiMciit glottae? NfUl aal« demlenter, al ijf ex* 
pfieaHiYom aal; iiaiB g raecaai quidam honunaai» ai praecedeM 
t^t&tnv^ lalara mm palarat fiuKQov da^ tgicl inUi moa^iti^ip 
dftci» flcd IHad addeadan arat m^V xqUtww in haata procef» cal* 
loaalaai ftniae. 

2. Lacmm a ma monatratan naglexH Cobal^ pro to /aa f 
temara aMlanra? «g pomto ^ qaod aon debebat coaunaadara Sohaai* 
dawin I» 1» p. LXUt ; raate eiiim Prellar L L p. 139 monnit, tetta 
Xcaaphoate HeU. 69 1, 19. etiam Thesaalii kaplitaa fniase: na« 
laso pberaaiis |»fl Myfvae, dtirolev Inmuov t< iow IxtttfMf 

fihf tfdv Yoi; ffv|ufia%ai( xAeiovff if JavaxifxfiUa*« (fiadUrft» dl lio- 
yMiim ava iiattov^ dicfiv|äfi}i'. TselroffTiscoV 7t |ujip iMti^a 
;z;()aV ndvzag au^fmnmfg dvttMtti'^^imi» Praeterea paullo ante 
{. 7 legitar, orra' Tivytvi^»! ßscöaUa, tlg i^axiaxiUovf filv al 
laaaavOMraCf ^«^»tai #1 sAc/ov; ^ fiv^ot xa^/tfTovrai. — -~ 
atjUmmxTt}^ ye fiijy a^aij; dctfaal/ag, Tcavro tu xvKXüj) ifmf- 
aa« fi^ itffty, arav 70)^0; iv&ods.xcirrcKar^* 0xt6ov neivng ot 
wSrri ttKovtiCtai sl^iv * mSrt xtxl nsXt aar ix co slaog vntQi%tiv 
njv tfftfTfoav dvvafuv; qnare dixerim cetratos e solis sociis Thes- 
salonirn conscriptos esse: credibile emm est ü\os vnrjxoovg paganoi 
fuisse, ut qnaevis Urbs (in qua Tbessali habitabant) etiam ab his 
cetratos exigf ro potuerit, qaando omnes conspirabant: nam j^ini^iilae 
nrbes non vidoritur satis potentes fuisse ad cogendos paganos, 
Itaqiie credibilc est Aleuam rpioque, postqnam princcps totiiis Thes- 
saliae factus est, singulis civitatibus iniperasse, ut certuin iiuinerum 
cetratorum c sui.^ peoestis contribucrent; et ipsi Tbessali solum« 
modo inter equites et bopiitas pugoasse videntur. 



*) Scribendum videtar yv^mity aot ytifivqrt, ad libes. 31* 



üigiiizea by Google 



MiaoeUaiieomiD critkornni FMciuiiiis Mcmidiif. 



3. De reliquts antem quae Freiler iecit, fix quisqnam con- 
sentiet^ putenique virnm doctissimnrn haec scripsisse illo tempore, 
ut ostendcret se qnof]iie civilis pnidfutirie non plane expcrtam esse; 
qtmrnvrs vellcm hoc rii.H{j;is idonon exernplo prohrwissct. Scilicet 
frotns nltero Xenophontis loco. comparatoqiie A^ristoteiis testimouio, 
calculos subduxit, c«)iitcn(lit(|iie totam Thefsaliam in qnatuor regio* 
res, et unainquarnqno re-^ionom iu quadragenos circnlos distributain 
fuisse, ita ut census, quem INif^^damns pharsaliiis apud Xenophontera 
Olymp, 101, 2 pr. comniemurat, modice conveoiat coin censu AUuae. 
N9m 4 + 40 + 40 sunt 6400 iTtJiBig 
et 4 4- 40 + 80 sunt 12800 oTiXltai. 

Sed iaui Sauppius apud Prellenim 1. 1. p. 140 n. huiic iasiiin red- 
argiiit: nara dg s^axi^öxiUovg esse infra sex millia, et 12800 non 
e»8e TtKslovg ij ^vglovg, Deinde quis crediderit mtitabiles Thes- 
salos lasonis aetate adhuc censu vetusti Aieuae usos esse? Nonne 
■mltitudo hominum creacere aolet? aoiwe novae cMale» coadwtar, 
afiae evddmitar ant iMpce fimtf et qttb oiaeettcfit ii^v«riaa 
TiMssatam tarn sequi» tegiboa «fiimai Maie, ait «aleatgaa ctvllalli 
wü ciraalo iäm cansaa iaipaMretar^ Sdona eai« apod Tbaanlaa 
aeniper diaeorlKaa ftamti iqpnn coaaenlaMeam aat aMaa cihritaica 
crenase (qaearadmodom Plierae aiib tyranaia)) alias antes deWMalaa 
aaM* Qao aatcai aaotare latan ball^ oooiactnrani praAuRt PüeUerf 
üianrMtt apud Aritloteleni qaadragiiita eqnitea «I octogint» hofiBlitt 
cammemoiantury et siaiifis fatio In noaieria laiioplioatNa tat. AI 
aamper ia exerdta aialto plorea peditea quaia equitta tont; qaod 
laao dlmidiaaii fere peditnaB partam as eqaitibaa conacripait, id 
ThaBBafia pfq>riuin est, quoa cooatat imxmninvi fuisse. Itaqoe 
ai reale aentio, Ariatotelis verKa, qaae non cartat dtfßcultatibiiay 
ptr «a apectanda sunt. Minakiewinus qaidaai L L p. VIII pro 
Mnoig toniedt EKctctov sine explicatioaa; qaad fraadi fuit Prel- 
lero, qui p. 140 optabat 6$9lt»^ ßk ^MttMliaw 'AXtvag ita^i 
Ttttl Tov uXijQov 7t!ctQi%nv Fxtffftov, dt sensus aasat^^dbisa autem 
Thessalia in (160) circnlos mandavit ut quwis circulus contribueret 
quadragenos rqnitns etc.*' At ut mittam xXiJ'^ov hoc loeo pro 
rcgione satis ampla haberi , hoc tarnen longe certis<;irrmm est, si 
recte meditatus esset Preller, viili^atam §HC(atovg aliquanto aptiorem 
et significantiorem esse, nec video qtiid voluerit Schneidewin: esset 
enim notissima figüra, ut e praecedeüti noXsig Srjiioi (xigr] sume- 
retur noXii&t, Örj^otaL oiKovvteg etc. hac sententia ,,divisa Thessa- 
lia in nescio quas regiones, singtilanira regionum i7icdas iussit cen- 
sum suum (aut pro censu) praebere quadragenos equites etc.** 
Itaque ^KctOzov absuidissiniuin est, sed non minus ineptum etiam 
StrtaXiav pro tijv noXiv est: iiam et supra mouituiu est non 
j)otuisse Thessaliam tarn aequa conditionc dividi, ut singiiiis pro- 
vinciis totitlem equites pedites cetiati im])crarcntur , at temerariuni 
est codicis lectionem tentare, qnac nulla e parte suspecta est. 
Nam quod illa civitas quam ordinayit Aleuaa non nominata est. 
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quid hoe ad nos? nonne hoc in fragmonli!^ mtp^re est? Itaque 
atit sermo de Larissa est ciiius administraliuiieni Rnfas ille coDBti- 
tuerit j aut Aristoteles aliam civitatem commeraoiavtrat , qiiae aut 
sponte aut coacta ad foedus Thessalorum accederet , et ciiius census 
deünieodus easet Ac solum IxaaTot;; iiBpediineDto esse potest, pro 
quo expectaveiif ixtlvovg vel potii» Kol avtovg (qaemadinodum 
iatoe et ttvtoß saepisiiBie e caflii iiirtMr): mA qmdni dloMras, quod 
«tiam «n« argftncatit liquet, in cifitatt Ute im dm»t civium 
iaSm^f nMies popvfaim et peMtlwf Qfitrt cgo qoideni oaie« laudo 
Mdids fcriptwam, quan me Terterlin: „Ordimite niCaai dvitate 
Äkms ctiam iiualt prp centa taatrHa w «lioiqaaaiqn« daiieoi, 
0iidbeM qyidfB «qoetCrem qMdraglote, h/nglUm v«ro •ctogfnta 
(viro»)t (deiriqve eapite ctnsoi • . «'^teitei): enH «ntem ptk« ete. 
•«^ atqoe todentem tlve loogMi haataa oatoei gattebatl, qsod 
#|{iüioy Tocabator^^, 

4. Refutatis aatem temerarila Prelleri eomnwoHk^ aapevett 
ot brevilvr de divisione Thessaliae again. Atqiie laao qaMcm oon 
AJcvae ooeaiHi, ot cxiatimabat vir doctus , sed Scopae introduxit^ 
■I pcffipicne narrat Xenophon Hell. 6, 1, i9 fV^fm Kol toig 
irayofaotg «fiüi soV ^fov Ma«t^ inl Znona Tnceyptivog <piQiw: 
■am qaaoqnam haec ad soloa penestas pertinere Tideotur, taaien 
apertum est lasonera etiam in reliquis Scopae leges secutum esse. 
Tolam autem Thessaliam nemo tradidit ab lasone in qiiatiior pro-' 
vinci;<s divisam esse, quemadmodiim de Aleiia testis est Aristoteles 
apud Harpocrat. p. 330. Photinra lex. p. ÖÖÜ, 17. Suidam p. 1088t 
Iis. voc. TeTQaQxla: y.m AQiGxoxilr\g öh iv rrj Hoivrj ServaXiav 
noXtTEicc inl ^AXiva %ov tivq^ov önjorlGd^ai (pr]ßiv elg TixzoQag ^oi- 
^ag TTiv QtTzakiav, Ccrte si Deinoslheni ♦) fides est tetrarchiae 
quas Philippus instituit Thessalis odivsisp erant, Philipp. III §. 26. 
117: ciiXa SstxaUa nc5g ^ft; ovyl rag nols,relag Kai tag noketg 
aviüiv naQ'^^Tfvai nal ntgagilag**) xt.rföD/öfv , Zva ^f] fiovov xma 
nokiig dXkd xal xat EOvrj Öovksvaöiv. At dixeris ipsum J)« iiio- 
sthenem asserere qtiatuor Thessaliae gentes fuisse, atque adeo ad 
vetustum Homerum provocatur : schol. vatic. Eurip. AIc. 1164 Cob. 
lig TaöoaQag äi^Qr^io tote QiaaaXia ^oAci^y airivsg "qaav vtioze- 
xuyyiivui 'Adiiijt€o, c»g Hai ^A^litvagiog ipriaiVy Z&fv ixtiksho xs- 
iffoniUtf tick ik aStm Oi^h Boißri rkaq}v^tt^ im4 iMai^c allatis 
Hoiacfl Tembat Vkd* 2 , TU tqq. Qaodai qaataar cS? Ratet parelant 
AdoMla» Bon afiter atqae Eoripidl coaeeaMHa erat Ariataroho Honeri 
iattrpTjBfi de eiaa tateaidila ioqui, aeqae aHa caoaa erat quod 
MiMadewia. L 1» p. LXIX pita Arialafdie Aiiatoteleai optaret. Eodem 
aaido r. c* JScbal. Piad. Pjtb. 9^ 27. 492 ^ 6h mffmßla Tcrpa* 
M0U9 tijg ti^MaUac. Piaeierea HoaKtaai «laidefli apeitaai «st taa- 

2 Et simiia ejus, 
) Dionysias de adm. vi die. Dem. qui bunc iocum laodatp. 196, Ii 
Svlb. habet %9t^t^B ftafHamu»', Amtidaa aatem cam aiinüi Pemo« 
«Mi likfie %a«iaak. I 8. I p» 716 Diad. affeH jtfBQudu^mg, 
JrdU9 A PMi. «. 'iwAv. Mi, KVU Bft. X 12 
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tummodo de exigua Thessaliae parte qnae Admeto siibtccta fueiat 
loqui; näm ut Strabo etiam monuit 9. 658 B. (cum Casaubono et 
Stephano byz. s. voc. (li&la) in Catalogo Homeros decem partes 
inluu Thessali IC fecit: 6 öe 7toiijr?jg Big öixu fUQii xal Swaatuas 
öuk(ay itjv aviinacav y^Vy -^V vvv ßenallav nQOSayoQtvofiLBV »cl. 
quare Philippus Homerl studio ante isla» tetrardiiM dmud^axlag 
apud Thessalos kuititaerat: Demottheoes Philipp. II. §, 22 p. 71 n|y 
yMi>s6i(30av vvv 6maBciQ%iavy quanquam Haipomti» s. voc 
duQpa p. 117 Desostlicai oblo4nitiir. Sed qvidquid est, ^uaiuor 
regioaes Tliessaliac praetet Aleoam diitiniit etiam HeUamoii fr. 4t* 
76 Stan. 26. 49 IM. apod'Harpcor. Tktqagxlmi Tem^oov i^t^th 

^iixivixo^ h tolg ^gntiJunois' pvof*fl»a 6i ^^fflw thmt tw^ t«- 
.T^#i 6mdUfSny <Miouv IhUioytntiv lEanaohWf eatdemqve re- 
giones Strabo 1. I. commemoravit. Sed non miaiis quam ingenia 
TlMfialoraai matabiles fuisse, Apollodorus iv vmv xatfdoycß apud 
.adiol. Apoll. 3, 1090 fr. 174. 459 Did, docet^ qni reliquis serva- 
,tis pro Hestiacotide Qomioavil lolcitin, qua de re dixit Müller 
Orchom. -2öO» Deoiqae ae ttUam ftSufjam üs detar qoi Aleoae d»- 
visionem nsque ad lasonis aetatem perauuiSMae opiaentar, Polyaeni» 
strat. 4 9 2) 19 de prinis Pbiltppi anais agens haec prodidit: Tie- 
'XwPüi0v noXeijiovvtcav Oa^aalLoig xu\ Ot^almv AagiGGaloiq^ 
tav 6* aXXüJV ig tovtovj SiyQfifiivmVy mide quam maxime 
elucet, nullam stabilem, distribiitionem Thosf?aliae fuisse: quare etiam 
propter hanc obaervationpm censum lasonis oportet dissiiiiüiüniiia 
ioisae ceosai Aleuae. Quod erat demoostraoduai. 

V. 

1. Timar< heariiy quae quando Iiabita esset raulti qaaesiverunt, 
apertum est iion posse ante olymp. 108, 3 coUocari, quem ego in 
illss, de Xenophontis Convivio p. 70 praetuli; ipgi autera huic anno 
assignandam cssc etiam Franke et Bohnecke ex eo coHegerunt, 
quod Aeschine teste ns(fvsi Timarcbus fuerat Senator. Quae res 
admooet me sententiac contro^ersae No. 9 in diss. Quaest. andocid. 
Hai. 1840 propositae: „Quae Aescfaines in Tim. §. 109 p. 15, 29 
im aqyfivxog NtMtpriy^ov (olym. 104, 4) facta acribit| eaTeoplulo 
praetore ada «sie aait Tberaistode (olymp. 108» 1 aitt %)^. Sdficet aU 
iibri faÜerent) $vk Nicophem credendos esset ««Mfsr faisse 2Y- 
inar«Atu> qaod munos aate 30. aelatis aanam conseqni aon potnÜ 
Nam Charides apad Xeaopboateni Mem. 1 , 2 » 35 vetat Soowtedi 
com adolescentibos cottoqai, 000« mzi^ %(fovüv ß^vX^vBiv oda 
IlsmVf tig otTM ^^ffovi^Q o&i, fitidh <rd dsoUysv vmUf9»f 
T^iaaovTtt itmVf ex quo loco merito confecit Schneider aliiqae ^jßeta- 
Um senatoriam triginta annorum fuUie Atkenu^; immo in oiultis 
Graeciae civitatibns ante trigesimum annum ne suffragla quidem ferra 
licttit et ad temp. accedere» Qinton Fast belL p» 396 a» |« Kr« 
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atquc apud Athonionses rjiioqiie Leliastae iurabant^ yiyova övk l'At^r- 
tov t) TQiaKOvi' tii}j Demostii. in Timocr. §.151 p. 747. Itaque 
v^v /iouievTiK^V i^kmiav apud Liban. argum. Demostb. in Andmt. 
p, 687 omnes post H. Wolf trigesimum annum dicebaot, donec 
Stechoir de Acadiisb or. Tita p. 60 d. exempla aeiiatonioi triginta 
rnuim lafti ion MB otm »ffimar«!, om iim idoaeo teile C. Fr. 
Ikf w— D Aai pabl. (. 148^ 6 f. SlO» qui &mUrm AndoddeM 
(pro aTo).inflIe diait 28 araoa Bntm •pnd Sanm fraetonm fdai«, 
ci qiiod M» dtiMu teitiawnlia conatet teaatoffea et iadioea trice- 
lavioa fidaae» cctniefurcm Ueiari et Bocttii TecaYlt» Sed Im>c certe 
poat am vidit Stechow Nicophemo ardicMite Tiaurcbaai noodom vi» 
gfnti oeta anaoa aattnn fnaie: qaare aon ea fivdcre debdiat qoae 
eiai^tttfianiia, aed ^Uva negare fAgm^ iOi, 4 aenatoieai fuiaae 
TiaanThma Nam aihil qoideni obalat qnod idcai poathae ciraa 
tempus pacis philocrateae aenator erat) qoa de re posthac diap»» 
tabilnr (Ueebat enim plus semel seoatario munere fuogi , Hermaim 
Comp. tmUtfBU publ. $. 126| U SchoaMoo Aatiqu. pobl. p. 212« 8)*): 
«ed A-eaddaan lliagolaau|«e adnms cum timarchea habebatur quadr»- 
giata qainqae aDnofim fuisse, unde liqaet TünarGbimi a Misgola 
paedicatnm Nicophemo archonte nondum senatoriain aetatem habuiaac. 
Verba leguntur io Tim. §. 49 p. 7^ 84: dal g^vang av^qfonm» 
nokv ^atpi(fovaai otp&ilvai dkkijkmv tu ntQt x^v '^ktxlav' iviot 
fuhv yoQ viot ovrtgy nQoq)iQBTg Ttal nQeößvrsQoi rpatvorraiy tztQO§ 
öe nokvv agi^^ov yoovov yiyovottg navxanaöt ,v£qi^ tovt(ov 6* 
Sdu TcSv civÖQCjv 6 Miüyokag' rvyyavd yuQ ijkiy.KarTjg cov it^iog 
%at Gvvicprjßog^ xal soxiv rjfilv tovxI Tiiiimov xccl zerza- 
^axo Ozhv ^tog^ xal iyto fisv zoactvTaül nokiag e^co oaag vfxug 
OQaxEy akk' ova i'/isivog* 6ia xt ovv lavta nQoXiym; tva, f*?) l^al- 
ipvifig löovxeg 'davfjLäüfjXB xcti. TO£Oi/£uy xi xrj Öiavola vKoka" 

ßi}T£ ,5fJ 'TlQaKkBig^ dkk* ovxog yB tovxov ov noXv öia- 
a^a ^Iv yao cpvöig iaxi xoiavxij tov uvd-quiTiOV^ a^u 

6t ij Ör^ E LQ Ci'K L f'3 6 V T L avTc3 inXl^G LCc'C,SV4 

2. ^ poätremiä simui apertum est Tmarchutny de quo non 
o|torlet dubitari, Mügola aliquanto iuniorem fuisse. Prodantur qai* 
dem aliquando amatores minores Data, velut Meno (Xeocpb. Anab. 2» 
I63 ZS. Diogeo. 2 , 50 cma interpr. Meier inEDcyclop. 3, 9. 152 sq. 
laea Epijstola ad C. Fr. Hermamium 117), So&qtte certe l^u^oif 
aflMvit. Ploterdb T. Sali. 96-^ aed et ipse Aeschmea ot Tidtmus in« 
feriarem aetatem teataturi qui etiam plaaiaa aüo bea §• 42 j>. 69 37 
Mi^golaoi afo nat((miv ^ptl99t w^* «fXssicsf ify oot^ las- 

et Semper deteatabantar ant ridebaat d^das aot grandiorea ant 
Jbarbataa» Hia« Seytha Earipidi at patabat liaesilodiaai aocenua 



filocraieft ni^vat. ßovksvsiv Xagoip ap. Platuiu Gorg. 473 R male 
aV Berawano da philos. pbft» T. 1. 104 ejLplicatar: Soaratas saiai bis 
saaater «rat. 

12* 

* 
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snbacttiro respondet ap«d Arittopb. TkCMK. 1116 ov t'H^ncl ce, hinc 
idem Euripides lodibrio.iMt im Gonfimo «fNid ArchdMMü AgatiM^ 
nem poetam ciim quedfltgiiil» aini4t Mtun uipitnfy lüae apvil 
Luci&oM Bit ace. S6 T. 7. Bt icriptor ju Rketom «gitatus, 
quodt^ fwvurixriv kßtSmnßf ti» msd wv axi^tiatosi «jr JUlkoy^» 
^iXo6o(pias vÜ¥ Mißt» IsyofUvoVf iSnt^yanr^iSug fuäUr i^m mm i 
nQ£aßvtEQO¥ «vW iwwuf i»vff 4vvi9tt*)* Rl qirfs ncmt qMe 

mg gni^^^^Oftl^ (Iliad. 11, 787), qua de re vid. HflnMaiii de 
Amhyli MjnMonibas Op. T. 5. 146 «q. Platonicis tao ifiodo 
■Mi ette videtur Taetzea md Lyc 307 p. 89: M wvtov top 

fMK) oAi oUm dkil4 ^tn«X6g'AjfilUfig ovrag iffmuxog ^v, tSg xtA 
fim^vy^vtltov xal y s^aiti^ap noXv lovvcov iQoiv viog fUv 
jftlif ovx fiv 6 T(fO)tKog%mkwifaiogi (t9laf%ifOifg 6k xal äaavyhetoQ 
%ml i^fotti(v «vai^og. Ob stmilem autem ratio- 

MM loco nthiBitimo Socrates apud Xenoph. Conv. 4, 28 didt: dkXa 
•ifrih fM 00^9 i KQixoßovXs^ Ivavxlov xoaovttov (laQVvgmv ngoa- 
jflf tlJCg fii? etnrso&al fiov, n^lv av to yhetov tfj xiqpaXrj Ofioloag 
«Ofitf(Ti7^, quae verba cum alii tum diligens illn Xenophonlis lector**) 
Iulianu8 adhibuit Misop. 361 A., ifih öh 6 Tcaiöaycoyog iöiöaaKSv slg 
Ttjv yrjv ßUnsiv slg öiöaaxaXovg {-Xov?) q)ona>vTay '^icaqov iß') 

iÖEiv nglv (läXXov xofti^oai Ttjg xeq>aX'^g t6 yivHov. 

3. Itaque cum usus et diserta Aeschinis testimonia testentur 
Timarcho grandiorem fuisse Misgolam, certe munus senatorium a 
patieiido vidctur alienissimum esse: at si Nicophemo archoutc sena- 
torem fuisse Timarchum credideris, oportebit tunc maxime spur- 
cissimum homioem quaestum ex corpore suo fecisse. Expensis vero 
testimoDÜs illo aooo non seoatorem sed adoiescentulum Timarchum 
fuisse , plaDissimum est Hegeaaoder enim firater famosi Hegesippi 
CO ifMO toBpm'fiuictas apad TaMOMidiaiD adiaraeofiem classis 



Etiam Lucian. T. 5. 99 L«hin. «lia alacHpti» qp! nunc pardkas Mt. 
**) Ut me in Convivio contineam (ex quo etiam Dio Chrya. 1, 9 p. 
46 R. avrovp^ol trjg ao(pias habere videtur collectis Socratis verbis Conv. 1 
€• 5: ijftag ö oq^s avvovQyovg tivag tiig qfikoaocptas ovxus) : de discessa 
Mtnr Salailii aakl m mi pmVn laea Mit fanjpaf ac«r §oX^tfHMmßu Or. 

yvntl 8ti ftoi xov (plXov ovH iSstxwfVf ^fiigoi 9\ xal ^Xicp %uqi,v ^ni- 
oxdfiriv, Ott, fioL TcaQStxsv oQav ov {laXiaxa fjQmv. Patet autem haec ad 
Critobuli sermonein Con?. 4, 12 conficta esse, ä^^ofia^ xal pvxxl lud 
4^«va9 ixi intivop^ o^x ^9^f 4f^99 ^ 4^ fity/tfnjv ftf^tv Ma 
Zti (loi KXsivCav dvatpaCvovaiv , et quominus afnrmes , meliore codice asum 
esse lulianam, obstat Aristippns xBtaQxqi ns^i naXaiäg xQvqiijg apud 
IHoganem 2, 49, qui eundem locum qualis apod Xenophonlem circumfer- 
tar taligics aiAle liqaal «yi«oplian pnrpaittaai MOtaatfaM tialaawaoda 
tMm% ali aM aa rito r ^pddaai at vidatar. 
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atticae pmlmni Olym^ 104, 4. ecHe usqae ad Mdtam mm 
^Moiftiita« MioflioIaqM mkwi «tgcaifi Ar«taa rtifiur «^bw Mib 
fadfe «orrnpil TimtfdiMf «Iqae vel btiie mmmi f(»tiiM«M 
aptes^oe erat fordfer te3te Aeschint {. 61 9f 20| mäihm pm 
Mm m0M$Q vikß mffttUog mß tijv o^iv oU* «b* 
denmoi post octoginta HegttaiKiri w^kan pnlbrtii oxmimi«« daadem' 
opea dUaptdalas ifqnab satis dia poterant sufSem) Tianrcliai di- 
citar fMfOpMvoff §. 95 p. 13» 36. Qtiaeoam aataai Wte 

significetur aaaHaeai iatera polest, t«! Stratoois latus noverit. 
Toiam auteai ran ctia« repugnatuiib atfavqnet kisni Aetdiiaei« 
Timarcham deaiam coDsumtis HcgeMadri «pftaa floreqaa latfoila«^ 
tisextincto paternam hereditatem aggressmn esse prodiderit $. 95 sqq. 
idque factum esse §. 103 p. 14 eitr« testetiir iJtt^Ö^ ivty^i^ 4d§. 
TO X7]^icfoii'Kov yQafxitaTBtov xa\ Kvgtog iyivsvo v^g ovctagi unde 
vel inaxiuie pf rspicinim est jio^t o!i/mp. 104, 4 sui iuris factum 
esse homincm. Oeuique nondiiin quadragiiifa qnTnr|ito annos nntom 
fuisse Timarchum , quo tempore ab Aeschine actus est, otiam illc 
lociip 106 p. 15 pr. demonstrat: ovxog yaQ tavviiv Tt}v ^^Ae- 
xlctv diav rj V V [x a g 6^«Tfy ovK fßrnf tjvrivu Jcco.Tor' ovn 
?J^^£V cpjrtjV .• nain ^ i^llIn .sijj)ra quadragintd aiirios natiini nun mi- 
ram erat diversis magistratibus Aiuduui esse; svii hoc inorito iiota- 
batar, qnod Timarchus, nnper senatoriam tatem ingressus iam 
aotea omnia uiunera a(]niinistraverat , ad quae capessenda trigesimus 
annus non necessarius erat, llaquc coatendimns Timarchum ado> 
lescentem septendecim annorum olymp. 104, 4 fuisse, cum Hege- 
ssnder primum iovasit; ut rede fin^axtov Tocetiir antea, cum Mis- 
golas ttvxm iTslriGlattv §. 49 extr. sedecim fere annos nato. 

4. Haa yetQ disputatioae etiam akina ratio vfdetar praeclasa 
ctae; diierit «aim a%aii ad mba supra $. 1 albla; foüv iffiev 
tmnX nifint^v aal ««vra^soroat«}» fr*f dp* ^ßnit sappliadaai- es$e, 
quemaifaiodaai da f. lieg. §. 113 p. 46f 86 ifti^icafiiimf 
— %wg fUxgt ffMaovf» itri ysyimnmg iidvm aabaadiri patatt 

ijß^gf atqoa asala «9' affiaiaraat Lya. io Aadoc 46 
p* lOTy «d qua» locam Taylor aimpla p«im idwea dadii (cC 
Bmao aadocid* part. 1 Berol. 1340 p. 40 sq.). Yaaä bae« sa- 
tpido a Uq a at tBns confirmatur scholio ad A«tchini8 verba in Tim» 
§. 180 p. 25, 37 de Laoedatfnonlia attOitfr«0i 69 figovrag) 
ht %mv Ik naidog sig y^QOf tfM^ovov, ubi haec leguntur p» 176 ¥r, 
ToSzo n^og fdv TIfiofXffv dn^v, htuSil aJ«t fi^ovtag, dh 
xol 6 Tlfia^xog f igotiff^dm^tovro (prjüi' j^a^tOTßtfi de avt ovg* 
Etiam Saidas toc« TifM^og p. 1127, 15 ^im #fio Al6%lvo^ 
nofffßwtag^ yigwv cov, qoibaa quodammodo accedit Argum. 1 ia 
Xiai. p« 249, 7 Bekk. dtdarjfMg mv h'tijl toAtVBi^ xal dtju'rjyo^ 
QtSv «ol nXiov rj Ixctrov i^^/fffierr« ^«/^«(jpoj?. Kxlstimo autem 
haec male coliecta esse e ^oco supra §. 3 allato (oöitsQ vvv ctny^x- 
Xiog wv rrjv ot|Hv (nbi tarnen adolesccntuli (los virüi aetati opi)oiil- 
tiur), centumque decreta (si qua fides est) oe a viro . quidem 
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annnrnm alicna esse vldcantiir. Naoa ncqiie certis tcstimoniis <le- 
inoHstratiun est alicubi «93' 'tjßvjg subaudiendum esse neqne Aecliinis 
actas (de qua ante 13 annos accuratc (juacsivi) uUam dubitatiotu m 
admittit) atqiie certissimis argiirneritii» §, 3 ovlcimus Timarcbum 
olynip. 104, 4 ne e tiitela quich m dinaissum fuisse ae demum poat 
hoc tempiis paterna hereditate potitum esse. 

6. Praeterea alii errori occurreodum est. Aesdlhies in Tim. 
§. ilO narrat: Int tolvvv tov avtov ctQyoviog (supra §, 109 ovtog 
ßovlsvzrig iyivito Ircl aoyovzog Nlxoq)}jiiOv)^ od"* OUTOg i^ovkEVc.v^ 
% a^iias i] V X cov t rjg ■O' e ov ''Hyi^üavÖ^og oviog 6 KQtaßvkov 
vöekcpog: at eodem teste 6. 66 p. 8 extr. Hyi^cctvi Qog — ^ 
Mtvxt lüzt (Nicaphemo aremmte) cvttJtXsvaag elg ^EUXi^cnoinw 
ulag Tiiiofiax^ tm 0r^airi}}'if tfaifTfri quae qaaM divers«*) i- 
Nw li Hegeeaoder «lyinp, 104 j 4 qoacator TUBomadii erat (quo 
apcctat «liaai §• 96 p« 18 c. Ifak uqyvqlov 0 (Hegeaaiidet) 
fljUmv h «4c Tifioiiaxov inodfiflUiff et Argmn. 1 In Tinu 
tttt.'Hyfiaavdgat reo TVfiOfiaxot; tafila)^ vMtuütmmoM eit toimm 
anoo Don potuisse eoadev «Mmi e pnetotibos Hiiiefva« etae, <aifa|«e 
itKfOüMvimg coBitctm eat quaeatOTcm JUamaa enm pecuniM 
in HeMespavtvni nlsmni eiie ad anblmndnni TimonUMlinfli« Qoara 
(qnod iam alüs nomkubaa deaMnatrateni est) nunc eliam ex vtraq»» 
Hegesandn quaealnra planitainiani ett, ilhini Nütfhemum apud 
AcadiiDcnk in Tim. §. 109 mU pfendaatymuin egse aut übrariornni 
c«lpn earmpiian* TimonMcU antam expeditionem ad olym» 104| 4 
pertiaeray val a Demosthenis oratione in Folyekeai notaan est; eoi» 
gifeandam eoim est de nltinw TimotDachi pmeihnii ttt ipae Aeacbt* 
nes in Tim. §. 56 indicavit, qno teste HegeBUidcr tqinov xwä ov% 
tl%iata (ätiog iyivtvo Tifiofidxa tijg ßvfifpoffmg^ nhi commode 
schol. p. 145 Fr. KaTSYvo}ad"r{ yaQ &((varov oZvog 6 cog) 
*AnoXXo3viog ^ cum apnd Demosthenem de f. Ifg §. 180. 398 inter 
multam et supplicliiin optio (l,irftiir. Decrcta vero est illa expeditio 
hellespontiaca Arislophane azeni< nsi auctore olymp. 104, 3 Mulone 
archotitc Metagifninne cx(r. atque trierar^bia Apollodori Pasioiiis 
f. ab initio ßoedromionis computabatur, qui apud Demosthenepa 
1. I, §. 14 p. 1210 0 %oovog inqiiit i^üriXv&st |Liot zrjg xQirjQaQXLag 

tzsQog TS atgatr^yog ijxe Ti^o iiaxog-, qui ab anno 3 extr. 

usque ad medium 4 in Uellesponto manait, atque cum Timomacho 
Hegesander. 

6. Iam coniecerit allquis, dnpliccm qnaeslnram Heßcsandri an- 
tiquitus pro eadem habitam esse, atque quod coiistabat arcliüute 
Nicophemo in Heliesponto fuisse Timomacbum cum quacstore He^ 
gesandro, etiam nltero loco §. 109 aut e prava coniectura aut ei 
annöfnliaDe inarginali propter alteram Hegesandn qaaeatnraDi invito 
Aeadiine NItopliennai ardkonteBi ISatom etia. Sed hne aoapKcioni 



Tribua modis io bac r« peccavit Rebdants de Ipbicrate eto. 
p. m a. 70. * 
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qiii supercsi apparatus criiicus aetcbineus non faxet: scliolia cnim 
aut ad Tocabiilum Ntxorprifiov §. 109 ant post verba oO' ovxoQ 
ißovltvsv §. 110 (ubi apud Bckkonim !o«^untiir) Hhpc j>ra< bent; 
[NiK0<p7jfA0v '] ovrog ^^|e ngo ÖffttGToxAioü^, t<p' ov ßauksvaai 
2tfi«p%0V, qiiae ultima Iqp' — - T/|w,. B* kkeri beiHiiicio accesserunt; 
tum s<M^iiitur p. i'V. -rjv 6 i/i-l lou avtov «^jjovro? xal Hyrj- 

Gi.nn)oog ffjg Ofot; za^lag, Quae si non corrupta sunt, afllnn it 
grammaticHs „Nicophemuna (muUis annis) ante Tbcmistoclem (ol)iup. 
iOS, Z-) praetorem fuisse, Tkaardbamqne aut sub Nicophemo (teste 
Aeachia«) aui Buh Tlieiiiiatacle Matona mniMre fitnclKiii esse^<; 
Tilde aotain crcdibUe all acriplari aMaiide innalvbaa mlioiitt Tk«* 
■uf tocie aemtarem Ariaae Timarchiiaiy atqve ad BÜaopiwiMia amki- 
BeaiD qtiasi fhßMi«t9 pratnKiaay i^alias prodem Themiatock poCiBa 
pra«tora in aeoata aedlna TnamcbsM^* Alii aatem (aate aagnitiim 
Bekkcri anpplcoieiitinii) iate «nnatatsont pnwtar modoM «Vm awC; 
oaai com in ftatia ama eitaret ThemiafodeB, calna qiudam darct- 
tar Nicopbemaa «Met, inreiriretar antem- aeteta aaldbria Thmati»- 
clia (qaem iMtw cat aüqoaiido auMMOi awgNfatiiai gessisse) 
Nicodeiniia olymp« 74, 2. cuius niccen«r ignataa eat: aiagulari 
CVTore a acholiasta (qui olymp. 104, 4. non recordmtar) vataati 
illius aive Nicodemi sive Nicophenii menHaaeai iniectam esse opina- 
bantar^ aiaral mi suspocto hoc testimomo ut clari Themiatoclia 
praetora pro olymp. 71} 4. (ut in fastis est) olymp. 74, 3. asstgna- 
reCar^ vid. Dodwell Annal. thucyd. ad ann. 481. p. 65 J ed. lips, 
Krilger Hist. phil. Studien 25. Non sum contentionis cupidior 
quam vrritatis , sed istain opinionem vel olim non verisioiillimacn 
]MitabaiTi, 1) qnui duce nemo aptior est olymp. 71 , 4., 2) quia 
Dulla L;r;ivi?; ratio j)rolafa Pst c!ir potiiis olymp. 74, 8- quam 71, 
4. Tlioiiiistoclein i^to m;)glstratii fimctum esse credcrcitnis, 3) quia 
propter illam coniecturaui Nicodeniüs contra libros cum Nic«>i)liomo 
{»ermutandus erat, 4) quia dudum cognoveram Nicophemi nomen 
apud Aescbinem adulterinum esse, ut non certissimnm s\t principem 
annotatinnis anctorem cum ovtog scriberet iu tuxtu suo NicupliC" 
auun iaveiii>fse. 

7. Qiiodäi suraimus primum annotatioBia palrem adhac gmvi- 
num textuni ante ocnloi habuisse, pmballiiiM cat aab Tkeophilo. 
senatorem fuisse Timardraoi; adKcet cmii Aeacfainea aciiptisaat 
ovfog ßovXevtrig iyiiwo Isfl KQxovti^ StotptXw^ aptiamna anfc 
gloaaa o^og iqg^s ngo &tfi$mükUovg ^ icp* oi5 (sc. BioipUov) ßov-^ 
leSeat Ti^aqiov (6 ^V^atq ^ijc^v): aed non amplius apta erat pro 
Nucoq>riiAov reposito 0t^ietokkiQ9gi alc enin taaitaniaiode €0mtfto 
Uxtu acribi poterat, postquab nt omikii acMia «d mba M folrfv 
tw ovvov SifX!Oi9f0t W 9Stog IßwXtvtv ta^g fjv riS^v^^n^ 
$. 110 propter TtmoaMcbMi adacripait fMfUov la M Nmo^futv, 
Ar^umeiaü aatem hodie non P^^^ demonstrari, DtimD Thaapbikia 
an Tlieiiiiatociea naglatratui Timarcbi aptior nt: mm pro ntroqae 
diappdaai fK^teil. Nan .i^iata aant qqte pro «Uno atro affo- 
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Tuntur et ipsc qnoqne quaedam mihi obsprvflsse videor; ncgo tarnen 
ea certa cmc. Itmarcheam igltur cum aliis aio oli/mp, 108, 3. 
habättm em, praesertim propter §. 169. p. 24. (Pikmnov 6k vvv 
liiv öitt Ti]v töjv Xoyc<yv tii(p}}^itiv inaivcS^ iav 6' 6 aviog iv tolg 
9fQ0S v^cig l'pyoi? ylvy]tai olog vvv Icriv iv ToTg inayyikuaaiv^ 
COtpaXrj Kai ^aÖLOv xov xat> avrov Tron^aEiai äjiaivov. sed prorsus 
inef(\cax est particula TtQoorjv §. 168. p. 24 ort (Jrj^oaOivrjg) 
TT^co-r^v TiQog rriv ßovXrjV vzIq zov Ttaiöüg Ai^iiavö^ov öiE^yEL ßif 
iv tcü 7x6x0} 7;i( (jv y,u\>aQlJ^ot xa\ Xiyoi fijotig ttvag xal ai/rt- 
ZQOvctig TiQog tiegov %ttlÖa (coU. Franke Prol. in Tim. p. XL.), 
quanquam apertom Ml Inec ul scMrto rdate mm olymp. 108, 2. 
Qaonmw vero TiAardn» olymp. 108, 2. 9ttätor AiiMO credatar^ 
flOi «lifMado «Iwtm vMabatar AeflcUiit ki Tin. f. 110 sqq. 6% 
ooiuBWUM Hcflpemidfi et Timanhi fiifio iMNittiot mub Denoathnm 
qaUtm oljrop. 108» I Maatofcm MmI» long« cefüMiinaBi eil 
(AeMhineri de f. 1^. $• 17. 62. 90 cle.)( qM«odo Igitar eredibüe 
eel» ibi aemt StMtani m ^ TionrchM sedebal (propter Tl- 
MfehM HOB poKtan) cerom Mri» quM popnlae deceraere sole* 
bei prifatott esee, Oemoelheiiie (ii üidem tenator erat) ne Terbo 
«jpMem faelan eiae aeadeBenit Nenne ist» res ad carpendua 
Demosthenem aptissima eiet? nonne credibile emt pto Hegeeaedre 
el Timarche O^ostbeneni (si itidm senatorio miinere feogcbaf nr) 
n— in imctarttni firiaaef Itaqne contendo, » beec oljmp. 108, 2 
ecta eüent, eoarratiirnni fuisse Aeschinem, praeaertia DmoHknu 
machinationibuf m a^atu Tinarcbam ttberatom esse, neqoe graviter . 
latorum (ii bene novi Aeschinem) qnod coUegae Demosthenis sire 
senshTs in quo praeter Tiroarchnm etiam Demosthenes sederat exi-» 
ciclnrerit praemio ro anno. Non male vcrn rtinm Franke 1. 1. p. XL. 
teste Dernosf hrnc de f. log. (j. 286 p. 433 Timarchum ah Apschine 
perditum esse nionuit, ort ßovkevwv {'ygatpEv ^ av tig log (IhliTt- 
nov oTzka aycov alrij j] Gxiv}] xQtrjQiKcc ^ ö'a'fCfToi' ^Ivai tt]V 'QtjfAtaVy 
ratus haec olymp. 108, 1 aj>ta, 2 auteni iiiey>ta esse. Diceres ta- 
men hanc legem bello interniisso paceque tantum non facta magis 
convenire, quia dura bellum gerebatur hoc vel sine singulari lege 
ex institutis vctustis capitale erat ; nisi ipse Demosthenes posthac 
§ 287 adiicerct, o youiijug (nrj ayEiv iv to» noXifin ngog OiXin- 
7C0V QTzXu^ zl iSl fij/, davaxm ^iifiLovaO-ca ^ unde patet olymp. 108, 1 
loDge praeferendum esse anno 2-, quo iam de pacc strenue actum 
eat: elcoiin iaai olymp. 108, 1 hy^ai^a (PdoxQaiijg i^uvat ^iXlnxe^ 
itv^ mjQVKu ni^imv negl ilQ^vrig xa\ evfifiaiLag^ Aeschin. in 
Clee. $. 62 p. 6t de f. leg. 13 p. 29 exir. et Takle iocredibile 
ail eeqoenti emio ab ttmko Deneatbenis (qei quBDtein potnerat pa« 
ee« coaipoDendaiB cenainl) odMimn lOed dccrelam contra Ffailip- 
pttn factaii eaie aot • civUnis ceapreb«lnM» Neqoe pro Tbemi» 
•lede afibri debebat AcaebiMi in Tm. f 80 10 e. fin. Sta¥ 
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novrig^ ev&vg ißoate xal EyEkaxBi uam vocem nfpvcTtv minii«; accn-» 
rate positam etiain Franke Prol. p, XLII. exciisabHt, statinKjiie 
Arschliios §.81 aclierit -/.ul la ^hv rcakatu iaG(a, quae <»j>j)oruin- 
tur US (jime olymp. 108 , 3 in contione acta sunt, itaque iiego 
quitleiu rem extra dnbitationem poni posse, sed longe tarocn pro- 
babilins diico Tiinart kam sub Theop/iilo senaiorem ftiisse: quarc apial 
A< scliincm in Tim. §. 109 me quidem ooo Doiuile äcriberetur ijtl 

» 

1, Suiky erstem ofyMium Um oKm (c IMO) ki MnmeatalMt 
de PisamlHs (in Euejclop. act. et «cient» 3^ 16 |i. 2$ n* 6) mo— i 
eüam post dadem diaer«MiiteiB inperfoisie^ duee Ujperide Ib 
BlieCor. gr. T« 9- 6479 qaenqnam Demottlietta» iv, fttv h Xiffw» 
I* 40 p. 99 de eo socioque eins Lastheiie olymp. 109» S ntitnr 
formuto nuvrav nanict äxoldk»6$Vf ibidcmque alia himif usoe 
exempla attaK^ quo in bistoria proditontm*) Olyntbi deccpti sunt 
Weiske Hjperb. 2 p. 7 n. 4. Saiippe diar. antiqu. 1835 p. 621, 
Postea Hyperidis testimonium tractavernnt etiam Bohneke Forsch, 
«b. d. att Beda. T. 1. 680 sq. Kiessling de Lycurgi fr. p« 179, 
apod qnem Meier p. ISO totum de Euthycrate locum docte 
emendavit. Recte vero iam H. Wolf de sola ignominia istorum 
hominuro c^^tabat, ipseque Demosthenes posthac de cor. §. 48. 241 
solnm Lastbenem a Philippe confcnwi iecit, ^ilxQi Tovtot; AaG^hrig 
tpLkog ©vouff^FTo ^iXlixnov ^ e^og ngovScjy.^v "OXvvd^ov ^ quo loco 
utitur Synesius Epist. 94. 235 D. (222 Cui.) , %a\ av to noQov 
tv tL^i^ivog krjösig rolg aaviov TzoXiTiv^aaLv Ei^xagiiivr] Ttjg tcutqI' 
Sog TS mv Kai Gaviov' ^<,^ixQi. toviov uiaod^ivtjs eJvoftcv ^€to (piXog 

anok tv**) Ttwg 

ilKog iüTLv evtv'idv ; Itaqne maxima infelicitas eornm fuisse vidca- 
tur quod sine patria fuerunt^ quodque duces inacedonici aliquotie? 



*^ Lasihenem potna dignnm allqaoties censebat Seneca rhet p. 356. 
868. 361 Bip. Utromque tangit PIntarcbas de fortnna 1.97 nal (in t^pit) 
Auad'Svfjs K«l BA^vK^uTTig unmiscav ''Olov<^ov , yaargl ^stgoviir^s 
rctl xoig alü%(atoiq xrjv stScttuoviciv; Idem proditores detestatus de parrul. 
15. 510 Ev^vH,QdtJis (ilv ovv ^Qtips r-^v oUtav toig in Manedoviag 
2o((, Sg (prjat Jr^aoad-ivris da f. leg. §. 265. 426) Alia tetlimonia cob* 
«nito Düne praetermitto , addideriro tarnen diversnm eise Batb^rat#m 
OaoiBarchi phocemü fiUam cina iailiaai batti aacvi epad AriatoC Peiiti 
5,4. 1304, 12. 

'*^) Spectat ad Tragici versum notti$sifnani änoki$ äoiuog ««ttQidog 
iettQTifiivog, de qua Tatckae* ad Btorifk. Üpp. 1029 p. 174, eaioa mam^ 
tationi eddilarDs eran locos ivtianf Or. 6. 195 B. Or. 9 ad Themist. 

256 D., cum v'uü en« a Wa^n^ro Anonrni, trat:- fr. 6 p. 160 (e Meinfkio 
1^ vldetur) al'f<?rri. Piutarchus de cxilio 6. GOl aTtnXiv xai äoix^rov ccvtoig 
t^P oinovn>ipnv noLOv^ihv, ibid. 7 ovt äaohg ovt dviauQS ovtt itvog. 
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eoram proditionem taxaTerant; recte enim idetn Wolf etiam Pin- 
tarchi admonuit Apophth, Philipp! 15 p. 178 ttSp mgl Aac^ipf^ 
f <^ lUvv^tov kyK€iXovvtmfß «ol ir/avaxTo^vranr» Sri itf^o^oxttg uviov^ 
fvioft Mir 0iki7tnov änoKalovai^ axuiovg ^g>ri <pvaei xa\ 

UfQoUovg tlvat MctxiSovEg, xa\ Ttjv <SK(x(prjv Gy,ctrpt]v llyortag^ 
quo dicto comici versum Philipp«« t< tigit apud Lncianurn lov. trag. 
32 T. 6. 281 oi*?cotn' ny.avaav ^ fo Zf u, (.lera Tca'}{)i]a[ag ' iyta 
tag 6 Koo^ixog kq)ri „ay^or/o^ eli-u njv a;^aq?/i' ay.iUpyv Hytovy 
Fragm, comic. anon. 199 T. 8- 653. Addi poterat idetn Luciaaus 
de conscr. hist. 41 T. 4, 214 7taQ^r]C>iag xca aki/jd-eiag cptkog, cSg 6 
3ta>/Ltixo? (pij(ji avnce avxay ryjv ökot^i^v öb öxr/qpt/v oVou-a- 

0a>v. lulianiis Or. 7. 208 A. xot« tov xatfxiKuv rtjv cxa(pi]v Gxaqp^v 
Xiyovxct. Teste autem 8tuliaeo Flor. 54, 63.366 Oikinnog igoh- 
tcöu^vog ovg xivag ^akLözct q)ilit xal ovgTivag ^lakiara fxiGel' 
Tovg (jLtiXovxctg ^ ^^V" '^Qoäidovai, ^lakusxa (pUa , tovg ö* t^öti :iqO' 
diScüKOxag fiakLom ^icai* * 

2. Similis est verbi «ifaiQelv iisas; Äeschines eoim teste 
Demosthene de f. leg. §. 2 341 xov f.i}v (Tlficcg xov) avtj^i^xf, 
de quo loco Aristides Art. orat. p. 256 NorrmaTui T. 2 p. 745 
Dind. T. 9 p. 381 in rhoi. Walz, xal TtaXiv h ro) xaxd AiaxLvov 
TO HSV €(kt]d-£g vi'^öi] xov ^ilv dvtjny]'/.^v tg)v ItiI xctg Ev&vvag 
iAdovToavj" TO öh i^^g iniKaxE\i;evacai> . oloi' ^-.toig 6e dnsiXsi^^, 
Alibi aiitem idem Deniostheues §, 285. 432 tüi;tüv JttwAsö«, xov 
TifiaQ'/ov^ et §. 287. 433 (TiiÄaoyog) an6ki»ks %al vßQtGxaif 
qiianquain nulla praeter irifamiaui irrogari potuit raulta Timarcho, 
qiiefnadraodiiin orator rn eadem oratione per i^xlfAiociv expÜcat 
§. 257. 423. §. 284. 432. hatjue ilUid uvaiQsTv et rursus dnok- 
Xvvcn <li' civili morte Timarcki*) dictum est, inepteque Taetzes 
Chil, G, 59 (cf. Taylor praef. ador. in Tini. p. 5 Dobs. Franke 
Prol. in Tim. p. XXXHI sq.) ad diversos locos conciliaados finxity 
propter infamiam pertaetnm vitae ipsum Timarchmn sibi maanoi 
iatalU»e$ hiiDc enim omnem pudorem dadnm eiuitse conatat; ac al 
▼era esset res, potios inopiae causa co redactnm eom esse pntarem* 
Deeeptum anteoi scriptorem ambigno Demostlienis vocabnlo seqne 
nllani alium aotiquom fontem habaisse, liquet e Plntarchi sinün Vit. 
X. orat 841 A., iy^dfato (Äeschines) TlfiaQxov Iroi^tfcaiCy ^ M 



Pratter sltarma TlnardnMB eafais AsscbtiMs nerainft, inootaeniBl 

aibl dMeronensis Timarchas Socratis aaditor, qui ante Socraten morttias 
est teste TMutarcho de gen. Socr. 21. S90 A. T(im Timarrlms. nt vide- 
ior itidein Athcnipnsis, temporibüs Prociis Kpidauriorum tyranni, apud 
eandem de l'^th. orac. 19. 403 D. Timarcbani aaten Hipparchi patrem, 
qai apud Lycurg. In Le««r. ÜT p. 9t9 Rdsk. fartiir, toste Harpocrsr 
Ui&ne s. V. ^InnuQxos p. 19B dndaffl in CharoNUB BllltaTeimit: vid. comn* 
mea de Pisistrato p 75, trihataae aai qoataor neadnibas enravH Fraakt 
PwU. ia Tim. XXX Vii u. 
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Scripsit Vir. Tflier/ tSt 

^Dtm icfibftor liiitMrIa* Rede «rtem Utaihif Avg. 
Bern« de f. leg, d34 (Ttfia^xoy) ift/poNrcv Al^ihffS» Clpiaiiae 
117 a* ad eiudeiii orat §• 2 (oC Atuktaf^httq) iyydg ttSp tt^vri^ 
uimv tMff 8Mm «. voc* ^Atn^ffifn»* iwtl «od toe^afv livofi^mo 
4S2> 8. Companori aeten potnl ptader nmlta aÜa etiam 
•ysiaa de Aristo|ili. bon, |, 64s 167 citr. fiij m^ii^f^y «A^ 
«yotfcMmtg i» opibae et fcaao ob caaiam chrttate 
pfWalos, . 

^ Jkmoiim pacam'cnsem oratorem e reorige ftictom esse cmri 
Saidas «. voc. ]>. 1240, 17. 1241, 13 testatas alnque scriptoret 
spod Lbardjr de JDemade 21 aq* tnm colH^ potest e fragmeilto 
jw^ ittiaumUtg^ ubi ipse Demadea $. 7 ait: rov (aIv aXXov xQo- 
vov ovtiog timv cSg ifivvanriv o€t9 now^ t9p dij^utv aöiKcov ovt 
lÖla Xvxmv 9il6iva xmv iv ty nilu^ nngdiitvog asl xotg 
iöioig itovotg rijv a^^ivsiav rov ßlov öioQ^ova^ ag^ 
.jf ntvla d* t0cog SvßxQTjatov iihv ^xh ti xcfl xaXsnov xe^togtarai 
i* alcxvvrig^ cog dv ol^ai rrjg arcogiag int nolXrüv ov tgonov 
y.cnclav «kXä tv%ffg ayvofioavvriv iAfy-/oi;<Ttj? , aj)crtissimeqiie per- 
stringU Polyeuctiis in DemaJ. apiu! Longimiin T. 9. 545 Wal«, 
ubi de slatuae l)f fri;idi collocandiie forma (juaent, aXXa itxnofJro ktov 
vemg ?|€i; aUdltque noiag; trjg xov natgog'y (cretlibile enini Cvst 
püenim patri opem tuHsse), atqne patet etiam e dicterio Demadis 
ad üluim apud Plutarchum V. Fhoc. 30. 755 C. i^ov ^uv cJ jtai 
Tt}v Olli' (ifjziQa yöjttüi'v 7 0C, ovöe 6 yBlxcov ycQszo^ de quo pro- 
^erbio IMato Alcü). 1., oü. 121 D. rj^imv öl yfvouivcov, tJ 

yiiiovig ffqpo^o« cdüd-avQVTcn ^ coli. 
Meinekio ad Piatonis com. fr, inc. 16 t)86. Itaque qtiematliiia- 
dum Deraosthenes avmrfiriGiv Ini xo ßtj^a teste adversario in Cte». 
§. 173 .p> 7d| 2S i* e. post diversum yictam repente demagogus 
factus est, aie I>emadcni qaoqoe narrant sine olla- disciplina rotfra 
inTSsiiae. Pbendca PioL T« 5. 214 sq. Jiifuidrig vtivxi^g av htir 
mnöiicag dh iiiv\i ntü mXoymg (i. e. praeter espectationem) aJ- 
vriv iisTBgxofKvog , quae redeaat T» 7» 15. atqae ipse cmn in frag- 
aMBto $. 6 ait Oll« lüp dlna^ nal fi}^ «nd trjg Xoyoygaiplttg igyct" 
€tt» i^iput' «jv 9ioi^ «U* tlg Ti)y tw ßi^iicetog ncc^^rjalav, 
tarn wfmd Stobaem Flor. 29» 91. 206 conAtetnr yDtcam sibi de- 
daauMiloi^ v» Jmw*A^^ltakn^ ß^ffm esse« Hinc Syrianna ad Hennog^ 
T« 4. 40 il^itvdo« «w dive ff ^ ncfanf^ Mmoif tä wv lo/oi) 
^eoaly M ti ßfjuu mfdifoirvfo;» pro quo Tenetus ib. p. 89 v. 
i tatd T^S »thnig Mnws noal nana tiJv naQ^tiilav htl tS ßijfi^ 
mi9ii0mg JiUßmhif 9 qoeoHKlfltoduin Reiske ad RahnkeDit ff st erit 7$ 
iandebat (sec. editionem frotscb. 42) ,yiH$üitur enim in rem noa mor 
xAtlf asd fedihw^K Atque haec quidem scntentia absnrda est; naoh 
(cum demonatratum alt eienpUs iuumifi^M hX xo absolute 
dici) etiam „iUotis manibu$ ad sacra accedere'^ i. e* tmv xtigmv 
dphtww ot;tfe»y rectissime dicitar, ac nescio an librani non aliter 
at^ Eeiil^ iiepto et taetaieo acuniine aHqooHea quod oon 
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MflWfmst mm m^l pennnUiTmft. Taann o^gari wm poteil 
tttrwqae voceoi probam tntx qnare visim ctt anun BcriptonMn 
afiqaot eieaiplU Uloattare. Apnd Lvcianuni riiet 14 T. 7. 

nik adFermb« nobilissimae aeatentiae i^doctriim led vim pnmio«« 
?ei inaitaa" baec iecit, uH' Mia^tgwolg noclif(^ wttQot^ 
tußamßtj ov füHov Qov $hc xovtQf oii* ov xo xoivozarov fti}6l 
yQa<pHv ta y^i^^ma MÜfg, «bi rector contionis qnalis ex Eqn. 
Aristoph. noius est Dotator. Idem Paeaclol. 4 T. 8. 60« furnfti 
ov6h fpdcm£i&iifn.6vcag ovS* wfkntag ivo 0 /» xofa Tijv nuQotfitaVj 
bX wiii %w iof w mmifimiMtpaißi ubf tcbol. p. 331 avtl tov dvs^ 
Toiii«i£ xoi xcoQlg tivos auKoamvijf« ItcI tmv dfia^ag 

inl UV« Hgya xal nQuing d<pin¥^^wnv» Jdem Bemon. 4 (T. 1. 
699 Scbmieder.) ov fiijv dvlntöig yi noaly to tov Xoyov^ ngog 
jMeüxa jP^fVj ukid xorl noititatg Gvvroo(pog iyhfTO cum schol. dvtl 
rov ttvtoax$Sitt<sag, Dio Chrys. Ur. l2 , 26. 383 R. all* ovroys 
(og <paOiv ctTtXvTotg Trofft dtf^aifi, tä (pavegavaia xal yvfivoTctTcc* , 
%ai TToScov I.LEV ankvTüjv ov jUfycrAr^ ßkaßy] 6ta nijXov xal 
nolXcüV y.ax^anuuTOJv iovzcov, GcUiiis N. Ä. 1, 9 p. 80 Conr. 
,,qui rcprntc jodihirs iltotis ad j)[iilo.soj)h()s (leverfnnt, non est hoc 
satis qnoi\ sunt omnino d^ingr}TQi a^ovöoi ayEtDutnnjrot.''^, Zeno- 
bius Cent. 1, 95 p- 31 avlnxotg nocl avaßanmv ijil to arlyog^ 
tibi Leutschii diligeiitia picraque omnia quae dudum nobis praesto 
erant exbausit, allato etiani Äeneae soph. epist. 21. 428 Cui. ol 
filv TtoXXoi TO 6tj Xsyo^evov , dviTCToig jigöiv imnVfdojiii, toig 
t S(joLg ^ %ci\}ü.7iiQ 6 lov llkaioivog luk/.cvg iKslvog 6 (paXaKQogt og 
hl' uttjivov xal Övaciölag o^cnv Inaviaxri x'^ ^laxolvi^, — - Contra 
appendix proyerb. 1, 30- 383 \tmm^ avinxoig xiQci offert, Dio* 
gei^nasqne 1, 43 explicat td Tf»v ßtßi^loig %t(fol rolg Ui^oig 
iyiEi>oovtt»Vf M vid* Lantsdk p. 137« Saidas a. voe. ivdmtot^ 
«atfiv com Bota crit, 440« 6 tuä Mwreig isQoy «bfOftavag. 
Eoitathioa p. 641« 15 9ii vd ^^Mittokg itiJöl lilßmv^* ^ u 
aUo towvtw nal 9lg tfaQoiiäitv Caaat laai^« mg f^i^'^OfiriQov M 
%£v fi^ ^ilng Tolg Motg iyxHQovmmv^ quae peitiaeat ad Hoo^ 
Iliad. 6, 266 d* wbcroMi^ M Mßtw lä^axa o&av afiOfiM» 
' Bc^odua Op. 724 fii^d^ mt* j£ ^wg M Uißtw tX^ma otw^ 
ivtnToiaiv» Itaqaa per ae qoideoi atranqoe ttare pateat« qaia cui* 
Üoribaa bominibus oamef opinor qin aut mtmibiUi aut padtiiw iflotia 
inoedant osolesti sunt, atqoe adeo ala^og Zkongaxt^g yel irvurar* 
^ohg ](a|M»€tfm qui pnieter alios teite Haaycbio a» df' 
äyvsluv xqdav iirj ix^vug vlnn^^m explicantiir. 

4» Apod SyriaBooB. igitor nt monai praefereodaiii eaae Tide« 
tur x^Q^^^f aptis«iaieqae companri potest sophocknm fml %l 
ivokiffimw Off vlai^ Lobeckio ad Aiac, 40 p* 86 sqq* 

naai me qmdem iudice poeta dixit iSde BvcXoylatov ovtsrjg rrjg 
X^iQog. Atqae si in vili scriptore nimis diu haesisse censcamur^ 
certe haec disputatio explicat, qaomodo apnd Aristotelem Rbtt. 3, 
11 pr« i411| 29 ia loco Jüir^idü Jplk 80 pr^ fifanag äq^i 
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substitiituin sit a^avitg nofSlvi nam librarii nei^'abant instar y,vßt- 
OTf/tt/^cov graecos heroes hastis fultos artem schüLiiobaticam oxer- 
«uisse, coaiecturaque siia funambulos expulerunt. Postmuo simt- 
litcr ad Aesckinis verba ia Tim. {. 19 p. 3, 33 og ovök aai^agoj 
•dtttHyBrai an^Mm optabaftnr aTo^arty interrogatqae Taylur 
),Ecquis TCd 00)^1 dHASyiwa^l^ Sed priMai qoidMi non prodi- 
taai mt etUia ob spurdumi iMniiiifl iaqiinttiM laiM, deia4e non 
Huik dixeru qooorada grifmn in dUfifiUiwi M^^abiarit, doHqae 
qni caile vixit «ad«(«v Svtiig vo« 4i»furMf vel «n^a^o^ ni 0mfm 
ibid. §. 188 t«i «s^tvcoi^ a<Dfi«f » d« t ieg. §« 88 4i«Uytf«i^ 
coof. Fnuke in Tim. p. 21* 

« « 

VIL 

1« In docto scholio Euripidn Rhes. 29 de phMniita Europa 
icribitur» hfiM $i eloiv ot nuQ^ t^v «rJr^v tovoiiaa&m ti^v fjnt^ 

quia in aaperioribus dictum erat, Arittotcieni Apioaeaique coatinaii- 
tit nomeo ab Oceanäide Europa derivasse. OffeMii tarnen e«l 
qaod Zeoodotas aliquid a Callimacho mutuatus esse perhihetoff 
quare Bernhardy Hist. litt. gr. T. 2. 1035 incredibili levitate Zen»- 
doti nomen corruptum esse afrirraabat, „Dass Kaliimacbo« aber'* 
ioqnit Zeitgenosse des Zenodotos war und dieser auf Keine Werke 
Rücksiebt nahm, was Hecker (Comment. calitmacb. cap. duo) S. 16 f. 
aus Schol. Iliad. 16, 234 und Schol. Rhes. 28 folgert, ist alizu- 
stnrk , und wer meinen konnte, dass Zenodotos seine Ansicht aus 
Kailimachos zog oder gar seine Konjectur herleit* tc, musste k( inen 
Begriff von seiner Kritik haben: offenbar üt d> r ^'üine verdvrlx fi'^, 
Sed qui »trumque locum ab Heckero aiUtiiiu reliquaque eins argu- 
menta consideret, faciie sentiet irrita esse quae Bernhardy optabat; 
praeterea aulem rursus Wbna fldei aliquid accedit c Tzetzae Prol, 
in Aristoph. Mus. rhen. 1848 T. 6. 110, et praesertim ex Henr. 
Keiiii annotationibus ib. p. 253 sqq. qui aliorum argutiis mcrito 
spretis^ ex utriusqne schoHattae loco nflitl coliigi posse p. 255 recte 
somit, nisi Zenodoto vivo (et vigeute et acribente) i. e. ante oljmp. 
133 daram fuisse dllioMicliDni« Narrat ig;ikir cchol. vict. Zeoo- 
dotiiiB Iliad. 16) 234 JmSmvffg ^tBiwfnolvniiunog pro 
fu'^ov stripiisse propter Cufimachl verraoi it^imv % EäQnmjß 
^i9yop.ivmv lx«fov: uiide colli^iDui Zenodotom praetnlisae quidem 
kctioiieiii istam ia feceosiooe ana, aed hod crediblle est vimm prae* 
atantiaaimum tarn levlter fextam Homeii umtaase; aiiie dubio enim 
iSa graviorea caoaaa babuiti at al poaterbribna videbatnr Calliaaacho 
graHficattts eaae^ certe non apernendam eat hoc indicium, ante abao« 
Intifli Homeri reoeaaionem aettodoterai iacfaroisse CulüBiaciiBm , ut 
ab hoc pependissc epheatimi c ri t i c u m anapicari possent. Similis 
ratio eat acbolB ad Bheaam : quia eoim neaciat flerodotum ^ 46^ 5 
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x^aüneDtis nomen ad tyriam Buropam retulissef Quare grammati- 
cus dixerit nal KuXklfiaxog i. e. praeter alios Callimachus: sed 
cur Callimachus potius qunm v. c. Herodotus fons Zonodoti clica- 
tur. hodie latet, q^anquam nuila cansa est cur Zenodotnm tam 
vegela sencctutc fiilsse negemas^ ut videri poaset quaedam e scrir 

•ptis Cailitoachi traosumsisse. 

2. Ultima aiitem eiusdem scholii verba atque tertia illa Europa 
Thracum regina (ab Hegesippo in Palleniacis commemorata) lucem 
accipinnt e regione Thraciae Europa, quae Ammiano teste 27, 4, 12 
,,praeter municipia urbihns nitet diiabns Äpris et Perintho, qnam 
Heraclenin postcritas dixit*', de qua rcgione eruditissime efi;it Unger 
Parad, theb. 428 cf. Franke ad Horn. hymn. in Apoll. 251 p. 32* 
Minus tarnen r« cte vir ingeniosissimus qncin prius oomiDavi Mnaseae 
fragmentum tractavit apud Äeiian. H. aniai. 17, 46 Xiysi 6 Mva- 
oiag 8v EvQCiTtr} Jioq tsganXiovg tsQov elvca kul rrjg toiacov 
yafterij^, 171' aSovCtv oi nonjral ti\q'*HQ(xq O-vyaTtQa. OVKOVV Iv 
*T0» (toi») vtco neQißoKco xi^aaaovg OQVt&ag noXkovg tQicpsa^al g^ijöi, 
»ttl tovro 6h ilvai aksKXQvovag Kai aXsxtoQiSag rovc^f tovg oQVtg» 
— — al (ihv ovv dXsTitoQiöig Iv tm xijg"HQag viaöviai, vtoS^ ot 
öh iv 'IfQanXiovg ot tojpdi yaixizai, Nain bene quidera bis '^Hqu" 
xXiovg scripsit et posteriore loco "Hßijg pro '^'Hgag (nisi praestat 
T^g^Hgag &vyazqog ut supra): »ed pro /jiog aut ntÖiov aut Ev^d' 
ntjg ntöl^ a^t ip x^g EvQtamag Jia restitaendam esse, quis 
Ungero coiice«eri^ si meminerit Mnaseae sive IleQinXovv^tive htQi'q- 
yjftfiy ia tres partes EigAniv (yel Evgfomaxci) *Asimß et Aißvrpß 
divisam fuisse) qaod vel e fragmentis T. 3. 149 sqq. Did. cognosct 
poteat? Itaque de thracica Earopä in Mnaseae fhistnio cogifari 
seqalty neqae infaria Gar. Müller fn 11 p. 151 vocabalnm Jwg 
'Saspieatnr e posCeiioribos male linc hrrepsisse^ at corrigeadnm sH 
'9t mniml Jtäg »cd "Bigtig 0vycttiQa: qoare s! qnis docere to- 
Itterity nlu lUae aves nntritae laeiint) aliornm anctorem lod profe* 
feudi santy qnas ego qiddem non babeo. 

3* Ut autem ad pkoimiisam 'Muröp€m redeani, oesdo cor 
'Hecker L 1. *A(fi€totiXrig h sr^cJrci) zijg ' BnXoyiag scripserit pro 
Bfoywtag quod in codice eitat; deinde idem vir doctiisimos edidit : 
^^tigav dh' ^ivat{og)*) *Ayi^voQogj tog fwl Eii^mlSfig wA 
SlXotf StTO^wM' «al xdv »t^l tov Mlvi» fwic^td 4p«0tp (for* 
tasse Mrl tavttig tov). fvm 9i i tov*^ ««1. Itaque tov (hoc enin 
codex habet, non Toy) ns^l non yerisimttlime mntavit in tamiig 
atque credibile est ne iratres quidem Minois a grammatico neglectos 
esse: quare etiamnnni teneo quod plim dedi ^g to^g^ (pro %tA %9v) 



^ In oodiee «st ^mtui • • • . • »alt qoare ^alvt%og hioi %tä ede- 
baa, ttt duplex fenealogia afTerretur; Kampmann ^omW^cv xal Tel ^oi- 
viaaav^ quarnm tonBaran prior suspeeta est. Fortasse praestat 0tUv^ 
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ns^l Tov Mlvoa ktX. Dcniqne hac occasione etiara de initio eins- 
dem scholii agi potest , «juad Kaiti^Hnann cum libro scripsit na^ 
'Ofif^^ci) (cod. üjti^yowj TZQvg oQtßiv Euü(D7ir}g iivai. rov ^aQ7i}jö6va 
quae aperte corrupta sunt t|uia aglf ur dt^ Kuropae ßUo Sarpcdon»', 
et quia opponitur Hcsiodi seiitcntia Europae liüum diccntis Sarpe- 
donem , aliorumque qui Lycasti et klau ülium faciunt. Itarjue sen- 
su. s esse debet quem couiectura mea exhibet jc«^' 0^t\^ui ovx ev" 
EvQcajtrig elvat tov ^uQJiriöova: interea autem Struvius iti diar. 
antiqu. 1847 dec. 1092 com nostro Honrero vulgatam mm posse 
cQQciliari vidit qindeD wd nta§ Iwiiii rei awutioaMi CMtn ette 
in eydico atiqao carmiae qßod tob Homeri nomine drconfemtar (1), 
vitiosani lectioncm oKuIntii« vertU ^^apod Mometim StrpcdoMw 
csae yd Itabitare «d mootei Boropae^'« Qoale iUnd carmea fnerit 
difficile est dicta, crediderrnique interpreU Bketi Uiadeai (in qnn 
LjfewTMM pnncept didtar Sarpodo lovisqae « Liodnmhi lUiwi) s#- 
tiorcm fuisfe^ quam illiid qood fingitor et nonquan fiut camen hn- 
ineroidet» Beete tarnen iden Strafe monnit de gnunvatica He« 
mero, quem Gottling^) commendaTerit qniqn« Rheiri locnai dettm» 
Europa male ceperit(lX vd ideo cogitari non po»c , qaod non fa« 
eile tamigiotas liomo wtuHo Hesiodo epposeretar; idemqoe contra 
ioniorem poelam Homeram dici potest, quem [nncter latoai nesdo 
qaem gfammaticum Göttiing ad Ueaiod. p. 299 ed. aee. advocavit. 
Ceteram mihi interea comectora nota est sfm^ '^OfLti^ n^oam^t^ 
(pro nQog oQtßiv) EvQafCTfg ilvai to¥ Xti^mfBova: Homer os eniai 
IHad. 14, 322 Phoenicis filiae duos tantommodo filios Minoem et 
Khadaraantbum tribuit, ut dicatur Euripides duobus Etiropae fdiis 
homericis tertium adiecisse avToayESinövirAog Sarpcdonem, ntque 
sensos sit ^^apud ILornrrum irisnper assumsit Europac esse Sarpedo- 
nem", nisi forte praestat TiaQ' "0^7}qov TtQoGcagteiv. Nam de quo 
etiam cogitavi duce scbol. Eurip. Phorn. p. 107 n. Matth, nbi legi- 
tur naff '^Ofiif^o> (pro naooi^^iimSrig) öh 6 otlxog^ scribi posse not- 
Qoifii'CSdsg 81 Efii^WKig ilvat %9V JSstfu^ddya» id bodie non am- 
piius piacet. 

4. In iüdem schoHis 36 in erudita de Parte dispntatione**), 
TEriis opinionibus <Ie liuius dei parentibus prolatis additur Mvu^iag 
dl JfvtxwTf^ov aq)rjyHTC(i ru tzsql Tläva: quae aliquatenns liicem 
accipiunt, e scbol. Theucrit. 1.^ 64 Mvuaiug iv %^ n£fjl jt^vf^a»' 



Marckscbeffel Hetiodi etc. fragm. p. 295 sq. oonnis! Gottliogii 
ineptissimam annotationem transcripsit, et de Europa hesiodea non era- 
diiisfime egit: neque quidquam praestitit Heaiodos didotianos fr. 149 p. 63« 
Velleni hanc annotationem , qnae plane deplorata ettf entarliafMt 
AMieko Anal. alex. p. 158 sq. caius acomen sine dubio maxiiM Btqalri» 
tur ad quaestiones difficillimas solvendas. Nam aiios qui fragmentornm 
causa hoc schoUum attigerunt, quid comuKiuoro? Vexatissimum Aescbyli 
frustulom y. c. recepit Diadorf Poet. scen. Ir. 426 p. ex eo Ahrens 
6 Mti^os AeMbjii fr. 460 p. IS9 Pid* 
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JÜMfoff vCfr ^pt^ßt ßowtoUapa^ Ap* luA t6 powtoXitv. Sed 
<|«ld ilte pfraeterea de itto nomnie Merit, me quidem iudice in 
Rhesl fehoK^ aon prodkimi est, et temere Car. Mfliler fr. 7 
p» 150 tq. etiaia aeqaentia verim 1} ort X^ot'ou naig, rj Ztt xtf 
Uti6i im Ald-igos ftvtaloyifvfitvof (^Kgovovg 6h aal KQOvlovg tovg 
navv aQ%aUv^ ik^ov) , ^ mmnmifVf^t%tog Zx% Jiog tSg tov 'AxilUa 
>f^a»/di2v Mnaseae tribuit, qnae apertfstinittiii est ad Terba JSuripufif 
•JH^Wov Ilavog explicancia adiecta esse, ftaqae haec ea tantnm 
condiclone tribui possent Mnaseae, si hunc snmeremus Rhesum co- 
gnomenqae Panos Piiripideom illustrasse : qimd mihi ignotfim et incre- 
dibile est. Cum autcrn Frai^mi^ntonim (li<l()tianoruni rclitoribiis schüFia 
vaticana tiürl[>i(lis non praesto essent, ifa ut hoc et iilutii frastalum 
aliunde decerptum et propter noxns sententiaram ignorantiam male 
intellectnm süaf» roüpctioni itifr rrrnt : coniniode accideret quod ctiam 
Preüer de Mnasra egit in diar. aiitiqti. 1846 n. 85 ^qq. p. 673 sqq. 
nibi ilie quidem itidem scriptori tribueret quae ei noii convenire do- 
cuimus, inrptisi^imeqiie adderet: „wie auch der Dichter des Rhesos 
in jenem Verse sagt KQOviov üttvog^ bei welcher Gelegenheit ich 
bemerke^ dass überhaupt eine Wechselwirkung zwischen der sehr 
freien Behandlung der Mythologie bei den alexandrinischen Dichtern 
nnd der gleichartigen bei den Mythographen der Zeit, nanaentlich 
unsrem Mnaseas (Schüler dei Bratosthenes) stattgefunden babtn 
möchte'^. Sed hoc ceite ^Qfittiüw inter absnrdas opiniones eoHoci- 
Wtar; |ialet ariin viram optlimiai ne ^smn' qaideHi i|iiid vcAet ao* 
gnavisae. Qoodsi rade namum» Puioa cognomao ni^üißiov (post 
MiiaBeae laiaclaiii BRirtiooeai) 10 sdialio cxplieari; nequa eaosa erat 
aar Maaseas aipanarat nisi Rhesam Meattarat, netptt rvMnäObatm 
aamaiaiitarinm' ad Itagaadiam uliBjraadrdiom ab ao teriptaia eftsa^ 
Ffecila aafam eit akttnodl aoMla praftmdera, aad non talda gla- 
rSotani. Praaterea ri PkaUar sequaatia gtanunatici farba connde- 
-nMat, ntat aami{rt» aliit tat^iaxiMat opiaor non Alasandfinofan 
iii(fflfia esse , sdd lam ab AiBtek^o alternm Panen K^vw vtiif va* 
cari: de hoc aatem pocta noo 1^ vel inde liqnat qnad hon Kqovov 
vt6s sed XQOvtOQ Tlav explicatnr in isto loco. Nec ulla offeniia 
atta dabebat: nan at Pelops n Pfndaro et ab Euripide Dardanns 
«^vtog appeibAnt) sie Fanem qnoqaa loris e CalHsto filium con- 
sentaneiun afat nannmwpttKiSg dictum essa; aUanuii quis tettimiNiio 
Aeschyli ipsius Saturn! fuisse filium fidem negavcfit* love aatem 
natus Pan cum ab iis quos olim attuli perhibetur tnm ab aliis apud 
eruditissimum Unger Parad. theb. 426^ qoi ina docuit etiam a Pa- 
nelopa lovis filiuffl ferri. 

5. E'.itsdpm xcJwln verba ^AQ'^^og 0 Teysarrig Al&igog avTov 
(Paneni) aal vv(i.q)7]g Oiporjg yiviaXoyü etiam Wagner attigit et le- 
vissima coniectura vetnstum tragicum Arütarrhvm substituit, fr. trag, 
gr. p. 20 Did. „Nam qui hoc loco citatur Ärcfhiis tegeates" in- 
quit „uu^squam praeterea couimemoratur nec comuieniorari potuit, 
cum nomen 'Agi^^og ne graecum quUiem fit; pro qt{o emeodaliooe 
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■I eqiudeiii oplntr ecftiiihiui nvocaiidttoi est Afistard^ nomeo. F*- 
dle floia '^^^mfiop per cocnpeiMliain tcriif tom io ji^tO^g (AQtj^) 
9km potiii^. Sed atolidam haue iactantiajii merito mm ezagitevil 
Naack Mm. rlm, 1848 T. 6. 4629 phne oblUiM eil 

Ariaetlii tegea t ae apud flygiauiii, d« eaio» aliariunque loa« dtii «d 
Bhes. p. 88 n. 

6« lUnd elmn mirabile, quod io meiern tcholiU 406 in Aug9$ 
fragmcnto^ qoed pro lobito Euripidi PiiUyllio Eaibulo tribmioty £m^ 
#fiv (pro avv tat) ßa&siag %a\ fsvnvag ikxovd rag ufAV^iiag ihm 
■olna Fritzsche ad Arist. Ran. 1080 p. 349 scribebiit, sed etian 
Meineke diar, antiqa. 1846 dec. 1087 comprobabnt , coli. Fragm. 
com. gr. T. 3. 213. Nain quo nomine vulgata falsa sit mit quo 
commcndetur coakctura, haud faciie dixeris utroque taceote» 

7. Diean elte de Cohttii appeiufioe »d Geelü ?koenmn^ 
dicamque libere de oposcolo , quod magna com expectadone emtiMtt, 
in Rheso saltem tantum non inutile reperiebam. Vidctur igitiir iuve- 
Dis ille iliotts manibus ad thesaurum vaticanum accossisse, quo magts 
miror eum fofuniEurtpidem proniUtcrr. Nani ut In Rheso consistam, 
quis non schoiia intricalisf^iina de Europa 29, de Pane 36, de ul- 
timo Mysorum 244, d»' Mu.'^arum filiis 336 et prae ceterrs nobile 
Piridari fragmentum vcllet codice excusso rursus editurn esse? in 
quibus nova collatio magno usni futura erat, maxime si cognita 
habuisset editor, quae a viris doctis de bis locis dispulata sunt. Sed 
prae his in Rheso quidem nobis ofifert inutilos glussas, quas ipse 
detestari videtur apud Geeluim praef. p. VJII, ac tarn parum in- 
struclus fuisse ad rem bene gerendam vidctur, ut ne Hermann? qui- 
deui (lissertationem de fragin. poet. in üchol. vatic. eum iil^i e 
KampuidiHii editione cognitanoi hubuisse suspicer« Sl autem vel in 
iis quae dedit non omoia plane spemenda sunt, qoanto melios no- 
bis consultoros erat, ant rectius iiiaere ftatieo neue esset aal 
prMstatttierefii eieeiptonini partem cmb leetoribus coanmaicaseet! 
In acholio jgitiir ad Bbes« 4 4^ quinfn^ a«cfui partihUf amit qai«» 
den quaed^iB variae leetiones , sed ooa aoliitt fiida oonssm est aana« 
tatuMua aed etiam canaae auot «nr AmatU potius qaen iia wi ioMMb« 
inro el panmi aoUarti fidem faabeaa. > JL $ ipsq oUn canvii JBmf 
ahoifQp M 6 Ik^nvUii$ nspuupvXtutov ihml^M^ t^v 

wwuty qaam emendationem etian Bergk fecit Poet. lyr. jad Siesidi» 
fr* 52 p* 647 et conprobare videtur Schneidewin Beitrage aar füpit« 
d» giiech. Ly«. p. 42 n. 18 (oiius Coai* crit. nuiii aoii pnieato Aie- 
rntt); cod. teste Amatio ottipixogog — Tßovm t^X . . . , ^rt* 
praebet , Cobet Zvrieexütpv öh %al Xi^icoy^qy imntupfiimiiiv ^piytfiif 
^Snwi&M^ «qv vvnza dedit , id aolun «imotaiia id «ad, es^e 

CtfiOi oCt^oaviöfjg^ unde patet codem iure accnsafivum prioris 
hominis poni. Praeter neglecturn codicem autem, etiam 9 >;oiv valde 
feiis|»ectum est, quod nullum ve^tigium io hi« sctioliis rrprri , tan- 
litmmodo exet rpt;i ulius exemplaris dari; ac de t^ffOT/dföö'ttt vid. ex. 
Jrekic f. PhiL u, i utUay, XVI Uß, i. 13 



llifcdlaiieoniQi crilicmm Fitcicidias secnnünt, 



c scM* Arat 96. M5: i|iH>d «iten Emmmm MriipiH 

Xa^offy 0^ Sitt-otvldiig f nintt^^iAmmv <p7i<tt wmM90i^u$ fifv vvinar» 
Doo «eripims «ml 91 ttÜm tdmoMomt» gnamatico .i|iimi mmmm 
l^rieif i^oret «sse repHtafMt I>eiuqtte M Cdbcft 10 MqiMlabwi 

contra cod. aBteriiciiiii posnit com Dotula ^^ezcidit aliquid poal owmQ*^; 
oMaidU #c^Ma schoUastaraoi plaae M igaoten eaw: scd Ulum 
«i ttimc Video aedmit horuni sciiolioniiii conservator Fiipnani 
qai taacn recte tontiiMnodo subaudiendum dM»al id^oeum verbon» 
quanquam idem ad v$^tBM>L iviot 6i duify <8 %OQ€t njv avt^¥ 
m¥9(id(J^^M T^v ^MifM» monait ^yCeterim vcrkHi dicendi Xiyovßi 
q>a<sL 4ee«t in hac enaatiatioiic^^» et ad ts. 248 n. r ij^l dl 2^- 
liq>^ ftvitt^ut sov 2^i}tffiOV rovrov •ortpsk y^deest rarsas verbum 
ilyovci^ ut pene coosilio a scholiasta ombsum esse credam^: aed 
poteraiit sexceota excmpla afiferri ex omuibus scriptoribiis. 

8. Oinitto pleraqtie qtiac spqiinntur, in quibus tres fere no^ae 
glossae afferuntur, sed dit eiulmn est de schoUo eiusdHm tragoediae 
239 ^Axtt^ov "Aqy]' Ott. ^t]lvKiüq^ "O^rjQog^ iSlav^ov Kai BaXiov naX 
IJoGhScov ETiOQfv^ avvor'g' öio tS %, ubi hae annotationes si?e 
portenta eittant: ,,1) Schoiion pessime iiabitu/n pertioet ad v«. 187, 
ubi codex recte öL$(a<H avxag ncaXod&ixPtiaag ava^ Il^jlBi 
no0H$civ pro vulgato aviovs'"'» Quid vero fingi poterat absardius? 
nam vs. 185 in textii legitur perspicue i| aVo/rwv yaQ aqf^itoi 
nBipu aoii^f lit iiuUus» locus sit feminino : uaia quancjuam de iis- 
dem auiuialibuÄ poeta (et recte quidem) alibi reinininutn allbi mascu- 
linum ponitp tawen certe illo loco uvidg peccdtum est; äcd äi faluro 
Eurifidis edUüti ti totfäaiori iam nunc nota esset Ubesus ^ vidisset 
lenuna q^idein folswn esse) aed pnucidtaH versu legi fp^mötap 
tmtmv et atatiiB poat ve^ba m levmate poaita »equi tag^ <^d qood 
pronomeo (fortaMe male Miaanai a Itbraiio) pertinet aaaotatio. 
Sequitur apud Cobet aotola Iliad, 16, 149. 3) Codex icom* 

ömva ercoofj^^i c]iii autem in Homcro non plane hospes esset, neque 
pessime lial>ituin esse scholium afnrrnassft , et vidisset diiobiis Ho- 
meri locis demonstrari AthÜlis oquos raares esse; nam alter versus 
e«t Illad. 23, 277 ad-dvcaüL rs yaQ tlci^ noanSacßv d* ^JtoQ 
avtovg nargl 1^(3 U7]iirji^ qtmd eo magis mirum est non animad- 
versum esse, qiiandoqiiidem ad Tersicuiiim dOovaro» tb yctQ iiöiv 
vs. 185 ipse Cobet adscripsit „Iliad. 23, 277**. Sed eadcni neg- 
ligentia etiam Kampmanni est, qiii locum etiam male tentabat. 
Ceterom ilte-beHiis accusativus propter ö' ortus est quod in ci trans- 
iit; atqM In ms Bbeti editione p. 136 n. 8* ante ^noQs opera- 

9. In schülin da uUiim Mysorum 248, cuitis prima solummode 
verba Cobet dedit, cum I. 8 ttJ naQoiiitoc ornissum est, tum io 
Phikmonis fragmento in £iKsiix^ pro eo quod cod. habet iv dts- 
iBt^ cav Duidof äo fif^ibiluff ^iian^uam baec ogoiectura taiUiiA 
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probabilis est; quid .enim obstat quomimis comiciis attktzov $cripse- 
rity hoc sao loeo commemoralum? Delade pro iyo/i(£cy 6^av tut- 
m» tnm DMotfl* trfitsr ivoiii^' o^v^ quo mi opw eiti c^rte 
pnttilabat acweinanii» Com. gr. T. 4. 2& t^ofit^ ^k^v, nt Iriil»^ 

tuTQ^ ap/Dfi AtfamtM 6. 186 C. MUtiotifir ^OfuOMf 
pmv ^ 6^ iegUur. D«fNÜ|tte iB UnmOfi loco (fr. 4dl p. 827) 
poti«s..j|ft^i»ir quMi fP^yA^ dtkndaiB «Mt, in fibcUo «omi Ua- 
t^nmkMq/mk ibir die idiiMMt p0esie 64; poMunt Butan nBrnina 
«Ütm tnui8{mi) .^omI foiteaae m«ii«i, ^ In «i nttlcw fdboiii parte, 
qHam Gobet ««»rit (247 1. 84 «mm tdit), xarbi t4 sir^a- 
^^ejoy nff^tfkimv i^i t^^to mfom^imt ^jMiv e anlit nein 
nfru n d ut in ^el «müeielutbia dicta esse , nemmem fugere debebat. Nain 
ae M^ilius quaeram Tid. Sopb. Phil. dl6 ol^ oAtr^MBie» 4^mk i9lh 
mmf Mvtolg ttvzinovv ifiov naO^dv c. not. Hermann! p. 56 9 cotl« 
■eodem de EU. et Pleon. Op. T. 1. 224 et ad Elmsl. M«L iffU 

T. S. 247. Soph. Tracb. 287 ««'yov heivov p^ivm 
0»iß fSg rjiovta, Atibi antom certo scio etiam siailiora cxempla 
taittffef fthl^ apnd Pantaaiani c. i, 28, 25 Tovg dQfovg U- 
^ovf — — rov fihv^TßQZmg rov Ss 'Avaidelag avrav ovo|ua- 
iovotv): sed nunc non vacat talia conqiiirere. Slruve türnf n diar. 
antiqii. dec. 1847. 1093 (deceptus ut videtur a Kampmanno qtii 
di-a Tovzü (Itieri iubebat) affirmabat aliquid excidisse, dticerftie Snida 
s. voc. '.£^a%aTog Mvacov nkiiv p. 565 iacunaw quam ünxit sie sup- 
plevit ita to nagado^ov (axoAoi/v^ijöarrceg tc5 iQi^0fta rr]v iloXiöoc 
nagd totg löyaxotg t^g Mvaiag svgov. xal] elg nagoi^iiav dia 
TOVto TtooGiiji'aL (paüLV, Poteraut autein Ista vtrba vel sine Sinda 
Tario uiodo amplificari , si cui placebat saua cor{>ori uicdicaiuvnta 
praebere; acceditque »luod apud Icxicographuni nulluni vestigium 
eiusdera fontis est, qni scribat avxyig 61 (rov -Q^iov zov aviov inE* 
v£yy.uvxo(^ Xiit^QfXüv, dcpog^fi'&ti'iig ^ sie eoim locum Struve partim 
e. scbol. Rhesi iuterpoluTHO Tijy AioXlda naQa rotg iif^atoi^ tijg 
Mvalag tvQov. Talee anteiB kwBS non ndnlVUli «Mii aed impro^ 
Anadi; quidfibel «nun fingendl pmln ent venin, «I Irfia Beemt. 

la ftecto antein in ikim mi$lm 414 (424 CUb.) pro ^ 
Umo kUkitß^w nunt fetiliiUir iwi^nrnw eine B n no ^nti oae, atqtm 
non male 467 (476) L 2 «saany«M pra omi am^vm qnaii e cod. 
datur et 1. 4 i^Kpogoviis^ xüv a&sov pro h^pogovint^u %av 4faoaov» 
ubi solnai aosvav emendatio est et i^iApo(fo-vfit^tt etiam propter 
scboUi 0nem (qaem Cobet omisit) S Ift^o^i^d^i^«» eommenda- 
te. Deinde 470 (479) «aUa rccadä ab 4matti texte; posi verba 
fioim 'AvtI to£ mt^^attj to na^ttv apud Cobet sequuntur S^äow 
M av. ivd ' w liÜ^g aal ^ov n^via^ €l $aj fjvkaßo9 %i 

«a^fÜM (qUae aperte vitiosa sunt): deind« aeqaibar nr^oV ov"E%to>q 
leU^aque quae edila eraot, omissSs tarnen ^extremis *'AXl(oq' ahm fl 
mat^lv naQoiTEiy m^^t S^i ti ov XQomget. Tum 495 (504) pro 
^i^aftadmoig editur if aymdoic sine nota , et 496 (Ö05) l. S qi^wi e 
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atqne l. 7 citdlag J» fuctSv pro xr ) oljtcSv Kbri. Postremo aufem in 
amplo scholio astronomkif ölö (Ö24) mir« modo 1. 18 post vQxaiov 
aliqoid excidisse rursiis opinatar (de quo errore iam snpra dixt), et 
pasllo post in Cfposfrati sccundo versu 2%OQitlog pro ^Kogniov 
(sc. aötQov contra usiim poetarnin (^edit, qnod tetigi in Ii belle Un- 
tcrsucbiingon etc. p. 64; at recte censor ignotus quem 1. 1. casti- 
gavl iii praec. vs. pro dyöoi'iKovrci ]»ostulat oydwKOVT«, vid. Froy- 
tan; ail liiad. 2 , 668 p. 40.3. (^uod autem in ultirais verbis scholii 
Cobct pos?terius sigluui quoU notidum oxpUcRtiim est , nihil prae- 
ter y^. esse putabat, et in parenlhtsi posuit (y^agoe ra TtgoEx^ 
oieifiEva) cum annotatione „Significant ea verba huc inserenda 
esse, quae supra alieoo loco essent apposita , et pertluent ad 
codicem quem librarlus describebat^' , id mihi quideni oinnem 
üdem excedere videlur. Atqiie iit coacedamus Amatium viruin non 
imperitam notissimum siglum eliisisse et fu^sse tarn levi opera lo- 
cura dcploiatum rcstitui posse: quid tandem hoc t^j^aia) iiicramur? 
iiiuiirum ipsa difficultas non tollitur, quia pcrierunt quae scribenda 
fuisse opinatur Cobet. Sed cui tandem scribae mandat, ut quae 
aUeao loco potita ennt hne transferat? sibioef at hoc ridicidiim; 
m aafem leetorem aUogAvit non tcf^ ied hf;e «rt ftmen (^vtf- 
yvttOi ant tv^n) dicendiwi erat ; qaenrndmodooi in 6ne sdioKi Cobct 

aeaoio quo inrc tSloyov y^Q CifWt ?d UÜMpy pro viil* 

gato fi^ mt tS WÜKOv «ffidit« Parum eofm credilnle 

est, eun qnl codicem tranocrÜieiidnm dedit» in mm «crÜMe lianc 
«nnotationem feclme, buiic anten piae stopore non aninodrertiM 
qiud iHo iuberet, pro qno Kbnun deacrlpsit« 

11. Voiebam etiam tangere qnteilam qnae XoMpuunm nd 
mtom-ocbolia n Cobel ooma dttpataverat; aed mains est tnedimi 
quam Toluntas, potestque ex iis qoae obiter notata swit de re- 
liqins coBiectura fieri. Strmn antem dtssertatiotiem» cuias p as a im 
ratiooem kabai, eo tutius mihi videbar praotrrmittere posse, quo 
Mberaliuft a oostro i^Mweider in Schneidewini Philol* T« tf 4. 757 
naltitadini doctae cömmendata est. Praeterea haec comoicntatio 
maximam partem ad scbolia Troadum perünet, quae in hoc filSckalo 
non attigi , nee ferebat animus auctori operosa confutaüone iaeomaw* 
darcy ^^Uog /«f thniift «n^^osw 6i ^ dost»« 

■ 

1, Etiam schnUa ad Trondes vaticana fcstiiiationera et levit;!- 
tem scribentium perpcssa sunt, quod imo cxemplo ostcmlam. De 
exilio Pehi senis ad verba "AKaGzog ixßißkrjxsv vs. 1181 Kampm. 
docta haec annotatio legitur; o filv EvQinlSrjg vno *JzaöTov (pf]alv 
iKßsßXijö&ai tüv //j^U«, eIgIv Ö€ Ol (paaiv vtiq tc3v 6vo avrov 
naiöav jioxavöoov y.ai Aqi^xikovg^ nard tov kuiqov ov k'fisXXov 
EXXrjveg 'IXlüv i^navLivca^ iyhjXäoO'ai» Vix credibile est dubi- 
täfi putuisse, utrum Pelei u Ata^ti ülü fuerint Archander et Archi- 
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lelw; HiUMMt Wclcker de trag. gr. 106 a. (mm^ ille acMii 
IM. a4, 486 Xiyn Sk^jMmamp %tA vavV vM^'J^mvip^ nmk 
*JlQliiTÜii)f obi «fidealiMaM AcMii fil» «ficmlar) 4f projir«« MW 
j0Nt cogitabaly qooi lila cmo mkio q» axm Mle Tiielid«« d«- 
dMi procreai set. Nec sine MiilKeri diMertatiooe Ind. acli#L hib. 
p. 5 (qiMB laudat Welcker) perapicera poaraa^ aar vir celebcrri* 
maa pro avtov «Madafaril t^onov: patres ewoi ArdMaidri et 
Ardttteiia qaad eliMi Achaeum vocabant alfi« mt q«ti<iein iiidke rem 
■oadaai denuMMlrare pote»t Sed isla «rror levia <:atat, aiii faaiaai« 
maa coliiactBiaa adiediaet Wekker, quo dtica Hartaagaa (qnaai 
■fbll iiiiqBaai aadiwit de poena gi MoqcL^iov xig (tjaiv i^ty^a^mto) 
m iibro penrersitaimo coi inscriptit Eiiripidi rettiluto T. 1. 296 
de sopkocleo Peleo dixit: „Finxerat enim seiK^fB a suis filiis txptd^ 
sam^* etc. m Trnadiun scholio ad fabulam Sopborlis res|)ici ratus. 
Magis autem piget pudrtqtic qnofl etiam C. Fr, Hermann Ind. lect. 
BPst. 1840, si Welckero <.re<l! re fas e»t I. I. AdderHi. p. 1535 non 
soliiin recte <le arf^uracnto l*a\v\ sojjh. actum esse conccssit , 
etiam narratiunculan» de lophontc qtiem Sophocles in dratnr^te alitjuu 
prodiixcrit dncc AAilckero ad Peleum retulit, cum vulg » Oedipn 
coloneo accommodaretur; qua de re vid. G. Hcrnuinn [)raef. ad 
Oed. coh ed. sec. Ille autem oJr» f odoig f ov ^aKoigy ovÖh 
Kt»lvvoig, «Ai* okoalg fiavlaig ineptiret, qai etiaai nunc monitiis 
Welckerum seqneretnr. Nam qnod ille iccit, Pelcurrk nepo- 
tem (Neopt*>lijinunij nilis quenaaduiodum Sophocles piacferret, po- 
«tremo ab iisdem filiis regno expnlsiim esse, id demonstravimus 
nuUo testimonio niti^ qiiia de filio Pelei praeter Acbillem non con- 
stat et qiiia Ardiaader at Architelea patrem habebant Acattum, qiios 
credibile est patri aobstltiitoa esse^ quia Argonanta ille a reboa oo- 
wiB moUendis propter aenectatem atienoa eaae fideretur, Praeterea 
anteoi Abrena fr. Sopb. p, 286 Did. reete moaubBe Tidetor, Peleam. 
et FMhiotidaa divemaa fuisse fabolaa, ac nisi genus pemiutavit 
Ariatopbaiiea At« 852 in parodla Pelei 'Oi^o^^o^my ow^iltOj avft- 
nttQMvitftig patet Pelio viräm dioram faiiie. 

' 2« Nobtlissimnin Sinumdü eei eplgramma est, quo filiam attSei 
tyranni Hipplae omatit, fr. 115 p. 781 Bergk. 170 Scbneid, ^ud 
Tbacyd. 6, 69 coli. Ämtot. rhet. 1, 9. 1367, l 9 

*AvSQog agiazevaavxog Iv ^Ekkadi r<5v i<p* lovrov 

^ ntPtgig ts xol avS^og a8sX<p(Sv % ovaa fv^icwov 
naldotv »j ov« '^Q^^ vovv ig araaOaXtyjv. 
Eodem ioco iiaui est Isidoras pelosiota 3 ep. 224 p* 346 
(Par. 1638)*); 

nMm» %\ oi/a vovv ig «raaddU^» 
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Id8 Miscellaoeorum criucorum Fasciculus secuodus. 
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qaod oeglexit Schodideiriii I. 1. p. 156"^)) qaanqaam loens iam a 
Valcffto Not m Harpocr* lex. p. 75 Xw^H tt brn erat. PtMterw oMa- 
MmlbaBi flMfre» O ayw kPya» aegyptü , teile I>M«r» 1, 47 p* 57^ 32 

Epist. 4, 8 40 regiii« RagMclNiili 

Sie tibi) oä m eat genitor soeer ^tkfm mniim, 
Bato ra quoq«« äi tnm pa^e postfM paAran ; 
loMMinm Or* 1 V. 9 C.^ JltQmSv iiwim J7«^«0irii4b9 

3. Ftutarchi dialogum de gento Socratis agi constat eo die, 
quo Thebae rednce Peloptda a SpartanaraiD imperio liberafae ann^ 
i. e. oljmp. 100, 2 sab htemeni. Quo in aennona efSani Sumniiii 
tliebanaa nobilitatur, Socrafta diactpttlus, sique scripfor in acena 
adoraanda reram gc»tarniii rationem habalt (quod cor negemaa ne 
leriasiiiHini quidem argamentura irideo)) wm aolom Simmiam aed 
ctiaai Phionm nopcr ex Äegypio reverliase diadmoa: qnod festl- 
moniom eo miiiaa aprevenad) quo pefKiorem reram boeoftcarnm Pia* 
farcbom fuiaae lioaef. Perapicuia igitur verbia 2* 576 proditam eat: 
%n\ yuQ S StfUAiag tsoIvv 7Qovo¥ Iscl xrjg ihnfS ytyoyci^ Mrl 1U- 

a^tkro fiv^ov t$ navxoöaTcwv %al Xoyup ßagßagmiBv vnO' 
nXmg^ redeiuiteque cum Simmia Piatone ex Äegjpto 7. 579 Ibc^I 
Kaglctv Jrikimv t^vlg am^vztiöctv ^ ito^iivot niaxcovog cSg yfofit» 
t^iMov kv6ai %9fJ0ii6v avxoig aronov iSno tov ^iov ngoßeßXtjiiivov. 
lo eodem vero dialogn mentio fit tiimiili Alcmenae apud Haliartioa 
apcrti reliqiiiarumqiie iltius heroinae iussii Agesilai Spartam transla- 
tänim, ö. 777 E niii\l;ag *Ayricikaog (qui non praesens erat), slg 
Srrdgrriv ra Af/if'ori'or ftfTFxoat^F: propter quod flagifinm magna 
stcrilitas rt pnludis exiiiidatio Htliartios invasit, ipsique Lacedar- 
monii portentis et sini^fris vaticiniis exterriti, sepulcrum restiturn- 
dum ciiravernnt lil)atioiiibiisrjiie placandam Alcmenam cum Aleo, 
Ö. 578 y-ccl vvv filv (^ylvöavoQiöag) aniiaiv sig ''AXLagrov ^hii^üGcov 
u^^ig TO (Ti^^a xa) xoag noiricoiiivog ^AiKfi'jvy Kai 'Aki(p^ xwra 
8yi XLvci 'j(^qy}(Sia6v y ayvooSv xov ''AXbov ostig fjv. Omnia vero ar- 
gtuint vupcr dernuin vetustae Alcmenae quietem turbatam esse, certe 
post Cadmeam a PhoebkJa occnpatam, quo tempore etiam in reli- 
qnis Boeotiae oppidis factio Laceclaemoniorum snpcrior erat, et 
quidqiiid a Lacedaenioniis imperabatiir excqucbaatur , quemadinn- 
diim V. c. 17. 'öSÖ SsGTtuvot naQriyyeXtccu zgizriv il^egav zuvitjv 
iv onloig slmi, xal ngoGk%tiv oxav ot UnaQxiazcHv tiyenovsg xa- 



*) Ganf. eioadan Bailiiia nr KriUk dar poataa Ifr. gn 12» 20^ 



IM 



mlerib» ioieripta e tomtb ilk «flaan Britsaqoe est ak AgtäUn 
wi wegßm Acfjpyüy ut ioberet sacerdotes expUcare 6b 577 «iofl 
iiMM piar • spartano Agetorida tfenphi tradHuin est Chom^fkiäif 
qoo tMpiNpe SimoHM Plato et peparethina £Mopio apud hmo pro» 
|Mam Tprsrib^ntor, qai iusBoa eU^ uilefffietari poflt tridttum ftb-* 
soWit, ö. Ö78 F: onde patct Inee Muiia eodcm ümi^ m!» «mu 
Chomipiiia aotem etiam in rebiis BaiUxi cnidü miBiMMradttr , t% 
KaTorino apnd Diogenen 89 90: M9fhmo Iv Atfvmto X»* 
vovipi,9i ifXioxmoklrrf^ S^Amg avtov ^otfuctuov TCB^ttXi2fifigttto* 
fvdo^ov ovv GVTov «U* oXtyoxQOViop ^(patfav ot tsQBTg ^asö^ai^ 
Ktt^a cpi^ötT 0aß(*gli'og iv 'AnO(ikVfffikOViV(iet0iv ; rirmmte tarnen 
testr Strom. 1. 3.36 Pott. TlXatmv Esxvov^i>äi tci rjÄtotmoXh'^^ 

4* Itaqiie nutarcho teste (quo meliorem fontem non habemus)| 

post mrdiam oli/mp, 99 in Aegjfptum prtfichu utFlatoy rediitque olyii^« 
100, 2 i. e. 179 a. CÄ. nam apnd Strabuncin 17> 1159 D tfi/vtf- 
vipfi yuQ Srj Tfö nXarcovt 6 EvÖo^og ösvQOy nal CvvitQirlfav totg 
Ugev^iv Ixtivo» ivtav-^a tq igxaid ixa ffttf, ag tigntal xusiy 
malo sequi Epitomen 1313 k IRaxcov 6 (liyag avv Evdo^^ tc» 
(Mc^rrf aTtijQEv tlg trjv AXyvntov^ nunti durihaav izrj xqla 
yscsfiiXQOvvTeg xal düTQOvo^ovvtBg xal arcXcSg rpiXoöorpovvtBg , ns()l 
Srjßag xag vvv JioGtioXiv KaXovftivag ; certe ofliciosum trium anno- 
rum obsequiiiin vel obstnuitissimis sacerdotibus sufficere potnit ail 
frustula qimeclam illius ÖOKr)Clc6(pov sapientiae cum osiiripnlllxus 
Graecis communicanda. Sed quiciqiiid est, certe inaxime fallitur 
Hermann de philos. piaton. 1. 53*), ubi itinere ae^yptiaco Plato- 
ois cum Cicerone ante congressam cum Pythogoreis posito inconsi- 
derate fiuiit, colli^i posse e Pttifarcho iara in iuventute darum fuisse 
Platoueni stiuliis» «uis inalhematicis , quia ex Äegypto reducem Delii 
de cubo duplicando cousuluerunt : cam e sententia Plutarchi Plato 
olyuip. 102- 179 a, Ch, cum Simmia et Ellopione revertit, nec fa- 
cile olymp. 96 Ratd Deßoi ad Eadoxum cnidUiai aut cyzicenum 
Heliconem**) potail ablegare (Plntarcb. L 1. 7. 579 F;, quia Eudoxus 



*) Hic etiam Tchor7r'\vslc7uni nosfrnm ,;de Pvlitia Tiaaao Clriiia** 
Kaa» 1847 p. 135 sq. in urroretn abduxiäse videtiir. 

Hic notus e Pliiiostr. V. Apoll, l, 35. 43 Ol. 19 Kays, et Suida 
s. Toe. Alaxivijg i tov Avamfütv T« 1, 2* 68 sq. Id«ni com Pfatone apad 

Dionysiom iuniorem Tersabafnr tefte PlaCardio V. Dion. i9. 966 A , i. e. 

in tertio ilinerc Platonfs. De eodem falsa« Plato Kpist. 13, C srri- 
|isii: k'ctk dl 6vou.a fxiv 'EUkcov, xh dl yivoq in Kv^Cmov^ ^aitrixiQg da 
Evöö^ov %ul nBQt ndvta %6t i%fivov ndw xagihttos ^x"*^' 

Tm huiQonv, ande apertum aai st caai HataM in Aiagypla Ml^ kam a4 
pMAnlora iempara p«riin«re. 



i 
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qaBotvü ndmm M «Ib ^y^ip* iOO dum cffnl iiwJoiyii Plitai% 
Clialo F. B. ad aaa. 968» 3. lalcfpr. ad P to g o a m Sf 90l 

6. Sed Ucet HeraMai emr apflHaa nt, Uataai temaa alMat 

al iter Piatonis aegyfiliaciaii hac ditpiitatiofle expoditeai esse pntem, 

at plane intelligam qaam ardna qnaesfio sit; i|nare CUate ¥* -H. 
p. 366 a, e Platenem bis in Aegypto fiiisse suspicatur, qaod aan 
magis probo quam daplex iter itaücaai« Potiaa focit itiaeria con- 
ftideraadi saot, an quid ad toapoim constitncada coaiem pgaaint; 
iater ^aoa Simmias et Ellopb, quos Pliitarchas habet, nollam certaai 
notam quantiim video prnebent. Porten tosiiin autem est qtiod Dio- 
genes 3, 6 Euripidcm Piatonis comitcm fecit, quem narrat Morris 
Gyrenas ad Thcodornm et iliinc in Italiam aH Philolaum et Eurytiira 
pytbaporoos traiccissn, cWfv ts iiQ AXyvTttov naga ror'g Ttoorpv]- 
tag' ov q)ct0l xal £v Qinidi^ v avtco aKoXnt^&rioai zal c(vtoi}l 
voötjßavxa TZQüg tcov ifQfmv dnoXvd-rp'ai rrj did d'akaiirjg {^Egansiccj 
O'&ev nai lirtuv ,,\>aAßucr« '/.Xvt^zi navia rav&Qmnoyv xrrxa"*). 
Scaliger, ciiius verba Vind. Rlu si CXLIX adscripsl, trirj^icam cum 
Eudoxo (quia Eudoxns cum Piatone, Plato autum cum EiiripiUe in 
Aegypto versabatur) Aogyptiim adiisse pessime finxit (niillus enim 
testis erat), non memor aetatis Eiidoxi: praeterra Eiiripides libra- 
TÜs atit of-citantiae Diogonis debetur, qui cum Plato vol amiciis a 
saccrdotibus aqua niarina restitneretur e versii illo euripideo (for- 
tasso margini adscripto) totam tragoediani excitaverunt ; nisi pro 
avxa olira nomen proprium legebatur hominis, qui certe propter 
tenipjora Euripidis comes esse posset. Si autem Plato cum Eudoxo 
apiid Aegyptios degebat, ipsa Eudoxi aetas coofinnat, qaod e Plii« 
tarcho c^liegimaSf iter tab olyrop. 100 factum esse« Diogenes qui- 
dem 3» 87 Budoxam prodidit eig Atyvmw »xagai futa XQVfflimw 
Tov htfffov (quo de coidio medico vid. Menag» ad 7t t86) aee 
negaverlm etiam tllnm tuae eoeium itiaeris faisse ; Philostratus aatem 
V*^ Apoll. 1, 85. 43 OL 19 Kays, teatatur toV tpaoi» 

J^afiZv ficfly «ttl dtaUynt^M tc5 ßftötlH vmawf^ quae repe- 
tirit Saidas s. voc Ahilmig 4 tov AvcavUw T. i» 2. 64, 3. 
Cum aatem praeter Stiaboaem etiam C« Sulpicins Gallus apud 
Ciceroa. de rep. 1, 14, 22 Eudoxum discipnlam Ptatoais vocet, 
camque testimonia de aetate Eudoxi Platonero grandiorem faisse 
demonstreiit, deaiqae cam adeo cyzicenus Helico (qaem aiiqaaato 
laaiorem fuisse supra vidiaMw) siaiol ia AcrT\pto versatus sit; re- 
liqua testimonia de tempore itineris platonici Plutarchi loco pla* 
oissuao non possunt opponi. Quid enim nostra refert, qaod Cicero 
de rep. i, lOy 16. de Fia» 6> 29 1 87 iter acgyptiaeam aat« com- 



*) Vid. Barip. Ipk. taar. it9B* Haas ▼snaai proTorbiakm etlsn 
Sihol. floiu. Iliad. 1, 314 et Kastath. p. 108 , 30 affevaait de aiedwii 
anlMa Asi^ptioram vid. Nüaicli ad Odyss. T« 1 266 sq. 
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mmdmm cm PythagorA «1 talt t dfgwt — ki Stcttm eolloarfitt 
Nmhm apwi «Mte li«ater 4» Smct It, 41 „Pkto attoiieflite 
^mm Tmiitai vMiM L. CMIto Appio Cbnil» coanli^ re- 
p«rio?«* i e. 405 8. a40 ChJ Can Mtm aotoB tcBtcttti» 
m^Smi poteit OwIa Ol igai M Int or. 1, 12, 15 (Flito) ^non con- 
laaiiM <KicipH>i» pi xt ttw ]Mtemt AUcbm, nm Pyttagoi«* 
•nMi md qM in ItelliB Miviga?erat, Acgjf«! q«oqae Mcerdotc« 
«KÜ ilq«e eoram arcana perdldicitf^; qMUHioMi Tel ht teatliiMH 
tkm Wtm M9H ft^io. Vaiennm aalett Maximum 89 7 Eit. 5 e 
GkuMM MBpensum, Vitam Piatoni r 2. 892 Wett. deniqne App«- 
Um 4e Ihm. doctr, pbt. 1* T. 2» 43 Alt inpHie aegKgi wwm 



Das Alte und Nene 
in Kampfe mit eioanHer aaf dem Gebiete der 

Gymnasial - Pädagogik« 

Ueberblick ond öcurlheiluag dessen . was die ^^Berliner 
Zeitsclirifl für das Gymnasialwesen von Mutzet in Bezug 
aaf den UDterrichi in den Sprachen und in der jllalli6mat£ 
und den Natarwiaaeafcluiflten geliefert kal. 

Von G. TA. Becker. 

(R. Jacob's Beiiierkungen über den Entwurf der Organiiation 
der Gymn. und Realsch. in Oesterreich, soweit dersolbc de« 
mathem. und naturwiss. Gvmnasialunterricht betrifft j in der 
aiigef. Ztschr. Jalirg. IV. Febr.-Hft. p. 106 ff.) 

Wenn es v«ig5nat ist) nach dea TolaleMrackf) den im Oaa- 
acn die Anftalae ia dieM ZcÜadifift gvnwckt babea» die StreÜ- 
paniUe iMTfandMlica aad «aa aa deren Ycmitteiaag ^oigescUtp 
0«B worden ist, ao treten mk die gelegenen Aaftatae von Üffttsefl^ 
vor alLem der ente iai 1. Jakrgaage im 1. Hefte, ww die Aogea, 
fvorin da< Verhältniss des Qa^sifdieQ der €klecb«a mid Römer aaai 
Nationalea, Deutschen , alae elM Vergaageahcit und Gegenwart 
keetiamt wird^ ao dass jenes vorzugsweise „Bildung und Zucht^ 
vermittelt, dieses die „Bildung des Gemüths^^ vollendet, in den 
^gebren. Trieb und Wille auf das Nationale und Zeitgemässe bin- 
geleakt, die SekuU «ü dna L$km in VciWadang g^miit wird« 
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2jüS^ ' Das Alie und ^ue im Kaaipfe mit eifUHsder 



Deutsch sollen also die Gyamasirn sein um! somit die belderr Gmnd- 
afige von treaer Anhänglichkeit an dem Hergebrachten iiod lebhaf- 
ter Empfänglichkeit für alles iSrne nad Bedeutende in gegenseitiger 
Dardhdringai^ bewahren. Das Ungesunde, Unnatürliche in der 
jetzigen Richtufig auf das Geistreiche, Pathetisch« , Sentimentale 
goll vermieden und vielmehr die Richtung auf das Einfache, Na- 
türliche als die der Jagend angemessenste eingescblagen , die volle 
Hingabe an <fie Sache die Uauptanfgabe und die Form d^ Tet^ 
trags dk diMT nhigen, gebakeMM, •bjeethreA jSUM^rong mIk» 
Mit tiübwtf B9sifi4mi|g Mff dfes Urtgi f icin fn Dcuts^Mn wif4 ^^^hm 
fffofm M<—iihiblHglrcit m der Darlegnng deg Stoflb, eise SrMe^ 
rnng vom ipecnlativen Standpnnkt oiid rom Gebiet 4m RmA ai% 
die senetsende Scbftrfe einet kritischen mid attbetitcben DiMOon^ 
■la Untegen bringend Terbotea and die Ute imt n ryafl M cht i mit 
grandKeher Lectfire, liesonderv der ah- und mittelh<»cbdeatadia^ 
anf die Einfälirang des Cbristeatirams, das dentsdie Heldentlimn 
beiiigliche Werke, die religvoscn Volkslieder, die didactische Poesie^ 
die Anlange der theologischen und historischen Prosa soHen besiMi» 
ders getrieben werden, so streng wie die alten Classiker, vm eine 
htstorische Kenntriss der Bfuttersprachp zu erlangen. Dasselbe 
Thema wird II. p. 622 und IV. |>. 37 ff. behandelt und an der 
letzten Stelle ergänzend for das Frühere gesagt: „Dieser Unter- 
richt gebort mit zur Aufgabe des Gymnasiums , nicht im Interesse 
trockener Gelehrsamkeit, sondern zur Erfrischung und Erqnickung 
des Nationalkbens'-. Wie eine befriedigende Chrestomathie ansge* 
stattet sein müsse, wird genau anp^cgeben, eine vollständige Ele- 
mentargrammatik mit historisch- grimdiichem Wörterverzeichniss wird 
verlann;t; zugleich, heist es, solle die Sprachentwickelung, wo das 
Alte in das Neue übergeht, beachtet und fiir die neuere Zeit ganze 
' Werke gelesen und zum Abs( filuss eine Art von systematischer 
Charakteristik der HanptkunstgattuDgeu nebst einer vergleichenden 
Grammatik gegeben werden. 

Also historisch-grammatische Erlernung; der alten und vorzugs- 
weise der deutschen Sprache und der Werke in einer gewissen 
Vollständigkeit ist hier das Princip; rücksichtUch der Methode in 
den alten Sprachen wird die alte gründliche, wonach auch am La- 
teinschreibco and Sprechen ia der bisherigen Ausdehnung festge- 
halten wird, Wwahrt; hiemadl kann von der vorzogsweisen Be- 
fMaichtigung das AesthcüsaheB nank Weber und der Methode 
Hiecke*s nicht dia Eeda sab, w«il die Fareht wot Uabmciznng 
■ad Uebatapannang waltiet Mbn Imt vorsugsweiie die Gelehrte»- 
hOdung im Auge , worin aber d«i Gemfthbildeffde Natianale , fiber- 
hanpl eine HanptstsUe bat Letaierea ganw mit Redit! OIr aber 
das Brstcra ia diaaer Aasdahmtng airi Beschränhnnjg rficksi^tllci 
dar Melhadaf — daa ist ein Sticl t p awl il swisehan dtneo, welche 
ptöokgbche BUdMig fast «inaig oder haaptsMIieh m Aage hah6% 
■Ml tean, wckhe äberhanpt aar iVatimoMAiag and eine ftatala 
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Mwlen wtengen. . Die ktatero PmM im ia BMte oder vitl- 
■du* iü^lMMiaiclt u MaMt (Z. i IIL, febr.-nt) Um» 
Sprocber galMMi. Bad» i H —tn dmr ft^«v«Hiy düi d«r dw to ch« 
UHbmclt d€» «IlgimiM ftimiiniwit biMen Mwiwili 
yt da« Stedunft fr«Bder Spraeboi wl ■iiw ü i cll d«r alte« dM 
Hlttel» ^ydic Jagend zu befähigen) den in unserer Sprache nod 
yteratnr aiadcigafegftm deatariien Geist, in dem sich die CMeeer 
attee Yolker eeaceatriren , grändlich und seiner Batwickeinag aack 
aa Tersteliei^« ifDer dentsche Unterricht hat daerf aaeadlich grossen 
Kreis, deaMi IÜItel|Mnkt er iai, aad an den Punkten der Peri« 
pheria di ea ee grossen Kreises gehören: die alten Sprachen, to« 
deo senen die wichtigsten Cultnrsprachen , MatlMniatik nnd ^jatnr- 
wiaaeaschaft , Religion and Geschichte.** So wird eine intensivere 
and in allen seinen Momf»n{en TermitteFte Entwickelung im SrhMler 
gewonnen. Maassstab nun t'tir allrn Untrrrirfit ist: wovon man 
nicht sicher weiss und sieht , dass es im Goi.stf (}t .s Schülers etwas 
Wesentliches wir Bildung absetzt, das muss «ins (fern Unferficht 
wegbleiben*'. So ist der deutsche Unterricht das allgemeine Krite- 
rium und das B< stimmende, Belebende für allen Unterricht über- 
haupt. Alles Weitere ergibt sich von selbst und ist ebenso ener- 
gisch als wahr und verständlich gesagt. Siegt also Hiecke's*) An- 
sicht, denn Deinhardt stimmt bis ins Einzelnste damit im Princip 
fiberein und hebt nur , was dort implicite mit gesagt ist , recht in 
den Vordergrund, nämlich die unserer Zeit so nothwendige Be- 
geisterung für das Vaterland. Was aber die Nothwcndigkeit be- 
trifft, dass wir im Leben einfacher, praktischer, acht deutsch wer- 
den, indem trlr ans an den Geist der Ahnen, an das Volkttknm 
anklamaiern, tüchtige Geainanog, eine grosse Idee in ans ailmi 
aad Bö ia Teredelter Mtarlieher Weiea da« 8treWtt Pe etal e a B P a^ 
der Turner, dee Dichtem Schifier, der Mlosmihen FicMe oad 
Krause, wie Fr$M in KdÜiaa that| ia QOt aafnduaea, so ist dies 
io der klarsten, durch achte histoiiidie Darlegung rolletiodig über* 
aengeadaa Weise voa Hagei ia alles seiaeo Schrillen (über die 
fteletaMdioa , aber die frankischea Kaiser nad UMeh m HatCea)^ 
irefangBch eher ia den „Fragen der ZelC'^ geschehen, ein Aafiata 
darifl flieht geradeso „aber nationale Kraiebnng*^ Bd. 184& 
pp« S79'-<867). Diese genannten BCianer stimmen nach darin ih er i 
ei«, ^ ^9 Fiohte««), das Qiiachisehe IMier aad arft nMhr 



*) Ia desi Hsnptwerlce -anserer Gysmislslpädagogik ,,5ber den Däni- 
schen ünterfisht" und in mehrem Auffeätsen der sehr fii^dien and anro>' 
fsaden „Pädagogischen Monat«schrift" von Low (J848. IX. 1849). 

*♦) Werke Bd. VIII. pag. 354 f. „Für Entwickelunfr der Geistes- 
kraft haben wir Neaern nicht« Zweckmässigeres , als die Erlernung der 
sitoa elasrfsaben Spracban; — dar Sprachen, deren gansa ftcgrlffsg«- 
staliaag Ton der Mcdendtit YoiUg abweicht and jedctt, der es In die- 
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91fliif getrieben haben wollen ^ ak datLalfio; in den Gninden dank- 
sagen Alle dasselbe (z. B. Hagen a. a. O. p. 347—349)9 mod 
Passow, der ächte Schüler Fichte'^s in dieser BoielHing) der dw 
Nationale, Deutscbthämltche und Moderne (die romanische Lüat»- 
tur) überhaupt mit der grundlichsten Kenntniss des Antiken ver- 
stand, kjmn als der geistvollste und glänzendste Fürsprecher för 
den Vorrang des Griechischen vor dem Latein botrachfet werden; 
seine Gründe sind nnwltler!pf2:!ifh und man kann kaum, was die 
Sprache an sich selbst ;ml>f triiri, etwas Brsseres vorbringen, wes- 
halb Schmicit, Dir. in Wittenberg, in seinem durch Gründlichkeit 
und Vielseitigkeit ausi^f zeichneten Aufsatze über <li< sen Streitpunkt 
(III. Jalirn;. Märr-Hrft) auf ihn grosses (;e\\icht gelegt hat; in die- 
sem grundlichsten aller Aufsätze, die in der Zeitschrift stehen, ist 
der Gegenstand von allen Seiten beleuchtet, alle Ausspruche der 
Ge lehrten etc. darüber sind gut geordnet mitpetheilt und die Ent- 
scheiduug ist höchst besonnen. Die wahre Menschen- und Natio- 
nalbildung ^ird am besten durch das Studium der Griechischen 
Literatur und Sprache befördert. Nur auf einen in pädagogischer 
iüujäclit ausgezeichneten Aufsatz in den Jahrbücbero der Gegen* 



MT BM§ßom bia sui «igentitelian Verti«b«a ^rbgen fall— > — tat- 

•ebieden nothigt, aber alle Zeichen hinweg etwas Höherem, als das 
Sprarhzeichen ist, zn dem Bf^riffe der Saclie sich zu erheben: — ein 
Buidium, welches eben darum durch die Erlernung keiner neuern Sprache 
zu ersetzen ist , vfill biarln artt alohtvarstaB4«nefi Phrasen « gegen an- 
wäre gleicbgeltende , nur andofatMMnda , welche ebenfalls nicht verstan- 
den werden, d. h. in denen niemals vom Ausdrucke und Bilde zum Be- 
griffe vorgedruu(ien wird , — ein Tauschhandel getrieben werden kann 
und getrieben wird. Daher non die Nebelwelt halbvcrstandener, nie bis 
wmt lEfea Km imtarsvditer Vorrtdlangen , io dar das gewShnlicbe Ba* 
wusstseia, aaefa der sogenannten O^Udeten, labi, und die ibnn Wahrheit 
sind, nach der zufälligen Gestaltung; des sie umgebenden Sprachg»>istes 
und nach dem ebenso zufälligen Anfluge aus ihren speciellen Umgebnn^ini, 
wo also nirgends das 13e\v u(>st«ein mit dem Realen und ^Vahren zu Üiun 
hat, smideni mit &m Sehatt^nbiWam desselben. Bs liegt in der Sacke, 
dais die Form des Untenriebtaa und der Uebungen auf den betdiriebenea 
Zweck berechnet sein miis« (d. h, kein Begnügen mit dem unf^ofahren 
DoIImet^chen de^ 6innes^ wie im gewöhnlichen UnterrichL in den altea 
fipracheu bezweckt und in der Regel auch erreicht wird); eine Form, 
mit welcher ich aus alter Uebong im Unterrichte sehr bekannt 
so sein glanbe. Kine Nebenrocksicht hierbei wird die sein, den gross- 
ten Thcil der Zeit und der Muhe, der in dem hergebrachten Unterrichte 
auf d a s Lateinische, eine sehr nachstehende Tochter des 
Griechischen, gewidmet vrfrd, der Matter selbst sasnwenden» 
mit dem Griechischen, so viel dies möglich ist, anaafangen. Dies ata 
Hauptsache zu nehmen und bis 711 Siil- und sogar Sprechübungen zn 
treiben, indem aus der für den ^<:bcrncH D e a 1 8 c h e n wegen der sehr 
nahen Verwandtschaft des Griechischen mit seiaer Muttersprache ohnedies 
Mcht f a erlangenden Fertigkeit , eine Ansicht von der Sprache fibmliaopt 
Bad so auch eine Vorbereitung auf das weit ferner von ans lie- 
gende L a t c i n i 8 c h e c r f 0 lg t; welche aof «nigekehfftem Wege nicht 
so sicher za erreichen wäre* 
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wart (v. Schweiler) 1846. Auj^.-Hft. : E. Fr. Rnpp „paclap;og»sclie 
Wunsche und Gedanken, mit besonderer Beziehtitig üiif Kin tmaon", 
will ich verweisen, worin dieselbe Ansiebt vertheidigt, die Bedeu- 
tung der Getdadite und ihr« Mslkode, so wie d«r Geographie und 
NatarwistaMchtft Uhr dM GynoMiiiBii mdMä des Wesen der 
InuBtti-chfittHcbco Anticht foitrcflfich <i4 wickelt witd« 

IKe ErwShiiBBg Hageo^s nd Rapp's lihrw mmk m dem 
den Ompt» nad Sttdtpaiktey wamikk mr Frage ibcr dai aof«* 
Mnnle Ecale im VerhiltalM »Mi Idealeo, aber 41« Stellung 
«•d den Werth der NitoriHieetwchailcn ia der Reihe der Ualer- 
tiflhti^egeaBtiade dea Gyaaiiaiai. Der Aaadhick ^jBealeai" iet 
sehr aoglacklich and sweideaCig; ea kawat sehr daraaf a», una 
ana damit meint nnd ivelehe Ansicht naui wom der Weit aad dem 
Unlversam überhaupt hat. Die Geschichte unserer eigeaeii Bat» 
wickelang lehrt^ wie sehr die Ansicht über den Werth des Wirk- 
lichen und dessen Bedeutung wechselt. &• hatte Ariitptetea mit 
y^Wirkhdikeit das Höchste bezeichnet, etwa dai , was Plato „Idee*^ 
nannte} in der Zeit der „Aufklärung^^ im vorigen Jahrhundert galt 
die gemeine Welt der uns umgebenden naturlichen sinnlichen Dinge 
für das Wirkliche, und das Geistige, weil es in sich ungewiss war, 
somit für das Unwirkliche; Ändern wictJcr ^ilt der denkende 
Menschenf^eist, der snl)j»*ctive Verstand für dis allein Wirk- 
liche, während die sittlicluu Machte in Staat und Kirche für zwei- 
felhaft, unwirklich gelten; dem kühiKslcn [deaüsmns gnU f^nr Nicht.s 
Siualicbes als wirklich, — so wie im Mitt< laU( r \>c(it'r Natur, noch 
Staat für etwas \\irklirhes galt, nur das Kirchliche war das Wirk- 
liche, was wir gcrado in der damaligen Form fiir sehr unwirklich 
halten; Hegel endlich hält nur das fiir wirklichj was vrroünf- 
tig, der Idee gemäss ist, alles Andere für scheinbares Sein. — 
Die Zeit aber ist, wenigstens iür jeden wahrhaft gebildeten Men- 
schen, vorüber, wo man die Natur für cintodtes, geistloses Object 
hielt, die Zeit des mittelalterlichen Katholicismos und des FichteV 
sehen Idealismus ; wir sind seitdem und schon fraber durch Goethe, 
dann dnrch Chaarisso, Jean Paul, Alex. Vt fioaihnUt and fiele An- 
dere hdehrt «erden, was die Natnr ür aas sei and so» fcinnc ; 
die Philosophen Herbart, ScheUiog, Ktanse aad sdfaat Hegel hab«i 
die geistige Bedeetong desselben gezeigt a«d der allgenäna Geist 
der Zelt Ist dafon fiheraeugt j nar die loianl^ nnd rein phihdogissh 
gebildeten OeUrteti denen ein guter Unteiitcht in dlessB Cqps»" 
stiodea incht an TMl geworden ist and wekha eine spftAere Ge- 
legenheit dsnu nicht genug benatst haben 9 oder denen «ader dmrch 
Goethe^s nnaibliche Aussprüche und eigenes Beispiei, noch durdi 
die Mahnung eines Philosophen, sei es auch nur eines Aristoteles, 
des hochverehrten Griechischen Philosophen , ein Licht darüber auf- 
gegangen ist, — nur die einseitig gebliebenen Philologen wollen 
dies noch aidit einsehen. Manche wotten allen naturwissenschaftliohep 
Uitttfkhl liieder feihawit wlssea «os den G yna sie n i Andere g^ 
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Um 9)BV flu rfMflcb hmdbMtnm IhM^ s«^ äle ^cttwlH 
tM iU atoo dodk mm 9ki mt wm HiatorpMdMii k ertb ig e iiM tae« 
0iBB, äkis mao mbIi mht gcAinefl ÜMt, «bcr ^ Mft mit rodi- 
imm luershaftea Vertraueo bj ogfä i i t Süd ftcMst. Das ist die Frucht 
4m flhMMls allein geltendea nnd vmhrteii Imraialeii Bikhiag im 
Siaoe der tSdliichen Fürstenchuleii , wenn man vergisst, dam die 
Mm an wiiMttsdiafitlicbeai Material, der Mangel an eigener gu- 
ter Literatar, an origineller wenigstens in der NaturwisseaadMift wnd 
10 der pli3osi»piuaeliea SikeoBtMM des Geistes ^ längst verschwuor 
den ist, dass wir eben in ein neaes Stadi«m^ in das der Selbst- 
ständigkeit und Mündigkeit des Geistes eingetreten sind. Jene 
Sehuloianner sollten ihren Mangel einsehen und ihn bedauern, aber 
nicht Andere darum bringen wollen ; oder ist etwa (Joethc, Ä, v, Hum- 
boldt ein so arger Materialist, dass man ihnen hierin nicht folgen 
kann? Woher haben denn die Griechen ihre schöne, wahrhaft 
menschliche Bildong, ihre beneidenswerthe Sicherheit, Ruhe, Lebeus- 
geauss, als daher, weil sie, wie Goethe sagt, sich mit j^persönlicher 
Grossheit an die Natur wandten**. Aus dem Verhältnisse zur Na- 
tur ist den Völkern in der Kuulheit ihre Heügionsaiiächauung und 
Wim grossen Theil selbst die Poesie hervorgegangen ; dass wir die 
Natur wieder achten, beobachten, als einen Genossen des Men- 
schengeistes , als die Quelle der Freude und Erkenntniss anscbeu 
lernten, das hat uns von der Geisteseigenschaft (wie Mager 
sagt statt Leibeigenschaft) der kirchlichen, scholastischen etc. Auc- 
•torität frei geMekt in dar 2Uit der ftefermttiMi, die Akimng der 
Mater in dea Altcii and dwin mm mm ker kst nna seit Klopstock, 
Lesaing, Goetke mder get gew ac k t nad %nm adbatitaadigea IfSk- 
lea^ VoreteNeay J^eakea gaAbrt; genda dia Nalar ia aad m aai 
iit )a die Bmm «üee Tkaae, mw» dar Geist äie der ewig Tkit%e 
keatbiitet Diaek Ikra, freiBck'sdioae, freie ai$aaiidie8lB«liak- 
kaitalad die Oijaekea a» grees, «asere Matter | Ixkrcr and Bick- 
tor) «ie treiken aaa an deradbeo fiWbeo Beaataaag and Bettaek- 
kMg der Natar «ad des Nataifeadweea aa. Wae dM Ckrlilea- 
Ikaai iai ^hgensataa aar Nalar aei, hat dai Mttalilter gfeaag ge- 
lekrti aeHen wir jetzt vor den gefiffaeten Scküaea die Augen yer- 
ackBessen, der Jagend yerscMieaieB , die eben ihrer Jugeadfiekkeit 
für Nichts mehr Sinn haben, als für die Natur. Sollten 
wie Koofaly in aeiaer Schrift „Gymnaslalreform^^ behauptet, 
Knaben wirldich wenig Sinn für die Natur und die Baacklf- 
tigung mit ihr haben , so halte ich dies für nicht aaturgemäsa, aad 
die Erzieher haben die Pflicht, die Knaben hinanszutreiben , auf- 
nerlLsam machen und zun^ Sammeln wie zunri Lesen von natur- 
geschichtlichen Schilderungen anzuleiten. Es gibt ja verbildete 
Mütter und äter , blasirte Menschen leider gerade in den höhern 
Standen in solcher Anzahl, dass man Alles thun muss, um wenig- 
stens die Jugend zu retten , beim Naturgemässen festzuhalten nn<l 
•u^ physiach» aiaaliok zu kiäftigea« Die Sinne sind ein far alle Mal 
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Mff SiM weht voUstäodig und gthÖrig rimdi fiMfilfat 
AatcluMMii gcbüikt Ifty der hat ebea keinea F«rMe0f isfty «hI 
Min innerer Sinn» 4icr haanof btsirt, kmm «bwfi^ afafct 
lein md richtig «of^MMB and m«kt IHmIi und seihjtMlUdig 

ilneifttl. Da kann es denn passiren, was GoelÜM Migl (jm 4m 
Qmf, mit £ckeia. HI, 43): ^Vor Geiehraankeit und Byfllmm 
komm«!! Y'wh gar nicht »ehr im SoImd md UoreB etc. Es ge- 
hört mt Naturbeobachtung eine gewisse ruhige Reinheit def 
Innern 9 das von gar nichts gestört und präoccupirt ist.^^ — Det* 
«eHie sagt If. pag 68: ,,I>ie Natur verschmäht den UnzulaagÜdien, 
und nur dem Zulänglichen. Wahrem Ilod Reinen ergibt sie sieh 
und offenbart ihm ihre Geheiuinisse. — Der ^V^stF^Hl reicht nicht 
zu ihr hinauf, der Mensch muss fähig sein, «ich ziir höchsten Ver- 
«Mnft erheben zu kötinen, um an dir Gottheit zu rühren, die sich 
in Urphänomenen, physischen, wie sittlichen, offenbaret, hinter de> 
nen sie sich hält und die von ihr ausgehen etc.'* Im TTI. Bd. 
p. 222: „Da lobe ich mir das Studium der Natur, dass eine g(i- 
stige Krankheit gar nicht aufkommen lüsst (nämlich mehr als (!io 
Dialektik, welche vorher als die Kunst der Luterschf'idung des 
Wahren vom Faischeü definirt wird, aber doch von geislig kranken 
Leuten gcinissbraucht werden könne). Dea« hier haben wir es mit 
deui unendlich und ewig Wahren zu thun^ das Jeden, der nicht 
durchaus rein and ehrlich bei Beobadblung und Behandlung seines 
Gegenstandes Terührt, 80g}ei«li ab uoiNlMifUch verwirft. Auch 
hm idigewiiSy data maacher dtnU«ti«eh Kranke im Stn- 
4imm der Natar eioe wciiltfcatige anhü« Andcft konnte.«' ^ 
Am eiaer aadm Sttlk: ^m dardi Matarhatcfcapaag »Itet mm 
mk aaa wem achoicrafichaBy dittcw , utlMgiiSliriachea Twttmmiti/^» 
Daaa dm Gocdie aalM die Kaaat oor feiaüg m^^dadvla NaAar, 
€km aseüe Sdwpfiipg imdb dm Vw^ildi Goltea Mft« Int «r |i 
WahrlMit oml Dichloag geai^, md aagt^ aiwuMdUidi m tepr« 
Eck«nk Uf 89: «fWcr 0mm GvaMca naaMa adtt, mam mim 
Bildaag an goataigert habe«, daaa w gleich den Grieche« iaiStaarib 
Hkf dkt geringere reale Natur aa dar Habe seines Geistes heran- 
^hebea aatf dasjaaaga wirklich zu machen, was ia aatürlichen 
•cheinungaaf aas innerer Schwäche oder aus äusseriem Hindernis!^ 
nur JUitention geblieben ist'^. Das Kriterium ächter Konstdarsibei* 
lung, vi« der antiken, ist ja aach G^the, daaa ilna Werke wie 
Naturwerke dastehen und genossen werden koaaaa^ In der letz- 
ten Stelle ist zugleich das Verhrdtnis.s des Realen und Idealen rich- 
tig angedeutet; denn <fass dieses Zwt ck und jenes Mittel , oder das 
Ideale die Seele und das lleale der Leib sei , dies i.st an sich klar 
und ist auch von Goethe im I. und If. Bde., wo er sich über die 
Idee der Jagd-Novelle ausspricht, deutlich gesagt. (I. pag. 301 
iL pag. 312 ) Wenn also die Naturbeschauung so viel Gutes hat, 
müssen m'fx da nicht methodifch und sßit {^ier ^aft diiese Saite m 
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inr Mdb, mmk fm %iiiMite^Uettf «Wer ^ Nslniiptacb»» 
dieM Ügttdi gcgenwifftlipe Badcrtchrift, ▼eMt«ht, der kam aMh 
Ml die fittchfttlNMNinift recht fentehen and iet '?or nbjectiwer 
TMboBg and UakMeit geechüit Den Kinde weaigeteM uad 
der Jugead HeAaupl lit -die Netar* «nd BQdeispraete, wie die 
Ktodeiafibe M«k luate Meai kkur Möbt und die Jogendgeschidite 
riler Völker beweiii, die nächste» räitiMficMe nod bUdendste^ 
wid der Lebrer hat bei der Bnchersprache nichts angelegentlicher 
an besorgen, als data er in Bildersprache, durch allerlei Uüif»- 
fllHtel, wie ZeiebnaageB^ Oeaiüde, Hinweisen auf die realen 
genstiadey umwandele; denn an das Bild knüpfen sich leichter Vor- 
stelluage») als an abstracte Gedanken and Regeln. Der mte Us- 
terricbt ums überall Anschauongsanterricht sein und mass es im 
Untergymnasium vorwaltend bleiben, so dass wenigstens immer vom 
Concreten ai(sgegangen und der Schüler Allfi^emeinheiten durch Com- 
bmation zu bilden angeleitet wird. Wahre Pädagogen, wie Come^ 
nius, Pestalozzi, Herbart drangen deshalb so sehr hierauf, und 
unsere Aufgabe ist keine andere, als <\ies systematisch oder metho- 
discby der psychologischen Entwitk« lung gemäss, wirklich durchzu- 
führen. Dies bäi Ma^er in den „Humunitätsstudien*' für den Sprach- 
unterricht durchgeführt, Scheihert (Wesen der Bürgerschule 1848) 
führt diese „naturhistorische" Methode mit Glück weiter fort mid 
wir dürfen nur nachfolgen , wenn anders wir wirklich einen erzie- 
henden Unterricht geben wollen. Dann wird alles lebendiger, fröh- 
licher gedeihen, und von dogmatischer Quälerei, die der Tod des 
jugendlichen Geistes ist, wird dann nicht mehr die Rede sein 
können. Man erinnere sieb nur an J. A. Wolff^s consilia scholia- 
atiea, was der schon Wabrea und CI^Tollea Meriber sagt» nnd 
Mcb Gaelbe^i bdit bnoHHiem Principe kana ea gar MA aiidera aebi. 
^e^g^U ^ leider aa Mb uoa entrissene getat- nnd gemilbvolle 
Nalitriafacbar nnd Beari»eiter der Poetik, hat adion im Jabre 1688 
1« einer gdialtvollen Scbrifi, „die Avebttditog dea Sionea im Matt- 
•Äen dnreb -den Gyaniaaialnnterriebt^, hferaaf aafinerimn gemacbt 
Md auf die Art, wie die Grieebeo ibre Knaben nnd Jünglinge bfl- 
deta«) nSnKcb- m Aliem dnreb GymnastilK,' Mnrfb , ZeicluMB, An- 
-Mben der Redner uad dem Anavrendiglemen dea Homer ^ — bi»- 
genlesen. Und er zeigt, wie attnalfiriicb omKr ayiteniatiaelwa, rein 
veiatandiandtfeSgil^a Verfahren wenigstens für die nntem Giaaaen 'det 
CyiBnaaien aei| er bat das Gewiesen darüber rege gemacht, dasa 
wir- nicht conaeqaent- erat dea äusseren Sinn ausbilden, bevor der 
innere in Ansprncb genommen wird. Und da weist er denn vor AHem 
auf das Zcidknen und den naturgeschichtlicben Unterrtcbt bin, wie 
er betrieben nnd tüchtig im Auge behalten werden mtisae» Uebm^ 
baupt spricht er kräftig gegen den Dogmatismus, der Jetst vor- 
augsweise herrscht, namentlich in der überwiegend grammatistischen 
Metbode der SpracheneHernting. Alles was er weiterhin sagt, ist 
beberaigeoswertb^ besonders aber^ wem das noch aicbt genügen 
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den Alten herrschte das Auge, die Anschauung vor, daher db 
Klarheit, Leiblichkeit, die Plagtik in ihren Werken; hei nns dage- 
gen da» Ohr, das Masikalische , das Gefühl, daher Gehora* Poetie, 
IriMg Mangei an Bestimmtheit, Klarheit, Mangel an Realität i« 
den Productett der AoMUilik. „Wir können dab^ die alte Poeaie 
nicht entbehren , wenn fHr zii irgend einem Vorzöge in der Piataia 
überhaupt gelangen wollen; anch kann in Allgemeinen modeiM 
Literatur nicht zur Ausbildnng gebracht werdea, bis sie eine an* 
dere, und zwar die antike Richtung genommen, die gleichwohl ia 
einzelnen Genien schon gewaltet hat. Die meiste Hoffnung, dass 
diese Richtung allgemeiner werde, geben die Naturwissen- 
schaften. Sie miis.sen endlich durch Uebting^ nnd Starknrq; kla- 
ren Anschanons die antike Bildung in die moderne lirruberbringen^ 
Vile es bei Goetlie, Winkelinann undLessin^ der Fall war. Goethe 
ist auch der einzige, welcher Beisj)icle gesehen hat, da«?«? wir der 
reinen, plastischen Anschauungs-Poesie noch wohl frdiig sind otc.** 
Endlich sehe man noch C. H. Schultz nach, ,,iiber die Verjiingung 
des menschiichen Lebens und die Mittel und W ege zu ihrer Cultur'* 
(Berlin 1842), wo von pag. 377 bis 445 aus physiologischen Grün- 
den die Nothwendigkeit des Anschanongsunterrichts , wenn anders 
eine geistig gcsuiuie Bildung erzielt werden soll, dargethan wird, 
nnd zwar so schlagend, dass im Ganzen nichts Erhebliches <bge- 
gen möchte gesagt werden können. Weber in seiner Revision etc. 
fordert dasselbe und w. Raumer ia seiner Geschichte der Pädago- 
gik liL 1. spridit üb«r f^mm flwetlunSidgfV MtnrfHasenschaftlichen 
mi 901 Amt^kmwfs basfarton flthwirtiwhcii Oatorticht mm c%<»er 
viilfacher Briabrasg wtilf tkn to fibcraeugend« Wdi«, dam kl«r- 
mcli du IMkU Über des Oeaterrelcliiichea Bshwrf gmis asdef« 
MiAilen ima, ab 0m Jiuoba gietlMn kat An UeberflUiing nag 
«r «och UAdm^ abar dfa aatgesproalwaeB k H aad aa Gedaakoi aea« 

ünatchC aad Yamaall. 
Ba Iii «ia aagMckliclMa Blld| waaa pag. 107 voa „Kreaaanf 
der naaea^ gasprrcMheB aad gans beaweifelt «ird^ ab ,,di«adba 
Staad« aei, geaiiad«) tibaaakritftfgeFratke baf vo r a a b riagea<<. Wea« 
biar ran Racan oad deren Mischung die Bede teki k5iiate, ao 
aiia it e das gerade, wie die poHüsche Geschichte bawelst) sehr le- 
beatkraflige Fraehte bringen; gerade die Abschliessung schwächt^ 
wie die Naturgeschichte beweist, und diese Cur das Gymnasium 
faffdain, beisst, es lebensuakiiftlg mache«. Der Ree. hat der 6e« 
genwarC mit ibren Forderuogea gar aicbta angeataadea als ordnoagt* 
loses und Terworrenaa Wesen; wie kann man so versweifeln an der 
Zeit, die innerlich von dem ernstesten Streben getragen wird nnd, 
wie jede Geschichte lehrt, nur an der Oberflache, gleich dem to- 
benden Meere, Sehnnm und Unruhe | VarwilTliag zeigt! Aber ea 
Ankiv f, PMi, m. Paedag. Bd, XVi. Uft^ 3. , 14 
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Hirt wUk 96km Ugw, ^Kia S% ^mk to wig a mitfa i fati i»«riHr 
CM A Wek kM Mit»«» wifar bmm Mcb etwas Yeniitt^ 
.tif€f «1 Ta^t kMMM» Ob es doM wirklich so schlioiai ausidhty 
.«M f. lOB ant schwttiHi VMea ftonftt vifd? W«8igslaM gibt 
.4«r M«ci«i«liiich« EatvoiC an sieb noch kMiM yenalamng m 
.«•kk« BoiorgiiMM* Nur muthig das Steuer gefasst! Wenn mm 
Lübker selbst, der geistvolle und warme Vcrefarer des AM^rtfc— w 
■ad der wahre Freund ächter JugendbMdang m mIm ^^Gyaniasial- 
reform'^ eine Vereinigung des Bärgersehulen- und gymnasialen Un- 
terrichts in den untern Ciafsen, wenn Deinhardt eine Vereinigung 
beider Schulen überhaupt und selbst Schmidt in der Gunsten der 
classischen Studien geschriebenen Abhandlung dies fordern, will er 
diese auch Verderber der Gymnasiin nennen? Nein, das wäre das 
erste Mal in der Wrlfgeschichte , dass etwas wahrhaft Schönes, 
Edles und Grosses, wie das Stndium der classischen Alten, ua- 
mentlich der Griechen, unserer Jiigendbildiing verloren ginge; der 
Weltgeist vergisst nichts von dem einmal Errungenen, wir meinen 
nun erst recht von Herzen, mit freier Liebe die alten Olympier 
SU schauen, ihre Werke zu studiren und in das Gemüth der Ju- 
gend zu v(rsenken, wenn wir mit der besten Nahrung, mit dem 
Homer, Herodot, {gleich die erste gymnasialfähigc Jugend empfan- 
gen und nähren , nach der genetischen , auf Anschauung basirendea 
llethotlc die Sprache behandeln, aber nicht tyrannisch mit Com- 
positionen im Latein gleich von ilnfang an quälen; — jetzt, da 
alle Wege zum VewtiiidiMne geebnet iindi wir VtwichniKchapg 
Jdittel genug geb«tctt sind, wolle» -irfr die Alten ent ndit gt- 
akmeB. Haben wir die Liebe der Jagend dnför gewennetti ee 
fceben wir Ate; betiren wir nnr die Mafhfmetikt dioicn ScbInncI 
nor Nfttar und enr pUlosophischen Specelelieo» Meret nnf An- 
•dwiinng, wie es nt>e>geinwii ist nnd encb bei den Griechen 
ecbeb> Iween wir redit ordentlidi ecbinen mm den Nntnrfonnen 
«Mtd eidUnr en den physikalischen Phinamenen, l&hren wir dadnrch 
In das Natalieben wnidich ein , mit lebendiger and nie hnelig eiie»- 
der UeÜMMle» so gewinnt die Jage n d einen Schntz von Anechnnnn' 
gen» veieteht die alten Grieoben^ die überall von Ausschauang ans- 
gingen und darin ruheteo, besser, und kann im Ober*€rynMUwiafl^ 
ISO vielleicht das Latein zu beginnen hätte, diese verstandes- 
niässige Spnehe viel leichter, fast spielend und in höraefcr Zeit 
lernen y die männlich ernsten Schriftsteller dann besser verstehen 
und würdigen, sieht die Römer dann nicht mehr als Plagegeister 
an, wenn er sie nicht mehr blos deswegen zn lesen hat, um aus 
den iTinhsam eingelernten Phrasen nnd Floskeln eine sogenannte 
freie lateinische Arbeit zusammenzusetzen, da von achter Fro- 

duction hier, in unsero Tagen wenigstens, nicht mehr die &ede 
sein kann. 

Dass grammatisch Gienau gelernt werden muss, einmal 
um . gründlich zu lesen und in Compositiooea durch richtige An- 
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Wendung das Verstandniss der Sprachgo.srtzo zn docnmf?itiren , io- 
dann um darnn das StufHurii dos gristipjrn Asiiinilationsprocessfs 
oder (\cs Dnikf ns überhaupt in der 7.ii(j;;in!^nrhstpn Form zu üben 
— die Philosophie des Gymnasiums neben der Mathematik — , end- 
lich nm das We??en der eigenen «leiitschen Sprache und (ier deut- 
schen Art durch diesen Gegensatz sieb gegenständlich zu machen 
und zum Bewusstsein seines eigenen Wesens zu kommen , — die« 
versteht sich ?oa selbst ^ da wir Fichte und Passow hierin gana 
folgen. 

Nur das Versemachen, wenigstens lange fortgesetzt und 
bis zur Composition von gnnzrn Gedichten gesteigert, halten wir 
eher für schädlich, als fnr uiitzlich , da ein Gedicht in ke inerlei 
Form und Sprache zusammengestoppelt werden soll, - — die Poesie 
ist ein zu heiliges Gebiet für solches unberechtigtes Eindringen ; so^ 
.dann aber hält es den Sohikr zu lange bei solchen Dichtern der 
Roancboi UterMr auf, die er wot ksmifB leraen and lesen, in 
die er aidi aber nidit flrn di th eioleWtt aoll, weil die Gemäthsbil- 
duag dadarcli leidet; denn CMd iil »i schlüpfrig, oed Boras iat 
«war 10 der Fem ▼olleBdet and hat Tortreflllcke Gedankea^ Stel- 
len) Sditlderongen: aber wie ebeiaale können wir diete Bichter 
nicht »ehr als abeoint Terehren, da wir die Chrieehen beeier kennen 
wnf wir selbM ▼orxfiglichcre Dichter haben; Die Poie«ie* sludiren 
wir an liebsten an der frischen QaeHe^ nicht bei den Knostdich^* 
tem der Boner, denen man» weil sie eben an Terstandesmassig 
sind, fast Alles nachrechnen kann and bei denen die Tedwik 
dock an sichtbar wird. „Man lese nnd stndire nnr, was man be* 
wundert, das Grosse bildet 1'^ so sagt Goethe; studirt die Griechen 
aad inuner wieder die Griechen^'^) ! Das ist seiae Losung^ sie 
werde auch die naserer Jugend! Dann sind unsere Gjnmasien wahre 
Hnmanitätsschnlen. Aber im Namen dieser flnmanität 
selbst müssen wir einen guten naturwissenschaft- 
lichen Unterricht fordern, der nach so vieler Geistesarbeit 
and innern Operntiooen zur Erfrischung und Stärkung immer neben* 
her laufen nmss**). Wenn man es einigermaassen versteht, so 
kann mein perade in diesen Stunden auf lebhaftfi Theilnahme der 

Schüler rechnen nnd man kann auch den JNutzen im Deutschen ak 



4) Gaspr« adl Bslmrai. tÜ p. 144. (Wetke in 40 fid.) XXX p. 468. 

^ T. Rnoaer la sstoen ABO der l&ystalllnoid« aad ki der Ges^* 

der Pädagogik IH, 1. p* 149 IT. Femer ist die sinnige nnd uberzengend 

kl^ro Abhan(l?tjnn; ,,nbf^r den rtatnnvi^senschaftlichfn fritcrricht auf Oyni'- 
nasien etc." im öromhrrper Prcj^ranmi 1847 von dem ebenso intelligen- 
ten als pSdftgofiisch warmen und tüchtigen Krüger; ferner ist ganz 
treffead, wasMiddler (Verfasser des ▼orireflüehen „Bachs der Natnr'Ö 
la den Verhandlaagen der Philologen- Versamm fang zu Darmstadt 19^45 
„nber das bildende Momeat der Chenie f ir den Unterriebt in G^ai* 
aauen** sagt. 

14* 
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SQjS Das Mte noU Neue im Kampfe mit eioander 

dem C^otram de« f&oM UiUemdite oacbweiaeD , die Schpler 9t- 
wohnen »ich Iflkkter m «aiehaii^hei «Wieb kfMg« DawIcH— 
wenn etm ia Stctifti» eb systemafbdier UcberhM drei Na- 
tarrelebe gi^idbesi «ifd^ iwbtt «ner UarcD und nkhl «cItliafigMi 
BMliffeUMNig det laMrn Baaei ?om MisehltchMi Korper; tin ba- 
•toi ectekl mM diese phyaobgiidie Skine TorMS mck Okne 
richtigem Grandiatee, wefdgateos bei der Zoologie, um die Thier* 
hildoiigea, die dan res dea aatertlea Sftafea aaftvarl* darehg»* 
gangea werden , nach der TollkooimeBea Form ala der hnüijjttm 
die filMrigen aavaUlHUBaeBeii ab die Stefea der Gennb dea Men* 
aehea beurtlieilen und würdigen lu könnea, aa erregt dies iaiaNr^ 
da Bilder, vielleicht aocb Exemplare selbst ▼orHegea, viel lat creai c; 
der Schüler weiaa deaa, was Batwickeiang heisst, er hatbessoTy 
wie iigeadwo sonst, erfahren, was eiae riclltige Eintheilaag 
•besagt) aack Ueber*y Bei- und Unterordnung, welche Merkmale etc. 
antageben seien, und lernt sich selbst achtea, auf seinen Leib als 
ein so vollendetes Gebilde etwas halten, kurz er hat metaphysische, 
legiiche Begriffe durch Schauen gelernt und hat die nothwendige 
Varatnie für die eaipirieske oder biatoriaebe Faychoiegie ciatiegaa^). 



*) Eigene Erfahrung hat mich über das Fmchibare dieses Unter- 
richts belalirt aad ich hime naeb jetst via! lalarasse daran , obgleich mich 
mein Amt mehr auf Si> rächen, Literatur und historische Wissens cliaften 
fuhrt. Wir verdanken dem mRthemat5?-chen und natarwlssenschaftlichen 
Unterricht, der neben tüchtigem grammatischen Unterrichte mehr in der 
auf dem Gymnasium zu Kisleben strengen Weise der Hermsnn'schea 
SchnU bei ans geschickt gegeben wardSt <«hr viel, und Keiner mochta 
ihn haben missen wollen. Daher kann ndr kein Zunftgelehrter die Worte 
als einen Schild entgegenhalten: nnlla ars hahrt osorem nisi ifjnorantem"; 
denn ich habe m ch redlich um Lateinischen 8iii durch unauägei»ätk^tes 
•Studium der Römer in der Scbalzeit, anter der Leitung eines würdigen 
Raotors aus Leipzig selbsit der durch Fischer and im fotaiatifiiae im 
Sinne Ernesti^s gebildet war, des sti. Siebdrat in Eisleben, bemüht nnd 
es ihm 2U Danke *:emacht; wir schrieben, im unmittelbar gewordenen 
f acte der Ciecronianischen Diction und eines M ur e t und Ru h n k e n , 
Wytfceabach, lieber lalsialsoba als deutsche An&atse; ich habe noeh 
später, nachdem die tiefere GelehrsamiKU eines Bmlmidy, die tinfcffP 
christlich dl lUschr^ Ceschichtsauffassnng eines Leo, die pbiloBophische 
Speculation auf mich gewirkt hatte, Abhandlungen in lateinischer Sprache 
angefertigt, aber unter solchen ^uaien eines rinfienden Geistes, der aus 
dam lanera hertns sebreiben will, dsss mir die Ueberzeugung wurde, 
man kSnne nicht zugleich der heutigen Gedankenwelt ganz angehören 
und zugleich Lateinisch in der Art srhreiben, wie uns auf der Schule 
gelehrt wurde. Körhly hat hterin ganz richtig geurtheilt und di« Zeit 
wird Gericht iialteu über die formale Bildung in der einseitigen Weise 
dar siabsisaben FirsCanscbolen^ wia es früher war; ich TaHMnae daa Ba- 
daatenda darin nicht, abar wir b^aaen so nicht weiter anterrichten, 
wenn wir nicht Sünde {^♦»gen unsere Jugend begehen , wenn wir nicht doch 
dem Mechanismus , dem Zwange, dem Drnrke des fristht n Geistes Vor- 
schub iei&teu wollen. Der äiiruchuuterricht in den alten Ciassikern wirkt 

jatii mahr aof dia Deaken nnd aaf Aattbatiki wia dia Mattarapradm 
kjbmaa wir da nicht ianiaa «ad bandbabaa. 
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finden das, was (a. a. O, II. p. 109) über dieUebiing der 
raathematiMiwB P^aotatie aus dem ottermcbiscben Entwürfe ange- 
Wirt ist, gant v^rliefflkb, und AJUn^ was Herr Jacobt dazu be^ 
merkt, beweist BW MiMü Mangc I an Einftcbt in den äcbt pädago- 
^mthtm Plan, wie v. Räumer lebren kann, ausser Herbart und An- 
dem. Wir müssen dies geradezu fordern! Auf das Einzelne lasst 
icb mich nicht ein, da kann Manches unzv^eckmässig sein, wegen 
der Masse, aber mir liegen dit; Actrn selbst nichf vor nnd so kann 
ich in.s Detail nirbt eingehen. Die in «1er ohii^cn Hcurtliciliiii^ p. 119 
angeführten feitelh n über flns 7.\c\ iai imhirwissenscliafi lieben Unter- 
richt finde ich gar nicht \vidf;rsj)rechpn(! , allerdings wird ftir das 
Unter - Gymnasium woi etwas zu wiit gpyangen, das wird die 
PraxiiE schon einschränken ; die Jdee wenigüiens ist gut. Der kri- 
tisin ndr Ree. gesteht übrigens, dass ihm die nothige eigene Er- 
f ihrdng im physikal. Unterrichte, und in der Naturgeschichte das 
specicile Wissen A lile; mit diesem Geständnisse nimmt er srinera 
Urtheile gar viel an Gewicht weg und man nniss Nachsicht üben ; 
seine weitere Aeusserung, „wir Kinder der alten Gymnasien und 
einer schnell gealteten Zeit haben nun einmal keinen Begriff von 
der gewaltigen Bilduiigskraft und dfeai allein klug machenden Bd- 
dungsstoff das natnrhiatorisebeii UaUrridits etc*^ ist nicht frei von 
ttbel ngvbnwhtar Gtrtirt^it mcl Mangel an pädagogischer 
PteMc io Mdm MMml Dm V^iiMMHingsuHM ibcr ^ 

iolcbe» Ziritttrdiiif ■ w iacJi o C^jiMtinni nad Baabcfctli wA 

wo dM nocJi aehr swaifallialle Btclit df Naftmrincaichtf- 
lea dn altaa wahl enr o th ca M Rechte der llallheiMlik Iwierlich 
tet gicictgeitcitt mid aethodisdi mieh obeiycordiiet wordea ist^S 
iMk m Mt nete CMgiwni» dit abinf der oben fdm aiiürillg be- 
MickMte» BkMaog aagiliofea e»d dem wst toa der Fafekdogi« 
und Pädagogik ana darchaus nicht bcietioiaMS koniiCB; BrUnnge« 
iiier dfan aaftarhialariacfaen Unterricht aM eclM>o genug genwtAt 
ood man braucht hier nicht mehr blos ao y^eiperiaMOtireB^; die 
Methodik ist hier rtefar ab kgend ia eiaeai andern GaUale eange 
büdct, wie die vielen Lehrbücher, die ^^Mager^sche Rerae'^ uad 
^ ^ädagogiadia Maaetsschrift^^ und die angeführten padagogisclM 
Bocl^er beweiaea« Berechtigt ist der Unterricht aad ala notliim* 
^ gefordert, es wird nur auf das gehörige Maass und die pM- 
eeadite Methode aokommen; Hieke schlägt detaüürtes BehandelA 
von wesentlichen Partien und kurze üebersicht des Uebrigen nebst 
Lectäre klassisch geschriebener Aufsätze und Rficher, letztere nach 
Neigfinf]^ für das Privatstadkaai vor, oad dabei köoaeo wir uns 
eiaslwcika beridugea. 

Wittenlberg. 
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^Ml^^ V«nM«MBV dV^MVmV^BP PlrMW— WW^W^ ^MiüVPiHiP 

n. 

Vakriiw Flacciift' Argaaaoiktfu . Zweiter Gofiai^« 

Von Professor Dr« WunderHek na Halberstadt» 

Arglos schiffet indesS) nnkandig der Tbat und des Jammers^ 
Aeson^s Soho, deon es lässt ihm des Vaters Ende nicht Juno 

Ahnden , damit er entbrannt in des Mrerlanfs Mitte nicht wende, 
Und auf PeÜas sich nnd des Königs noch wehrendes Schicksal 
Fruchtlos stürz", und den Göttern gefallige Mühen verlasse. 5 
Schoo taucht Pelion's Cipfel, mit ragenden Ornen dem Sundtt 
Gleich, und geschräc^et hinab der Dianii tisiiischer Tempel, 
fcjchon ins Gewog' senkt Sciathos sich , schon weichet die lao^ 
Septas, iirul es erhebt die Weid' abscherenden Rosse 
Maines Gebiet. Fern wähnt man des Ooiops Grab zu erblicken 10 
Und wia durch krumme Gestad ins gesuchte Meer sich za 

drängen 

Amjros eilt, dess sondercr Wind der gewendeten Leinwand 
fitedLung gebeut. Gerudert wird drum. Eurymenä's Zinnen 
CtrAssi man sofort^ und wie Auster der Fluth und dem Segel 

erstatteft 

Kebt, tritt Unter Ckifflk fan Meer Hkkwdle^ MSivMn 16 
Qssn Surick. Dann schaun de der Odtter Sckredcen, PaBene^ 
Xinst snm Kriege verdammt» nnd anher die BiewngertaHna 
ErdgelNimer Giganten ; der grasaen Hlmmelsbestiifmer, 
Die ndUekfig die Matter mit Klippe« «id Btemen nnd Bcf]^ 

Min 

Schirmend umgab , tmd ab Bcm sie bacbnaftUmite «nm A«linr. 10 
Jeder bewahnl im Fds die Drimmg, den Kampl and-dna 

Sduredien 

Mao nach; «dbcr aoeli Zens regt toUnde Wetter^ mbd.addmi. • 

Haußge Blitze herab t doch gebricht der Schrecknisse grosatna 
Jenem GekUpp , der Tora- Sikulerland gepresste Ty^oeus. . 
Iba, der im Füehn aus der Brust unbeilige Flammen zurück spie^ 2S 
Trag, erubk nun, NrptaDus am SdM^ gefaaat.nt die Mecr«- 

flnth, 

Tief in die Watten verstrickend ; und ab er aüt blutiger JUast 

■ nun 

Oft zu erstebn aofrang und mit Schlangen die Wogen zer- 
peitschte, 

Zog ihn der Gott bis xum Sikanersond^ nnd den Aetna mit 

Städten 

Setzt^ er ihm schwer auPs Gesicht, liier wirft des zernagten 

Gebirges 30 
Wurzel der Grausame aus. Tief stöhut ihm Trtuakria'ä Laad- j 

Schaft 
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Kogs, so oft er 49» Boifs ObM gmiJtlii Batta 

AWuwtbefi versucht und mit «tln 0«iekz€ wmmM^qjL 
Schon berührt Hyperion'« Qmpmtm des hiberischen Meeret 
Schranken, mid lockerer wallt an des Aethen Halde der 2iagd d§- 
Hohes Gerlem, als Arm* und Schoos« die begrtnele Tdbys 
Hob , oad Titea , der hehr*, in spaltender Wallong empor scholl, 
Fuditbater war'a durcli die Stunde , da jetsi aie des kreimdeR 

Himmels 

Angesicht, und umher unheiniliche Finsterniss sahen. 40 
Aach die &iiiie der Ding' und des WeUaUs AckweigMi er* 

schreckt sie, 

Sc ibrr die Stern' nnd der Aether mit lodernden) Haare gestirnet. 
Gleichwie ein Wandrer aaC Pfaden ihm fronder fjrftggnd h«^ 

fangen. 

Der nachtscbweifonde Reise verfolg»;!, mit dem Ohre nicht rastet, 
bioch mit dem Blick ^ und das (i raupen der ISacht des umge- 
benden Feldes 45 
Dunkel vermehrt, und der Banm, anwandelnd mit grösseren 

Schatten : 

Anders nicht zagten die Männer. Doch sieh, die Gemüther 

erhebend, 

Bedele Hagnit^ Ma: Mkt kokea wir oIm die Gatter 
Diese PiehC*; «ndi likte Tri^Mda mM mtt 4m Mmrhiiife' 
Kmde mich, mIb, scIM kieb aia den Kid oft eigeaer Haad 

Blieb ca aaeh nnbfnwifct, mui achnell wmIi aaMUtanca liekte 
Begnig schanrte der Tag? o Jafdlar,- weicken Orkaaea 
Sfaaden wir o%! wie all dmnk Prika «tcttehide Kaaat aiaki ' 
Saak me aanoMl, dea sikntea O aw og a Iw ckia g e ada Btaadang f 
DnuDy o GeaoMea^ woiikm! aawaadalbar schiaNiart der Hiauaei, 66 
Auch atieg Cynthia rein nnd mit nngeschwängertem Horn anf, 
Frei von Roth' ihr Gesicht; auch der sichere Titan zu soIclMm 
Senkte sich un?eraahrt and bei einerlei Süd in die Fluthen. 
Denkt aooh, data gegfM die Nacht der Wind aaf £^gel and 

Wasser 

J^ft^i^ drangt^ dean ea schüft In schwelgenden Slandaa aick 

rascher. 60 

Ja, die Gestinv auch zeigen mir sf^lbst, nicht jenen zu folgen, 
Welche 9 abgleitend vom Foie, das Meer kühlt. Seht^ schon 

Orion 

Sinket, der grosse, schon rauscht in erzürneten Fluthen Pers^aC 
Aber micb leitet, die nie von verbotenen Wogen geborgen, 
Nördlich erglänzt, die Schlang', und tlic sieben Fener umschlinget. 66 
Also spricht er, und lehrt^ die GesUUea des sichern Olympus, 
Auch den Stand der Plejon' und Hyad'; in welchem Gestirne 
FHmme das Schwert, in was Lieht der Aktäcr strahle, Bootes. 
Drauf, da er solches gesagt^ erqiticken mit Ceres Geschenke 



Jene die müden IMft\ and mit aparfiftmem Weine die Leibeic* 70 
Biid wdcht All« d€B Mlitf , ml ikr Kiel folgl Mineai Cte- 

stirn nach. 

Schon im bezweifelten Feuer der tageodaa Atlaatide 
Dämmerl die Flor; Waldbäre voll Trotz toH gerüttelter Hürde . 
Eilen m« mürnnm HmmP, und selte nnr aeukt U«r Stmul ' 

noch 

Vogel in'sMeer, als zuerst mit entathmeten Rossen den Athos 76 
Pilöbac erkiomBi^ «od dea Tn^; ausstreut' ia die Mitte, der 

Wogen. 

Eifrig drangt man mit Badern die Flutb, ond es dröhnet des 

Vorschiffs 

Schnabel im iAuf, da entsteigt die Tuikanische LemnoA der 

Wassi»r 

Oberem Saum, die Du in mancherlei Trübsal bethränet, 
Herrscher der Ghitbi nicht scheucht dich von hier die VVulh 

und der Müüer 80 
Frevel hinweg ^ noch gereut liich deb altern Verdienstes Er- 

innrang: 

Denn als vormals zuerst aufstehn in offraem ikxMbttf 
Zena der Unsterblichen Schaar «ad gebiaht ob der Neuheit 

der BaumkA 

Sah', nad daM Knha aMit mk deai atiwriadMa Ftied« be- 

atöade; 

Ltess er Jaao aaerat bochber vaai mcbea Oljaipaa, 85 
Uatea daa Cbaoa Cbtann aad daa Abgmadt Suafea ib» sei. 

goad« 

Bald auch ihn 9 der die Bande der aa§6ndfn Mutter zu lösen 
Strebte» dea MakÜMr. aattiat irea dar aebioiaa SebeUiaL daa 

. Hiaiaieb 

Wabir er biaabi aad dea Ti« und die .NaBbi daiebataraf^ er 

vom Pole^ 

Aehnlieh dem Wirbelwind, und zuletzt. an Lcmnos Gestaden QO 
Scholl er empor*. Als pfcätalich hierauf daa Gerächt ia die 

Stadt drang, 

Fand am dea Qoii an die Klippe geleimt, und beleidei* 

und pflegt' ihn, 
Der mit gelahmetem Knie der Schritte Wechsel verweilte. 
Drauf zur oberen Borg auf Zeus \ erstattuiig gekehret, 
Blieb sein Lemnos ihm werth; und gepriesener weder ist Aetna's 95 
Wohnung noch Lipare. Froh nach vollendeter Aegis besucht er 
Hier, und wann er die Schwingen dem schrecklichen BUta« 

gebildet, 

Tempel und Schmaus j beständig jedoch stehn Venus Altäre 
Kalt, seitdem des Gemahls verschuldete Rache die Gottia 
Schanderad erfuhr, und den Mars ungesehene Ketten utrififcten. 100 
Darnm aaTUaheil aiaaead, erregt sie iler aehaldbaiea Leaaoa 
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Gransen volles Verderb; denn sich jetzt nieht npUde zu zeigfi^ 
SkOiwüU «ie aod Mü nklU fürder das Haar nit geschnei- 

digem Goldlabn, 
Wost den sternigen Busen; auch wiM von Blicken und scbrecklicb, 
Gelb die Wangen gefleckt, crsclici[it sie an srhalipndrr Fackel 106 
Gans and «a fiastereoi Mantel nun eiue der slygischen Jung- 

(raun. 

SdioD war genahet der Tag, der den Waffen die Tiiraäer 

streckte. 

LiCiDnos Beherrscher! der Schifi*e aus biegsamem Schüfe zu 

flechten, 

Und zu sdiirmen gewagt mit umzogen er Haut die Geflechtej 
Gab itat fröhliche Zeichen im Meer, nud regte die Barken, HO 
Schwer mit Heerden und W eibern erfüllt, Laudubiiche Schmuck- 

arty 

Gehn Halsketten und B&rbargewand. Buf schallt in den 

^Ve^|ens 

0 Hfinvtii, 0 Gemilil, Hil Vang m mm^nM, TviM, 
Sdavmnen treib' ich dir dies\»ls PmI« dee daaeradeD Krieget 1 
PlötzUdi ia »Ammtm Gewölk' 4MhilMet dfo Göttin dee* 

HMMMk 115 

Heitere Bleu', «td eiipili die ScMleii dwIiMhweitede Fmm, • 
Pie der allwaltende Vater, diewcU- «le, was werth mid wae 

«awerttf 

T^fitj und Beiorgaiise atveal, am dea Aethera atilleo Be* 

zirkcn 

Bannete. Brausend verkehret sie unter den untersten Wolken, 
Weder dea Oiiwa, «odi Pols GoUbeü« Hart ^mUI aie die 

LaMfte, 120 
Welchea sie anracft. ZmriA Teradunalii ^«Dd mm dte 

Freche, 

Doch baltl Alles zerrüttend , erschüttert sie Städte mit Zungen 
Solche Helferin sucht dem Trug und dem Frevel rlie Gottin 
Gierig» doch eher gewahr y eilt jeoe der Kommenden selbst 

vor, 

tJnruhvoll ^ schon faUciid den Mund, schon reckend die Ohren, 12t 
Venus entflammt sie noch mehr, und erfüUt sie mit dieseriei 

Rede: 

Jungfrau, hurtig, wohlan, ereile die wogige Lemnos, 
Und die Häuser allsämratüch zerrütte mir, sowie du Kriegen 
Stets yorläuiät, wenn tausend Drommeten du, tausend be-> 

wehrte 

Schaaren im Feld^ eiubildst und Gebraus unzählbarer Rosse. 130 
Melde) die Männer von Taumel und schnöden Lüsten ge- 

leaseit, 

Waren gdtehrt, und fnhftea Ikrdieiache Bahlen anm Lager. / 
Dteaea aei Stoff dir» diesea der ria^e die rasenden Matter 



Stech«M« fjdwirrri Md komm' ich dsno seUigt, die Bnt- 

schlostneo zu fuhren. 
Freudig entfleacbt me^ «ml lässt in Lemnos Mitte sidt nieder; 135 
Und zii Euryaone flöge an nftcheter Schwelle des Kodrus 
Tritt äe Uoaii, die vea Kammer venehrt, atela iftditig dM ' 

Ehbett 

Walirt» Sie hefil aaf die Männer besorgt, aad ermüdet der 

Mägde 

Fkiif aai G«^nMt, die omsitzend ihr Bett, dea «MuaigeB 

Krieges 

Wechsel ernettni und die Nacht mit de« Tagwerks Länge 

versiissen. 140 
Dieser naht sie bethränt und im kündigen Kleid der Neära 
Wangenzerfurcbt: o dass ich nicht iWcsc Botschaft, hpnrinnt sie, ' ' 
Schwester, dir brächte, d&ss )iebtr doch unsern Jammer die 

Wogen ' 
Eher versenkt, weil jctzo, zu solcher Frtst der Vermählte 
Der so verdienten , er, den du mit Thräucn ersehnst und 

Gelübden, 145 
Ach, dir ras^t, und der äclavin in schmählicher Lieb^ sieh 

' widmet. 

Bald sind sie hier, und nahn wird die Thrakerin deinem Ge- 
mache; 

Nicht ist jen^ an Gestalt, noch 4n Rock^ Kunst, noch der 

' Keaaehheit 

Lobe dir gleich, noch Doryklos, des nfichtigeu, preiriicbe 

Tochter, * 

Ndtt, kuidhaadig gefallt adt gebramten KIme die Wilde. 160 
l^h da findest Tieilcicht in neneoi BindBiss dem Unihll 
LiademdeA Troat, Penatea besarem Geadiick dir erkiesend;^ 
Aber asich jammert der Kinder, die mntterberaabt da der 

Bohle 

Preis gibst, Ihr, die Uh sehott Hmm acfaeds^end den 

Amen, 

Und todbringende Kost nnd vergiftete Beciter erblicke. 16d 
nmnMB, da wcisst's, gleicht aaser Geschlecht; nimm dann 

' noch, dass Blutgier 
Angestammt den Daciern ist. Jetzt wird die von Rossmilcb, 
Jetat die von Frost Gehlrlete nahn. Doch anch mich soll^ der 

Gatte 

Haben verbannt, nnd schalten in unsrem Gemach das gestreifte, 
Das dem Karren oiitrissone Weib. So sprach sie, »md plötzlich 160 
Hemmend die Ijüage, verlässt sie in Zähren nnd Gram die Er- 

scbrockne, 

Eilt zur Iphinoe fort, und erfüllt dos Olenius Wohntinn^ 
Und Amythaoiis mit gleichen Betliöningen. Ganz durch die 

Stadt dann 
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treiben, 

TbeUend aut Tkrada^i SduMiien die Macht Schmers tobet 

mit Wuth auf« %S6 
Jede Begegoende maMet und kort dasselbig^ und keine 
Wahnl wucb «tüMcht. Dasn füllt Weliraf ^ 4mmi Klage dto 

Gotter. 

Jetzt wird das Lagrr f^cküsst, verdoppelt selbst auf diePfostea 
Jetzo der Kuss, und wieder in Thränen gesäumt und in Blicken; 
Bach «ich. entrafiAiidy «chaun sie nach Männer wohmtag imd 

Kammer fjQ 
Nicht mehr um, Ter«aminrln sich ali', un<l unter dm Stemel! 
Tont noch hclUr der Weinenden Laut, unselige Ehen 
AYiniächend und stygische Fackeln zu abschenwiirflin^em Bunde. 
Venus von diesen umschaart in der traurigen Dryope Bildung 
Weint, und sich grausam zerschlagend bestürmt die glühende 

Göttin ; |75 
Bass doch, Fortuna, du lieber sarmatische Häuser ^ so ruft sie, 
Uns zur Wohnung" rerliehn , auf traurigem Reife za siedein, 
Käireo 2.U iolgeu, ja, dass wir in Brand eh' äiuken der flei- 

math ' 

Giebel und Gotterverwüstung gesehst denn was übrigt des 

Krieges 

Traf m bawts, Blich weihi er, 4er Baeeade, aikh der Be- 

jodiaog 180 
CrenBcheai Fieitat eoU Uk flieha» eo Sfadt, üb Kladcr ver- 



Und wir mOkm akht Heber die Haad aril 84aU and aiC: 

Feuer? 

Wae, «capi aie raha aad dea ScUMa oiil den NeavemaUlea 

pflegen. 

Wird woU Cbraeaei die liebe aoeh thm? Piaaf feailg» Bücke 
Bollend^ entstoatt eio hanptlings dem eSageadea £iecB die 

Knäblein. • 105 

Plötzlich staunet der Kreis, nnd Venus heilige 'Seufzer 
Raäfen der Mutter besiegtes Gemüth« Ip^s wogende Meer hin 
Blicken sie, täuschen mit Reigenchor, und decken die Teoipel 
Festlich aut Laob^ uad amstehn voll Fiende die Itoauneadell - 

Männer. 

Sdboa wird an Hatae^ md zu Tische geeilt, und ia wdibeader 

Halle 190 
Lagert man, während bei jedem in Wuth und File die Gattin 
Rubt, sowie in der Nacht des unterirdisrhcii Abgrunds, 
Za<;f iidcr Fhlegyas, dir und dem Theseus zur Seite n:pstrecket, 
Crausciierweckende Schmause Tisiphone bietet und Becher 
^Diei» der Peinigang Art) und von schwarzen Nattern oro^ 

• . buUt iat. -196 
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Sdliil fcMagft Vcmt «nitat dw in Witbd ifOgMdto Fiiht«y 
fiaUt Nachtdonkel swaaunca» aad ipiiagt aaf die litterada 

Lemaas 

Kaaipfgeraiftet herab; aÜ Gawoik aod flackeraden Bfilaen 
Folget der Polf uad Allvater nat direadeoi Ooaaer wvmtknL 
Draaf i» der Zageaden Ohr verdoppelt den furchtbaren Raff ela^ tOO 
Watheotbraaat} drob Athos inerel and daa Meer and der 

grosse 

Thracische See, und aagleich der Mütter ^ed^ auf dem Lager 
Bebt und der Säugling erstarrt ont aagezogenem Buien. 
Siebe, der Schreck eilt her, und aus getitchea Stallen die 

Zwietracht» 

Sinneberaubt , auch straubig der Zorn mit erblassender Wange, 
Aach der fietn^ and die Wuth und dea Todet grdaaera» Ab- 

Nahte, (Hp würgenden Hände gestreckt, sobald mir Ihr Ziirnf 
Doanernd erscholl, und ein Zeichen ?erlieh die mavortische 

Gattin, 

Aber ein Andres ersinnet und weit graunvolleres Unheil 

Venns anjetzt: sie bildet Geseufz und Fallender Stimmen, %tO. 

Bricht in die Wohnungen ein, und ruft, mattschlucbsende 

H;iii[)ter 

Grass in der Hand, und den Büüen mit frischem Morde be- 
strömet, 

Und gesträubet ihr Haar: schaut: Rächerin schiddbarer Ehe 
Kehr^ ich zuerst, selbst drängt ja der Tag. Dann treibt die 

Besiegten 

Geiiselad ilea KaMemaleaB, and findet Ztoderaden Schwerter. 216 
Doch wie alle die Greael, wie aUe die blatigen Morde 
ScUlteBf wohin, o Entteten, eatnakt .diQ BfalUaag den 

Dichltfrl 

Laag iat der Thote» VeTfolgl wer wird mUk, der Wahrea ba* 

• singet, 

Heamen, wer dieses Gemahlee entledigen unsere Nächte I 
Plotalich nnniaebr Biaging% nad Tdnnal Aenera Gattoa tK 
Mkm m an; ein Thell»: Ton Wein and. Scftm&naan Bnl^ 

fchlafae^ 

Aadra, bereit zu Gefacht, und mit grossen Fackeln gerfiite^ 
Würgen auch Jen^ ungescheut, die schlaflos Alles erblickten. 
Doch des Eataif^ens .VeiHnch nad Watteit anm Sehnla an 

greifen. 

Hindert die Furcht; so gross lässt jene die feindliche Göttin jU6 
Scheinen, and heftiger achallt denn dar kaMügen Gattin die 

Stimme. 

Bancj nur drückten die Äugen sie zu, als ob sie geschasfta 

Furien sahn, als schimmre Beilona über dem Mordstahl. 

Üo kann Schwester uad Weiby .so nähere Tochter und Mutter 
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Pfüfejiäor Dr» Wimderiich zu Halberitadt« ^ 1 



Greuliche Tbat Auf dem Lager erliasdit nuo, würget und 

•chlcffet 2S0 
Die der Yf&ke^ GetdilMiii} die sa fitHea nklit grausame Beiser, 
Niehl d«r Gefell Gmtty nech litr Mettrflntb Zorne Teriiiocliten, 
Blot dardiwallC die Genidieri «i dampfen aoe rckfteliMler 

Brof t Un 

Wanden, weil idaglichea Strebeat Verstnomielte dort aidk Ton 

Lager 

Waisen« Mit •chrccUichen Fackeln beacUendern Andn der 

D&alier 235 
Giebel und aperren die Hauser »igiel€h| mvar Binigt Watig 
Fliehn die aie drangende Glnth, doch et hllt die Gattin den 

Ausgang 

Grannun beaetit» nnd nvingt mit de« Sclnvert in die Lebe 

zn kehren. 

Andre xerfleischen indess der Wutb Anlass nnd den Greuel, 
Thmoin^a Fraiio. .Vemiadites Geseufa nnd beft^mdendcr 

Wehnif 240 

Flehender füllen den Aether^ und nie vernommene Lcinfe. 
Aber wie preiset mein Mund, anständig so hohem Beginnen, 
Nun, o Hypsipyle, dicfr, des sinkentien VaterlanfJes 
Einzige Zier? dicb diirfc, von meinem Liedü verherrlicht, 
Kein Jaht hundert verdunkeln, w**il Latinns^ Grösse bestehet, 245 
Und der ilische Nam' und der Thron so gewaltiges Reiche»! 
Gransarn halten vereint so Töchter wie Schmire j^rmordct, 
Und schon loderte rings in vielfachem Grenel das Eihind; 
Jene nur fromm die Hände bewehrt; Üeuch plötzlich, o \ ater. 
Mich und die Stadt! kein Feind, noch beleidigte Thracier, 

aprach sie, 250 
Haben die Maar^ von nna iat die Tbat. Nidit forsche, wer 

Stifter. 

Flencb nnd ergreif daa Geadienk dea nwctielnd^ii Sinnai nnd 

belialte 

dn aetbat der Blenden Schwert. Dinnf atütat aie dea 



GKeder» Tethüttet aein Hanpt, und an Baechna kundigem 

Tempel 

Zidit aie ihn fort, nnd, die Hand' an der SehweU* anaatceckand 

des Eingänge: 2t6 
Vater } entnimm^ nna der Sänd^ und erbarme dicht npricht aia, 

der Frommen 

Wiederum. Dann aetzt sie auf stillem Sitze den Bangen, 
Unter der Recht^ nnd den Füssen dea Gotta, und in lielirem 

Gewände 

m 

Rnht er versteckt. Chorlieder und dreijnhrfesÜicbe Erze 

Hallen umher, und geheftet i\m I^ngang brausen die Tiger. 26Q 

Aber die Fürstin, sobald sie Aurora auf rosigem Zweispann 



222 Valerius Flaccus^ Argonmtob Zw^Her Going« 



Steigen nUd tiag» A Wkamt^ etsdUftfll too nlelitlloli«iii iif* 

BadM TcMaiMen mA, (weil edele Thaten der Seele 
Stirke Terleihii, und Küiiiiielt der Frommen Bertfdru n ge» 

eignet) 

SduBttckt mit Bekribitung den Vater , mit Haar und Gewände 

des jungen 266 
Bacdraiy nnd 00 anf den Wagen ihn hebet; ordnet auch Erze 
Rings nnd Pauken nnd Kitten, erföUt ndl ackweigendem 

Granen. 

Bnaoi nnd Glieder dann selbst mit ver tr au te m Epken nm* 

•chiingend. 

Schwenkt sie in sansendeni Schwung die rebenlanbige Lanze, 
Oefters gewandt: ab nmhültt die grünenden Zügel* der Vater 870 
Halt\ ob die Hörner auch unter der schneeigen Mitm ihm 

schwöllen 

Und der Pokal ihr vollende den Bromins. Hell mit Geknatter 
'Stosst sie die mächtigen Pforten dann auf und üteget die 

Strassen, 

Solches singend hindurch: lass, Bacchus ^ die blutige Wohn- 
statt ! 

Gönne y dass dichy der von Morde beüeckt ward, liiutre die 

SalzÜiith, 276 
Und dass gebadet tlie Drachen ich (ieinem Tempel erstatte. 
Also entging sie umgebender Furcht; ehrwürdiger schuf sie 
Selber der Gott, und fühlbar erhob sie begeisternder Anhauch. 
Weit getreuut ?ou der grausamen Stadt , war in schweigender 

Waldung 

Jetzo geborgen der Grelä, doch sie selbst, unvergessen der 

Wagnibs, 280 

Quälten so Tag wie Nacht Angst und die betrogne Erinnys. 

Jetzt ncht ftbmidie Chore (denn Orgien tanscken nur ebmal)- 

Wagt sie an föhreni nock keimUck an nahn dem Gek^se dca 

Vaters, 

Und darck manckerlei List die Fludht dem Armen zn spaken. 
8ieh^ da ersdiien ikr ein Boot 5' Tom Kampf feindseliger Wogen tSS 
LedLy das Thetis nnd Glankns gekeiliget , lange mitPkobos 
Glnthen der Tag^ und der Mond mit silbernem Helfe Tenenget 
Hierein wird aus dem Wald, in der Nacht tiefschattiger Stille, 
Scklennig der Vater geraflii nnd schmersvoll redet sie süso: 
Weick' än Land, 0 Bmenger, Ton welcher Jagend entblösste 290 
Wohnungen ßssest dn nnnl o, des Wehs» o der blnttgen 

Thaten ' ' 

Jener Nackt, wie, Vater, wie, Theuerster, kann ich dich diesem 
Nachen vertraun, nnd wie in solchen. Gefahren dich schätzen? 
Spati ach aahl' Ick mit Frevel den Furien I Gnade dem 

> Wünscke^ 
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Goftey dfo J«lit MM te Mew ihr wMiiiwiHumliiMKi 2M. 

«pwffl 295 
Zieht; kenl Tdky kcia reiches Gebiet, noch eidft Herrtdttft 
Fkh^ ich ISr ihn, nur dürf er der Heimath Ffamn egtho o w ea l 
O wami werd^ ich ontmcht ob des A aters ReMng der Oiwen 
Mitte ffafchfliehen? o «ann hier Thrünen schauea iMid TlimT i ! 
Sprach'«; dach Jcaer roU Angst floh fera in gfitfi— wLlfar 

Erle, 300 
Und an der Taariec Strand^ und Oiaoa^s grausamen TcapaL 
Landet' er. Hier mit dem Schwert hedeUteit den JanUMC* 

alt'ären, 

Gottis, lUi ihn; doch vcrhUebst du niohihuig^ in dem biatigm 

T^a ndc, 

Denn schon Ef^eria's Haio , schon ruft der rrlialino von Alb% 
Jnpiter, dir und Aricia, die nur dem König nicht miide. 306 
Jene nun eilte zur Barg, wo bereits sich der forchtharea 

Mütter 

Hotte vereint. Mit dumpfem Gebraus' an den Piätzen der 

Väter 

Und der Geborenen sitzend, ernenn sie das Recht in don leeren 
Mauren der Stadt. Zum Geschenk wird des Vaters Zepter und 

Thron ihr 

Wie sie verdient^ und es kehrt ihr \ ergelt der frommen Ge- 
sinnung. 310 
Drauf gewahrten ide fem mit gewaltigen Rudern gen Lemnos 
Strebende Wehr; da atfirmt man die Fürstin in jähem Ta* 

nidt a«f| 

Und aie berufet an Batk Nicht fehlet nDchnlge Kfifanheit, 
Jenen entgegen Gefchosa^ and felndüche Gothen an tragen. 
Wenn nicht Vnlkanos den GroU der erbitterten Venus besänftigt. 316 
Auch P<^yxo anjetatv d«a Apcllo traale Prophetin, 
(Dunkel nach Land und Geburt) cell einst die erhabene Tethya 
Sie und Proteoa, den täatchenden Gott| aaa phaiiaehen Gtuttea 
Hieher haben geföhrt, die Fluth mit Robben durchlenkend. 
Oftmad birgt ne eich titf hn Gewog\ aiid, ehi JMnea ver- 
weilend, 3SD 
Tracht aie hervor, wie im Strudei Temomoraie Worte au 

melden) 

Oeffoen wir, ruft aie, den Port , dean gaatfich, tränt der Vcr- 

föbrang, 

Nahet diea Schiff; gewogner dem Eiland, führet ein Gott nna 
Mtnyer zu; selbst beut zu Verbindungen Venus den Anlass, 
Weil dem Schnose noch Kraft , noch zeugsam blühet das Atter« S)6 
Also gefallfs; und Tpliinoe trägt Einladung den Grajern 
An daa Gestad'; auch schreckt nicht die sündige Schaar, noch 

der Unthat 

Sichtbare Sfpur» denn es tilgte dca Orts Abscheu Cytherea. 



üigiiized by 



224 Vdferifli FifccwM^ A i g ii i l rftci» Znnilcr ttcNrng, 



Raseh fft fAkt EiHiniH MuKa itattKiMn Fnreii 4«r 

Fülfll alt» bringet amh ftwini cBl«6lnwlai Tanpetii Qit^ 

idienk dar, SBO 
-Und von der SiSrke snme cnranneii Vmi Altire. 
Schon mir der VcIma errei^t, dess Bau, mit dimMeni J^che 
Ueberteagnd, «rdnpft, «od die Luft mit QeahM datcii- 

kochet. 

AfiMü's Sohn blieb stebn; doch die Konighi Bahnet zu beten, 
Und laOnUend den Grandt Hier Mket ünr, epridit sie, Vnl- 

kam» a36 
Qnü\ and dee G*ttes erkorenes Haus ; bringt Wein und Ge- 
bet ihm ! 

Sdiwelgt nuek drinnen xur Zeit der vielleicht i^n fertige 

Blitzstriilil, 

Zeognae wird geben die Nacht, sobald da^ oGast, der ver- 

schiossnen 

Flanune GebraMei bestaunst und (teo Schall der gehämmerten 

Barren. 

Manren sodann und Stärke des Orts und alteiiden Reichthum 340 
Hiihroet sie. Äemsig indess bereiten die Mägde das Festmahl, 
Und schon feurig erglänzt in tyrischem Purpur das Polster. 
Tratirend um Kdnigsahnen und Königsvermählete, stehen 
Thracias Frauu, die frooim^ wie mao gldubt^ die gattliche 

Fackei 

Scheuten, und nimmer berokrt der Herrin geheiligtes Lager. 345 
Jetzt sass mitten lasen, und jetat die Konigin nieder, 
Brauf die librigen Bdlen. Nachdem aie fliit Opfergeweide 
For den Binager hesiegt, kreist Bacchna hi Schalen, ond 

ringsum 

Schweiget der Saal. Begonnen das MaU dann tantcht man der 

Nachtaeit 

Wett% aad keharrt hn Gespriuihe bis apit an den tosaeraten 

Schäften. 350 
Aber die Fürstin, vor Allem des Föhrers Begegnissen staunend, 
Fragt: welch Schicksal ihn drängt nnd welches Konigea Ob- 

macht, 

Oder woher ihm der Kiel, der himontsche« Nur mit des 

Einen 

Rede beschäftiget, saugt sie gemach sanftschmeichelnde Gluth ein. 
Schon nicht Vermlhlungen feind, noch der kehrenden Paphin 

abhold. 355 

. Selber ein Gott ?tuch vergönnt Anfschtjh und Müsse dpr Lif^be. 
Regend narh ürdming dos Pols das Rrn^cnf^estirn der Plojadc, 
Wäbcte Zriis sein ewiges Werk, nnd alsbrild von Gewop' strömt 
Aliea umher; erschüttert von Einem Streiche des Gottes 

.Standen Paagaus nnd Gargarus bang und in Trauer die Forate. 360 
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Nie m mknfZBÜ «frcilfc dtor teUktai Bhm 
Grosseres Grano, denn sieh« 9 dm Mögt» deiui reiiet Astraa 
Jupitei« Zon aidT di« Völker lierab, «ad Erde verlttM^ 
Ruft sie mit stetiger Klage die Mael^ saturnischer Stern* an« 
Schwan tobt JBaras htran und braust ait den g t e as a n Öih 

bfödm 865 
Wüd IM igaMien Mter» uod zum SliaMP «af stitM die 

Sabfiatb. 

Auch «kbt regeBiUBw6Uit yiermal schon Lnneo im Aufgang 
Thespia^s Spross, den Fnrcht Torlangtt vom Bahn and Ge- 
wässern 

Hemmt. Froh hauset indess an der Gltjfh der milderen Göttin 
Ärgos Schaar in der Stadt, un(}, den männeriosen Geiimchcrn 370 
Sich nnthatif^ ergebend, verbringt sie schwelgend die Stürme^ 
Denkt schon 4es Weges nicht mehr» und vcrschliesst absieht'* 

Jich des Westes 

Eufeo ihr Ohr^ bis die Tragen der üeid von Xiryns nicht 

länger 

Duldete, seihst ob wachend dem Kiel und frei von der Stadtlust; 
Götter ja bütten nicht ihoeii , die solche Meere bei>taftdon^ 376 
Ledige Häuser bestimmt ^ und durch Säumniss würden der 

Väter 

Wfioiche geümcht, und wfis er auch, adbsl den ZaBindett 

soUef 

O wir AnnfB» die wir nns Dciooi Tinten mhond«!^ 
Spricht er; Aeetes, den Pbnni» dss s^tidschen Meeres Ge- 

fidtren 

Gib nns, lason aarikkl nit Dir hat Uebe nn Grease* SSO 
Einaig ins Heer mi^ gcdiUirt, da in stillen die rollenden Beige 

Und za berauben ich hoffle den zweiten wachsamen DracheiL 
Steht der Entschloss , anf dem Riff^ der agüsehen Tiefe an 

siedeln i 

Dann yollfiihr'' es mit mir mein Telanion« Solches vemcÜiaiendf 
Fohlt sich lason nicht anders entflamnt von der Utleren 

Mahnung, 386 
Ab das kriegriache Boss, das in Frieden lang Ton des £rd^ 

reichs 

Kühlung gelabt, nur tr'^rr j-ihlings zu kreisen G^zwang fühlt. 
Dennoch des üerrn und des Zaumes begehrt, wenn matortt- 

scher Ausruf 

Wieder au Ohren ihm dringt und der SchaU rergessendn 

Erzes. 

Argus dann ruft er und Tipbys heran , und heisset die Meer- 
fahrt 390 
Rösten in Eil. Mit lautem Geschrei verlanget der Steurer 
Waffen und Männer zugleich, und den Strand umliegende 

Ruder. 

Jirtktv f, PkiL «. JMcv* 94. XVI. Bft, 3. 15 



Valerias Flaccns^ Atgoaaatica. Zweiter Gesang. 



Neaer Sdimera erhebt sich der Stadt ^ und lings durch die 

Häuger 

Wandelt des Torigen Jammers Gestalt. Schon lasst um 41« 

Wieder sich selbst Watti UÜit dock d«r BSbm AowimIm, dar 

dea Volkes ,395 

Mangel eraetast, die Cteifall haadhablf Ilit kringen der Gram- 

wnikt 

Werk^ mt Md, tat d&ickl dar mum w cC a n Wokntmgtii 

Stttle 

Doppelt ao achrecklich; nnd daaa asan der Eh' entadintteUeii 

Banden 

Sich » a ua a i S^^ig^ und sich solchen Sorgen ergeben. 
Auch Hjpidpyle seibat, dl daa raaebe Gewahi sie am Ufer 400 
Sieht» «ad wie ringsamher ans Letiioa ackeldeB die Maaner) 
Seofat tief aof, und beginnt itehklagend s6 zu lason: 
SchoBy ach, willst da der ersten Erheiterung breiten die Segel, 
Da TOT dem Vater aur wer th eres Hanptl kaom mht ja des 

Meeres 

Wath, aad daoPert ackoa fliehet tMn Schi^Tl wie? wenn nun 

die rauhe 406 
Plias flieh hättr" gesäurnet am Strand der ontg('g:rnen Thraka? 
Störman denn schulden wir blos und die Fahrt einhemmenden 

Wogen 

Euren Verzug? So sprach sie bethrant, imd au UMbendem 

Oenkiimiil 

Brachte dem trauten Gebieter sie Rock und gewobene Arbeit. 
Kunstreich hatte sie drauf des "geretteten Vaters bewnsstes 410 
Opfer gestickt und das froinmc Gespann; rings stehet der Za^rn 
Meng% und gewähret ihr ildurn; dichtstarrend umzitterl des 

Waldes 

Grün das Gewirk; bang fleacht die umgebenden Schatten der 

Valer. 

Weiter dmt war aaA dar Raab dea behmbtaa Ida gesckOdert 
Uad dea Knaben Terherrlichte Flockl; dranf fröhlich Im Aether 416 
Stand der Tafel er Ter aad Zena Wekrtri^ aaek selber 
Nabm ackoa den ansäen Pokal aaa der Baad dea phrygiscken 

Dkaaia. 

Dann muA kriagead daa Sckwert, dea Tkoaa geptieaeae FeaC- 

traakt, 

jS^rack aie» empfak, adn mitten im Kampf aad iai ttanbe der 

Schlackt dir 

Nake an fem, was der Vater geführt, des äto&iscken Gottea 490 
Flammengeschenk « nnn würdig , sich deiner Wehr zu geselten. 
Geh deany daa Laadea gedenk» daa anenrt aat ruhiger Backt 

ench 

Gastlich empfing, nnd kehre» nach Kekhis gebaadigtea Flarea» 
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Bei dem lason tvtdk ^ tktt Id onter dem UtTzt^n dfr trage. 
Ako spneh sie, nnd sank Ott 4m Hals des GrajergetttUei. 426 
Mioder euch siehe JaüMeind «l Orphem NAekea, 

Deinem, 

Arakns Sohn , «kl an Kalter^ dem Zwillingsbnider, die Gattia» 
So bei Tbräoea enthebt man den tragen Anker dem Grunde. 
Schon eatrafien die Rnder den Kiel, schon tragen die HanclMi 
Und ein schaumiger Pfad folgt dicht dem fliehenden Steuer. 480 
Lemnos ermattet in Duft, nmi ^rhoim an thracischen Opfertty 
Weicht der Electra Land. Allhier (icr dnnkelen Gottheit 

Mächtiges Graua und die Buss\ unwahrsamen Zungen ver- 
hänget. 

Sebachtern vor Zeus^ wagt dieses mit Gloth nicht je «i Ter* 

Irgend ein Storm^ denn von selbst regt dann das Gewoge der 

Gott auf, 4SÖ 

Wann tn berühren er wehrt treulosen Piloten sein Ufer. 

Aber die Minyer nimmt in Gebiet und Tempel der Priester 

Liebreich anf , den Gästen Verschleiertes ölTnend , Thyotc«. 

Doch dem Volk und dem Tag soll dich^ Samothraka^ uiclit 

freier 

Z&gm mefia fiaug} SiurArfdit «d mborgenen Wetten be« 

wdneci 440 
Wrnk bei iretjüngeter Sonn", und voll ven de« Mttem tieietieii 
Jeae die BoderbäidLe. Sdioii beiges sich» die er snror sab, 
Stadle dei Stesrers BHekeii« Genebl war Imbros dem Ter- 

fcbHTf 

thd ttnf fliitlrietf 8ehii slieg fihii Mf atbeHseben Berg etiif, 

Jettt sab Batdamm Sitmd den ersten TbeMlefklel sieb 44ft 

Nabs^ «nd nftdi MktealsbescbbiM aamdni wm aigeiechea 

Ufer. 

BMcb entspringt wmt ein Tbeü stellt Lager dmn ecUnttnernd 

von leichten 

Segeln empor; ein Tbeü mt der Wacht des geiogenen Steint 

malmt 

Speltene Frucht, ein Andrer zugleich mit geschlagenem Kiesel 
Zeigt imeb Fenct dein Laub , nnd nährt et ndt Ireandbeheni 

Schwefel. 460 
Als mit Tclamna drauf den in sanfter Schweifung gekrilmmf en 
Strand der Alcide dnrcbn^eht, dröhnt dann ein Ruf in die Ohren 
Fernher klagliches Lauts wie der brechenden Woo^e Gemurmel. 
Leiser gehn die £rschrocknen daher und verfolgen der Stimme 
Luftigen Pfadj jetzt deatlicher tont's; nnd dem härtesten Tode 455 
Aasgesetzty wem rief nicht der Menschen und Götter die 

Jungfrau? 

Hnrtiger eilen die MTinner darum , ihr entschlossen zu helfen, 
weua mit herbem Ge&cufa der Stier Waldöden erfüllend, 

15* 
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üdbcr 4m WUkm ciMil' nll BIm aMiiVMidett Lomi 
Porttrug, «le» wigt ans aontrmifctt HnttM der Landaer 460 
AeagMiidie Sdawrea aa Häuf ood moi bUaden Gwckrei die 

Besteller. 

Flaga elebt Herliolaa atitt nnd den Black aastiengead ^ ge- 

ivahrt er 

Hoch am tigewlea FoIm entsetslidie fiaad% aad dar Jaag-- 

frau 

BloiclMa GtMky aad aar Fkth, die «apor achwilU, atanaade 

Augen, 

Qana so» wie aeelealos^ doch von Kuart dee BUdnen be* 

ZWLHljJCIl, 465 

Trauert das Elfenbein, wie Gestalt annimnit und Benamung 
Faros Gestein, wie Wunder die flüssigfon Farben uns zeigen. 
Herkolea jetao: wie heisset, o Jungfrauj Nam^ und Ge- 

schlecht dir, 

Sage, wie jener J Otl , was spannen die Fesseln die Hände? 
Zitternd hierauf, uiui trauriger Schaan) absenkend die Blicke, 470 
Nicht verscbuld«!^ ich, spricht sie, dies Weh; du erschauest 

der Eltern 

Letzte Geschenk hier, Felsen, mit Gold nnd Purpur bereichert. 
Wir einst nannten uns Ilos^ des alten, Geschlecht, bis Fortuna^ 
Ach, missgünstig eatflob dea laaaMdoatitclien Laren. 
Seachea til$teii ineiat} aad verdrängt rings worde dee 

Hiaaaeb 476 
HeüiaM Loft; aad. wie eUerod» eatloderten Scheiter den 

Flureay 

Plotalich a^etaa eiaaholl'a, aad dea Ida VfUdat aad Hordaa 
A^eta Fhrth, nnd eieh, aat dea Wogea hob aich eta Unthier 
Grm and gewaltig hervor, das za aMien nit keaMtlei 

Berg da 

Noch mit unserem Meere vermocht. Aufblühende Jagead 480 
Bringt aiaa dem wnthigen dar bei Geeeo^ aad Umarmong der 

filtern. 

Aber des Schicksals Loos' und der hornige Hammon gebietea| 
Ihm jungfräuliche Seelen zu weihn, und der Lethe gciooate 
Leiber^ und ao für die Klippe bestimmt mich die graaeame 

Urne. 

O wena den Phrygiera jetzt sich die Hiaualischea kehren^ 

und wenn dti 486 
Jener erscheinst, den Zeichen und Gotterloose verheisseOf 
Dem in gelobtem Grase die hell erglänzenden Ro5?se 
Schon der Erzeuger weidet als Lohn für unsere Rettung; 
Dann, dann, fleh^ ich, entreiss dem Scheusale mich und die 

arme 

Pergamus; du ja vermagst es, tlcnn nicht so gewaltigen Bosen 490 
Sah ich vordem | da Neptupus die Maur den SUrnea gesellte, 



Noch trag sulcherlei Sehultiero, noch soldmlti Xocber Apollo« 
Dieo Docb mdirtea der Ort «od die iuniaeigeitalt dci be- 
herrschten 

Strands und die Graber iimber nnd der Himmel, der über der 

Stadt lag, 

Wie er Nemea^s Pfad, der Bedrängeten und in ErymaDthnt 495 

Sah, und erbarmungsvoll die Fluth der vergifteten Lerna. 
Ferne ein Zeichen f^cwilhrt Ncptunus indess, und mit einmal 
Brülieo das acheusaisdiwari^ne Gewog und das Scbreckea 

^igeums 

Tburmet den Sund hoch auf. Grass zitforn sternifjp Äugen 
Hinter blauein Gewölk, und gekrümmt mit dreifach« r Zahnreih' 500 
Hallt sein Rachen ein Donnergekrach ; die Flulhen durcb« 

messend, 

Kehret der Schwanz ^ und hoch rafft die olTeneQ Bogen der 

Nacken. 

Jenem, das schwer aufliegt mit der l adsctid \\ iiidnngen Lfisteo, 
Folget 9 zur Seit' aufhüpfend, die See, und im bluii. auf er- 

schrockoe 

Ufer, treibt es seio eigener fitarm. Nicht mit ähnlichem 

fldiwatte 506 

Kommt des bewolkendea Notos Gewog , noch frohlockt ob dem 

Abgniod 

Afrikas so, waon Orion, die Hand erfallt mit des Vaters 
Zügeln, dtA Meer aufregt, mit dem Baach sweil&ssiger Rosse« 
Sicie, dem Held, der in Wath des behagfichsD Kw^es er- 
grimmet, 

Staunet Aeakos Spross, wie an Muskehi er schwillt, wie skh 

furchtbar 5|0 

Rostet, und wie um den Bücken der lastende Köcher ihm 

rasselt. 

Flehend dem Vater, den Göttern der Fiuth ond seoMs Be« 

waffnung, 

Springt er den Felsen hinan, und das Meer, bewegt aas dem 

Grtmde, 

Und des ragenden Scheusals geraume Windungen bebten. 
Wie wann Boreas sich aus den Tiialen des frostigen Hebms 516 
Stürmend erhebt, und rasches Gewölk durch rhipäische Gipfel 
Jagt, und doch Alles noch nicht am finsteren Pol in Gewalt 

hält. 

Jenes, das schreckliche Last und zugleich rauh schroffige 

Rucken 

Forderte, nahet in grosser Umschaltung sich Ida erzittert. 
Angeprallt wird das Schiff, und gebrüstet steho wieder die 

Thoitt^ aut 520 
Bäsch llst greUl lom Qesohens der Akid^, nnd stnrmt mit des 

Köchers 



Qtmm Gtemläk» SMk «kht mehr wird das JM^v als vo«i 

Sitze der grosse 
Krjx bewegt} wenn Um Güss^ in das Thal zu entriickea be- 
strebt sind. 

Scboa war sciunal und gefiederter Webr nicht günstig der Lu£t- 

räum. 

Da folgt zoruiges Brausen und Wuth des citeln Begiiiaens, 525 
Auch verbaitene Scbaam, umi mCn Neu erblasset die Jung- 
frau. 

Weg drum wirft er die Waff^ und nach Klipp^ und benach- 
barten Felshöhn 

Schaut er sich um and so vi«! aiir die Zeit, voa Orlwim 

gefördert» 

Hnrtete, oder der Wogen Gekredi» m Tielee ueh sprengt er 
BlttieM TO« intenteit SItse doi Neen^ Poch der Krsk iil 

im fftfUMB 530 
Zuge filmi dMf Md leohsl^ echen dicht die deade Bent^ an. 
Mitlea atehl ia Geviieseia eiMit, und finget den Arnim 
Berkalee eof^ dodi rarer dea adiweUeadea Hels mit de» 

Felstrumm 

flclirttrTf der Hdd, sieh» und verdoppell abbeld der kaotigea 

Kolbe 

Strcidie mit Macht s da sinkt zu den unterstea Flalbea das 

Schensal, 535 
Schon entrollt die Wasser entlang. Die idäische Mutter 
Jauchal» ee jaacbittn ihr Chor , und auf wogeiMien ßeig ea die 

Ström' auf. 

SchaeU ana dea Jfcüippen hervor, und aus sfihattigeA Thalea 

sich hebend, 

Bennen die Hirten in Hast mit lautem Schreien der Stadt zu. 
Telamou ruft als Bote die Freunde herbei , und sie selbst auch 540 
Schaudern zugleich, die Bark' in plötzlichem Blut zu erblicke«. 
Minder auch nicht das Geklipp und die Jahn des schroffigen 

Felsens 

Springt der Alcide hinan, und nimmt aus haltenden Baaden 
Die jungfräulichen Hände hervor» und ordnet an stolzer 
Sehaiter db Wehr« Zum Konig dann eilt und besiegt er das 

sichre 

Ufer MUoekMdee Sehritlas wie Mm aaf Triftea ab 8ii«er 
Waadeli der Stier, daaa echwellead m Hab, daaa hoher Toa 

Wflfiea, 

Waaa der gewSiuietea Heerd^ eriwheae Hfirdea er wieder 
Schant aad daa Vateigehob» aad die kimplead gmcheiM 

lWkl«A|f » 

Ringsher strdmt ihm eatgcgen, des langen Dunkels entlassen 550 
Phrygiendhaar» «ad mahead dea Iriadlkhea Ma aad die 

CiattiB« 



Von J^ioieasot jDr. Wiuiiierlidi zu HaiboataiU, 231 

Troja^« Gebieter^ SQkou tram-ig, die Ross' uad iim &diui(ii|;iea 

Gaben 

Heiseben zu sehn. Eiu Theil umgibt drr luftigen Mauer 
Zinnen^ und staunet tlcm Jüngling in unbekannter Bcwaßnung 
Jenem mit düsterem Bück und schlau in verderblicher Arglist ööö 
Nahet der Fürst, und beginnt, bei Vater liebe nur schlecht früh; 
Grösster der grajUcbeo Helden^ deo, vveii nicht die Beis^ an 



Kottea ibn trngi uotk die Tode der ekndea Stadt ibo ^ 

dauert 

Zolyll «über mif Mg«t(iibrt, wenn widir itt, dtm Zfm dir 
Vater, und daw dein Geschlecht Tom groMen Donnerer sprostei^ 560 
Dann uns als flippt und Verbundener konm; gleich ja der 

Vater, 

Gleldi die Bhre deaSlunaif, ob auch weite Fbire» uns trennen. 
Ach, nach wie grotteai Leid, nach wie groeven Opferu der 

Väter 

Kemraat da w afaii wie gering ist für deine Tbaten der Ruhm 

schon ! 

Aber woUaai izt führ^ die Freund^ in die Mauern des Bruders, 665 
Daaa, was zam Lohn ich gesetzt für der Tochter fiettnng» 

das Zweispann, 
Dir das morgende Licht nach gtöüiieten Stallungen zeige« 
Sprach's , und wälzte geheimen Betrug und grausame Uotha^ 
Wie er den Gast, in die Kammer gesperrt und von Schlummer 

belastet, 

Mord^ and den Göttersprucb nach geraubetem Köcher sich 

wende ; 570 
Denn ddss Pergamns zweier herkulischen Pfeilen bestimmt sei, 
Hatt'' er gehört. Docb wer, wer könnte vuxi Friamus Reich 

jetzt 

Wenden den Fall? Die dorische Nacht, fest steht ne im 

Zeitlanf, 

Feat Aeneadeogeschlecht nnd der Ruhm der beglückteren 

Tro>, 

Uns rafft, gibt der Tirynther anrSck, s« des scjüusdien 

Pontns 675 
liondung der Weg; doch bald rnckkehrend an eueren Kosten, 
Hol* ick sodann das Geschenk. Und es sagt, anrufend die 

Götter 

Mehr iiodi }ener ihm w; doch des Wiatherichs tose Ver- 

keissung 

Weinten die Phryger bereits und der elenden Troja Ver- 

häogniss. 

Voll dnrck die Nacht nun werden der Leinwand Flügel ^ 

breitet, " ' 680 

Und Strand Cährt man und Grab des alten (ius vorüber 
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Valehus Flacca»^ Aigooaatica. Zweiter Getang. 



Steoimt dem dardanUcheo Vater, in wachaameo Spielen er- 

Schaan sie 

Hingsum FesC, hier Weg'', hier schimmert in heiligen Feuera 
Ida und Gar(j;arns hallt dem schrecklichen Biixus Erwidriing. 
Drauf da die Stille sie nun des mittelen Poiitus gewonnen, 585 
Satiselnde Lnfte beführten, da gingen des phrixischen Meeres 
Finthen sie ein, und die engen vordem imgenanneten Schlünde. 
Aber, o siehe, die Wog^ in dämaarader Frühe lerleduend 
Schreckte des hurtigen Kid, denn in Sdddem seigte tick 

Helle, 

The& vöA Ptaopc^i Schweater naniiiehr imd die Linke mit 

güldnem - 590 

Zepter geiUlt Sie serilreat du Gestrte» blickt Finten nnd 

Edle 

LieWeich an oad beginnt mit freundlichem Wort la faaon: 
Da anch wirst aua Uaoniacbeai Land' in Meere der Fremde 
Feindlich durch kaltes Gebot und unserem Schicksale gleiches 
Schicksal geführt ; noch eins streut Aeoler Laren Fortuna 595 
Uro , und ein leidendes Volk erspäht den scythischen Strom ihr, 
Oroaa ist dri^ber daa Land und das Meer (erachlafit nicht im 

Werke !) 

Lang) «nd er selbst noch lern ((!orh er bietet euch Möndong) 

der Phasis. 

Hier sind eii^ beimlicber Wa!d und errichtet auf grünenden 

Hügeln 

Zwcen Altar'; hier bringt dem Pbrixns die Erstlingessuhnen, 600 
§ouder Verzug , und rufet, ich fleh^ es, der Asche die Worte: 
Micht, wie du wäänesty o Bruder, durchirr' ich des stygi- 

sehen Bordes 

Stille gezwungen. Umsonst dorchsnchst du des eitlen Avernus 
Pfade nach mir: deuo mich durch Geklipp und Pluthen Ge- 
triebne 

Tilgte kein Sturm; schnell fassten im Stur^ mit den Häudea 

ndck GfandEoa 605 
Und Cjmotkoe nnf; Br aelhal, der Yater der Abgrunds, 
Wnmte mir dieae Sitx% nnd mit gutigem Winke mir diene 
Beich^ und nnaere Sande, nicht neiden aie Ino^ Gewnaaar» 
Spfick^a, und mit bangem Geaenik* enttrag sie daa tranrige 

Antlitn 

Unter die keiteie Floth» dft dea Tateia laammr ikr kekite. 610 
Weine sofort aaigieaaend der See, hub also der Ffifit an: 
Zierde dea Meeii nnd onirea Geacfalechta, kreMicke Jnng- 

fran, 

OeSa* uns Bahn nnd fordre den Lauf der Deinen, o G5ttinl 
SUprnch^ai und entlieaa daa Schifif, und mitten dnrchfliegt ea 

die Städte, 

Wo flnthnrm die Biandong ertobt^ und rot A8ia*a Andrang 615 
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Sdiuchtern Europa eotflieht, unhold durch schroffe Gestade« 
Diese Länder auch hat tmd von Völkern wimmelndf^ Fhireo 
Eiaft) so wähne) mit scbinrtt« rnder Fiatii^ der neptoiiiiclie 

Dreizack 

Und langdauernder Kampf feiiKlsplip^es Alters gespeÜet^ 

Gleich wie Libyas Seit und Sikelia s , und dem Gekrach hat 620 

Tauru« gestaunt und Atlas, der König der westlichen Üerg- 

h(»lin. 

Drauf wird Perköte's Gebirg^ und Parium, arg durch bedeckte 
Biff' und Pitya steoernd besiegt, und vorüber geplitten 
Laropsakiis, sie, die kein Drei jahrfest des ogygischen ßdcchus. 
Noch auch phryyische Watb einführt in verborgene Grotten, 625 
Nein , die selber zu Venus ihr Gott rafft. Ueber der Veste 
Schauen sie ihre Altär^ und des ragenden Tempels Gewände. 
Seltner too hier wird dm Land; nur unendlicher Himmel^ 

wie firohcr 

Zöget mA nnd et begbst AMticht m ein an^ra WeltfM. 
ZwiecbeB Hdt^ nnd dem Meer Hegt mitteo ein Lind in des 

Biueii« 630 
Wie MS des Meers Abgriinden ethidht: denn die frerlen Cre- 

fllde 

Setst in die blinden Gewogt nnd drSngt in «Se VMk mit ge- 

lingtem 

Bicken der Stnnd, der tbeila darch lienndhbarte Floren be- 
graute 

Phrygia, theils das Ficbtengehöla des zerspelleten Bergs bUt 
Unfern hebt sich die Stadt an der Grense des seichteren 

Meeres, 635 
Auf sanftsteigenden Hügel gesenkt. Dem reichen Gefild^ herrscht 
Cjsikns, IMeser^ wie jetit des haoionisdien Kiels ihm noch 

neue 

Büdnng er sieht , lauft hurtig von selbst «n die vordersten 

Wogen, 

Stnnnet die Helden an, and drückend die Eecht^ und ver- 
weilend, 

Spricht er: o Ihr, Acmathia's Schaar, erst unserm Gebiete 540 
Jetax) bekannt y and gross vor der Sag^ erscheinet das Bild 

mir. 

Dennoch ist nicht ja dies Land soweit entfernt noch erhaben, 
Und schon lang unwegsam den Völkern des tagenden Auf- 
gangs, 

Da ich der Fürsten so viel, ood so tapfere nahen ihm sehe; 

Denn ob die Etd' auch voo hier uumeoschliche Völker er- 
nähret, 645 

Und mit geschwelletem Mund Propontis mich brausend om- 

fluthet. 

Trenn, nie enr^ nnd Shnlidie 8itt\ nnd entwfldert« Hersen 
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Wohatti Mcil ttir in dlwem Bezirk; £Bm blieb W dC0 

grausen 

ßpbrykers Trotz uud fern uns Uie Unhuld scythischer Opfer. 
Spradi^s, imd eutra£Ote die Frohen ; uad wirtbsam öfiben die 

Häuser 

Heilst er ftugkicb» iiod besdidikt mit heiügea Ukren die 

Tempel. 

Polster stthn mit Gold und Gestein, und Tische geordiiet. 
Köoiglick hehr^i imd der Piener sich gleicli uu Bliitite der 

Jugend, 

Hundert: Eiü Tiieii trägt Speisen, ein Anderer goldene Becher, 
W elche von Kunst der neuesten Krieg'' Ereignisse schildern. 6ö6 
Diese Pokale nun bietet vorerst den grajischen Fürsten 
Cjsiko« dar» und beginnt: den Port bier ickraket der Feind 

mir: 

Solcbe Gefecht^ erbebt er bei Nacbt; bier siebst der Pelasger 
Bocken gewandt^ mein ist^ die aaf Barken man nabrty die 

Entflnmmong. 

Ammmi^s Erzeugter himnf: dass itzt dock ibr Zorn die Fe« 

lasger eßQ 

Bellet^) dass itst docb wie sonst in Gebelm sie wagten den 

Angriff; 

Gans dann ergösse die Scbaar aus dem Scbiffe sieb; gast- 
liche Waffen 

Wurdest da dann und nicht fiirder nach dieser Nacbt dicb be- 
kriegt sehn. 

Also der Forst; und in solcher Gespräcb'' Abwechslungen flob 

schier 

Völlig die Nacbt oad der kommende Tag in nickt trägerem 

Zuge. 666 



AnguatFoehsy . 

Kandidat der Philologie, 

geb. zu Dessau den 2*2. Juni 1818, 

g««t. sbeBdsstlbst d«a ti* iani iM7,* 

einer der tüchtigsten Förderer der seit nicht länger als einem Jahr- 
zehnt ins Leben gerufenen romanischen Sprachforschung, ward aui 
2 2. Juni 1&18 in Pessau geboren. Sein Vater, der das Amt 
eines Kanunersekietairs bekleidete, starb, als sein Sobn noch Kind 
war, an der Halsscbwindsncbt| derselben scbreddichen Krankheit^ 
welclier aucb das Leben des Sobnea som Opfer fiel. Mit desto 
grtoreic Sorgfalt nabm «icb die Mutter der Bmiebung dea eiaaigen 
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August FucliSj eine tttogisphuclie Skizze. 
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Sohoes an^ der schnell von einer Klasse des Gymnasiums zur an- 
dern emporstieg uod eioen unbezähmbaren Wissens- und Arbeits- 
durst zeigfe. Die Schule gab ihm nicht genügende Beschäftigim«^; 
schon als Sekundaner stiftete er mit Mitschülern einen Verein, um 
Klassiker, die in der Schule nicht vorkommen (Aiiakrooti, Tibiillus, 
Catiillus, Juveoalis u. s. w.)) zu lesen; nebenbei übersetzte er zur 
Uebung alte Schriftsteller, französische Theaterstucke, Thomsons 
Jahreszeiten u* dgl. i»ehr nad liihrte lem Tftgcbuch abwechselnd 
in hebriWclMr» grieehiMker, lateiaiMhir^ fiMMMcker^ e^gU^eher 
wid t^muMxkn Spttobt, Die « w l iU Mcigang zeigte er nm iprack» 
•tttdtei; scfaiHi «eil mimm diwhrfiirttn Jahn atend der BtiiMHm 
Hl iiuD feit, PhiUlogi« m tMkm wd aocli ib jSkkiler «cMeb er 
aeiM «nl«fi Arbeitra mT dieiM FeldA, mmm Aatets fiber d&e 
denterAft SyfchniaigiDg mU LahmUm m fitm daank m D«mmi 
«ncheiiieBdes Zritidhrift »d die ,,«p<uiiMlie dtaMrtlfc^ 
JM weUher Ittaterp iliii der Tertmrte tTwgiDg mi ümtm %e«itrj 
dar längere Zeit, um deotack in lenMB^ in Deauni wweiH», Vcr* 
aii1a«aung gab. Die ietateva Ti^lendete er auf der Universität mid 
gab aie m Leipzig 18S7 lierfii fite bat wenigstens das Verdienst) 
daa maeMduiCIlichste aller vorhandenen Lehrbicber der spanbchen 
Sprache sn sein, obwohl sie später dem VerfiMiscr selbst nicht mehr 
geiMgte. Als Student widaMte er sich zuerst auf 4m UniversitiA 
Leipzig aod später atif der von Bertin mit Eifer den philologisches 
Studien und erhielt 1837 den von der philosophischen Facultät zu 
Leipzig ausgesetzten Preis für seine Schrift über die Echtheit der 
angefochtenen xenophontcischen Schriften, die 1838 zu Lcipzi": un- 
ter dem fite! ,,Qiiaestiones Xenophonteae" erschien, \\c\t f2;rös.sere 
Vorliebe ab für tlie klassischen Sprachen zeigte er indessen Oir das 
vergleichende Sprachsttullum , um dessentwillen er ausser den ro- 
manischen Sprachen, welche er als das eigentliche Feld seiner I hä- 
tii^keit betrachtete, auch Sanskrit nnd die germanischen Spraclien 
mit ausdauertidem Fleisse studirte. Auch die semitischen Sjirachen 
wurden von ihm eine Zeit lang unter Fleischers J.cihmür mit Eifer 
getrieben. Am fruchlbarüteu fiir ihn war sein Aufeuthait in Berlin,- 
theils durch die Anregung, die er aus den Vorlesungen und dem 
L'mgdn<^e mit ßoeckh, JJopp, Lachmann u. A. erhielt, tlicils tlnrch 
die Keichbaltigkeit der königlichen Bibliothek an sprachlichen, ua« 
mentlidh nmodartlichen Werken für die romanische Sprachkunde, 
welcbe dieae um greaeen Tbeie deai Bamiaiufluiise Wüheln voa 
HnvbeUta torUI and weUbe iba in dca Stand aalHen, die Er* 
fencshang der renwuladiwi Spr a dhe n m noagedebnlerai Maaaie, «b 
ea aonat mo^eb geveaen aein «Me^ sn beireiben« iJa errt» Fmdit 
aenier Arbeita anf dieaem Felde eracbien iai Jahre 18410 na Berti» 
der «rtle Band aeiner ,yBeitvSge ner Xenntniaa der Tomiiebwi 
8pnNben<% eoftbilieMl etee Ahbandlaiig iber die Bttdaiig des Fn. 
tarama in den renaniacben Spmeben nnd eine Uebenkbt der «ämort« 
Site apenieABB» faaweaiaciMa, nafloniachen und italiacbe« Mond^ 
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arten, soweit sie bis dahin zu seiner Kenntniss gelangt waron. Die- 
ses werthvoUe, anerkannt tüchtige Buch, das sciiiein grössten TlieHe 
nach schon während seiner Studimz« it in Berlin geschrieben wurde, 
begriliidete s^iinen Ruf als Spraclifor .scher. Zü Ostern 1889 kehrte 
er nach Dessau zurück, bestand mit Auszeichriiiny; in philologisches 
Staats exainen und lebte seitdem als Privatlehrer tmd Schriftsteller 
la seiner Vaterstadt, Die zahlreichen Unterrichtsstuudeu , die er, 
so lange es sein Gesundheitsziustand zuliess, erthcilte und auf welche 
er die grösste Sorgsamkeit verwandte, litsseu ihm jedoch noch Zeit 
übrig ffir mannigfache Uterarische Arbeiten, Recensionen, Aufsätze 
und selbstständige Bücher, an denen aUen seine ausserordentliche 
Grüodlisiikeit «ad «iis bedeutendfls Anordanigstaleot ta loben ist. 
LeUer vcrbrattotfln «ie lich, wie das nautshende VersdcbBiss so- 
Mr «iamtlielMB tchriftsteUsracbcB Arbeiten zeigen wifd.^ ober sq 
«ieMci GcgensIMe, für die er Weng Beraf bitte «od Mrten 
iba flu weit rm den SpraduCudiQaiy m den seine eigentiiclie Haupt- 
atirke bested, eb^ Seine nächste Schrift war die ,|Zar Gescfalcbte 
nd BenrdMUnfig iler Fremdwörter^, Oeeian 1842 t « wekfaer er 
eins seiner Ueblingitbenia^s, die deutsche Spraehteinignngt ans» 
fihrfieh and vom wissenschaftlichen Standpancte aus behandelte. 
Binw Sdanlt ist nnsres Wissens die beste, weiche bis jetzt über 
diaaan Gegenstand geschrieben ist» wann wir anch nicht öberall 
sdne Verdeutschungtsucht , die er in seinen eignen Buchetn mit 
eisBrner Folgerichtigkeit zu Tage legte, in Schutz ndnaen ond 
seine Verdeutschungen rechtfertigen oder empfehlen können. Seine 
nächste kleine Schrift war die Beschreibung von „Dessau, Wörlitz 
und Oranienbatim", eine im Auftrage des Verlegers geschriebene 
fleissige Compiiation ohne grössern Werth (Dessau 1843). Diesem 
folgte seine „Geschichte des Schriftenthuins der Griechen und Rö- 
mer, der romaruschen und der germanischen Völker", Halle 1846, 
(Auszug daraus jj;leichzeitig ebendaselbst), ein Buch, das zuerst 
als Lehrbuch für Schuler bestimmt war, dessen Plan er aber wäii- 
rend der Arbeit so veränderte, dass er kein ächplbuch, wohl aber 
ein brauchbares und zuverlässiges Handbuch für den Gelehrten ge- 
worden ist. im Herbste des Jahres 1845 begann seine langwierige 
Krankheit, die ihn fast immer an das Zimmer fesselte und seine 
Stimme tonlos nachte. Unfähig Prifatnoterricht zu ertbeilen, ar- 
beitete er jetzt nnt desto grossern Sifier wieder an sprachaissen- 
achaftfii&en Werken and rahte nicht eher, bis er seb ktstes and 
wcftiifeiles Werk» ,,Das Terhaltniss der i» nanis c he n Sprachen ann 
Lateinischett^ den er eine romanische Spradtete beigefügt In^ 
wilflBdel hatte. Er hatte nicht mehr £e Frende, dieses nach sei- 
nem eigenen, wie noch nach onserm UftheÜe, sein bestes Werk 
«fschehmn an sehen (es erschien soeben in Hidle 1849) and starb 
wenige Wochen, oachdeni er die letzte Hand daran gelegt hatte, 
am 8. Juni 1847, nicht voUe 29 Jahr alt. 

Fuchs hatte ein seltenes Talent für Spmdybisohaag) e|n Bach 
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in euMT fremden Sprache Mftte tehr mteressant sein , wenn er 
über dem Inhalte auch nar eine SpnwJbform ubersehen foUte; 
Gegentheil trat viel häufiger ein, dass er über den Sprachformen 
den Inhalt rölli^ nbersah. Diese seine Stärke in sprachlicher Hin- 
sicht vermindert dagegen begreiflicherweise den Werth seiner lite- 
rarhistorischen Schriften, in denen man eben an den meisten Stellen 
den INt;inü;rl der umfassenden Lektüre und eifj^» nm Litheils um so 
mehr beklagen ^vird, als sie im Uebfigeo sich durch Gewissenhaf- 
tigkeit und Grüudlichkeit empfehlen. 

Fuchs war von biederem freundlichein Charakter, zuverlässig im 
hohen Grade und fern von allem Gelehrtenstolz, gefällig üud auf- 
opfernd gegen Jeden, bei dem er ein wiäseiischditliches Bestreben 
fördern kouute y er gehörte zu den wenig glücklichen Menscheoi die 
wohl nie einen Feind gehabt haben. 

Wir lassen noch das Verzeichniss seiner schriftstellenscben Ar- 
beiten folgen, dM hoffBntlich go gut wie Tollstandig sein wird: 

I) Wie weit räd wir nit der Beinigang aneerer lynche 
seit Leibnits gekommeB? GemeiDnütBige Blatter lor Schale^ Wi»* 
seMchaft und Leben, Demo iSSö, Nr, Id — i6. 

%) Bec. aber Foenrti nad Hoeita^e spaaitcke SpracUehii» ' 
Hall Lit Zeit im, Nr. 71. 7h 

3) Ree. aber Diei Gramm, der rimianitcfaea Spracben, 2tcr 
TbeU. Jahrbuch für wissenschaftüdM Kritilt 1839» I. 54-^. 

4) Ree« über Schnackenbarg, tableau sjnoptique dei idiomea 
popalaires oa patois de la France, Jahrb. L wias» K. 1841, Nr« 
67—49. 

5) Kec. über Streckfuss, der italischen DichtlLnaat Meister- 
werke. Ariosto, Dante, Tasso. Hall. Lit. Ztg. 1841, Nr. 225— 28. 

6) Ree. über Ampere, histoire de la formation de la laagoe 
iian^aise. Jahrbrich, fiir wiss. Kritik 1842. T, Nr. 1 — 5. 

7) Kec. ubrr Bruce Whyte histoire des langues Komaaes et de 
leur Uteratur depuis leur origine jusqu^au XlVaie aihde^ III vol« 
Jahrbuch, f. wiss. Kr. 1842. H. 1—6. 

8) Ree. von Michel Angeln Buonarotti's Gedichten von Regis 
and von Daote's divina Comedia, übersetzt von i:'hiialethe^ Hall. 
Lit. Ztg. 1842. Nr. 167—69. 

9) Ree. über Caspers und Städlers französische Grammatiken; 
Hall. Lit. Ztg. 1843. Nr, 160—02. 

10) Ueber die Nothweodigkeit eines gesetzgebenden Gelehr- 
tenvereiiis für Verbesserung und Fortbildung der deutschen Sprache. 
Blatter für lit ünt. 1843, Nr. 286—^9. 

II) Die Growen der dentaehen Spiadia nnd Uiicr Mnadaftiü. 
Bm. t W. 1844» 140-^^ 

12) Ueber den Feld- and Gartenban der CShineien. Im 5ten 
Jahrcaberichte des Gartenbanfeieiaa tat Anhalt -Deaiaa. 1844. 

18) Ree. ober Bojardo^ verUebten Roland» üben. ?• Regia. 
HidL Ut Ztg. 1844. Mr. 162. 158. 
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14) Ree. über Rartz flraMdt« OonjugatloA, Mafzner'« Syntax 
€?or nmframösisQheii Spr«dbe tu w. Hall. LH. Ztg. 1844» Nr. 

15) Hec. über Diel Gramm, der romaaischett Sprathcn» Bttt 
Tkeil, Hall. Lit. Ztg. I84i, Nr. 312—13. 

16) Ueber Umr?)n<:r nnd Wesen der romoiiischeii Spradieil« BllCt 
■4ikt lit. Untf>rh. 1844, 269^72. 

17) U< brr den Unterricht ia dea neaera Sprachen ^ Blatt. £. 
Ut. W. 18 U, 296. 297, 

18) Die Versammlung deutscher Sprachforscher and Schohiian- 
Ber in Dresden, Blätt. f. lit. ünterh. 1844, Nr. 312-— 18. 

19) Ueber das Verhäitniss der romanischen Sprachen znm La- 
teinischen. A'ortrag, gehalten in der V^ersammlung der Philologen 
zu Dresden 1844 am 3. October. S. Verhandlungen S. 35 — öl. 

20) Ueber den Etnfluss des Arabischen anf das Spanische. 
Tortrag, gehalten zu Dresden in der Versammlung deutscher 
Orientalisten im October 1844. Abgedruckt in den V^crhandlungen 
derselben. 

21) Hec. über Otane^s Gmm. der ttal Spncke. $MmA 
m wiss. Kritik 1845 9 I. Nr. 16—18. 

22) Ree. tob Wolfert Foraiea de« fn»BSiiiaeiieii ZMtwMft. 
Hall. LH. Z. 1846 Nr. 158. 

23) Ree. ▼OD SdMtt WahMlilielie WlirelieA. HnlL Lit Z« 
1846. Nr. 216—16. 

24) Ree. dber Räumers Binwirbilig des Cbriitentkniiift anf die 
althochdeutsche Sprache. Hall. L. Ztg. 1846^ 97—99. 

25) Ree über Leopold Friedifch Franc xQ Anhalt vett Reil 
HiH. L» Ztg. 1846, 119 !20. 

26) Ree* iher Köchl^'s Gymnasialreform in Mayers ^da» 
gogischer Revue 1846* Octoherheft 220 — 26 und Nofenrfkri 

lieft ^6—3^. 

Als für sich besteh en de Werke erschienen von ihm: 

1) Lehrbuch der f^pniiischrn Sprache. Lpz. 1887. 269 8. gr. 8. 

2) Qiiaestiones Xonojihontcae. Lpz. 1838. 

3) Beiträge zur Erforschung der romanischen Sprachen , Itcr 
Band. Auch unter dem Titel: Ueber die sor^pnannteii unreg^lmas- 
sigcn Zeitwörter in den romanischen Sprachen. Nebst Andrntmigen 
über die wichtigsten romanischen Mundarten. Berlin 1840. XlLXVI 
und 346 S. gr. 8. 

4t) Zur Geschichte und Beurtheilung der Fremdwörter im 
Deutschen, Dessau 1842. 152 S. 8. 

5) Queis sont les resultats que Petude des langues grecque 
et latine a obtenus jusqu'ici de la philologie comparce? Vortrag, ge- 
halten zu Straä&bufg im Congr^ flcientifique He France am 6. Oct. 
1842, s. Bulletins dn congrit tt. d. Fr. S. 96 n. Rapport» toi. II. 

6) Dessan, WMHi and Oranfeabaoai. Deanm 1848. 12. 

7) Grandrua aar Getehidite de» SchtiOepthuBi» dar Gtiedta» 
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iTHfl Romer, der p:^rmanisch(^n umI to iüMii wfce a Vlfter« £bU« 
1046, XXXIV n. 444 S. gr. 8. 

8) Kurzer Abriis der Gesdticiite de« Sdinfteatliiiiiity Halle 
1846 , 48 S. 8. 

9) Die RomaiiIsch<'n Sprachen in ihrem Verhaltnisse 7iim 
Lateinischen. iSlebst einer Karte des Uomanischcn Sprachgeb i( Ls 
in Europa, Halle (H. W. Schmidt; 1849, XVIII u. 370. „Dem 
theuren Meifter Frie<kidi Dia gewidmet/^ mit eioem Vorwort 
TOD Blanc. 

Blanc iios«ert sich über dieses W erk folgendermaassen: 
,^eder L nbefangcne wird den unendlichen Fleiss, den ansge- 
«eichncten Scharfsinn, die mühsame Loctiire, worauf «lieses Werk 
beruht und die saubere Methode der Untersuchung anerkennen müs- 
sen. Ebenso wird man anerkenoett messen, dass es in diesem 
Fache wakriiaft Balm gebrockea <Hid kiafligeB Porschern nicht al- 
lein dt» Weg erldekterl, aoMlm nck aaf «Miehe wichtige bie- 
lier gaosMi nraacUMgte G«eieliti|MBkle miftialunni gemadit 



KaBenische Forsdningen fiber die Dacler und Gothen. 
Vom QehaMratk Neig«ba«r m Braalaa« 

Her berühmte Neapolitanische Historiker Graf Carl Troja, 
welcher am Tage der unglücklichen Revolution vom 15. Mai 1848 
aus dem Ministerium trat, widmet sich jetzt wieder ganz der Ge- 
sehichtsforschiing und wird bald den dritten Barul seiner Geschichte 
Italiens im Mittelalter heraiis^geben. Der zweite Band. <He Ge» 
schichte der Heruier und Gothen vom Jahr 489 bis 626 umfassend, 
ward zwar schon 1847 gedrnckt, tlessen vollständige Versendnng 
ward aber durch <lie inzwischen eingetretenen politischen Vrrhält- 
Bisse aufgehalten, so dass er erat jetst eigentlich selbst in Neapel 
bekannt geworden ist. 

Nach den mündlichen Aensserniigen des Verfassers ^vi^d der 
Schlnss seiner 50 Bücher italischer Geschichte den Beweis liefern, 
dass die Geten, Gothen und D«icier ein und dasselbe germanische 
Volk, sich von Siebenbürgen bis zum schwarzen Meere und bis 
znr Ost- See ausgedehnt haben; dass dies mächtige Volk, welches 
unter August den Römischen Legionen aa der Doaao ao gefahrlich 
war, «war lam Thail «ater BaoM faa TiafHi att%tfMea, akh 
abor dcMiadi ia «kr Bakat um aad dm Kvpathea mSiMg arhal- 

ao daaa ea i«i«ahnwl dea BSaana NiaMagea Mg<eliraeh^ 
hb Ancfiaii Dadea wiate Hemm mmHU. Oaaa *a ««dM%a 
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VoHl io Tid GifiliMtjnn gehabt, Ufilas nach Annahme dct 
Cbristenthamt seine Bibel - Uebersetawig Mobea konnte, daaa vom 
hier die Bunen nach Sch^ve{!eQ gekommen und die Literatur der 
Islander, dass sich in der Alt-Preussischen und Lithauischen Sprache 
Anklänge der Sprache der Daco-Gothen ßnden^ nm\ dass die Bil- 
dung dieses Volkes sich bald bei den Eroberungen Theodoricha 
erj^fben, so wie sie aus der Erziehungsfähigkcit der Normannen 
bei ihren Niederlassungen in Frankreich nnd Italien hervorf^ehe. Ein 
anderer germanischer Stamm seien die Deutschen Herrmanoi» gewe- 
•en, die als Franken nach Gallien gezogen ^ als Sachsen eben im 
I^aude geblieben un<l als Longobarden Italien erobert hätten. 

Schon in dem vorliegenden zweiten Bande zeigt der Verf«isser, 
wie der Name Dänemarks von den JOacicrn herstammt, und dass 
* Aeneas .Sylvins die Cimbrische Halbinsel Dacien nennt^ was auch 
in den Script. Rer. Anglicarum vorkouiuit und durch die Fasti 
Daco-Getü-Normannici nachgewiesen wird. Welchen Vortheil Ita- 
lien von der Eroberung der Gothen gehabt, zeigt der Verfasser 
durch die Geschichte dea grossen Gothen-Königs Theodorick) wd- 
cker die ttrengite Gereehtigkeit hawihebte^ kebie« UaleredM i«ri- 
ecke« AriuMm «ad Katholiken OMchte und Gauverkehr swiackeii 
BSoMm vad Golkea eftoobte» was gegen firikere Verbote war. 
Br erlieta der Umgegend von Tarent den Tribnt» welche die Grie- 
cheoy nad der Ton Neapel» welcke der Veaav wwotteC luitte. Itar 
liea Unkte nack langen TenTfiatanfen wieder aaf^ der Adrarbaa 
überall 9 die Indnatrie in Lignriea aed der Haadel mit Alriea« Br 
atellte die TheroMa nad Waaacileitaagan ao wie die Uanera Roma 
wieder her, führte in Baveana grosse Bauwerke aaa nad Hess die 
Fantfaiachen Sümpfe auitrockaea. la Pavia baale er ein Amphi^ 
Ikaater, in Verona Thermen, Spoleto und an d ere fitadla daakien 
ihm dergleichen Wohlthaten und feste Mauern. 

Der gelehrte Herr Verfasser aeigt» dasa die Daco-Gothen dnrok 
Znamliia and apiter durch Decaaaaa nicht bkia die Beügion der 
Thrazier, sondern auch der Aegypter erhalten, ao dass sie mit den 
Lehren der Essener bekannt gewesen, daher sie auch schon vor 
Constantin dem Christenthum zugänglich geworden, und dass ihre 
Macht , welche die Römer aus ihren Daci sehen Eroberungen über 
die Donau zurückdrängte, auch höhere iiilduTig beibehalten, wenn 
man auch ihre Hauptstadt nicht kenut, und dass sie ihre eigne Bau- 
art gehabt. Daraus entstand bald die Gothische Bauart der Aria- 
nischen Kirchen, um sich von den katholischen zu unterscheiden, 
daher sie bald bis uach Spanien verbreitet war, und die Niemand 
eine Deutsche, Longobardische oder Fränkische, sondern stets die 
Gothische genannt hat, und welche Anfangs mit der Ldhnrgie der 
Orientalischen Kirche zusammenhing, welche der Ärianlschc Bi- 
schoir in Kaveana ebenso wie der in Toledo befolgte, bis es nach, 
der Vertreibung der Araber den Päpsten gelang die katholläche 
Litkurgie eiuzufuhren. 



üigiiized by Google 



Von Gfifi. Ngigcbif, 



Für die bürgerliche Baukunst ward der [^olhische Typus nicht so 
streng bfibehalten, wie der Verfasser an den Paliisten Theodorichs zu 
Terracioa u. s. w. nac Ii w eiset. Dagegen an seiner Hauptkirche zu Ravenna, 
der grösslen Kirche tler dama!i{»en Gothen, Jetzt drin heiligen En- 
sebiuij geweiht; der Bisch if [jnimiind baute sie 615, so wie noch 
eine andere ausserhalb dem Tliore S. Victor, welcher bald andere 
gothisch-arianische Kirchen io Ravenna folgten; auch der ariaiiische 
Bischof zu Rom hatte eine eig^e Kirche unter den Augen des Pap- 
ste« mad so c rtrtfite i i ibmii Mrter der G^thea^Herrscbaft durch 
äre Bamtl •aigewidinete ■riarfiriift JCfardkcn im Skiiea » DaJmatien 
vmd •elbU bei dm BwfMMkniy da ihr EMg 6od«Md Mck der 
anmiMlMa Beligina ip^eboftc» Am frülMstiB iMte pich aber die 
gotUedbe Baeert bei de» Wtetgethf» im 9pmaim amisebildet, aad 
so watdea aaeh kalboliscba KIrcbca vea gotbbcbea BaaBM^etem 
enfcbtet; ia dem Um dat Beaü Aadaeai «iid etiftUi, data Ob- 
tar I. die Kiiabe aa Roaea laaaa falUca habe atbaaea ta««i* 
Der Unteriebied der Litburgie verschwand scbaeü, da nach deai 
Tode der Amalosunta da»« Gothen-Reich zerfiel ond Kaiser Jastinisa 
die früheren Gotbiseb^ Ariaaiachen Kirchen in katholische Kirchen 
▼erwandelte; dagegen warea die bald darauf wieder ia ItaKea 
eiadriogeadea Loagobardea wim deo 6otbea ak Ariaaer getaaft 
werden. 

Die Heirath Brunehildens mit dem fränkischen König Siegbert 
von Australien trw^ aiich zur Vcrbrcitunf»^ der gothischen Bauart 
bei, besondprs da dirsolljc bald nicht juehr ein unterscheidendes 
Merkmal dfr Reli^i^ion war und sodann Recared 'schon 687 mit den 
^Vest^Dtlien die Anaiiiscin' Lehre able;i:te, so dass die erste Golhi* 
»che Kirche in Toledo eine katholische vvrird. Dass die iSorinan- 
nen, s(»l)ahl sie sich taufen Hessen, dem Daco- Gothischen ötairmi 
augehörig , diese Bauart noch mehr ausbildeten ^ findet der Ver- 
fasser natiirhch und weust ihre bedeutendsten Banten nach. 

Er bestreiLet <iie Meinung derer , welche in Deutschland den 
Ursprung der Golhiächeu Bauart sucheu, indem die Doin^ von 
Naumburg, Minden, Bamberg, Gosslar und Hildesheim junger sind 
die Ariaaisdie Kircbe ae Eavtaaa veai Jabr 515; dasselbe be- 
er aacb vea den ArdnMhea Gebaada« adt Spitabogen in 
Pklarmoy dar Caba aad Ztaa aaa deai 9. la btba a d i U ; dach gMt 
er, daaa dioee BMait aacb da» 12. Jabriiiadert^die deateabe 
genaaat wordea, weil, aicb die Oeatacbaa ia dieser, voa der B&* 
adacbea aad LoaibanliaebeB Baaert so aebr varaeMedenm, seit feaer 
Teil aas ndatai eaa^aaeidha«! babea. 

Hedi wkU aar ia Ifaainbt der Baaluaat, Baadera aoali bi 
literarischer Beziehung lässt der Verfasser deo Dace^-Qotbea aüe 
Gerechtigkeit widerfahren, indem er aaaaanMaalelit, wae Alcbr aal 
dea Charakteren des Ulfilas erbaltea, Ton dessen Codex argealeae 
er glaobl, <iaaa derselbe in Italien zum Gebrauche der Gothen ge- 
aebiiebea wordea« Zuvörderst befm<Iel sieb aäaiüab auf der Mkäa^f/U 
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Bibliothek zu Neapel eine Schrift auf Papyrus, nach welcher Aria- 
uische Geistliche ein Grundstück vrrkaufen und sich mit (1< ii Schrift- 
zügen des Uiliias unterzeichnet haben; dergleichen Unterschriften 
bcliruh II sich auch auf den von Marini heratis^egebeneo Papyrus- 
Schriften von Arezzo, so Mai und Castiglioni ein in Bobbio 
aufgefundenes Fragment des Codex argenteus bekannt machten, uuii 
Bruchstiicke eines Kgilenderg uud eine UooEiilic in der Schrift und 
Sprache des Ulfilas Daaa die Gothen sich unter der Königiii Ama« 
los^nta ia ihrv S|^d» nil Tkmh^j^uhm WiwmcMte iMackif- 
l%teiiy bewtiat «iv in MoMte GMiao lafgtlMMMr Bri«C K«- 
gippus , der wonym» Geograph von Bifirwin a. n, 

Dnr BrabiMliof vnn ToMo^ Bugon ff 1^ <dier nnter d«r O^fcan 
UtmciuiftldMe. sagt, dattiloMda»adNrifiAe Alj^fadballi» MlMf»{?l 
dn» GrMiidM^ NkMlntn dM Lnttlniselie» Akt^um duSyrndt«» 
Itti dM A«OTtiMltt, Gniabn aber dM n«ainl% dw G«<hiMhtt Ai- 
I^Meth «fffoadin Me» wdchen im 7. Jailrhtiiidert in Spanien be- 
kannt fHUTi -WO man aber von einem andern Deattoken AlphabeÜl 
nichts kaiMlOf so wie die DenUcian dt» Tacitus oodi viei uage* 
bi!()( ter \vr\ren, als dit Dadar zar selben Zai^; denn aawol Tom 
Fränkisch-Deutschen ala wom Sichriicb*Danttchen lialnun «rat vial 
ai^tere Schrift-Proben. 

Der Verfasser lächelt über die Ultra-Slaven, welche vom Adria- 
tischen Meere bis 2»ir Ost Sfe nur Slaven finden, wahrend er sif» 
nur sehr weit östlich von der Weichsel in der von ihm befuirulelten 
Zeit findet; er fertii^t sie damit aby das« ÜMrer Meinung nach Uomer 
iiavisch geredet haben müsse. 

Mit dem Tode Theodorichs schliesst der vorlip{^en(?r Band. 
Dieser hauptsächhch war es, welcher die bis dahin Ireie Wahl des 
Papstes beschränkt habe, so wie bis dahin die Bischöfe stets überall 
van den Geistlichen und den Uurgem ihres Bischofssitzes gewählt 
wurden. Auch einer der neuesten berühmtesten Italienischen Theo- 
logen, iiosmioi, halt es für einen der 5 Hauptfehler der Kirche, 
dass dieser Grebrauch abgekommen. Nachdem der Papst Johann 
im Gefangniss gestorben war, gab Theodorich ein Gesetz über die 
Wabl daa naae« ffapatoa. Feüx V. ward zwar von d^r Geistlich- 
st, dem Smt and tai RaMiaahan Votke gcwikit, aber die Ba- 
fliätignng ward tob TlMadotich mMI^ wakhaa Badil M dar wmk 
daai Fall dea GatiM-Reidis arfodglen Bfoberang darch InrtiiiiaB 
dia KMaer beOOhtaltan, «pdefaea ftMxk daorit endäto» dM die 
Päpste aelbat Sonvavaina van Rom paite. 

Ala Anhang gibt der Verteaar PaiH Paan*Calo-Ka rw Mii dii » 
aal an neife«» wie die Gothen naa Bnrian aa^ Nonpcgen gekoa»» 
aM. Br ftagt mit dem Jahr 

640 vor Christi Gehört an , wo Zaaiahia dia Lehre von der 
Unsterblichkeit der Seele aus dem Oiienla an den Paaam gabmaiily 
die sich in der Edda wiederfindet« 

3S6 gahftft dia Oacn-Golhea wu Thincaan nbar die I>oMn 
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nach Dacien, Utber iHc Bw hner der iliee von dieser Zeit an 
bettftlKilt d€r Veffcncr ^ HeiBungeii Ldew«b iiiid Hartknocb«, 

Bmh III Dwnoi itilltty woni BcUttler, BikM «hI mm ge- 

19 Jäte nach ChfM Gebart verfagen di« CMMn Mter Go- 
taM des UMs^Mmt mm BAnm. Um Jahr 

66 talH dk Beise cnesRamitchM Sittm vm LmmIimi mch 
der Ostsee, um dae Bemlaiflfeind aufziisucheii, fmcbdem Pliawi 
Deutschland bereift baMe, fo wie die WMdcraig der 0<Hbei wmdk 
der Ostsee. 

98 finden sich Gothen in PoanMm. 

107 Tod Decebals und Erohernng des dritten Theils des Da- 
dsehen Betchs durch die Börner, während der grossere Ueberrest 

dicsi's Reichs von der Familie der Amalen beherrscht wird, wel- 
che schon 7Jir Zeit Dornitinus als alt nn<l hprnhmt bekannt war, 
und \^'elche utitrr Errnanrich dem Grossen ihrea GiauüZ-Fsnkt ef-> 
lachte. ÜDterdess hatte seit dem Jahre 

250 das Christcnthnm in Dacicn von Klein-Asien her Eingang 
gefunden, während die Daco-Gotben um das Jahr 

300 ihre Eroberangen gegen Nordwesten fortsetzen nnd Er- 
manrich der Grosse am das Jahr 

d44 die Veneter, Anten und Sclaren besiegt und den Sita 
des Gothen -Reichs in die ostliehen Provinzen des Baltischen Mee- 
res verlegt^ während die andern Abkömmlinge der Geto-Daeier 
ihre Eroberungen in Italien als Ost -Gothen und in Spanien als 
West-Gothen^ fortsetzen I bis uois Jahr 

485 die Hnimen swiscben diesen and nördlichen Gothen vor- 
dringen, w elche letztern OancmarlL dm Naa«l Pacin gabett^ woiv 
ans endlich J^inesMih enstanden« 

' 5i7. Die Gothen netnen iber die Donna nnd Men in Tbr». 
CMSy Ilfrie» nnd Blaoedenicn ein, denn nkbl nHe uninn mit Br- 
OMriek naeb Norden nad nnt den Ost- nnd Wcst»«o4Mn «19- 
gnaogen. 

523 nennt Jostiman die Gothen in Dacien seine Veibindoten» 
• 551 schreibt Jornandes seine Gothische Geschichte, 

566 treten die Gothen ^ Qolon, Dänen, Dacier als Norman* 
nen anf , wie ans dem anonjsite Geo^n^Wi mm Ravennn bewi»* 
sen wird. 

808. Godofried, König der Dänen, nnd Normannen. » 
841. Die Normannen {ylündern Könen. 

875 gibt Ulmar den Nomänniscben Seeräubern den Na- 
sen: Geten. 

876 geht der In dem allen Dacien p:eIjorne Boilo nach Schwe- 
den und verbindet asb mit Alfred dem Grossen in England. 

16 • 
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878. BMriM XidsUra ait Mm, KM§ 4er DMkr 

hl Jfitlanü. 

880. Reise des Wiilfsiau ans Dänemark nacli dem ostlichen 
Dacien, weichet «wischen der Weichsrt und der Df»nau lag, wo 
Rollo geboren ward, also in dem Theiie Dacien«), in wplrhorn sich 
die Amalen während der karseo Zeit der Röaiisciieii £roberiiiig 
nichtig erhallen hatten, 

91 !• In Norwcgeo wohaeo die G«tkeiL und Dacier nach 
Ducheiic und P«-rfz. 

997. Der heilige Adalbert in r<^mraern zu Dodona von einem 
pretissischen Priester getödtet, der Verfasser wpi«t nach, wie die 
Lehre der Pelasger von den heiligen Richen zu liona durch Rö- 
mische Dacier hierher uml nach K uoiove oder Houia-nova gebracht 
worden sein kann. Auch uuis Jahr 

1000 bestätigt Dudo von (^niiitino den Zusammen hang der 
Dacier mit tien iSorniünncn. Auch mu 

'1066 findet Adam von Bremen Dacier und Gothen am A«f- 
fluss der Elbe, und 

1112 sucht der Geograph ffenorliit vtm AatM moiA svitdMn 
dem Tanais und der l>omMi du y«l€rliad der Gothen «od Dacier. 

Sa weift der gelehrte Verfaiaer nach, dau auch nach der 
Treoanng dorch die Haoneii die Verbindung der NordiidbeQ Qollwn 
mit ihrem Siidliehen Vateriande fbrtbcatanden , bia die Polen »ek 
naek and naek ciad^Migtenf io wie die Identität der Gothen mit 
den Dadem. 

Da« alte Dacian« 

Von den vielen Orten, welche rSmische Niederlassangen In 
Siebenbürgen nachweisen, sind nur 8 nach ihren alten Namen be- 
kannt, nämlich die Haupt^tailt Sarmizegethusa (Varhell)t Apnlum 
(Duisburg) und Solinae (Thorda) und dennoch gibt es mehrere 
grossartige Reste anderer bedeutenden classischen Niederlassungen 
in diesem Lande, tob «lenen ein Werk des GUR. Neugebanr 
Nachricht gibt, dessen Druck zu Kronstadt aber durch die jetzi- 
gen kriegerischen Ereignisse in Siebenbürgen nnterbrocheo worden. 
Aus dem uns 7Jip:f^kommenen 6. Aushängebogen theiien wir Nach- 
richt über eiocn sehr bedeutenden Ort in der ÜaUeger Gespan* 
Schaft mit: Namens: 

Veczel, 

Dorf im Hiinyader Comitat, ohngefahr unter dem 45" 5*^^ der 
nordlichen Breite und 40" 32' der Länge von Ferro, auf dem 
linken Ufer des M^iros, l^f^ Stunde westlich von Deva, 6 Stunden 
▼on den warmen Quellen zu Gyogy und 5 Stunden von den war- 
men Quellen zu Kis-Kalan. Di die Marosch sich Stunde durch 
von bcideu Seiten nahe herantretende Felien windot, ist die Lage 
für den aus den Ebenen Ungarns Kommenden beinahe gänzlich ver- 
steckt. Zwischen der jetzigen Landstrasse und dem Flusse lugea 
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«Ne Spuren tiMf vteMien Castrums, dessM WiUe motk Mtitt 

mannshoch Aber das umgebende Flachiand cw p ^if gen. Diese 
£riidlMWg ist aber jetzt nur der Schutt der zerstörten römischoi 
Mauer, welche sich bis über 10 Foft llo«h noch sn Anfang dieses 
Jahrhoadeits erhalten hatte, da sie genz ans behsusace Steinen er- 
heet war. Damals wurde die jetzige Landstrasse nach Arad ia 
Ungarn gebaut, und dazu <Hf Steine dieses alten Bauwerkes be- 
nutzt, besonders zur Atiffnliriiii^ einer Mauer, um das steile Berg- 
nf^T des Maros zu sichern. So sii !it nmn auf eine Länger von 
300 Klaftern die herrlichpii QikkI'tm des altm Uöuierbaues zu (üe- 
sen Mauern verwandt, uiitl an eiueui F* Isen eine Inschrift von 1806, 
welche den ?S;iriu n des Vaudalen v<'ro\\igt, der dies Werk der Zer- 
sturuMLi vdlüjracble. Auch ausserhtill) dieses Castmius befinden sich 
noch bedeutende Reste alter Bauwerke, Ziegeln, 6cherbeo il* s« 
welche sich auch bis Neitn thi erstrecken. 

Hier i:»t es, wu sich eine Menge InsciinUeu vorgefunden 
haben. 



Itaf. Ctm Ofn Neriiae N 
Tnjano fladriano Aag 
PofiC Mai Cos III P P 
Cufn VirtaCe Dada Ini 
Perio Addüa felis est 
M. Anns Q R Gel TL 
Piae Trat Santts 
DerolHS Namini Ejus 
Bs Veto P. 

Seiferts Inscript« Nr. 10. K6!e- 
seri in Lapidibos üepictis liest 
die 6. Zeile: 

Arnos. Q. Rom. Col 

Andere lesen die erste Zeile: 

Lap. Ctes. Divi. N^emae Ttajano. 

Nn>. 2. 

Auf einem Altar ^on Sandstein, 
2 Fuss 1 Zoll hoch oimI 1 Fuss 
7 ZoU breit: 

I. O. M. 
Heliorolitan 
Q. Licinius Ma 
Crinus ^ 

1^ 1^ F. F. 
V% -S« . Itf* M, 



Nro. d. 

Auf elMM Altar rallKai 
Saadsteiii, % Fess 9 Zott bocb, 
anf dessea e6ereai TbsUe die 
Opferhöble ndt der F« 
Scbildkidte lud aaden 
lieben BiMwerken amgebtn ist: 

L — 0 ^ ITA 
AUS, »CS. 

eo. — I 

Pa. — KST. 

Cnw BAS. 
-ID. — — — mAE. 
S. — A— — 

Nro. 4. 

Auf ( iiioai Altar von weissem 
Sandstein, 3 Fuss 6 Zoll hoch, 
1 Fuss 6 ZoU breit: 

EB. 

REF. INÜS 

VETERAN COL 

wrmä — c 

Nro. 6* 

Anf 3 Fnse d ZoU ho- 
hen, 1 F«ias 6 Zoll hteiten AUar 
te» 
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fs • mo. B«9. 

lOMAirav • • MO 

Nro. 0. 

Auf einem 2^ Fuss/ ImIm 
Atel. • 

AMMIUS. 
CRESCBRS. 
SiLVANO. 
V« 8, JU, M« 

Nio. 7. 

Anf einem Marmor- Altar: 

PRO. S ALU TB AUG 
OBBIO. FABRÜM 
lUae* AVE Tfllb o» • 

Atm. cvii — «. 

ItMl» d».!' 8, 8. PB 
CURU* 8UA VBO. 
!»• D* 0* B. 

Nro. 8. 

D. M • 
nWlAB OOKtTAKTlAB 

noA« mir AimoB 

ULP GORGOHIUS VET 

BS DEC ET AELIA VALE 
RIA PARE??TES INFELl 
CUSIlfl FUUIAB PISRTIMlifAB 

Nro. 9. 

D. M. 

h, ANTO. RUF 

II VIRAL — 

SARBf — — 
VIX ANN — 
L. ANTON — 
CÜS EQU — — ^ 
BT RÜF« 



wsmm — — — - ' 
eo« — — 

fOÄ BT« 

Nro. la 

AUBBL 

^ H P 

Nro. Ii. 

DUliUM 
O. BOVI PAL8 IICPSO • • • 
RI. AUG. COIm VA« CAB8AB. ■ 
QÜI TIXIT AHB XBT 

Nro. 12. 

!• O. B. C. 

I. COMS. 
V. L. 8. 

Nro. id* 

W. C. M. 

— TISSI. 

— — . — — NINl, 

— — — — ASIBO. 
— — ATÜ8 

Nro. 14. 

B B. 
C BUnBü8. 

VE M. COL 

VOTUM IfO 

Vtiri^che Nr. 4« 
Nro. ift. 

8ILVAN0 DOMESTICO, . 
PATRIAE EVPHORÜS 
PROSA LUXE l' A. E 
MARI CONDÜCTORIS 
PASC ET. SA 
LWARI V V 

Nro. 16. 

IMP €AB8, Dm TBAI 
PABTHITl F. Difl. 
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KEMOäM BOMmu 
A1MIU8TO POHTmci 

UAUMO rmm 
ponnAT n co» u 

P P COL UftPIA niAUA 
AUG DACKA 

Nro. 17. 

I. O. M 
ANT PRI8C 
EX VOTO 
P. 

Nro. 18. 
M rfL pIilppo 

VOBIUHIMO. 
CAB8 PBIHO IV 
VBRTUTIS FLO% 

u Dm m piui.' 

IPPI nV AUG M 

I HUI CAMP 

PHILUPP DBVOTI 

iraafA BSTATom 

Nro. 19. 

I. O. M 
MET. ET C — 

— ER MUE 

IN IV — — — 

Von Nr. Z ao nach Dr. t. Fedor. 
Nro. 20. 

G* YALBUU8 HUDS 

Tm Aifir XX cvAi* 

AEfTE8TIÜ8 TETSR 

EX DB cm Piuo FBcrr 

Auf eineoi Sarcophage bei der 
Wiltwe V. Varadi in Deva, der 
▼OD dem rotben Sienit- Felsen 
bei Araoj herrührt. 

Nro. 21. . 

FB, XII MX 

SB AR PRIMUSBMXIAN 

AELIA FLLUeiä Mfi&BMi'OS 



IMl' CAKS DTUATAN T<»VF. 
D. M HAI) M> i'bv TKAII'AIIT 

PRO MIM 11 u ^^:RVA^: \n ^E^> 

LAURKI NERO ALG AKMENA 
C:0 TrIj l'UT IUI CO SIT 
P&OCOS COH II F COMMO 

Nro. U. 

' D. M. ♦ 
MAKC AUX. ONB .... 

.... nifo 

CAPUOll 

AUG UD FABUL 

PIUO DV 

Von Nro. 21 bis 23 nach 
Dt, y, Fcdor. 

Nro. 24. 

L O. M. 

TBRRA FD. 

BT. GBHIO, ,P. P. 
ET COMMBRC 
FBUX. GAB«. 'nB. 

▼IL SATO — — G C 

FB* M* — IC. 

KX. V — -T- 

Bei der Wittwe des Rath 
Varadi in Deva auf einem 

Altar, Tom Ver finigr ohgeschrie- 

ben am 2. JuH 1847. 

Nro. 26. 

Anf eiseai Alter: 
BBBc. nmor 

PBO lA — — HI — — 
— BP. iBVEK* P 
MABC. AV — — 



Ebendaselbst. 

Nro. 26 " 
Aut^ einem Altar: 

I MB * - 
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OA - ^ — 

— — PSEGAAUB 
YBftP — — ^ »O. 

V. Im M. 

Ebendaselbst 

Nro. 27. 
Aaf einem Altar: 

c. 1. UA% 
AUEB. H 

s. cimios 

Ebendaselbst* 

Nro. 28. 
Auf tinen Altar: 

SPIDOM 

CATOI 

KttOfA 

I.» a* 
Ebentiatelbit. 

Nro. 29. 
Aaf eiaem AtUr: 

DIAVAB 
8ABCT1M 

PIOFS — — 

«Ü — — 
Y. »• 

Bbc&daicUiat 

Nro. 30. 
Auf einesn Altar: 

^ — VN 

Äü • 

L« 8. 

Ehandaielbst. 

Nro. 31. 

Auf einem Altar: 

FORTUNAE 

— — SALUTE 

— TORUM 



Aaf 
paB 



Nro. 32. 
Ate: 

V» 



EYdLRL » 

DOMIN — . — ► 

»US — - MADJBB 

TORÜM 

BE&ccy — — — 

D D 

In K^nent auf den Gute der 
Wittwe Vaiady. 

Nro. 33. 

Auf einem Altar: 



Bbendaselbtl. 

Nro. 34. 



DEMIV — L — 

RE pisc. owmx 

QVONDAM POMFO. 
INBET.LIIS CORPO 

Bbendaaelbit. 
Nr. 35. 

I. OMULI — — I — — 
POMPTA. N 
MICINIVS — — 

HBSSAL 

y IX» xai c 

BbendaMlbtt. 

Nro. 36. 
Uüter 2 Ko[)tVn; 

D M 
ABL lANVARI 
V8 VIX AN, X. 

AÄL ^ AB — ^ a 
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Bei dm Quirn QjM 

Nro. 37. 
Uotcr 3 Kdpfeo: 

D M. 

C. IVT.. SOS PAT 

B — — t — — MPA 

— ' XVI 

OBI T» 

CLE — IS, 

Ebendaselbst. 

Nro. 38. 

Auf einem Denkmal mit swei 
Köpfen: 

VLP. sABnnrs 
Tix. ANNis xmi 

VLP. MAXI » MA 



— 1- . — M. P 

Ebendaselbst. 
Nro. 39. 
Aof dneai Altar: 



DBc GOH n. 



TOT 

EbendnseUMt. 
Nro. 40. 

Auf einem Altar: 

PRO SALVLE 
AVGG. GENIO 
FAB&YM M 



m. w. lu« 

COUm 9* 9m PlcmilA« IVA 

Fsc I* mm 

Ebendaselbst« 
Nro, 41. 
Anf dam Allir: 

I. o. ML 

— ST BT. 

— UMVl 

— — — latxww 

Am 3. Juli 1847 zu N^mcClit 
bei dem' Grafen Gyulai vom Yer- 
ftster abgeschrieben. 

Nro. 42. 

Auf einem Denkmal mit secks 
Köpfen: 

C. m» SOSI FAT 
BK. VIX AN XX 

B — MPA 

— N — — TIPA 

CLE — — — VALKN 

<^LE — IS L XIXAN 

— ONIV 

T — BI — L — IS — 

B. II. P. 

h\ N^maÜn, wie oben (versl. 
Nro. 37.) 

Nro. 43. 
Anf einem Altar; 



BTXtUS 

PA — — COL 



— — — Wie vorstehend. 
Nro. 44. 

Auf einem viereckigen, oben runden, 4 FiMf 3 Zoll hohen, 
2 Fuss 11 Zoll breiten versierten Monnmentt 



IMP, C A KS. DV, 



T&Ai. PAR. H ^ — Graf K^eny liest pab. m. ». 
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Dm die ümkmu 



mvi. hJbR, NEP. 
TRAI. HaDRAn'^ 
- AVG COS III 

coa U P AOM wie vorstelieud. 
Nro. 45. 

Auf einer 4 Fuss hohen und ^ 

2 Fuss 8 Zoll langen Tarel v.u 0«.glei«be». 

weissem Saod«t€iu mit verlier- ^ 

tem Kaade: Nr«. 46. 

D. M. A«f eifltm 2 Fuss 2 Zoll bo- 

aiSBfi>RiAS imi Altar von Saaditeia : - 

CL ucaa . I. o. u, 

COL, 9» CABS BTBTIV8 
POHTIC — Vt QBBIU' * 
AI- A. BIA, V. O. — — UÜTV 

yo — — > — • — n Deigleichco, 

Nro. 47. 

p — ■ ~" — — 

S. EAVR. PRIM\S. BTVALM4XIMVS 
VALIBJAüITS HEREDES. BTAB. FAS. R, ILIPIS 
MEE, B. M. 

■ Deggleicben. 

Nro. 48. Ein 3 Fuss hoher Altar, dessen loschriilt ganz unleser- 
lieh ist. 

Nro. 49. Ein 3 Fuss hohes, 2 Fuss breites Relief von rothem 
Kalkstein mit 2 Mäonem in aufgeschürzten Gewändern. 

Nro. 50. Zwei Schlangen haltende Löwen | auf denen eine Tafel 
mit einem ' nackten Mädchen en Relief atehti die einen 
grossen Ring in der Hand lialt ; 2 Foss 6 Zoll hock nnd 
t Fuss 2 Zoll lang. 

Nro« 51. Ein 5 Fuss langer L6we, der eine Ziege in den Klauen 
bält. 

Nro. 52. Ein dmgleicbeB, der einen Widderkopf kill;.. 
.Nro* 53. Ein arcbitectoniscbesy 7 Fnw langes Ornament, auf der 
einen Seite 2 Löwen, in deren Mitte ein Lowenkopf{ 

auf der andern Seite Sparen eines Delphins. 
Nro. 54. Ein 4 Fuss breites ^ schon yersiertes Tköigewolbe von 

rothem Sandstein. 
NrOk 55. Zwei Bruchstücke von verzierten Gesimsen. 
Nro. 56. Zwei hohe schöne verzierte dorische CJapUäiler« 
Nro. 57. Drei dergleichen kleinere. 

Von Nro. 44 an in dem Garten dea Gnifen Gjfttlai zu Maros 
Ntfmeti bei Deva. Lithographlrt herauF^rgeben von Or. A, Fedor 
Logos, Klaoienbuig (Von Nr. 61 bia. 67.) 



Nro. 6a Kitt Ziegel alt iMcfartfil: Leg XIII. 

VLPUA 

Bei (lern Herrn von F<idor-tll DcwiU 
Nro* 69. Ein deigiekbea mit L. II G. XIII GE 

AVK CAL. R, TR. 
Nro. 6a £ia üe«gietdieD mit LUG Xlil GE 

ÄLBVCI. 

Nro. 61. ^icle Glä.sscherben in der Sammlung des Pfarrers Ackner 

in Hammersdorff. 
Nro. 62. liriichstücke von sehr flachen p^rauen Thongefasscn in der 

Sammlung des GratVn J<ks* v. Kemeny in Gereud. 
Nro. 63- Despleicheu von grosser Dicke. Ebendaselbst. 
Nro. 64. Architcctonischc Verzierungen, von Ziegelerde gebrcumt. 
iNro. 65. Datiiziegcl mit dem Stempel AE — — . 

Bbendatelbst. 

Nf». 66. Sia ScUfiml tob Bfomc la der tenriaag de» Dr. 
T. 'Fedor in Data. 

Nro. 67. Em 8lM, Mf mMtem «ikM uadentlidie Ptoraon.aiit der 
rediteii Hand einco Bedwr in die Uke ImU oad ui der 
Maken eme kleine Flatche HUt« auf dicKr Seite ist eiae 
SMe. Der SteU bat iber 8 SShe. Ba Gertea 
der Fraa t. Varady in Deva. " ' • * . 

Nro. 68* BiWt fiaate in Lebensgr^tse wmä Mamor, die «deh fb 
eine Herme endet. Bbcadaselbst. 

Kra. Bis gaaa bieioer Altar von Sienit. Ebendaselbst. 

Nro« 70* ia der Sammlung der Frau Witwe Ignats Varady de Kc- 
flsent xn Deva befindet sich aus dem oben nater Mretr 19 
aufgerührten im Jabre 1842 aufgefundenea Sarcopbag^ 
ein Fragment einee HanasclNB iroo Brence reii acböaer 
Arbeit. Ferner 

Nro. 71. Ein Bruchstück einer Beinschiene von Silber. 

Nro. 72. Eine Lanzenspitze von Bronce, ebendazn gehörig. 

Nro, 78» Ein Si( golrinp; \ on Eisen mit einem Carneol, in den eine 
weibliche Gestalt mit einer Fackel geschnittrn ist. Ausser- 
dem befanden sich m diesem Sarge 2 Zähne und viele 
Knochen-Reste des jungen Ursus. 

Nro. 74. Eine Fibula von Bronce, 1 Zoll im Durchmesser, vier 
Aexte speichenförmig dargestellt, von Bronce. 

Nro. 75. Eine schmale Pfeife von Bronce. 

Nro. 76. Ein Arm von Bronce , der das Fragment eines Laubge- 
windes halt, 3 Zoll lang. 

Nro. 77. Eine Dopp. Phallus, worauf ein Hund sitat, 1% Zoll 
lang. 

Nro. 78. Eine eiserne Lanienspitze, 2*^ Zoll lang. 
Nrn. 79. Eine 6% Zoll lange Marmoraxt. 
Nro. 90. Eiae desgleicbea 2% Zoll laag. 
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Nro. 81. Eine Scheibe voa Bidi, 1 Zoll lang. 
Nro. 8Z, Ein Löwenkopf von Broiice, 2 Zoll kng. 

Nro. 83. Ein Medusen -Haupt desgleichen. , 

Nro. 84. Ein Bronce-Kopf, 1 Zoll hoch. 

Nro. 86. Eine weibliche 4 Zoll hohe Statuette von Bronce. 

Nro, 86. Ein männlicher Ko(if ?oa Broace mit einer spitaeo her- 
abhängenden Mütze. 

Nro« 87* Eine 3 Zoll hohe Statuette, eis Krieger ont dreieckigem 
Schilde von Bronce. 

Nro. 88. Eine 4 Zoll holie Victoria von Bronce. 

JNio 89. Ein Helm, ein Zoll hoch, von Brouce. 

Nro. 90. Zwei Talus von Bronce. 

Nro. 91. Ein Schlüssel von Bronce.^ 

Nro. 92- Ein desgleichen. 

Nro. 93. Drei dergleicheo. 

Nro. 94. Faiifi«hn Fibulae vertchiedener Form. 

Nro. 96. Zwd Doppelknöpfe iroD Bronce. 

Nro. 96. Neon emibclie Biage too Bronee« 

Nto^ 97* Biiie Menge BraclMilock« Ton Omuiienlen foo Bronee« ] 
Hko» 98» Seche SehMÜea ven Breoce. 
Nro» 99« Bine Nadel to« Btfoece. 
Nro. 100. Eis WerluBeeg von Blfenibei» 
Nro. 101. Ein Nagel yon Broace« 

Nm* iQHL Bm Bing von Broaoe mit eioaoi Cameoly in de« ein 

unkenntliche« Thier geschnitten ist« 
Nro, lOS. Ein Ring tob Bemateia ndl eiaem ekgescteten kleiaeo 

Türkis. 

Nro^ 104. Ein Pk ^ol^ ^o^^' Carneol mit einem Fa«i, der mit 

dem Thyrsus tanzt. 
Nro. 106. Vier Intagllos in Carneol. 
Nro. 106. Drei desgleirlicn in rothem Jaspis. 
Nro. 107. Ein desgleichen in Smaragd. 

Nro. 108. Ein desgleichen in blau und schwarzem Oüyx» • 
Nro. 109. Eine antiquc Paste mit einer Victoria. . 
Nro. IIO, Ein Onjx-Cameo. 
Nro. III. Drei Smaragd-Perlen. 

Nro. 112. Mehrere grüne, blaue und rotiie Glasperlen von ver- 
schiedener Grosse und Form« 

Nro. 113. Mehrere grössere von marmorirlem geschliffenem Glase. 

Nro. 114. Pasten verschiedener Form mid GrSiae» 

Nro. 116» Drei Glasperleo mU eingesprengten Stückea rerschie- 
dener Farbe. 

Nro. 116. GlSser mit verschiedenen Spinden. 

Nro* 117. Eine 3 Zoll im Durchmesser haltende Gbaachcrbe mit 
hohlem Rande* (S. Saentarma.) 

Nra. 118. Ein Ornament von Braoce mit eiageleglar emaillirler 
^ Ventonrng« 
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Nio. 119. GoWiMh voo 4er IKdM «iner sfarkoi ÜMMf 1 Faü 

lang, aber locker xutfammengedrebt. 
Nro. 12a Ein flaches Gefibs nlheai TImmi nit rrinInniK 

Nro. iZi' Ein noch feinerei rotiiej GefaM mit meoftcUkkea Fi- 
guren. 

Nro. 122 bergieich« n Scherben jnit sehr schöner erhabener Arheif. 
Nro. 123. Ein Topf von roher Arbeit mit einn^eflrnckton /ierratheil. 
Nro. 124 Bruchstücke von grauen s( hv,ai z;^! |>raniit< n G< f.tssen. 
Nro. 125. Ein 1 Fuss im □ haltender Ziegel mit der Inschrift: 

LEG Xlll G. K. 
AVRCALATR 

Nro. 126. Eio langer Ziegel mit der Ixuicbrift: 

LBG xiu — — 
TJUPY 

Nro. 127. Ein Dachnegel mit der Intchrift: «a» oder b. 

Nro* 128« Bin Brndutück eines giltgearbeiteten Reliefe) eine Qua- 
driga mit einem Krieger, <Ke Pferde «od 8 ZoU liodi 
von Marmor. 

Nro. 129. Bine Statuette von Ifarmori ein Krieger neben dnem 
Stier, 1 Pnss hoch. Fragment. 

Nro. 130. Ein männlicher Kopf von Basalt) natfirlicke Orone. 

Nro. 1dl* Ein Brncbstucl^ von Marmor, einen Baomstarom vor- 
stellend , an dem eine mannKcbe Gestalt ond eine Tranbe 
in Relief. 

Nio; 182. Eine Statuette, wovon nor noch die Fusse von 6 Zott 
Lange vorJiaaden sind neben einem Baamstamm Ton 

Marmor. 

Nro. 183. Sine dache Schale von Sandstein, lif^ Faaa im Dordt- 

messe r. 

Nro« 134. Ein Obelisk mit einem Kopfe, über welchem ein Hund 
oder ähnliches Thier, auf der andern Seite eine arabea- 
kenartige Blume über einem Topfe, 

Nro. 136. Ein verziertes dorisches Capital. 

Nro. 136. Drei einfache desgleichen. 

Nro. 137. Ein 1 Fuss im Durcliuiesser haltender Mörser vo^ 
W€ls6Ciii iMarmor. 

Nr ». 138. Kleinere und grössere Ziegeln von der Form ^ler 8» 
Nro. 139. Kleinere ond groücreZiqgela von der Form eiaeaHeineMi 
Nro. 140. Zwitcken 200 nnd 300 rdmiscbe Silber- aad Knpfer- 
mdnsen von Teracktedenen Zeiten* Vorstekende Gegen« 
Stande von Nro. 70 än befinden aick in denelben Samm* 
Inng) in weleker die meisten. 

Dacische ^l^erihümer. 

Zarnditgetknn (VarkeU), Apulum (Carlsburg) und Solinna 
(Tkorda) wurcn bis {etat die einaigan bekannten alten Römischen 
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Niederlassangen in gicbg ni wrgm . In dem 13. Aosbänge-Bogett 
des in Kronstadt im Druck dtireh die jetzigen Ungarischen Wirren 
interbrochenen Werkes des Geb. Rath Neigebatir über die Alter« 
tbomer Daciens 6nden sich folgende Nachrichten über eine aaf dem 
Wege von Carlsburg aaeh Detra and ZsraiiiegetbnM gelegen« groM 
Römische Stadt bei 

Gyogf, 

andi Also-Gyogy^ Tilia Georgü genannt, Walachisch psonae oder 
Gyonac, Dorf im Hunyader Comitat, ^ Meile Tom rechten Ufer 
iivs Maroa, i% lieiie Ton Avany, 5% Meile von Carlsborg, 1% 
Meile fon Saczverros nnd 7^^ Meile von Vachely oder Zarmizege- 
thusa unter der 45° 50' der nördlichen Broitc und dem 60° 46' 
der Länge von Ferro. Eine halbe Stunde finden sich die warmen 
Quellen von Feredö-Gyogy mit einer Tcmprrafur von 24^ Reanmnr« 

Hier fand der Verfasser im Jahr 1847 auf feiner Reise zur 
Erforschung der AU -Römischen Niederlassungen, in dem Trajani- 
sehen Dacien 

1) Eine halbe Meile von Gyogy südwestlidi unmittelbar am 
Tbalrande des Maros ein gegen 2000 Schritte langes und ein Paar 
Hundert Schritte breites Plateau , % Mole unterhalb des Dorfes 
Csigmo mit einem tiefen Wall umgeben ^ an welchem überall a^e 
Maaem sichtbar sind. Das Innere ist ganz mit Trwnmera von 
Ifanerwerk, Ziegelstücken ond Scherben bedeckt, worunter man 
besonders viele antike Dachziegel bemerkt. Diese Veste wird Tnr- 
riak oder Turrak-Var genannt. Var heist in der Ungarischen 
Sprache: Schloss , das walachische Wort Turriak könnte aus ihrer 
Romanischen Sprache von Tiirris herrühren. Man behauptet, das« 
nach dem benachbarten Dorfe Csigmo^ walachisch Zigmo, daa alle 
Zeugma gewesen sein soll. 

2) Von hier auf dem halben Wege nach Gyogy oder % Meile 
von Nr. 1. fan J der Vorfas^ter in der J^nn^e von ein Paar Tausend 
Schritten ebenfalls mit I riimmern alte Bauwerke bede<^ty worunter 
sich viele römische Dachziegel befanden. 

3) Im Dorfe Gyogy selbst, % Meile Tön dem Ende der letzt, 
erwähnten Trümmer, welche mitunter grosse Haufen und Hagel 

bilden, welche der Pflug noch nicht hat zerstören können, sind 

viele grosse behf^tione Steine pefunf^rn worden, wplrhe ans einem 
Steinbruche rntiioinracn stikI, tier auf der Bergreihe rrcht.s von dem 
Gyocy- Bache liegt. Aus der Menge der hier gefundenen Steine 
schliesst man, dass hier auch ein Theil einer alten Stadt gelegen 
haben müsse. 

4) Auf der linken Seite dieses Baches, weiter nördlich auf 
dem Berge Pegepsa, befinden sich ebenfalls ^ !ele Trümmer alter 
grosser Gebäude und vieie behanene Steine sind von hier zu den 
Gebäuden der neuern Zeit in diesem Dorfe verwendet worden. 
Die Eutferuung von hier hin Nr. 1. beträgt über % Meile. 
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Zu den vielen hier YorgefuadaKO 
■litchen Niederlassung gehört 

5) die auf einem Altar beßndliche Inschrift, welche nt 
Jtini 1847 in dem Garten des firafcn JM^hKnba M ^^fff fOfll 
Verfasser abgeschrieben ward; sie lautet: 

mBkcfu nmcfo n 7) Auf emem Altar: 

niPERATORIS COI» ~ ^ — — * 

CALATARTM FOUTTSAM PKO flJLVtB 

T. I.F.VI> V8 MARCEI« — AVCC — H 

T ws- i>. D, D* Lof-r — — A — rrs 

6) Ferner : wa ds — — 

* TTEM LVC T » D ASVMIO LC — - 

ImI'EIIATORI FRISCO. VET. LECf VC E 

— D. f). D, desgl. AS — B. 

8) Auf einem Denkstein, dessen eine Seite einen Hercules mit 
dem INemeischen Löwen darstellt ^ steht mit schonen Lettern: 

. vpo 

COMVX i: FIL L 

FATJLI S — M 

H SB — BT 

SE^ERTA — 

VIX AN LX 

€0?«T\^X E 

Diese beiden Denkmäler unter 7. und 8., welche in dem Pe- 
gcpsa {genannten Theile der alten Stadt gefunden worden, hat der 
Verfasser in dem Uofe des GraieA Gottlwrdt voa Kuhn linatJfrft 
abgeschrieben. 

9) Auf einem grossen mit zierlicher Einrahmung versehenen 
Steine, der drr Schule im Dorfe liefet, der sehr gemisshandelt 
worden, indem antli in die Miüe ilcr Insclirlft ein Loch gt^meisfi^eit 
tatf hat sich Toa d<im Verfasser nur erkennen iasaeo: 

©• — M. 

— — mcNV 

— VSA — CO 

Bf — » 

E 



« 10 

8MO 

10} Ein obeliskenartiger Denkstein, auf dessen einer Seite ein 
Weinstock , links ein Delphin vnd ««f der rechten Seite ein Hirt, 
oder der in Siebenbargeo haofig Torkmnmende Knabe mit dem un- 
ten kramanen Stabe wa sehen ist, aaf den er aidi atotit, stehend 
da« fechte Bein geschlagen ober das linke. Im Garten desselben 
Grafen won Knhn ebenfidU Ton der Pegcpsa genannten Gegend. , 
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11) Ein kleiner zierlich behauener und verzierter Stein, auf 
d^r (inen Seite mit einem Delphin, auf tler andern mit einen Pi* 
uieil -Apfel ; bei der Schule als Eckstein eingemauert. 

12) Eine, über 1 ¥m& im Durciiiaejwer, ge§ea 10 Fuss hak« 
Sank. 

13) Ein sitzender Löwe auf derseibeD| auf 4mi Hofe de« Gra- 
fco Ladislauf v. Kuhn zu Gyogy. 

14) Die Kirche zu Gyogy ist beinah gaoz aus beiiauenen an* 
Üken Steinen gebaut. 

16) iu derselben 3 nntike Löwen eingemaiiert. 

16) fiine gaoz alte ganz kleine Kirche von runder Form mit 
runder Abside ist ganz von sehr grossen römischen Ziegeln bis 
mr Höhe Ton mehr ali 10 Fast aufgeführt. Der höhere Bau au^ 
Sieinen ood andern Material ist später. 

1^ Hau6g lind sa dea ▼erichiedeneii SeUtaeni der Graf 
Ktthn^tcheo Familie roaiiacbe behaaeae Steine Terwandt wordea, 
▼OB denen aueh viele tob dem altes Gemaaer dieser grossen altea 
Stadt ^ welche* aaf dem Grande Lonka (Nro. I) bemerkt ist, ent- 
Boounen worden« Doch halwn «ich bei den hiesigen wannen Quel- 
len keine rtoischen Bauarten auffinden lassen; hi aüen den eben- 
genaaaten Theilen dieser alten Stadt aber haben sich Yiele Beste 
von Cjlindern fiiir Wasserleitungen gefunden. 

18) in der Nahe der ad 1. bemerkten Festung auf Csigmo 
zu hat man Hausgeräthe von Bronce nnd mehrere Silber« und 
Kupfermünzen gefunden. 

19) Auf dem bei Nro. 2 gedachten Felde hat der Verfasser 
am 29. Juni 1847 mehrere sechseilige Ziegeln und ganz kleine 
Ziegeln in Form einer 8 gefunden. Ueberall landen sich «Scherben 
Ton allerlei kleinen und ii:rössprn Gefässen. 

20) Hier wurde auch ein schwerer p^oldner Ohrring von blassem 
Gold oder Klectnuii von ganz grober Arbeit gefunden; jetzt in der 

Samuiluti'^ des Herrn v. Varadi in Deva. 

21) Eine \y:. Fuss lange Röhre von «gebranntem Thon, 4 Zoll 
im Lichten, auf der Hohe über der Festung Nro« 1. gefunden. 
Ebendaselbst. 

22) Mehrere silberne Münzen, etwa 70 bis 80 Stuck^ von 
verschiedenen römische« Kaisern. Ebendaselbst. 

Da die unter Nro. 16 bemerkte Kirche wahrsclieiniich ciie äl- 
teste Kirche Siebenbürgens sciü dürfte, ist, obwol sie höchstens 
20 Fuss im Durchmesser hat, eiue Abbilduug derselben beigefä|^ 
worden. 



üiyiiized by Google 



mSi^iliiiigea Oer' Vorgänge mni AwegTOg ea in JüAd» 

tischen Schulwesen*). 
Vm Bector «od Fr#lBMor 6« ik« IUai#fiiu 

Das diesjährige Programm sieht einmal von besonderer wissen- 
schaftlichen Ahliaridlun^ al) , welche die Lehrer des Gymnasiums 
in einer längern Kt iiie von Jahren gespcrui« t haben, sowol in la- 
teinischer wie deutscher Sprache. ^»Latt dessen trete in diesem 
Jahre ein kurzer Bericht ein, in welcher Weise wir Lehrer uns 
bislang an der Neugestaltung des Schulwesens betheiligt haben, und 
was in nächster Zukunft zu weiterer ßerathung und Ausführung 
gebracht werden soll. — Gross und bedeutsam ist der Ausspruchs » 

Schule ist fortao von der Kirche getrennt und ist zur Staats- 
Anstalt erliobeo/* Hoch kein wichtigea Ereigniss tritt nrpldtzlich 
iiu Leben ein^ lange mber beratete nch ndn Dnrchbrncli iin Stil- 
len vor* Wer aacb nnr einigeraMasten aof dem Gebiete der Schale 
nnd Kirche einbeimisch war, dem drängte sich die Uebenseugung 
▼on «hier endlichen Terändernng; nad Neugestaltung auf. Der Ans« 
Spruch iet erfolgt, er mag. in «einer Nacktheit manches Gemütk 
erschreckt haben nnd in noch foftdanemder Besorgpiss halten | 
gleich wol wurde ein Etickschritt, auch nnr ein JBinienkeni die 
schlimmsten Folgen erzeugen* Man erinnere sich der BScksckritlt 
in dem Jahrhundert der Beformation, welchen Unsegen sie der 
grossen geistigen Bewegung anf lange Zeit bereiteten. Was fbrtaf 
der Staat der Schule und Kirche selbst iu die Hand gegeben ^ daa 
finde seine Durchbildung nach beiden Seiten in möglichst fried- 
licher» ruhiger und besonnener Art und Weise^ dann wird sich 
das geistige Band nicht nur nicht losen ^ sondern Tie! engCf nnd 
heilsamer knüpfen. Die befürchtete Trennung besteht ja auch nnr 
mehr in Lösung der Vormundschaft, die ja in allen Verhältnissen 
ihr Ziel und Ende erreichen muss. Darnach hegen wir denn auch 
keine Besorgniss vor dem vermeintlichen ÄTifgchcn des christlichrn 
Standpunktes in den Schulen, denn der wahre echte Geist des 
Christenthnms hat fast zwei Jahrtausende das Menschengesehl eeht 
belebt, erwärmt und zu den edelsten EntschliiRsen und Thaten ge- 
führt; seine Kraft bleibt ein unversiegbarer Born auch für die zu- 
künftigen Geschieciiter. ^V^^ Lehrer wollen aus «iiesem Quell selbst- 
ständig mitschöpfen und uns ihn \()n keiner Seite her trüben lassen. 
Durch all unsern Unterricht wollen wir gleichfalls im zarten Kindesalter 
Wärme und Religiosität geweckt nnd genährt wissen) damit wir die er- 
wachsenere Jugend leichter zur ^ii lbstbeherrschungund Entsagung füh- 
reDj damit die bezweckte Seibät^tändigkeit oicht iu Trutz ausarte, und 



«) Aus den frogranmea des Gjiana«tusis sn CSth«» y. J. 1849 and 

1850 abgedruckt. 

jircäio f, PM. u. Paedag. Bd. XML üß, 2. 17 
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1S8 MiltiMLilM!roi|jtege«.Aoregaii0«l«A^ 

# 

iMtMw Sitte «««MeiHklMltefvrMle. Der wdraFrdMt 
gekt der Gchomm ▼araof* Zur Erreicbnng üme» Hanptsielet niid 
mr Begriadimg echter Homuiitat halten wir tiidi fort imd fort 
äHet Dasjenige beim Unterriclit« irarth «nd theuer, vtm itt den klai- 
naAmä Schriften des AUertbimia Torliegt. Iii die ßnstcro Jahrhim- 
derte des Mittelalters drang dieier erwSmiende Strahl von Osten 
ber« Sein Licht darf nie erloschen* Wol mag die Gymnasialbil- 
dong der Neuzeit ihre Rechnuag tragen , dennoch darf sie diesen 
Grand and Boden nie Terlaiaen. Dafür borgen aber anch schon 
hialaflglich die gemeinsamen grossen Versammlungen und Berathungen, 
die seit einer Reihe von Jahren über Gymnasialreform stattgefunden 
and so viel des Guten und Bessern brn its anurrri^t haben. Jotzt, 
bei völlip^ freier Bewegung; im ganzen Beroichc des ISchulw csrns, 
tritt aucli die Volksschule in ihre volle Berechtigung ein. In engcrn 
und grossem Kreisen haben sich ihre Lehrer in kurzer Zelt zu- 
priinraengefunden und vereinigt, und sch on findet keine strenge .Son- 
derung mehr statL Es hat ja aber auch die Scljule gar viele all- 
gemeine Berührnngspunkte und Interessen, wo jeder sein ScbcrOein 
beitragen kann , wenn gleich die Gliederung ihre besondern Bera- 
thungea daneben fodert. — So haben sich denn auch bei uns im 
Laufe des Jahres einzelne und allgemeinere Schwlvereine herausge 
bildet. Die erste Veranlassung hierzu gab vielleicht m\t die cim 
17. April J. in der Eisenbahn - Restauration stattgefundene Ver- 
flammlang, welche, laut Einladong, den Zweck hatte , sich gegcn- 
•citig nber religiöse Fragen der Gegenwart, mit besonderer Beziehung 
auf das IQrden- nnd Schnlweaen Anhalt -Cothens, auszusprechen 
nnd an berathen* Die Lehrer der hiesigen protestantischen Stadt« 
•chalcn, wie auch theilweiie der Landachn^m^ hatten sn dieaem 
Behalt beatimmta Stee fornuKH^ welche der Dtscnsaion nnteibrei- 
tet werden sollten; indess die KQrze der Zeit erianbte Icannt ein 
fiinigermaassen motivirtes Vorlesen dieser SSIaey nnd darnai aeien 
wenigstens hier diejenigen mitgetheilt, welche von einer Conferens 
der Lehrer der Hanpt-, Tdchter- nnd Armenschole der aUgemdnea 
B«qirechnng anheim gegeben waren. 

L 

Allgeaeine, das ganze Schnlwesen betreffend. 

* 1) Die Schule muss eine Staats- Anstalt werden, 

2) Die Lehrer werden vom Staate besoldet ond beziehen als 
' solche einen bestimmten Gehalt. 

3) Dazu wird es zweckmassig sein, eine allgemeine Schuisteuer 
anstatt des Schulgeldes einzuführen. 

4) Es möge bei Anstellungen und resp. Versetzungen neben der 
Anciennete' auch die Tüchtigkeit berücksichtigt werden. 

ö) In den et^a zu bihienden Schulvorständen in den einzelnen 
Orten ist der oder £ia Lehrer wenigstens Mitglied. 
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6) Ow AdbdkenHBt'werde mir tm ^ollkMMi fadbfcnrtiodigen 
MaMM geflM. 

ir. 

Specielle« das SclinIwo«;en unseres Landet vad der 

Stadt Göthen betraffend« 

1) RcvisHtt dea BcMpkaet nack daa BedQifBiwm aad For* 
demngen der aeoea StaatareiWlinMa. ' 

Z) Töllige Trennung dca OjauNMlaBia von der UnCerMha!«) da- 
mit beide neb freier entwickeln aad äre Hingel betetttgcn 

können. 

8) Der jetzige Mangel an Klassenraam nacbi Ar die eine An- 
stalt ein besondcrea Local nothig. 
4) J>te Lebrer aeien aa an alelleo, dass sie nicht durch die Netli 
gezwungen werden, durch Privatanterricht der dfleatUcbcn 
Schule ihre besten Kräfte und Jahre zn eniaiebea» 
6) Veröffentlichung der Stipendienverhältnisse in unsereni Lande. 
Fm weitern Verlaufe trat am 14. August im Locale des gol- 
€!enen Hirsches eine Anzahl von 44 Lrlirern aus sammtlichcn Lan- 
destheilen (irs Herzogthums Anhait-Cöthen zusaininen, um gemein- 
schaftlich iiber die künftig» tu veranstaltenden Lehrerconferenzen zu 
berathen. Aus dieser Berathimg sind io der fraglichen Sache zu- 
nächst 8 Kreis -EiatheUufigen her?argegaagen, und als wesentÜdie 
Punkte aufgestelk: 

1) Jeder Lehrer ohne Unterschied der Confession kann Mitglied 
einer Lehrerconferenz werden, und jeden Monat findet in 
jedem Kreise eine Conferenz statt. 

2) Der vornehmste Zweck der Confereniien; Wahrtmg der gei- 
stigen und materielkrj Interossen des Lehrerstanile«. För- 
derlich dazu ddä AuschaiTeu imd Halteu padagogi^^chei Zeit- 
schriften. 

8) Alljährlich eine General- Versammlung in der Sladt Göthen. 

Im Monat September worden aas dem C5then ^ichen Lehrer- 
kreise, der in Felge der eben erwftbntea Veraammlnag twuiamiin* 
getreten «ar^ nack fitinuaenmebrli»! 4 Lehrer (denen licfc nock 
1 andere prifatim antcbkiasen} an der aUgen^en Lefarer^Vcmnnn* 
lang nncli Sts^acb depntirt) and nnf eine Petzen beim bobett 
Stanttministerio erfolgte cor UatertCfitaang der Reise eine sebr dan» 
h en i w e it b e Anweisung van 45 Tbaler. 0ie depntSrtea Lebrer ttat'^ 
feien bei ibrer RSckkdhr abMu reebt freudigen aad belebr snde n 
Bctiebt ab. Aneb bat sieb darcb diese B^ tb cüi ga ag dn dortiger 
AnscUnsa dsa Anfanltisebsn LebrerrVereias ergsbcn, der seine wd« 
tem Frdcbte tragen wird. 

Am 20. September erging an den hohen versammelten Land- 
tag eine Petition des Inhalts : „Derselbe wolle die Berathuog und 
Beschiussnabme über die Schulfrage nicht yon der ¥erhandlung über 
die lOraba in der Wtfaa nbbikigig.niacben, dw dieselbe bis aacb 

17* 
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YiOiwiiMg dv CWpaliiiflna 4» JBrAt iriaaMgcMbsbea Wftrde; 
Tielnebr wolle die hohe VersaiBailiiiig du Me SfaatiaariitciiiMi 
enacbea, die odtldgea SiDleitimgen so eiser dnrdi die Zeit be- 
diaglea Sckulreform zu treten, und der im Ällgemr-iiu n beengenden 
and in pecuniarer Hiniicbt drfidLenden Lage der Lehrer bald mSg* 
Hebst abhelfend* v 

Ualar ötat 19* October ergiog aa ein hohes Ministerinm zu 
Gothen das Gesuch: „An die Stelle des Gebaudei der Haapt- 
aehiile da» eheaiaKge FabrihgebiiKle wad der Waliiitfaaae treten sä 
ksttn.'' 

Die Zusage und Erfüllung dieses Antrages scheint mehr von 
der Intention der jetzin;en liih?iber des Gebändes abhängig zti sein. 
Gfcirbwol lat das Bedurfriiss eines grössern Schul -Locals bei tier 
s<Mt 30 Jahren über 200 ^- stiegenen Anzahl Schüler der Haupt- 
schule so dringlich geworden, dass wir von der gewohnten Libera- 
lität unseres verehrten Miiiisteriiims uns versprechen dürfen, es werde 
der Gegenstand seine baldige Abhülfe in anderer Weise finden. 

In den drei lettten Moiiatea des verflossenen Jahres bahnte 
sich durch coUegiaÜsche Gegenseitigkeit ein allgemeiner Anhaltiscber 
L< hrer-Vercia der drei HL-rzogthömer mehr und mehr an, so dass 
es am 21. und 22* Deceinber zu einer Geacral - Versamnalong ge- 
dieh und Cöthen von den aadhharlichen Collegea zum ersten Vorort 
creirt «wie. Dieae Venaanahmg (laaft Präsensliste 157 Lehrer) 
trug schon dadnrcfa ihre Früchte ^ daaa auf aokheni Wege eine ' 
afthere peraonlkln Bdcanntachaft nad Verbridemng dntrltt| «ach 
Oberhaupt daa GeaHiafaaiave ik geistige Thatigkeit nefar weckt 
aad ateigert 

Moa «lar deai i9i Noweaibar war «iae Bmgabt aa daa Bahe 
StaatsmiaSatffkBs ergaagta aar Darlegaag dca iMttea ZwttktB 
der Vi leaanalaag: 9*0*« «ntr DapaiaOon aar Batwettag der 

Schulfrage nach §. 24 der Verfassungs - Urkande dmaaMea.** Ba 
erschien auch mit einer Znachrift des H. Mialsteilaiaa beim Bfgfain 
der Versammlung der Herr Ministerial-Seeralair Schwaba und 
wohnte den Tag itber den Verhandlongen anaaageiutat bei. Der 
aeliie «nd passive Wahlmodus nahm den ganzen ersten Tag la 
Anspruch, und wenn derselbe nicht aar Zafriedenheit mehrerer Be« 
theilip^en ansfiel, so hat sich der Gegenstand doch hinterdrein mehr 
und mehr nach Kitegorien in coHegialischer Weise ansgagttclMD* 
Der zweite Tag der Berathung:en ward — nach voranfgegaDgoier 
Debatte über Bildung eines Schulrathes, Tib('r Directoren und la* 
Spectoren, über Anstellung der Lehrer vom Staate mit oder ohne 
Veto der Gemeijulen — mehr pecuniaren Vorschlägen gewidmet» 
worüber im Allgemeinen gesagt sei: Wer massig wünscbf, der wird 
erhört. Auch ist der in der Versammlung gestellte Antrag von 
200 Thlr. als Minimum des Geh dies eines Volks- Schnllehrers be- 
reits nach einer ministeriellen Bekanntmachung des Dessauer Staats- 
Anzeigers unter dem 8* Febr. d. J. für das dasige Heraogthnm ia 
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freudige ßrfiilhiiig getratcü* Wir MkiM an dieser Freude naek- 
bwrlkb Tiieii, iiegen m unserem diesseitigen H. Mioisterio und Land- 
tage gleiches Vertrauen b«i daokkurer AMTkeamg daa kkhig ikn^ 
wai» Fin^rtretenen *). 

Am Srhltis«? <lor Sitzung d<*s zweiten Tages ward noch abge-» 
stimmt über den l^ittwiirf der SUtutflA für dea liuhrJtfirhtwi Ltti- 
des - Lehrer - Verein . 

§. 1. Die gepr3(ten Lehrer in Anhalt bilden einen Aohalti- 
ichen Lehrer-Verein. Angenommen. (Schon am ersten Tage.) 

§. 2. Der Verein hnt zum Zweck, ein geortfnetes bruderlicbeff 
Ziisammenvvirkpn aller \ f reinsmitgliefler für ihren Stand und Bernf 
und die organische \ < jbindung des Anhaltl.schen Lehrerstandes mit 
dem itligemeinen deutschen Lehrerr^eiiie so T«ntiitUlo. Ulme l>e- 
batte angenommen, 

§. 3. Der Anhaltische Lehrerverein gliedert sich ans Zweijcr- 
vereinen zu einem Gesammtverein. Insoweit angenommen, als für 
die Zweigvort iue die Zahl 5 provisorisch festgesetzt v\urde. 

§. 4. Alljährlich einiual wird eine Anhaltische Lehrer- Versamm- 
limff gehalten, nber deren Zeit und Ort in der Rfgel die vorhcr- 
l;( hende Versammlung entscheidet. Göthen ward als Ort der 
nächsten Versammlung und der Donnerstag vor Pfißgsteo für dies- 
uittl als die festgesetzte Zeit derselben bestimmt. 

§. 5. Die allgemeitte Lehrer •Vamanlung ir&Mt vo« dser 
Venamilmig imr aader« eiiiMi Vorort, AmcfcMi voa 7 

Mkgfiodem (Melder Central -Aesadnist) Meb lonett iiiiii Aoaeeii 
daa Organ dea Ganaeo bildet. Cdthea nach §. 4 ^r die nlchstt 
Vetamnlfmg aehon bcetimnrt, wurde nun anan Vororte gewählt, 
and der hiaherige CeBftrri*AuaachitBa deMik beatitfgi. 

I« 6* Die Zwelgferdae beriehten auch iber Ihre So»der-An^ 
gelegenheiten an den Vorort dea 6eaaaMnt>Vereltt8. Ohne Dehnite 
angenommen« 

§. 7« Znr Deckung der Kosten werden Vereinskassen ange- 
legt. Dergestalt angenommen, daaa die anigekMifenen Kosten auf 

^ Kopfzahl vertheilt werden sollen. 

Der Anhaltische Lehrer- Verein wurde hierauf vom PräsidenteOi 
Colinborator Bald am u9, feierlich fSn eonatitairt erklärt nnd ihm 

ein „Hoch'* dargebracht. 

Die Cöthensche Bürgerschaft hdte aus oinrnnem Antriebe ein 
Comit^ zur Bewirthung und Beherbergung der fr« niden Lehrer au 
den beiden obigen Tagen der Versammlung gebildet , wie deaii 



*) Daa obifo aasgesproebefl« Vartraoe« iteigarte sich am 31. Febr. 
anf hiesigem Sonder - Landtage zo froher Gewi»«heit. Und wie für die 

Volks-Sihullehrer das gleiche Minlmam von 200 Thlr. ausgesprochen ist, 
wird HU h dns Gymnasium sich seiner Gieichstellang mit den Nachbarn 
bald zu erfreuen haben. 



9M lliÜlieiLäber Vorgaage «, AnregwigM im Anlnlt Sdudwefen, 



nberbaitpt die TCge Hicimtoe des Uangeii Publikams an Men 
SchulverhandluDgen besondere Anerkenirang Terdicttfc und ma Leh- 
rern alle Aufmunterung und Freude gewährt. 

Uoa einigermaassen eine vorläufige Konntniss des hies. Lehrer- 
vereins zu vermitteln, wird es nicht unangemessen sein, die vor- 
nehmsten Besümmaogea der desCaiisigeo VereinsstaUten hier folgen 
SU lassen. 

§. 1. Der Lehrer-Verein (] er Stadt Göthen bildet einen Kreis- 
verein des Zweigvereins Anhalt-Cöthen, wie dieser eine Äbtheiluog 
des Landesvereins Anhalt ist, welcher sich wiederum an den AU- 
gemeinen deutschen Lehrer-Verein anschliesst. 

§. 2. Zweck des Lehrer-Kreis -Vereins Stadt Göthen" ist: 
Wahrung der geistigen nnd materiellen Interessen des Lehrerstandes 
durch coUegialischc Besprechung und Beralhung über Erziehung 
und Unterricht im Allgemeinen und Besondern, sowie über Leb- 
rerverhältniaie überhaupt^ — und diircb einen pädagogischen Le- 
iesirkei. 

§. S. I>er crwilmte» Betpredunig «od Beraduiag kSraeii ent* 
weder KreiMiitgliedeni gelieferte AUundluDgeo uad des- 
eeMMn «tt%estflite Theacn, oder «och freonde Dmckeadica ,iiim1 
araadlidie Yortreg^ w Gmnde liegea« Blit dem LeeeiiriLei» wel- 
dier beetidimte padagogieche Zeitsckrüle» «od mekraeitig fewfinscbte 
Bffoachuren in Umlauf setzt, wird zugleidi BeimUiiiig der SchoW 
lehrer^-Bibliothek in Cötken verbunden, 

4. Zur Theilnalune an dem Vereine sind berechtigt: a) alle 
an den öfT« etlichen, vom Staate eingerichteten Schulen der Stadl 
Göthen fungirenden Lehrer; b) die an elwa bestehenden Gonfeesions- 
oder Privatscbiilen arbeitenden Lehrer und die Haoalebrer* Dia 
Tniaaaatng der Semioariaten nun Verein wird einer apateren Be- 
atWDung überlassen. 

§. 7. Alle Mitglieder des Vereiaa stehen sich in ihren Bedi<> 
ten und Pflichten gleich. 

§. 9. Der aus einem Kreisgeschärtsfübrer, einem Bibliothekar 
und einem Kassenfuhrer bestehende Vocstaad des Vereins wird 
auf die Dauer eines Jahres gewählt. 

§. 14. Jedeu Monat ündet eine ordentliche ^Vrsriimulung statt; 
daneben können ausserordentliche Versammlungen eintreten. 

§. 15. Dem Vereine nicht zugehörige Lehrer können als Gaste 
theilnehiücn. Dem Lehrerstande nicht angehörende Personen kön- 
nen nur der Versammlung beiwohucu, wenn sie you cüiem Vereins- 
mitgliede eingeführt werden. 

§. 16. Ein Ordner leit^ die Verhandlungen des Vereins, über 
weklie ein Protokoll geführt wird. 

Veretnamitglieder sind folgende 88 Lehrer: 

Inap, Aibrecht, Lehrer Albreeht» Lehrer Allihn, Coli. 
Bnldamaa» Lehrer Bernhard , Subr. Boaae, Lehrer Eilerai 
ColLBncke» C^d. Priedrich, Caad. Frieaaleben» Turnlehr« 
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^•lirleke, Lebr* Glaft% Ldr« Hftate, Pmt Hiaitcb, Subr. 
Hffllwigy ColL KiUing^ CblL Klebtadel, Lebr. Knaiir, Lehr. 
KrevU, Ldk. MtilUr, Lcbr. NainnaoB^ L«br. Piettab- 
kar, Caad. Scbneider, Cand. ScbaaemasB» Labr. Stiber. 
Lcbn Strob, L«hr. Tbarmann^ Lebr. Volab, Labr. Wabar, 
ki^. We»dt, Obafkbr, Wandt, Caad. Wiasar, Labr« Wolf. 



Weitere Miliheiluogeri fiber Torg nio c and Anreguogcn im 

AnhaUischen Scliuhv ejscu ^J» 

Von deotfclbcii VcribMar» 

Wie im jetzigen bürgerliclicu Lebtu uJlentliche Zusarimj' n- 
künfte und Berathungen das Wohl Aller wie des Eiazcluen loriieru, 
wenn der Geist der Eintracht waltet und leitet und keine Sonder- 
gelüste oder starre Ideen und Ansichten verfolgt und verfochten 
Warden, so gadeibf aecb die Schule, wenn ihre Lehrer sich ein- 
tnicbtig und caUegialiscb fort and fort beratben nber das, was dem 
Gaaaen wie dem Etnaebiett Iroaunt and Nntaan tcbafii. Wer für 
•icb Tereioxelt scbafll nnd wirkt, kann allerdings aiieb aeben Poaten 
riihmlidi anafiUlen; und die Irnhere Zeit war meist allein darauf 
angewiesen. War aber wollte die dargebotene Gelegenheit ^ nacb 
der sieb Toimals Uaiahlige sehnten , nnbenntzt lassen nnd sieb Ton 
Berathnngen mit seinen Standesgenossen anracksiehn? Gemein* 
samaa Wirken und Schaffen erregt nnd weckt die schlnmmemden 
Kräfte, begeistert and führt zu Entschlüssen nnd Tbaten dar adel- 
sten Alt. Deshalb kein Nachlassen und Ermatten darin, was sieb 
die Zeit her bei ans gebildet bat» Und da geben die einzelnen 
KreisversaaMikingen der Lehrer recht eigentlich den Stoff nnd die 
Grundlage au den allgemeinen Versammlungen ab, die ohne die 
erstem kein Resultat liefern können. Auch liegt es bei allgemeinem 
grossem Versamnulungen zu sehr in der Natur der Sache , dass sich 
meist nur Einzelne an der Debatte betheiligen, denen die Gabe der 
Rede mehr und minder zu Gebote steht. Anderweitig gestattet ea 
selbst die Zeit nicht, dass alle zu Worte kommen. Dagegen kann* 
ein Jeder im langern imd kiirzern Ausdruck seine Ansichten unbe- 
fangen im engern Kreise darlcf^en und entwickeln. Was nun bei 
uns im Einzelnen und Allgemeinen das Jahr ulx r erstrebt worden, 
darüber (j;ohört der Bericht auf den nächsten Seiten dein Herrn 
Subrector ßosse zu, der sowohl dtii Ordner im hiesigen Kreis- 
Lehrer- Vereine aljgegeben und noch abgiebt, als auch mit dem 
Lehrer Wahl von Dessau nacb Nürnberg de^utirt wurde. 

Der LebrerTerein der Stadt Cotbeo, welcher als einer 
der 8 Kreise des Anbalt-CSthenschen Lebreirereins gegcuwärii^ 

♦> V* I« 185(0. 
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34 Mitglieder zahlt und dessen Statoten bereits in den Haiiptpunc- 
ten das vorjährige Programm veröffentlichte, hat bisher nebe« sei- 
nen bestimmten monsliicben^ Ast noch eine grössere Zahl aiisser- 
ordeirtlicher' Vefsamnlangcn gebatten und bei feinen Bespvtchungen 
* w Allem Schnlwesen der Stadt nnd des Herngthumt Cöiheii 
ia» Ange gehabt, wn sich towol selber über dessen za erwartende 
Neugestaltung möglichst klar an werden , als anch der seiner Zeit 
in Dessau Tersammelt gewesenen Schuldeputation darauf bezogUche 
Wfinssbe nnd Ansichten in geeigneter Weise ankommen zu lasam. 
Ausserdem haben andere « den Lehrerstand mehr fider weniger be- 
rShrende Vorkommnisse und Angelegenheiten nicht minder Stoff 
und Gelegenheit an Berathungen gegeben; nad wenn auch die 
Wirksamkeit unseres engeren Vereins den Aussenstehenden auf den 
ersten Blick weniger T)cdeutend und geringfügig erscheinen könnte, 
so dürfen doch die Mitglieder die Ueberzeugiing hegen, redlich 
das Bessere angestrebt zu haben und für ihren Beruf nach mehr 
als einer Seite hin thätig gewesen zu sein. Grosse und durch- 

? reifende Resultate zu erzielen kann überhaupt nicht das nächste 
iel eines bescheidenen Strebens sein: aber in der Gemeinscha*Tt 
sich zu starken nn«! zn kräftigen , Ideen gegenseitig^ aiiszntnüscheii 
und zu grösserer Klarheit zu bringen, gemachte Erfahrungen des 
Einzelnen zu veraljg' nirinern und näher zn berrrunden, pädagogi- 
sches Wissen und Könnrn zu erweitern un(i zu fordern, sieh an- 
regen zu lassen mni selbst nach Kräften anzuregen: das alles muss 
für den strebsamen Lehrer von hoher Bedeutung sein und kann bei 
regem Ausharren eines wohlthätigen Einflusses auf Schule und Haus^ 
auf Beruf und Leben nicht ermangeln. Das aber will vor Allem 
unser Verein und dahiu haben die Zusammenkünfte seiner Mitglie- 
der abgezweckt. 

Der Anhalt-CothenscVe Lehrerve retn hafte als Zweig 
des gesammten Anhaltischen Lehrervermns am 13. August 1849 in 
unserer Stadt seine allgemeine Jahres > Versammlung. Eröffnet 
wurde dieselbe durch eine geeignete Rede des Lehrer Krebs von 
Osternienbnrg nnd eine besonders au diesem Behufe vom Hnsik« 
director Thiel« componirte Motette, und etwa 64 Lehrer des 
tierzogthnms Anhalt -Gothen hatten sich daxn eingefunden, auch 
einige Lehrerfreunde fehlten nicht. Zur Besprechung kamen au- 
näcbst Vorschläge zn einer Revision und yerrollst&ndignng der 
Vereinsstatuteni deren wesentliche Bestimmungen hier eine SteHe 
finden mögen. 

§. 1. Der Lehrerverein des Herzogthoms Anhalt-Cöthen bil- 
det einen Zweigverein des Laudeslehrer Vereins Anhalt, und hingt 
durch diesen mit dem Allgemeinen deutschen Lehrervereine an« 
aammen. 

§. 2. Zur Theilnahme an diesem Vereine sind berechtigt: a) alle 
an den öffentlichen vom Staate ein[::rrtchtcten Schulen des Herzog- 
thuffls arbeitenden Lehrer , sowie die geprüften Schulamtscaiididatefli 
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0mog(bttnt| mmiU aie lidi einer otelSiclMii Prtifang iMlmo- 

$. 8. Zneflk des TtrciM iai; BrfidcrUdMt 7niMwnnniriwi 
fir WabroDg mid Fordmng der getstigen und naterielleii Jnter- 
eatefi des Aohalt-Cotheotcbeo Lehrerttandea. Mittel sur Erreiehaag 
dieses Zweckes sind: Venaoiniluiigea der Krdsvereine, HaaplTer- 
aamanlangen des gesaoimten Zweigveretns , padagogisclie Leseiirkel^ 
BcDutzung der Schallehrerbibliotliek zu Cötht n. 

§. 4. Der GesammtFerein aerfiUlt in 8 Kreisvereine. 

§• 5* Jeder Kreisrerein halt moaatlidi wenigstens eine ordeal- 
Kdie ^''ersammlung. 

§. 6. Jeder Kreisverein wählt aicli die Dauer eines Vei^ 
elnsjahres einen Kreiigeschäftsführer , welcher zunächst die Ver- 
bindoBg des Kreises mit dem jedesmaligen Uaaptgesch&ftsfükrer in 
Göthen unterhält. 

§. 9. Der Harrpfgoschaftsfuhrcr bildet zugleich mit den einael* 
aen Kreisgeschiiftsführern den Vorstand des Zweigvoroins. 

§. 10. Alljährlich wird in Cöthrn eine mit Gesang and Kede 
beginneode Hauptvcrsammliiog abgehalten. 

Ben xweiten Gegenstand der Tagesordnung bildete eine Be- 
spfechaag der aar Zeit bestehenden SchoUehrerwitwenkassen des 
Hersogthomsi rucksichtlich welcher manche Wunsche seitens der 
Mitglieder laut geworden waren. Die auf dieser Tersarnnünng be- 
schlossenen und später In den einseinen Kreisvereinen noch weiter 
in Berathnng gesogenen , als seitgeroäss erschienenen Abanderangen 
der Bestimmongen jener Institute sind bereits durch die Senioren 
der alten und neuen SchoUehrerwitwenkasse geeigneten Orts zur 
Prüfung vorgelegt worden j und dürfen wir Lehrer gewiss mit Zu- 
versicht hoffen, ddss unsren billigen Erwartungen nichts hindernd v 
in den Weg treten wird. Wir hatten hei unseren desfaiisigen An- 
trägen nur das Beste der Lehrer -Witwen im Auge, versuchend, 
die Zukunft dieser in der Regel in drückenden Verbältnissen Zu- 
rückbleibenden nach Kräften sicher zu stellen. Der Staat wird 
unsere Stimme nicht überhören« 

Aach aber sweskmassige Binrciiung des Tamaaa ki den Lehr- 
plan aller Schulen des Herzogthums sollle saletit noch die Ter« 
sammlang sieh ansspreehen; indeas der Mangel an Zeit hicss davon 
abstehen 9 «id die diesjährige Zasammenkonfk wird mm Gelegen- 
heit gebea^ diesen im hohen Grade der Anfin erksamk eit werthen 
Zweig der öffentlichen Brsiehang in nahart BrMsrsng an aiehen« 
Denn idcht blas eine fsistig, sondern auch korperileh krafttga and 
tnchtige Jugend tluit dem Vaterlande noth; nicht blos geistige, 
sondern auch körperliche Gymnastik müssea unsere Ssbuien hegen 
lad pflegen, wollen sie anders den Anforderungen der Zeit genüi- 
gen und nidit wie früher ein cfinseltigea Ziel verCoJgen. Mdchlett 
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nur dl« Yorurtheile mancher soost ebrenwertben Eltern gegm 4m 
TiinMn auch bei uns mehr und mehr schwinden und diew WnA 
bierin <len Lehrern ihrer Kin(!er ein Vertrauen zollen, wie c« der 
iaaige Zaitmmeithang der Schule und dea Uanaea dringead fordert. — 

Der Anlialtische Lehrerverein hielt acine sweite Haupt- 
versammlung am 24. Mai 1849 hier in Cothen ab. Die Tagesord- 
nung stellte alt den vorauglidisten Gegenstand der Besprechnng 
hin 9 wie von dem Kreisvereine der hiesigen Lehrer in Vorschlag 
gebracht war: 

^Allgemeioe Grundzuge einer Organisation der Schulen In 

A nhalt-Dessau-Cothen. 

I. Der Staat unterhalt: 

n) 2 Gymnasien in Zerbst und Gothen,' 

b) 1 höhere Eeabchnle in Dessau, 

c) 1 Progjmnasiuin in Dessau, 

d) 2 niedere Realschulen In Zerbst ond Gothen. 

e) 3 höhere Töchterschulen in Dessau, Zerbst und Göthen« 

f) xweite Volhsscholen in den grösseren und hleineren 
Städten, j 

g) erste Volhschulen in den 3 grossem St&dten und den 
Dörfern« ! 

II. Für den Unterricht der Blinden nnd Taubstummen in den ! 

Henoglhümera bestehen zwar nicht eigene Anstalten, jedoch 
hat der Staat in dieser Hinsicht eine Uebereinhnnft mit dem 
grösseren Nachbarstaate zu treffen. 

III. Kinder- Bewahranstalten (Kieinkinderschulen , Kindergarten) 
sind, wo ihre Einriditung nöthig erscheint, der Thatigheit 
von Privatvereinen oder Orttvorstanden zu überlassen, jedoch 
in dringenden Fällen vom Staate zn nnterstützcn. 

IV. Fortbildungsschulen (Sonntagsschulen für Handwerker , Abend* 
schulen) siml in den Städten nnd Dörfern einaeinen Ver- 
einen otler den Ortsvorständen anheim gegeben, erfreuen 
sich jedoch nöthigenfalls der Aufmunterung und Unter- 
stützung des Staates. 

V. Die Einrichtfing von Ackerhauschulen bleibt der Privatunter- 

nehniun^ nljerlassen, iii(!<iss wird der Staat nöthigenfalls 
geeiornctc l iitcrstiitzuiigen nicht versagen. 

VI. TuriHihurifTcn rt üicn sich in die Unterrichtsi^pgen?i(;in(le aller j 
Schuh II ein, ebenso Kun<le der Geaieindeordnung , der 
Lajulcsverfassung und der wichtigsten aligeuiciuea Gesetze. 

VIL In den Gymnasien ist iiclx-n der sprachlichen auch vor AM ^ i l 
der realen iJildunf^ Rechnung zu tragen. 
Von der Ecai^chule ist das Latein nicht gänzlich auszu- 
schllessen. 

Der deutsche Unterriclit ist iix uUeu Schulen möglichst in 
den Vordergrund zu stelka. 

i 
I 

I 
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Vm. Zor Bildung der Ldirer für dte Mreffendoi SM« hü^ 
der Hersogäoiiier wird in DeMH ein Schullehre ra—ia er 
errichtet, mit zvreijihrigcia Canm wid einer bciOMlem 

UebungsBchule.^ 
Von den beregteo Paaktea kaven Messen nur die über die 
Tolksaehiilea sar silieren Bestirechung, da einestheils die Kürze 
des Znsaimiienseins eine Beschränkung gebot, anderntbeils die 
Mehrzahl der erschienenen Lehrer gerade diesen Gegenstand als 
ihrem Interesse am nächsten lipgend bezeichnete. Es waren aber 
überhaupt etwa 100 Lehrer ans den Herzogthürnorn I)( ssan und 
Cöthen auf <ler Versamralimg i:' gcnwärtig ; Bcrnl»nrg d i[:f <^rri haltr 
leider nidit einmal Deputirte gesandt und scheint auch in dieser 
Beziehung fliH' isolirte Stellung einnehmen zu wollen, ohschon ts 
über seinen förmlichen Austritt aus <lem Anha! tischen Lehre?v er( ine 
unseres Wissens bis jetzt nocli nicht eine beistinunte Erklärim^ ab- 
gegeben hat. Hoüen wir auch hierin von der Zukunft das Beste, 
*la es jedenfalls im hohen Grade wünschcnswcrth erscheint, das« 
nicht nur alle Anhaltlscheu Lehrer in brüdeilichtr (icrririjischaft 
neben einander wirken, sondern dass auch gatiz Anliait sich zu 
einer Schuleinheit verbiode und gemeinsam den Auf- und Ausbau 
seines Schulwesens In Angriff nelinie. FinanzieUe Ersparnisse dürf- 
ten Uer nkiit das kleinste Gewidit in die WagscUe legen. 

Auf genannter Versannnlung wurde sehKesslkh Dessan aa der 
Stelle Ton Gotben sam Vororte des lanfenden Jafarea h ist i— it und 
die naebsCe regdniis^ge Versaamilang auf Freitag vor Pfingsten d« J. 
In Dessau fes^esetst. If6ge denn auch diese Zosanunenknnft einer 
regen Tkeilnabnie seitens der TereinsBiSfglieder sich erfrenen nnd 
daa Baad stets fester steh schlingen, welches Anhalts Lehrerstand 
an einem schonen Bunde vereint, au efinem Bande für Brnmlhi- 
gnng und Kräftigung und genieinsames Wirken in dem hohen Be^ 
rufe einer zeit^rmässen rdigios-sittlichen imd volkstlionilkhen ST" 
aiehong uad Bildung der vaterlandischen Jugend. 

Keinen andern Zweck verfolgt ja auch der All gern ei na 
dentsche LekrerTereia, dem sich Anhalts Lehrer als Laadea^ 
veron angeschlossen haben und dessen zweite VersammloDg aa 
Nürnberg am 27., 28. und 29. September 1849 auch von hier ans 
durch Deputirte beschickt worden ist, da das hohe Gesammt-Staats- 
Ministerium hierzti, w ie sc hon zu der ersten Versammlung inKisenach, 
bereitwillig die Reisekosten dargereicht hatte. 

Die vorzüglichsten Punkte der dortigen B< rathiinp;rii waren: 
Ueber deutsche Nationalbildung, und: Ueber Lehrerbildung, Ge- 
genstände, die vor Allem in der jetzigen Zeit mehr als- je die Auf- 
nicrksttinkeit in Anspruch zu nehmen geeignet sind und durch die 
besonders die Zukunft des deutschen Volkes, soweit sie von den 
Schulen abhängt, bedingt sein möchte. Gegen 3(X) Lehrer nm fast 
allcfi deutschen Landern wohnten hörend und redend den Debatten 
hierüber bei^ Uüd mcuiclieä feurige und gediegene Wort drang b^ 



«iMter OciiC<i>hrU voa Lchrertippen zn Lehrerherzen, zu heben 
den gMukmii Muftli, zu mehren die BerufiifreiMUgkeit in dem 
ernsten und schweren Beraf der Jugendbildung, zu bewahren und 
anzufachen die Begeisterung für echt deutsche Nationalerziehung. 

Dlie nächste Versammlung des Allgemeinen deutschen Lehrer- 
vereins wird dieses Jahr in Kassel in den Michaelisferien .slattiinden. 
Anhaltische Lehrer werden gewiss auch dort nicht fehlen, um sich 
mehr und mehr als Glieder einfr grossen, das gesaramte deutsche 
Vaterland umfassenden Gemoinscbart zu erkennen und zu fühlen, 
und in dieser Gemeinschaft neuen, erhobeten Antrieb zu finden für 
unausgesetztes reges Wirken auch in kleiueren Kreisen. Nicht in 
wirrem politischen Treiben, das auch die Nürnberger Versammlung 
nach ansdnit klicber Erklärung weit von sich entfernt hielt, finde 
der Lehrer das Feld seiner Thätigkeit: »ein Acker ist die heilige 
Stätte des juccendlichen Geistes und Herzens; hier streue er das 
Saamenkorn des ()iil< n \u\*\ Schonen aus, und eine herrliche Ernte 
wird bei treuem h i^ina uad Eifer nimmer fehlen« 



Wie sich der Rector im vorjährigen Programnie über die Schale 
als Staatsanstalt und über Ihre Stellung zur Kirohe kinlich anege» 
sprechen, dies ieine Anikhi fort Qüd fort Der Grandgedanke 
ist und bMbtf der Sdbale steht, dieselbe Berechtigung %n, ihre An- 
gelegenheiten aelbet in die Hand an nehmen» an ordnen und an lei- 
ten gerade so, wie es der Kirehe anheim gegeben ist, beide nnfttr 
der Oberau&idit und Garantie des Staatea. hmu welcher umsich- 
tige Freisfaiaige nnd Anfstrebende mag je weiter gehen wollen? Eni 
Wetterea fiihrt nnteblbar um Staat im Staate 5 was nach keiner 
SeÜa hin l^mmer gut getban. I>ie rechte Besonnenheit tritt auch 
attfa an Ihrer Zeit und Stunde wieder eiri. Die Schule hatte aller* 
dings gerechte Beechwerde au führen, sobald aber die GrMe der 
Beschwerdefährun g weggeräumt sind, müssen auch die Klagen ver- 
atananen- nnd über keinerlei Nebendinge gestritten oder gemäkelt 
werden. Das Ziel ist ein höheres. Schule und Kirche können und 
igllen sich friedlich nebeneinander ordnen, ofitie ihr geistiges Band 
an zerreissen. Der Begriff des Confessionellen trägt auch gar nicht 
dna Gewicht beim Jugendunterrichte an i^ich, welches man ihm von 
gewissen Seiten her beilegt. Denn die sittlich religiös christliche 
Schule an keine Dogmen gebunden und angewiesen, wird dem 
Staate Bürger erziehn, die in der Kirche ihre weitere geistige nnd 
rel'giöse Nahrung Stichen und finden, jemehr auch diese an selbst 
gescIjaÜVnen Satzungen und Dogmen aufgiebt, wozu sie in ihrer 
frei« n ungestörten Fortentwickelung unfehlbar gelangen kann. Da- 
gegen steht es allerdings fest, dass die Schule, soll sie den rech- 
ten Grund und ßodeu behalten und immer mehr gewinnen , auch 
in der Freiheit nur dann aafs Beste gedeiht, wenn sie sichern Schrit- 
tes fortschreitet und idchet niederreisal, w$« Jahrhnndorte an ihnen 



Von Bectar ond Professor G. L. Häniicb. M§ 



Grundpfdlm gedicat Dabin gtkltt ift ile« GymMfieB das FedU 
UtCA •* dMriadkii Lileratnr te «Hefe Griectai «ad MSmm 
m mtkt «Is aacr fißnakfat. Hau Irafe iich Bl Mfriektig, wtd 
die SfAntBk« d^ geistigen HMiambs, auch acbon IrnlMr in der 
NapoleottWehen Gevailheiraclaft^ dia dam Sladiani der Alten wenig 
geneigt war, nMergewarfiuh St kt vor AHeai der Getat^ dar 
aatne Nabmng naa den nnaierUidien Werken der alten Rtear «nd 
Griechen nahai; and daa ist kein boaer Gdat, mit ihm aleht daa 
Christentbnm In keinem Gegenaatae, Tielmebr im betten Einklänge 
nnd Teroiählung, sobald kein ttarres Vorurtheil vom blinden Heiden- 
tbitme sich einmischt. Die to Gebildeten ond Eingeweihten haben 
aich jederseit ab die Betonnentten nnd Thatkr affigsten aatgewie- 
sen, und gehören anch in natern Tagen nicht zu Männern (!ps Ter«> 
blendeten Umsturzes alles und jedes Bestehenden. Wer freilich 
nur an der Schwelle dieses Tempels der Hamaaitat wie Gesinnonga- 
tiichtigkeit sitzen geblieben und nicht zum innem Heiligthume ge- 
langte, der irrt mci«?t nn«;tnf nmhor. \^if» ihn die Welle des Zufalls 
trfibt. — Dass nun aber gleit hwol das feitudiuin der alten Sprachen 
gegenwärtig eine gewisse Umformung beim Unterrichte erhalten 
müsse, wer wollte das latignenl nur keine solche, die cJm \V(g 
zur Quelle verschliesst, vielmehr ihn ebnet und leichter nnd schnel- 
ler betreten und dazu ge!anf;en lasst. Die Muttersprache ist es, 
die mehr und besser wie bisher gepflegt und geübt sein will, durch 
sie allein wird uns die Bahn zum rrem({en Idiom eröffnet; und in 
ihr erstarkt, soHeo ihre classischen Schriftwerke gleiche Berechtigimg 
mit den Alten finden. Nach dieser Ansicht hat auch in gemeinsa- 
mer Berathung der Schulplan in den Klassen des Gymnasiums vo- 
rige Ostern 4 wöchentliche deutsche Stunden aufgenommen^ und 
den Naturwbtentchaflen tlnd durditchnitllieh 2 Stondcfn zngetheift 
worden* Eine weitere Aafttellimg det Lehrplant wird ikh nach der 
endlichen Erledigung der Schnlfrage fm Landtage hinterdrein erge*- 
ben« Die Vortegen daan aind durch eine freigewählte» allgemeine 
Lehrer -Deputation von 7 Mitgliedern nach miniaterleUer Bekamt- 
machang tom 28. Mfira entworfen worden nnd erwarten die 
woUweliende Begalachtnng nifd Enttcheiflung dea Landtagt. Der 
Hr, Dr. Crnmer bat sich bei dieter Deputation Tom hietigen Gym- 
nasio aus mit betheiligt und befindet sich auch gegenwärtig alt 
Mitglied im Landtage. Und wie geneigt und bereitwillig ein höhet 
Staats - Ministeiiom aich ffir die Schulen des Landes erweitt, geht 
aowol für die anerkennenswerthe Feststellung als Minimnm der Leh- 
rergdialter hervor, wie schon das vorjährige Programm deR.^en Er- 
wahnmtg that, als auch weiterhin durch erfolgte Erhöhung der Ge- 
hälter sämmtlicher Lehrer hiesigen Gymnasiums nnd der Unterschule. 
Auch erschien eine öffentliche Bekanntmachung vom 15. December 
V. J. 5 die einen namhaften Preis verheisst fiir die f^elungenste Ar- 
beit zweier Lesebücher, für untere und obere Volksschulen. Zuvor 

aind die Wnnacha nnd Anaichten des betreuenden Lehrefttaadct 
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über Wahl, Anordnung und Bchaadlttng de« Stoffes, so' wie iber 
die ganze Oekonomie der fragltchon Bücher eingelMdert. Fir wMk% 
landesvaterliche Fdrsorge o» das Leihen and den Wadwtbtt« 
der Schulen dea Landea aci aadi nnserm koc hwoh t t en md lanig* 
geliebten Heraoge der anfriditigate ümk in Untertiianigkdi ana- 
gesprodien. Möge liu bei dem herben Verlnste trösten nnd anf^ 
nebten, was Sein ftirstücher Sinn xnm Heil nnd Ftommen des I«^ 
dea erstrebt. 



Variae lecliones ad Florum 

Juncker! Lipsi 

L. Fiori epitomafum übri ilü^' 
Cod« Sp, 
Prologns 

1. septingentos rec m. post 

rasnram 

conferat rec. m. post rasumm 

2. Ita enim ubique per orbem 

Post arma tertia mamia Ute 
superscripsit ) at interponatnr 
circuntalit 

Non tot sed tertia m. cor. Nam 
tot 

contendiaae aed aa poft rata* 
mm rec m* 

yideretnr — tertia m. cor. Ti- 
derentnr 

3. Qua cum (Sed iater haec 
Terba re eraaum 

erat, rec. m. poat Quo in mar- 
gme addidit re tametai cum 
praedpne 

baee qaoqne 

* tarnen qoia — sed rec m. ia 

.margine quae 

ad adrairationera et in altero 
margine : sigillatim ta- 

narrarem 
men | quae sibi ipsa 

post p r i n c i p i » tertia m. inse- 
cttMiamauperscripait terraruiD 



codicis Spohtuani cum edit. 
le 1704. 12. 

si ante paritor omissum sed a 
rec in. textui superscriptura 

4. ejus post lotai»que deest 

o 

ad II inventia ''fiorem in 
nutrgiM quBndam 
o 

5. prope cca per annoa aed 
dno G Cratae aont nt antea fne* 

0 

rit cceca 

6. seqnens a Bruto sed a in 
textu omissiun tertia maniis aQ" 
perscripait 

n 

cladium, das obenstehende u 

neuerer Hand 
Q. tuivium^ omisso que 

cd per annoa patet — t» mar- 
gtna CC tertia maans igitur cor- 
reiit dncentoa pro CCL, 

armia ombso quo 

qaia non adoles««' 

7. Deincpps ad caesarem. 

• • // 

ci anni in margine CC 
Uic iam iu?entu8 imperit, omis- 
so ipsa 

8. nostrum maito minus m 
marpne ^'haud 

tcoiano rec m. cor. traiaao 



Variae lectiones ad Fi« 

Cap. 1. loflcriptio deefiU 

Harte omUso a 
geoitus ex Rea Silns 

2. Vesta e deett 
Cum amiilii 

ab i e c t ij s , aber vor a ein Buch- 
stabe ausradtrt 

aquam dccat led in imrgiiie 
rec. tnmuiM adsr^uH aquam ad- 
dU ÜTlat 

exlingni * 

TibeTimii 

lupa lecata Tagitafli 
B» fitnttoliii gregis pastor 
(nCm ai* io nargfiM adsciiptU 
regio« ex livio et linea sab* 
posita Botavil gregU 

4* Ja Iii opu» 
coatespaefal 

iBDi j aeptima In margtae y big 

Romulus gignitur. Igitur etc. 

5. Igitur statiiQ prima iuven- 
tutis t face 

amuIiuoD Romuluf ab arce 

6. adbiboeTe« aber aere pott 
rasurajn rec* m* ^ 

Primn i lUe — rec. m io oiar- 
gine prior 

fiiUnrea; aed liic" doodedm ^ti* 
dit — daa rec. ol quae ia 
■argioe addidit postea 

7. Ita Uli — ita post ram- 
laak pro ilU eorrecton ett a 
rec DU ille L e. illae. qnae 

( 

etiam io loargine adscripstt: esr 
aliii codicibas illi 

in i in ae 
langaioe et praeda* Dtm oben- 

afebeode war rec. m, wie aocb 
die Pnncte noteo* 
8. 

9« aailoni 
laaeeromqne pailorei 
iüBai 

qaidani eoia IraoMMrioi — 
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«it*«m iertia manus in margiM 
t^diit, \ 
frlgea ^ rec «. io anrgiiie | 

phryges* 

10. pracda fiiere — rec. m. ' 
in onargine praedae et statim ■ 
causa bellörum puUi fatigati- 

que veieotee — omisso baec 
et omiaao interpunctione post 
bclloroa 
n 

11. Ceni cBi iaai ^ daa o oben 

I 

nod das | aoteo ree. m addidit 
(in aourg« ceaiaum) 

P 

opidaaft — das p ol»en o. daa | 

anten rec. m« 

12. Join— aed Jo poat ra- 
auram 

quae gerebaat 
c 1 i peoa 

at fidem ^ onuaao et 
clipeie 

13« adouaaia — aed d pect 
raanram 
ot) ante foedam, deeit 
aoormo pagnam rec ac in 

margine fugam 
sisteret — rec uu io margioe 

figeret 

14. Hinc teaiplani 
eate iaqait deaont — et tta- 

tor Juppiter — aber stator 
JappUer hat rec aaterstricheo 
und Btatori iovi aa Band ge* 

schrieben, 
sevientibus rec Ol* cor. aae- 
vientibua 

iaterveaeraat — rec m. cor. in- 
• 

terTenere 

Cornea — rec ac eer» comia 
Tacio 

aecnta — onuaao qoe 
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at relicüa sedibus Müs *' babitas 

opcs pro dere sotiarcnt — sed 
dere post rasuram rec. m. tertia 
manus ia margiue | novam ur^ 

hm hastu demi^rareni ef cum 
^eneris suis anUtu 

15. at ante iaTentot decat 

ut 

per tribua | in eqnit 

et nmb — owmto et 

qoi ob anctoritatem 

16. H» ~ aed II eraaniB est, 
et fec* m« h ndao^nt 

caoi repente conttonem 
apud caprne aed teitia anttna 
cor, capreae idqne etiam ki 
OMirgine adscripat 

17- orbata tempastaa — 
rec. m. cor. oborta 

18. Cum mos — ree> m« cor» 
Cui 

Julius procnlus — rec. m. m 
nargine: Liviua procuiua 
iulius 

in ante c o elo deest 

caelo (celo) 

imperio deesl 

Cap. ir. Inscriptio deest« 
1. Succedit 
cu r r ibiis — rec. tn. hat das erste 

r durchstricheu 

« 

ultro pctieruat 

•y 

.ob iacIiUm 
ceremoniaa 

eaeteraqae aacerdo^'a * — ree. m. 
in margine: ceterosque per aa- 
cerdotia 

2* pal|atiiun — rec. m. hat 

das I getcbrieben a. ausserdem 

t in d verwandelt, 
pada et bell 



>rQm codicis Spohniani. 

CO le 11(1 um virq^inibus 
siriKiiacr um caelestium siderum 

3. Egeriae 
vi et post rasaram 
religione at iiistitia 

■ 

■f 

Cap, in. aine inaonpCiooe, nt 

ibique. 

popilivn 

Tulloa — aber Ins post tami- 
fanu Voiber vermatbUek Tn* 
liaa 

2. 

3. Scd cum, ot «biqve. 
preliis — rec. UL piaelii« 
ntriqae 

oratüa cwatiiaqoe 

c 

£i'ta ^ qaarta m. c tranafiiit 

I 

et in margine fata adscripsit 

pu! cb ra 

4. qui superat oratiua 
hoste 8 

adortus ist abgctheilt 
a~dortus 
slnf^ulos, omisso qae 
e X iiperat 

5. ratum — rec. m. rarum 
manus — reo. m. s transfixit 
Flentcm circa se spoUa spon- 

ai etc. 

ferro nltaa eat 
in 

'9* Intra glofiam — dat tn 
rec m. 

, Alban na — aed n« post raanram 
fidenatea — rec. m. in maigine 
FIdenati 
7. sotioa 

fraua abgetbaüt te*na 
proditornm 

Melinm aed inm poat raamram 

rec. m« 
f i 

anffectkrai — der Strich durch 
c mk Ptael fon rec. m. tertiH 



273 

»aous in maiffiiie «tiui «Uklit Cbp« 7. 

FvßHum^ ttflde ^joarto o. focic 

Fuffeliimi. K -^/u 

weseD uod tarnen danabme* . «. :« — 
.etxt, der Strich wieder «iS- ^ 
dirt und Pancte d8runterge,etzt, Aeeh» NeHm - die Pnncte u. 



die von der nämlicheo Hand oiit 
tarnen zu sein scheinen, die ree« 
an. aber hatte über prius b, über 
enm a gesetzt, um su leieii 
cam prius 
t 

transtuiisset — das t and | mui 

• * • • Toa anderer Hand, 
periase 
rediaae - 

Cip. IV. 

ex f il i a dcest 
pa r i 

pa i i 

inter fluentum ubi — in ubi war 
hinter i ein s ausradirt. rec. m. 
cor. nr b i. Statt des 6 1 vor i n- 
ter flucntem, am Rande von 
rec. m. at, quae praeterea ad- 
«cripsit fiiar^nni lamnilum ur- 
bi addidit 

tiberim — rec, m. tjberim (pro 

tibennum) 

]) o n t e — rec m, saperacripih 

SU b litio. 
coninncxit — rec. rn. c trans- 

6xit et in margine cominisit 

apposuit ' 
Hostiamque — rec. m. H. trans- 

fixit 

vide licet in texta deest, quod 
tertia manui^ iu margine ad- educarat 
aeripsit 3. adnitente rec, m. post 

rasuram 

» in locam — das Unterstrichene 

eonuneatua — Vidkiickt woBte er rec. m. post raauram. 
eommeatu kten^ 4« 
Jrdd9 f. PUL n, Pwiag, XVI. fly^3. \% 



• in Nevius von rec. ra. 
prabibebat . 
▼ir deeat 

o« rai m OMurgiBe nox 

die " und mox von rec. niT 

4. Atqui Uaec — rec. ni.^€of. 
hoc 

et ante Augur deest 

■ 

t 

Bonaaua 

6. promptior 

sed r post rat oram, ante nanquc T.isciae 

AninB — correctum est AuhÜ 
falerae 

preUa|«-^fa& ni*cor, prae- 
lext« 

Indeque — rec. qi» cor. [nde 
quod 

eqaia qnatftar 
anmpta aanl oiniasa aunt. 
lac. maigl^ acHpäit eni- 
neret. 

Cap. VI. 

Tnllina 

aerva matre 

ob 

2*Nani eximladiindoleflinHMM 

I , 

nzor — I «4 ab a re«. üu 



»4 



digCitat «— * i pnst rasiiram. 
patrifflonii — das letzte i post 
rasuram. 

ac si — nach si ein Bnchstabe 
ausra<lirt, wahrscheinlich c. 

civitas ut mmimae — aber ae 
rec m. post rasuram 

domus — omus rec. m. post 
rasuram 

cernoretur contineretar — das 
ieUte Wort a. d, Poncte rec. m. 

Ca[). VII. 

2. expectare 
perciissoribus in enm 

3. non abhorrebal 

supra cruentiim — aber s und 

tnm post rasuraon. 
tarpeoto — correctum carpento 

4. 'cedibus 
bouis gra^satus 
s e vitiam 

faticasset corrodt aK ». fc- 
ttgasset 

tandem sed dem rec. ». 
polt ratmai. yieMcM stund 
tarnen da. 

5. opida 

Afdea OHcoIoni — ted lieo* 
lan rec n. post rasaram 

Sneeaa net sa rec ». poat 
rararara 

n 

6* similati ^ n and | voo 

I 

rec m* 
Ute 

liinc — nie a rec. m. 

7. Cui a gabiis 
recepto et pt^r muu tio» 
quid fieri Teilet (quae superbia) 

c 

sit respondit 
• • •• •* 

eaiiaeBtta ctc 

eapila — aber e tec m. post 
las« 



virgulta esßiüinsi» 

tum per hee — rec m. cor« 

cum 

qnale superbia sie respon- 
dit hic detttot» ' 

8. ifiis 

restitnenmt latent as — aber ans 

inventos hat rec m« erst ioven- 
tas genadit) dann as unterpoa- 
girt and a darnber geschrieben. 

9. Sed illud moltientibns'' 
b a 

quod* horrendam edena in 
ftindanientia humanani etc — - in 
marginc: * AorrendiMi fwd 
puleherrimnm 

10. roroanus popalns 
perpessns eor* rec m. et tertia 

in inargine adtcripttt 

11. expiavit rec. m. post 
rasuram 

Regi obrogatian est — sed cor, 
rec. n. abrogatnm 

€ap« VItl. «it»«iM9M(X«otff€ 

et 

nt rei p. Romane ntilitas ex- 

I „ „ 

poscebat; Nam etc. Pro Mo- 
' mane in marg. rati^ und pro 
exposcebat postulahMf UrÜa 
mannt 

t t 
8. iavadere tegnmn — das 
von rec m* 
Ii 

8. reginsios — a pr* m. 

It« res (pro Talern) 

4. arttfex mlliUne TotUos 

edificator 

6. ornameata Tarquinii 
e 

6. affecit | pr. m. — 



tewtinii Ml VlMBi mdmk fl||iihriwrf m 

ipM se nMfel re»: poitraio, in nrb. regibai «oaperitieC 

p. r. el ia coalione 

das TOS rec« «• i, 

7- iaiariui popala» P*^«" — wa wc la. 

iaeeadcrcftiir: 'itekirehtr, Eoaiaanai deetl 

Cap. IX. De adole»centia pro H. ^ — tt€,m. cor. LiUer 

pro 

ODem ' e- .1 

ad Tiudicendiiia — rec ai. cor, .^^j.* i i \ 

vindieaadmii ^^^^^ 
deoram eoacitatnt ^ . 

distituit — rec. m. destituit * 
©atato tarnen Md rcc ai. ^"n» P^« glona 

cor. tan tum 7. qaippe com com 

•• •• 

Dolla, onaisao «««at 
tantum et oomirc ei ludice ,^0,. bostile pOMriwa — der 

quippe — omisso et iure — • ^4-1 i. v 

Schol. in mar^ine: Index erat '^*!L2l^? 
rejc nunc duo contulet ■coiBi — awMoqaa 

SS la ia 

aonüö placoit — daa Tonrec-ai. quodam — das ir. rec m, 

I 

«nÄafe ^ P'^^'' - der _ unter et 

daplez potestas: ae solitadiae vel und das at v. rec. la. 

mQ,^ redegeroot — die Puacte und et 

3. et eoatidere (= eaatala- ^ 

Cap. X« 

rere), aber das re ?üü rec. m. 

se SUIS civibus ama arnpuit- — in margioe rec. 

ex consulibas im ob nomen m. corripuit 

eat ent in 
dimitteret — a rec id. et roscorum urgeatibus — das 

et m 

▼oa rec ai. 



4. publicola ex summo 
libera deest ^* fame et armis 

CQutioae iacamberet — rec. m. in mar 



gpecie artis uilcnderetur : 



gia« iacubsret 



e P- Ä 

d. Mütotna I qaippa — daa Incamberrt'aabatiaoit 

I =^ ial Toa tac ^^^^^^ J ^ 

IS* 
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. ' d. proüigia t— rcc m. in inar- 
gine: ttli pericnla 



^ Mrgtuc 



atqae oracuUi ^ ni a rec. m. 

orattni mutios coella — aber 

m coelia das i won rec. m. 

und ans dam e ein e gemacht, 

ao dass coclea aad coelia 

da«tebt Die In aar- 

gUie eloeit% die tertia ia laar- 

giae: elaelia 
* 
1 

4 Qappe 

I 

o ratlos 

coeies hottes *• 

fest quam 
sanamofere 

ipescisso tte* m, in matgina: 

ali reaiso 
UMn * «( Mqtb 
6. in caslris ipaiusy aber na 

tan aec m» 

fraatiato circa. ptirpoiatoff ejos 
ictn — rec. nu Crnstrato li- 
aea «opposita notavit et in nar- 
gine scripiit: ali frustratum 
ictan tuelor 
teneretar 
ingeminat 
6« Mc intrepidaa 
8. 

territus monitis valere 

7* sexiis aut laute 

• • • • • 

regi data elapsn custoili^ — rec. 
m. in laargirie at elusa cu- 
stodia — (las at scheiot alii 
bedeuten zu sollen 

Aruotiem — die Puocte unter, i 



▼OB reo. m. 

e 

saperqne ipao 
espinifil 



Cap. XL 

in nltioBem regia 
dia vario marte 

b 

Poatnmins ^ das b ^tm ree. m. 
aignnm — aber a post rasntaai, 

vorher lignam oder tigonsi. 

Tertia maana in margine- «tgaa 
eoaientitei 
peteretar 

8. Cosstts — tMia manna 
boc linea sappoaita notavit et 
in margine scripsit JS^ueiut cai 
rec. m. addidit: ut ait UtIos 

4. eaqoe denique atroct- 
tas prelii — rec« m. cor« 
praelii 

deoa spectaeoio 

"pactüsquc — rcc. m. in maf- 
gine: ali nactus 
sane deest 

qaaai Stipendium commiiito- 
nibos diia. 
Ö. 



6. Sora — rec. m. 8 (ran»- 
fixit et in margine acripaH: ali 
Cora 

s 

De veialis et bowtUia — rec. m. 

in margine: ali Teralia me- 
lius quam veiia 

seil tri h iimphavimus — ftc. m. 
in mar^^ine; aii si melius ta- 
rn e n sed 

7. 

Tibur 

et extiuae — die Puncte von er- 
ster Hand, der Strich von rec. 
m,f die in maigiae bat: aestivae 
s 

praeoestrae *^ die Panate 

pr. uu -—das prae post 
ram rec'm. 



Digitized by 



Googl^ 



, fieüliafi — «ber «e fos rec. 11. Per?i?aciiMmi 

past rasuran cqm «I voltd fi«ra»t 

ciMpiteJw et penc iain 

p M.^mallii — Rtc» ia arg. 

9* tum fetale ^M. mitttcii 

^ IS, teoipii» £ar(e 

onod caprcM — > dct Stricli too 

* * pecudum — rec. ui. ia mrg, alii 

WC m»f die in oeijg. wlrnie- uecorum 

Uns ealpe» Sebolm: T^pra^ t 

in tearica penmMl» 16. flde NimaiHtin rec. m. 

(qttod capreae noper. Iden) So | 

ist interpngiit in nirg. ^'namianai 

j u C4 • L ititra qttlodedm die«-^rve. n. 

QUOd encinTis saltiis — Strich ■• * • * 



unc! von rt c. maaus zeigen || cilO 

an den Rand; '*Herciniu4 • ^ 4^ ^«-a-««*^^ ^ * 

v^*iuo«ia^ peiwstan»qM proraaa beltaai 
firegelle quod gesoflmai: quod eat. at <tc» 



tigria: qaad cofnleft Bee. 



m, hät das ^geschrieben .md f f»fci«oriai die . . «M 



io p Terwandelt. Am H uide 

r ucia von rec. m. und .-, «operqae — rf»ev qae f. 



Vfeus von derselben. (Rec. 



rec m. 



m. legere voluit: fregelle quod ^eac a ^M ea — aber a i^ iwg* 
gesoriaciim: Tacia quod (igria: 



Vfena quod Eupbratea.) ^ 

Coriolus - rec. id. cor. co- ««-••"«■. b««-! | P«- 

riolas tritius 

adeo vi et US — ■ rec. m, cor. prelium — rec. m. cor. praeliiiin. 

victaa 3. duces io textu deest in 

g^oriae foit margine adscriptum aed olditum 

€ (YertHacht) paeae evanait 

Gn. Martina 4 aponte dedere 

Affrica.it ö. magiatram nerbia prodi- 

10. Ex t aut 

autio cor. rec m. — prima ro. nanque. 

aQcio Furtaa Camliiaa deeat« 

ne Teram aeiebel eaae 

lue iiiua ^* '^^'^ ^ 

I armati 

g ia tnedniB rieft!« fariaii 

sog est u — das ^ von pr. — feialna — faaaia fedt fcralla 

das a rec ac poat maur. noawii fnit 

n — rec. m. cor. olaaae *8. Vcientaiii 



1 

VMm WctiiMBCs vd Ronm codklt SpoUhttil» 



Taa 

non reaear« «iii capta 
arbe^ 

t u 

9. da Laerte colonia — ia 
nnrg. Ztaiie Wiafo 

t 

ad ferctrani 

non hraptione led «aaicnlia 

10. predao 

u 

nt das dedoie apolini proUbito 

pbHio VT yjbi mocaretar; uai- 

I*- - feroclai pott ntnram, antea 

f^vtfawqaa — m nBif.aitte* terocins fuisse fidetor 

f^reatar a pr. bl movent et inde 

avocareiar 7. ad alias flumen 

11. Haee tanc ad fnere nnac Fahim coasal — der Stridi 
etc. — kwk fmVit war ftü- rec n. die in mrg. hat: legen- 
ber int Panclea aatcrsai^ad Tribunas 
gewesen, abar arMar aaa- non temere fait foedior dadcs 



periade armli — andato aa ot 
armi« pott rasur. a rec m. 
6. orit: et ciogenta 
oceaao 

i 

inter alpea 

na bis qaidem — der Stricb 

*aaler ne ree. ni. 
tanc Cliielnin aber an tec. 
Ol* poft fatar* 

c 

6. pro totiit ae fedeTalis 
t f 
Hisii ex more l^ti : aed qood 



radirt naien* Äoma damaavit 

«t aera Itaeea aber a pail; 3. laso exercita iam moeai- 
rataraa aad dabiater aar ein • appropinq. 
aaaadir^ ent mUdcbt vet oa« P«n« ?osi nnlla dcest. 

Tuac igitnr band anqnaa 



Cap. XIII, 

H i c sive — > rec a In arg. alü 
binc 
ra 

cnpidisaimat procorrea|ia [*-«» daa 



appardt — der Stridi 



T* rec« a* 

2. populo Ro. — aber o ui 
populo poat raaaraa, aaeb batte 
binter iba nocb eio B gestanden. 



naler band and rec» a.^ 

▼ 

V 

qnae in aarg. nt bebet. 

9« Jan) pridea aaiores 

„rtufs ««priBwAs «peliOBil. ,^ jii, 

aber sp rec, a. post raior. | 

^ , . , * consecrant aber n rec. m. po t 

la expraneniaa — oas | ^^^^^ ^-^^^ 

sccraru ut 

V« ree, a. sedes — aber s v. rec. ua. 

9MI ewponm nolm \ddttqiii. 
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Ii. pMtifiM fit — 
aatem 

reUgionaiinvm 

VDposita — V. pr. m. scheint je- 
dtocb (Ui nämliclie dagetUmieD 
la kabca. 

•cJiifrrunt — der Stridi 



cicitaliit 



man US , mutavit in 




I 



I 



au, quM in niarg. atraaexc* 
rnat 

d sacerMio nette 
aaai de plebe 
L. ?or A 1 b i n u s deett 
nxore et liberit 

Tifglaet ia planst ^ Scfcoa 
pr. ai, hat o« 

Adea taoi rec m. poit raaaraai 
aatea tum 
haue Tidetar« 

12. obtestata« ipsum — das 

5; Toa rec m. 

iptom qnoqiie quasi prefeatem 

queaadmodum 

B n 
coaeiirrissefit — das rec. m. 

14. priuLiuiu trepidi ucquis 
subesset dolus. 

Post ubi etc. 

invadiint: Post ubi patcntt^s 

• • • • • • 

in curulibus suis yiraetextaf os 
deos d seiHs — das n in 

seoes ex corrcctura rec. m. 
— In marfriiic frahfiafos. Das 

deos d sciion von pr. m. durch- 
.... 

strichea« 

moxque eosdem postqaam ho- 
mtnes esse 
stioqtno 

fittcesqoe tectis 

tolo deest 
eieqaabant 

15. drca anaia moatem 

15. Cum" tamen MalUus — in 
marg. "tandm 



1. 



rec« 

deiiett — rec, ai. cor. deieeit 

fidutiae pancm ab arce dimisit 
I • • • • 

lacuUtus tnt 

et State — ^ Der Strich v. rec m, 

die in mrg. bat statuto 
c i c 
ab ar e demisit — l>as ^ v. rec m. 

? I 

fioleo) ne 
renuncliavit 

17. cum obsidio sua barbaros 
— deest i a m 
tum ad iniqua — rec m. cor. 
cum 

d d 



a dito adbuc das . v. rec oi. 

I . ' 

0 

victos increparet 

Caiuillus a d dito cecidit — rec, 

m. cor. a (1 o 
unddtioiie deleret — vcstigia 

und uiidatione jam pr. m. 

aber tertia ra. st ig und one 

mit rother Ditife überzogen. 

18. pro deest ante ipso 

et patiper flaamia panpertlte — 

aber das ^ too rec m* das 

paiiper ▼ pr* m. ddirt 

homiaDm atqae deoram 
iUiis — trata ist ahgetbeilft 

19. a M a 1 1 i o 

noii contentus expulisse — in 
mrg. menibus. Die " rec. m. 

latiuus — rasura correctum la> 

tius 
persecutus 



Digitized by Google 



mp 

20. iterom Pontino 
L. Valerius 

alite 

inscquente gallo sacra | adiutus 

* — qtt Dod lio 
(in Gallo) rec. in» pott nsonun. 

Mlalit •poKa" I «otfini — 

mrg. [ inde 
(et inde prima in. omisit 

20. N e c n 0 n post (pro T ao- 

dem post) 

eomin ad iacmn — omisso in 
Hetruria — in marg. : in 

etruria victi galli ab constilibus 
L. Voluamio et appio daudio. 

a 

ad lacam validimoois Doiobeila 

- in mrg. ^Oimmh ' 
extaret 

s 

decio Mureoa coa ia mr^, 

D. Mus 
emulatiooe 

Um non Qoatenpte — das «on 
• • • • 

■ng, vero 
tum. HM 

Impeffn et Mgiitrataimi posce- 

•••••••• • 

rent: pari iniperio atque iam 
anipüas 

2, mirabatur 
uictorera — das u bat 3. m. mit 

roih überzogen 

occiderit | quasi — in mrg. ü 

pkis esstt mH ampano quam yr 
mtaria ^ Was unter fgt- 
staiidA% war nldit sichtbar 

3* monita — das m 
mit roth obenogea 



primam 
i 

devoverat 

Cap» XV. 

* 

t 

Xjatinus aggressus est — in mrg. 

ü latinix 
a T. tatio in mrg« sub 

adiniuierant 

t, quia nar flnniaa a^it 

fontssqüie veliiii 

3. Qttia ▼ictoria potesta** 

tum et in utro — die •• t, 
rec m. — nec ipse posset 

dp. XVI. 

Editio Junckeri Codex 

est deest 

sotüs 

Saouutas — Saunitas — rec. m. 

cor. Sanrnites sed 
liaud dubie voiuit 
Sdoinites 
2« Sanctius — sancius 

a 

fecerunt 

ergo Romanoa — ergo " Roma- 
nos " popnlas — Die " " von 

pn . 
Snmnitisntn — sarailicani 

3« orbe terrarum — terrarum 

orbe 
nulcherhina 
campaniae — campaniae 
caelo 

nihil iiberius solo — de- 
suut sed 3. m. superscripsit: 

. nikü uberius 
Ideo — Idem — sed r. m. cor. 

Ideo 

Cererisqae — - deest sed rec 

in mrg. scripsit 

4. Oele— HIa 

Miiifimm 
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XMomtB Lncmiiif — die 

V, rec. lu. 

c 
otEa 

5» phalernus 

pulchcrrimus 
TeiiMrwB — Vetevus 

aeteei 

t 

6- Herciilaa eum — dm 

I 
t 



I 



rec; n. 



Pomp« 

nnilMM — der 
▼on pr« OL dardi- 
striciico 

7. iw — bis 

Samnitas — rec. m. 
cor. Samoites 

qaeras 

et — deeat — sed rec, m, 

siiperscripait 
insidiarum ~- deeat 

Mcratrifi — tacris 

liostüs — aber in 
rec. m. poaC 
rastiram 
IB exitom — rer. m. 
cor. io exitium 

8. et Papirio« — per papirioa 

9. Koreas — fnrcalaa 

poetomioque 

10. Post exereito laaeren- 
dum nostro in margiaa adscri» 
ptmn eat 

niide — ondae — die ?oii 
rec m. 

occasione tanta — taata occanooe 
nitferet — emitteret 
11. 

22. aobjectis — strictis . 



m 

et (aate io eoagraaga) deett 
CMdHrai dafna — cediiius dittiis 
Cip. XVIL 

ctm ttBgalb — beUom cum «in- 
gulia 

MBilMif — anmiboa liut 

antiqaiitiaioa -* aber 
tt rec in« po«t ra* 
sQram 

Saaudtiiiii — Sanmitofli — 8» m. 
cor. Samnitiaoi et in mrg. 
addidit Gallorooiqae 

2« terrof — tcm — rec. m. 
cot; tarror 

lata per etmriam iafesta quiitnor 

— a latere etruria ioicsu : 
qoattnor 

3« CinuoiQi Gemtaita 
bi Mig, Cumw^ 

anla wiat ■ — - ante aoiua iovius 

— pr. Dl. delevit 

e 

calydooiua — calidoniiis — Scho- 
lion : Caledonius in 
Jh litannia 
denuiictiaret 

re re 

4« 



ai^lora t — das . 

I ' 



rec. m. 

6. Tool sie Fabas etc. Tunc 
Iter: Sic Fabia« etc. 

pericalo — sine pericalo 

6m nam^e species — nanque 
fpes — 3, m. cor. species 

e_coelo — est {ü) caelo — Nach 
ä war jedoch eia Buchstabe 
wahncbeinlich t ausradüt. 

INJec — Haec 

7. vallis — vallium 
coDsoliim — consul 

solemnoDaqu^ 
pretiam 
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Cap. XVUL 



m 



Caniiianoi-— campasof • 

marg. 'Brtrflwf 
Idem — id Cft 
Utis oaioibus ^ bmniboff istii 

pirbum 

uoa veluti — veluti una 
coDsumaret 

2. Tarentum — TarenluiD 

etiani — deett 

lacedemonioriiiD 

calabriae — rec. m. 
cor. calabryae 
Utiotqae — qne deett sed rec, 
■I« ac siiperseripsit 
com — tnni 
Bobtll — nobUis 
nMUH mirabilw 

ponttmi — poMta — aber 
Mcb a «in Baebsiabe aoiradirt 
io tenaa omnet — la oauM» tems 

lUirkam 



£pi 

h 

Acaiaia : — daa 
Ii 

y, rec. m. 
Tminet 

lliaiiis — m 

suarum — deest 

4. inde — deest 
eniigrant — emicant 
Qui autem — Qui enim 
Dorant — dceit 

6. foedios — fere — rec. m. 
cor. fede 
turpemque — turpc 

y 

6. pirbos 



Epyri — 6|^i 



Thesaliae — «ed ae 
a rec. in. post ras» 
7. Hprarloam — Uerecleam 
«t " campaniae fluvium lyrim. — 

' rec. m. fecil ürim — in mrg. 
" et Sir im 

levinio — der Fuuct v, pr. m, 
at " ferenta neae — der ^ voa 

rec. m. aad aacb ta war da 
Bttcbstabe aasradirt, aaoil. e 
an mrg* ''/rtalcaa« 
praefectoa Inteetaa — praefectna 
obsidiaa mvectas In marg. 

prelio 

8* converti deett aed 3* m. 
in mrg. addUlt 
colore ainuü ac odore — bodore 

aianl ac atridore — der'Stricb 
darcb b aad , t« rec. n. 
qiium — tarn 

9. Asculum 

Dentafo 

Curio Fdbrittoque 
terror — deest sed rec. m» 

pust beliuaruiu posuit 

e e 

exolererat — exoluerat — das 
V. rec. ID. 

€ 

Hinotias Naaifttaa 
probosdde — promoacbidae 
ostenderat — ^ ottenderet 

10. faces — fasces — die ... 

V. rec ID. 
operaere 
f 

cladi fiai« — ßnis cladi 
sautius 

in armli — in caatria — ui 
mrg. ' aratir 

referretar — refertar 

In 



■V. 
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12. stragem — strages 
quasi viiulicatura cxsUivit — quaa 

feoiiicaret exüuit 

at 

gravi ttmore — gravia inde — 

cht T, rec. m., di« auöh • 
dnrclMtridiao hat 

13. |)arei2i — [»artem 

tradideniot 
13. arnrit — in anna 

consiliis — - in cousiiiis 
et iutra — intra 
pirho 

rez — "fir — aber r rec. in. 

poat mur. 

15. iBteremptoa 

^ Pro h a l> u i t , quod in textu, tertia 
TD. in mrg. aluit scripsit 
missisque — rnissis 

omni modo ■ — omniiio — tertia 

m. in mrg. omni modo 
obnixus — aduixus 

16. tum se prolmuit — taue 
9t approbavit 

8 

alias — alia 
17* MDiiui valnene — der 

I T« rec. in, 

inmortai 
18. Pirhfis 

flicile est erat 

pnrliiia 

De inquü — me hercde Inqnil 
lemeo 

tot hostinnr — tot cem luMtiiiiii 



de koiliM tele — de aede |o- 



rcgBam etae " coBft* 
tereaftor — ia mrg« 

" congetsum 
21. Qaalea Qai 

0 

qtiofli — . quid 

regis Pyrrhi — pirid regia 

afferenteai — efferentctt 
Curiut 
Fabritlna 
Samtiitico ptaeferret aoro » tan* 
iiltico aaro praeferret Fabiitioa 
Poat argeati dtia m. snper- 
aeripait iater iionendaai facti 
Rufiaum 
23. virtutemyitoni ^ firtate 
m ilitia 

▼letorem — deett aed 3. ai. 
in nirg. acripsit 
fuisie — « foiaae ficloreai 
intim — iater — 



20» legatia 

ikiterrogati a rege ^ interro* 

* a • 
gaaAl rcgi 



quatri 
nlMftaiasque 
• 

redigiiaa 
24« quoniaai qaam 

y 

prelio Pi 
Italiaoi » deeiC 

• « 

Lirim — Liritn -—in Birg. * /y- 
rinates 

iregellasque aber 
xe rec. m. post raa* 
a 

a Pnwaettina wea aut pre- 

■estina arte 
c 

Tigemo 

15* castris — aber is von 
rec. ID. p. ras. 

sau t io 
a d e 0 — decst 



i84 
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16« Neo ettlm Nee eniai 

temere 
pakrbior 

in üben ia urbe 
fpetiosior 

27. Qaoan — de est 
Samnitiim — SaBfiittun 
Tidimt — Tidisses 

Tarn aatem si — Tnoc si 

ofDisso autem — 
adspiceres — aspicies 
Th es sali in textu omissiirn 
3. m. in mrg. scripsit ut ante 
Molos 81 iuaeratur 

pmpara — aber det ' 

V. rec in. 
delitiae 

28, aspexit 

qaas m lextu omissum rec. m. in 
mrg. scnpslt poat illas lose- 
rendiim 

suaunis^^is 
Cap. XIX. 

Quid — Qiiiii 

prosequi — perseqoi persequi 
die Puncte rec. m, 

SütlüS 

2. binc — igitnr 

Asciilum 

tellur e m — e reo. 
m. post ras. 

Cap. XX. 

y 

inclito — rec. m. in 

mrg« cum 
scripsit; ante inclito 

inserendum 

ultra — das ^ v, rec. m. 
Cap« XXI. 

Volfini — Tdeciaii — das tete 
i y, rec. m. 



advennis serree — adfers - — ■ rec* 
m. cor. adverava et in owg.. 
addidit a er tos ante qnon* 
dam inaerendum 
in ae — in re ted corre« 

ctum in se 
dominabaantar 

Cap. XXIL ÄnaKsg}akevsis zt 
seditiones urbis, 

quasi — et quasi 

flore Tirtnlis — virtutis flore 

fernuit — rec. 

m. cor. ferbuit 
Itaqne quaedam adbuc — Itaque 

d 

inerat a«ibuc quaedam qnidam 



I 



rec. 



2, quod — quid — rec. ra. 

cor. quod 
postumtum — post 
banc voculam 
ö. m. inserendum 
superscr. r^pl- 

c 

infitianteui 
QiKul — Qiii sed 3. ua. cor. Quod 

qiium posset — cum poluisset 

Volerone — Valerio Nerone 

detractantibus 
plerisque — populis 

Consulis — consnlü — aber a 
post rasuram — Vorber viol- 
leicbt consulibus denn fiir 
consolis war die Rasur zn lang. 

eiolatioiie — exultatione die 

rec» ni. 

Corolianum coloriclanum — 

• 

das lo V. rec. m. 
durchstricbeo 

vindicassent 
lacr^iuis suis — suin iacrimis 
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Timm» imstimm fl 

« 
1 

-~ dM • ia wque port nMor, 

1 

rec. tt., tben w dst . Vor* 
her acheint ioquil dagestan- 
den so Imben. Das fuod hatte 
auch schon rec m. draberge* 
schriebeo, aber S* m. mit rother 
BiDte ubersogen 
'/ 

divisisse — deuenisse — Von rec 

B. durchstricheoy in 

inrg. (liuisisse 
predam — die pr. 
m. schreibt das ae 
promiscuc bald e^ 
bald ae, bald p 

obsessis — deest 

consuluit — conseauit 

6. de aequo bonoqoe — veke- 
Bientifii equo bonoqne 

( ap. XXIir ist nicht von XXII 
trennt und geht una seile 
fort. 

Prima — • Das rima 
res, m, p. sasnr» 
feneratoram 
tae^enübna seniientlbos 

aegreqiie — egrac^ue — rec m. 
cor. e greq ue 

Meneaü Agrippae — aat ine- 
nennii Ägrippe — Das 
nieiienoii v. reo. m. 
post rasuram , rec. m. 
bat anch Agrippae 
fiorrigirt 

facuadi — aber i rec. 
m« post rasnr., vorher 
acheint tomde ge- 
standen an haben 
2. . Bxtat 

disseniisse — dissedisse — Cor- 
rectnm est dissidisse 



inmi codiili lijuhiiini 

Utas didtar — dhak aitn 
a|i«r« — 4%tMt sod rac 

m/'poenit 
aoribnndns rec» 

m. cor. moribandos 
a aeiunctiooe — aat aeditione 

redisse — rednsse 

sensisseot — sensisset nber 
der " V. rec. m. 

Gsp« XXIV V, sejonctnm et 
continua serie scriptum 
media rec. m. in mrg. addidit 
post orbe tnserendum 

«rat deest — sed reo m* " 
apposnit 

. % Clandtna — deest 
et inria deest sed 6. m. in ong. 
addidit poat reg am inserendum 
3« filiam trahi — trahi fiKam 
Tirginins — virginis 
nihai — in nihil 

signis commilitonom ^ conraii- 
litonom signia 

Cap. XXV non seiunctuin sed 
coutinuo scriptum est 
excitavit — concitavit 

plebei cum patrttiis 
duce — aber ce 
a. rec. m, post ras. 
Cajo — deest 
plebia 

Cap. continaa acriptmn 
est 

hononuD — aber das 

erste o rec. m. p. ras. 

ut plebpji quaque — iit plebei 
— rec. m. cof« ut de piebe 

q II o q n e 
magistratus — magis t rat i b ii s 
Tertia m. in mrg. filiarum scri- 

psit post duarum inserendum 
pater — aber tr r r( c in. p»st 
rasur. Vorher hat ein viel län- 
geres Wort dagestanden 
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ksCSoMt mi WUtnm m iMiii SpoiiBiaii]. 

c que 

A Salpiüa — «ulpiüo — deeit tum italiwn ~ dai que van 

patritü rec m. 

Scolooi — oonrectMi Mi Slo« Uber II rec. m, snperecripsit 

loni Tertaa affot PspuU IL JueenlM 

9« Haec deest led eius loco Cap. I« 

inserendimi 3^ nu in nnrg. ^^i^^^ — ,^^1^1,^ ^ 

dU Qne fina^ ^ Hl^ ^^r« ^ tone ^ere ille 

mege*-<*aed rec« m. cor. virgae 2- q<" prope — qnippe 

«onnm — sonmom Italiae caput — "caput "Itn- 

poenatibns llae sed haec transponenda 

üium esse 8. nu signis indicavit 

4. Ttaqiie nactoi tribonatum CC — dnaentis 

rcsi nnnit — deest 

honornm ac dignitat-ani elT - qnl seenntnr 

mag;.t»toiiL«Miortinin«ig. Cap. II n«n sduoctom sed 

^ • • conÜDUo scnptum 

#tfSI8li . • 

aeiuitiii senata 

- arrumpitur 

, _ 2. revulsam a V u 1 s a in rec. m. 

e. later omnia baec nDlhiis ^^^^^^^ 3 ^^gjit^it 

— Inter qnae haec omma nollns ^ v „ 1 s a in 

7. ' pretium nec mole — nec nari 

ut (post Quam) deest "«c poBtib«s 

periiltiosi iuQgendam — die 

existereot: lar|^itiooe Cassium *** 

0g res» B» 

agraria lege^snipectam Regiae •■"^ 

domiriationis presenti morte ivderetur — putaretar — in mrg. 
mulctauit — ia nirg. 

Hum lar^itiom — In Regiae S. peBOTum 

das iae rec» m. p. ras. Vor- fcderala 

ber Regi oder Begni— Statt eiiiai — antem 

presenti scbrieb pr« n. pre- penna 

sento ngitabSt 

Ufo 4« specie ^ spe — aber da- 

de Caasio — de spmio bioterradirt^erst 

smi^it* 
in medio — et in medio 

Hala — Abala *— * die ... voa • a. 

r«€* sollicitante 

8« predam — — die von 

vec. ni« 

9. tolam inter alpes j fre- fidotla 
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mi Wh» 



teffmter dtm ^ 

V. ree. 

niiiii — non nihil — die ... rec, ni. 
eqnb — «eqmt (fqeis) 

5. Popafas Ranaan« — 

decst 

iiigressus est — tunc iogressti« 

t 

est exerritos • — Das 



tMte Tictork tmiM Mm vi- 
ctofia iateroeptu» — ukI 

V. fVCL VI« 

Cn. — deest 

Cornelius Asina — A^iua Corne- 
lius 



12. fere 



t 
I 



I 



V. rec. m« 



ipsain iliam Mlam ipsam 

ruenüt — aber rn 
ree. ai. p. ra«. 
estoa — aber • ree. 

m. p. rai. 
6. regeai laata oeleri. 
täte detiiat 

ipee llle — ille ipse 

DmfUo — Dmiio — 3. m. cor. 
D f 1 e II i o 

Tum qiiideiB — Cum quidem 
▼ictoriae deest 

anpicfaai — aasilinia — : ia 
»rg. aaqiMMa— 41a " recm. 



13. 



pene 
pfnornm 
dreparii>? 
panhormo 
crice — <las letzte 
e p. ras, rec, m. 
lilibeo 



la 



aaeerie 

d. et ibf afa ae fngata 
9» illud — rec. m. cor. 

i 11 u in 

10« Qaum DuUTras — tum 
DaiUas 

o 

triampbam — Dia 



•••• 



und V. rec. n« 
per vitam omneia — per maeiB 

vitam 

et — ante praeciaare 

dee-«?t 

quoüdie — pro qqotidie 



dlrta-^MerTceaeloBi — i c e n § 1 n 

rec. m. p. rasur. — der rothe 

wollte circaroericensium 

flammae — die ... von 
• . • • . 

rec. m. 

CCC — trecentorum 
in fest um et — desunt 

post m<yratiis rec. ni« est 
superscr. ut insoratur. 
pulcherrimo 

termofilarum — rec. m. 
cro. tenDofylarum 
14. Hoc — « aber oc rec. 

m. p. raf» 
A {. 15 Qovum caput incipit 
e 

Id. Lncio 

üi Sardiniam — Sardinam — 

omisso in 
ei — deest 

abi et «ic Catalae orbit ^ abi 

et Taler ae arbis 

la abi ist u postvM* a rec. 
ai. Hiprter I ist « aasradirt. 
Nacb et ist bic anva^rt, 
aach ▼ la valeriae aad-ar 
ia arbis paet raeataai a rec, 
Ol, — ia aurg. oalsnr 



penoa 

17. deennt ~ detiat 
Tribitno — über • lee, 

m. post ras. aotoei 
Tribaiio foisse vi- 

detur 

io — Naano — tec m« 

cor. Naulio 
districta — destricta 
navigandi in textu omissum 

3. m stiperscr. ut post moftls 

inseratur 

18. ventis — de ventis 

s 

properatum est 
- Dai ^ von 

T6C, Ol, 

penis 

19. belli prima — Prima belli 

dippea 

m 

ci vitat omissum rec. m. io mar- 
gin e scr.) ut post cltppea in- 
seratur 

20. modo deest^ sed rec. m. 

* posuit 
Bragadam — Bagradam 

21. Sed omoiam — Sed cum 

omnliim 
Regulas — deest 
quam terrorem — cum tcrrore 

circuntulisset 
ciinque 

ducesqiie ipsos deest sed 

3. m. in mrg. scripsit 
ccddisset » coepiMWt 
«tnustam — deeat 
"Etiam ipsam — Jam ipsam 
obaidiooe obsidb 
2B. tentam ae — tantom at 

'— ree. m. hbk tantom dnrcli- 
atridico 

deeaaent «aaent 
viriuth 
Tirtotia — arbfa 



,23. anlema — aber er na 
rec. ro. p. 
Lacod^on 

Cum foeda — Tom feda 
clade — dadea 



anii]ai 



def Strtcb ond 



VIVUS - 

• • • • « 

V. reo. m. 
calamitatis 

24. fractus — iofractus 
nee — ne 

25. sive carceris seu crucis 
supplicio — sive carcere (deest 
crucis) sive supplicio 

immo 

bis omoibus — secandis omnibus 
quam omissom rec. m. aao loco 
Teraoi «npencripait ot iaaeim- 
' tor 

oeaaerat eaaaarat 

27. Maetello — der . v. pr. m. 

« 

peuis 

et rererso — etiam reverso 

Päuborimum - der . v. 

xec. m* 

€ 

ne^ amplius 

^ wm^m pmedw egit, ^ 
preda magna: (deaat> egit) 
ot gregem — ao ai gregem 

coepisset 

29. Appius Ctandina conanl ^ 
Appio Cladio conaole contem- 
paerat 

80« f gironram 
o tom ^ o toDc 
naofragio aoo — naofragia aom 
omolom tn^erla gentiom — aed 
3. m. o mniom delerit et poat 

gentium coHocavit inaolarem 

^ doa ^ V. HB«, m* 

principis populi — populi prin- 

dpia 



periue Mafrcrpai 

tmnt lilvealfribat ' 

^ ^ 6. Utraciol« QiMii 

te eb ^ Inr w 6. elodml 

9«^^ «aia — laltiit 

«itio — Jiitum Deceate,, Oxybii Euburiatcs: 

85. prompta eienates occubiie: Bu- 

in iilos — iüns — deett in riates — in inrg. *• dectiaia^ 

ietas — deest ''i^nt oxybiorumque. ei BunfUanm 

bSt htt Fahim flan^g 

praeferdmt — praf<ereD|^m( , .... sepsit igaiba« 

a rec. m.) 1 , 

lütam — rec m. 

Cor, t o t u m ^ 

moenibus — sed Cap, IVt 

/; ■ ; buspostrasuram to «ibittM- ' 

noD quereretur «««wp^p 

'inmnroiarceiiique ' ^« ca«lo 

•evire Htviboi ^ f mn nmboi 

deiela enet car- , i^d britoMra — in 

• Gap. HL atcenditseDt 

WC» in« • '^'^t*** 

cor. PMdo ' Emilius 

poaico pcvfiQ pQüieo dittinxit — corre^ 

•ecnta ^ . cttundiMinijt 

4« Attfiomco dnoo Toyere 

pada et bona fide — * pada bona arioTieca» ^PT^*^ ^'^^^ 

fldes — »9«»»- (»r. arioyi^P TO* 

clausa Jani p6rta Ibtt vere -r« terti^ maoui aaio« 

illirii lacetsabant ▼iacos yirgula notavit et In 

ac aitimi — •• ae rilxmi aciliect margin'e 8Gri|»'8it Ati/mt^ dtK« 



HO 



.to <,.,otidi«it — atri^ 9urt. de OMtranun. — it eotriiam 

uliani 

Qtraqae gen te — deett — '"^^a. rec. m. 

qoad oote qaadam qnmn ai Juppit^ , 

cflt^ qnadam'-^ Das a fai qua- * tropheiun 

dam TCc. in. — tasora ftdl 4. TtrUawiiai res — viri- 

eote diatato B«ge 

4. Alpinai aber n ran. in marg. Bntmaio 

• ■ p; laa. Mina »-^ lafHa 



Filii» kcHoilM ad Fbim 



Spobniani. 



Cap. V, 
Ilirici 

nMÜcibiu — ivgt« 
TytiuiiM|>6 ^ TkiniiinqBe 
Adnatici — Adrian! 



ca 
Tentana 



3. Tertia man. io marg. quasi 
scripsit ante iure inserendum 
nec gladio — ne gladio 

qwod indignius — 

die .. V. rec, m. 
Gn. fidvio 

Strictae — Stricte 
quadriennii — quatriennii 
nec enim — nequc eniin 
XVI II — decemocto 
dadium — gUdii 

' u 

terribifia — das ^ 

I » 
y. lee« 

victo all -r- nt Mäo 
2. At ^ daeat 

nwTO — ' ied a post 

laa« WC» 
€0itiiemant 
in uläoiiem — nltio^eai — < omlsao 

' ia 

AnlM 
'reiäorabatnr — * ntarabatur 

. 3. deleta est — delecta eat 
— aber aa rec m* p. raa, 
opalenfa — et opaleata 
moaonientnai documentam 

in libertate 
Haaibal 
qaerens 
5. aooiae novae aotiae 



penis 
qaoqae foederi. 
bua— Mdrec.Di. 
et 3«. cor. foe- 
deria et^ai. 



quoquc delf'vit - 
prociirruDt — concurrunt ' 

legi tt imo 
. 6* 6 1 i g n c desunt 
versa denique — versaque 
in foro — in ferro — scd rec. 

m. ia mrg. foro scr. 
igai 

7. Haatel 
pcaia 

RottaBOfaaa daeat..aed >3 m. 
f pomilt 

bellum affero et paaeai beiloai 
pacemqiie poH« 
Vtrum placet sumite desunt 
Cu D que SU b clamatm 

eaairt 

Vtrum vellet daret — bellum 
— sed hoc 3. m. delevit et in 
mrg. scr. u t rii ra V e 11 e t d a r e t 

excuss e — rec. ra. cor. excuss o 
in aiedi o curiae — aber o rec 
m. p. ras. 

8. in illo puplico — in illo 

u^imo — lieber ultimo bat 
rec. m. alii geschri«be]i. 
3 ok ia marg. pmUu» 

9. belli panici 

flumea 
raptaa 

. 10. Ac primi — At prian . 

▼. rec. m* 
et Ticinum — atqMe Ticinum 
■antina 

et ipse etiaai fpsa 

venisset in hostiiim manna ^ ia 

man HS venisset (drest hostiam) 

praetex tat HS — ~ praete s tatiis 

11. Et bic — Uic — decst Et 

ia exitiuai Alricae cresctt — ia 
eiitaai creaeit Africae 
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rc«. 0. 



de s e vit 
a meridie — a (?pcst sed rec» 
in mrg. aticiiuit h i o me 
13« IVansitneniMl 

Hann ibalis 
Fiamineo — rec. m. 
cor. Flaminio 
imminentem q nippe 
diici — duce 
agmina — e x a m i n a 

CüOiiDissaiii — das t 
p. ras, rcc. m. 
se c u tus — ut aemper 
terrc — aber rc p. 
nm» rec. m. 

" — «i 
15. Ii 



I 

iü etiliMi dM t ▼ 



I 



I 



deaf qne deest sed " poiito tuiit 
16, si m Ii 1 ati 8 deifl 
fiaaUMl 

In pateatibat ca■^- 
quod — qiiid — rec n» «or. 

qu o d 

et plurimiis — pluri m u« q«« ' 
inatruxtt construxit 

adTersb 

vecnn coeluna* secondum 
caekun 

17« Satielatem — dt» ente 
a p. rto. rec. la. 
Hanibal 
Varro — varo 

in terrorem Vir^ifii — ia torrente 
vfifgeili anulorura 

19» aoa erat — non cttl-»d« 

m. cor. erat 
qaisk diLbiitm ultinmia 

•• »• M 



Hanibal ia Ca^taifaai pa- 

a 

taerit 

■i qaod Poeaam — Sed quid pe- 
anm — 8» D« corf Siqvod 

quod etiam rec. m. correierai 
Maarbalem bolmiearia 
Hanibat que n admodaai 
et fersi — et adverti 

21. Beliciaqae — qae deeiC 
Nack peragrare ubi| welcbea 

am Ende der Seite staadi folgte 

feceraot de servitote romanos §, 
SOt. aad auf dem folgenden Bkit 
erst: mox et ipse etc. Es wa- 
ren nämlich 2 Blätter verbun- 
den, nämlich Blatt 32 und 33, 
wo 33 vor 32 gehört 

aiox etipse — mox et ipse 
sed 3. m. in mrg. mox ipse 

ardor elangtiit — ardore laoguit 

verum — v( re 

Hauibali 

22. solae — sol e s 
suspirar« — res?plrare 

quasi ab ififeris — quasi Koma 

ab infcris 
egebant aerario — egebat erarium 

an nlh 
reliquer u n t 
' mtfieere • 
MareHoqna 
defeffNMilaT tfaaffisfffcotiir 
petiverant 
totieaa ' 
eoaailiia pa- 
.gaare 

27. et at sie«»- sed non at atc 

Haaibala 
V 0 H p — deest - • 

28. per Saaaaai qnoqae 

totONI 

Gaoranoaqae — Sarganosqne 

•--iedS. ai. ia 

Hanaibaleia ' 

19* 



Variflie le«üaa€s üti Flor um codkls iSp .üiiukaii. 



29. ex Campanli '^ st Cam- 
pania 

«xclusit — excutsil 
gracho 

serTiti mann 
fecerat de aervis virtiu Romanos 



iam — tarn 
38. — B9Lu9i9Xm 

— a plrenda 

— colamnis et occnanum 

30. oiplaeat HupankaL— «ic|n 
est iiiapania 



— foeerant de Servitute romanos Auch BL. M. and dd sind ver- 
31. spiritom spem — rec bunden tipd BI. 34 fängt an 



m« cor. spintom 
~ ansns tarn an est 

« 

32* ^ Cunque 

— ToBtaret ' — re€. m. eor. vo- 
litareiit 

u 

— et lunnc anstinebat — rec. 'm. 

MT» snMi^bat. 

^dtniaaiqtte — que ree. 
jsu deleril -i - 

.'^ pe^ orbem terrarnin 

$3. »ort — et ittud 
r- Siraaiaae, 

aliqnando — taraen aliquaqdo — 
3. m. tarnen delevtt 

34. Aral««!^ 

^Cfb«: pulcfaitodioi victae 
,,urbis parceretur. Sirdiniam 

. ,yGracGus adripuüniliiliiUcfeA- 
fjtiuB Icaitas insanoromqnei nam 
^/ki vocaQtar, immanltas mon- 
,,tiuiii frofuere:'* in tcxtu omissa 
rec. m. in mrof. scripsit et sao 

loco iafierejEuia esse sigois .in- 
dicavit 

35. Caralim Caiarim 

vibsque mortis — DÜisque morti 

^ — domare ii tiir 

36. V e r o deest 

< — Gn. et p. Scipiooes pene t. 

p e nis ■ 
ferro deest 

ci actum, aber ci post rasiir, 

a rec. m. 
. 37. ac patrui — atque patriii 

— cum exercitü — aber der 
über a ist aasradirt 



venails Romae fuit §. 47» aber 
S. ^QiVicta est hispania 
carthago §. 39. — El. 36. 
§ 53» — ballern. Nonfuit 
major etc. - 

n 

40. tarnen ; — taiü (taii — est 

maiime«.-^. niami — rec m. 
cor, ramme 

— precipue puicbritttdinis 

ne — nec 

passus — Cht passus 

41. — Hnnuibalem 

C a r t h :i ^ i n e II s e in deest 

— pieraque — 3« m. cor, ple- 
rique ' 

42- — Iam tarnen. ^ .irec m. 
cor. Iam tum 
eum — cum — rec» m* cor. euin 
4>pUlis , 

Tareutiüus — Tarentus — reo. 

tu» cor. Xareotum. > 

— Hannibalis 

Caans Wnliui«'ifiissio.-~* ffic et 
3. m. vif ibna dtle?amft 

— peno dad 

ut inde — ; nt ille 

in Romam — in deest 

.43» adauraJtkNie -^.amiratione 
a(» deomm -?* at «teornm 

soUidtas 
tarnen deest 

• 

— Flaeara — 3. m. cor. Flacciim 

— in urbe — 3. m. cor. in urbem 

— secuta 

44. miramnr in textu omis- 
sum rec. m. in mrg. acripsit et 
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p<Mil erg» »imuimii eiMb 

indicarit 

— Hannibali 

45 effusa est — est dotit 

coorta — CO h orta est 

non a coelo — caelo — roc. 
m. cor, Dcc caelo et Cupitoiio 
videretur — et ca|utulio vis 
imbriam ferri videretur 

46. in ultimum Italiae se 
rccepit 

iioii adortam ' nno adoraiam 

47. — insideral 

— eniptor^ 

4d. — liaiinibai cootra üdutiuui 

— argenterias 

emtor — sector — In mrg. sdio- 
lion: sectores dtcti a sectaodo^ 
quod lacmm seqmuitiir. Sunt 
anten, qui sp« Incri bvdti ton- 
temnaloram Mmel atdloMfcao' 
tiir proqiie his pectiflias pcnde* 
inuity postea vcnditun. 
49. sine iImI 

firorc — Ibfwe etitui 

0 

— Hannibalis frat«r (iAde> 

Mle — Me sed di. «or^ 
mole 

50* com flratre — sub. fratre 
— red Hl. delevit sab et cor« 
fratri 

— > oioiiiiet — rec. m. cor, inn- 
sbset 

flMtanteiii' — mentaDtem die 

TOD rec. m. 
Uvio — tinio — comectum eat 

liuio 

Salinatore ^ saliasitore 
debeUat — debeliabat 

61« • — angalo Ilaliae 

— Hannibalem 

et m ipsas — > ideat in Ifttm 

o 

(aato »-* idest amoi — .dit.jPiwicle 
▼on rec. m* 



qua omtns — omnis deeit ' * 
Scholion: r>e t«nnitiis antiquitf 
Itatiae intelligSt, uode iacifHl 
Gallia togata Livins coatvaAs- 
drubalrm m\ m e ta af — aDmem 
castra faab^bat 

62. — Hannibal 

63. — Hannibnl 

— capiit fratris 

oon sine desuat, sed roc* m. 
"posiiit ; 

— qiiedaui — rec cor. qao- 
dam ^ 

64. — Haniiibaieoi 
eftiaai quoqne 

^ plnme 3« oi> oer. plemiai 

— nagauni — per ra iaiaui eet- 
ractam laagni 

— extiaiabat 
aiperfiaMM acafffbuma 

65« HaoaibaleaK 
«Tt- Ml AUmm 
56. — HaatsabiBa 

— Stpbada 

atnasqaa atriasque d u c i s 

67. — iacambanteoi — die ** 
Toa me. *' 

flanotbalem i - 

69. dies — dux 
iwixitti — darMBii dji««f 

b . b > 

60. — de Anaibalia voa- 
ree» at., ebtD ao la paat lyw* 
*a fee« n. 
^ Baanibal 
•«-r praedtoiTBriMt 

— Sed tamen — $• n. cor. aed 
tum 

— Hannibal 

cessit — rexit — Correctum e*t 

c e s s i t 

— secutus ut Semper 

. Cai^VlL 
genteiy Bfacedaak'^ gatbae Ha* 
cedanlm ^ — rec. m. baec traaa- 
potait: Macedoaia 4|etbfta 



Graecift deest 

Syria — et Siria 

et torrente ~ atque torr«ate : 

2. Sic — Sed 

4. causa — causa belli 

— Hannibalem sibi sotiaverat . 
ultra Contra 

— opem ferre tantis 
6. — sibi praesidia 

— verba hac urbe pe [tebant] 
post rasuram 3. m. cor. 

6. — Pnmo 
consule praetor« wtd poit 
TWntm s m* qua« «liiai 
in margine t cfipw t mox 8«1* 
pUio eoatale post praetor« 



^ triaiDplwBti ree» i 
MpliaBte 
— SardiaUe BUpaniae 

k 

8. — ' Bodii — b von ree. m 
^Ibm — qidbiM — 8. m« eor. 
qoi 

a mari b aiaiori ^ die 



▼OD ree. m. 
9. Haeedoaiae deeet 
— bit ejcntaa: bia fagataa 



▼ubcmm — niiHem m. 

cor. ▼nlaernm 
-^aspecta 

naqoe sagittis • — non sagittis 
— adactam gladiia ante achaomiw 

montes nitro norten petebant 

• 

die .«•«••• TOD ree. m, 
10. — Flanuneo ^ ree» m. 

Flanunio 
antea ante — ree, nt antea 
Chaonnm — Acbaonnia 
Pindamqnft — * Indumqne 
fadentem ^ Tasantea — > eir- 

reetum faganten 
danstra castra ^ raoi «I 8. 

n. elanitfa 



11, Nam nnnqnam postea 
Cyno€e[)lialos cioopbelaa 

UDO — Imo 

12. ne hoc — • sec lloc 

— thebeas 

— Lacedemoaa 
?ero deeit 

14* Bornm — foedernm — .... 
ind f on ree. m. 

h k 
Aaaiae ^ daa von rcc. «. 

— pronnnetiabatar 

Cap. VlIU 

— » flt Pbllippaa regem An- 
a 

o 



tri- tiehw 



— ^ dai I 

— «seipit 

^ äe a gpiberMiite 

— qaeaadmedniii 

lo 

2. — fornidaaba 



I 



lo 

I 



von 



ree. m. 
•^«erai 



eogHarent capitareit— 

• • • • • ... 

nnd " von rec. m. 

3. Sed hie — Sed hie — 8. 
m. cor. hoc 

timor — tcrror 

4. Sed deest 
armisque — q u c: deost 

— Siria — 3. m, iS^ria 
Aierit — faerat 

— in Antbioco 

quam quod — quam quo 
6. — ad id — Correetnm 
in id 
illine ^ Une 

Tboas — topo 3. m. Doaa 

— a e^ w iia e 

— ' iidionoratnm *^ tec. m« in* 
honoMilam 

— ameedonaa 
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— sedetatem 

toto orbe in textu »Miiwia 3» 

m. in mrg. addidit 

— qtmcrrbHt 

— et quod — rec. m. e t qiiiiicm 
fii Asiae — id est si Asiae 

— Hannibal 

— satis ■ — 3. m. car. satins 
7. — dubia — rec m, cor. 

dubio 
Hinc — Hic 

— - lisimachiam 

u r b e m in toxtu omisüum rec. 

m. in mrg. addidit 
— " io littore.traitio 
— > Aotiocos 
repetobat — ripaactM 

8^ — sidm 
caitwtni — cearataa 
Gffaedsqae littorite — fiaedae* 

qoe victoribiu — • uad *' 

voD rec« ni» 

9. — adhaercaf • — 3. ad- 

luiereTitem 

^ redprocantia aqaae — m, 

m. cor. reeiprocantibus aqnig 
Pott rois 3. manus J. posoit 

et eo in mrg. iterato adscri- 
psit verba : tit rex vivebat 
tanqaam por.t r o s i s iosereoda 
Äericisque — sericeisque 
inter fiueotatibua — die 

▼on rec. dl 

fidibos — omisso tibiis et 
quc — rec. m. interposuit ti- 
biis que post fidibus 

10. — Accilio Glagrione — 
correctum Glabrione 

— ipso tarnen statim — das 
o io ipso post ras. a rec. fo. 
iaüio — ounctio 
fuger e 
(ugere — recedere 

11. — terraophüas 
CCC — trcceiitorum 
cedcrt: — caedere 



mm aodieia %oMiai m& 

12. — m Skmm 
Polixenicü — poliacaMaa 

Hanriibali^pie 

— Emilio 

— rodiis 

— io Antioco vicinuf? xerseoi — 
rec. m. cor. vicimus » 

— in Emilio — epbiiüa — cor« 
rec. fu. ephisis 

coosule — T u ri c coosuie 
cesserat — cessarat 
verba sed nos imus ulterius 
dcsunt, sed rec. m. " pogiiit 

16. — M eaodruni — • M post 
ras« rec. na. 
tipulam 
Heie a^qae ia ced. Hic scri- 
iMtar 

IT 

Tfeeeata aiillta ^ CCC 

16. — ad haee . 
argenCo deest 

^ et soo aebore 

17. ad hoc — ad Iiaec 
superfaeae perfiMn» 

f etidtate — - celeritate 

Cap. IX. 

— Siriaco 

— aaeeedit et debebal ^ rec. 
WL pro et cof, «t 

— • eätolicaai 

— Romcinua Aatieco 
dcdit rec. m. 

2. nltio maadata est. 

H i c deest 

— Ambrachiam 

— Pirhi 

3. (itMlitio — deditio est 

— etholorum 

— Athici 3» Ol. cor, Attici 

— «odii 

4. — cepbaloniam — 3. m. 
cor. cephaleniam 

— Zacyodoa 3. fls. ia mrg.t in 
texta ejus loea est; et Attt^^a 
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inter — intra 



d> m« cor. iater 



CSip. X. 

— WM 
^ tthok» 

et in^a -* «I ömi 

S. Gk ÜMitii Q0. llJlii 

n 

— y ^ vop rec, m« 

•^optlBMqW'^piiaa«! d. id« 
corr. opnaaeqne 

— Pnlelier 

— *• VCVattlMM IWI> Ä 9» Mm 

Tcvomuere 
— Af|RÜo 

P 

Cap. XI« 

— Sinatid 

— Fuerant — rec. AB. pMl fiS. 

Fuerintne 

— Anthiochi 

2 An fuisscnt deest. 

— An cupidus fuisset trihiim- 
phi eos invisos — an eos visos 

— Fucritne inter auxilia Rigis 
Anthiochi. An cupidus fuisset 
trihumphi Manlius an eos visos 
simuiaverit: cliiljiiiin ost: certe 
negatus est victori triumphiis« 

Senatus in textu omissum 3. 
m. poat approbavit ioseruit 
3. — inditio e«t 

— adidteratae — 3. m. aduUerata 

quibas 

— wtav«rat 
mox — in — 

«tiam deeit 

— sederniit 

4« aolo -^ 'Mle 8» m cor. 
iola 



3. in* cor. mox 



genuina — genuna.^ — d» m ge- 
noiaa 

6. itaque — atqae — lec ife. 

i taqti e 

Qiios Tolostobogi tncfosagiqne 
iam ifißederant — Solos tJholo- 
gioruin tectos sagacia insede- 
rant S. m. verba : — So- 
los thologiorrim tectos sa- 
gacia obelo siibposito notavit 
et iu mrg. scripsit: tnlibo- 
•thogii olympum. Tecto- 
«•gi angyram 
6m ntrinqao utriqae 

^ dedodoTMit ^ rec. m. dedi- 
dormit 

— aIHgal — fffiß,' nr. alKgati 
— * feaiptaaBent 



7. Ot ia goatfg btula gottür 
— 3. nt orgiagonti* . 
cnatodiani evaait oimm 3. 
0. inaomit 

* 

Cip. xn. 

Quun — Dum 

-»7 ayriad — aber j post ras. 
rac« in* 

— pppali« pr. m. cor, po- 
pttU« . .... 

2. saccemrat — et sacces- 
^ aera — rec n, et aaccetserat. 
io perpetnaot^ aber, nnn. post 
ras. rec* m« . 

vietam — glorlam vietoriam — 

• .... 

die Puncte von aiia m. 

^. — Traaas — . 3. m. 

Th racas 

— et vires rec. m* in vires 

— alque "~ in dus triam ma- 
eedoniim tempiaverunt — rec 
m. io mrg. ita — 3. m. in 
"»»■g. atque üa iudustria 
€onm tmkua et ferocia DrAcum 
due^ÜMm impiraverknt 

4. ducji — doeiBB 
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— srtum — aber i post ras. 
rec. m. 

— hemo — aber e post raf« 
rec. m. 

— castris armis ferrotj^ue ulla- 

^erat — castris rec, et 3« m. 

deleverunt — 
5 — Martio — 3. m. Alurciu 
iogressus — aggressus 
Astrudcm — a«tiöudam — ^m, 

a s t r Ii i d a 

illa quae — illa(qae -r WC» JB* 
et illa quae 
acces^it — via accewit 
6. — et Dil tat« 
in mari 

— jinsamt — nc. jpiwtrit. 



7. muiatiia — eoinatiis 

alias IrrepriMet & OL 
aliya et«. 

9. — Samotrmoi 
celeri — rec« m celebri 

comdeiltiaili — coDtinentiam 

10. in eoBTifii» — in deeat 

— reverentur 
12* — poldie^nmos 

— - hum — al. m. cor« Jmoic 
atqne — ac 

— cuis — rec. m. cuiiis 

13. — tabulaa — rec. m. ta- 
b ulasq u e 

pecunias, omisso qiie 

14. epistolia — 3, m. epi- 
stoias 

perceperat — preceperat 

— lociim — rec. et 3. ua, lue um 

— pulvere s 
16. — nun c t iavere 

Cap. XUL 

— a P^ane reg* 

— ttiHteveriint 

— ab Ailtio fcc. et 8. di* 
ab A.nicio 

praetore*-« mititpraesidetor^ dar^ 



ans hat rec. m. praelore ge- 
macht. * ' 

2. Loscorda« Stotdmt — 
3. a. Scodratn 

statin ^ tiwIeiD ' 
•-^ nanctiaKftar 

Cap, m. 

— penos 

— arma conveiierunt cop- 

•« »• j*« • 

moveruüt 

— extulit — cor. al. ni. exciitit 

— ali(|aaiiilo — rec. in. allquan to 

3. — vix — 3. m. cor. vir 
' — Andricas — rec m. An- 

dri s CU8 

— invaserat — 3. m. tovaiit 
mercenarius — intemnaruia 

— sed qaia volgo ex tiiBtlitarfiiM^ 
philippi p 8 endo philippos to« 
«abatur; Ragiam etc« 

— Begann — rec m R<f Um 

4. — Roma^aa popaloa 

— inTeotio ptetara cootealiw 
_ Traciae 3. Tbnute 
aaiUiia aasiliia 
ingentibaa deeit 
Invictus qaoqae lavictiiaqaa 

anpetatar 
6. — Traciae 
iUi ^ et iUi 

— qaasi de vero ^ege 

Cap. XV. . 

cnon Afiica — in khkä 
fult omiasam ttc iai.'post bei« 
1 ann inaetait 
patratoin protnurtom 
est deest 

maiiaio — nailsrani 

eo deest 

finata est — est deeit 
2» Atque — Ät 
, — monumenta — rec. et 3» «»• 
momenta 
priiaiioi — 3. Bu priaio 



r\; -, 
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3. — Mftsinist«« tu. 
rec. m. 

— territabaC 

4. ^ lotioqM 
de alio — alio — lec m. d« 

alio 

proBoiictialiat 

nrbis a pr. nk scriptam tcr- 

tia delevit 

8. adco — ita 

9. qma jamofpes alla 
hostium — hoBttbus 

10. Qni — qnW — correctum 
qal 

— rebellandi — correctum re- 
beUantom 

faror deest 
htae — hic 

qaod — quid — 3. m. qnod 
et in nrmnrum — ct dee«t 

— officinas 

et primns et sequeos iam et 

t e r t i u s murus 
taotiim — tarnen 

. bursa — rec. m. byrsa 

— indeciis — aber cnn 
post ras. rec. ra. Vorher wahr- 
scheinlich index 
— - assiimpserat 
coucusserat - — convloxerat' 
nepos — nepos ejus 

13. ut qiiam — at deest 
ciyitate deest ' 

— compalis — reo, m* 

compidisia 
ibi — sibi 

nee efaderc — aea deest 

— aabita 

16. — nilia 

— Asdiabale 

17. — a aianiie — rec. m. 
a calmina 

^ domus le 

18. urba — abs 
decem et septem — XVU 

— extingui 

fioaiania — a Bouani» 



rm codkia fipohatawu 

Cap. XVI. 

eversioulbus — eversionis 

— corintbos 

— A c aiae 

— Egeum 
lacinus — o facmos 
in nuroero — numerus — rec. m« 

i n n umerom 
2. qui — quasi — S. m. qa* 
legatos — legatcwqae 

8, MacedoBiam — Macedonlae 
— 3. la» M acedoaia« iura 
<— pateatca 

— edilk ~ lee. m« elidla 

— ceddit 
4. fate — o lata 

Manas'*-^ reo. m. Maunas 
5.1>iaei — digaitaie 
sab istis ipats — rce. n. istis 
delevit 

— Ilistimi — rec. m. Histhnd. 
^ 3. m. istoii 

6. Taadem — Tum 

vestigimn — rec. m. vestium 

proiectum — porrectum 

7, — pretiosiorcm 
perustls — permistis — rec oi. 

permixtis 
acris ~- aorei« 

— fluxeruut 

Cap. XVII. 

— . cofinthos 

— erbe tote 

tantum in armis — intactum armis 

2. — nrbium clarissioia 

— india — rec. m. iikceadia 
pari t er deeat « 
illae — ille 

3. neque aut — neque iuvit 

— tueris — correctum tueri 
alioqai — rec. ra. aliü(|inn 

— mari imperioque pireueoquc 
— sed imperioque rec. et 3« 
m. delexuat. 
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ingeoio situs — ingefliotiat 

ne — nec 

4. 5* ducefltos per aanos — 

cc annos 
'm primiim — primum dcost 
Dec cohaerenter — non coemen* 

t«r — FCC. in. crtherenter 
lacessenint — causae lacfssiveraiit 

— initio rec. m. in ioitio 

6* — pireneum 
Cn. — Gn. 

Annonem — r. m. Haaoonem 
II a n i balis 
^ in ipsa victoria sua — 3. m. 
saa delevit 
7. oltor aktor 

— et ■fii« — n« «t ab «liU 



— citra et «ItnMfae Hibermn 

— primntqoe 

— oeceasi ora — ovjaia €t 

etnin ctt 
reÜBcre — obtuwre 
atadnit deeat 
ferodttimaa — forticitiai« 

— ad id tetnpaa 

cervicibaa — eorrectam car- 
tamiDibaa a priam nu 

9. cenaorioaa 

— CSraceua 

gracoiaia t» grschoraai 
nomeo — r. m, cogaooMB 
nenierat: et celtibericna fi- 

eri: cum et «le. 
» trepiam — ceireetani tre* 
biam — B. m. eofttrebtaai 
coepisset 

— Venobngis — aber V poat 
ras., vorher Heraabrigia oder 
Nersobrigia 

11 Vaccaeos — Taoeoa 
cm KX d« in« CQU a 
rege 

12. — Pedniai Bmlui 
^ Celtiooa — 3. ou calecos 

— ones galatiae 



— ppraf?ratumqae — aorrectimi 

peragratoque 

— occeani 

— (lep r e n dit 

13. g< iitinni liispaniae du- 
ces nisi dtest, rcc. m."pos»it 

— Silin m US vir ast u et audacia 
reÄcessisÄct r€C€, issct 

— - Salondicus 3. m. Solen- 
dkua 

14 — aab Bocte — r. m. tub 

AOCtCfll 

15. — aabiot» eortectan 
■nbito 

Roouilaa >— * 3« d<»Biotu - 

— oltraqae Ubtran aauicai 
3' »• iberom 

et Tagaai deert 

16. praetoraa ac praesidtiro — 
pretoriaraa pieaidim 3, a», 
pretoriornai 

eam deest 

Clatidiiim et haniauHMiai * 
ad internitionem 
fascibus — fassibus — abnr n 

post ras. rrc. ra. Vorber «aiir- 
scbeiuiich fossibus 

— CO eperat 

— trophea 

17. euiii — etiam 

— Popilio — 3. m. Servilio 
c e j) i o n e 

— factum — r. m. fractum 
et extreraa — et deest 

— per fraudes 

Cap. XVIU. 

— Coriatb j 

2« — • in edita tnmule — ^. 
ia rec n. detevit et cor* edito» 
et pro 19} modico acripait 
^ Dariatt 3^ ai. nvg.» ia Itftfi 
Barittm oamraai eat 

— Sita ata 3. oi. delcTit 
millibaa deeat — 3. >■« milia 

inaerait 

~ Bulia — 3. Oi. miÜBai 



»erdtuum — 3. m. exercitiiio 

— pertalit — 3. m. p«fGiikt 

— pndendisqne 

. — cum iiiNictani — aber cn post 
rasnram, nnUd haud diibie tam 
opus fuit eu quo^ae 
g. gi — sed 

— ullius — post rasuram illius 

— Seg ideales s o tios 4 ii <» o.i 

— maluit — rec. m. v a i u i t 

4. quam «e — • rec. m. 
cum se 

hoc sie a barbaris 

— abs c i d e r entur 

yiro — > vidtoy Aber vi' poat m- 
Mram, votlMr hat e« finfercB' 
Wort dagestanden^ ilaa mit 
tr aafiug, etwt iraiccta 
6w 6. onloerottl 
im1 ntevtioaan » rtc m. ad 
Intenietioneai 
7« ac pudore deest 
3» <^ «d kl ultiairaM — <- 3* 
rec m* a d deitnint 

10. qai aima — quasi ama 
iabebaiit» ^ ^ebaatur 

Ad hoc — Ad baec 
et cabaes — et deeti 
Poat sarcioaa 3. m, cetera 
ine emit . . 

aeaafaria 

11. — comissa est acios 
verum — 3. m. visurum 

— Numantinos qaoque quia- 
que videret 

12. — debere — al. m. de- 
der e 

— tolleraoda 
sese — se 

scolium: Celia ex frumcnto: Ccr- 
visia ex orileo. Egyptus haue 
potloneui ^^J)[)ell;i^ it Zulum 

13. — praeuiissa — r. in. per- 
missa 

a duce 

14. — Sed hoc abi 

— f henMl 



raun eodkit Spobaiani. 

15. otiam deest ' 

— deplorato exitu ' 

rabiem — partem — dia " t^on 
rec« m. 

seque — que deest ., 

— igni 

16. — Hacte esse fastiastaiBiB 

— maximis — r, m. oialia 
aotios 

— longa, aber a post ras. r« m« 
mazinio, stand so abgetheilt: aias- 

•imo 

17» — arma ipsi crema- 
▼erunt 

— riumpbos 

Cap. XIX. Querimoniae. 

— pul eher et egregius 

— secula 

— ut grandia ita eque magis^ 
etc. vel deest 

2. — facimn« — 3. ra. fecimus 

— fatentur — r. m. fateatur 

— Centum vero seciurutcs 

— ferreos post rasuram 

— immanus — r. m, iuimanios 

3. — in iugur liuis 

— cimbricis 

— Matridaticis *' 

— Particis 

aseendit oNiunum S. an. in nrg. 
adiMit 
' Gmeaaa« 

4. torpitndiiü' ' 

ili aa ipaa tMmrema 
^ Slllante 
Pomp ei 
nephai 
Ik iaralnla iaseta • 

— proferrentor 

6* — > ittita — • iaata 
memoralbinias deeeft saa loca 

— bella memorablmns 

Cap. XX. Altera pars tertlae 
aetatw 

qnadaa — qidifcoi 
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t» eniffi deest 

— pergaoMmn — r« n- j^aigift* 

neoorom 

sotii 

haec post rastir;un 
8. Addita — 3. m. Adita 
P o p u 1 (1 s R o iTi a n a deest 
paucas — partim 

— Mintlon 

— Colopena — 3« m* Colophoaem 
recepit — coepit • 

6. — coepit 

— in exitiiHu SU u in 
6« a perperaia 
7» ^ misUs nepbas 



Co4 9iiBfarai»eee«i, foHo medio 
acnptiMi faecnii XIV aot XV in«- 
imtet nkide i«rif tna bmake oboe 
alle Abbremtiu*! nuc etwa data 
das m JbiswdleD mit emem Sirich 
besakluiet wird hst 114 Blat- 



ter. Gebort Spohn. Der SchMl- 
ber hat nicht viel verstaoden und 
manches falsch geschrieben. Eifte 
zweite neuerr (ich habe diese rec. 
m. genannt) Ilarul hat mit schwar- 
zer Dintf vieles corrigirt, oft auch 
bei verdorbenen Stellen oder Aus- 
lassungen blos Zf^icKen gesetzt« Ei- 
nedrittc (tertia uiaiius ) hdi nachher 
mit rother Dinte wieder viel corri- 
girt« [Hier cur«iv abgesetzt.] Die 
reo. hat aneere Coilices oder editt. 
vor Angen gehabt. A uch i&t nament- 
lich im Anfang eine vierte Hand zu 
unterscheiden, die weniges än- 
derte, Tielleicht aber mit der er- 
sten Hand die nämliche war (alia 
muum g«iiaBBt)« Der Codex hat 
aahr selten. GkMaan,. aber tdbr 
yiel. SoboKeii wat Irfatoriachcn 
Iaüt8f abiigaiia aahr o(( anige- 



GelegenÜielie Bemerkimg fiber maete ud adarani* ' 

» 

Madvi^ bemerkt in seiner Lataiaischen Sprachlehre für Schtr 
len 1847. §* 268. Anm. ^ y^^ifM vaai.daa Wort „macte^' mit ÜR- 
recht fUr den Vocatir einea aonat iHigebriuichlichen Adjectiva la 
betrachten pflege.^^ Wofür anders aber^ so fragen wir, kann es be- 
trachtet werden, als für ein Adjecti? oder Participinm, wenn seibat 
Ltvm$ 7, 36) 6- Macti virtiite, inquit, milites Romani este, oder 
Ciirtius 4, 3, 18: V^os quidcm nuirti virtnte, inquit, estote, qui 
primi intellexistjs , quanto raaius esset regniiro füsiidire quam acci- 
pere, oder Plinius H. N. 2, 12, 9^ Macti ingenio este, caeli in- 
terpretes , renimqnc naturae capaces, argnmenti repertores, quo 
deos hominesque vlcistis, oder Cato R. R. c. 184: domo familiae- 
que meae macfus hoc fercto. sagt"? Sollte jenem Gelehrten, der 
sich berufen fühlte, eine lateinische GranKoatik lur Deutsche an 
schreiben, Priscianus Urtheil (lib. ö. de äguris p. löO. ed. Basil. 
1554): y^macte^ i. e. magis ancte (antiqiii tamen et mactus dice- 
baiif ) und (Uhr. 17. p. 643); „Persius tamen indubitanter vocati- 
vum pro oominalivu posuit: CmsQremvü taum vti ^aod iiabeaU »an 
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Mflf .* tro^MM dint pro inMtsi. Et Bmtlitt: Jtelf «Mife 
Mio.* pfö OMctii« firtote mbekannl gelli«ben teint Wir kSmieB^i 
toa etaen «o tdclllgea Gdehrteo, wi« Madoig,. ntdit glanlMiii, ob- 
gleieb wir ftsdrerMits gero cfaigeitelMB, dui auch vir deivPrbdan 
keine doreh^g^ige InAiIHbilität zuschreiben. Oder sollte denaelbeA 
die Ten Ihn «ngdÜhrte Steile des Ltvios 14» 14: Xoberem mocfe 
Tfrtute em» sl pro mea patria ista virtus staret tu jenem aoffatten« 
'den Aoaeprodre verleitet haben? Aber jedemann weiss bent zu 
Tage, dass das meele in letzterer Stelle eben 90 wie das trabeate 
bei Persius 3, 28 sq. oder das Matutiue pater aen Jane libentius 
aodis bei Horatius Sat. 2 , 69 20 zu fassen iat Sieiie die reich- 
haltigen Belege sowol zu dieser Construction als auch über den 
Wortgebrauch selbst bei Fortsch zu Voss de Art. gr. I. p. 628 sq , 
hauptsächlich Biirinann zu Val. Fl. 6j Ö47.y Daher zu Flor. 2, 18, 
16. und DrakenbuTfJi zu Liv. 2, 12, 14., wozu wir noch Servius 
lind Farbiger zu Virg. Aen. 9, 641.5 Ä'rüger'« Uutersuchungen lU 
S. 81. u. s. w. nebst \Vi/<f:enborn^8 Latein. Gr. §. 253. Anno. 2. 
fugen. Mit grosser Wahrscheinlichkeit leiten Perizomus zu Sanctii 
Minerva II. p. 446. ed. Bauer, Lindemann zum Festus p. 488, 
Kühner (Lat. Gr. §. 115. Änm. 5. S. 220.) und Ändere das Par- 
ticipium mactiis von einem alten Stammwortc magere, d. h. magnum 
facere, ab, von welchem mactare^ d. h. honorare, herkomme. Bei 
so bewandten Umstanden kennen wir nur der Vermutbung Raum 
geben, data Madioig aeinen gelebttea Landsouinn Jo. Brunsmann 
▼ertreten woUe, deaaen Schrift Getaar lai Thaaanr. L. L. III. p. 
168. unter dieaem Titel anfahrt: „Porficnla adverbionun^ eihibena 
Moeta in neenaativo et TocatiTo fnneratnniy in adyarbio ttviviacena 
iaxta ac faculam adverMalinai dictiannni pro adwtiria nanfpatamnik 
Haftt leSO, 8.^ 

Zwnpt achfltat in Cnrflna 8^ 1^ 6. arceni oppagnare «dortna 
mit Recht, wie ans dünkt, die letztere Pom gegen die Variante 
adanua, welcher Drakenborch zo Lir. 85) 81} 8. (nidt'snr fi^<* 
tome libr. 36, wie Znmpf schreibt), so wie au 8, 29, 13. 22| 9, 2. 
(das. Fabri) 43, 18, 7. 44, 11,. 4. 12, 8. und HaHn in YaL 
Place. 4, 541. das Wort reden, deagleidien Oudendorp zu Appulei 
Met. I. p. 35. und van Staveren, der aogar, wie Bremi zu Nepot* 
Thrasyb. 2, 5. bemerkt, ohne eine Bemerkung in der dritten Ana- 
gäbe des Cornelius adorn tmd ndorsa in den Text aufgenoninien 
hat. \Vt iin Drakenborch sich auf Pierius in Virg. Aen. 6, S9Tr 
Hi doiniriiiin Ditis thalamo deducere [idorsi und 7, 386: Maitis 
adorsa Mcf;is, maioremqiie orsa furorem berufet, so wird langst an 
beiden Stellen nach (icin codex Medic. adorti und adorta gelesen. 
Die Schwankung der Lesart bezeugt, jedoch mit Sicherstellung des 
Bessren, HnnKnis zu Ovid. Trist. 2, 92. und zu ex Pont. 2, 2, 16.; 
auch Nvirtl bei Curtius 9, 14(4), 6: Alteram deinde urbem expu- 
gnarc adorlus — multos Mace<ioniuu amisit, nicht einmal eine Ya- 
riaute gefunden. Auch bei (Jicero de Orat. 2, 51, 205. con?ellere 



Ymim Itflt ts cod. um; Zttoo«flMM «d CIc Oiai* flc. 80t 



adoriamar steht die Lesart ganz sicher. Auffallender Weise geben 
allerdiag» gute codicei M Boethius 2) 7, 30: Nmr quum quidem 
«dortss esset hominem c<»BteaMiiis das Uer §um anftattbaflle ador* 
tOA) welches jedocli d«r neueste Heransgeber p. 140. mit Recht 
y«rworfeii hat. Dagegen ergreift Ruperti zu Tacitus Agrieola 20» 
4« die unwissenschaftliche Disjunctive zwischen beiden Formen. Da 
in adorior die Idee des in Angriff N/hrnens^ oder des Mühsamen 
und der An.<( rc?! gn?}^ ''^'P^i was bei adordior gar nicht der Fall 
ist, so stimmen wir unbedingt Zumpf bei, welclu r annimmt , dass 
die Form adordior, adorsus bei einem Klas&iker gar nicht vorhan- 
den sei, und dass auch bei A. Gellius 9, 2. (nicht 21, wie bei 
Zumpt fälschlich steht) Hippiani tyrannum interficere adorti sunt ge- 
lesen werden müsse. Hinsichtlich der Stelle bei Ambrosius (Olüc. 
1.): Postca nunquaiu nisi consulto Domino bellüm adorsus est, wel- 
che imsre l itoinischen Lexicographen sub t. ad — ordior gemeioigiich 
anfuhren j müssen wir unsre lucompeteuz eriüaren. 

Obhariu$» 



Variae lecti. ex cod. 

Lege MiniUa (sie} quae 



EtfecftTiaBO ad Ok* Oral» fro 

inscribitur in codico Oraüü Cueo 
Pompejo« 

CoateUt Ja» Äu§. Gitenmt, 



BruBtt. 

§. 1. oftbgere > • 

$• 2* anqaam fwt ab his 

— est amplissimma 
mandandu 

€t H fi^id auctorüatis et< 
nqpe od et s» Mna 

etc. 

— iis ostendam 
§• 8. inprimis mihi 

— desse nemini 

— e.rj'miaque 
ö. coffiplures 

— successerit 

— administranduffl 

§. 6. ejusmodi 

— • a(i Studium persHqutudi us- 
que ad iiadita est 



Cod. 

coatiogere 
tmquam ^ ab Ida 
Z. 1. 

mandandum 

Haec absunt verba. Aberravit Ii- 
brarü acalus^ et ad inferlora 
delapsoty lacMMBi dedü« 

Ais ost. 
2. 1- 

2. 1. 

7tiniiaqne 
quam pinres 

succurrvrif suprscr. snccess. 
ministrandum. Sed alia manu 9td 
snperscriptum. 

haec desideraolur 
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aOi Yulm kdt ec cod. iMc Zvkmk^ ad Gic. Ocaft. «U. 



E niest. 
^ 6» popnli romani 

ipso r um f't reipubÜCQß CtU 

sa consuim4um 
5, 7. uno tüe 

— literaruin significatlone 
auiuium iaiii tertium 

^ € patno regno 
§, 8. vestn cum ille rege 

— verumtamen illis 

> 9* Bosporants . 

in Uisp. 

— « Iwns 

— distrftcd • 
.lO.neqne feba aj(/?cta 
.li.Pe vestri unperii etc. 

qaoDiam £1 c«t eioii. ' 

— navicolaräff 
§*12«iieqiie id tt fecm 
§. 18.qaod VM 

• — «I «»m prdpQ um 
tasaetsi tV/e 

— ad maritimiim h^hm 
— — ^uoJ ejusmodi proy« 

— ut ü beatisainii 
S,l4.inaxim}« ▼eetig, 

— 81 et belli 

— sustioere VK^fu 
J.15. ceteris in rebus 

~ non longe absuat 

— irruptio 

— belli terrore • 
§ 16. notns pensitant 

— ouf foft qiii ex. 

— faiiiilias maxinuLs 
5.17. de belli genere 

— - nervös esse reipublicae 
{•18- ip^i in Asia 

— quibus TOS abseotibus 
partim suas et tuortm 
coüocataa 

— Brit ig^wr « 

<— pablicanis amiaaa 
— . fiadem reämmü teilt. . 
§. 19« deinde quod «oa 



Cod. 

1. 2. 

- et dfr irnfnioribu» reipabi, 

coDsal 
una die 

2. 1. 

8. 2. 1. 

e pratris regno 
TJostri illo cum reg« 
Verum t. um üüs 
\ Bosp. 
simulareC 
ad Htap* 

ab «da 

diatNMli 

neque falia nifKa fieta 
S$d pro imp^ etc. 
q. üir e» ei. 
naTicalalanftiit 
abcrt fa 
qaod et voa 
. et dN» pnp« MM 
afaeattWa 
ad marit. monfeai 
qund desidefatar* 

At beat. 
waxdm vect. 

ai ad belli ged aapcncriptooi eitet 

sast oe^if u • « ' 

in reb. cet. ' ' • . ^• 
n. 1. absiot * 
diruptio 

2. 1. ' a 

abf:st 

aiit et OOS 
abest »iaxuna< . • 
1« S. 2« 
1. 3. 2. 

ipsi ahost 

1. S. 2. 

partim eorum 

coUatoa 

Erit erga 

pabi, amiaaü 

-~ radiacadir ' 

— wn ^ 
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CoDiiilit Jo. 

Bcmt 
§. 19. id fiUdm 

— in ewHifni cataaiftoten 
traliant 

— defcadofttiir 

§. 20. esse Ua AccMttriaai 

— ne forte » nM§ 

— dico ejut odTCBta 

— instruetofl /sum 

^. 21. nottrü legionibus 

— UM üiäu ütque adveotu 

— etse eaj»l«# 
— • alioi te reget 

atqae ita QmrUu 

— * Medea iRa 

— m nt locit 

§. 23. m nationilKii 

— 61 Tigrani« regno 
$. 24. Qt ei m locis 

— toam manam coafinnarat 

— adveotitiis — copOs 

— * Hoe um fsr^ ne 

— aUicianti max, 

— quod regale fiia n« 

{• 25. regnnni reeepisset säum 

— ezerdtuiD Wittum 

— no$traM calamitaiiem 
§. 26. in tjpio HU malo 

— ii$ Inconmodto 

— atipeadita coafectif 

— puho ezerdtn ' 
§. ?7. firtutc superari^ 
I« 28* «itnuiu «N|>«rat«rtf 

— semie, navale 

— qme Jiaia viri 9C 

§. 29. oratio par 
~ Nequ! eil im 

— in negotio 

J. 30. quam Ule ipse 

— plunwio? hostes 

Archiv f. Phii, u, i'aeOag. Hd. XVl. 



Aug. Goerena. gQ5 

Cod. 

Iii qmod, 
1* 2. 4. 8. 

dffeodaatiir 

2. 1. 3, 
oe f» a» odUa 
dko 4. M adfwta 
abtat yUtJt 

vutrü leg. 

ono «iidtft adventtt 

eite c/onfat 

abeit «t ted iafhi ante contulüse 

positM 
atqtie ita ripalt 
a 

Sic: rtqtnretat 
2. 1. 

— --^ 

— bit 

— — regni» 
Alf ^ 

. — — coofinnaret 
adr» — eitfui abett 

H. j. #ic firt 

aliiciaat ad mUih'amf mas« etc. 
atU reg, fit o. 

I. 8. 2. 

aic a prima maDa; ted correcium 
a manu glossographi m atstrum 
«et fram ealain. 

— üh hso 
— 

— coniecCi. 
«xpiilto egc 

— superavtl 
2. 1. 

A.irkum 

servile et na?« 

b. yfm — dictando in cala* 
mum boc vitiiiin ortiuB videtar» 

2. 1. 

Non — 

in negotü.v 
- — tpsa idem 
pliire« b. 

t.2, 20 



806 Variae Uct «i cod. mac ! 
Brnaat 

§• 81« tnm ia aiogalis onmca «• 
' aut faai /atl abditna 
man iiaTigar€l 

— ab ono inperat. coafid 
§, S2* Sociis ego Tettria 

— quid ad aot äb 

— captoa qverar 

§• 83. Gnidum anl Colophon« 

— tantawjne 

— « classem ho5;titini vtcte^otw 

— ?V nunc niiüam 
§• 34- cclcritate 

— (jui uonduoi t. a. n« 09, 
^iciliam adllt 

— cum dasse veriit atque 

— classibus</ue 

§. 35. partim unius huius 

— potestati sc deciulerimt 

— ad cum ayyue in 
extrema bieme apparavü 

36. ^okin bellandi virtus 

— of^ue perfecta 
§. 37. nottri eimitaa 
§. 38. i« coatbere imp. 
§. 39« perraneriia^ 

§• 40. cntan ad praedam 

poitraaia aigna 
§. 41* de eaela ddhpsom 

— iataMtar 

— imperii aestri 

— ita fadhi aditas 
/ocätate par. iaf. 

f« 42« quantum die. gr. Tat. 

— timaertfil — dUeiartuf 
§. 43, fit quoniam, — v^let 

quin ea re idem 

— in tantia reb. 

{. 44. ullmn ugqwm eaia oram 

— depoposcit 

— quantum arictoritas val. 
§, 45. crevisRent, 5:atis firmum 
§» 46. ex li>cis (am long. 

. — omnes um hiiic se d. 
— » idm üt« MitriU. 



aioeaviaiia ad Ck. Oni etc. 
Oed. 

t i. singulia orü omaea aia. 

aat/Wtl toai abd. 

m. aavigarel»r 

a. a, imp. romaao eoaf. 

nt CUM ab — 

C qoaerere 
Quid autm CcU 
tantane 

his superacr« aÜi ü 

quae cd. 

qtii Siciliam adüt (Sequuntur sta- 

tim) 

c. cl. venerit nondum tempestivo 

ad 71 avigand 11)11 ntari^ atgue 
classibus — que abesU 
p. in huj, 

potestatc $e dederuot. 

usqite ab est 

extäiia h, appan/it sed vera Ic- 

ctia superscripta est. 
bellandi virtus $ohm 
perfectojtM 
oeitri ezercitaa 
Air cont, imp. 
perreoert'»^ 
ad abest 
poftreaaa aig. 
de c bpama 
intnmatnr 
imp. noetn 
— ftüeu ad. 
ftUe, inf, par 
fuanitim deaideratur 
timnenmf dOexemnf 
Et ^fiHiatiim Taleot 
q. ea re idm ipt9 
abeat tn 

nsqnam iiUam ease or. 

deposcit 

quantum haec auct. v. 
crevisscnt, ctm satis f. 
fx A/.v locis tatn long, 
omncs u?ta h. a. d« 
idem tpie M. 



Digitized by Google 



OoatnKt Jo. Aug, Goerein. 



307 



Brncst. 
S. 46« ii} quibus seinper 
§* 47« de se ipso nemo p. 

— et ad res m. 

— quo de nunc ag. 
48. Quirites 

— Hoc bf eYiMUBe dican 

— tfttmcMNBiuiii »oL — »tum 

— Tdle «< optere 
§. 49. ita iMMif. «il 

«1 acenrat 

— inM a ditg iBMMrIt 

§. 50. ad €iUwas tvmwwi 

^ at in ^ ipsis loda 

^ ab iis qoi babeDl 

— bellum regiam ooaiiflrftt^« 

mus 

§• 61. clarMsiaHM mMÜumMi 

Tcip. 

— vestris benef. 

— virorum fortissimor. 

— qnae adkuc a Wie 

— tidem ist! 

§• 52. Quid igitor alt Hort 

— si vni onuiia 

— contra legem eam - 

{. 53. An tibi tum iBiperium esse 
hoc videbatnr 
piivatam rem tramma^ 
rin (im 

^. 54. UJKpiüiii antra 

— quae tarn parva 

— At her de 

— permanseraf 

§. 5ö* ommhusque naval. 

— Italiam tutam habebamus 

— tarn prociil a 7iobis 

^. 06« onus annus non modo 

— miseria ac turpitud« 

§• 67. utrum ille 

legatos ednxermt 

— consiHo ip*üu 

§• 56. tiiam prmteiffu» Jore 

— fpero consules ad senatam 
^ iiapfidiet satatfica» - 



Cod. 

in qii. 8. snporscr. al. hi 

abest se sed alia mana iogestiim 

ad abest — 

qmd nunc. ag. supcrscT. al quo 
abest Quirites 
Haec br* d. 

— tum 
▼eile «nlaptare etc. 
Ha Meers. «( 
sf acc. 
daibilttUi Qa» 
voUf Boii adeil^ 

1. a. r 

— Us » 

— ikw — 

«■^ — eoaimlttiiiaat 

— oaiatiMias abest 

et vestrii 6. 

2. 1. 

qiiae a ms odAlfC 
idem isti 
abest ait 
gi iini <imina 
eam iion legitor, 
hoc abest. 
videatiir 

pr. r. marüimam 
2. 1. 

quae non adest 
At hercnle 
permansif 

— que abest 

1. a. 2. 

— — — »obis 

— an im HS lu m. . 

— aut — 

verum ille snpeftW« aU Kamill 
leg. eduxerrtJHt 
consil. 0u« 

sf praecipK« j. 
cons. ad seaal, ^psro 
imp. «iui 

20* 
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BnMtt« 

$. 68. praeter «alercetflioae» 

— aueiüTy CMiet. Ca« P. 

— adtariMir 

— qoad aUtr wn id 

— bellum 8I1SC. , 
§. 69* ai quid eo f. 

— quo minus certa eil 

— magis retpuhUea 
§. 60. institata majortm 

— spet linp. ponerefttf 
§. 61. aamnia Q. Catnli 

— Quid p?u'm imn nav. 

— tempore cooficere 
«— praeP5?se? praffiiit 

— victo r//m cxercitum 

— omni studio viseodam et 
concelebrandam» 

§• 62- quam ut cum duo 

— illiim sua sent. 

— proconsulibus mittere 

— * duorum consuLom mmus 

— ea tarn multa 

— qnae ta hoe bmilBe f idi'- 

. 63. a Q. Catalt 
. 64. moltae et magnae 
» de hoste et de laude 

— deinde etianM* qui miU 
eapidomm hoaniiani 

§. 65. quanto odio säaus 

* per hat anmos 

§. 66. qnae aon modo idupera- 
toris 

* animos ac tpiritus 

— qui ab ornamentis ianonim 
atque oppidoram 

— regiumque 

§• 67. Mrqu^Vß piitatis 

— ^ ora maritima Quirüet 

— neque nos quidq. 

— quasi vero Cn. P. 

— non cum suis virtulibus 
tum efiam alienis ?. . 

§• 69. deimie te iiorLor 



Cod. 

— — aadean 
atielor €me$ abannt 
adscribetar 

qiiod iUud alter i* 
beBum abeal 
al qnid de ea f. B$t 
— €«ee 

— reipM^lteae 
ioft avemai 

ap. imp. ponerelii 
»nmm^que Cat. 

— pm'm. abest. 
tempore Syllae conficere 
praeesse. etiam prarfe^ 
vi et crem exercitum 

studio omni | abest et concdeb, 

abest ut 

illum /)ro s, sent. 

— miiii. 
eicidit munxLs 
et ea t. m. 

— TidenMM 

a Q« Catalo 
Bialtae eaal et ai. 
alterora de abcat 
Daade etiaai tifU mnt 
2. 1. 

— — aMBoa 

\ koc anno 

— modo uniue imp» 

— — «pe»» 
Imee deaideraotur 

rr^?) umqne 
FJ ([inm p. 
Jllt quam esse 
fjuirifes abest, 
neque ejiim eos q. 
vero non adest. 

abest cum^ et pro tiitn etum est 
sed 

deiude «tiam b. 
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{, 69. aiiiai ptrttMrmHuqw 

quanta iiiinc iterM 

— pracfictendo vidcnM 

— ficfld Mt de le 
§• 70. ^ eof maxim 

— Dtkomioeii 

•—^ pracstare oporitt 

— tecti rcpelleiDiis 

— iiooore« Miim 

— neqae tx-hoc I. 

f. 71* id «ome «m fetpuft. e«t»o 

— apertos intelligam 
~ praefeije oportere 



CmI. 



qo. ami iL 
jiiBrftcleado vtduM 
fiad cf f fttod aHt de re 
1. 3. 2. 
Ol liooimea 
pra€^. opm — 
— abat n — 
lwDafe?n aut 
aeque ab h. I. 
me abest | cauMi r<^. 
ap. iDteUigatia 
prae^Biri opii 



Codex ille idvm est, qui orat. pro Arch. 

Porta coritirift, fadi mque innTttj scriptiia 
Ub'u{ue legit non Cdhiliis sod CttUiut ciitti 

Graeco xcnzkos conveoieutu'. 



Vebcr&eizuügäiprobe aus des Aristupbaues' Aeliarneru« 
Von Prof, Jl. Kki9 tu Leipzig. 

DikdopM. Ai Me$aret mü MIm ToeJUtm. Ein Si/ko- 

fkmä€» Der Ckor^ 

Die GranMD nebet Marktbetirkt nod diete kier. 685 
Hier itt*s verttattet allen Pelopoanetieni 
Za kaodeln, aack den Megarera, Bootietti, 
Wenn sie an mieb mkaufen, nicht an Lamachos. 
Und als Marktmeister BMines Marktes setrn' ich ein 
Drei Peittckea hier, gewählt duM^^s Lm, am AaiibtBttai«. 600 
Hier wag^ es mir keio Sykophante eiaangebn, 
Noch andrer Mann, der Freund ist von Angeberei* 
Ich aber hole die Säule jetzt, nach welcher ich 
Den Frieden schlosi, sie aufaurichten aaf dem Markt. (Gebt ab.) 

Der Megarer*). 

Gegriisat sei mir, o Markt Athens, Freund Megara^s. 695 

Der Uebersetzer Ikat es nl/cbi gewagt die eigeutltcli dialektische 
V«rssliiedmilieit dsi bdotifchea Idi»ms io der Debersettang wiederxuge- 
ben, soodm aar la AltgsaiehMa danti etoe rauhere Firbaac der Rede 
4is flfaMvertdMaMl ii iii 1 akh bwaakt. 
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Gott 0(ch^ mir bei{ Ersehnte, wie die Mutter, Dick 

Doch unglückselige Mädchen armen Vaters iiirh. 

Geht an das Gerstenbrod, so Ihr es findet wo* 

So höret denn und haltet Eure Leiber her, 

Wollt Ihr verkauft «eia oder hungern jaouEwrlichf 700 

Verkauft leia, verkauft tdu. 

Der Megarer, 

Das sagi ich selber auch. Doch wer ist so verrückt, 

Dan er Eueh kaufte sich w Strafe offenbar? 

Doch weist ich einen icht Megar^ichen Gaunerpfi^. 

Ale Sdiwebnlwtt bring' ick Buch Terkleidet hier in Ifarkit. . 705 

So leget Bndi denn diete Sckwwneklanen an, 

Data Ihr erscheint ab Ferkel einer derben, fian. 

Denn, Hernes weiss eS| wenn Ihr koarait nach Hans iaritcfc| 

LeidH schnlhlich Ihr dta Aansserste von Ha^qrei. 

Doch leget an anch diese Sehweinerossel hper; 710 

Und kriechet mir sodann in diesen Sack btaein» . 

(Die Tochterchen ipasieren als Sdiweinchen ansstaffiret 

in den Sack«) 

Dass Ihr mir aber grunzet , auch scharf kutsch kutsch schreiti 
Und Euch wie achte mysfsche Schweine hören lasst» 

Ich aber rufe Dikaopolis, wo er denn sei. 

D*duM»|»ohs, hei ob Dn Sehweine kaufen willst? 716 

IKkdopoHt» 

Was will der Megarer? 

Der Megarer* 

Zn Markte kommen irir. 

Dikäopolis, 

Wie geht es Euchl 

DerMegßrer. 

Wir hungerten am Feuer schier. 

Dikäftpolis, 

Nicht übel immerhin, spielt eine Klötc zu. 
Wie gebfs Buch Bfegarern im Üebrigen? 

Der Megarer, 

So so. 

Als ich von dort anfbracli hiorhnr zu Euch zu gehn, " 72(1 

Bereiteton die Herrn Vorstände unsrer Stadt 

Den schnellsten und den jammervollsten Ui^tergang. 

DikdopoUu 
Da seid Unr gleich tob Uebeln 

Dsr '^Csgnrsr» 

Wnnm den «flht? 
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P)ro& R JUstb all 
Was tomt la Megmf Wie der Getraidepteiaf 

Der Meaarer. 

'Bei UDS sehr hoch gehalten, \vie die Hiimulisichcu. 7;>5 
Nun bringst Da Salx? 

Utr Jkfiif arer. 

Daräer ntit Ihr selber ja« 

IMt Knobkiicli? 

Ufr Megarer^ 
Welcben Kooblmicli. Ibr habt da?«a stets, 
Ale Ihr eiafidet, gans den AckerMuaea gleieh^ 
Die Komef ausgewfihlel Bit dem Wähktatab. 

JDdtdopoUs. 

Was bringst du denn? 730 

Der Megarer. 
Aechl. mystische Schweincheo meioerseits. 

Gar wohl gesprochen. Zeig^ sie mir. 

Der Magarer» 

Sic äiud gar schöo. 
Versuche, wenn Du willst, wie wohl genährt and schöo! 

Di k dop ob's (in dea Sack greifend). 
Was war denn dieses hier? 

Der Mfigarer, 

Ein SchweiBcben, weiss es Zeus. 

* 

DikäapoU»^ 

Waa sagst Dol Woher ist das Säiweinf 

Der Meganr, 

. Aus Megara, 

Ist dies etwa kein Schweincheo hier^ 73d 

Dikäopolh (koplaahättelad). 

Mir acheiflt ea akht 

Üer Megarer, 

Nicht achredLÜch? Sehet diesea HaaaVt Uoglaobigkeit. 
Br sagt das ae! kein Schwelachea. Aher^ weaa^ geÄnt^ 
So wettea wir an Sab mit Thyauaa versetety 
Wean das keia Schweiachea ist ao^ der fl^leacii., Brandl». 

Dikäopulis, 

Es ist TOD einem Uesscheastock, 740 
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Der Mtgarer. 

Beim Diokies, 

Von mir ja wohl. Von wem glaubst Du denn dass es sei? 
Willst Du es schreien hören? 

DikäopolU, 

Bei den Göttern, ja. 

Ich wotii. 

Der Megarer, 
Schrei, Schweiochen, jetzo mir geschwind einmal. 
Du darfst nicht schweigen, die Dtt acbimpflicli anfergehst, 
Ich bringe Bich, beim Hermes, jettt nach Hans «uiöck. 745 

Dat eiM Mädcktn, 

Kutsch ktttseht. 

Shr Megartr* 

Ist das ein Schwein? 

Diküopolis. 

Jetzt schnint s ein Schwein; doch anfganahri 
Wird es ein IHag von Weibe sein. 

Der Megarer, 

Im fiinften Jahr, 
Dieas wisse ^ wird^a der Mntter gleichen auf das Haar. 

Dikäopfdit, 

Doch nicht ciomal so opfern iat^s. 760 

Der Megaref* 

Warum denn nichtf 
Wie iat ea nicht m Offen recht? 

Bs feUt der Schwana. 

Üsr iUef «Fsr« 
Jung ist es Ja. Doeh ist'a herangereift mr Sao^ 
Wirdes haben einen grosaep, ateifen, rothen Schwani* 
Und wUlat DnV aufaidU) ist es Dir ein scHBnes Schwein« 



Wie engverwandt ist dieses Ding dem andern da. 755 

Der Mi'garer, 
Von einer Mutter Ui s und eifiem Vater Ja. 
Doch wenn es feist wird und der Haarwuchs mächtig, wird^a 
Bin schönes Schwein zum Opfern der Aphrodita sein. 

DikaopoUs, 

Man opfert Ja der Aphrodita keine San« 

Der Megarer, 

Der Aphrodtta nicht? Vor allen Göttern ja. 760 
Und zwar von diesen Schweinen wird das Fleisch ja doch 
Att schönsten, wenn ea an deoi Spiaaa fabrMa» wird* 
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Kann's olne MaHMrUfe f f m c» jtlso tchMit 768 
Ja Mm Pmeidoii, obM Vatert Hair« wmk. 

DikdopoUt, 

Ww friatt ei denn am mekrtcnf 

Ihr M$fgßrtr. 

Allee, mm Ou giket. 

Fre^'e edber ana, 

DModolii, 
Mein Schweincbeaf het 

Kutsch kutsck, kutsch kottcb« 

Bei friset du Ktcbern. Sage mir. 

Mädchen, 

KaUck kutsck, kulick kuteeb. 
Was weiter? trockne Feigen anehl 

Kmtsek knttcb, kutsch kntsdu 

Wie heftig schreit ihr l>ei den trocknen Feigen doch! 770 

Bs Wnge Einer trockne Feigen drinnen Vans 

Fnr diese Sckweinchen. Fressen sie? in AUer Welt, 

Wie schnatsen ne, o viel geehrter Herakles! 

Wo aind die Sdiweinchen h«r? Ans Fressdorf scheint es mir« 

AUe&i nicht alle trockne Feigen iVeasen sie.- 775 

D$r ilfegarer. 
Ich nah» iwm Saaen hier die eine selber aul« 

Beiaa Zeas, ein Paar aehannante Ferkel sind es dock. 
Wie viel aolL Ich Dir aabkn. fQr die Schwebchen? Sprich. 

Vtr Megartr» 

Fir fina Ton dicaen gieb ein Knoblaochbnndeldien, . 

Fär^a Andre gib» wenn Du ao willst, ein Bfässcben Sals. 780 

Dikäopolis, 

Ick knnf Dir ab. Wart* hier einmal. (Ab in's Haus.) 

Der Megarer. 

Das ist schon gut. 
Hermes, Du Handebgottj so mocht' ich auch «Jas Weit» 
Das meinige hingeben und die Mdtter auch. 

D$r Af«gar0r. Mn SykopkmU» 
O Mensck» war Mal D«? 
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Der Jlegarir. 

SdurameUMlcr iw« Ibigm. 

Idi gelM di€M Mweindiai «a «Ii fcuidUclie, 786 
Wie INch anch aclbst. 

Der JHegarer* 
DicM eben ist^^ konunt wiedenmiy 
Tod wannen unmr Letden Anbeginn eiwnchs« 

Der Syiophante. 
Den Gnanerkniff betitafen wir. Leg* ab den Sack. 

Der Jfegarer. 
Dikäopolia, Dikaopolii, man gibt maA an. 

Dm Fortgen. Däkdiipo^it. 
Däbdopolff. 

Wer ist es dennl Wer gibt Didi an, BCarktmeiiter her, 790 
WeisH Ihr mir nidit Angeber Ton der Thäre abl 
Waa.fid Dir ein, daas Da anaeigevt ahne Docht? 

Der Ifykifphmi^ 
Zeig* ich denn nicht die Feinde anl 

Dikäopolii» 

Bekommt Dir schlecht. 
Wenn Du nicht anderswo Angaberei betreibst. (Prügelt den, 

Sykophantett fort.) 

Dikdopolis, Der üfegarer. 
Der Megarer, 

Was kt das nicht hier für ein Uebel in Athen? 796 

Dikäopolis. 

Sei gntes Miiths, Du IVfegarer. Den Preis, wofiEir 

Dti Tnir abliess^st die Schweiachen» nimm^ Knoblauch und Salz^ 

Nun leb^ recht wohl. 

Der M>'^arer. 

Das ist bei uns schon iaog^ vorbei. 

Dikäopolis, 

' Ob -Deines Bedenkens kehr^ der Wunsch auf mich aoruck. 

Der egnr er. 

Versucht's, o Schweinchen, einzuhaun aufs Gerstenbrod ^X) 
Auch ohne Vaters Hülfe ^ wenn^s Euch Jemand gibt. 

Der Chor, 

Im Glucke sitzet dieser Mann. Vernahmst Du welchen Fortgang 
Genommen }iat jetst sein Bcschluss. Die Fruchte wird er üiodten^ 

Indem er auf dem Markte sitzt* 

Und gehet ein ein Ktesias, SOd 
Ein andmr Sykopfaante« wird 
Er niedergewarta. 
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Noch wird ein andres Menschenkind ani Markte Dich beoag^ 
Nocb Prepis sich des mmUn Steut an däuem LeÜM ivisdunii 

Noeh draogea an RleonyMoa, giO 

Im Glanzgewand gehst Du einher. 

Noch wird Hyperbolos Dich mit 

Processen hemcngen. 
Noch Dkh am Maiide treffend sich Jssgsameo Schritts Dhr 

nahen, 

KratillOB glatt geschoren c!ns Haar nach Ehebrecherssitto 615 

Ein rinf^f^iim schlechter Artrinon^ 

Ein alizühit//^'rr Dichfe rllriij;. 

Von garsfi^rin Achseidufte voU • 

Des bockiL!;«'!! Papas, 
Noch wird Dich äfl ( ii >viedcruni der gnindverdorhn»' Panson, 
Noch auch Lysistrat(»ij am IMarkt, die Schande der Cholargery 

Von üebelu durch und durch getrkiikl. 

Erfroren und verhungert auch 

Stets mehr denn drnssig Tage in 

Jedwedem der Moude. 825 

Dm* CIsf. Ein BSeier m» Gefolge, mitfuüt. . 

Der Böoter, 

Weitt Herakles, die iUhsel trug ich schier mir lahm, 
Seta^ ruhig ab den Thymian , Ismenias, 
Ihr Flötenspieler, so viel Ikr mit voii Tbebeo hi«% 
Blast auf den Knochen mir das Lied f«m Hondesteias. 

Zmn Henker, RnhM Ihr Wespen von der Thun weg! 880 
Verdammt seTo Chäris Summ- md Bmmmfldtisten, die 
Vor meine Thfir, weiss nicht woher, geflogen sind* 

Beim lohs hab* nichts dagegen, gater Freund ; 
Denn blasend hinter nur von Theben dudelten 
Sie auf die Erde meines Poley's Blntheoduft. 835 
Doch wenn's beliebt, kauf ab mir, was ich bringt zu Bfarht, 
Die jnngen Hihner oder dies HeuscbrechenTolu 

Dikäopolis. 

O sei gegrüsst, BöotMies Schwarsbrodfiresseriein. 
Was bringst Da? 

Der Böoter, 
Was wir in Bootien Gutes ha*o. 
Als Wohlgemuth, Poley, Bobrdecken, Lampendocht, 840 
Dann Enten, Dohlen, Haselhühner, Bläascben auch,' 
Stiaadlänfer, Taucher« 

Dikäopolis. 
Ganz wie ein Sturmvogelwind 

Bist Du sonach gekuuuuen auf den Markt au mir. 
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ütr BMter. 

Und wate briag ^ ich GinsCf Hmn» FMm ak^ 

Haulworfe, Igel, KatMovidi and Wiatdcfaeii, 845 

MeevsckwebdieOi Ottenii Aaie tobi KopabMew 

DalilofHiiü. 

Der Du den Sterblicheo die aMiMiea Schnitte brnigit, 
Lats mich die haP aiepvechen, wenn Du «ddie kdSu 

Der Böoter, 
Du «ItetCe V0tt fünfzig Kopais^schen Frau*n, 
Ueraoa und leig* gefiiUig diesem Freunde Dich« 950 

DikdopoUs, 

O Wertheste und langst von mir ersehnte Do, 

Du kommst begehrt drm Chor des Hefenbiihnenspiels, 

Und sehr wülkoininen Morychos. ihr, Mägde, bringt ' 

Heraus, hierher mir meineo Rast nnd Blasebalg. 

Betrachtet, Mädchen, dieser» allerschöiisteii Aal, g5Ö 

Der viel verlangt, ersehn uen kaum, im sechsten Jahr, 

Liebkos't ihn, Kinderchen; ich werde Kohlen Euch 

VolUiif gewähren diesem fremden Gast zulieb, 

Tragt ihn hinein. Denn selbst im Tode möcbt^ ich nicht 

Ohn^ diesen sein, ist er in Mangold abgekocht. 

Der ßäoter. 

Woher jedoch wird werden mir der Preis hiefiir ? 

JHkdopolün 

Da gibst doch wohl ale Mttegeld mir diesen da, 
Do<£ sag\ ob Da von aUaa Aadera da vcrkaaftt 

Der Böoter, 

Ich Alles dieses hier. 

Wbhiani wie theaer? apridil 
Fuhrat Da vidldcht ein^ andre Last ven liier nach dort? 86d 

Der Böoter. 
Was so Athen, nicht aber im Böoterland, 

Dikdopoli$, 

Kaufst Du vielleicht phalerische Sardellen ein, 
Oder Topfgcschirr? 

Da Böoter» 

Sardellen oder Top^geachirr? 
Das ist ja dort; was wir nicht ha^n, ihr aber habt. 

Dikäopofis. 

Ich wei&s OS jetzt. Führ' eiaeu bjkophanten fort, 850 
Wie Töpfer waare eingepackt. 

Der Böoter, 

Ihr Götter, ja? 
Dc.ss nTihm' ich wohl recht viel Gewinn, fuhr' ich ihn au^ 
Wie uaiim^ ich einen Afien ailcr Tuchen volL 



Digiijzoü by Ci. 



J 



Von ?9of. B. Klote. 317 

Und m^f am amngebeiiy kommt Nikarclitt du« 

Oer Aoo«<r, 

Klein vo« Statur. 875 

Dikdopolit, 
Doch ist er boshaft ckrdi nid dwck ' 

Wem sind die Bündel i&ier? 

Der Booter. 

Vxt sind ,sie, diesem Msim 

Von Theben, weUss es Zeus. 

&0 geb^ ich 9 diesir Msm, 

Als feiiitiiiche nie an. 

Der Böofffr, 

Was fipl Dir Böses ein, 
Dass gegen Vogelvicb Du Krieg und Kampf begannst? 

Nikarckos, 

Und Dich geh' ich dazu noch an. qqq 

Der BMtr. 

Was that ich Dir? 
NUarekot* 

Ich sag* es Dir la Cransteii der UmsteheAdes: 
BiBfnhrst Da, sag* ich, Laapeadacht ans Feindesland. 

DätaopoHs, 

Da gibst «m eiaea Lanpendochtei willen anf 

iVtüarcAs«. 
Er soll ja docb anstecken «uer ArsenaL 

Dikäopolu, 

Ein Lampendocht daa Arsenal? 385 

Nikarckos, 

Das glaub^ ich* 
Dücdopalis* 

Wie? 

Nil Ii rc hos. 

Ihn setzt auf einen Halm wohl der Bootier, 

Und züntlet an ihn, seajiet ihn in's Arsenal 

Durch Wasserrinnen, abpassend einen scharfen LS«)rd. 

Liul hat einmal tlas Feuer dann die Schiff erfasst. 

Stehen sie sogleich in Gluth. 890 

Dikäopolis 

Verdcrbenswnrdi gs t r r, 
Sie steh'n sogleich in Gluth von Halm und Lampenttocht? 

(Schlägt ihn.) 



Digitized by Google 



SIS UeberMtnagspMbe aw Arutophues^ Adumn. 
Deti rnT ich Zea^ an. 

DiArdopo/if. 

Schoell ludt!* den Mond ihm 
Der Böoter, 

Gib Sprea mir, dass ich ihn einbind^ und tragen kann 
Wie TopfgeschiiTy da» er im Tragen nicht serbricht 

C/ior. 

Bind' schönstens mir dem fremden M ^ft | 895 
Mein Bester, seine VVaare eifiy 
Damit er sie 

im Tragen nicht zerbreche* 
Dafür zu sorgen kommt mir zu, 

Dirwcil er ja geschwätzige^ 900 

Zerborstene, 

Und gottfergessne Töne gibt, 

CIwr. 

Was soll er mit ihm machen? 

Dikäopolis, 
Wird sein ein nützlich Fasschen, 

Zu Truggemiflch, zn Recbtmirieh} 905 

Eid Leuchter Scholdige abznthui) J.^^ 

Sodann ein Kelch, 

Die Sachen drin an >ififrtn. 

Ckmr, 

Wer tränte aich an brauchen wohl 

Ein solch Geföas un Hanse Je» * 910 

Daa inmerfort 

So scharfe Toae pfeifet. 

Mein Bester, fest und hart ist es, 
BasB es nicht leicht zerbrechen wird. 

Wenn man's am Fosa, 916 
Das Haupt herab, aufhanget 

Der ist Dir wohl gebettet. 

Der Booter* 

Kr soU mir Nutzen bringen. 

Chor. 

Doch ach, mein bester fremder Mann, 

Sack diesen auf und schlagt ihn an, 920 

Wohin Du wiitst. 

An jeden Sykopbanten. 

* Dikaopoh'n. 
S) hab* ich denn geschnurrt d» n Fluchwur(lig'>f( n. 
Da nimm, Böoter, heb' das Topfgeschirr Dir auf. 
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Booter, 

Beog^ unter Deinen Buckel j« t/t^ Ismenichof. 925 

Auf dass Du recht vorsichtig ihn von hinnen trägst. 
Du trägst durchaus zwar nichts Gescheutes, aher doch. 
Und wenn Du auf Glcwiiui ausführest diese Last^ 
Wirst Du vor allen S^kaphaaten sicher sein. 

(Der BÖoter gebt ab.) 

DioiMT dif XoMciUt» Die Vnngm wmw 4m Botier md $0men 

Dktur du Ltmmdk0i* 

Dikaopolif. 

DikmcpoSi, 930 
Wer ist'st VTei mfat Du nidif 
Dim§r du Lawutekot, 
Es wfiiuehte Laraacho« lir diese Drackme Jner, 
Von Dir tu haben Drosseln heut zum Kannenfest; 
Vmü für drei Dradmiefi eiaen Kopeit^adiea AaL 

IHkäopolis, 

Ww ist da« ffir elii Lam&dios, der Aal begehrt? 

Der Diener des Lamachos. 
Der starke Rinderschildherr, der die Gorp^o schwingt^ 936 
Drei Federbusche schütteiod, weithin schattende* 

Nein nein, beim Zens, und wenn er mir sein Schild verlieh. 

Die Federbosche schüttl' er bei gesalznem Fleisch. 

Und mcht er Lärm» ruf ich die Meister aeioes Marktf« j** . 

Ich aber will hineingehn dieses Bündelchen ^ 940 

Von Drosseln und Kramatsvdgela rniterin Fittige. 



Chor, 

j^ehst du^ O) siehst dii| o ganze Stadt^ diesen Mann, weis' und 

klug, überklug, 

Was er für Waare hat zum Verkauf jetzt nach dem Frie- 

deiiüschluss, 

Die im Haus Nutzen schafift^ aber auch abgekocht trefflich 

ihm munden wird. 
Wie TOB selbst bietet sich jedes Got diesem dar. 945 
Niflnnennekr nehn^ ich mir Krieg lo*s Haus, nimmer wird 
Er bei mir i^gen das Harmodioslied hingestreckt. 
Weil er ▼on Hanse ans nickt» als ein Trunkenbold, 
Er, der kam angeschwärmt, da uns war Vollgennss, 
Alles hat bös gemacht, umgcatürat, vmgekippt, 960 
Und gekämpft, nnd daan, ob ick sckon machtig rief: 
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,iTrink OBd streck Dich xar Buiiy «ciilitrf mir ein FreundeB- 

Um so mehr meine Weinpfähie hat mggebrandt, 

Und warn Trotne M» de« Tnutben mir deo Wein hnt tnm»- 

drtickt. 

Aber der eilt mm Makl rnadiea Schritts und zugleich thut er 

sich mächtig gross, 950 
Und er warf^ Zeichen der Schwclgerei^ Freiem 'ran« vor die 

Thiir. 

Frieden» Müchbruder der anmuthigeo Kypris und der iieblichen 

Grazien, 

Wbs ftir ein schön Antlitz hattest du tnib(»merkt. 

O geieit' uns doch ein Liebesgott Hand in Hand, 

Wie der ist auf dem Bild, tragend den Blumenkranz; 960 

Oder hiL'ltest Üii vielleicht ganz für ein Grcis^chen mich? 

Doch ich bürg', hab** ich I)i( h, Dir nocU für Dreierlei, 

Erstens des Rehenstocks lange Reih' hinzuziehn, 

Dann darum jugendliche Schösslinge des Feigenbaums, 

Un(! zu dritt Sonkrr des Ranke wf ins, ich der Greis, 96ü 

Und um den IMatz herum rings im Kreis Oelgezweig, 

Uass wir uns zum Neumond salben von demätlbeo ich und Du. 



In ArefaiT Bd. XV. Hft^lV. sind fblfloidtt Dradtfehier m berichtigen i 

8. f^Ol. V. 2G8. lies: Dieser eben n. w. 

S. 602. V. 306. l es: Deines Tods n. s. w. 

S. 606. V. 4U6. iiesi Sieh, und nimm es fort. 

S. 607. V. 422. lies: Wie ich schon voU schöner Phrasen bin. 

Bbend. V. 423. lies: Ued fvhreMe üirt wom nein«« Mopetert. 

8. 609. V. 499. liest kot tabosberniiccht* 

Bbend. V. 520. lies: Dreihundert. 

S. 6lO. V. 5*1 u. 543. lies: lo Lamachos. 

8. 611. V. 573. lies: Solds u che r^kind. 

Bbend. V. 580. Hess Bei Charefl. 

8 612. V. 593. lies: Anmahnten all« Wenade. 

Ebend. V. 594. lies; ist^s möglich. 

Kbend. V. 60Ö. lies: dem reuigen Volk. 

Bbend V. 6U. lies» an der Schmeichler. 

S. 613. V. 613. lies: „veilchenbebranat". 

Kbend. V. 628. lies: (Ins f^Vied enibe* ehren. 

S. 61* V. 656. lies: vor Gericht. 

Kbend. V. 667. lies: arg gejagt. 

Bbend. V. 668« liesi wagt da ein MarspUa* 
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Die gegenwärtige Zeltiehriii Ist für PMlolegen und Sebttbeanneriui Gelehrteii^ 
«^oleft bertinmt und rerbreitet lieh über da« Geeumntgebiei der clMiiseben Bhi» 
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Zellachriften angelBhvtt 

t w eUans kurxe vamlfchle NacMchl^n aber atMol wiasenaehaitUebe 
gentfcande, die für Philologen und gelehrte Schalminner In gewiasef 
Hinsieht wichtig sind ; 

drilieüi» iieitraj^e zur neuesten Geschiclite der Gclehrteitächuieii und allui 
derer, welche an denselben oder für dieselben wirken and arbeiten; 
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genheitsschriften, welche in philologischer oder pädagogischer Besie^ 
hung als wichtig hervortreten. 

Alle diese MiLtheiliingen sollen sich durch Freiniüthigkrit, Grimdlichkeit, Unpar« 
theilichkeit und Humanität enipfetUcn, und sind, sobald sie der erstea andTierteni 
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men ihrer Verfasser unterzeichnet. Die Mitarbeiter wählen sich die Heraasgeber 
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aufgenommen. 

Fär den Bach- and Kaasthandel and ISr Anfbitie personellen and antikritl» 
sehen Inhalts ist ein literariaekec 4nieiger angehängt, der Jedem gegen 
einen Grosehen lusertionsgebührea fnr die enggedradcta Zeile offiBa steht« 

Verleger aad Ver&sser, welche Toa threa ia den Bereich dieser Z^tsdirttl 
gehörigen Schfiftea dna haidigaAniol^a wQaHlte,. a^sadaa an Znseodaag der^ 
setbea ersadit and Schalmaaaer am Mittb^aag der Pregraaime ihrer Anstalten 
and aaiNacbrichtM Ton Torgegaagenen Verfinderaagen aa denaelben gebeten. All« 
Zaseadangen werden p artofr «t edac anf den Wega dai Bachbandeis Terianct«, 
Sie wodea am swecfcnisaigsten nach Leipsig aad swar ta Hindea dea Han« 
Pqef. Ktota aater der Adresse der Verlagsbacb handlang geavMht. 

Voa der Zeitschrift erscheinen Jährlich 12 Hefte , vea denen je vier einem 
Baadt ansmachea* Jeder Baad, der aas 30 Bogen besteht, kostet, wofern sich dea^ 
Kaa^ anf den ganaen Jahrgang Terbindlich macht, 3 Rthlr^ einaeln aber 3RthJr«, 
18 Gr. Die Supplementbande erscheuien besonders in zwanglosen Heften« Tier 
Hefte büdei^einen Band voa 40 Bögen, welcher tRthlr. 16 Gr. kostet. AlMealaahsi 
BachhaadliiaglMI *ind in den Stand gesetzt, die Zeitschiift lar diescBi^ bai Mk^m 
Japraal gawÜM sehr bllligea, Preis liefiMra la kÖaaao« 
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He0iodei0clie Aimehmukgmüae ui te Werken «Bd Tag^ 

Prof. Dr. IF. Z^i^i^ sui Breslau. 



§. 1. Verhältniss des Göttlichen zum VVeltgan- 
7. en. Die Gölter der W. und T. gehören mit zu der gescluitfc- 
neo Welt: Zeus ist nicht iininer da gewesen, ist nicht immer Kö- 
oig gewesen, vor ihm war Kronos III., von dem er nach Men- 
acbenweise den FamiüeDoamen des Kroniden bat ; auch die übrigen 
Olympier waren nicht immer, Zeus ist vielmehr ihr Vinter Ö9« So 
keiiDeo die W. u. T. keinen ausserweltÜchen Gott. 

Wie Zeut nod die übrigen Götter geschafifeue Wesen sind, so 
reichen sie mit ihrer Macht nicht über die Gränzen der sichtl>Li- 
ren Welt, selbst über die Natur walten sie nur, insütern dieselbe 
f^chuuplatz ätUlicher Eulwickelungeu ist; der eigcnthümliche Orga- 
nismus der Natur und dessen Gesets stehen in fester Selbststän- 
lügkeit da. Der Gett der W. o. T. lässt die aatfirliahe Welt gel- 
ten, wie er de Totfiadet, achafi nieht neae Gebilde iwerlialb der 
▼orgefuadettea Berge, a. B« die Olympisdwo Hidbea^ Heer, Wai- 
der Strome aiad .aoliiweadige Veratiisetevifeay oe eiad dagewe* 
aea, ehe dena Zeaa. imr; desgleiebea Soaae, llaad» GenÜteri Büte* 

{. t. ycrhältBisa dea Gottliebea aar Naior.. Das 
WeltiJi, obsdion aadi einer dnakelen YoratellaBg von der liaivolia« 
tea Brde unterachiedea, hat ia dilMter doA dea ▼orzüglioliatea 
Tliefl aad aa sie daa Pradiliat der Unendlichkeit abgaben 486» 
aie iai die gränzeniose. Erde. Das All aoaderl sich ii «i» Oben 
und Unten, in Licht und Finsterniaa, Festes und Flüssiges, Daaat» 
lureis und Aether, Höhe und Tiefe, ersdieiaft ala Scbanplats ailt-* 
lieber Vorgange und insofern tobi Gotte zu eigenem O^mim nad 
UUB Genüsse der Sterblichen gaaa and gär in Besitz genommen. 

Ist der Gott auch nicht die persönlich gemachte Naturkraft, 
ae niid dieae docb voa ilua an eütKcbea Zwecken bewegt , geiei« 

21* 
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tet, beherrscht. Das Obrn ist von einem Gott beherrscht, von 
Zeus. Er ist Bewohner des erhabensten üauscs 8, die Gotfcr 
wohnen auf den seligen Höhen des Olympos 110. 139. Das 
Unten hat Hades 153, der untere Zeus 46Ö. Helios hat das Licht 
155 5 das heilige 929, und die Warme 414. 575; aber au( h des- 
sen Gegentheil, die Nacht, ist den Ciöttern heilig 730, aus ihr 
stammt sogar der löbliche Eifer 17. Die Erde selbst ist heilig, 
weil sie von dera Gotte durch&chattet wird, sogar einzelne Tlieile 
deisclbeii, wie Hella« 152» sie ist die Mutter von Allem 663, zur 
Person geworden als Spenderin aller Nahrung 510 in Demeter 805. 
Wie die Erde Alles wStkü, birgt sie in Dmte d« Zeos auch Al- 
ks , WM iMt in GeauMe dea Tageslichtea hleiUn toll 140. 155. 
Das ist die Berechtigung der NacAt) der Finsterniss, nahen der 
des Tages, daas Zeoa dea Tages wie der Naeht für die Sterblichen 
bedarf; waa der Tag darcb Anafreogung matt gemacht hat, daa 
iaht und erfriacht die Nacht durch ihre Ruhe 660* Ana der Erde 
afineast AUea« in aie geht Alles aurock, sie ist Wiege und Grab. 
Daa Meer hat Poseidon aan&chst 66S> die Lnftregioa nnd ihre 
Erscheionngen Zeas: er waltet hoch im Aether 18 9 lässt regnen 
416. 488. 616. 675, ist Herrscher im Donner 53. 79^ 99, giebt 
den Tnrron Frost mit 565. Will der Gott nicht erkannt aein, ao 
ist Nebel seine Verhüllung 222. 122. 

Auch auf die Thierwelt erstreckt sich des Zeus Eiofluss: er 
gab ihnen ihre Weise unter einander gewalttbätig an aein und ein* 
ander zu fressen 276- 

§. 3. Gliederung des (iöttlichrn in Persönlich- 
keiten. Da«? Götllicbe erscheint bald als ungegliederte MachtfuHe 
in Zeus, bald in poHtischer GHederunnrj aber in beiden Fällen von 
gleichem sittlichen Werthe, daher Eines für das Andere gesetzt; 
in der Gliedorunir erweist sich Zeus als Träger aller göttlichen 
Macht untl als Mittelpunkt, indem er nicht bios das ihm als Ein- 
zeiueiu ziikiHfiinende Gebiet der Luftregion verwaltet, sondern, wie 
aus dem Mittelpunkte des Weltalls heraus, den Eingriflf und Ein- 
Üuss nach allen i^unktea der Machtgcbictc auch der übrigen Got- 
ter frei hat. V. S. ist gesagt, Zeus giebt und niinnit nach Will- 
kür dem Menschen Gutea und Bosea^ V. 12 dasselbe von den 
eitlen* dem Bathe der Unaterhlichen ; nach 239 straft Zeus das 
Laatw mit aeitiichen Uebeh 246. t84. 285, nach 324. 741. 8Z 
die Götter; nach 267. 272. 248 iat Zeus Hüter und Wahrer der 
Gerechtigkeit, nach 260, 324 die Gatter; nach 71S ist Aiwnth 
eine Gabe der Gütter, nach 637 des Zeos; Aedes nnd Nemeiia 
kehren nach 199 an den Göttern, die l>tke nach 122 nn Zena 
narick; die Huren 75 aind awar Cfsttinnen der nach Zwecken dn- 
getheilton Zeit; aber 565 vollendet Zeus den 60ten der Tage mit 
Frost y nnd nach 765 gieht 05; Tage von Zeus, welche man wohl 
beachten muss; nach 109« 128 wird das goldene und silberne Ge- 
adlecht der Menachen fon den UnaterUichen geachafl^; unter din 
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Gnle vel-«eokt aber, oder «Mb den Imb der Sdigcii gnlihffct 
werden alle veo ZeM. 

Poseidon ist zwar Gott des Meeres; gleichwol verfil<^cn 667 
Zeus und Poseidon zusammen Schiffe, nach 247 Zeus allein. Eg 
gibt Win<Igöttrr r Notos 675, Zcphyros 594, lioreas 506; sie ver- 
schonen nach 645 die üchilTfr; aber Ö7Ö wiililt Notos das Meer 
auf, mit Zeus Platzregen vermischt. Wenn auch Zeus 239 und 
769 und öfter waltcjider König: g^^nanut wird und V'ater fler Götter 
und Mensthen, so wird doch 669 ndnn Zeus anch dem Poseidon 
die Vollstreckung des Guten und Ibcblimmen zngesclirieben. üben 
so wenig wie dem Zeus soll man auch d^ ri aurb-ren (iöftern rriTt 
angewascbener Hand 725 des Morgens Wein sprengen, niid wenn 
Zeus in «leni FasiiC der Paadora den Mti(i>clien zur Strafe für 
vß^ig eine Schaar von Leiden gegeben und unter ihnen eines der 
schwersten, die mühselige Arbeit 99, so ist doch 41 auch von 
dea Göttern gesagt, iM hakea den Me«&chen die i\<ihrung tief 
verborgen, d. h. eae haben UuieB die Netbweodigkeit schwerer 
Feldarbeit aufgelegt» «sd V. 398 geradeM, die Götter habea 
den MeoBcben die Pfliebt aalgelegt an arbeiten» 

gH>t ferner eine beaoadere Gottheit für daa Gedeiben der 
Feldfrucbt, die Demeter: der Landban wird Werk der Deneler 
genamiti toii dem beiUgenKora der Oemeter iit 46i6 597. 806 ge* 
sprocben; aber oicbl bloa, data aiiaaerdeni auch die allgrmciiii 
Erdkraft 564» die Erde» MuUer von Allem, Gewäeha nnf Gewäeba 
berrerbringt,. durch welche aie die Vielemahreade wird» nicht 
blos , dass 46Ö £iner , der aicb beioi Säen mgestrengt hat, nnch; 
neben der Demeter noch den unteren Zeus um Ge<ieihen «nflehen 
nwsa; aondern es wird auch wieder Zen^ 474 als derjenige darge- 
stellt, welcher den Feldfrüchten Gedeihen gibt, welcher 243 mit 
Hunger straft und nach 229 als Lohn fiir Tugend und Gercchtig* 
keit Fruchtbarkeit im weileaten Siane nod reichtidbe Mahmng 
verleiht. 

§. 4. Macht des Göttlichen als Zeus. So nngewtfi 
es also auch nach den W. n. T, im Allgemeinen bleibt, wie weit 
das Machtgebiet der iibrigrn Gi>tt< r sich erstrecke, so ist es (Joch 
nicht zweifelhaft, dass man die ganze Machtfiilie des rröttlicheu 
Wesens in Zeus anschauen kann. Er ist Vater der Götter und 
Menschen, von ihm sind nach 36 die geraden Gerichte, vvelclK die 
besten sind; die Gerechtigkeit, Dicke, ij>t seine Tochter 256, welche 
nach 2ü7 zwar auch den übrigen Göttern ehrwürdig ist, doch naeh 
259 dem Vater ausschlies^^lich ihr Leid klagt, wenn sie von tien 
Sterblichen missacbtct worden. Er vor Allen iiihlt sich durch des 
Prumediene Trug beeintriehtiget und befiehlt den Göttern 60, die 
Pandora nua Unheil der Sterblichen an achmncken, Erde und 
Meer ftilt er lOl mit Uebeb an, und eii iat ea nkht möglich, der 
Absicht des Zeus an entgehen 105* Wie er die Gerechtigkeit den 
Sterblichen ab daa hocfatte Gut gegebea^ an koonnt ee aniQh'.lm« 
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«onclprs ftir die Sterblichen anf seinen Sinn nnr? EnUclilais an. 
Jenen Sinn zu erkennen ist schwer 483, nach dtesem Beschlüsse 
blieb 99 die Hoffnung in dem Fasse tler Pandora zurück. Von 
2^iis ist 267 mit Nachdnick bemerkt, dass er Alles sieht, dass 
Nichts ihm veFbort^rn bleibt, und so ist er vor allen Glottern be- 
fähigt UiT die Gerechtigkeit z» wachen 268. 256. 272. 276. 281; 
er ist der jedes Ratbes Knndige 769. Zur Beförderung der Pflege 
dieser Gerechtigkeit macht er die entschlafenen Mitglieder der gol- 
denen Zeit zu unsterblichen Hütern der sterblichen Menschen 253. 
Seine Gewalt zo strafen 99. 222. 229. 239. 245 und zu lohnen 
222. 229. 281. 284. 28d U/t dkr aotgeMwlMt«» Das game Da.* 
sein der SteMdm bdwrracht er ^atech^ da» «r den eioidMB 
Tagen des ZeitgpMen ilre Bedealnng tat daeaelbe gibt 765. Er 
waeakt, vmm acia Daaete wwitkt bat« aaler die Erde 122. 18a 
IM, ferpflanat 168 daa Heroeoieadleelit anf die laaefai der M^* 
gen and, aofem er der AIMer {et» emkeial er aach allein be» 
miiiMg'ftt daa Daaein nener Geaelitecliler ketnatafolrea) aeit er 
dan Tlmn dea Hnmela einniBiait« Daa dritte » vierte, liinfte 
VFeltalter Hbrt er berauf 9 daa aweüe veveenkft er nnr unter «Be 
Jbde; iMrTorgeaehafei alad daa eiale and aweite ron deniCottem 
^ar flaa* 

$. 5. Versinnlt chnttg dea GSttlieben. Die Person- 
Mtilruit der Götter ist in Zeus am vollblütigsten, fallt gleich bis« 
ier Üan bedeutend ab und verfliichtiget sich in einer El^^is, Pbene 
bis zum Abstractum, welches durch Bestimmungen, die person- 
Ucbe Thätigkelt für das Denken TorauaaetseB» kaum den Schatten 
efaaer Persönlichkeit erhält. 

Des Zeus handgreifliche Persönlichkeit ergibt sich aus seiner 
eigenen Kindschafl dem Kronos gegenüber, seiner Vaterschaft 
nicht blas in Beziehung auf Athene und Dike, sondern auch in 
Bezi^'hung auf Götter und Menschen, ans seirjern Ani::e, welche« 
Alles siebet, und aus seinen immer erkennbaren Eingriffen in das 
Woltlehen. Sowie eine handgreifliche Persönlichkeit, hat er auch 
eine thatsächliche Geschichtei obgleich sie in den W. und T. nicht 
sehr breit entfaltet ist. 

In Beziehung auf die übrigen gottlichen Persönlichkeiten bis 
herab auf die Abstracta wird es binreicben^ diejenigen Bestinnmon- 
gen aaaalBnieniastellen) in denen etwa der Pula leiblicher Per» 
aaiMikell ad^gt) m er sieb teifet, aell die nbetmate Seil« 
kam angedentet werden. 

Die Atbene lebri nack alerlkke Werke vad koaatreidiei 
O ew tke t «in tfloktiger ZiaiaMmiann befaaC 480 ein Diener der 
dttbene; die Let» «r sengt« den Q n t da flb n e i' ttiüg ef AfioUn« Den 
keHAarten Ai^jnafSdfcr sendete der Vater 2aaa anni B p iat etken a 
all ekien Baten and Herold der G8tter 60. 67; dieHwen krack- 
ten den Heiied an kellern Gesänge 659 9 lehrten denselben ein 
gMtlkiea Lied akigcn 662» Heaied «pfert iknen ekMaDmllkni 66^ 
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Vm K«r. Dr. UM M 

<r reM al« ni Aaftig ti des Gedichtes an. Der Ifbuilti «Inl 

65 von Zeus befohlen ckr Pandora das Haupt tm a»gie««e0 
mit Liebreiz nod Liabaaachnsucht, nnd 621 wird wm i» mtm ttsm^ 
Mnitbeten Midehen gesagt, sie sei noch nicht kennend die Wefli« 
der g o i^ aa i Aphr#dileb Dem Hephästos beMül Z&m Hrdv wHi 
Wasser zn mischen und det Menschen Stimme hinelsttHg«»- 
ben. Helios 575 dörret die Uaat in der Erntezeit. Die Dike 
als Person und als Abstractum erscheint in ein nnd demselben 
danken 222: sie geht namHrh weinend durch Stadt und Wohnmi* 
gen des Volkes, in Nebel gehüllt, nnd bringt Gutes nnd Boses' 
den Männern, welche sie aii^gr-stossen haben und nicht geradehin 
vortheilten, nicht Jedem sein Hecht gewahrten, nnd obgleich sie 
an vielen Stellen leibhaftige Tochter des Zeus heisst, so ist sie' 
doch 278 ff. und an andern Stellen ohne ZweiCel ein Abstnicttim. 
Eben so ist es mit der Aedos, welche in Begleitnng der Nemesis 
nach V. 198 von den Menschen weg in die Versammlung der Göt- 
ter geht, den schönen Leib umbiilH mit weissen Gewanden, 
aber an vieien Steilen unzweifelhaft als Abstractum gebraucht ist,* 
Man vergleiche, was 804 von der Bris, 609 von Orion und Sei- 
riosy 615 von den Pir jaden und Uyaden gesagt wird. 

Fast nur noch als bildliche Ausdriicke erscheinen; Horkos 
und Eris in 804 und in V. 11, die Chariten und Peitho in V. 73, 
die Elpis 96, die Erinnyen 8Ü3, und wenn wir von der Pheme 
der Menschen, dem Gerächt, als einer Gewaltigen 7(>0 lesen, dass 
iAe Mehl lertig sei n h at » D, aohwer n tragen and schwer abzu- 
Ihm, dnt ■kBMb ^mm vcrtifamode ^ das« vMa Gemeinfreie 
ale i^flndan werden, und tea ne aallat dM QSHtim sei, so se. 
hm wir gewkiariamst» w di«WtrMHto UM», i» wMar widH 
üges ahaliMlM BagrUin der Mwinleik Mer göttlialw& vitmu 
geiiMwIit wM. Mmt f gi g kte li e «Ke HMBcriadM Omu * ' 

& 9. ftittliekcr Geholt 6^9 fil6ttli«li«B* Je weniger 
FieiMh md Baia die nwktüdmAm Gitter Man, deü» mAt » 
scMiit Ml «MMa der Geist aittliclwr WMe ■■■gtpf&gl. B» laC 
mrter iinwii mMmaHf/km mnä miSuk Mb dha #eUe ftidhiw, 
das GereeMe anter den VciiacheB mfreohl' «a eiWtoB. W«m 
schon bei Homer der Ctott velsügsweise für die Sittlichkeit dar 
M a at c henwelt vorhanden ist, so ist im den W. a. T. die niedaNi 
von vernunftigw -Gereehtigkeit abge^vendete Natur der Thiere von - 
dieser Wurde geradezu geschieden V. 276: denn dies« Weise ord- 
nete der Kronide den Masdwni den Fisdien, Thieren des Fei«: 
defe und Vögeln , einander zn verzehren , da sie keine Gerechtig- 
keft haben; den Menschen nbar (|M> er Gefechtifkeit, weUe W 
weitem das Beste ist. 

Der Zorn nnd die Feindschaft des Gottes irt der moralische 
Unwille über (k n liösen 333, über den IJebcrmüthigen, z. B. den 
Prometheus 47; sein Beifall, seine Liebeist Wohlgefallen an dem 
Gttt^i, dem das Maais Hai t cad c n 120.dQ(X Sie leben am gtiidb^ 
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0elig 139) «fai «orgliiset Geinoth habend, fem von Mnben mi 
Webe 112 9 ondwuMa aber nicht lüstern nach Siimengeonnsen« 
Sie wollen , dass sie geachtet werden , dass diese Achtung durch 
Opfer unti durch Beobachtung üblicher Gcbrnnchc? an den 'Ta^ 
gelegt wenfe 726, und Zeus beseitiget das silberDc Weltalter, weil 
es nicht Ehren spendete den (iottrrn 138. Aber es ist doch nicht 
die Vernachlässigung seiner Person allein, die Zeus straft; Tielmebr 
ist 134 deutlich ausgesprochen , es sei die verkehrte Gesinnung^ 
der IJebermnth auch in Beziehung auf die cUKieren Gotter «ml 
anf den Nächsten, wie er sich z. B. sofort unter den Mit- 
gliedern des silbernen WeltaUers als Lsister tbatlich macht, welcher 
gestraft werde. Auch schätz(n die Götter das Opfer nicht blos 
nach seinem äusseren Werthe, sondern einrrseit» begnügen sie sich, 
wenn ihnen nach Kräften 336 geopfert wird, andererseits l;iuh:t 
€lie Mahnung: bringe Opfer den urjsterblichen Göltera ayväg x«» 
xa^aQÖ5g, wo in dem ayvcag auf die Reinheit der Gesinnung <les 
Opfernden nicht minder, als in dem yca&ciQäg auf die äussere Rei- 
nigung Rücksicht genooiaien ist. Vgl. 725. 

Die Gliederung der Gottergem«Me Ul dm W« und T. ist 
anfest und ohie poätitdMB Halt, wie ekm attob 4» in dem Ge- 
dichte geiduldeito Mcmciwa g t wt i a il e «iMe pnliiiMiie 8taMig int. 
Wem der HeiiodeiaGlie Geneiiifr«!« m eMn wnd wm trittkctt hit 
Md M allco&llt Mcb BCwM Gbc die ZidMMll «röbrigt, m »lad 
MiM Wfiaicbe hMM^ Der ZaM der W. «ad T. wate» aas 
aeiaaa üiMralllilB gtaitoden SiaffiNaea aa acUinaen, da Despot, 
«aas ar Widerrtaad liade; da ar dM ia aciaar QSttaryeia d e 
aidit fiadet and aidit fördblet, io ist «r waklwolieBdef Patriarch 
dar eich aai Allea kawaiirt, ¥nm er beoierkt Der Hce iod ei e d he 
Zaae iet nicht die Vetaaaft, wekhc aiah aaf die eratea and lelaten 
Gründe der Dinge rialeait, aendern der gemeine Verstaad, wekher 
aifhf irfft) Weil er immer nur auf das Nächale iidi wirft.- NacMcM 
ar voa Prometheus sich hat täuschen lassen, so deakt er aa daa 
Nächste, die Rache, uad fahrt eia verständig durch das Unglücks-» 
getchoah der Pandora aus; aber die Sterblichen behalten doch, 
was sie geraubt haben , das Feuer. Mit diesem Siege dürfen sie 
sich bnlsten inmitten der peinlichsten Lagen, in weMn aie daidi 
das Fass der Pandora gerathen. Auch verlieren sie, trots feaer 
Strafe, des Zeus Wohlwollen nicht. Er hilft ihnen wol aus den- 
selben Uebeln herLiug, die er ihaea geaeadct hat, and arhaitet ea 
jgegen sicIt selbst. 

Zeus ist nach Hesiodeischem Denken allmächtig, allwissend 
und heilig; ein sittliches Ideal, welches aber in der Unruhe, Hass 
und Unreinheit des thatsächlichen Lebens vielfach getrübt erscheint. 
Die Vorzii^i^e, mit denen der Mensch der VV. und T. den Zeus 
ausgestattet hrjt, sind allerdings seine eigenen, durch ruhiges Denken 
erkannten; aber so wenig er in ihrem Besitze sich ununterbrochen 
halten iLonu, eben so sinkt auch Zern herab. Dieser ist woi all- 
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wissend, weil er Alles sieht 267; aber er onterltegt flieht nur 4er 
Täuschung iles Promelhcns, sondern hp(?arf «»rh noch des VVis9<»nar 
der übrigen Götter und der 30,000 J>Hfiionen als Hüfrr drr Sterb- 
lichen. Er schafft und schafft ab, weil (h^ Weitalter nicht so 
gewesen, wie er gtnUuijt ihkI gewollt. Sein VViJic ist ein heiliger 
Willp, stets auf (jierechtigkeit gerichtet; aber da er in Foige per- 
* soDÜcber Kränkuog durch den Eitten Protm then;: ein ganzes Ge- 
schlecht unschuldig gestraft hat , so zieht sich durch sein ganzes 
Walten das Streben, dem ahznhrlfen, was er selbst verbrochen. 
Er hat nicht die voilbliitigc Leiblichkeit des Homerischen Z.eiis, 
daher auch weniger sittliche Mängel in seinem Verhältnisse zu den 
Menschen; er hat «•! Kittder, aber keine Gattin stört ihn in <ler 
Ansfuhrnng a^Mr Wm, Wie der Hawatar aach den 0ars(ellnii«' 
ga» iio aefa a Gadichtaa kcaaigt er adn Werk aHaiB, allea U<l»r%« 
ifft teeMiea Waiteiig ia aaiiiar Haad. Heia iat gar aialt aiv. 
«ihirfty dalMT aMab kaiaa raelila Claaelligkeit m 01ym|i; ca aM 
aidit gaftdak, wiAt gesahanti kaiaa LMar ailMm bete MaUa; 
aria dar sparwa Gaaiaiafreie aebebrt 2^aaa däfaaf aa a^ea ^ diMa 
dar Haaibalt aiabt aa viel iMala. Sa bat dicaelbe Abatraetiaa, ». 
awicber diaClStter der W. nnd T. ilebea, aaab dea Zaaa etgiHlear 
je mehr er aa Fleisch aad Bcfa mbarea» daala BMbr bat er aa. 
Siltfichkeit und an Geiot gewonnen. 

§, 7. Das Schicksal als festes Maass. Das Schicksal 
mit seiner drückenden Nethwandigkeit ist in den W. und T* zurück* 
getreten. Ein Genieinfreier, dn IfÜgllad der laol^ mit denen daa 
Gedicht es zu thun hat, ist vom Gwien Terdeckt; sein, des Eilt* 
zelnen, Werth verschwindet im Gesammtdasein, der Blitz des Schick- 
sals trifft nur das Hochragende. Der Gemeinfreie des Hesiod ist 
nicht in grosse Ereignisse verflochten, deren Ursprung, Verlauf, 
Ende über tlas gemeine Denken hinaus einer lioheren Kfkir»rnng, 
o<ler Lösung bcdiirfle. Inmitten <les Lebens der Homerischen 
Edelin^e bildet die Masse der Gemeinfreien den dunkeln Grund, 
auf dem sich der Glanz der Fürsten und der Kriegshelden abhebt: 
Mitglieder dieser Masse bewegen sich nur vor uns, insofern sie den 
Geschicken der Könige nahe treten. Auch heut erscheint für die 
volksmässige Anschauung das Walten der Vorsehnng regsamer imd 
deutlicher iu den Geschicken grosser Persönlichkeiten und ganzer 
Staaten, als in denen der Gemeinen nnd ihrer Familien, in den: 
achaelt wechselnden und einflussreiclMii Ereig aia s ca des Krieges 
nieder aMbr^ ab io daa atitigeraa Batarickdaagaa dea Friedaaay 
wfleba Ickbt vaa der Kraft dea laeaecbiicbni Verataadee beherraafaii 
werdea. Ia daa BaaiarbMsbea Paedea bderracbl daa Schicbaal die 
fiaba aad Tiafea daa Daaaiaav die alttlidia BahMehng, die 
aacb deai O eeet ie dea ya ie iaen Dcakeaa wlaaft, Zaaa var attaa 
aaderaa Gatlarn. Beai^BiBaea fiadet daa Skbiabaal i* dea W. «ad. 
T« baiae Slilta; aacb der NaAar dea Cedlcbtea iat der gaaae Rauai; 
dar aHUiebHi Walt vaa Zaaa aiageaeaMa. ZaraaUralaa itt ikmi 
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w^ßt die übrigen Gotter, welche wir in der Ilias und Odysgee 
▼ermöge der maasslosen Ldtfenschaftm zur Mitwirkung herbeigezogeo 
sehen. Der Hass Tintl tlio Liebe der Fürsten, die Wiidi der Par- 
teien , die Entscheidung der Schlachten machte neben der blos 
zerschmetterten Gewalt des Schicksals und der königliebea Knt- 
acbeidong des Zeus ihre Theilnahme nothwen tüft- 
ln den VV. und T. erinnern nur sch^vache Spuren an das 
Schicksal. V. 91 beisst e«j dass schwere Krankheiten den Men- 
schen xfjQctg, die Todesgescbicke , brachten; V. 823 ist von un- 
bedentcnden, gleichgiiltigen Tagen gesagt, sie seien ij^ifjai anijQtoty 
Tage, welche keine Geschicke in ihrem Schooste bergen; 766 
enthält eine Mahnung, dass man solle die Tage von Zeus f J »afa 
fiolgav beachten, und wenn man 745 das SchopfgefSss über den 
Mischkrug lege, während noch getrunken werde, so sei ilas ver- 
derblich: oAotJ yciQ in' ttvxcS ^noi^a shvxtai ; der Gott zärne dann 
Dämlich und die Stimfe, bestehend la cineiii mderyicheo Geschick^ 
bleibe nicht aus. A«i <lcr Hr de WetlwlagsMei brndnciMi Lehre 
V. 578: r^tos ya(f rgitriif imt(iiloi9m mf$w hil Mlbil» 

ndmd Miie Honerbeke Schlikmilwclil MmnMabriogen , vmi 
wmt dl« SffooyeB is der Sache Ar den HoiiiM 8011 Biwas vo« 
SahiflKsalNBacht vamÜMiy lo Tafachfriadatr dlai in dar ZattaMMh^ 
da getagt ist, daee Jeae am fSalteii des Ufenala iMaoadera llr 
Aail vhca: dean aalehe Tage amd ebeo aHein van Zeaa geotdael. 
Aach die MilgUeder dea w mk m mdi mm goMenea Wailatoa, wekke 
lt8 treifliehe Iftcfate, dalpiarfff, «ad WMtar der ateiWidieii 
Measchea geaanat «erden , habea dieM Ihr kMgVdMBa Bkreaanii 
darch des Zens Beschlüsse erhalten. 

So ist alle Gewalt des Schicksala «wk der Vorstellaag «laeiea 
Gedichtes in die Hände des Zens gakaiaaien, des Gottes gemein- 
fasslicher Entwickelung, welcher unangefnchtea überaMhto ober 
Land nnd Meer, iber Die saeHs nnd Jenseits gebietet aad sc M w t 
das Unterirdiadie xnr BeDotanng frei bat. Bei Haaicr nar daa 
Schicksal Persoa ohne Herz und Giiedmaasseü, adne Bedentnng das 
abstracto Maass, in den W. und T. ist es zum Verstände des Zeo« 
geworden, welcher nun seine Bedetifting als die des inneren, ver- 
ständigen Maa^ses dnreh das V\ eltganzf- trägt. Das Schicksal packt 
nnn den Sterblichen nicht mehr, um die vßgtg, das Uebermaass, 
an ihm durch Tod und Verderhen zu rächen ; aber (las IMaass muss 
dennoch p^^halten werden, dennoch wird seine Verletzung von dem 
Gott gestraft. Dieses Maass spricht sich aus im Gott, in Natur 
und Menschheit als das durch Zeit nnd Hertcommen Berechtigte 
und Feste, als inir^ov, rj^og^ vo^iog^ seine Berechtigung reicht ober 
Zens hinaus. Zeus selbst ist in der Zeit geworden, hat eine Ver- 
gangenheit, welche er nicht mehr ändern kann; welche er vielmehr 
achten, an welche er seine Satzungen und sein Regiment anknüpfen 
muss. Die Berechtigung des Gemessenen ruht also allein in seinem 
VorhandenseiB) die Beobachtung desselben in allen Kegiooen und 



Digitized by Googlei 



nanieiitlicb iö der aittUchen Thatfgkeit, hcisst Slttj, Die Wärii 
der pike istf das« sie vAn Tochtrr <}ob Zeus bezeichnet wird| W 
weit eio Zens ist, gilt ancli sein Kind Dike: sie ist auch den Göt- 
tern ehrwiirdTp^ 257; wo in clor Menschenwclt tfie bestehenden 
Maasse gpfiUirdet siiiti, da kann sie nicht bleiben) iie wird BOT Vet* 
■ichtung ibres Gegentheil«; 222. 

Die Sorge der Dikc aber ist vor Allem gerichtet mif Wahrung 
des Göttlichen im Gegensat» zum Menschlichen, auf die j< (U r Bluts- 
verwandtschaft, der Ehe, Vaterschaft, Kindschaft, des Ällersrcchtes 
im Ge^pnsutx zur Jiigen<i, der Gastfreiindschalt \m Gegensatz zum 
vernichtenden Hasse des Fremden, <ler Natur im Gegensatz zu den 
Werken menschlichen Witzes; die Verletzung solcher Verhältnisse 
wird also besonders als vßQig l)ezrirhnet. 

§. 8. Olft nbarung des G<itt liehen. Wenn es eine 
ßovktj des Zeus gibt, als dessen gleichbedeutende Vertreterin eine 
ßovkfi ^icöVy so bat Zeus auch einen bestimmten Sinn iu Beziehung 
anf das von ihm beherrschte Weltganze, welcher V. 47 «pQivtg^ 
y. 105 voos beisfit wenig «■ dem SteibKchen mogfich ist, 
diesem Phm« 4m Zciu ildi i« MlaMen, m lehwer ist er dock 
in dem einoliieii Fille so «rkennen 484. Dieter roog ist «SmKdi 
nidrt die la Allem mk vidi einige Vennnft, tewieni die BenttM«» 
Imig der Fille aaeh Hner eimilkft fimtfidicB Gegenwert, weMe 
ene der Treanaeg aad dem Widenpraehe dee-Beeendeten irickt 
keraoaicaaa; )a verm6ge eeiaei Berafes» M allem EioMdaea'mi 
icia» hat ee Zeos aidd eiaadi mir Uebereiattlmmmig mit dem 
Natargescta gebraoht, aoadera er bat bald dieaea, Md eiaea aadera 
Slaa 48S. Die Natur wird zwar vom Zern beaatat; aber^ wie wir 
ebea gesehen^ iel eie «aeb lir Üw eine SehrariM, eiae voa tbm 
so vnrgefbadeae awl nnabbängige Macht. Wenn nun nach featem 
Zmtniaass angeordnet ist, das« eine beatioMDle dea Jabrea aam 
Saen sich besonders eignet, so kann Zens das awar im Ganzea 
nicbt aadera^ aber ia eiaem eiaselaen Mie bann er dorcb eiaea 
onerwartefen Regen, der in seiner beaoadereo Busebeiaiaig voa 
seinem Belieben abhängt, doch macbea^ daaa der Säumige ganz 
dieselben Erfolge erreicht ^ wie der, welcher aar reobtea Zeit die 
Saal bestellt hat 490. 

Entsprechend dem Mangel an T.r'ihlichkeit im Gotterthum sind 
die Offenbarungen des Zeus und der übrigen Götter weniger sinn- 
lich, inelir geistig, die Vermerjschlic!Miny:en der Götter stehen wie in 
einem Hintergründe, zum Beispiel in der Geschichte des Prometheus 
und seines Bruders,- in dem Leben, welches die W. und T. selbst 
entfalten, erscheinen des Zeus Satzungen und Gerichte als Offen- 
barungen, aus Gnade in das sittliche Weltganze hingegeben, in 
welchem sie unerkannt wirken, ocb r erkannt (birch des Menschen 
Verstand ans Thatsachen; der Verständige wir<l sie erkennen, der 
Unverständige nicht. Indess enden, wo die Satzungen des Zena 
aufböreay nicht auch schon seine Oileübaruu^eu an den Menschen; 
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mniMUr hinter Am heffiaat Aodi nkht der 1««^ ZbAU 1» dfr* 
AnMiiiMgviMife d«r W. tnd T.^ ebw to wcaig wie n der, de« 
Homer ( wü wk etwa so nennen nwcktcs, bt ancb bei Hetiod' 
nodi des Gettes volL Weeo aliniicli det erfahmegweiMige Wifeen 

reu Satzungen des Zeus, oder von daem Ten ilua reiCgeeetztea 

voaog den Menaciien in Stiche lässt, so muss er entweder auf die 
Vog^ achten, oder auf die besondere Bedeutung der Zeitabschnitte, 
oder auf einzelnes natürliches oder nenschliches Gebahren überhaupt«- 
Alles das ist Gegenstand einer besonderen Weisheit, welche, dem 
allgemein menschlichen Verstände nicht fasslich , mehr als eine Gabe 
dee Gottes erscheint. So wird, was menschlichem Wissen zu hoch 
i.st, <lom \ValtGn des Gottes anhcim g^ebeo und difiies Waltee 
eooiit für alle FiiUe gerechtfertigt^ 

Verfehlt (kr mefischliche Verstand troti seiner Anstrengung 
Etwas, was nach dem gewöhnlichen Verlaufe der Dinge nicht ver- 
fehlt werden konnte, so ist ihm wol j» ne verborgene OÜenl»arung 
des Zeus nicht gespendet worden. üctlcutÄam schliessen die W. 
oed T, mit d* m Ge<lanken: nur der sei innerlich und äusseriich 
beglückt, welcher die Bedeutungen der Tage von Zeus und derer, 
die nicht von ihm sind, wisse; erst ein solcher köuoe schuldlos 
Tor den unsterblichen Göttern sein^ wobei er denn auch die Vögel- 
aekhee zu aendem und die Uebertretungen der übrigen Satsungen 
«ttd Geriehte Tan Zeaia so metdeo verstehen inuiee. Hier sind alle Er- 
ferdemiai« tn einem Ueeiodettcheo Tugendhaften iniammengeetelU. 

§, 9. Verehrnng des Göttlichen, So snchen die Gotler 
ihr Weien and Ihren Willen an die Meoechen lu bringen; dafür 
erwarten aie» dam auch die Sterblichen ihr Weaen ihnen zubringen 
dadurch, daii sie den inneren Sinn auf sie richten i Btuiß ^mv 
haben 9 und den Gennas äusseren Gutes mit ihnen theUen^ d« h. 
ihnen Opfer bringen. 0as ist (titpov^ voiiof, nvt* f^aa, das darf 
man nicht versäumen, wenn man nicht vßgtg verrathen will. Die 
Achtung vor den Göttern zeigt man nicht bios in der thatsach* 
liehen Darbringung der Opfer, sondern man mnss dabei eben so 
den inneren Menschen gereinigt haben, ayvog seioj wie man den 
auswendigen reiniget, (Ku^agag soll man opfern), sonst hören die 
Götter den Sterblichen nicht und verachten seine Gebete 726, 
Und so wie die Götter nichl blos zur Zeit des Opfers und Ge- 
betes, sondern hestäfidig durch hiilfreiche Mächte, welche, in 
Nebel gehüllt, überall auf tler Erde wandeln, dem Sterblichen 
nahe sind, wie des Zeus Äuge Alles sieht, wie er Alles weiss 
267, so sollen die Sterblichen auch ausser der Zeit des Opferns 
und Bcteris beständig der Götter eingedenk sein, indem sie die 
Gebrauche achten, welche sicli auf ihren Dienst beziehen, den 
Einüuss, welchen sie als Ucbcrlieferung dem fjjesammten Ltbeu 
einverleibt haben, 731. 739: sie sollen mit Kincm Worte nach 
V. 731 Gotterfüllte, sein. Solch ein GuUerfuliltr h<it üuch 

die irdische Weisheit» ist rnnw^htn fiäas. 
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II. Dat Mentdillche. 

§. 10. Begabung des Menschen, Dor Afemdi, ein 
Oeichöpf de« Gottes, hat Geist and Leib. Das Geistige bis 
herunter an die Gränze des Leiblichen heisst: 1. (pgivtg^ da* 
Zwerchfell 9 die leibliche Grundlage der Gemtiths- und Verstandes* 
tbätigkeit, das 2» ^(tog nnd d« i^oog: V. 381 <rol ö* tl nXovrov 
&v^6g UMixai iv ipQtclv 'Q(ftVf welche jedoch meist ohne begriff- 
liche Scharfe stehen und gegenseitig mit einander vertauscht wer* 
den; z. B. 107 ivl tpQsal ßdXlto afjciv, and ganz in derselben 
Bedeutung 27 t«c5 iyaoltd-^o O-vfim^ V. 47 %oXa)Cia^£vog q)Qto\p 
^6iv und 58 tionowai -süv x«Ta ifvf.iov-, Zeus zu Prometheus 65: 
«hl tVf'iif'st dich ii.idg cpoh'ag ilnsQOTtivöag und 873: die Frau mög^ 
dir nicht voov i^anaxär; 491 Iv 'd^vufo iv nävta (fvXuaötiv und 
Ö31 Kccl naöLV ivl <3P{if(?i tovto (iqxyjXsv. Auch eiuen begriffs- 
mässig festen Unterschied des ijto^j und xQaSlrj von &v^6g würde 
man in hesiodeiscker Vorstellung ohne Spitzfindigkeit schwerlich 
au i finden. So ist vom Schmerz 360 gesagt, er nage q)lXov iJto^, 
3ÜG bedürftig sein ntj^ia '^ftcJ 399 ^vfiov dx^voav und 451 der 
zu häufige Regen %Qa8lrjv iSaK' arü^og aßovr^cö] wieder 799 
haben wir die Zusammensetzung üv^oßoQSiv nnd 717 {^v^orfQoQog. 
Am unzweideutigsten und reinsten ist voog und votj^a als Dcuk- 
rermogen anggepragt: 129 S» Mitglieder den alibernen Weltalters 
waren denen des goldenen ot^t qwriv haklpuoi itvtB voijua; 
vom wp^X^og Jiog ist 266. 267 gesagt: xumia t9§h mA nJevtu 
voijcag, wo Idav offenbar auf d^r leibliche^ voi^aag anf das in« 
tellectoelle Schanen oder das Verstehen g^t, 

§, 11. Geist nnd Leib. Das Geistige am Bffenscben, nnd 
sumeist das Denkremtfigen^ wird als rom Leiblichen unterschieden 
aufgefasst: 129 die Mitglieder des silbernen Zeitalters waren denen 
des goldenen ovib <pv^v gleich, ovts virifia; die Fabel vom Habicht 
und der Nachtigall ist so gestellt, dass der Sieg der rohen KrafI 
ober das innerlich WerthTolle hervorspringt 208. Ja das Geistige 
erscheint bevorzugt vor dem Leiblichen; wo viel Leib, ist oft 
wenig Geist; in dem sattlichen Unwerth des ehernen Weitaiters ist 
neben seiner sinnlosen Selbstvernichtung 152 seine ungemessene 
Leiblichkeit hervorgehoben nsyttkrj Bh ßiri xai X^geg Sanroi 
W|ttcov Mqvnov Ini GxißuQoXai [iIXzCGlv; aber eben durch diese 
ungehfufre Leiblichkeit, gebändigt durch ihre eigenen Hände, 
gingen sie zu Grnnde, weil das Geistige sie nicht regelte. So 
haben auch die Mitglieder des eisernen Geschlechts, welches als 
itu entsetzlichsten Zustande befindlich dargestellt ist, ihre Gerech- 
tigkeit in den Faulten, mit dem verschwiegenen Gegens,it/e: nicht 
im Geiste, der natürlichen Stalte dfr Gerechtigkeit, in welcher 
sie die alScig erzeugen soll 192. Der Unverständige wählt 714 
Freund auf Freund , weil er (hu iiincren Werth nicht zu erkennen 
vermag uud sich vou dem äub^scfcu Scheiuc^ iiöug^ tiiuächeu iäsät; 



Digilizca by Cov.;v.i^ 



898 HoMdadb« Afltctaoungsweiie in de» Wotai IL TageiL 



Mch 821 Migl nnr der durch Teraliodigeo fleifls erworboie 
Rekkthoni Ckddhen, sidit der durch Gewaitthal eiworbeney und 
mm «■ Ifami anch noch lo hiilKg, fqf^tfutSf ut: de« Henens 
Gm, den eioe bßm Fnm beratet , wird ihn doch tnf- 
icim 704* 

f. 12. VerctftOd und Freiheit Die bachate Entfaltong 
dflt dem Mawcben verlieheoen Geistigen ist die Einsicht, viog^ 
dorch welche er in den Stand gcoclsl iit^ das von den Göttern ia 
Natur und Sitte befestigte Maass m erkennen rnid innerhalh deo* 
gelben nach demjenigen zn streben» ms er Inf ein Gut h$lt. Inner* 
halb dieser dorch ein beziehungsweise ewiges Gesetz geordneten 
Schranken, nämlich der beständig und oberall gültigen omg ^scovy 
welche sich die Einmischung ein für alle Mal vorbehalten haben 
(durch den Rathscbhiss der Unsterblichen 16 kann Jemand sogar 
bos werden) innerhalb der ij^Ea^ {^saig und des rojttoj, der Fest- 
setzung durch menschlichen Brauch, welche Fo.^tselziing wieder in 
der ^Stimme der Gemeinde, q)i](.iii |3^oto3i' , hnt wird, ist er 
durch den voog^ dns auf dem Boden sinnlicher Wahrnehmung sich 
vollziehende Denken und erlahrunci^smrissige Wissen zur Freiheit im 
Thun befähiget. Freilich des Krouiden Willkür kann der Sterb- 
liche trotz dieser Befähiguog nicht entgehn 483. Zeus hat ihm 
nicht das in Allem einige vernünftijj:e Verstehen des Gesetzes ein 
fiir alle Mal bekannt gemacht| aus welchmi diinn die Gewissheit 
des Handelns in jedem einzelnen Falle flösse; .sondern: „zu an- 
derer Zeit hat ande ren Sinn der Kronide*', und: schwer wird er 
von Sterblichen erkaunt 483.*' Wenn ferner der Mensch in ver- 
ständiger Thätigkeit sich auch noch »o sehr angestrengt hat, so 
bedarf er zum Gedeihen seines Werkes noch immer des Beistandes 
der Götter 465. 475. Wenn der Handel treibende Seemann zur 
rechten Zeil «fie Fahrt ibemimmt 664 , so ist anzanehmen, dass 
3tontt weder dem ttume, noch dem Sddffe Btwae tdmdeD werde; 
aber haben Zeus oder Poseidon einmal das Belieben ^ das Bine 
oder das Andere n thnn, so kann es troti dm gesehen. 

Da ZeoB dfo CJebel einnwl In du Weltganie dorch die Pan- 
dorn vertheilt hat} «o muse Jeder, noch der Verstand^e nnd 
Flüssigste I scinea Astheil davon sich gefallen lassen 105. Dem 
Verstände des Sterblichen ist nämlich kehl insseres fifcrkmal ge* 
boten 9 an das die Vorsicht knöpfend» er das Uebel ▼eimeidcn 
kannte) was so ausgedruckt is^ Zeus luibe den Gebrochen, weiche 
omherwandelo, den Sterblichen Bosei bringend, die Stimme ge« 
Bommen , damit sich im Voraoo anmtmelden sie nicht im Stande 
seien« Zeus hat, wie Uebel, lo anch wieder eine gewisse Summe 
Ton Gunst und Gliick des sogenannten Zufalls durch die Menschen« 
weit verbreitet, welche die gemein-menschliche Einsicht überflügeln, 
ja die Einsicht selbst zu einem Geschenk des Zufalls machen, 
V. 792: ein gewisser Tag ist günstig der Geburt eines Kindes, 
«eldiea als Mm mmmMfühog iarlv 788$ )a ea gibt nach 
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813 sogar einen Tag, welcher nie gana ii^|)lirlilwh iaiy «Imm 
Aücksicht auf die Sittlichkeit der Menschen. 

Gemäss so schwankender Vorstellung von V erstand und aeuieff 
Wirknnf;^ nnd Quelle entzieht sich auch die herrscherulr Sitte der 
Mensclit np^rflieinde nach Hesiodei&cher Anschauung aller Kritik de» 
einzelnen Sterblichen und macht auf blinfle Achtung Anspruch; wird 
diese ausser Augen gesetzt, so fo\\j,t Strafe der Gotter Bod Ver« 
dammung durch die Stimme der Gemeinde 745. 760. 

Dagegen ergänzt die Gnade dti Götter auch wieder die man- 
gelnde Einsicht des Sterblichen: Uesiod bekennt 649, er sei des 
Seewesens gar nicht kundig, weil er keine Erfahrung darin erwor- 
ben; gleichwol wolle er dem Bruder Perses den vou^ Zf^vog in 
dieser Beziehung mittheilen, ihm seinen Rath geben; deou die 
Weisen haben ihm den Gning eingegebeB 6$IK« 

Pfeif Schranken «ipidbliditf Kmicht tefcrtriA dai Hwioagischa 
Denken. Sie sind BiftlniMee dsM Mck BrkrwitniM des Hochalc» 
ringenden BewuetsciBf 5 nelcbee nur iaMrhnlb det thnlaichtidheB 
•ErMheinnng wh aicher nnd Btukf aber ahh&ngig nod nntenrorta 
lählty wenn es das Ceberamnliehe tu erfassen sireht Schranken 
des Wissens hat die «enacUiche Yernnlt in jedem Zeibdlar der 
Kaltnr anerkannt Was zu darchdrinfeB das Denken sich an schiradh 
fühlte, mirda in ilaa Gebiet des anarfotnoUichen» gattlichea WaU 
tans verlegt. 

Jene Schranken des Verstandes sind zugleich die Schranken 
der Willensfreiheil. Die Freiheit des Sterblichen kommt allein im 
dem Verstände, dem Wiaaen^ also im Elemente des GeiaUgea^ 
nicht in der Kraft des Leibes, wie etwa bei Homer, zur Anathaniwtg. 
Das Wissen ist nach den W. und T. zwar im Allgemeinen ein er- 
fahrnng=;inässiges : also je älter Jemand, desto klüger 445; aber 
auf die Kraft der Schlüsse gestutzt, wagt es, auch unabhängig 
▼om Thatsächlichen , einen kiirzen Flug: ein Thor ist nach V. 89. 
218, welcher Vortheii oder Nachtheil einer Entschliessung erst aus 
dem Erfolf^e erkennt. AVrnn das Wissen sich nach einem bestimm« 
ten Zwecke, dem vorgestellten Gute, bewegt, sich im Handeln 
entfaltet und thatsächlich wird, so ist es Tugend, und der Gcuuss 
des erreichten Zweckes, derjenige Zustand, in welchem der wis- 
sende Mensch seinen Verstand im Besitze bestätiget äieht^ erscheint 
ak Gluck, das Gegentbeil als Unglück. 

^.13. Tugend und Laster. Also Verstand, vo'o;, wird 
Tani^keU nnd Tag^: V. IS wird der Veralandige die gata 
B«mferung, «eiche an jeder VevtrefiOichkieit IShrt, laben, die 
schlechte Udela-, aaeh V. 203 ist das des aller Bote d. h. so- 
wol der Tanglichste, ab aach der Ti^andlaifteSte, wdeher 
selbst yerstandig iat; aber andi der Ist noch lieflfich, welehes^ 
wenn er nicht selbst yerstandig ist, waalgBtena deM Bathe aoHiecer 
ffiasichtsvolkr Gehör gibt ; aber weder adhst Eänsichl hat, 
■odh einam anderen Ve«stiiad|fen üa»lg^ der ist ein nnantaer Blenscb^ 
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rfvotfl'o^ «vijV Der Verständige, nsnvvnha slS oy g . wird nach 
y 731 die bemcheiKle Sitte nnd auch liio Götter acbteu , wird 
ifa dtloC «VI?? »eio. Unverstand wird zur Untauglichkeit , zuth 
Laster: von dem, der unrecht Gnt an sich bringt, hoisst es V. 248 
und S2ty der Gewinn habe ihm den Verstand bethört ; wer die 
böse Beeifeninrr billigt, der kann es nach V. 16 nicht thun in 
Folt^e freier Einsicht, soodern iiftch (Irr Unsterblichen Ratbscbluss 
von der I\ othwendigkeit gezwungen^ die Gewaltigen, welche sich 
im ßichteramte bestechen lassen, werden 40 Thoren genannt; 
wenn man an Waiseo frevelt ^ so thut man das nach V. 330 ia 
Unverstand. 

Wie Verstand zur Tugend, Uaverstand «ml Laster, so «M 
auch Tugend zum Glück , Lastet «tn UaglM 'm weUeaten Vm- 
fange, und so ist ein ZasaauDeahang swiacheii das BleiiaclieD Var- 
stand und seinem Glück» sanol dem iiiMraii, ab mA dem insserea. 

Nun geht ab«r aadi Hasiodcisdar VmiellM^^ der Veratand 
mittels der AiMt dar Binde Mck dam Gtöek aas. So aM das 
Glück efaM Arbeit, der Fleiss selbst Twgmä^ md Paolhait Lasters 
das OWek tfüt als Folga des Flainas, Uagloek ab Folge der 
WmMmük aaf: «adi V* aaraea dam dia Gotter und Meoschea, 
walcher adMg lebt; aach V. 496 sind Armuth und Hunger Folgen 
der Tfftghett; aach V. 313 ist im Geleite des Reichthums Tugend 
vad Rttbm; nmach fauler Maaa schon hat nach V. 499 das Hers 

Bosen gewendet (Müssiggang ist aller Laster Anfang); nicht 
triigo Hofinung wird den Armen trösten 500, dessen Armuth eine 
Folge der Trägheit ist; der Dieb wird 605 als fanler Tagschläfer 
lieaaiahaat. Insofern nun weiter Noth und Arnmth Hebel des 
Fleisaas sind, werden sie anch zn Hebehi der Tugend. Der Fieiss 
mA seine Betbätigung, die Arbeit, gehen auf den Besitz, als auf 
ihren letzten Zweck, weil der Besitz (iie Grundlage alles Bestehens 
überhaupt ist und zugleich der sichere Nachweis jedes menschlichen 
Werthes: soviel Jemand hat, soviel gilt er; Fleiss gewinnt Ehre, 
Faulheit Schande 311; Reichthum und Tugend werden zuletzt 
VVechselbegrifTe nach V. 813, und um Besitz arbeiten, ist gleich- 
bedeateod mit tugendhaft sein: Bedürftigkeit und Mangel sind nach 
V. 237 Antriebe zur Arbeit, z. B. um sich der Gefahr der Schiü- 
fahrt auszusetzen; ohne Arbeit nach V, 41 keine Nahrung; wer 
Nichts hat 312, der arbeite; Arbeit ist aach Y. 391 eine Pdicht, 
welche die Gotter auflegten; dl« Habe gUt nadi T. 685 daa wh 
glückseligen Menschen so sehr lar die Seele des Daaeias, daaa sie 
um ihretwillea OesaadOMlt aad Leben aof s Spid aetaea^ ia Folge 
der ArbeitsamMt mdea aach T. 306 die Heaachea fdcb,. der 
Arbdtsame ist daa UBstefbfidiea lieb» de« Faalaa basaea sie, und 
«er eadUcb Aüaa flaisaig baasrgt, auf den werdeo aacb V« 477 
Aodara beabacblaagapstt adhaaeai 

1^ 14« Ql4ck aad Uaglück. So sehr auch die Guter des 
LdbM alle Zaos^ WIfcar abhaiq;«a aacb V. 3» so driagt dach 
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litiser Gedicht innerhalb der alltägücben mmscblichcn Verhältniise 
auf einen freien, kräftigen Entschiuss zur J iiiltigkeit, als auf Etwas^ 
woria das Glück des Menschen brrtihe. V. Ü8I wird von einrm 
Meineide erwähnt, welcher aus frrlt tn W illen ( f xcov) geschworen 
worden; nicht träge Hoirnung soll uns trösten 600; wer gut erntea 
will) muss wacker arbeiten 391 ; Entschlosspnheit ist mit deol 
Reichen, Scham mit dem li< itler 315; erst nach gethaner Arbeit 
soll man ruhen 589; wer üeiftsig iaiy wird aicbt Andere brauciiMy 
sondern Andere ihn 477. 

So wird die l ugend ein Kampf, das Leben ein Turninc Iplala 
von Uebeln und Gütern: vor die Tugend setzten den S< hweiss die 
uniterblichen Götter 289^ lang, steU und rauh ist der Vüd der 
Tugend, «ifcffead d»r 4et Uistm l«idkt muä hngtin ist; unzählige 
IMd md OBttr dm MaMcben wbriHii« yoH ait L«den die/ 
Brde, Toll aueb das Mmf. Alt di« Oodl« dieMr MiUM cncMbt 
dit Aide, vßQt$9 mm PMMtiMi, «ioe MMk, ao wdcher daa 
«aM «ittlahciide and «adiftlgflmla OaicUMbt TM »ahn, wit «a 

ja aach aa den Fovtiieiliä des aatwaaiiidaa Vmen Tball |iii aiaiii 

liatte. Die Tergaagaae Zeit war ia dem Haaase glicklich, alt ila 
tageadhaft war, aad aagekefart; aach die Tiigead Micbt% als 
uagetrubter Genuss des ewigen, nicht alternden BaseiBa llOt. Aaeh 
Jetzt noch gihi es Tugend und GÜck, aber sie aiad eine adhwefa 
Arbeit gewerden. Die Arbeit ist wol jetzt dem Sterblichen noth- 
wendig; aber sie ist eia nothwendiges Uebel 108. 167. Tief in 
der Ferne der Vergangenheit dämmert der VetateUaag die Gtekh« 
htit des Gottes und des Sterblichen 108; warn diesem Paradkaa 
iinnnterbrochener Ruhe und arbeitslosen Genusses ist der St eiMhAe 
durch sündhaftpn Dünkel herausgefallen, durch einen nbermäthigea 
Eingriff in (lau Cnadcnspenderecht des Zeus; dieser ordnete sodann, 
dass der .Slerbliclie im Schweisse des Angesichts seine Nahrung:!; der 
Erde abrin^^eii sollte 19. 41. 48. In der verscherzten, glücklichen 
Vergangenheit bedurfte man der Sentenz nicht, ,,erst tinch der 
Arbeit soll man ruhen 689"; man brauchte mit der Morgenstunde 
nicht zu geizen 578 , da eine Stunde , wie die andere , selig ver^ 
floss; kein Morgen legte 'J hieren und Menschen das Joch der 
Arbeit auf 579, und es pah keinen arbeitsvollen Sommer 664 tm 
dem ewigen Fruiilmg der Freude, rsioch die Heroen selbst auf den 
Inseln der Seligen haben Ueberfluss, ohne zu arbeiten 173. Darauf 
sanken Glück und Tugend der Menschen gleichmässig bis herab 
aaf die Gegeawart i» ihr, der darsh Uateritaod, Sdade und 
LeideoaBhaftea tief gebeugten, leidet dar Gaiackte 190, den Vim'^ 
kr geht es gut 271; leicht ist das Laster, sebwer die Tageod 287; 
m> ▼erkehrt ist Altea^ dass, w«mi Zeas, wcan die GStter sieh dü 
JaaMiers nlcfat aaaihaMD, jede GadMiiag sc h w i nde» «Mey ifcer 
t7d «yich hoffe, dass Zeas dies noch aieht iaa WeA aatem wM.« 
8a homait as, dass nach V. 217 Ib AUgacMiaea' die Gerechtigkeit 
stifkar ist, ab der Vrav^» aad waM» die Tagead aaeh Aw^s 

22« 



t ikr ^ iNI ond «neben ist, «n iit er «bck anek V. SM 

, wenn man m( die Höhe gekommen. 
J, 16. Das Gewissen. Nach jenem gostdrten Gleich- 
gewicht ist es (!es Sterblichen einziges Heil, im Matrriel Un wie im 
Geistigen da.s rechte Maass zu halten, jLt^r^a (pvk(x0(S£6d'ai 694. 306. 
Dies fiixQov wird auch xaigog, die gemessene, angemessene Zeit^ 
g^enannt, wenn sein Gewicht eben in <Iie Zeit fällt: 5,<iie angemes- 
sene Zeit ist bei Allem tlas Beste 694", weshalb auch der Ehe* 
brecher 329 , .nicht der Zeit Anpremessenes vollbringend" genannt 
wird. Insofern dies Gleichgewicht zur inneren Sicherheit, zur 
Sliuimung des Menschen geworden ist, heisst es Gewissen Scham^ 
ttiöixtS' ehe Jemand zum Betrüger wird, muss die Schamlüsigkeit 
sich seiner bemächtiget haben 324, und der Dieb pocht auf die- 
selbe 359. In der Erregtheit des Zornes wird jene oUag zur 
viiieatg: wo erst Gewissen und tugendhafter Zorn wter dm Alna- 
sehen gesdunndaa mmd, da tritt dk AnOtoog eiO) ffird keiw 
AhmAt dm UbMs wmtL 8o «nvdH tick die «M^ ala gcndca 
Gtyatligil der vßQig , waidM bkI Uafcnlaikl imdLtrtwr mnnimw 
üibt 134. 146. 191. 314 28a. 

f. Lebea aad Tod. Dm Qimtk dea SterblidMi ba* 
ffnht im DatM ml dcaaea Gfwna, alao im kakiMmm Leben uad 
ittiDeeila. In veriaageMii Zdtaa war nkblAltari nicht Tod 108. 
Di» Mtlglieder ifos goldenen VVeltalters blieben sich gleiek an Haft- 
4m md Fussen 114) die Wandelung ihree Daseins in ein jen- 
seitiges war laiahty ond das Jenseits seihat war 6ir ria noeh in der 
Göttiichkeit, wenn anch in einer Bt«raa ▼erblicheseB. Das silberne 
Ge sc hl ed it lebte schon nicht mehr so lange 137) und an «aÜMr 
verkürzt sich das irdische Sein im Laufe der Zeit, so dass im 
eisernen 181 schon der Nengeborne granc Schläfe hat, f)Ts denn 
die Sterblichen der Gegenwart 418 dem Tode ganz verfallen sind, 
%fjQiTQtq>iig avd-Qoontoi. Was das Leben bedroht, wird für Unglück 
gehalten, wie z. B. Krankheiten 92 und Kurndier. welcher das 
Alter, fdlf^lich auch den Tod, bpschlouui^^t 92. Der Tod gesellt 
sich III der Vorst* liung der unerfreulichen, finsteren Nacht 166; 
was an ihn erinnert, z. B. Begräbnissfeier, bildet einen Gegensatz 
zu jeder frcndeToHcn Verrichtung, Um das Leben zu erhalten, 
unterzieht sich der Mensch jeder beschwerlichen Arbeit 646, jü 
um seiner Fristung willen hat selbst dein 13'Lsen sich mancher schon 
angewendet 499^ und wenn es schrecklich genannt wird in den 
WaUea aa sterbe») eo wird aoeb deoiTode ausserhalb der Wellen 
aoeh JaMMTvoSea genng ¥aibleibett. £a neigt aicb aaah in unseren 
CMkbt: je mibefattar daa Lebao, deHo aiwr mkim Qmmm- 
i n oai ent e. Daa Laben wird gefiirtel durah Nahffvaf , ccballes darah 
Beait% gaaebniekt d«Mb Wobirtaadi^iiiaiiBaBiaiiii irmwigt darab 
FatCerban mi£ Kinder. 

f. 17. Der Baaiti. Niebfa babes» Bettler aebi» lafe ei» 
Ui#bgkaO0i. Mer«iiii kM imi^ dM MeMebM eli«aa Vor* 
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schulden, km F«lge TrilgMt aäm 496; 9km aie kaon auch 
eine Gabe Zcw id«, m G«ke koMUt: daher soll 

man sie Keinan forweilbi, in wire wfi^ 717* Wer Miclrti bat, 
der Mbelte, Arbeiten kt keiae SciHuide 915, Man ergebe rieh 
4er gaten Beeiferong 24, welche too Zern an die Bebaoimg dei 
Adders geknöpft iit; weniger n rathen itt Erwerb dnrci SchüF- 
Mnrt: wendet man ihr, welche leicht Tod bringt, sich is, so ge* 
•chf eht es nor ans Noth, wie bei dem Vater d«i Uenod 638. 646. 
Hat man imr erst Etwas, so wettdfere man aut den, welcher 
mehr hat 84. 90; wem man auch nur Geringes sn Geringem leg^ 
bald wird ein Grosses daraus $$U Hat man erst Wohlstand er» 
reidit, tnr den man ja iiberhruipt nur ari>eitet 19. 300, dann hat 
man auch Tugend und Ehre dOO; man wird nicbt nöthig haben, 
auf Anden r Beistand zu warfen, Tielmehr selbst Änderen beistehen 
können 478. Zu diesem Ziele zu gelangen, wird die grösscsle 
Sparsamkeit empfohlen: selbst bei Dienern sehe man darauf, dass 
sie keine Kinder haben: denn diese müssen ans den Mitteln <le8 
Bansherrn sieb nähren 603; nur Sorge fiir die Erhaltung des Be- 
sitzes kann den sparsamen Hausherrn veranlassen, die Kosten auf 
Haltung von Hunden tu wcndcu 604. Auch ein gasfreiches Mahl 
auf gemeinscfaaftiiche Kosten wird empfohlen 723: clenn es sei sehr 
angenehm und koste wenig. Ja selbst die Zahl der Kinder wird 
unter den Gesichtspunkt der Ausgabe gestellt 379: Einen Sohn 
zur Vererbung und Mehrung des Besitzes zurückzulassen, sei wün« 
schenswerth; bei mehreren sei es schon zweifelhafter und besondere 
Gnade des Zeus 379 j der freilich die Macht habe^ auch mehreren 
Sohtien unsiiglicbes Gliicksf^ut zu verleihen, und wenn einerseits 
die Siirgc bei Znrticklassnng jneiirtrcr Söhne fiir den Vater wachse, 
so sei doch auch wieder bei so vermehrten Arbeitskräften ein gros-' 
serer Zuwachs des Familienvermögens zu gewärtigen 380. Femtr 
wird das gute Ycroehmen mit einem Nachbar deswegen fiir sdir 
wichtig gehalten 9 weil er Einem fiel nfitzen, oder schaden 
könne 346. 

So ist der DeiitB in de» WttdpMikt desHeiledcischett Lebens 
gratellt, wnr heben eine virtu» wenn niolt post MMMnee, so deci 
emu mmimis. Hell springt 666 der obeiste Sntn als WcAe dee 
Bcsities ins Auge. ^»Beiits ist die Seele Ar die geplagten flterb* 
lidwn*<, hintcf welchem Jedoch denttteh die Meimmg hervorschim- 
mert, dass dies so ady sei ei» Unglndu 

So e r w ün s cht nan andi der BesMa ist) der gebo rge n e (na 
Bnase Btwns haben ist besser , als sonst wo 365), so ist doch 
böser Gewinn zu meiden ^ denn er itihrc ins Unglück 35t* Sowie 
Wohlstand und die damit verbundene Leichtigkeit des Daseins eine 
Beiohnnng der Gotter für den Gerechten sei 820. 8S7» so bringe, 
wenn Gewinnsucht den Sinn des Menschen zum Unrecht bethort 
habe 823 , dies die Strafe des Verlustes der Habe 341. So wie 
Zeas die Scte der seligea DiMonen mi miaem Dienste iiber die 
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■rdtt ak Reichtbamspender für diA gerechten Sterblichen Terthetll 
bst) m ihr königliches Ehrenamt genannt wird, M Ut Bflnuri^mig 
dem Frevler den Tod brisgt 

Der Besitz enldidiit als die Fundgrube des täglichen Brodes» 
nicht als Sdiaiack des Lebens, wie bei Homer, Die Homerischeii 
Edelinge und Fürsten kennen nicht die Last taglicher Arbeit. Be* 
gjittstiget durch Ueberflnsa Uhtn sie in göttticbem Mnssiggange, 
der ihnen volle Entfaltung ihrer Würde gestattet« und sellMt auf 
diejenigen niederen Persönlichkeiten, welche mit ihnen in Verbin- 
dung stehen f wie auf Eumäos, fallt der Glans einer anstandigen 
Sorglosigkeit um die Nothdurft des Lebens. Grundbesitz ist auch 
in den W. und T. vor Allem geschätzt. Nicht nur, dass das ganze 
Gedicht den Gewinnfreien im Besitz von Haus und Feld voraus- 
setzt („Sorge zuerst für ein Haus, ein Weib und einen Pflugstier 
404^^9 aendern auch die ^'qug, welche 602 zur Annahme als Feld- 
besteller empfohlen werden, sollen aoixot, Hauslose aein| wobei 
die Voraussetzung gemacht werden darf, dass, wenn sie verhei- 
rathet waren, sie ein Haus zu besitzen pflegten. Die Feldarbeit 
hat Zeus selbst angeordnet 19; als ein thörichtes Bep^innen erscheint 
eB 646, sich dem Hanciel zur See zuzuwenden; nur fiuoger und 
Schulden können den Menschen dazu bringen« 

§. la Bbtt nnd Familie. Die BHthe der FranenKebe 
kommt nur» wo die Sorgen des niederen Lebens, die fb- Speise^ 
Tmak n» a. w. nicht gekannt sind ; ja jede Liebe bedarf des gaiH 
zen, weiten Gemüthes, um Wurzel an fernen und zu gedeihen. 
Wo aber die Noth des Lebens dessen Breite and Tiefe ausfüllt, 
bleibt sie eine kümmerliche Pflanze. Die Kränkung, welche Hesiod 
▼om eigienen Bruder Pers^ ertttten , die Noth der Familie, welche 
einst seinen Vater aus Kyme nach Bootien getrieben', brüten, wie 
es scheint, einen Schatten über seine Schilderung des Familien- 
lebens imd der Ehe. Zwar in der traurigen Spende der Pandora 
von Zeus an Kpiiiiethous , den Vertreter des sterblichen Geschlechts, 
liegt eine Wahrheit für das Denken aller Zeit: so lange der Mann 
für sich allein steht, wehrt er drn DrariLT des Lebens leicht von 
seiner Person ab. iMit der Hingabe an die Ehof^pnoi^sin verpfliehtet 
er sich der Gesellschaft, hat ihre Vortheile, aber auch ihre Nach- 
theile; die Summe der Freuden steif^ert sieh ihm neben der der 
Leiden, y\ wenn man die Ehe als ein Institut denkt, durch wel- 
ches der Lebensweg des Mannes nothwendig führt, so entsteht ihm 
durch dieselbe in der That jene Flutli von Uebeln, welche in dem 
Fasse der Pandora enthalten waren. Auch wer nicht in die Ehe 
tritt, iat) Bobald Ihr Segen ehunal bekannt geworden, nicht mehr 
der nnbeftingene Hann, der Mi nach der Ordnung der Natur aof 
aich aalbat stntst, nnd, deai Dnnge des Natortriebea in der Meb> 
tigen Hinnte genügend, sofort wieder war pera^lidicn ünabUngig^ 
kät anrackkdbrt; er kt vielinebr Imer da von einer Somnie ?ott 
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Twihoilrn Ausgeschlossene: nicii dBeter sehnt sich das erwachli 

BewussUein und kaon sich nun auch in freiwilliger Vereinzelung 
nicht mehr onbefaDgeo und glücklich fühlen. Wer die Wahl hat| 
kat die Qmü: so konnte kein Sterblicher jener Strafe des Zen« 
«llgehen, welche in der Spende des scheinen Weibes die vßgig 
4es Promethens traf. Dieser vertritt da« vorwärts strebende Ge- 
schlecht der Sterblichen. Wie diese in {\rm geraubten Fener sich 
<h9 Mittel ;iller Kultur genommen, so » r halten sie in dt r scfionen 
Pandora alle Kulturli ulen ; denn mit der geordneten Ehe 'h ginnt 
die Kultur. Das btreben nach einer von «leni Gott verhiiiUeu 
höheren Erkenntniss trieb das I^It iischeogeschledit aus der paradi- 
sischen Hube des scidafenden Bewusstseins. 

Die Pandoramythe ist der Hintergrund lur <lie Schätzung des 
Weibes bei Hesiod. Das Weib i&t ein noth wendiges, süsses Unheil. 
In ihm 6nden sich die Gaben aller Götter, aber auch ihr Zorn. 
Daher V. 375: ,jwer dem Weibe vertraut , der vertraut den Schel- 
men''; denn der Betrüger yerspficbt Vortheile 9 welche sich aU 
iinächt erweisen. So iit firtUich 702 kein bokerec Gvt, aJs eine 
tnOklMGattin) aber andi kein grösseres Uoheil, als «ine schlechte: 
sie bringt aach den luifti0iten Haan geistig omI leiblick aaC des 
Weg 4er Feiwcktaag 705* Wir leaeo in den W. and T. tod 
Umt HMmdien Ua« fkki von einem Abkaaf der Biaat Ton 
den Bton» In der engen HaasUckkeil dea Hesiod gebt es oboe 
enge Bniebnngen nicht ab» während die grossen Bänine des Her- 
renhanaes^ das Kampdeben^ welches die Homerischen Helden ent« 
wader ausser dem Palasty oder in der Mitte der zechenden Kriegs* 
gaaMaen festhält, ^eiae gewisse Kluft zwischen den Genos.<;en der 
Sbe niöglich machen, welche ihrer Freiheit zwar günstig, ihrer 
wechselseitigen Zubildang aber ungünstig ist* Pia Haasfian des 
Hesiod ist Helferin eines arbeitenden Mannes; seinem Sinne muss 
sie sich bequemen, wenn der Wohlstand gedeihen soll; sie bedarf 
zur Erfüllung ihrer Pflichten selbst einer gewissen körperlichen 
Reife un<l Kraft. Aus der Stille und Requendichkeit des Eltern- 
hauses, in welchem mütterliche Zäitli( lik« it jede Lnbilde abznwf hrf [t 
suchte, wählt sie der Mann 619, sie selbst im fünften Jahre der 
Reife, der Mann nm die dreissig 696; sie soll Jiin*,^fraii sein, um 
mit unbefangenem Sinne dem sittlichen Einflüsse des Mannes sich 
hinzugeben 699, eine Mahnung, welche zu allererst einen Blick 
auf die Hesi<»dei8cbe Äuüassung der Eiie iai Lichte der Sittlic iik( it 
thun lässt. Kein Drang der Noth löst die Ehe: Mann, Frau, 
Kinder theilen die Bitterkeit der Armuth 399 ; die Ehe soll an 
einem gewissen glückverkundenden Tage geknüpft werden 801, 
Wenn das Gedeihen derselben eine gewisse Uebereiastiainiang der 
Gesinnung erfordert« so iat aa nach beaier, der Mann «Süt «ch 
ein MadalM aas der Nachbarschaft, welche nac^ Aasaca and' 
Innen acbon nnshr gekannt «ein kann, nie eine Fremde ans weiterer 
Ferne; ma Fremdore waUen ist gefahriich nnd kaan dem schaden** 
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Wenn auch Kinder den Eltern Sor^e machen 376, so ist doch 
Nschkommrnschaft ihr höchster Wunsch. Keine Nachkommenschaft 
zn haben gilt als Unghick und als Strafe drs Gottes 244, wie ihr 
Besitz als Glück und Lohn der Togend 235, besonders wenn die 
Kinder den Vätern ähnlich sind 182. Die Ehe dienender Lente 
lasst V. 602 vermuthenj wo fiir (las Gedeihen des Hauses ein 
Knecht empfohlen wird, der kein Haus besitzt, eine Magd, welche 
keine Kinder hat, damit nicht zu Viel fQr ihre Ernährang drauf 
gehe. Ebenso V. 405; denn der Landwirth soll unter Anderem 
auch für ein Weib sorgen, „nicht ehelich, welches für die Kinder 
sorge." Von Vielweiberei ist nirgends im Gedichte eine Spur, <la- 
gegen wird 328 Ehebriicii (mit der Gattin des leibfidieD Bruders) * 
unter den SfindieB aafga&Utf wddie befoadcrt des Zern Strafe 
■aeh dch sicta« ffine sveiie Blie wird 825 Toraoageeclcty die 
Stiefinatter aber lo dn ungünstiges Lieht gestellt, iaden eio gl»- 
•tig^r Tig Matter, «Ib Uoheil brngendcf Stieteitter gemnit wird. 

Alle Verlnltiiiaw, «eldie auf dM eMi^ B»d taaiHcalcben 
■ki begnladeii» ttetea ala wiehtig whI heifig hertor. Der Herd 
adbst, der HUtelpaakt des häuslichen Leben«, gHt nht beOig 784; 
die Mitglieder dce eisernen Weltalters, in deaeea Abecbllderung der 
Dichter die sittlichen Greuel häuft, verletzen diese Vfihiiilniiiii 
184: der Bmder ist de« Brader aielit werth, alte Elte» w erd e » 
aicbt in Ehren gehalten^ teadam nSft harten Warten angdiie«» 
Mn lässt sie Noth leiden. 

Auch die Familie als ein Ganzes, das Geschlecht, erfreut sich 
des Schutzes von Zetis : wer falsch schwört 284, dessen Geschlecht 
macht er iinscfu inhart r , während das Geschlecht dessen, der die 
Heiligkeit des Eidschwurs achtet, mehr und mehr zunimmt. Die 
Tugend des Ahnen geht also als ein Vermächtniss mit ihren 
Vortheilen, das Laster mit seinen ^iaclliheiieIl) auf die Nachkom- 
men und Erben Ober. 

§. 19. Das gesellige Leben. Ein Beweggrund zum sitt- 
lichen Thun innerhalb der (icsi Uschait inuss wol die verständiire 
Abschätzung des eigenen VOrtheils sein, ila nach früherer Aiisein- 
aodersetzung Tugend und Verstand Hand in Hand gehen. „Biiscs 
bereitet sich selbst, w» Anderen Böses bereitetes und „ein schlech- 
te Bntfit achadet den aai nickten; weicher ihn gegeben hat 265'^} 
denn Zena atraft ihn. Der Veiatnndige lisat nwr de« den 
flKÜ aoner Tugend, weiehcr ikm celbiit den der aeinigen Itat^ er 
▼ergilt GIdchea mit Glekhen 358: er Uebt den Llebtiäcn» beencht 
den Beenchenden, gibt dem« wekb« gegeben hnl, nnd gibt dem 
nidit, welcher niebt gegeben. Ja wenn ea de« Q ere chlen , wie 
es In der That nickt aeHen iet, anf dSe Daaer «cbleebter ginge, 
als dem l^er^chten, so wSide weder Talar naeb Mm der 8itt- 
tichkeit ianger anhangen m 
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Die an Odysseiu gesehatzte Togend der Gewandtheit, welclit 
Tn%^ List, Ueberredungskonst einscbliesst, tritt bei Hesiod wiediP 
anf. Hernip5; schenkt sie 67; denn sie ist wesentlich anch in eines 
lieben, tfesson Summe, wie bei Hesiod, ans einer Menge onbeden- 
tenrfcr Interossen besteht, und in dem es sich vorzugsweis um das 
Mein und Dein handelt. Ist doch die Veranlassung des ganzen 
Gedichtes zunächst eine V erh tzniig <les Mein imd Dein. Allerdings 
muss es nach V. 788 ein glilcklichor Tn<j sein, an dem ein Knabe 
gleich mit der Geburt die Gabe der herzkränkpnden Rede, der 
Lügen, der verschlagenen Worte und des feindlichen Gesprächs 
als Mitgift erhält, da er als Mann sie täglich brauchf n wird. Soll 
man doeh nach V. 371 auch in den innigsten Verbindungen, z. B. 
im VcrbüUniss zum Bruder, zur eigeoen Frau, einer gewissen arg« 
wohnischen Vorsicht sich nicht entanssern, soll man doch mit dem 
Hadibar 851 beimidm aSiilrarliiA umgehen, dmnit nmn in der 
Noth iha «nfpfcdien kiM. Mut kmm ebenso gnt dnreh Verl ranen 
392} iri^ ihirdi Miiatmen mtergdcDi md 4t9 ,,ae quid mw^ 
liü die «bmt» KlngbcStsvegel, in Maasie, dar g cwe wet n 
Znäky dcfli Gegmihett der vfi^if «od dcf f$tiftmm(^gWy dbt GeM«^ 
wkm der Tugend berdit iserden die Geben, wfÜkt dem Mmn 
•cbeii verüdbeii ebd, erst durch den rechten Gebraneb eo dem, 
iras ihm nutzt, und in der Sicherheit dieses Gebmches neigt steh 
eein Wissen und sein freies Wollen in Beziehung auf Andere, 9cr 
B* kann die Gabe der Sprache der grosseste Schatz sein, WCM 
1^ nut Maass gebraucht, eine Quelle der Unannehmlichkeiten, wenn 
•ie geeussbraucht wird. Die Zunge soll nura fiitQOV geilen 719» 
Der Beifall des Zens aber und der übrigen Götter ist der 
höchste Beweggrnnd des gerechten Thuns anch im Verhältniss zu 
Anderen, wie Zeus auch den vo|lio? der Gerechtip^keit der Menschen, 
den der Gewaltthätigkeit den Thieren gegeben hat 276. Daher 
ist aller Unfriede, es sei nun Krie";, oder Zank anderer Art, un- 
sittlich 14. 144, nur Wetteifer erspries.^lich 24. Schon das silberne 
Geschlecht wird nach V. 134 als herabgesunken von der sittlichen 
Höhe der Vorvvelt bezeichnet, weil seine Mitglieder des Ueber- 
mutbes gegen einander sieht nicht enthalten konnten; das schlim- 
mere eherne Geschlecht 144 liebte Gevvültthat un<l Krieg 14. 189, 
und anch das Heroengeschlecht hat nach V. 161 das Verderben 
dee Krieget und die grässliche Zwietracht Yertilgt. Dagegen ist 
Vrieden ein Lohn mid Segen too Zens 228; 229. Ist aber Ztpfo- 
tndil entstaBden, ao aoll (de nnr in Sinne der Dike» der Toeirter 
de« Zena, entathieden werden 96; man bnte rieh adibat 710^ 
Jemand snerat wi beleidigen; Imt man aber beleidiget, ao erbiete 
mm aieh »i jeder Gemigthnung, Igt matt- beleidiget «rerdeii, ae 
■tige man aidi dem BeMdlger ▼endhnlieh. 

Was nun die Ausdehnung der sittlichen V< rj)nichtung gegett 
Andere betrifft, so irt der der sittlichen Person Nächste auch sn* 
giaiab der aittlich am aMialen an Betilcluiditigeadew So wira 
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Jeder fich selbst der Nächste; denn was er dem Golia^ 
w?is er defli Nächsten leistet, geschiebt im Hinblick auf das eigeöt 
W<»hUei% m wird ihm taosendfach vergolten. . Wie sehr dann der 
N^hbar ans ökonomischen Gründen zu beachtm sei , ist mehrfach 
h oae rkt worden 346. Der Freund muss dem Bnider nachstehen 
707. Man sei in der Wahl der Freunde nicht leichtsinnig 713, 
Va^sc sich durch den äusseren Scheiti nicht blenden und schliesse 
sich Bösen nicht an 716; hat [nan aber gewählt, so sei man olFeü 
und wahr gegen den Freund 709, und hüte «ich eben so sehr ihn 
zu beleidigen, wie man sich gieren .^f^ine Beleidigungen versöhnlich 
zeigen soll. Der Gastfreunde habe man nicht zu viel, aber ebenso 
auch nicht gar keinen 715 ; Geselligkeit iiml Unterhaltung wird als 
Etwas Angenehmes, ja von ernsteren Pflichten Ablockendes darge- 
stellt 493, deshalb aucii eine gemeinschaftliche Mahlzeit mit Vielen 
als Etwas den Hannern Eignendes und Angenehmes 717 empfohlen, 
▼gl 115, während sie (iirFrmie» ate mtpciiimid erachtet wird 704. 
ntm «mmdl dem Fremden, wie dem BinheilWidieii, «fiePttehtte 
Qenchtt^t m Uaäm ees> iet im Vctgleidi ant 4ee Hemeriidimi 
Veittellongen, neeli dcMi der Fiendliag recbtlee iiti weMieriueU: 
ele lnltqf eidb empfiehlt^ rnmr hcmeriicMreH^ aberediwerlich ge- 
ndeee eie ein Fortechriti der eitUtelieii BilAmg »ipteiieii, da wmk 
V. 827 ciMnl der |aHH>f mdit nothwemüg nie iwiihihmluhci mi 
denke« iit» eowfem eben dareh dk aocfa bei Homer gütige |aW« 
tie he?eirechtet nnd geheiligt erachtet werden darf; dann 
ereaa wir auch den ^iivog als Ausheimischen auffassen, bliebe 
noch zu bedenken, ob nicht Hesiod in Rückaicht anf aeiM 
Ikhen Verhältnisse eine solche Bonerkuig machen konnieV 
migleich die Aaaicfat der Zeitgeaoeiett im weüetten ffinnr 
•prechen. 

§. 20. Die öffentliche Stimme. Der Mensch in seiner 
Vereinzelung ist Nichts; auch beschränkt auf den Kreis cies Hanges, 
der Familie, ist er noch nicht völlig; die Fülle seines Daseins ruht 
in der Gesammtheit. Sein Verstehen, Wollen, Thun hat er ans 
ihr und iür sie. Der Beifall des Zeus, der Götter, nnd Beider 
Missf n bestätigt oder verwirft des Menschen Thun nicht mit hin^ 
länglicher Deutlichkeit; denn bald hat Zeus diesen, bald jenen Sinn^ 
und schwer wird er erkaunt 483. So lange das Gute für die 
menschliche Vernunft noch mit dem Behagen des r.eibes zusammen- 
raht, ist daa nicht aaders möglich: durch Gesuadheit, Schönheit, 
Besits, langet Iiebeo, oder du G^geatheil davon, kann der Tu- 
gendhalle awar im AllgemeineB dea BeifaNa von Zons und den 
G^itteni inae werden; aber die Aasnahme 1ml daa gleicbe Reck: 
kein fiterblicber vdss, ob sie ihn aiohl trete «M; aehon dweh 
die anföUige Wahl einen Unglücktagee kannte er ihr ferMicn. 
Mer bedarf er ainalicb tebarerer Bmtttigung oder Vnnrerfung 
aeinea ThaM» einer eolcbeni «eldm aein Lebe« lang fnr a«Mn 
Obren tnn^ wddm mit der EaMdkelipg adnee iidiichm Sema 
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wnonterbroc teacr Verbindmg steht. Das ist das Gerede der Sterb- 
liehen, die qn^fttf ß^otcSv, deren Wnrde 760 von dem Dichter anf- 
st<'igend zuerst mit den Eigenschaften des Gottes , dann mit der 
Göttlichkeit selbst beklenfet wird in flem Atis^pnich 764: ,,sie ist 
wol auch selbst eine Göttin." Man verc^lelche besonders 761 and 
762 mit der Schikleriint^ der Ällmecht des Zeus im V. 5. Die 
q:')]ur] ßoormv^ 763 auf (iie grosse Allgemeinheit, ttoAAoI Aßoi, 
zunickgefiihrt, ist allnidchtig und ewig. Kein Gemeindeglied aller- 
dings kann ihr entgehen , Jeder besitzt sie mit und übt sie ans, 
kann sie aber nicht in seinen persönlichen Oienst nehmen; sie ent- 
steht, man weiss nicht wann , durch üeberiieferung pflanzt sie sich 
statig fort. Der Einzelne unterliegt dem Irrtbum, die Stimme der 
Gemeinde gilt als die Wahrheit an sich. Aus ihr heraus schöpft 
der Sterbliche auch die wi^tige Eand« von den Tagen ^ Zeat 
768, <Aa» wMm er Mt r€«bt gIMfidi tciii Um 826. SUm 
mag Mktf wie M HooMri den ^kn GfauMi ilei Nadfoba» dm 
Mmedbett adMirikcii) de? mt Ar PSntm und HeEdeiii dent flcit" 
sigea AiMtar im Deiikel dir Hatte and Im Priedea der Felder 
wdit metftodKch ist. Aber aadi ttn «lad ihre beackiedeBcn Qabea 
Bedi Guter ) aaeh deaea er odl Aastreagaag strebt; die Ehre de« 
0legc8 Im fHeittidien Kampfspieie ^4: die Behagea, vea adader 
Begabten beneidet 312, von Bedrängten als Helfer aa%esBeht M 
wardea 478, durch Reichtbom MS aam Ruhme zu gelangen; wo- 
gegen ea das Bitterste kt , grrade Tor dem Nachbar seine Armnth 
dwch Bettelei zu bekennen 399. 701 ; denn nn ihm wird die q>'^fifl 
soenA iant. Diese Ehre des Hesiodeischen Menschen, die Spende 
der Pheroe, haftet auf den Nachkommen wie ein Besitz, welcher 
Terdienstlos f^enos5?cn wird. Verdnnkelnnp^ dies^^r Hans- nnd Fami- 
lienehre ist Strafe von Zeus> das Gegeotheü Glück und I«oha 
S8a. 164. 

Was die aUmg, das Gewissen » , fnr den einselnen Measehea, 
daa ist die Pheme für das Bewnsstsein dar Gesammtbeit: beide 
finden das Maass aus Allem heraus and meiden das Unmaass. Wie 
ilie alötos Einselnen aus der Stimme der Gesammtbeit sich er* 
ipnzt und berichtiget, so dass der Einzelne nicht aus sich, sondern 
aus der Gemeinde die Ehre findet^ so wird wieder der Einzelne 
für die Schuld der Gemeinde verantwortlich. In der Gemeinschaft 
der Familie wird diese Art der Zurechnung bei Hesiod nur aus 
dem Wenigen unmittelbar klar, was von der Vererbung der Tugend, 
dps Besitzes und somil der Ehre, gcsapit worden ist; klarer wird 
sie im Leben des Staates; dort mag sie ihre Erledigung üuden. 

tti* Dn« Staatli^e» Bar Oiympea aad die Menschen- 
i Heaiod entstehen e inaad e r aaeh in Politischen wie Ür- 
Wld aid AbMil. 0ie BeinM des vom menschlichen Denken ge- 
wonnenen Begiiffii wird Inaner In den Olymp übergelfagen , um 
datt den Gett m fafhHtoan» nml um als Gott daa «ena chliah a 
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WiM I« üirwacbeti and su retten, wenn et die Ruhe 0«IK 
kiBf verloren hü «nd in den Irrthnm herabgeaunken ist. 

Es fehlt zuvorderst im olympischen Staate, wie im Menschen» 
Staate, an scharfer Abgränzung der Rechte der einzelnen Götter- 
personen, wol deshalb, weil der tiele Frieden den Widerstreit 
persönlicher Wünsche aiisgeln.scht hat. Die Ül>mpuT, Zens obenan, 
haben ausser dem eigenen Behagen keinen andereu Wunsch, als 
dass Gerechtigkeit walte im Hiinrael und auf Erden. So darf denn 
Zeus, der die Dike aus »ich geboren, in AHes sich mischen, sein 
Will<*n ist der aller Götter, seine Macht über das Weltganze un be- 
strillen. So der Hesiodeiscbe ßacilivg. Er hat nur friedliche 
Werke zu treiben, das Kecbtsprechen , nirgends ist der Zorn des 
Krieges; er ist Richter, nicht Kriegesheld. Seine Tugend ist Ge- 
rechtigkeit, sein Laster Ungerechtigkeit, ll ab i « <ht 38. 227. 263. 
202. Wo die Bürger ia Haua «nd «tMlMi, am akli mid 
die Ihrigen w nihrao oad Mmm mtm Not^cBMlg wm eiifcrigen, 
wird die Stärlw de» BcgimM ia die SdSkMfmg ^BbrfSfS^ei^ 
mm dM Ifaia nd Deha Meß aiweB, wckhe deM «db die eis- 
HftaeitedaeKMgthMMiil, «eltemOe^^ wAMdmMif 
hmmi oad aehos deieb die pevateKcbee BeiieiHmBeB dee IKdileni 
m eaieew Bruder Perne das VorwicgcB belMMent, Nedi ge i edcD ' 
Recken ven Zens aoUea die Fürsten eieca Streit e utoOwidBa a5> 
ach lucht bestechen laasen, und Thoren werden sie gesaunt, wenn 
sie, Tee augenbliekUdlem Vortheii geblendet, akb Tom Recht ent- 
fernen und Gabenverschlinger , dco^o^ayoi, werden 221. In der 
Fabel von Habicht und der Nachtigall 202 erscheint ein deutliches 
Bild der Vergewaltigung von Fürsten. Auch sie jedoch werden 
von den Strafen des Zeus ereilt 246. 248, welclier \vohl beachtet, 
ob gerade oder krumme Gerichte in einer Statit <;ehandhabt werden 
263-» »nd ihr Vorzug vor anderen Sterblichen erscheint in <icr 
VA eise, dass sie durch Ungerechtigkeiten auch das Volk in die ver- 
derbhchcn Strafen von Zeus hertiuziehen. V, 260 beklagt sich 
die beleidigte Dike über den ungesetzlichen Sinn der Menschen, 
„damit das Volk büsse den Frevel der Könige" vgl. 240, wie sie 
andererseits durch Gerechtigkeit die Bürger den Lohn von Zeus 
nach V. 228 mit geniessen lassen. Vgl. §. 20. 

. So wie Zeoi Sn' WMe nnd ElnHuss gleidi ist der Summe 
der GStterpeieonen , se eradieiet der Firat ak die Sj^txe der Ge« 
meiodet deren Geaddcii yon dem der FSraten auf kane Weite 
getrennt werden kann* V, 240 spricht dieses YerlialtBiss geradeni 
ans: i,eft geaees nach dße ganse Stadt «nes bosen M«uines*S d. b. 
dea K5niges* 

Der Gegeasats leraer aenaehen Bjaheiaiiarkmi nad FMden- 
ist awar vorhanden, aber ohne Feindschaft. Bs licieBt V. dU, 
dass diejenigen Fürsten des Zeus Beifeli lialwn, welche ^tivom 
nal M^fuuC^ das Recht aafedeikea lassen, und S27. dass einein 
Wftff and fupo^ Böses aaaufiigen gleich snndhaft sei» Bei UeaMr 
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4er Qmeinde , uad es zeigt sich in dieser Erweiterung des Reektf» ^ 
bodcns iUier die G r i mme des EinhiiMiiAMi Tielkicht ein Fortschritt 
d«r mMAen AnschanoBg, wddMt ca der anch übrigens friedliciien 
§liiiimang der W, «sd T« ond zn der im Verhältoisi u deü Ho- 
■arischen Poesieen mehr geistigen Natur der Gotterpersooen wohl 
^■tst. Man darf jedoch der Natur der Sache nach ans dieser Be- 
merkang ebensowenig 7m grosse Folgenmgrn ziehen, wie aus dem 
fast gar nicht zur Erscheinung; kommenden Sclavpnvf rhal^niss. Wie 
die Liebe zur eißheimisclien r;einpin<}e in den hochragenden und 
namentlicli fürstlichen Glictlern erst wahrhaft Ge stalt und (Uatsach- 
liehe Folge gewinnt, wuhrcnd der niedrig <^f stellte Freie erst ver- 
trauensvoll, dann tr;i<^, die Sori2;e für das OefFt ntliche von sich ab 
anf die Edelioge wirft, so sind jene auch zuerst zum Hass gegen 
das Fremde berufen, welchen dieser über der Sorge für seinen 
lierd vergisst. Kann man schon von den umf ingreicheren Home- 
rischen Poesieen mit Recht behaupten , dass nicht Alles, was der 
Dichter verschwiegen, auch nicht vorbanden gewesen sei, so gilt 
das Dodi weil mSkt von deü «« IMSng nnd BesMiuog auf MAU 
dmui|^ Ton Ijebcntf eilftitnitien btechrftnklerai W« und T* Ww 
IndtM anf eineii Mangel jener MMgem Vnteilaadgllebe, wie sie 
illisrtill M HoMT iMTrortritt) abo «nch anf Zugängliehkeil flfar Ana- 
luiiaiisflhw in W« nnd T. ienier noeh liindenCet, U/t die weh- 
iMiddene Bohe» mi der Hesied fen dem Uemge eeinee ▼cters 
ane der AeofiiclMn Kyne nadi dem bd e t ie c fc en Aim spifckt Br 
KcsB dott» ao heisst ee, NleUa mHkk, ak Mm Armath) weleiie . 
Zeus den Sterblichen bescbeert, and der grosseste Uebelstand^ wel- 
chen die Ucbrrsiedeluog hat, aehelst die Nothwendigkeil in aefai» 
Mcb den Unfällen der Seereiee auszusefaen 63d. 

Die sittliche Vofilellung vom Kriege endlich wird die hierher 
gehfirigen Bemerkungen bestätigen nnd zum Abschluss bringeo. 
Die starke nnd enge Vaterlandsliebe des Homer konnte des Krieges 
nicht entbehren, und er galt ihm ein Männer ehrender, ohne 
dass B'if seine Gerechtifj;keit oder Ungerechtigkeit immer Rücksicht 
genommen wurde. Wenn seine Leiden auch empfunden werdf^n, 
so musste man ihn doch haben. In den W. und T. erscheint der 
Krieg als das schlechthin Unglückliche nnd Utigerechte: V. 146 
bei der Erwähnnni^ des ehernen Weltalters wird ,.<ne schmerzens. 
reiche Thätigkeit''' des Ares mit den vßoi^g seinfr Mitglieder als 
etwas Beklagenswerthes zusammengestellt; was 160 das in anderer 
Beziehung lohliche Herrengeschiecht ins Verderben stürzt, ist auch 
wieder der böse Krieg; das letzte und böseste VVeltalter ist das 
189 , in welchem BAoa des Anderen Stadt vernichten wird. Wenn 
Zana eine SMk begüdcen wlU, ao er iiar Frieden 228, wiU 
er aia einto» Krieg aS9. 245. 

So darf andk der BebatMunate die Betenptang amspreeheni 
data wb» WM daa StaalslelieB Iwtrift, i« der Welt der W. and T. 
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eine der Homerisciiei) eatfrf dt ii aMfetL iRBSvMb dm HcttttMM 
mochte daMit «Be beidirMite VUdwtadtiBtbe wacInnNHiMi md 
matm Witht« «Mi offaM VcsMr ^ftmAm adtt. IKe'fidMB v«r 
4«iKiii«e 4m^t attf «Hm giMlMUlictt BeUkkMnhdt, fit woUm 
Biwerl» dM HanpMcUidbe iit, «o dm aebct den LmMibMi 

Saat aicfc aa^upaiailat iMt Mck eia Verkehr liMt «och daa 
Wnmi» gdtea, ao laiige es Nutzen bringt, md mwhl, indaai «r 
auf Duldsamkeit und Tielfaahe ▲«•gleicboogaft fanraial, daa 
liehe Urtheil und feiner, somit die AaAaaiiag daa §dMlidMi 
Waaant fcteer tm aiaaliahaa ymatallaagaB« 

UL Dia Natar. 

§, 22. Die Nfitiir ist ziivörcjerst als das Leben des Welt- 
körpers. Dies ist ein ganz aligemeincs, wie der VVeUktirper selbst 
unendlich ist, sein Gesetz das Werden, Wachsen und Vergeben, 
Die Erde lässt Alles hervorwachsen 664 , entwickelt Alles nach dem 
Gesetz der Jahreszeiten 75. 419. 448. 477. 486. 506 «nd hüUt 
zuletzt Alles wieder in sich ein 140; früh .lai Morgen herrscht 
Kälte vor, und ein Dunst ist über die Krde verbreitet, welcher ans 
den iStrömen aufsteigt, vom Winde gehoben wird und sich bald als 
Regen ergiesst, bald als Gewölk vüo) V\ inde nmG:etrieben wird 648. 
Fest ist der Gegensatz zwischen Tag unti Nacht, Erde und Meer 
101 ; die Nacht dient der Erfrischung der durch das Treiben des 
abgenaiaica SMa MO «ad ala fi^e Stätte jenes nenen 
WaadfMi 17, wakfcai dam Aaga dnr flftarMiabca aidi entzieht, ja 
dar Nebel, ihr ahaliebaa Abbttd, ÜRilt euft Ihr ooeh die B%eaachaft 
dar VarUHIaag deaffaBj waa dant Aaga dea MerhlldieB aatruekt 
bleiben aott, iadan er den gottfiebea Weaea seai Kleide die^222. 
7W» Die Veraademagen der Meetafliche werdea 676# 615 ba a a a 
deia Tav Winde lAhi^pg geaiacht» dar Biaflaaa dar Gertina aaC 
daa Erdbeben wird anerkannt 585. 6$Sm 

Die Nator ist dieselbe auch im Menschenleiba, ar raass war^ 
den, reifen, vergehen; der Mann, die Fran haben eine hialinanlr 
Zeit der Reife, in welcher sie zur Kinderzeagang am geeignefstea 
auMl 696, und wenaeia beständiges Dasein , gleich dem der Götter^ 
dem Measchen wunschenswerth ist, ao ist nur ein zugleich auch 
reifes gemeint: immer unreif bleiben, etwa ein Knabe, ist nicht 
wünschen s Werth 130. Das Gesetz der natürlichen Vergänglichkeit 
ist im Menschenleibe als Krankheit, Alter und Tod, von denen 
ein Jedes das Folgende herbeiführt ader baföffdert dSb 118 > bis 
der Tod Alles bezwingt 144, 

Am lebhaftesteu tritt auch in den W. und T. die Natur \vie<lcr 
in Verbindung mit der sittlichen A\eU. Es gab eine Zeit, wo 
Natur, Gott, Sterblicher ohae Unterschied in und mit einander 
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fMm. Der Gott wandelte mkt dm MenschoSy St Nater MM 
mit Beiden Frieden 9 bet U o b eifloea an Nahraag, obne dass sio 
durch Arbeit gezwBflgen zu werden brauchte, und hatte för Beide 
kein Gesetz der Wandelbarkeit, oder des Todes. Aber ein Streit 
drängte die drei Mächte zum Zorne, ans dem Zorne Terhärtctc 
Bich jede zum bo.stmilcrcn (icsetz mul zum Geponsatz fjfogen die 
anderrn. Da ward der Gott vom Menschen gerissen, die Natur 
von beiden gelost. Soll hinIVirt die Natur dem Menschen die Nah'- 
rang gebeu, ho mass sie von ihm durch Arbeit gezwungen werden: 
will er eine gute Ernte haben, so rauss er arbeiten 391. 465; 
nur auf den Inseln der (Seligen spendet die Natur den Genuss sonder 
Miihe. üinfort muss der Mensch das Gesetz der Naturmacht er« 
forschen; denn sie verleiht Nichts, was nicht nach ihrem Geseta 
herbeigeführt wird: das der Saat Schädliche muss er durch An- 
streugüDg und Vorsicht beseitigen, dann werden schwere Aehren 
erscheinen 476. Er rauss es leriien, welches Gesetz fir das Wacha* 
«liMi He JahreneÜ birgt 477. 4M 662. 668. 685 , wie jete 
Tag, jdte T agiiadt m eeiM Zireckai aicli fwhait 419. 4M. 
678. 66S. 765. 61& Dm» mm er Aiftieffcuniheit taf 
NaturewwhfioBBpip ; «r Iwt dIestlbeD ani Tkeil ki niftiMtnde» 
BiMern Mmpiigl: des WnUkig mtami er biailadinBenid 477, 
4fi3t ^ HeiUt eikenii er Wansy der ki Heke nagt, m 
Fallen der Blätter, an Abfterbea der Triebkraft ia dea Pil>aiiua 
419, die Saatzeit an der Stimme des Kiaalcha^ der ImpcIi aus dea 
Wolken sein Lied singt 448 ; im Hochsommer beawflU er die blö« 
heode Distel, haedit der tönendea Gräte, welche, sitzend im 
Laube des Baanae, den hellen Gesang unter den Sc kwi a g eu her- 
▼orgiesst. Wenn alfo aaeb die ausfuMk^ Schilderung des Wintera 
505 nicht acht wäre, so geht schon aus dem Gesagten hervor, mii 
welcher Aufmerksamkeit und Liebe der Men«ch in den W. und T, 
die Natur betrachtet, und wenn sie ihn einerseits zu harter Arbeit 
zwingt, so erfreut sie ihn andererseits durch ihre Schönheit, sobald 
der Kukuck aus bl ätter reicher Eiche roft^ und der fräldlog «ich 
über die endlose Erde ergiesst 486. 

Das Verhältoiss des Gottes zur Natur ist bereits §• 2. erörtert; 



Zur Kritik und Erklärung der sicbeaten Batire Juveuals. 
Vaa Dn JEUkkinum aa Gtaibwrid. 

Juvenal spricht im Anfange dieser Satire von der |materiellen 
Noth , welcher Literaten unter der Herrschaft früherer Kaiser aus- 
gesetzt gew^en eeicn; selbige hätten sogar, nur um ihr Lebea so 
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mNHIy €■ ■nmipW OWWwWB WyVUm ■MHW» OV^OT 

«r Mi 

Verl 8 — 9. 

„NaiD fi Pieria qoadrans tibi nullas in arca 
Ofttendatiir, ajmm AOfliea yictaoiqae Macbaerae/' 

tMk Sü^ertl Tom, L p«g. 140; AeMntre Tom. I. pag. 253 
Imt die grosse Mdimbl cbr Hadd8chrift«Q ,,ftrca^; dafür hat sieh 
MbMi bei Üteren Ausgaben die Lesart ,,umbra'* eiogeschlicben^; 
io htun BffitMrok— Paris 1613 pag. 816, der übrigens in den 
iMerkungen ^^arca^^ wiederherstellt; Pithoet» Heidelberg. 1590 
p«g. 75, Prateus London 1691 pag. 141; Henninins Lugd. 1696 
pag. 193; dazu die Neueren fast sämmtlich; Riiprrti Tnm. T. 
pag. 140; Tom. II. pag. 395 ff.; Achaintre Tom. I. pag, 258; 
Heinrich Th. I. pag. 68; Th. II ]>a-. 289 ; E. G. Weber pag. 57 
2ÖÖ — ^260; desgleichen die L < hLTsetzer Rost Vllte Satiif^ Leij>zig 
1805 pag. 2. 3; Donner Tübingen 1821 pag. 125, Haugwitz 
Leipzig 1818 pag. 162; W. E. Weber Halle 1838 pag. 95. Da- 
gegen haben Ascensius und MaDcinelli Lyon 1615 Fol. LXXXIV. 
V.; auch Calderinus Venedig 1475; Lubinos Haanover 1603 und 
Gran[;aens pag. 193 und ueuerdings Schmidt Delect. Satir. Jiiv. 
Bielefeld 18 J5 pag. 6 an der Auctoriut der üandächriften fest- 
gehalten. 

Wam mnarfMB ißt LMii dmeltof Roperti tagt „sdoli 
MMaÜMi MMMS Mpit^ «Ml BOHit St Tslgsta dagegen „exquisitior 
fft yj— Utforts wowt ao git wie gv nldis gesagt ist BmI Im* 
kMt ia dar AaMilungf daaa «r gam die Laaait y^um d, i ik 
Baatal" T«ne§8y weil Uar dar ^^oadiMi^ alwr vetauaat wde 
ala w dar ,,iiiiibn^; dack dk aaigaBloae» Piaridea varackauUitaB 
jeaea Attiibiit Offenbar fohlte er, daaa aaai ,,qaBdiaai^ die 
f^mmf* paaate, nahm jedodi Anstoss an der unmittelbam Ver- 
bindung von „Pieria*^ nnd ,,arca.<' Nun besteht frcttcb awiichaa 
beiden ein gewisser Contrast; aber ebeadaahalb iat diese Wortver- 
bindung der Sprache des Satirikers angemessen, weil sia eine ab- 
atabtliche Pointe enthält. Auch Heinrich verkannte die gegenseitige 
Beziehung zwischen ,,arca'^ und „quadrans'^ nicht, behauptete 
jedoch keck, dass man des letzteren w^«i die Lesart ,,umbra^^ 
fallen Hess. Am ausführlichsten aber ist die letztere von E. 6. 
Weber vertheidiG;t worden, welcher den Sinn des 8. Vcrsos im 
Allgemeinen richtig angibt: „Si poesis nulla tibi commoda afferat'* 
und alsdann fortfährt: „Hac seotentia qnae hujus loci certissima 
est constituta vis scripturae multorumCodd. ,,in arca^^ per i»e Jam 
evanescit." la wiefern die beglaubigte Lesart jenem Allgemeinsinn 
widerspreche, ist keineswegs abzusehen; vielmehr bleibt trotz der- 
selben im Wesentlichen der Gedanke unverändert; nur ist die Form 
des Ausdrucks eine eigenthümliche. Weiterhin sucht Weber „arca^ 
zvk verdächtigen) als aei es durch uaz>eitige Verge^euwartigung von 
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stellen anderer Dichter entstanden; in dieser Hinsicht führt er an 
M;irtial XIV., 219, wo von ,,arca^* gar nicht die RcmIo ist; Mar* 
tidl 1., 77, woselbst es heisst „nummos habet arca Miuervae'"'; 
und Celpurn. Eclog. IV., 23 ff., welche Stelie nicht hieher gehört. 
Vcranlassiinf; zu einer Fälschung kuuote schwerlich von jeuer Seife 
kommen. Am meisten entspricht dem Wortausdruck Juvenals die 
Stelle bei jMartial II , 44 j 9, weiche Weber übersehen hat: „Et 
quadrans mihi niiüus est in arca"; doch wer möchte aus dieser 
Congruenz des wörtlichen Ausdrucks ein Argument gegen die Äecht- 
heit von .,arca^^ bei Juvenal herleiten? Eher das Gegentheil; denn 
sehr oft erinnert dieser in seinen Worten an den witzigen Epi- 
grammdtlker. Weheres Verfahren ist aber um so aufiailiger, als er 
unmittelbar hinterittr ONhrwre SteUen tat anderen Schriftstelierü 
ak Bel^e (or lyoniifft^ nSätuL Hi«r ^ieaea «elbige dasu, um 
«i«e 'ikm «dSUIge Letirt m iMat&tigeo; dort b«Mikit «v ii«, um 
CM ounfiiift m ferdiebtigen. Wie tkk «os dm Weiterwi «r-» 
fdbNen wtdf M gcnNle „uml>ni^< ciwi aolch« CMraptele, iwoUft 
dardi das leiMieUige Beatntal der lateiyMteD eotattad, Vontil* 
kmgen ond Aaiadficke a«f anderen Sduriftitdim in A StJkm m 
öbartfagBS» 

Forent Mkt IM, dass iKe ChruMie fiir die UnidlWl d«t 
Leavt „arca'^ nicht sticbha^ aind; lässt sich andererseili dw 
vulgata haltea? Die ErUirer kommen darin überein ^ dass sie die 
Verbindaag „Pieria umbra^^ als den Ausdruck einer aUgaaein ver- 
breileteB nad gültigen Vorstellung betrachten, den man auch hier 
um seiner selbst will«« festhalten oder vielmehr, da die Autoritit 
der Handschriften Terachmäht wird, in den Text heremnehmen 
muss. In diesem Sinne sagt Heinrich Tb. II. pag. 283, dass die 
Musen und ihre Priester einsame Oerter, Wälder, Haine, Grotten 
zu ihrem Aufenthalt wnhlten, sei ein Bild ihrer glücklichen Selbst- 
genügsamkeit und Abgezogenheit von dem Geräusche der Alltags- 
welt. Ebenso Ruperti Tom. II. pag. 396 und E. G. Weber pag. 
269: ,,Opponuntur sibi hoc loco vita umbratilis et negotiosa. 
Umbra praecipue poctls tribuitur; nam solitudinem quaerunt, urbium 
strepitum et celebritatcm evitanf ; dabei beruft er sich auf Tac. 
Dialog, de erat cap. 9. 12; Uorat. Epist. II , 2, 78; A. P. 298,- 
Martial IX., 65 ^ Haec ego Pieria ludcbam tutus in uinbra. Aus 
allem dem ergibt sich zur Genüge, dass die Vürötelking von einem 
dem Dichterberufe gemässen Dunkel oder Schatten des Aufenthaltes 
gleichsam stereotyp war, niobl aM, dass selbige in den Zusam- 
menhang uaterer Stelle pasit» Ueberbaupt, mr hiiea ea adt eineie 
Satiriker, saeHd eioem Javeaal, ae Ihoa, - dec in atiaer gaaaci 
Aafchanaagt- and DaieteiluDgsweiaa ao dawhane iadtvidaell iat 
Qende darin Hegt cine EigfiatiiteliGfafceit der Satire überlMpt lad 
ewitcr hia der Jvvenalischea iaabMondere, daaa sie yeoi AUtlglic^A 
abneieblt aadaidi in etiglaellea, pikanten Wa«daageo gafittt» Bine 
aoUe iai.nan eben die Vctbindei« „Ptoia «rca^; nie entUÜt eine 
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^54 Zur Kritik ittci £ckl«rimg der mh^akm Satire Juveiials. 

»Htiriscbe Pointe tlor Art, wie sich «Irren so manche bei imsercin 
Dichter finden, da Adjecliv und Sub>,tiintiv, die verbunden ein 
Ganzes ausmachen , in eiueiii gewissen (n ^rt nsatze zu einander 
stuhfn, und «omit gewisserinaassen ein Ow itioron bilden. ,,Pieria''^ 
ßtuht mit Utbertragiing von der Person d. i. dem Dichter auf die 
demselben gehörige Sache d. i. von dem Besitzer auf den Besitz; 
statt zu sagen: Wofern du Dichter in deiner Kasse keinen Dreier 
vorfindest^', drückt Juvenal sich sarcastiscb so aus: „Wenn du in 
deiner Dichter-KaM« — dies ist geaua äberiragen ^Pieria arca*' ^ 
keinea Dreier TornUhig huiU^i woM eb sjiöttitcber Sckenbück auf 
«i« AnMcligkeit deiMUmi getlun wird. So esttteht en Qamtmir 
aiiift> der Mbt sUein deo TcoUvorteii m steh entspricht, smidcrB 
«■eh dem e ^ tti g en Gbarakter der JaveaaliMheii Daitlelliing. Leeea 
wr dagegen ,,aBdim^} ao drSngea wir gewaitSMii xwei VorttdliM*- 
gan MMuiMif die enaBder iiemd aind und Ueiben; sa dem Gm* 
cfvtiMi ^oMäumif^ pittit mcbt da« AMractafli ^^walira^V Gass 
■Aden M Marttal UL, 66. Waanersagt «»Haca cga Pier« kdete 
tttaa ia wAuf^i ao tat diea eia volkliad% aaegepragler Qedaskc^ 
me ans einem Gusae^ 

Ich glaube demnach ,,arca*' als urspraogliche Lesart wieder 
tortrilrn zu müssen ) obwol auch C* Fr. Hermann in dem Programm 
y,de codicibus Juvenalis recte existimandis'' Göttingen 1S47 pag. 7« 
die vaigata i^umbra^ aU eiae PithoaDische Leaart vorsuaudhea aebeiat 

« 

Sich auf. eine so kümmerliche Weise, wie etwa jene „celebres 
notique poetae*' in V. 3 ff. und hinterher in V. 9 ff. das taglicb ' 
Brod zu verdienen, meint Juvenal im Weiteren, sei doch noch 
besser, als vor Gericht falsches Zeugniss zu retleii ^ wie's zur. Zeit 
wok gewUse Leute thäten^ Dies ia ibigeiideii Worten; 

Vera 1»— 16. 

y^Hoe sa^iQSt qaan st dicas sab Jadioe, Tidl« 
Qaod MO Tidifti. Facisnt eqoites Adani — - 
Qoanqnam et Gsppadoces üMdant eqaitosfae BiCbyal — 
Altera 'qa«i oVdo tradndt GalUa talo.'' 

Statt im AUgemeiiep an sagen ,,al8 aal miredliche Weise sich 
Maobelfen^^y dräeki aldh der Dishiec, dam Zwetfd eiaaehie 
«nd beatiauBte FaUa-dar Art vor Aage« ilaadeaiy grins apaeien aoa» 
wie aoMt bmiflg. In „mib Jaffioa^ vergl maa lY., Ifs ^deret 
anb jadiee WMum^i X,f 69: y^aed q«o cecidit aab erianiie^*! XV^ 
ZQi ^miUo anb teste omfaal^; Bor. Epiat^i, i6, 77. — AabnJkh 
wie hier ),vidi Quad wM fidiati^Sngt ^▼mml weiter mtev XVl^ 
80: 9,(audeat ille) . • • p a go aa qui vidit dicere, vidi*'. Bie Wsa> 
derholung des „vidi^ aa unserer Stelle ia ^vidisti'f ist von beaon- 
derem Nachdrucke. — • ^Faeiant" d. i. dicant, vidisse se quod noa 
viderunL Dass mit daS' ^^equites Asiaai^ Leute gemeint aind, welche 
ata Selafan aaa Asien nachBom imafeaa and daaelbst smr rittariicb— 
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Würde fUltfigten , ersieht man Aus der Folge. Ausführlicher ,,de 
Asiatieo gonprc teiCkHii^^ tAa Juveiial, f^erbreitet sich Cicero in der 
Bede pro L. Fiacoot w<m <ap^ XXV.— XXVII. ; daselbst §. 60 Mnl 
et in Sonderheit: „quantam Asiaticis tettibus fideoi Miere voi 
cMiveniret'^. Auch die „Cappadoces^^ momI, weldte auch Soidai 
outbcgreirt in dem Sprichworte 9,t^/a xanxa Kaxidxa^^ nämlich 
f^Kgriugt Kanncidoxsg, KiXtxf^" — Tcrgl. Brnnck Anal. T. IL 
p. 56. III«; Böttiger Sabina pag. 444 ff. - waren in Betreff ge- 
richtlicher Ausstif:,'cn übel berüchtigt, nach Scliol. Pers. VI. 77t 
jjCappadoccs dicimtur liabere studinm naturale ad falsa testiinonia 
profereada, qui, nutriti in tormentis a pueritia, eqiitilruiu sibt 
facere dicnntur, ut in eo se invicein torqueant, et quiiin in poena 
pcrdurar<*nt, a<l fal.sa lestimouia se bcne venum dartt^t^" — In 
„equitesquc Bithyni^* ist die metrische Licenz anüäüig, md weicher 
Juveoai «lie erste Silbe, die sonst ajuleren Dichtern urnl auch ihm 
selbst X., 162 und XV., 1 aU lang gilt, kurz gebraucht; gletchwol 
darf man deshalb, wie es geschehen ist, die AechtUeit des Verses 
nicht antasten. Ohne mich hier weiter über die metrischen Frei- 
heiten, welche sich der Satitikcr erlaubt, verbreiten zu woileo, 
Leiiierke ich, dass er sich dergleichen aucli sonst, zumal bei frem- 
den, barbarischen noininibus propriis gestattet; vergl. zu IV., 147.—* 
„Altera Gallia'' ist Galatia oder Gallograecia in dem heutigen Vor- 
derasieü; vergl. Claudiao. in Eutrop. I., 69: ,3inc fora venalis, 
Galata ductore, frequeotat". — „nudo talo^^ d. i. nackt und bar* 
fässig, wie^sScU^eo gezknt; TtrgL «i I. III; Koenig. ad Claud. 
XVUI., 3d if,; ad Fm. VI., 77 — „tfaifaidt^ wtfOr UMmm 
pag. 25d gegeft die Hft^jbcfcfllto ohfte iStnad ^JbmMIff^ 

iobrieb» «ieftt m Bmut w4a 'hae i. e. AooMiai trasa aMire odiftif; 
ducit, nicht aber, wie ftrilaaaiciii pag. $10. wallte , fir „ride3flov 
ptaebet, quam aado peda wboleat^; ,ubcv dieaa fladiiilhiag fön 
tradocera vergL au VJU., 17« Traffeod hemmki fibrigAw dar alia 
habntm pag. 257 aber dieae Digtoatioii yao ^Biaut — iSaWa 
U^k Falgeadeas »,Bl per tiawitiiiB Üloa aatal^ q«ad Saüriaia aft 
aMira -hoie potiüiaiam wmtmtiwnmmfi^M Bbaa ao laidt ar dia «igaa« 
Ünadidie Farbang das Aiiadradu io der Wartrerhiadaag ,,a4|idiai 
Astaat'^ and waitetina »CSappadoaaa eqaitaaqae Bkhiai'S 
darauf raheodaa Affect, wenn er ebendaselbat laaaevt; ^^fii Asiaticis 
servis equites Bomani. fiwti Coajaagit autem qiuttl eantraria»^ 
Diefe bestätigt die weitere Ausführung in V. 16« ' 
Die älteren Herausgeber, wie Lubinus Uan. 1608 pag. Ö55; 
Britannicus Paiia 1613; Prateus Lond; 1691 pag. 141; Marschali 
Lond. 1723 pag. 134; Fataabi Amsterod. 1642 ' pag. 72; Juveneiaa 
Paris 1739 pag. 136; Henotnios Lugd. 1696 pag. 194; Pithoeas 
Heidelb. 1590 pag. 75, zu denen auch noch Riiperti Tom. I. pag. 
140 gehört, kommen sämmtlich darin überein, dass sie hinter 
„Asiani*' ein kleineres oder grosseres fnterpunctionszeichen setzen, 
wadarcb ab» dar Vera lö von ^Qtiaia^am** bia „Bithynis^ logiadi 
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«i giMMtisch mm ia ridi abgeMUflMenes wtA voUständiges 
Ckin^es ausmacht, woran sich der Vers 16 mit „quos'< relativisch 
■Bikliupft. Auch kh bin der Ansiebt, dass alle in ¥. 15 fothal- 
tewn Worter einen einzigen und nntheilbaren Satz bilden ; doch 
itt dieses nur bei einer besonderen Auflassung des Zusammenhanges 
möglich; auch haben jene Herausgeber die dabei obwaltenden 
Schwifrigkciten entweder |j;anz übersehen oder mit Absl< lit^ weil sie 
keine Aiishüife wiissten , \ rrsi hwirgrn ; so dass es nicht befremden 
kann, wenn die neuerfn liearbriter der Satiren sich nfich einer 
neuen Interpretation der iSteile umsahen. Dariibor sind dir meisten 
einverstanclfi) , das» sie „Quairnjuaiu'' zu dem vorhergehemJen 
„Faciant eqnitf s Aslani*^ zieht n und ,jef als schlichte Copulahv- 
Partikel, nicht aber im Sinne von etiam auffassen, wie jene obigen 
Interpreten. So vertheilen und verstehen die T« xtesworte mit 
Heindorf, wie er bemerkt, E. G. Weber Annot. in Juv. Sat. \ If. 
pag. 263 ff., welchem der anonyme Recensent in den lleidelb. 
Jahrb. der Lit. 1826 B L H. 4 pag. 397 beipflichtet; Achaintre 
Tom. I. pag. 2Ö8 ff. ; W. E. Weber Ree io dctt N« JB. von Jahn 
1841 B. XXSn H. 2 pag. 197 C) kt den Satiren JaveMb OsUe 
1888 pag. 95, 436; Uottm d« Vll. Sithre Jovemdi Leipzig 1805 
pag» 2. S* Dagegen Inl SdmkM; Sa eeiiiefli Delecte Sailr. JaTea. 
Bläefekl 188Ö dte alt« btarpaaetiiMi pag. 6 wiederhergeateBt iiod 
im dea b e i g cfti gt e a Coanaent. in Jov. Bit. pag. 166^188 veiw 
tMdigt, «akreod. Hemridi aUerdtoga To«. I. pag. 88 dmelbe 
licMig MbcMk, aber im Coimnentar Tom. II. pag. 290 dea Ven 
ohne Bedeaken für „untergeschoben^' erkläff; ebenso achtet den- 
selben Pinzger in seiaer Schrift „De versrbus spuriia ia Jn?eiiaKe 
Satiris Breslau 1827 pag. 10 und ia dcrBmaiie« ta. Allg. LH« 
Zeit 1828 April M. 71 pag. S3. 

Wanna verKen laan die frühere Interpnnction ? E. 6. Weber 
motivirt sein Verfahren a. a. O. pag. 263 auf folgende Weiae: 
,,«?ictit in editionibus vul^o interpunctum est, Cappadoces per et i, e^ 
etiam pqnitibus Asianis adduntur, quod tarnen recte fieri von pote- 
rat, qiiuin et ipsi ad hos pertinerent, et tarn traudulenti haberentur, 
nt eosaliis pessimis adjungere vix beeret. Allerdings ist es sehr 
auffällig, dass den „equites Asiani", worunter „Ritter aus Asien 
überhaupt" zu verstehen sind, hinterher insbesondere noch ,,Ca[»- 
padoces" und „Bithyni*"' angereiht werden, gleich als ob selbige 
den ersteren fremd und nicht mit darunter begriffen wären; doch 
wird sich diese Schwierigkeit schiiessiich erledigen. Inzwischen 
bemerke ich gegen E. G. Weber, dass durch jene Veränderung 
der Interpuaction , indem er ,,Qnamquam^^ zu dem Vorliergelienden 
aiebt aad aaa ,|eqalles Aalaai^« uad „Cappadoces equitesque Bitb^ni^ 
vareifligt aeben eiaaader ateHt, jene sUtwierigkeit bfichatena etwas 
geaulderty kciaetwegii aber renaiadeny geechweiga deaa T^Ug be- 
iaÜ%t wird. Es iit and bleibt eba aabtUige Harte', dm aolcber- 
geitall die „Cappadoeai<^ md fjmtytm**, die docb aaeb f^Jkmuu!^ 
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Bind, mit ihnen alt gleichberechtigte Fremde aufgefuhri werden. 
Mk seiflQr weiteres Brkliirung: „AdaiiaM igÜHt nostra distinctione 
Uli popuU iiiier Aii«tiBo > aepmte mmmmmmftmf ut qui potis- 
•MMMB «I Ada EoMM profefti vidb IM «rlibM ewti fuerint'^y 
«alMluiMigl Weber l el fcig e keinceweges, vM wtniger mmIi recht« 
ftftigt «r sie; iranr ee 4w A hi kht Dkkim, äie vwaufgerchickte 
«llgeeieiae Beeeiebanng, wi« Weber mtmUf hü Felgcafai w ^p«- 
cialisires» 90 koite «Uee dmdi keio Ueeees ^^et^' gescMeni ete 
«t (ü, U, üli) qeNlem iraraiidHo eilwd«fiaii| die eMkte Ce^ 
letiv*Pltttibel gewiste dm ilwdbMw Bichl. Se «ie die TenAM. 
woiie hnlai, bleibt die ScbuMgMt «ettüdi dieeeibe, Md die 
alte Uiteffponction braechte aus dieeen Grwde siebt eaifgegebes 
so wcfdes* Vilichlicb elso behauptet Weber ves der eeiidjges; 
,,Beoe isterpsnctieiiesi, est eHesi Hetsderies sdetipoletsr, ei leee* 
perie, nes testasi Wfifkm cohaerebuDt verba, esd vitieiB qmnisi^^ 
fsod is lesteslis aubi ietere videtur, fadliime rrmovebitur.'^ 

Bicbtig, wie wir gesehcs bebe«, ümU JL Q. Weber die 
D^eqnites Asiani^^ in allgemeiacm Sinne auf, so ilass darunter nOm 
asa Asien überhaupt, also auch ^Cappadoeesy Bilhyoi, Galati'^, za 
begreifen würden. Heinrich To«. II. pag. 290 nahm dessel- 
ben Anstoss an dem „et Cappadoces equitcsque Bithyni'^ ; ,,als weSM 
Cappadocier und Bithynier nicht auch „Asiani'* wären!*' Dagegen 
fragl W. E. Weber in der Rccension der Heinrichschen Ausgabe 
N. 703 von Jahn 1841 B. XXXll H. 2 pag. 137 ff.: „So? War 
nicht Äsia eine Provinz, Bithyiiia eine Provinz, und Cappadocia, 
seit rs seine Köüige verloren , eine Provinz fnr sich? Die Asianer 
sind GriecJien, die ßith}ner gracisirte, die Cappadocier völlige R;ir- 
baren; die drei gethellten Sorten bezeichnen also sehr ^ut „allerlei 
Volk*'. Er findet also in jener Verknüpfung von „Asiani et Cap- 
padoces equitesque ßitiiyni*' gar nichts Anslössiges, vielmehr Alles 
ganz in der Ordnung. Wofern er Recht liiitte, so würe vorerst, 
nicht abzusehen, warum auch er die frnhere Intcrpunction verwarf, 
die doch alsdann nicht minder statthaft wäre, ziunal sie <lie ^.Cap- 
padoces'* durch „et" im Sinne von etiam an die „Asiaui^^ aiiknii))rt. 
Allerdings fuhrt W. E. Weber a. a. O. noch einige andere Gründe 
für .seine Erklärung an^ welche aber zieniiich uicht^sagend sind. 
„Jenes quanquam'^ — äussert er — „mildert die Auslassung des 
id bei „faciaut^^, aber entbehren wifs nun mit dem^* (nur von Hein- 
rich allein) „proscribirteu Verse ^ so ist ^faciant equites Asiani" 
fiir fiiciaot id equites Asiaoi kasis ertr|g)icb.^ Ich wösste in der 
That siebt, wie ^^quarnquan^i die Asslass a sg des id is iif ss d tkutt. 
BKssicht aiildera koaate, abgesebes davon, daasJareaelascb aosat 
Zeit«^5rter absakt obae Objectsaeeasstiv gebrascbl» wie obesSat» 
1. : 9,numquaiase repeaam^^t Hier aanal kasate das id leebi webl 
lebiea« da sieb die iaaete Beiiehaag an deai Verbergeheadaa fea 
selbst ergab} is keinem FaUe «fard jener yerauastliehe Utm^/d dureh 
daa biasstretesde ^Qoanqaaai** eraelat oder ge«ildcii> Solclie 
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QlM» «ffirxYct irnd bringt ver, wer d^di wenigstens etwa« sagm 
wiU. Das „Facianm ktam nAi wohl allein, obne Partikel «tehoi: 
^Hiigicn^ inwierhin so ohwImii^I W. E. Weber übersetzt pag. 96i ^ 
^ögen es so gleich Asiens Ritter Und Cappadociens Ritter es so 
1^ Bithyniens halten^^t Wenn er, wie oben bemerkt, die Asianer 
■I (Iriecben^ die Bitbyner zm "^racisirtrn , die Cappadocier völ- 
ligen Barbaren macht, so ist <l;is eine \MllkfirHrhp, durch nichts 
gerechtfertigte Brh'Miptnng ; scbweiltch wollte auch <lcr Dichter mit 
allen diesen SpeciHlnamon einzig imd all» In <ln«; cranz allgemein«* 
und tiTibpstimmte ,,aU( rh i \'f>lk'^ ausdrucken, sondern er hntte recht 
eigentiich ilie «j;^ nannten und speciellen Fälle, bei deiiea sie sich in 
iiirer Eigenthumhchkeit bewährten, vor Augen. 

Der letzt genannte nahm, wie gesagt, „rqultes Asiani*' in 
engerem Wortsinne als gleiche Spccialbezeichnuag mit ,,Cappaduccs** 
und ,,Bithyni^*, ohne seine Annahme weiter zu begründen; hierin 
püichtct ihio nun Schmidt in dem Delectus Satir. Juven. Bielefeld 
1835 pag. 166 voilkommen bei, obwol er übrigens die altere Inter- 
punctiuns- und Erklärungsweite beibehält » weil er kevne Aeademig 
derselben für nSUng erMMct. Gliiehwol fsilHt ftm die um Inter- 
pretation; dno emtKehf aegt er, baib« die NadNteHttng der Partikel 
„Quarnquam** in «elcher Welle eine irlellMe Analegie IBr sicli« 
IMea bemerkte mit Reckt •ckenB.6. Weber pag. 368 and Abrla ab 
Belegst^ Tee. Aiuial. Üb. VI., cap. 90 out »Haec anra ^inamqitam, 
fldeoi ei ee tnbdbtiil^^ und Sdnidt cllirte tbaaerden Boltleber« 
Lex, Tadl. Vi^ wo oneb von dea Gebmielie die CSanJnaetiv 
bei qaumfkna die Rede ieL • Beeenders aber verdient ta dieser 
Bkisicht anss^ den Stellen , wo Juvenal andere Partikeln oder rela- 
tivische Anknüpfungen in gleichrr Weise nach^tdlt -— Sat. IT., 
V- 42. 76; Vi. V. 399 ; X. SH; XI. V. 75; XII. V. 62; Vll. 
V. 78. Beacbtnog die gan analoge Stelle Sat. VI. V. 198 ff. 
„dicas haec mollius Aemo Quacnqttmn et Carpopboro*^. Freilich, 
die Statthaftigkeit der Nachstellnng von „quaoiquam** wird dadurch 
ausser allem Zweifel gesetzt; weniger jedoch befriedigt der andere 
Theil der Argumentation : „quod n*»gant recte post ,,Asianos" rrferri 
taniquam diverses ab bis ,,Cappadoces'^ et Bithynos'', nt qui et 
ipsi Asiani essent, id vero falsum esse ajo. Nam rrv. ra Bithynos 
et Cappadores ab Asianis intfrtiinn sijtinxcrc Rnnjuni, qnibus 
provincia Asia proprie dicta a Pi'rgamo ad Cariam usque peitinuit 
sccuudum tractiiin niaritimuni'^ So, meint er, habe auch Catull. 
46? 4 IT. Bitlunien von Asien getrennt, wenn er daselbst sage: 
„Linipiaiitiir Phrygii, Catulle, campi, Nicaea^que ager über aestuosae. 
Ad ciaras Asiae volenaus urbes." Indess hier besteht mehr ein 
Gegensatz, zwischen campi** und ,,ager" einerseits und andererseits 
„urbes**, als zwischen den Localbczcichnungen „Phrygii. Nicaea" 
und „Asia**; und wenn auch übrigens aus Stellen, wie Düker ad 
Liv. XXVI., 24; Hör. Ep. I., 3. 6; Plin. H. N. V., 28, mehr 
noch aus Suetou. Jol. CSaes* cap. 39. „Pyrrhicbam iakavermrt AefaM 
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B ilHvniaeqiie princtpnra librri", welche Schmidt sämmtlicb citlrf, 
und aus Cic. pro Flacc. cap. 27 ziemlich sicher hervorgeht, dass 
„Asia proprie «licta, ?/ i<]l(ag Kakav^ivt] — siehe Pauly Real- 
Encyciopäclie der class. Alirtb. W. StuttRart 1839 B. I. pa^. 858 
— - ein besonderer Theil des westlichen Kleinaaiens hiess, weicher 
ausser den Küstenstrichen ond Inseln von laniiHi, Aeolis und Doris 
die Landschaften Phrygien, Mysien, Carien und Lydien umfasste: 
dennoch wärde idi Bedeakes tragea, „Asiani<< hier wiliküHich in 
einem m gast befondcrcii flioM w nfelnien, da es auch sonst ge- 
Minigiidi mr ^AMMi« «wrlNMfK Mbk\ rergl. Liv. XXXL, f ; 
Oc. Att I, 17; PK», 26, 98; M^Hragenem Sinne bei 

Qulot. pmen. 8; IX., 4; XL, 10. 

JedenlSyii ist dtniWMli Jene eigeairMlig« Ptü w irim ng dea 
Begriffes ^A^nH', iMvrok der C^IHiiiNi mit „Ca ppadimi*' 
und ^Biflijni^ Torsubengen, eioe A«ffiMirt| wädle gäii» Niwiiwd 
ergreilen wM, to hsge er irgcuMtf «obUb Juum. Aber «Ib oodi 
gans befoadcrer UiBtteHi konmt Umb, weicfaef nicht bHob dkr 
BtibciMiitaBg der neBerea iBterpanetloB qb4 MMärnng ger«l«ni 
Qiistattball nuwbt, soBdera aas auch «wtogt, jene rtdU^fetB Wtntt 
InterpretatioB bedeafend sa aiadifinren , weoa ai^cra ifarVem aUt 
ansgestossen oder versetzt werden soll. DeBi Maifiblick ttB« gw t \i 
aatgiag dieaer UoMtand nicht, während er von dea andern lateiu 
preten übersehen ward; mit Recht wunclrrt sich der erstere in aei«* 
»er Rpcension Jen. AUg. Lit. Zeit 1828 N. 71 pag. 83 darüber« 
dass fi. G. Weber in dem letstea Verse kein Bedenken finden 
konnte, da „qiios^ in „Altera qnos nudo traducit Gallia talo^^ aal 
„Bithyni^^ bezogen werden mfisatei diese aber doch onmöglich aus 
Galatien (altera Gallia) gekommen sein konnten. Dass eine soicbe 
Annahme gänzlich unstatthaft sein würde, liegt offen zu Tage; nnd 
dennoch werden wir zu derselben gezwungen , wenn wir einer der 
bisher gültigen Auffassungen folgen. Freilich hat nicht allein Rost 
in seiner Uebpri^ftzimg der Vif. Satirc Leipzig 1805 pag. 3 ein 
„und*' pingpschoben , indem er übersetzt: ,,ijn(l welche das zweite 
Gallien uns zuführt mit üacl^eudeiri Kuochei' , soudern auch Schmidt 
pag. 167 hat diese Textpsverfalschung gutgeheissen mit den Wor- 
ten: „ante f/?eo<f de est et c( )])ula, quod asyndetoruin genus Juvenali 
familiarissiniuni iie haec aiinulatio uluiis longa evadat , alio ioco sum 
explicatnros, ut tres memoret poeta [)ra(iter Asianos equites, Ca^fa- 
docesj Bithiffiasj Gulaticos, qnod postremum nomen quum versu 
hexametro inciudere nequiret, pronuntiavit circomlocutione haud 
inusitata poetis, de qua ago ad XV., 46.*' Schmidt jedoch hat 
über dem Allem vern;essen, eine einzige Stelle aus den Satiren als 
Beleg für jenes angebliche ,,asyadetorum genns Juvenali familiaris- 
simum'' an^Lufnhrcü ; zweifelsohne, weil er keine einzige wusste. 
Auch ist die in diesem Relativsatz enthaltene Aussage, zumal <las 
y^nudo talo^^ von der Art, dass man es auf alle hier genanntea 
FreaMUkige überhaupt, nicht aber auf die ^^Galatii^* allein btaietai 
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möchte, da doch alle w^lniiii mprunglich Sclaven gewesen 

iwaren. 

Diese SekwkfiflMt «it Uag^MMg fon ^jeqintesqoe Bi- 
thyiit'^ den Ma^roMMa »»q<w*^ Mte Bcswbnng aaf ahm 
anzuwdieii» Hast Mi ao, abar aadi anr sa ätte» lüM, daM Mi 
#e 9,eqiitlai Asiuii*^ «Ii di^aaigaD aamwt, „Atten quoa nad» 
tradadl fiaUfo talo<^ aa disa der allgoBMiaaB Btaal chBa B g, wie 
m k&aflg bei Javanily ciaa ipacieUere aadifilgt Jkn tkk aiamit 
dfo etM daiUa aad uBversOMlMha Veifanidiing „eqaite AaiaaH« 
abm afddMii dkUvaaden Zusata recht gerne, durch welchen de a t B A 
gMMbt wird, was für ease Bewandtnits es oat Jenca Rittern habe. 
IM sollte Javenal , der saast überall , wo er eines gemeinen Empor- 
lUNaialfa^i a wi ah a t ^ die orsprihigliche NMrigkeil seiaer Herkunft 
ganz besonders hervorhebt — man denke an den in Sat. I., 24> 
15 und Sat. X., 225. 26 persifiirten Glücksritter: „Qao tondente 
gravis juveni mihi barba sonabat^'; an den Crispinns in Sat. I., 
26 ff.i den „verna Canopi'* — hier von seiner nblichen Weise so 
ganz abgewichen sein? Freilich wird nun der ^nwza Vers ,.Qtiam- 
quam et Cappadoccs faciant eqtiitesque Bith\ni'' lof^isrh und gram- 
matisch 7.n eximinircn sein. Dasselbe weilten eigentlich auch schon 
Heinrich und Pinzger a. a. O. , um alsdann unbehindert das „quos'* 
auf die „equites Asiani*' beziehen zu können, doch pngcn sie zu 
weit, wenn sie deshall» den ganzen Vers für „unücht und unt(»r- 
geschoben" erklärten; eher noch liesse man sich eine Transposition 
desselben hinter den folgenden gefallen, wodurch aUe und }ede 
Schwierigkeit gehoben sein würde: 

,yFaciant equites Asiani 
Altert qaas nudo tradneit G&Ula talo} 
l^namqaaoi et Cappadoces fadant eqakesqae BithJrni*^ 

Aber aadi aeibst ifiese Traaspositfaa iit keiaeewcgs aStlig; 
aiaa sddiesse den Vera an aeiaer Stelle ia Parembesen eia and 
daiait ist genug gesdiahea; Weaa HeiarM aoid Piaager ein wei- 
teres Afgonent gegen die Aechtbelt des Veiaei daria eebea^ dasa 
Jnveaal bier die erste Sllba in fjBIU!tiywfi*f die aoiiit« aacb sogar 
b^ ihm 162 lang ist, verkdrat, aa haben W. B« Weber aad 
Scbmtdt dagegea benAto mÜ Reckt be r r argeb ahea» dasa DN&ter, 
ssumal später^ , im metrischen Gebrauche fremder BigeimaiBen alem- 
lieh frei seiea; siehe aadi za IV^, 147. In keinem Falle darf des- 
balb der Vers verdächtigt werden. Er. ist freilich emgeschoben, 
aber Tom Dichter selbst, der^ als er eben an „equites Asiani^^ die 
ßpecialinrnBg in v. 16 aafilgca wollte , sich selbst unterbrach und 
gleichsam verbesserte , indem er den AsianiS) die seoMf Vaistettang 
bereits als Galatii insbesondere gegen&berstanden, vorweg die 
jjC'cippadoces'^ und „Bithynos*' hinzufügte, um doch sie eicht zu 
vergcsseu. \Vt m dies zu gewagt scheint, der nehme den Vers 
liir ein Einschiebsel des Dichters bei einer späteren Ueberarbeitaag. 
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Jedenfalls sind dergleicben Verse nicht 9€lleii; sie dürfen deshalb 
allein nicht für iinächt gelten; Hegt es rinerseits schoa in dem Be- 
griffe der Satire j dass man sich gehen lassen darf, so versöhnt die 
individuelle Licenz, mit welcher auch in anderer Hinsicht Juvenal 
denselben Terirkidlcht, mit dar AoailliK, dafw ftnch dergleichen 
InterpofattMm MA M kut Är fkn iM Btee gttn «Btiprsohende 
MIe imt «bot fiM. V«, Moriwr M der State Vm 

Mdroi poai ▼•bii modo TliNiqiie rcb«'' dn oolcheo INh 
mMmoI des Dicblm tdbtt^ imd.dor filate „▼oo «Kmu potMb 
•qntai** oebliMit iick «1» Fotttetsung d«t CMankest gesan tu 
Tert 60 an: ^^FHgidliNr CMfalt poiitiir doeocte prandg^*, ebtmo 
m «wverStdle der EdaÜfsHlt üit.16 m „eqotiet A^mH^ 
lo 14> Mrtar dem abgebrodbea wmde. FkreiM Mmb Hetmidi 
Tom. IL pag. 204 nnd Piaeger aowol fai der Bec Jen. Allg. LH 
1822 N. 82 pag. 1^5 tH» aodi Iii der genannten DimerlstMMi pflg. 
9 ff> densel!)en Vers uUi denselben Rucksichten zn verdrängen ge« 
sucht. Treffend dagegen hat Paldamus in der Zeitschrift F. A. 
W. 1838 N. 141. 142 nnd Ree. ebendort 184S N. 130 p. 1036 ff. 
die Grunde entwickelt^ ans denen man mit der Aechtung derartiger 
Verse sehr voraiabtig sein misse. Hieriber em Weiteres au 
derer Zeit 

Mit dem Verse 36 beginnt der Satiriker die gemeine Klugheit 
zu schildern, welche der geizige Patron anwendet, um nicht durch 
die Verpflichtungen^ welche er seineio Clienten schuldet, in Unko* 
sten zu geratben. Dieser Uebergang wird mit folgenden Wortea 
eingeleitet: 

Vers 36—39. 

lyAccipe nonc arte«, ne quid tibi conferat iste. 
Quem coliS) etMusaruni et ApoIIinls aede relicta. 
Ipse facit versus aUjiie uoi cedit Homero 
Propter oulle anaos/' 

So nTterpoBgirto moo «Hgemdii Ins mi Madtfg; «esem äbet 
gefls) «B «adets, mid er melBte lo deo Opm«. Aeed. T. II. Havi, 
19it p, 176 einen oBenborea FeUer sn mbessem, wmn er hinter 
^jVtesi^ ein Praktom setzte^ so dass nun die ganze Satzverbindoag 
iroB fjmt'' bis „reHda^ aidi an das imebfolgenfie „Ipse fecit rer- 
aus'* anschlicsst, und „ne" insbesondere dvch „facit'' eingeleitet 
wnrd. Dies dräckt er in folgender Weise aas: y,Ulud vix admont* 
tioae digmim, smle la satira ¥11, 36 sqq. sie distingui verba; 
nam in bat «SM^iinclkme ne pertinm debebat ad accipe (nccipe 
artes ejus co consilio, ne); qaod qnum sententiae repugnet, sie cv- 
ponunt, snpplementnm a se, a Juvenale siimeates: 9,aadi artes^ q»"- 
bas iUe alitiir, bs etc. Scribeadom erat 
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Quem colis et Masarum et Apollinis aedc relicta, 
• Ipse facit versus," 

Mit dieser AigMaeptation gfauilit dtt geMvfce Diiie die 
veiiitfifilie NotlnreiMligkeit . (Wd «nMQUiettlidi« BkMgfceit Mtor 
biterpiiKfbiivireiie bw ur S?id«a» «wlesea jm haben. ZanicM 
«jber ist et eiM dmbew euueitige BelMMphiag, dass bei der 
iMst giiltifeii loterpiiaetioii an ^^accipe^' anscbllessen 

Diusste, dergestalt, dass wm ein coanilio^^ für diese Partikel 
nie Cdilendes Mittelglied zu ergänzen sein würde. Dergleichen igt 
bis jetzt von keinem Interpreten behauptet worden ; noch viel 
niger jedoch ist jenes der einfanbste und z«uyichst liegende Sinn der 
Texteewerte ^ibst, wie Madvig es dai^ellt, um die bisherige Er- 
klärung als eine Ausflucht vor dem eigentlichen Sinn des Originris 
bei der angefochtenen Interpunctionsweise in Miss credit zu bringen; 
Freilich fühlte er selbst das Widersinnige ein* r s .lcben Ergänzung 
von „eo consilio" zu ;,accipe,*' wo(?nrch eintm ( lienton, der zu 
empfangen wünscht, die entgegpengesi tzte Absiebt zugeschoben wird, 
wenn er sagt, dnss es ,,sententiae rrpiignare;" al)er mit welcfiern 
Rechte bürdet er den lnter[)reten und weiterhin dem Te?£te joneD 
Widersinn auf? Durch Begriff und Stellung war ..artes'" nicht 
blos das einzige Wort im Satze, au wehhfs sich anschies- 

ten konnte, insofern ein consilium unmitteibar <iarin liegt; denn 
j^artes" steht hier in der Bedeutung von dolos, inalas artes, wie 
IV., 101. Der Wortbegriff also ersetzt gleichsam das f« iileiide 
Zeitwort; was aber dies verbale Mittelglied anbetrifft, weh hos der 
grammatischen \ (illständigkeit wegen ergänzt wnden mag, etwa 
9,quihus ille utitur", so verweise ich darüber auf Hand. Turseli. 
Tom. IV. pag. 59 s. n. S: ,,Verbum, ex quo penderet 5,ne" 
scriptores praisertioi historici saepe omiserunt eura iu modum , ut 
ex reliqua sententia substitui posset cogitatione vergl. L. II., H. 5} 
m. 63. 4; Cne^ BeU. ar. I. 8. 71; Bell. GalL VII. 35. 43 ^ l a- 
dt. AnnaU I. 47. Ferner^ wenn Madvig eine derartige Ergänzung 
tadelnd ein ,,8uppleaienlaBi n ae^ non n Jurenale sumtuni*' in nen- 
ne« belieb«» ao «tWbe kh mir d^^ian nnf den apedelkli Bfnvdk- 
gabraach Jnvcaala hinandanlen, bei dem dergleicben a ptoiä tiB di a 
▲nadrnduMrdaan |n> nberina bMSg aind. Wem kfannte ea entgan- 
gen aein, dnaa aewn Wer|e gar oft ana dem Sinne In Biede 
alekendcft Peraonen h^mm «rUart werden mnmn» and daaa aie 
nladaaA.eral fiina bakoauMn; alebe in Snt«.IV^ 101 ff. Sogar nn 
nnamr SIdle findet aidi ein aprechender Beleg dttn, die von 
Madvig niclilt miteitiftan Worte »lOt^ md cedit HoaMro Propier 
mille annos;^^ dann offenbar atäit der Patron Miglicb in aeiner 
Einbildung blos dem Homer nnd aonit keinem Dichter weiter nack; 
dennoch iat die Faaanng der Worte eine aefalicht-objective. Ist nun 
€lwn diem Bcniehnng nnf die SabjeativitiU dea Pntmif weleke wir 
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hinzazadenken haben, auch nur em soldbes 9^0|ipleiDeiitiun a &e 
Don a Ivfcniile MilMiaii*^? 

EiiMC#eifeB wM abo die Urttm laterpttBctton dieser Stelle 
Aodi sn Reckte besteken dnrfeii: Tielleidit iAct kMrtft ikk neben 
und mit dieser die nanere-BrUadung Madvigs bakanpten. Erkallen 
wir so einen befriedigendem Oetammtsinnt Keinetifegs; ea entslakt 
ein ^nz nnerfrigllckes IfissTcrbiltalss swiscken dan beiden Haap^ 
aitaen, in welcke die Versreiba von Y. 86—40 aerfiUlt; der «rttara 
wird über Gebühr verkürzt » ja sogar bis aar Unverstandliekkalt 
aphoristisch , der zweite dagegen angebakrlick ansgedeknt ml fiber- 
iaden» Unmöglich konnte 5,artes'^ so ganz allein und nackt stnhf% 
ohne dass ziigtetch eHi6 ^[»eeieUe Angabe dabei erfolgte, was für 
Künste gemeint seien, nnd wer dieselben ausübte. Sekan wir to* 
dem Folgenden ab, worauf man sidtj da ein Punctum vorbergefcfj 
doch schwerlich wird berufen können, so sind wir bei „Accipe nuno 
artcs** selbst in jener Hinsicht völlig im Unklaren; denn aus dem 
Vorhergehenden erhalten wir keineswegs den nöfhigen Aiifschlnss 
dariiber. Freilich war dort in V. 30 ff. die Rede von einem .,dives 
avanis", der ,.,nur bewundere (ind lohf*'; aber dabei hatte es auch 
sein Bewenden, und von jener fluchtigen Erwahnnnp- bis auf unsere 
Stelle ist ein ziemlicher Zwischenraum, dann gar keine Btiivhut)!» 
auf ihn enthalten ist; so dass man bei ,.?^rte!s'* nicht weis«?, uas- 
man daraus machen soll. Ziehen wir aber dio niHiutlelbar tlar.mf 
folgenden Worte von ,^06 — rclicta*' dazu, wofür schon die Wort- 
stellung spricht, so wird Set Gedanke erst in jetler Hinsicht voll- 
ständig. Andererseits sciiliesst ülch der fragliche Worlercomplex 
schon wegen des „Iste**— - wenn gleich duichdie Voraiisttlluiig die 
Härte gemildert sein wurde — nur gezwungen an das ),fpse factt 
▼ersas^ nnd mm gar erst an das folgende „atqne nai aadit Haartiai** 
an; ja, UMte hbdvSg dach wenigsten» vor „iste** fnterpnngiK and 
diea Fürwort aaninit seineni relatitiscbeB ZsMior w&m Haafftaataa 
gezogen! aber freÜlek wurde die Yereitf gung von ,|isle^ and „Ipaa'* 
auch Rsttif sein. Ueberkaupt aber eatstakt «In acWafer Oedanke^ 
wem der abkSngige Sati ndt „nc^ sa vamittt^bar and eng wm 
,Jpse halt versus^ angeknSjpft wird« NIebt blas daskalb aaMbl, 
der Patron Verse , am ISr ekien gleiekbareckligtea Rtfalen aeinca 
Güostlings zu gdten, sondern er Ist^ wie an viele Vornehme zur 
Zeit, auch ein Poet und beraft Mit vm auf dia v e t i e intil che Vor* 
trefflicbkeit seiner Producttonen» am die Leistungen eines begekr« 
lichen Schützlings der Aufbnmtemng oder Belohnang für unwürdig 
kalten zu dürfen. Im Interesse dieses Qadankens, den das Origi- 
när will, liegt es, dass bei ,,1pse^^ eia neuer Satz anfangt; auch 
wird so der Ton der Darstellung frischer und lebendig^) als WOtta 
der ganze Satz von i^ne — relicta^^ voraafsckieppt« « 
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UflMilMbar htnterher Mgl die Darstellung der enghemgea 
Knansereiy welche der Patron in der Ableiatong derjenigen Ver« 
pflichtnagfa bewies, welche er ak Mäcea aciMBi Q«aalfoge nicht 
«ehl ▼«r«e%cm dmtb^ 

Verc a»— 41. 

d dolcedine fuMC 
8oceenini redtec, Mareelonif cMUDodat eedec 
Baee longe ferrata danm Mnrlrajabetor, 
In qaa aottidtaa laittattur Janna partaa.** 

Nach Ruperti To». L pag. 142; Achaintre Tom. I. pag. 266; 
SchnrzBeisch SpiciL annot. in Jm . Sat. XVI. Fmariae 1717 pag, 
92 ff* schwanken die Handschriften zwischcu ,,!VIaculonis^* und 
^Macutonus'''; weitere Variationen finden sich nicht, und auch die 
älteren Ausgaben, so vveuig sie in Betreff der Erklärung sich und 
andere befriedigen | lassen es gleichwol bei eiMm yoo beiden be» 
wenden. Allerdings ist das Verständaiac iler »o laatendes Stelle, 
■NW nag nuB der eiMA o4er ier wdeien Leaett den Venag ge- 
hen» hochct iehwierig^ nnd <lwi Intefpfeten Jn? ende bidel aicfc 
▼eUe Gelegenhelft der» aone SefgM in der Kritik nnd Exegese 
dMi Dichten su bdkhitigen. Die SdMeriiMt liegt nnn eben 
darin, da« in befalenFiUen) da oOeahar ahiaeaMn proprinm Ter- 
li^, eine Petaen benrichnel wird, wehte daa in Bede, elehende 
Hna Migehdrt( dena fieit mm ,,lfaculonis<S ao kam ee nnr der 
ganlUrna pnaaaaairna aein} nicht annder ist der aogenaanle Macu- 
lonus, wie Andere lesen» der faceeacor dea Hanaes, weil zu „aedes^^ 
aledaoa nur „suas^^ veritandcn werden kann. Andereteeita duldet 
aber der weitere Zusammenhang dorchana nichts dass irgend ein 
Anderer 9 ale eben dar Macen dea Musenjuegers, der in 36 ff. 
„iste quem eeÜa^ heiaat ond in v. 38 mit „ipse^* gemeint ist, jenes 
Local sein eigen nennen dürfe; (lenu er ist ja derjenige, dessen 
Kargheit im Spen(?pn d i. ,.coiiimodare" geschildert werden soll; 
das Hatts eines freitHicii Eigentlifimers kann er doch seinen lese- 
lustii;r'n Clicnten nicht zur V( Tfij<z;iiny; st» ll' ii. Wie entfcheiden und 
verujittelii wir min diesen Zweifel oder vielmehr diesen Widerspruch 
des Besitzes ? Priifen wir zuuiichst <He Ausiclileii früherer Interpreten. 

Heinrich unternahm es bereits in der Comincntatio T. in Juv, 
Sat. Kil. 1806 pag. 23 ff. die gedachte Schwierigkeit, wicht auf 
dem Wege der Interpretation zu lösen , «ondem dnrch eine Aende- 
rung im Texte zu umgehen. Er conjicirt nämlich „maculosas aedes** 
und hdt diese Lesart ohne Bedeuken in den Text aufgenommen 
Tom. I. pag. 69. )>Es sind'^, sagt er Tom. II. pag. 29 1 , „aedes 
aordidae, ein altes, schmntziges Hana»*' Frrilleh ist diese Emen- 
dation aianreich; auch paeal der nan entstehende Gedanke ao aiem- 
fich In den Zasaauneahiag; ob aber eige Aenderung aberfaaapt 
neihwcndig sei , Ii* dna andere Fra^e. Uebrigena hat anch Bopeiti 
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Tmü» I. pflg. 14S nft%e adoplire mHi BmigwHi fa Mfaer 
UeberMtsong Lcipiig 1818 pag. 401 pfUdlet bei; sogar eiii 
MmtMnmn «irkHÜfte die £neodation in der Ree. MCI. Cid, Ant» 
1840 St 14a. 148 pag. 1421 für richtig'^ und für ,,eioe der icll6ii- 

ileii^ Heinrichs. Dagegen ist sie von E. G. Wober Wimariae 1826 
pag. 864 ff. und Seiimidt Deleet Sathr. Juv. Bielefeld 1886 pag. 
174 zurückgewiesen 9 am entachiedensten «iier bckäinpfl worden 
von W. E. Weber in der Ree. N. J. B, von Jahn und Klotz 184f 
B. XXXil. H. Z pag. 138 ff. Derselbe nennt die Aufnahine jener 
EMidation ans der Commentatio I. vom Jahre 18C6 in die Aus- 
gabe selbst „eine Erneuerung der alten Grille^', geht aber dennoch 
meines Eracbtens zu weit, wenn er von einer ,,bi8 zur Lächerlich- 
keit gehenden Sprachwidrigkrit diesrr Bezeichnung eines Hauses 
spricht'' ; denn, vsie sich aus dern Folgentlen ergeben wird, ist der 
Sinn von „macniosas aedes** ziemlich identisch mit dem Sinn der 
ursprünglichen Lesart ,,Mac!ilonTs aedrs*' ; nnr verkannte Heinrich, 
d;iss diese (irigiiielle Form des Ausdrucks eine eigenthümliche rhe- 
torische und J uvenalische ist, die als solcfie um ihrer selbst willen 
festgehalten werden intiss. Eigentlich dürften wir uns deshalb einer 
Kritik seiner Argumeiitiition ii!)erheben, da mit der glücklichen 
Durchfiihrung der handschriftlich beglaubii^en Lesart jene Emen- 
dation von selbst fallt; dennoch mögen die Gründe, ans denen seine 
Ansicht unhaltbar erscheinen muss, hier kurz angegeben werden. 
Die frühere Lesart „Macukmis" sucht er zu verdächtigen als „pro- 
fectiim band dubio a manu correctoris, cui observribantur Frontonis 
platani'^. Dies ist an sich schwer glaublich; denn wie sollten die 
Abschreiber dazu kommen, in der ErinticTung an jenen Fronto 
nicht nur einen ganz fremdartigen Namen zu erßnden , sondern den 
Text dadurch zugleich so zu gestalten, data ^e Stelle überhaupt 
ihnen volUg onventfadUeh iNurdf Waitarhfai fiOirt er aii| dasa der 
PMtimi }a niir aeio Ansy iMt dasjenige eine« Anderaa aar Dia-' 
poaitioa at^o ktee, omI dtirt ia BeCfHT der Bedeutung nm 
„coaiflaodare^^ treffend die Wette Amt* an Herem. IV. » 51 : ,,ail 
ae aedea m ma mt» cnidaai «wieo ad Mptiaa coMoteae^ vui 
weiterftio „Apagite, aedea eeaMnedavi, ftualHaoi dedt**. Jener BiiH 
warf findet aeiae Briedigang weüer anten. Ebeo ao' aaflidglidk 
dankt Uw die B? baltnag der Leaart ^^Maealonii^', ironmter I^te-' 
Ava ad Artiani Bpidelea Bf ^ 88 T. B. P. II. pag. 769 Bdiwdgk. 
and Caaanbenaa ad TbeopbraatI Charact. Y. p. 78 Fia^» efnef 
wirkikbe Feraan dea Namens verstehen^ ivelc&e tkh ab Meen 
armer Poeten kerrorgethan babe. . Dagegen aaebt Heinridi auf- 
merksam darauf »plane eaae Inauditum hunc hominem**; ancb sei,' 
naekdem der Fatran ▼orber durch ^ilpac^ und „i^te quam eoHa^ 
beaeichnet ivorden, die späte Nennni^ sein et wtrkiidwn Munetta 
kinterher nngekdrig: ,,Certe illud tarn sero potitnm, quasi ante* 
peeta nblitns esset, tdiquid inepti habet'*. Auch hierbei geht er 
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Name des Patrons sei» iM» «i^ mnuU* Mm eigene Bdw tdi itti i 
aber leitet er ans d«i Worte des alton Seholiaatmi her; dmdb« 
sagt: „ItfMioaii: alii Mnlil^ liiist ^ woför i« ItM ist yjMNrdiilai 
diMHiDt^* _ alii piolM^^ DioM Note ceataluirt oder ▼«rbenwrt 
BeMch in IntaMto sdaer Mbnchtigten Erklinupg daUa, daai 
1« leaea aev: jyMacaloaai: aUi aoididaa teiti«; aranoarw viddicel^ 
mal haa iiiüiai ▼ocabalam foiaaii iaeuria ohttlerataB aatf ^ Haraach 
imteht er'y|8iit Si^eagewebeii bedaokta oder banclHDiilita Haa* 
wu^ — wie aack Haag«^ pag. 154 aberaeUt ^ deaa ,#na«da^ 
acieo dia ^iaierfaHa taitaraa, foramiaa al?a iqierturae in reti acn 
retkala **— Gesner Tbes, L. L. s. v.; Ernesti Clav. Cic. s. ?.| 
PUa» Hbt. Nat. XI, 2S. Bip. ScUicailidi keraft er sich auf die 
zablreichen Stellen alter Dickter, wo von verfallenen Gebäuden di« 
Bade sei nad der 99SpisMagewebe'^ ausdrücklich Erwäbauag ga* 
aekcke» Dies letztere ist an sich richtig; doch beweist es niokt« 
lar unsere Slelle. So schlechthin, wie es hier steht, kann 9,aiaea« 
losus'* jedoch unmöglich „mil Spiaawebea bedeckt*^ heissen; es 
amsla erst sonst wia ia» Zasammenfaan^e angedeutet sein. Xkail« 
«aiae richtig hat ausserdem schon W. E. Weber in der Recension 
pag. ISS if* bemerkt, dass sich das nachfolgende „Haec longa 
ferrata domiis** nur auf ein vorher schon speciell bezeichnetes Haus, 
nicht aber auf ein so unbestimmt angegebenes, wie ,,maculosae 
aedfs*' sein würden, beziehen lasse. Und selbst gegen die allge- 
nieine Deutung „ein schmutziges Haus'' liesse sich mit Weber in 
Betretf des Wortbegrilfs und sonstii^en Gebrauchs von „maculoaus'^ 
naacbe Einwendung machen, wenn es iiier nolhig wäre. 

Dass eis in den fraglichen Worten mit einem nouien projiriuiu 
gewiss seine Richtigkeit hübe, darüber sind die neueren laterpreteu 
einverstauiien \ sie unterscheiden sich, wie die alteren vor Heinrich 
nur darin, dass einige „Maculonus-- , unelerc dagegen „ftlaculonis^^ 
festhalten ; und allerdings kann nur zwischen beiden die Wahl sein« 
Ferner stimmen wenigstens E. G. Weber Annot. in luv. Sat. VII. 
pag. 2Ü4 Ü\ und Schmidt Bielefeld. 1835. pa«^'. 174 in dem Punkte 
ubereio, dass in dem nomen proprium ein vou Juvenal seib^t ge- 
bildeter Name vorliege, wie sich deren mehrere iu ilen Satiren 
finden. £r enthalt eine Personifi^tion des Begriffs „macula" oder 
yiPnealoiaa:^* ; es ist jeaaa Abilractam, erkoben zum Coocretum. 
Ataafokriidier abar dergleichea nonriaa fidS^ia spricht derselbe Weber 
pag. 198^200; i«k begnüge oacli als aaaloge Woftlbraien, deaea 
abiiaia aiaa a^pellativiseha Bedeatuug zaai Granda liegt , aoaa- 
fiikiaa aas Sat V, 141 ,,Migale/«; ani Vlh ZiSt „k9omumo&im^ 
In A) Ug ea Mi pao riahtig ssgt jaaar laAerpiaft: «»llaculMMw<* ilarinA- 
dan est a ypOMaala^^ at Daüoaa congrait aaB^jadhro „macalaaifV 
o^aa lanaiiiatiaMai ^aata aMttavit, ut «ooiaa propriaas idigaoaaa- 
lator ab acQectivo^ Dicant f^mcala raritSaa\ dlaanl «üaai f^aat* 
caloaaa bovio«^ Tadt Hiat. tib. L aap. 7» III, cf^ d8 ,idadaoora 
atacalMa»^; biac j^Iacalaan^^ hoapo» ^ fUäm wUAtwMmimim 



Digitized by Google 



887 



ffft^ poÜMlMm avaritia^'; weicher Erklärang der anonyiae' tt»« 
ceoKot io Heidelb. JaM. der Lit. 1826. B. I. H. 4. pag. fi97 
md Schmidt a. a. O. beigetrilea aM« Ich* hillig« ale tii«owclt| 
ab der Wortbagriff richtig feitgestellt ist. 

Wetche too den beiden Lesarten ist nun vorzaziehen: j^Wm* 
rnloiMM^ oder „Maculonis Für die erstere haben sich ausser 
Weber und Scbaudt, entschieden unter den Aelteren CakleiiiMul 
Yenet. 147d; Manciaelli Lugdan. 1515; Lubinus Hann. 1603. pag; 
260; Prateiis London 1691. pag. 141 ; Farnabi Amsterodam. 1642. 
pag. 72; Marshall. Lond. 1723. pag. 136; Juvencius Paris 1739, 
pag. 189; unter den Neueren Achaintre Paris. 1810. Tom. L pag, 
262; »nd die Uebersetzer Rost VfF. Satire Leipzig 1805. p;if;. 
4. 5; und D uiner Tübiiigon 1821. pag. 128; doch bleiben sie 
alle dabei stehen, es als (i( n ho sich glctchgultigeo Namen irgend 
eines Reichen zu betrachten. Aruler* rseils hahen rüo Lesart ,,Bfa*' 
cuionis*', welche auch ich fiir dir (iiizif^ richtige halte, ausser dem 
alten Scholiaateu aufgenommen Pith^ f iis H -idelb. 1590. pag. 76; 
Britanniens Lutetiae 1613. pag, 322 i lieiiaiuios Lfigdun. 1696. 
pag. 197 und VV . E. Weber in der Uebersetzung Halle 1838. pag. 
97. 437 und Ree. NJbb. 1841. pag. 138 ff; doch auch diesea 
allen ist der Sinn des Worleä au »ich dunkel geblieben. 

Vergleichen wir zuni^ichst die beiden Wortformen „Mfaculonus^' 
und „Maculo" an und für sich, so er«^Mbt sich leicht, dass die letn- 
terc eutscliiedcn vorzuziehen ist, weil bic der Analogie lateinischer 
Wortbildung mehr entspricht. Wie „praedo'' zu „praeda'', „aleo^^ 
zu ),alea^^} ),erro'^ 2u „errare^^: so verhält sich „Maculo*' zu »^ma^ 
aik^ wbA- ^maculare.^^ Dagegen ist „Maculonus^* , wie schon 
W. BL Weber beawrkte. 

wnmtU MtkmmuHmm^ JvMal halM nie mi&Mm AMeUlMdidt 
€bea ene «oMe aick gahttdat} weElithiB «wlngl «m «her der gtoie 
Zutandieahaii^^ gendeKO) diei6 L«sait anfziigebeii, wInI §ö «forch- 
ans JuSm paMoider Shm entsteht ' S. O. W«!ber briagt MgtoHtä 
Gedanken hfemni: ,,Dcr Schdnitnpeler^ — w> etwa wihrdin ufr 
dentach «igen ~ ,,a(elU dir eeib- Hkns'snr YierfllgaBg.^^ Jene* aetf 
■ifldich ein nadhtragtidier Bhreatüel fiUr de» Patron -eeibat 
waa aein älterer Nameaavetter flherahh) der aiin die fiac^he nlt denr 
Inigen Sinwurfe abgemaaht glaabt^ daas y^ltfaflalomta** dnea drittes 
anacraalasai Heiangesogenen bezeichnen wurde« Aber ^ dafott 
so ackweigen, daae ee bedeakUch ist, das Wort In fibertragenef 
Bedeutung zu vereiehen: die specielie Fassung des beifigttcbenf 
Ausdrucke im £algeiiden Verse duldet die unbestimmte Allgemein- 
heit des nackten, ganz allein dastehenden j^aedes^' nicht« Mit dell 
Worten ^^Haec longe ferräta domui^< konnte der Dichter nur dann 
fortfahren, wenn ^dea^ vorher gana gfaan and ipecMtt be* 
atimmt war. 

So werden wir schon dadurch , dass sich keine der anderen 
Leaarten iiir den Context bewährt » zu der ktaten^getnebea ^»Ma- 



Digitized by Google 



flid 7m Kritik lad B rf'Fin tg 4y fffthnatia fittini InTirih, 



ciilonis coffloiotiat aedes." Wenn E. G. Weber j>ag. 265 sie eine 
^,8ola corrnptela*' aus „Mnciilonus'' nenul, so ist dieses eiriu uncr- 
wiesene Behduptung. Wie soüten so viele Abschreiber diirch Cor- 
reciion eine Lesart in den Text zu bringen gesucht haben, welche 
ihoeil selbst die ganze Stelle erst recht dunkel und unverständlich 
machte? Offenbar ist ^^Maculonis aedcs*' bei weitem schwieriger 
zu verstehen, da somit, wie es scheint, auch die letzte Möglichkeit 
schwindet, den Widerspradi zu vermeiden, nach dem sonst eine 
Sache zwei einander fremde und verschiedene Besitzer haben v\ürde. 
Dieser Widerspruch tritt, wenn man^ wie bisher, Maculo (lir eine 
wirklich «liitimde PtriM balty m achriff and greU kervor, dasa 
«■ ClUirlkh in» wi« viele AMraWr M iber iroUigea 
Barttoiiglirit «bor ^ Bedeotuqg der Teiftenroite wenifitai di# 
nvbifgte Leeeit des eodtt arehetypu getr«dkli feitlüellciiy wdete 
dagegen 9 weldM Hl eiosr Comcter Holle iMiitia, dwch die ge- 
riegfügife himAima% dei eine» BacbetibeB I ia n «wgtteM mt 
tetr WefImbWMs «n akli \mm Widcn^nicli m bcMitigcB 
mgtee. PreSich wäre derselbe nicht vi^jämiams aemleiii wm ^tf> 
gaMhoben; aber die Forderung des weiteren Zittwwf nttiipe^ 
welker dvchaus den Patron als Subject dem Sinne nach zu ^^com« 
modatf* Terlangt, machte sich nicbl io direct «ml unoKttelbar gel- 
tend) um sie nicht eher igaariren zu können. So entstand die 
Gorruptele ^^Macnlontis^^ aas der ächten Lesart ),Maculonb^^ 

Ueber die Constitution des Textes bin ich demnach mit W. E« 
Weber einverstanden, obwol er gern eine andere Form des Worte» 
hier hätte, weiche aber in Betreff der Erklarnng sehr von ihm ab. 
Selbiger erkennt die Forderung des Zusammenhanges an, dass ein 
Haus genannt werde, welches der illiberale patronus selbst hergebe; 
nichts destoweniger ist ihm „Maculo"' eine zweite, fremde Person; 
denn an die zu Grunde liegende appellativische ßedeiitijng des 
Wortes denkt er nicht. „Nur nicht sein Haus — ^ibt der Pa- 
tron her — , „Maculonis aedes" ; denn dies oder vielleicht 5,Ma- 
coloui'^, von „Maculonius^^ ist die nothwendige Lesart; das Üaus 
irgend eines für uns jetzt verschollenen Maculo oder Maculonms, 
das er auf irgend eine Weise an sich gebracht bat, und das ibui 
ohnehin leer ateht In lafeeieeae seiner £rklärimg findet er es dann 
pbosibely wenn ein eolcber Vbeolcuiitte auch gerade nicht in die 
Geecluebte übergegangen sei; «r ktae gloicbwd m Jsveanb 
Zeiten ood in der fitUneroBg eeiaer ZeUgenoaeen eine rnebtbafe 
Penon «eweien aein. Allee dies — fugt er Uun ^ bnwelie Ter 
der bentigen Awflbeeef «okher en^getehen Scrapel nicht aehr 
gereebtfortigt tn werden: nainrliehy «eil er sein Unvennogen, ee 
1« recbtlertigenf fäilC Kurz, er venitebt eines notDriacbe% gleicb« 
«eiligen oder ehemaligen Besitzer. Willkürlich ist ea, wenn er 
die richtige imd beglaubigte Wortform Maculo mit der an aidl 
schofl kaiun xulassigen RIaculonius vertauschen nöcht«^ femer eine 
nali^cdfangene» jedoch aebr mieeiicbe Annahoiey et aei eine le« 
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MNkf «od in der BriDOennig Zeitgenossen ruchtbare, sonst 
mhet gänvlldi «aMaaBle Fltrsoli f«w«Ko^ deren nicht weiter Er- 
fAhomig gotdidie; gan« aniNakkir i«l «becy dm Juvenal einen 
so speweHcB Fal^ diM e« in Rm «in ÜMt «loes gewiiM Maculo 
gab, so tiMiiltsHnr In so v«raligc«elB«rtSBi IW— e gebiMchl kabsa 
sollte. Wie konnte er. geiisdesli «id sdüeshlUa sagen : „er Ml 
ixt MmoIo^s Bins'^, wean ^Keser Mscalo der necli ietaide B«h 
sHter desselben wir? ScMal doch Weber die wahre Brdffntwif 
der SIdle an fitUen^ wenn er ' an «eiMBr UeberaelaMOg pag; 4A7 
beaMAI) Maealo's Hans «ei «abrachdnlicb «in altes insteras« ka 
Whtkel gelegenes Hans, deiglekben der reiebe Mann ausser selaen 
Maate nebcaiber bealtat, nnd das er mm finr die Variesa^gen «olcb 
eiaes Winkelpoeten für gut genug bäk. 

Schliesslich gebe idi die «äbe« Mbrfacb angedentete loter- 
pretatioA der Textesworte in meinem Sinne« Maenlo ist wie g^ 
sagt ein satirisches nomcn (ictitinm, hergeleitet von SMMnlai BMMI- 
tare, eine Personifieatton des Begriffes „Schmuta^, genaa unser 
deutsches ,,Schniutzpfter^^, welches Wort, wie andere derselbsB 
Art: ),8diai8llian8 Käcbenaieliter^, „Haus Anhalt*^ auch bei unsi 
wenn man eben gesnebt sprechen wiHy Ibre A n we nd ung finden. 
80 entsteht der Sinn : „er leiht dir Schmntspeters Hans^i d. i. ein 
scbnatziges . verfallenes Gebäude „aedet maculosae, aordidae% 
wie Heinrich an sich richtig verstand; nur dass er das Epitheton 
im Texte selbst haben wollte, weil er nicht durchsah, dass „Macn- 
lonis aedes" dasselbe enthielt, in elnrr Form, wie sie dem rhe- 
torisch gesuciiten Charakter <les Jiivenalischen Ausdrucks entsprach. 
Bei dieser Auffassung genügen wir nicht allein der Aussap;e der 
Codd. und dem BegrifTe des Wortes selbst, welches offenbar auf 
macula zurückführt, soT'.drni auch dem Zusammenhange; nun passt 
die griiauc und bestimmte Hindeutung ,,lfaec long»- ferrata tlomus^' 
\dllk(>miii( n ; scheint es doch, als habe der Satiriker selbst die 
iNothwendigkeit eirjer näheren ErkJaiung oder vielmehr einer wei- 
teren Ausführung der donkelen Bezeichnung „Mac nlonis a< d« s * ge- 
fühlt, indem er noch zwei ganze Verse hindurch den Geiiauken 
Terfolgt : 

„Haec longe ferrata doams scrvire jubttur, 

In qua sollicitas imiuitur janua portas.'* 
Was enthaUen diese Worte Anderes, als die weitere Expll- 
cation jener Verbindung .,lVIaculonls aedes*'? Dass in und mit 
»,Macuto*^ eine Qualität bezeichnet \%eidc5 imd zwar ganz allge- 
mein > wird dadurch zur Gewissheit. So freilich, aber aueb 
nnr so^ vermeiden wir den Widerspruch, der sonst zwischen dem 
Piatron und dem „Maculo^ als zweien gleichzeitigen Besitzern des 
Krases entstehen würde; von der Vermeidung oder LSsong dieses 
Widerspruchs hing aber , wie eben gesagt ward , die Möglichkeit 
der Erhaltung der beglaubigten Lesart ab. Der Patron ist deir 
wirblicbe possessor^ der Macalo gleichsam der ideeile; dem facti' 

Anki9 f. PkU. H. pAMlnp. JIA KVI. Bfi, 24 * 
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tcliefi Beritze des enteren gesdnli «Imk cfoi him twigiBilna 
des sweiten fai keiner Weite AtrbrtRk «der Bfntnig^ Be iit die 
Herrsdiiift einer Persen nod diejenige Mm B c g füci uImt dncs 
nnd denselben Gegenstand: heicie sind mit einander ftrtrigück. 

Ich iv eiss, dass diese RrkÜirung viel fachen Widerspruch finden 
wird , zunriBl bei denjenigen , welclie nickt , wie Ich , den Dichter 
durch ein jtthrelangei Studium kennen gelernt hi t ie n . £• Mt ete 
oft autgetprockene and oft wiederholte Bemerkung, dass Juvenal 
ein torzugswefser rhetorischer Dichter sei; bis jetzt aber hat kein 
Tnterpret diese Eigenthfimlichkeit in ihrem vollen Inhalte nnd Un» 
fange ermessen. Gerade in solchfn gesnchtrn Ausdrucks weisen, 
wobei die pigrnfhnmliche Technik drr poHi«;chen Sprache und Dar- 
stellung, m» hr der Form als des inhaites wegen , absichllich her- 
nngf'zop^pn «ird, tritt der Ij( sondere Charakter der rlietoriairenden 
Poesie in ihrer ganzen Schüfe henror« 
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I. 

Von Dr. A, EUkkmum m Getfswnid. 

4nr die piaginln SchiUnranf eivdMi Penonlkfakeit«n In 
¥n. 6^70 ii%t «in «Mskktfsnr Aosmf : 

Vera 73-74. 
„Aude aHqnid bre^ihns G^arb et «arter» digna^p 
m Vit eM» wl^fddi pnkHaa landalnr ei alg«!^ 

In Vb. 74 schwanken die Handsdiriiten wie die altere» Ann* 
gaben zwischen den beiden Lesarten j^afiqnis** und „aliqnid«^ Ini 
Sinne von ^^etwas , d. i. Bedentendee nein], gelten^* ist grarnnm^ 
tisch ^^aÜqnem esse^' so gut wie „aSqnid ess^t beides Undet siek 
hanfig; das erstere Pers. I, 120: ^^Sese altqnem credena*<; Cie. 
ad Att. III, 15: „meque nt (acis velis esse altquem^*; luv. Sat. ir, 
149: y^Esse aliqtios maaes'*; das zweite dagegen Cie. ad Att IV, 
2: unquam In dicendo fuimus aliquid''; in Verr. 
^aliquid sr fiiturnm putat"; ad Div. VI, 60: „Aliqnid sum ego quo- 
que"; in Caecil. lö, 48« nt tu tum aliqnid esse videare'^; Proper^ 
IVy 7: 9,Sunt aliquid manes'^; Ovid. Met. VI, ö44: ,M nnunni 
divum sunt aliquid"; Catull. 1, 4: „Meas esse aliqnid putare nugas." 
Vergl. Miscell. Obss. crit. Vol. V. T. II. pag. 265. An unserer 
Stelle jedoch ziehe ich mit Rücksicht auf den Zusammenhang „ali- 
quid" vor, weil diese Form genau so im vorherp^f^henden Verse 
steht. OfTrnbnr ist die wörtliche \\ ii'drrholung des Pronomen 
iialiquis^' überhaupt aus Vs. 73 keine zufällige) sooUero mit rhe* 
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lofiMher AbfldttS«Ui«it nilke im Dk&ter fenide dieie Fm des 
Aosdraekf , dm iln mIm irtet« Oew^luMuig an eise effechroUe Dar» 
•tdiwfig leicht fintaa liest« Km bedarf keines beeonderen Beweisee 
deriiber, etierteitei das s dergleichen Weda rho iaagett io rfaetoriedier 
HM"nfJ>> wirksam sind, andererseits, dass JnTenal sich deraelbett 
feaAsf deai Charakter seiner Darstdlang aehr hinfig beifient 
Von diesem Geatehtspunkte aus, denke hat man die vorliegende 
Frage sn entscheiden. Gebrancfale nan der Dichter das Für wert 
„aliqiiis^^ überluiupt, um es aus dem vorhcrgebenden Verse hier zu 
wiederholen, so ist kein Grand abzusehen, warum er nicht, sich 
conseqnent bleibend, die Form ^^liquid" selbst gesetat haben eoUleL 
Offenbar war dies alsdann das annachst liegende ; zur Annahme des 
Ge^theils liegt kein Grund vor. Wenn trotzdem die meisten 
Herausgeber die Form „aliquis^^ vorgf^zo-jen haben, so mochte ich 
den Grund darin suchen, dass sie sich unwillkürlich von der Rück- 
sicht leiten Hessen , dns Präd kat '\\\ \h treff der Gentisform (!em 
Subject tu in ,,vis'' möglichst anziipitssen. Für sie war, da sie 
jenen rhetorischen Grund nicht beachteten, die Form ,,aliquis*' die 
einfachste und zunrichstliegende. So weit wird sich hoÖentlich 
niemand verstiegen haben, zu meinen, dass „aliqmV* deshalb besser 
sei, weil somit die gänzliche Wiederholung von ,,ali(jiiid'*' vermieden 
werde. Bediente der Dichter sich, wie gesagt ward, des Wortes 
iberhanpt, eben um es zum zweiten Male hier zu haben, wer 
möchte behauj)ten , dass er an eine solche Minutie gedacht habe, 
den einen Buchstaben d in s zu variiren? Man fiihlt übrigens den 
Nachdruck jener Wiederholnng leicht durch ^ wenn man sich die 
Teitesworte überträgt: „Wage dn etwaa — Wenn da willst sein 
etwa«!** Anch die Stellnngder Worte strebt aaf diesen Effect hin. 

Wie ich sehe, hat anch Slmve in seiner Bearbeitung der 
Sraten Setire Derpat 1807 die Lesart „aliquid** ans deaMeiboa 
Qnmde -aufgenonunen; ebenso sieht Haas in den Obsemr. PUloL 
in Sat JuY. I et 1! Attorf. 17d2, pag. 6 dieselbe tot, weil sie mehr 
die Antoritat der Handschriften und die Analog der Sprache lar 
•idi habe. Dies LetateremMteidmichteiainnl behaupten; beidea 
•teht mit gleicbeai Itedite; TergK I&ins* and Bonn, ad Ovid. Bp« 
Her« Xli» Sl. 

Gegenstaad der Satire nach Juvenalischer Anffassung ist die 
Gesammtheit menschlicher Leidenschaften und ihre Darsteliang im 
wirkliehen Leben von den ältesten Zeiten bis auf die gegenwärtige. 
Bei einer solchen Allgemeinheit des Gebietes könnte a wol als 
eine eigenwillige Beschränkung erscheinen, wenn der Satiriker fast 
au^schliossHch die sittlichen Gebrechen der Gegenwart und nächsten 
Vergangenheit schildert. Allrrdings war hieriihrr drr Vorfra^^^rndc 
seinen Zuhörern und weiterliiri seinen Lesern eine n;i[Kr(j Erklä- 
rung «;chuldig und in diesem Sinne spricht oder rul^ er die nach* 
fönenden Worte ans: 

24* 
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„Et «imiitfo «bitiOT Titiofui oopitf Qm4o 
Bfajdr aTwrftiM p«taAt iimf Akt qiaids 
Hm uimM^ 

Diese Motivirung geschieht nicht in der Form einer schlichten, 
afiectlosen Aussage, sondern trägt ein acht rhetorisches Gepr.tgc 
an sich; man hpachte «Icii einphatischen Toa der Frag^p, die niehr- 
fnalifj;e Wiederholung der Anfaiigspartikt 1 „Quan<lo'*, die ♦ lf»'ctvol!e 
Woi Uteilling, die aphoristische Fassimg des wörtlichen Äui.druckÄ; 
und auch das Colorit der Darstellung ist ein gesucht poetisches, 
d. i. weseritUcli rhetorisches, üeber die Partikel ,.Et'*, welche hier 
mit iSach<!ruck den V crs eröffnet, vergl. Ildiid. 1 nrsell. Toni, JI, 
pag. 46Ö tl. 492. n. 13 — 15. Im Folgeudea ist ,^vaiUiae pa- 
tuit sinns^* m<^taphorischer Ausdruck ; nber die specielle Fassung 
der zu Grunde liegenden Metapher sind die Irit rpreten verschie- 
dener Ansicht. Britanniens I,ut. 1613 pa^;. 30 und m t ihm Mars- 
hall Lond. 1723. pag. 8 sagen: ^^Mctapbora sumpta a uavigiintibus, 
qiiorum vela quanto majorem explicaot sinum, tanto majorem vim 
ventorum exdptunt.'* £iM derartige VerhikUichuug entbalteo uatea 
Vs. US die Worte: „Utere^lb; Xotoi peade tkumV* dber hier 
erleichtert der Zneamoienhang dai VentfiodiiiM der BfeUpher^ «ad 
mm IMehter, der seine Phutaeie iMigesiigell walten Vkiatj Iuum 
wol mit einem Schiffer vergtiehen werden, der mit vollen Segeln 
fihrty scbwerlkh »her die ^varitia.*' HeinHdi Timul lU pag. 66 
•agt, der Aondruefc aei von der toga entlehnt; siehe Tumeh. Advera» 
lify 27; selbige werde auf der Brust nusaoMneogelegt, «o das« die 
Mten einen „»los^» d» i. Bausch^ bilden > worin man denn man- 
cherlei bergen und anfteben honne. Dies letztere iit an sieb ge- 
gidndci; veigl. IX, 33; Snei Ang. e. 36; Calig. c 46; Plin. Pan» 
c 45; Ovid. Am« 10, 13; Colum. X, 310; Propert II, 1^ 
12; Lamprid. Comm. c. 14; Plüd. H. N. XXXVI, 16: „M. Scaar 
ms rapinarum provincialium sinus." Nach Heinrichs Auffassuag 
übersetzt W. £. Weber Halle 1838. pag. 5 ff: „Wann that Weiter 
den Schooss auf gierige Sueht¥** Doch, meine kh, passt auch dieie 
Metapher nicht ganz hieher, weil sie SU wenig die Vontellwig 
positifer Begehrlichkeit enthält, um die ,,avaritia" zu veranschau- 
lichen, welche nach der Definition Cicero's TuscaU lYf Ii: 
„opinatio vebemens de pecunia, quasi petenda sit, iiihaerens et pt* 
nitos insita^^; Anct ad Her. IV, 26: ,;iiijuriota appetitio atienorum*' 
ist. Dem Begriffe derselben genügt, wie mir scheint, nur diese 
VerbikUichoag, dass man ,,8inus^* in der Bedeutung von „Schlund, 
Rachen^^ nimmt und festhält. So steht es Sen. Oed. 582 : »»Su- 
bito dehiscit terra et immenso sinu Laxata patnil'^; Tro. 171: 
„terra mugitu Tremens Coucussa totos (raxit ex imo sinn?*'; Corte 
ad Lucan. III, 459 seqq.: „telluris inanes Concnssisque siuu3 
quaerentem erumpere veutum Credidit'^; vergl*3eii. üerc« für« Ql9i 
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H)pi>olit. 1019; Virg. Aen. VI, 132. AehnUch drückt sich Cicero 
aus Verr. II, 2, 64*. „Avaritia hiante atque iinminenti esse." 

lieber die Erklärung der dritten Frage „Alea qiiando Hos ani- 
inos<<? sind sehr Terschiedene Ansichten vorgebracht; im Allge- 
meinen sieht mnn, wird damit auf die sor Zdt herradiftide Spiel- 
wuth hingedeutet, fiber welche Jurenal aach aonat klagt; wie Vni) 
10 ff; XI, 174; XIV, 4; vergl. Hon Bpttt I, 18, 21; Sat II, 
5, SO; Snet. Aug. eap. 70. 71; Calig. cap. 41; Cland, eap. 33; 
DomH« cap. 21 ; sogar dorch eigene Gesetze suchte man dem Un- 
wesen sn Stenern; siebe Henbach de politia Roman. Goetting. 1791. 
§. 41; interprett. ad Hör. Od. III, 24, 38. Die VersGhiedenbeit 
der tfeinangen über die Auffassung der Teitesworte im Einseinen 
iBt durch die Tieldentigkeit des aphoristischen Ausdrucks, in Son^ 
derheit durch die YerbalelKpse oder Aposiopeae» Teranksat worden, 
indem -dadurch der Willkür in der Ergänzung eines beliebigen Zeit« 
Worts, je nachdem man die beiden Hauptbegrifle „Alea^^ und ,,Hoa 
animos^' an sich nnd in ihrem gegenseitigen Verhältnisse anffassty 
freies Feld geöffnet wird. Mir scheint in den Worten büillichfr 
Ausdruck f^nfhnlten zu sein , ?o dass sich die metaphorische Dar- 
stellung im Vorhergehenden für entsprechend fortsetzt. Doch hören 
wir zuvor die Ansichten älterer Interpreten. 

Diese gingen von der irrigen Vorstellung ans, dass „animi^^ 
hier „die Gemüther" der Menschen seien. Demnach erklärt Bri- 
tannicus Lnt. 1613. pag. 80: „Subandi: magis vexavit, vel habuit, 
ve\ aliqnid tale;'^ und Lubinus Han. 1603. pag. 42: „subauditur: 
habuit, possedit, occnpavif , invasit. Id est: qtiando Indus alcan 
iinqii.^m vehemf ntiiis occiipavit nnimos hominiim, qtiain hoc saeculo 
vivrntiufri Mit Kccht ist diese Erklärung bereits von Heinecke 
Auiiinadv. in Juv. Sat. Hai. Sax. 1804. pag. 55 ff bestritten, von 
Doellen Beiträge zur Kritik und Erklärung Juvenals. Kiew 1846. 
pap^. 36 ff. entschieden zurückgewiesen worden; doch bleibt dor 
erstere, zu Gunsten seiner eigenen Interpretation , dabei stehen zu 
sagen: „Ellipsis verbi i. v. voxiNit satis usitala, sed elUpsis verbi 
cum „magis^^ exemplis deuionstranda erat." Allerdings ist die 
weitere Ergänzung von ,,magis" aus dem vorhergehenden „Major" 
eine aüftallige, und jene Interpreten hatten mindestens Belege an- 
führen müssen; aber auch schon diejenige des Zeitworts vexavit** 
war keinesweges „satis usitata'', sondern ist eine sehr ungewöhn- 
liche, kaum zulässige, welche schwerlich genügende Analogie für 
sich hat* Doch auch hieron abgesehen, ist jene Interpretation nicht 
annehnibar^ weil kein passeniier Sinn herauskommt. Voltständig 
wfiMen die Teztcaworte alsdann hinten : „Wann hat das Würfelspiel 
diese GemSther mehr beherrscht Welche Gemütiier meint nun 
der Dichter mit „Hos animost^* In solcher Verbindung kann „Hos<< 
nur d$t%ttntSg siehe Ondendorp. ad Lucan. I, 363 — gesagt 
aeln mit Beziehung auf die Gegenwart ; und allerdings steht das 
DemonatrafiT »hic<< schlechtweg ^ar oft in der D^entung von 
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i^nügy gegenwärtig** ; wie z. B. Cic. Roic. Am. 43; ad Wmn, 
IlC, 21; Olßc. Iir, 16; Verr« II, 31; III, 90: „haec licenüe«*; 
OnL I, 1; Quint fr. I, 1; Liv. T, 55; HI, 20; VI, 4: ,,heee 
magniacentia"; Plaut Trin. II, 4, 83; Cure. 1 , 2 , 16; Cic. ad 
Divers. IX, 20: „ad haoc insoleiitiani/* Die ZeitgeDossen aber 
■eftftte ja der Satirikclr kurz Torber und setzt sie aach iiier noch 
den früber Lebenden gegenüber: demgemäss musste er atatft 
„Hos" vielmehr „lllos*% oder, da dieses schwer verstandlich gewesen 
wäre, geradezu „Priores**, d. i. Priorum hominum, sanken; auf 
keinen Faii aber konnte er so (th'^ou, wie jene Interpreten ihn 
fragen lassen: „Wann hat das VViirfi Ispicl (mehr) diese Gemüther 
beherrscht?*' Er wurde alsdann ja iniKrhalb der Grenzen der Ge- 
genwart sich gelialleu und die Vergleichung derselben mit der Ver- 
gangenheit ganz fallen gelassen haben ; denn im Sinne von „Ro- 
manos** überhaupt, wie Einige vorgeschlagen haben, kann „Hos" 
doch niclit wohl stehen. ^^ schliesslich die Deatung von „animi** 
betrifft, so bezeichnet dies freilich an sich wol „die Gemüther der 
Menschen'*, wenn es allgemein und absolut steht, wie Hör. Ä. P. 
830; Virg. Ätn. III, 260; Cic. Dom. 17; eine andere Frage aber 
iat, ob diese unmittelbare Verbindung mit „Hoi** eine solche Auf- 
fttssong gestattet ^^Hos animos** eo gerad e m för ^iHorum i. e, 
Nonc ▼Wentimn animos*^ durfte kennt zolässig sein; die abitrakte 
Fassung des Begriflb ^yanimi'* verträgt das Attribut „Hoi^ nich^ 
wekbes bier gewueennaaseeii auf ein Concretnm lunweiet 

Diese in ijHos aninos*^ liegende Scbw terigb^t haben spatere 
Interpreten, welche übrigens die Erfclärang von ,|Alea^ md die 
Brgansung des gedachten Zeitworts orit den Torigen gemein habend 
durch eine bocbst gezwungene Umdeutung des Denonstialirs zn 
beseitigen gesucht Hieher gdioren die Erklärungen von Buptrti 
Tom. II, pag. 42; Pinzger in der Ree. Jen. AUg. Lit. Zeit 1822. 
Nr. 80^ pag. 144 ; E. G. Weber Whn. 1825, pag. 143. Der er- 
steresagt: „Hos*< i, e. tot animos— ^ cepit, occopaYitl— Abrii^ta 
oratio affectui consentapea est; nequ" enfin, neqae etiam (v. ad 
XI, 30) vel neque vero (v. ad Vll, 124 in Var. Lect.) loculis co- 
müimtibus. Ita bis verbis magnitudo jacturae et insania Indentinm, 
Ulis vero horura mnltitudo adumbrarctur : utrumqtic autem poeta 
designare voluisse vldetur.'' Während Ruperti sich begnügt, ,,H()s'* 
in ,,t^>t" umzudeuten, gehen Pinzger und Weber noch weiter und 
erklären „tot et taies." Aber hi steht ohne Weiteres nidit im 
Sinne von tot, und hat keiner der drei Interpreten eine Belegstelle 
dafür citirt; ausserdem erlaubt der Context nicht, an eine Vielheit 
von einzelnen Personen zu denken. Juvenal spricht hier nicht von 
der Menge der Spieler, sondern von der Heftigkeit der Spielwuth, 
was auch aus dem Folgenden hervorgeht, in dem gerade die blinde 
Leidenschaft jenes Betriebes geschildert wird; raotivirt doch eben 
das anknüpfende „neque enim" den unmittelbar vorhergehenden 
Aui>ruf durch die nachfolgende Aussage, was Inr Sobumh iM 
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tiiiiiiiflfi T^gai wf dem €UMiti«chc ap/kn, Düm erkmie Ba-* 
porti wid Mclite (ks Hindcraiu duidi gcwlttme ÜRHlcatuDg der 
Partikel ^,B«que om*^ m bcteitigeo; tdbige, sagt er, stehe hier 
(lir etiam, vero^S so dm Beben und mit einacder erstUcli 

die Menge der Spieler uod sqmImu <U« Uaf%keit dieser Leities* 
Schaft ausgedruckt werde* Aber ,,neqiie enim^' ist nicht „ne^ite 
eÜMif^y wenigstens hier nicht; die angeführten Belegstellen ge- 
hören so wenig hieber, als sie etwas beweisen; der einfache und 
zunächst ürnrende Sinn der Partikel ist festzuhalten. Dnss ,,Hos" 
eigentlich nicht „tot" sei, fühlten Weber und Pinxger ohne /wetfely 
und kohrton, da sie gleichwol tot für ihre Gesammt - Auf fassiing 
nicht entbehren konuteu, hinterher zu dem ßcgnife des Fürworts 
zurück, indem sie „et talcs" nachschicken, so dass ,,Hos** nun 
beides zugleich ,,tot*' und „tales'" stin soii. So vermeinten sie 
gleichsam durch ,)tot'' dem Zusammenhange, durch „tales^^ dem 
bereits vergebenen und verleugneten Wortbegriffe des Protiomens 
noch nachträglich geüiigcn zu könneu. Freilich, wer solche lucon- 
sequenzen und Widersprüche nicht scheut, dem wird es nie an 
einer Erklärung fehlen. 

Aadsre aoUr dtm Neeeren haben, statt der BrUarong, durch 
fiaendutioo AuikSlfe gesecht. So Mk1«g Heioecke a. «• O. pag. 
5d ff ▼or, ftv fJBiM^* gi^^cn ilie eimtiauaige AatMge «Her Heod- 
edviltee i^BAee^^ ae himt ^^Alea tem niade, nbl lequirite cem- 
pttreCmii, mt atinptr offendit. ^BMareb eotatlnde sihi der Ge« 
mHitniiiii Onattde liaeo sJea i. telie «lea et Muie est, tBtis 
eleae cnpt^aa hoaines , subioteilige: cepit. Cormptus est iocns 
ab iroperitis librariisf qui putarent, kuec referendum esse ad animos.^' 
Nach dieser JBonendation übersetsle Hangwitz Leipzig 1818* pag. 15: 
^Wann flammete Spielsucht Heisser sie an uikI erklärte pag. 360 
ausdrücklich seine BeisUmmang ; desgleichen scheint auch Donner 
Tübingen 1821. pag. 7> wie schon Pinzger a. a. O. meinte, dieselbe 
Lesart angewandt zu haben; wenn er überträgt: „Wann so in Un- 
maass Herrschte das Spiel?" Ausserdem aber adoptirte und stützte 
dieselbe Heinrich Tora. If. pag. 66 <lurch mehrere Grunde, wäh- 
rend Pinzger m der Recension pan^. 144; E. G. Weber in den 
Annot. pag. 143; Duellen in di n B itr. zur Kritik und Erklärung 
Juvenals Kiew 1846. pag. 37; Nobbe Observ. ia Juv. Sat. I. Lips. 
1828. pag. 16 ff; Matlhins Observ. in Juv. Sat. I. Marburg. 1846. 
pag. 27 ff; Otto Jahn Hec, Alig. Lit. Zeit. Halle 1842. pag. 194 
die handschriftlich beglaubigte Lesart verthciiligen. Warum ver- 
licssen Ucinecke und Heinrich die Vulgata? Sic sagen, dieselbe sei 
offenbare Corruptele, denn „Hos" stehe überflüssig und bei „Älea*"' 
vermisse man eine nähere Bezeichnung. Natürlich finden beide es 
a»« wail CS u» Interesse ihrer beabsichtigten firklifoog fiodan 
wattcB wmA Maata; aa koaMit aar auC dSe loterpretatio« an^ nm 
„Ho#< ni^ lUberfttattfi Mudi eluA AltHM erUirlick 

Ml §Bikm* Wer nSahte ferner avi ümm annrWwn» dasa akh alle 
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Abschreiber Mot durch t^asimos^' hätten verleiten lassen, aiif ^Jämmf^ 
die Comiptfle „Hos^^ zu machend Dergleichen Behauptungen wagt 
nar, wer um jeden Preis einer belidytea LeMrt wenigstens Am. 
Schein der Aeehthett irerschaffen wilL * ki den so ^^«^faltefesii Texte*« 
wwt^D soll nwä eine Renimiscenz aus Hör. A. P. 330 liegen: ««HiM 
anlmos aerugo et cnra pecnli Quam semel imbiierit", auf wdcbe 
Stelle zuerst Pinzger, obwol ein Gegner diejscr Ansicht, atirmerksam 
machte. Dinse Annahme ist doch srhr gewagt; will man auf die 
Congrucnz <lrs worllictien Ausdrucks ein solches Gewicht Ir^^en, att 
führe ich fiir ,,Hos animos*^ andererseits die ganz entsprechende« 
Stellen St nec. Tmad. V. 340 nnd Lncan. Pharsal. VIII., 641 an. 
Ausserdem bat die sprachliche N t rkurztiui,' des Ausdrucks in ,,HaPc 
alea" statt ,,Haec'' oder ..Talls aieae i. e. alea hiden<li cupidilas'' 
etwas höchst Bedenkliches. Ist auch dem Satiriker eine gewisse 
i3revilüqiit^nz ei$?en, analoge Beispiele der Art finden sich dennoch 
nicht. Huraz konnte daselbst und auch noch Sat. f., 4. 100 wol 
„Haec aerugo'', aber Juvenal nicht „Haec alea", wenigstens nicht 
in dem Sinne, sagen. Ergänzt werden soll „cepit, occupavit , wie 
zuweilen im Affecte^S sagt Heinrich; docii beweisen die angeführten 
Stellen — Sat. VI., 641; VII., 178. 207; Ernest. ad Suet. iNer. 
pag. 139 ; Leisner Praef. L. Boss. pag. XXV,, 199 — nur im All- 
gemeinen, dass sieh härtere Verbalellfpsea in tltii Satire« fiiide% 
nicht» tker tpecieil liir die Ergänsimg ciiwi eolebco ZeitirorlB. Die« 
•elbe ist und bleibt eine harte, ebenso wie diejenige von ,,Mgis^ 
M8 ),Major^' nneterdem, wel«be beide mit den Froheren gemein 
haben; die ab Beleg aageföhrte Stelle gehört nicht hieher: ),SaL 
ILf 122^. Richtig idco sagte Nobbe won jener Co^fectur: „Eqi^em 
Tcreor) ae verba aic immotata plane aensa cnreant, ant certa ad 
hnnc ioeun idon«o*^ 

^ Die lichtige Erklämng der Stelle haben die Neueren ■annchat 
dndarch angebahnt y das« sie „Hos ammoa^ nicht auf die Gemither 
der Lente, sondern naf die heftige Leidenschaft des Spieles selbst 
bezogen. So ausser Nobl>e, Dollen, llatthins. Otto Jahn, W. & 
Weber in dem Corpus poett. latin« pag. 1139; Manso in denVer* 
flsiseht. Schriften Breslau 1621 pag, 220 Alle diese nehmen 
„HoK aniraos^' im Sinne von „Hunc furorem^ spiritum, talem^^ oder 
„taatam** cupiditatem'^, und freiäch ist dies die einzig statthafte Er- 
klärung dieser Wortverbiedtmg ; denn offenbar drückt das Demon* 
atrativ-Pronomen einen besonders hohen Grad aus , in dem der Be- 
griff ,,anlmi<< sich zur Zeit des Dichters realisirte. Schon deshalb 
muss „animi" hier ein Begriff sein, der einer intensiven Steifj:eriing 
fähig ist. ,,Hos" steht hier nun nicht blos in dem Sinne voiv ..tales, 
tantos", sondern schliesst ancli zni^leich die l**eziehunt» auf die Ge- 
genwfirt ein «^quales , quiiitos nunc-'; wie schou Matthias und 
[)öllen richtig bemerkt haben. ]\icht so scharf fasst es Nobbe auf, 
der sonst tretlend äussert: Hos pronomen magnitudinem cupiditatis, 
qua offecti suot anuniy significare mihi vidciur^« Ueber den Ge- 
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branck vmi Wkmm^ in.^o^M es p^leichbedetitend ist mit dem grie- 
chischoi wftmp«^ ^fiog vergl. FrotedMr zu Qmotil. X., 1. IIS« 
In «ttcfer Bedeutung ist übrigens, wi« rtcbtig von Döllen bemerfcl 
WMrdftBy der Pttirat häufiger als der Singular; als Belege führe tcb 
dazu an: Cic. Man. 22 extr. ; Dom. 65; T^?v. I., 34; Drakenhocb. 
ad Liv. Vir, 10. 8; Phaedr. II., 2; Stat. Theb. XI., 625; Corte 
ad Lucht). I(.. 569; Burm. ad Virg. Aen. I., 579; T., 61; IX., 127; 
Ovid. Her. III., 85; Ter. Hoc. III., 5. 56; Burm. ad Prep. 1., 5. 
12; II., 4. 8; Hor. A. P. 27; Jnv. Sat. VI., 285. Von eigentlich 
leblosen Dingen, wie hier von der ,,AIea*', steht es auch sonst; so 
Virg. Aen. VII., 3S2: j^Dant aninios plagae*' i. e. turbini buxeo ; 
Stat. Thel). III., 671; f^Vi rapidus torrens^ animos cni Terna mi- 
Bistraiit Fiuminft.^ 

Die Wortvcrhindung ,yHo8 animos^^ ist also identisch mit ),hunc 
furorem"; von hieraus muss man nun die weitere Erklärung der 
Stelle überhaupt bestimmen. Welches Zeitwort ist zu ergänzen ? 
Gewiss 5 das zunächstliegende , auf welches die Structur in dieser 
aphoristischen Satzverbindung selbst hinführt, welches das innere, 
logische Verblltniss zwischen den beiden Hauptbegrififen nothwendig 
maclit« EDer haben ei naeh meinem Daliirhalieii die meisten Inter» 
preten versehen , und nor Ddllen and Matthias dat Bichtige getroffen« 
Britannicoi und Strave ergänzen „vexnvitf % Hämo „movit^ incendtt*<, 
Rupert!) Heinecke) Heinrich ,)Occapavit, cepit", W. B. Weber 
„dedit^^ Nobbe mit entachiedener Verwerfong aUer fibrigen „fecit<% 
welches er^ von richtigem Takte geleitet, y,ad sImfiKcItatem aptis- 
sSmum*^ nennt Alle diese Zeitworter passen insofern schon nicht» 
als sie xn weit her geholt sind und ihr Begriff nidit nnmitteAar in 
den Textesworten «ngescblossen liegt. Richtig dagegen hat nach 
Heinrich^s llfittheilang schon der Hnsnmer Codex die Glosse seil» 
„habuit^^; ebenso der Scholiait: ^Hos animos*^; ellipsis, subauditnr: 
^^habnit^^y nebenbei erwähnten es auch Ruperti und BritannicuSi ' 
ausserdem noch H. Valesius bei Achaintre Tom. II. pag« 130; 
Prateus Lond« 1691 pag. 12 in der am Rande beigefügte« Inlerw 
pratatio: „qnando alea tales habuit vit«»?^^ iMrentiiu Valla: „ellip- 
sia$ snbaiubtar eoim ^habuit^' ei alea pro limorihns posita*^ ; unter 
den neueren Interpreten Döllen and Matthias. Diese Ergänzung 
ist schon deswegen die passendste, weil sie am wenigsten hart ist; 
mit „habere*' verbunden flndf-t sich .jmimi'* mich bei Plaut. Epid. 
I. , 1, 43: 5,Quot illic hojMü aniiTios habet*", wozu Gesner im 
Thes. L. L. s. v. bemerkt: „quot cogitationes vel Ubidines". So 
ist ähnlich „Hos animos^' an unserer Steile gleichsam ein Besitz, 
und zwar kein äusserer i, sonclern ein innerer, d, i. eine Eigenschaft 
ihr „Alea*'. Hiernach stehen die beiden HauptbegrilFe der apho- 
ristischen Wortv erbitulung , näiiilich „Hos aiiimo-s*"' und „Alea*' in 
dem engsten und innigsten Verhältnisse zu einander, und das Zeit- 
wort i^habtiit^' ergänzt üch dann gewissermaasseu von selbst» Eben 
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deswegen kann auch ich so weilg, als Dolleti und Mtä ^ m f dm 
verdiiten Otto Jahn beipflichten, Melcber mclBl, mmn k5nne etwa 
dsre erganzen und auf Bentl. ad Manil. I., 10 verweist. Ich weis« 
sehr wohl, dass wie ,,anirnos capere'* bei Cic. Man. 22; Phaedr. Ii«, 

2, „facere" bei Liv. I., 34. so auch ,,animos dare*' bei Ltican. II., 
569; Virpl. Aen. Vif., 382 vorkommt — vergl. Ter. Heaut. III., 
2. 31; Amir. II., 1, 33 — aber f bniso gewiss ist es, dass nirgends 
ein ,,dare*^ als üllipse zu erganzen ist; ich weiss auch wohl, dass 
bei Jiivena! sich härtere V^erbalellipsen fimlf n — vergl. IV., 23 If.; 
VI., 64l; VII., 178. 207; — aber an alU n diesen Stellen erlrich- 
tert der weitere ZusauHücnhang das Ver>t;ui(iiiiss des zu stipp! iren- 
den Zeitworts; was an unsorer durchaus nicht der Fall ist. Hier 
situl wir lediglich auf die aphoristiächc Verbindung* selbst beschrankt. 
Bei ^dare'^ vcrmisst man noch ausserdem einen Terminativ. 

Im Allgemeinen richtig gibt nun Dollen den Sinn der Stelle 
dahin an: „Quando alea hunc.i. e.tantumquantum nunc habet spiritum 
habuit^^; scharfsinniger jedoch bemerkte schon Georg Valla, der die 
Uebertragung in „Alea" erkannte, ,,a!ea pro hjsoribus posita''. 
Diesen Gedanken hat Matthias noch weiter ausgeführt: ,,Aieam enim, 
quantum c^uulem judicare poasum ita cogitavit schciliastes , quasi ea 
persona sit recteque hanc ob caussHm docet audiendum esse habuit^^. 
Und allerdings hat diese Erkläiuug, unter „alea" geradezu die 
aleaiores zu verstehen, Vieles für sich; gerade so nennt Juvcaal 
die Clionten als Empfänger der Sportel schlechtweg „Sportula*^; 
siehe Xlll., 32 ff«: „Quanto Faesidiuui laudat vocalis agentem Spor- 
tula'^. Doch kann man auch dabei stehen bleiben, „alca^' als eine 
singularische Person festzuhalten , wie''s auch Matthias gefasst zu 
bnbeo icheinty mit dem ich in der Hauptsache ganz einverstanden 
bin» wen» er schtiesslieb sagt; „Aleam igitur quasi pertonam fingena 
dizit poeU: ^klea. quando Hos animot^^l in quo pronomen ,,hoa^* 
cam habet vim^ ut ad praesens temput rehtum idem sit, quod 
tales, qnales — aive taotos, quantos — nnnc liabet^^» 

Man vergesse doch nicht, dass das Streben nach metaphori- 
schem und allegorischem Ans<irucke der rhetorisirenden Poesie, wie 
sie vor Allen Jnvenal vertritt, eigenthiimlich ist; bald hinterher 
kommen weitere Belege dafür, in V. 95: „sportula'', in V. 116: 
„concordia**. üeber „alea'* insbesondere noch Hör. Epist. I., 18, 
21: „Quem damoeaa Venns , quem praeceps alea nudat'^ Als 
•chlieaalidien Beweis fir <fle iklrtige Erklärung der Javenalischen 
Werte fittre ieh die beiden von Ottm Jaba a. a O« trcffiMd citktai 
Stellen an, wdebe der anerigea wWg eHtepMefaen. Aacb biet aiebt 
,,Hoe anfines^ an gleicben Stelle d. t. im Veraaafange ohne ZcÜk 
wert; ancb bier kann nad darf nicblt Änderet wstanden «perdea, 
äk »babnit^ Siebe Sen. Troad. V. 340 Agam: »Boa S^^na aiil. 
mo8<* . . . Pyrrb« ,)8eelere qnne Mram mnH*^ «ad iJncan. Pbaiial. 
VlIL, 541 ft: 
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^ Siperi, Niluw «t foarbnra Mettpkli 

Et Pdma&fii tan »«Bis ftnki Caiio|ii, 

Hm aalmosYl nc <a(a pimuit ctvilia mvndiBj^ 

In solcher AuÜassung schliessen sich die besprochenen Worte 
passend dem Vorhergehenden an; ja die Form der Aiisdriicksweise 
enthält eine gewisse Steigerung. Während unmittelbar vorher die 
übermässige Habsucht der Gegenwart gleichsam indirect bezeichnet 
«ird| indem der Siebter firagt: „Wano war sie grosser!** fragt 
derselbe hier direct aad geradezu: j^Wann liatte das WSrfebpid 
diese Woth*' oder^ wenn man den bildlichen Ansdmck festhalten 
will: yyWann hatte die Furie des Spieles diese Wathfl** So schtiesst 
diese Fiage dem Gesetze rhetorisdier Darstellung gemlss M 
ganxe Periode. 

Auf die allgemeine Klage über die unmässic^e S^iieKvuth der 
gegenwärtigen Zeit folgt die spezielle öciiiidefuug einer derartigea 
bccue am Glückstisciie : 

Vers 91—02« 

i>Fra«lia qoaota lUic diipeusatora vidsUs 
Armigerol'* 

MitBecht äwMcrte sdion Heinricii Tom. II. pag. 67, da« 
das leidenschaftliche Glücksspiel hier anter dem Bilde eines Idtsigcn 
Kampfes dargestellt wefde; cie TorhifrsAende Neigung JnrenaJa 
(m metaphonscbeDarstellong haben wir friiber bereits hervorgehobeii« 
Die Ptelkel „fUic'^ ist inntmmg gesagt; sie neigt auf die besonder« 
Scene hin, welche der Dichter seinen Hörern and Lesern im Fol* 
genden vor Augen führt. 21ur Vervollständigung des bildlidhen Atta- 
drucks dient weiterhin der ablativus 3l)so]utiis dispensatore 
Armigero^^: so dass eine ziemlich durchgeführte Metapher entsteht: 
9iWeicbe Schlachten , Turniere wirst du dort zu sehen bekommen» 
bei denen Zahlmeister die Schildknappen vorstellend^! Aeltere Aus- 
leger haben den Sinn der Textesworte völlig missverstanden , indem 
sie „Proelia" nicht auf den Wettkarapf des Glücksspieles selbst, 
sondern entweder, wie Farnabi Arasterod. 1642 pag. 11 iiiicl Bri- 
tanniens Lut. 1613 pag. 31 auf die „rixae et altercatiorK s , qime 
saepe inter collusores oriuntur"", oder auf den Wortstreit des H< iru 
mit seinem anwesenden Zahlmeister beziehen, der den Verlust etwa 
aus der (ap) .,,posita arca'* baar zu entrichte n habe. So Ascensius: 
^^inaxinidä rixus et concertationes'' supple mm „dispensatore Armi- 
gcro'^; und Mancinelli versteigt sich gar so weit zu behaupten: 
^pugnabat euim cuai servo herus aiiiiäsa pecuola voleus ejus tiuiicam 
nt ludat eripere, quod sequentia indicant; supple cum dispensatore^^. 
Aehnlich Lubmos Hau. 1603 pag. 42 und Manhnll I^nd. 1723 
pag. 8 C Andm föhran bckl« Bfklirungen nebon einander anfy 
ohna «nb fv eine der beiden in entnchmden; wie Piatnus Lond» 
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1091 pag. it\ ▼•Mw fii Aehaintre Tom. II.*pag. 100 
sogftr Roperti Tom If. pag. 40. Richtiger dagegen Ist die iretlicfc 
mieh von dem Ifitilerfn anerkaimteBfflifiirung des Grangaeos: ^^todi» 
aleae qnodammodo pro«liia comparatiir; hinc jocus Romaoonim in ^ 

Caesareiii Augustum aleafornm permaximfim apiid Siict. Aug. cap. 70**. 
TTeffGw\ bemerkte aeboa Heiaecke Aniniad« in Jor« Sat. Hai. 1804 
pag. 56 C gegen Rupert!, dass die Ellipse Ton ^^ctim*^ in aolcber 
Weise nicht statthafl sei. Aoeh bedingt der ganze Zusammenhang 
der Stelle, in Sonderheit der vervollständigende Zusatz „dtspensatore 
Armigero**, den schon ITcinecke mit Recht für den ablafivus absnlutos 
erklärte, geradr^ jene Aiiffassiinn^ von „Proelia'' als eines uitrirten Aas- 
drucks für den Wettkainpf im Würfelspiel. Unter den neueren Interpre- 
ten vprMand E. G. Wvhvr A\im. 1825 pag. 143 ff. den Sinn des 
Contextes, wenn er sagt „Propüa non rixae, jurgia, altercationes 
collusonim vel doininornm cum dispeni^ntoribus sunt, sed connparatur 
tesserarurn lusus vere cum prooHo, in quo hidentium partes cum 
suo quaeque dispensatore sibi adversantur, et ciipiditate flagrant 
vincendi i. e. nuuunos auferendi. Jnxta vpI pone dunniiuju dispen- 
sator stat armiger, qiii non talos iit quidam perverse interpretantur, 
sed pecnnias ad liidendnm poirigit". Ueber den „dispentator'^, 
der weiter unten VII., 219 ,,qiii dispensaf heisst, vergl. Biirroann. 
ad Petron. cap. 36; es ist der oUuvonog d. i. der Schatz- und 
Zahlmeister; siehe Varr. L. L. IV. sub fin. ; Plin. XXXIII., 3. 13} 
11, 62; VII., 39, 40; Cic. fragm. ap. Non. III., 18; S.iet. Vesp. 
cap. 22. 23; Oth. cap. ö; ÄU». cap. 12; Stat. Silv. III., 3, 86 ff.; 
Macrob. Sat. II., 4; Martial. XI., 39; Hieron. Ep. 52 n. IG. — 
Im „Armigero*< bemerkt der Seboliaat: „Metnphora a beHantibas; 
id est, qal arma pfftebet, tesieras ettabnlas» et ipse qui nommoa 
mib pignore portat, vel qni aabministrat pecnniam^. Nur dies 
lefstere iat ricbtig) wie die neneren Bearbeiter der Satiren ericann- 
ten; doch hAle maa aich nndererMiti} bei dieaer specialiairenden 
BrklSrmig dea Worlea atebea sn bleiben; gerade an nnaerer Stelle 
bemht daa Veratftndnias desselben für den Znaammenkang darauf, 
ih^'^ man es fn seiner Allgemeinheit,^ dasa man die Bezeiebnung 
^Waffenträger«* überhaupt festhält. Es enthftlt eine wdtere Ana- 
md J>iirch(iiihrung der bildlichen DarsteliaDgbtertelbat; der j^armigei^ 
pMt mi ,,beUttni^<, wie der Schildknappe snm Turnier. Ausserdem 
ruht aber, zumal in aolcber Verbindung, ein eigenthürolicher Affect 
auf dem „Armigero"; es bildet einen gewissen Contrast so dis- 
pensatore** und steht somit, wie schon ältere Interpreten sum Tbeil 
fühlten, mit Ironie: der Knappe eines modernen Kämpen bei dea 
Schlachten der Gegenwart war ein dispensatorf Treffend LabinOf 
pa^. 42: ,,Ironice posuit . .. mordens Romanos, qui strenid qnasi 
miiites sint in talibiis armis". Eine ähnliche satirische Pointe ent- 
hält, um andere der Art unerwähnt zu lassen, die Verbindung 
weiter unten XIV,, 5: ,,et heres . . . parvo eadcm niovf t arma 
fritUio^^ welche auch an unserer Stelle zu der gerügten BeaekoBg 
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der „arma^< in j^armiger^^ auf Wfiri«! nad Tufeln Veranlassuog 
gegeben hat« Gar oft ateUt JaveMl ia aoldber Weiie die Gegen- 
wart der Vomit gegeofibtr; tidie Sat V., 43 ff,. Mit des ^on» 
ger<* im Mmide des äitirikm ver|^ aun.daa Wort in leiner Aa- 
wenduiig bei dea Bpikeni; Ovtd. Uet XY.y 386 oad Virc* Aea. IX^ 
664 liebat der Adler naraager Jovis**; aiehe Stat A^ 55; 
SUv. IL, 2, 76. Mit deauelbea Redite übngena^ aiit den frühere 
Intcrpretea abgeiehea tob deDicoigeB Stellen, wo dies oaxwcifel« 
baft ist — bier nad dort Anapielungen auf einzebe Worte Virgils 
aageaaauaen haben, Messe sich auch hier- eioa Allusion oder viehnehf 
Parodie.anf Virg. Aeo. IX., 648 statoirea, wo das 'beaeicbnete Wort 
genau an derselben Stelle im Verse vorkoauit: ))Uic Dardaaio An^ 
cbisae Armiger ante fuit'^ Durch diese specielle Uiiideotung wurde 
der beaeichnete Contrast noch schärfer und greller hervortreten. 

Unmittelbar daran knüpfen sich nachstehende Worte des Dich« 
terSy welche frühere Interproten, vvif> Lubinus pag. 42 und Uon- 
ninius pag. 762 fälschlich <!em (li^jx nsator in tlen Mund legten, 
als ob dieser seinen Brodberrn in solcher Weise öffentlich den Text 
läse^ was schon Kuperü Tom. II. pag. 4d mit Hecht verwarf: 

Vera §2-^S. 

„Qinplanie ftiror sestertia ceotaai 
Fordere et borrenti tmucaai non reddere ■erro'^ 

Die AiiranL;s\vt)rte „Siinplextic furor" sind meines Erachtens 
von fniiieren iiitoi eten missverstaiiden worden. Aligeuieiu ver- 
stand man dieseil>eh äo , dass das aiigehäiigte „nc" die gewöhnliche 
Fragepartikel sei, so dass keine Bejahung, sondern eine Verneinung 
als Autwort erwartet würde. So. Lubinus pag. 42: „Non simplex 
furor profecto, scd iaaudita «it iacredibilis deaMentia'^ Aebalicb 
Britaaaiciis pag. 31: „SdUcet ille ceascadas est extra oauMS ra< 
tsoaia termiaoa^^. Beide, wie auch Ruperti Toai« II. pag. 43 uad 
Acbaiatre Tom. I. pag. 18 : „Nam parra tantom ^el aaa insaaia est^^ 
so dass „simplex^^ gegensätzlicb etwa aa nagaas staade^ respettirtea 
dea Wortbegriff voa „simplez" aicbt aacb Oebobr^ was schoa Heia- 
lich erkaaate, der Toau II. pag. 67 Roperti's WorterUamag uad 
aeiae BeraAiag aa£ Tac. Germ. cap. 22 tadelte, wo aageblicfc 
^ywa^ea*^ im Gegensätze an „magaoa^^ d. i. im Siaae voa parva« 
«Ushen solle. Taeitas sagt daselbst voa den Germaaea: „plerumqae 
ia conviviis coasaitaat, taaquam nullo magis tempore aut ad sim- 
plices cogitatioaes pateat aaimos aut ad magnas incalescat^^ Ueber 
die Bcdeutimg von ,,simpliccs cogitatioaea^ haben <Iie Interpretea 
viel gestritten; aath Ucinrich irrt, wenn er „Gedanken aber eia- 
fache, nicht verwickelte Gegenstände^^ versteht. So wird ja „sim- 
plices" nicht als Attribut zu ,,cogifationes", wozu es doch gehört, 
sondern zu den hier gar nicht vorhandenrn Gegenständen gefasst. 
Offenbar k()nneu nach dem ganzen Ziisaitiim nhange nur einfache 
d. L klare, lichte Gedanken^' yerstanden werUeu. Somit fallt die 
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pinzij^e Stütze der Rnpertrschen Erk!arnrg nnd diese selbst mit 
ihr. Heinrich gibt clem Wortbe^iffe von j,siinplex'''' an unserer 
Stelle freilich sein Recht, wenn er erklärt: „non simplrx furor, 
sed duplex vel triplex'*: aber dieser I>entün<^ widersteht durchaus 
der Begriff von ,,furor*'. Denn dies ist schon an und für sich ein 
oxtreroer Ausdruck, der unmoglicli in solcher Weise gesteigert oder 
pdfenzirt uei<liii kann; es ist schon ein Ultimatum dnrch die Inten- 
sivitiit <les BegrilTf s selbst. Nach Cic, Tuscul. III., 5 ist „furor^* 
eine .^insania, quae intermittitur aliquando" und nur hiedurch von 
jener ,,perpetua" verschieden ist; vereint stehen beide B( n^riffe Cic. 
Pis. cap. 21; Caes. B. G. F., 4: „furor atque amcntla'^ Vergl. 
Cic. Har. resp. 18: „A. diis quidem immortalibus quae potest 
homini major esse poena fbrore atqne denentia'* f Ovid. A. Am. III., 
172; PlinluB IL, 1. 1: ,,Fttror est, profecto ftiror^M JtnroMl sagt 
ähnlich SaC. II.» V.71: i^ioinus est Insanfia tnrpla*^! Genait tA dm 
ISitmt nnd der Weise gebraacht^ wie hier^ Ibdet sich ,,fiin>ff^ acHift 
Javenal Sst. IL, 18; Vllf., 97t „Fnror est, post mmia per« 
dere nanlam^. Offenbar Ist der Begriff hier «choii darch sieh seibsC 
ein Bitrem; ebenso XIV., 196: ,,Cani ftiror band dlibi«fl, cum ait 
ttanifesta phrenens.^ Wie genaa entspricht diese Stelle der nnae^ 
rigen! Vergt. Sat XV.^ 86. 100. Dagegen scheint die 8teUe Sat 
XIV., 284 fitr die verworfene Erklarong an sprechen; ,,Non anos 
mentes agitat furor^'; indess hier ist, wie aus dem Folgenden 
deutlich genug erhellt, nur von verschiedenen Arten des Wahnsinns 
die Rede: die Verrücktheit oder Wuth plagt, mehit der DidiCeri 
in mehreren, Terschicdeiu n Formen die Gemüther der Mensöhen. 
Aus allem diesem ergibt sich , das^s Juvenals Worte anders zu fassen 
sind. Auf dem Worte „Simplex^^ ruht durch Begriff und Stelkng 
Im Satzanfange, znmal auch ,,ne^^ sich daran anknüpft, ein beson- 
derer Nachdruck , was den früheren Interpreten frciHcb nicht ent- 
ging, vielmehr eben jene übermässige Hervorhebung desselben auf 
Unkosten des Hauptworts „furor*' veranlasste; die Bedeutung des 
angehängten „ne" entging ihnen aber; es steht hier, wie oft, in 
dem Sinne von nonne; siehe Hand. Tursell. Tom. IV. pag. 74: 
„Älia ratione occnjninus affirnjationem , dum negamus contrariara 
sententiain. Td proprie exprimitur vcrbo „nonne", sed brevius etiam 
per simpIex j^ne". Vis intprrniiationis eadem est. Cic. de Fin. V., 
18, 48. Heiisingrr ad Cic. Off. III., 17. 2 et Scheller in Observ. 
pag. 17 aliiqne iniilti demonstrarunt , • ti irn ( iccronem cum optimis 
scnpftiribiis sie esse loquntum , nt ne pro novrie acripi posset; conf. 
Lambin. ad Plaut. Cist. 1.. 3, 3. Hiernach entsteht nun fo^pfenfler 
Gesammtsinn: ,,Ist es nicht einfaclier d. i. baarer Wahnsinn^"?! Ist 
CS niclit pure, schiere Verrücktheit: fragen auch wir wo! und Jinenfi! 
ähnlich noch Sat. XIV., 136 „furor hauci dubius" nnd ,,indnitVsta 
phrfnesis*'. So freilich, aber auch nur so, entsteht ein Gedanke, 
reicher beiden Brgrilfcn, „simplex'' und „furor" ihr Recht gibt, 
ohne dass der eine auf Kosten des anderen beeinträchtigt wird. 
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Im V^k$ßmAm Imt dl« HabifcwMrtidiift wdt äm Qtkmdm 
4iC BaJertMMg Conpoiiti y^iieddm** ältere loterpretea m Bliiii» 
JurtiwgqB ▼flrkUet So meuilett einige , Udeoi sie y,reddere^< ia 
Sinne vea «yreetitnere*^ ÜMiten und, wie Manciii«lU, den f^servos*' 
in V. 93 »it «Im ^ilispensator«« Ui V. 91 identificirten» der Herr 
|»be des nnwceeoden Sclaven die „tunica^* eniriieen« un dieeellM 
entweder nach dem Verkiete der seinigen i« Ingen oder gar leiner 
%>ielwuth noch obenein m opfern , und verweigere nun die Heraus- 
gabe jenes iüiidntigietiflte an den Sctaven. Diese Erklärung fühtt 
noch Liibinus png. 42 an, sagt aber rieillig hinterher: f^Sed beea 
interpretatio frjgpda nimis et inepla^'. Allerdingt ka« es, wi« 
W. Weto pag. 144 bemerkt, vor — siehe Plaut. CnrcnU ad» 
II, scen. ult. — ^ dass sogar Kleider auf solche Art verloren gingen : 
Inar aber steht Ton allem dem nichts, weder dass er seine „tunica^' 
bereits verspielt , noch tlnss er dem Sciavrn die seinige zu dem* 
selben Zwecke entrissen halje, was doch jedenfalls anj:^e<leiitet wer- 
den mtisstc. Auch ist es nicht einmal räthlich, geschweige denn 
nothwrnclig, uuter dem „scrv^us'* den „dispensator*' zu verstehen; 
waren ohiu; Zweifel viele dispensatores auch servi, so gah < s doch 
euch der-^lficheii ingenui; siehe Inscr. ap. Murat, 907, 8. 883, 6, — 

rv euere Erklärer, wie E. W. Weber pag. 144; Achaintre 
Tom. I. pag. 18; Ruperti Tom. II. pag. 43 haben jene Deutung 
von ,,re(ldere" zurückgewiesen ; es steht fiir das simplex „dare*'^ 
doch mit einer spccielien Ncbeobedeutimg. I^I iu kann, wie Weber, * 
den Zusatz ,,re'' auf die Beschaffung eines rien« u Kleides fur d is 
vertrai^eiie alte beziehen: „servum redeunte liienie, quuin frigore 
iiorrct , non denuo vestire"; oder sonst \ ( rslehe a»au mit Achaintre 
und Jleiiirich Th. U. 67 das pQichtmüssige Geben von Seitoa 

des Brodherrn. Der crstere sagt „is reddit; qui debct. Poiio, 
herus servo debet cibum et vestitum: reddit igitur quum dat ei 
debita". Richtig auch Oudendorp ad Suet Tib. cap. 16: „ubi 
reddere pro dare v«l edere poni Tidetur incUidit debitum^^; vergl. 
Wyttenbach. Animadr« tu Plularck. Tonu I. pag. 307; so anoSovvai^ 
so restitaere^ Bruaaa. v. Reddere aub a. 2; Cell. Dig. 31, 1, 21; 
15, 16, 94; Plaat« Aal, I., 1, 5. Also ^reddere<< ist recht eigeat» 
lieh yiMch Pfliohl und Bechi^ nach Schuldigkeit geben^S und dem 
aiitianigeii Spieler wird «eine Pfliehtvergeaaeaheit damit glcichaan 
vor Augen geruckt t^U non^ steht hier, wie II., 140, mit Nach- 
druck för «»nec^S indem sich ^noa^^ sprciell an ^reddere*' anschliesst; 
siehe Hand. Taraell Tom. IL pag. 497. dS4; Tom. IV. pag. 98 
iC: yj^zimus Latlnos dicere it aoa, abi negatio ad unnm verhorn 
perUiaaaty ant ohi negationi singularis vis inhaereat^** So steht hier 
das ^oo reddere*^ dem Torhergebeoden ,|perdere*S ^® ^»tanica^ 
den yisesterlia eentom^^ direct entgegen. Za ^^orrenfi^^ vergK 
OvU. Art Am. IL, 213 ed. Heins. 
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8M Zar KfM; wbA EMnag der erilai Mim Infwih. 

Dem energlMlieii Ättsmf Sa V. 110 ff. I^lgt «ia nUritdi 
terer Brgnss, der gteidisttii das Princrp aiisspncbt) ateh wddbeai 
laveaai imniHtettMr yoiiier mit Ironie dem ReklrtlimBe den VorrMg 
iiber eine höbe and beilige Wdrde im Staat tagestanden hatte. 
Der Wortausdruck im Einzelnen olleflbart die sMiriiclie Al»»clit 
def Dichters aufs Deutlidute: 

Vera 112-114. 

,,Qnanduquii]em ioter nos Sanctissima Divitiarum 

Majestas; etsi fiinesta Pecnnia teroplo 

Nondam habitas; nullas nummorum ereximus aras". 

Mit hpsondcrem Gewichte eröffnet die Partikel j,Qfiandoqmdem^* 
• Irn Vers; vcrgl. X., 146; Xllf.. 129; Cic. Verr. IH , 80: „Woil 
nämlich, bekanntlich*': überall gebraucht Juvenal die antcpenuitima 
kurz; wie Virg. Rclog. III., 66 — „inter nos*'. Wir sa^pn etwa: 
^.be? uns zu T.:iri<h'". — Mit ironischem Pathos folgt hinterher die 
5,Sarict).ssini;i Divitiarum Majeijtas*% wobei man die effectvolle Wort<- 
steliijjig beaclüc; die ,.()ivitiae** stehen in einem satirischen Contraste 
zu der „S?inctissirriri [Majeslas"j dies ist ein grandtuser Begriff; 
vergl. Cic. I)i\ . I., Mil. öO ; Sen. ep. 95 med.; Siiet. Tib. cap. 
63i Cal. cap. 22,* Justin. XXl\'.j 6; Gierig ail Ovid. Fast. V., 20. 
Horaz sagt Satir. II., 3, 95 ff. ^ ,,Virt«s, fama, decus, difina hii- 
flianaquc pulchris dmtiu parent^%- vtr^l dagegen Kritz ad Sal. 
Cat. II., 7. Beaondera scharf niua auto den Sinn fassen, in deai 
die aachfotgende Restriction gemeint ist; denn nur dann versieht 
maa den Gedanken » welcher in diesen nnd den' spateren Versen 
fiegt. So eben hatte der Satiriker den Hammon als eine waMaft 
göttficbe Potens oder geradesn als Gottheit beseichnet , welche zvr 
Zelt für hodist heilig gehe, nnd somit herben Tadel über diese 
Afterreligion der Gegenwart ausgesprochen. Gleich, darauf lenkt er 
ein, scheinbar um jene Behauptung als eine au weit, an allgemein . 
gehaltene genauer au beschrinken nnd somit glefcbsam elaeUeber* 
eilnng wieder gut zu machen; in der That aber beabsichtigt und Mfft 
er einen zweiten Ausfall gegen seine Zeit in Betreff 'ihrer sondern 
baren Religiosität durch. Die Textesworte besagen nun : „Freilich, 
in einem Tempel wohnst du noch nicht , leidiges €reld; und Altäre 
der Heller haben wir noch nicht erricbtet'M Dass dies noch nicht 
geschehen s^i, darüber verwundert sich der Satiriker eben, einerseits, 
weil man ja doch den Mammon thatsächlich als moderne Gottheit 
verehrt und ihm folgerecht also auch Altar o<ler Tempel weihen 
müs.ste, anrlrrerseits und zwar deshalb vorzugsweise, weil die Zeit- 
genossen uiul mehr noch deren Vorfahren dergleichen Gntthciten, 
als da weiter in V. 115 ff- aufgezählt werden, ja iib(rhaupt so 
reichlich mit Altären nnd Tempeln bedacht hätten. Statt also die 
Jetztzeit in Schutz zu nehnir ii , als habe sie sich trotz ihrer V^r- 
ebrung des (ieldes doch weni^^strus von einem solchen ü( bermnasse 
der Abgötterei fern gehalten, tadelt und verspottet er vielmehr 
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4eii altgenMia berrscheDden Götzendienst und jene Leichtfertigkeit^ 
■Ht wekäer man in Rom abstracten Gottheiten in Hülle und Fülle 
Tcüpel erbaute. Es ist hier der Ort nicht, ausführlicher über 
JuTenals Stellung zum herrschenden Volksglauben zu sprechen; für 
die Erklärung unserer Stelle , wenn wir uns nicht an <lte Textesworte 
allein halten wollen, genügt es vollkommen, auf einige Äeussernng;en 
des Dichters zu verweisen, aus denen dies wenigstens klar hervor- 
geht, dass er in seiner religiösen Ueberzeugung kf incswe!^?» den 
Glaubt ri der Altvordern theilte , geschweige denn ein blincler Ver- 
ehrer ihrer Dogmen oder gar ein eifernder Zelote für dieselben 
war; siehe II., 130 ff. 149 ff.; VI, 59. Der unserer Stelle zu 
Grunde Jiegeude Gedanke ist nun , kurz ausgedruckt, folgender: 
„Ist ja doch einmal bei uns zu Lande heilig vor Allem des Reich- 
thums Majestät : blos noch an einem Tempel der „Pecunia-' lYLlt es, 
blos nocii an Altar* n der Heller"! d. i. dann wäre die neue Gott- 
heit fix und fertig! Und warum nicht? möchte er ironisch fragen; 
wäre es doch nur die Conseqneoz' eben Jener sdavischen Verehrung, 
wette AM» dem Gelde sollt. Wahrlidi, mit demidbea Rechte, 
den. mm einer ^iFSrx^* u. f. w. Tempel erbeut bat| lafitite «uck 
Gettm ^Pcemea*' emen Tempel, mfieeten anch die ^JSimmi^ 
AHare f5r eicb veriaagea! Wie orgirt der Dichter dieeen GedaaUa! 
Ihr aweijte 3ata wtederholl und epecialtairt nor den ersteren; 
9,Umphm^* wird an fiarae^*, die i^fiuieeta Pecania^ ' lu ,,Nunnni<*x 
«as glejckiMUB ein Denuiiiti? der Fecnnia Ist. Es ruht jeia he* 
nMiderer satiriedker Aeeent daranf; mgl.. T. 48 f HL, 14S; Vtk 
VIL,140; V., 136: »»O nammi, vobis hanc praeetat honorem*' l 
Ueberhaupt istes ein LiebBagMmsdruck dos Dichters: VI., 364; VIJI.^ 

100. 129; X., 319; XI., 19; XIII., tö. 94. 131; XIV., 139. 260; 
XVi.^ 40. Auch der Geniti? „Nummorum'^ verdient Beachtong» 
Ohne meti:is€he Sehvierigkeit konnte der Satiriker den Dativ : „Nam^ 
mis'^ setzen, der gewissermaassen zunächst lag; absicbllicb indessen, 
wie CS scheint, gebrauchte er dafür den Genitiv, um den Ausdruck < 
möglichst genau jener üblichen Wortverbindung anzupassen, in wel- 
cher man den Tempel oder Altar mit dem Nnmen der Gottheit^ 
der er gewf^iht ist, im Genitiv zusammenstellt. Ist doch dieser 
Casus so stereotyp, dass man ihn sogar elliptisch ofine ^,teraplum" 
oder „ara" findet; siehe Cic. Legg. 11., 23 (58) „Honoris"; dazu 
Goerenz. So vertraten also die „Nummi" an unserer Stelle genau 
die Person der Gottheit: Altäre <ler Heller". Heinrich bemerkte 
nach seinem richtigen Sprachgefähl den (itniliv wol, fasste aber 
die eigenthümliche Pointe jeuer Wortverbindung nicht scharf genug 
auf, wenn er Th, U. pag. 73 ff. äussert: ,,Wir würden sagen 
uummis. Der Genitiv ist ganz antik, ioidtvak ßa^ov T^vo$^ nach 
einer auileni Logik cunätruirl". 

Oben M der Sobilderung der Sportelvertheilung hatte der 
Satiriker voa Pkfttorea nnd-Tribaaen gc&prodieo, die sidi mit Vtfjh, 
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gtlmcBefi vmint Mr Sdiwelle nrfdier PMme Mmglmf nm he^ 
sdieerl sa «rhftlt^n. Wenn alBo, fragt er wcH<r, die MklMtni 
lUaatewfirdeii auf dicf fl^ortd cAoa alchoade JahfcwinMlUBe 
fechoen: 

Vers 119-120. 
„UM iadeaC contt«« > qaibni biae (oga cafMOs Itlaa «t 

Die „comites*^ sind die cigeotiidie» Clienten; denn weh fme 
Fkitorai aad TriboneB massten , um die sportufa erbakcn sa 
aeDy in einem gewissen Yerbaltniss der CUentel stehen, aber iSa 
waren deshalb dodi keine ,,romites'*, welche als Suite mit <!em 
Patron umherzogen; vergl. V. 46; III., Sö- 284; VII., 44. 142; 
VUL, 127. Der allgemeine Gedanke im Folgenden ist: welche 
die nothwendigsten Lebensbedürfnisse daher beziehen; der Dichter 
ergebt sieb, wie oft, in Einzelnem. — ,,hinc" ist mit einer gewissen 
Nacblässin^keit gesagt, indem es fiir ,5ex Ijac sjx^rtula" sffht. Tref- 
fend sagt Heinrich l'h. \[. pag. 76: „ein A\iis(}nick (ies gemeinen 
Lebens''. Wenn dan;f yjen der Recrnsent in der Zeitschrift f. Altrtfa. 
W. 184^ Nro. 129. pan^. 1027 bemerkt, es sei VIII., 105: 
,.Tn<?e Dol.ihella p^i atque hinc Antonius, inde Sacrilegus Verres** 
derselbe Sprachgebrauch in einer sehr pathetischen Stelle, so ist 
dabei nicht zu vergessen, dass „hinc*' hier in ganz Terschiedenem 
Sinne steht, «nd dass beide Stellen einander nicht wol gleichgestellt 
T\ erden können. An der letzteren nämlich ist es in lokaler Beden- 
tung gebraucht, verbunden mit 5,intle'*, wie V. 65; VIII, 196; 
XIV., 12. 45; an der nnsrigen jedoch bedeutet es „daher'* d. i. 
aus dieser Quelle; siehe Hand. Tursellin. Tom. III. pag. 89 Nro. 
13 ff. ,,toga" und „calceiis** gehöreu, wie Heinrich sagt, als nn- 
zertrennliche Kleidungsstücke zusammen; eines erfordert das andere; 
Salmas, ad TertuU. Pall. pag. 353 Ü. ; vergl. Sat. HI., 149. — 
Zu „panis'' siehe Sat. X., 81. — Was bedeutet nun „fumusque 
domi'^t FrShere laterpret^n, wie Grangaeus pag. 17; Britannicus 
pag. 40; Labians pag. 47 » denen sich Rnperti Tom. II. pag. 4^ 
angeschlonea hat, TentandeB ,,Iigiia virtdia, quibiia aMgaa via flnri 
exdtatnr^, im Gegensatae an deoen, welche MarfSaL XIIL, Ii 
y^acapna*^ nennt, und Welche aonit den lOHa „recocffa^ beiaaeni 
Banfent. nShr, anöot cap. 15; Scaliger Anlaadv, Baieb. 
VMKch gehörte anch Höht an den naettAehtliehBten lelta na b ai l Bff -* 
abaetti daher nnten V. 1S4: „miaeria Ignia eiMndaa*^; danacfa lit 
dSese Erkftmng der Teiteawotte m anaoref Steile an gMudiCy an 
ferne liegend, um annehmbar an eneheineo. fVnnim aolltn Mt 
der Dichter ao dunkel nnd indirect anagedr6ckt| warom fm iokber 
Weiae daa eflectam pro efficientl geaelst Inboif Auch He inr ieli 
Tb. II pag. 76 Temifft tea Brkiftmng, bringt aber ein« wkk^ 



Digitized by Google 

j 



mioder gesnchte vor, wenn er den Theil des Hauses versteht, wo 
aller Rauch sich sammelte, und wo arme Leute zur Miethe wohnten, 
das ,,coenaciihim", wie es Sat. X., 18 heisse, <!. i. die räiicherif^en 
Zimmer im ober.sten Stockwerke unter dem Dache (fas Hans über 
müsse man sich obne Scbornfiteia denken; Beckmann, Beiträge Band 
TT, S. 402 ff.; Voss zu Virgil. Landbau pag. 362 v^aTtvcoöijg 
t;7i(ö^o(jptV ,* Apiiian. ß. Civ. IV., i3. Ich enthalte mich einer wei- 
terea Untersnchung über die»e Angaben, bemerke aber in Betreff 
unserer Stelle , das« schwerlich „fumus domi" schlechtweg jene der-» 
ariden Gemacher im obersten Stockwerke bezeichnen können. 

Die einfachste und zunächst liegende Erklärung, die als t^olche 
festgehalten werden muss, seheint mir folgende zu sein 2 ^,fümuä 
domi^< steht hier in dem Siaie jew bei JllV«Mil 10 Käfigen Wort- 
wbiAduog, dascy wa die i^Mite Fnm ela Subuitaiiliv mk thum 
AtMnil ietM wMe« dwM iHrtert aüt eiMr gewSiHB Begrlft- 
YmlMattg ffir den ZwMUMneniuuig :»ai SiibttentiT erMea nad 
jeM entere fbm in GeoÜir «Blergeo^dMt wird, Gerade weH 
dieea Aaedteeke w e iee im 4m Mam io hSM§ voiluMity ist .«wli 
Idar ttonwh m erUimi idi Wgnnge nidi» bbi der entee allcia 
aMfilven V.lOt ,,emn PelttedM*«; V« 29: ^^lODdera geninee^i; 
V. 90: ,,cMflm tabolae^) V. 140 2 „t^mriw eordea^^ iHrnmA 
eteibt hier „fumus domi*' für „donitti femosa*^ oder ),fumo foicii^^y 
wieMartieLIlI^ SO^Svon einer y,fu8ca cella^^ spricht« Ueherhaupt 
«ber miMMle unter den Artikeln, welche Hur Nethdurfl dee LebcM 
gehörten y vor Allem des Obdachs Erwähnung geschehen ; wie amfc 
Sei llLf 225 „teocbrae'* d. i. ein düsterer Winkel als Wobnoiig 
eewibpll wird| densi «och ebendM^st V. 20» ff.: y^ultioins Mtea 
Aeraootnee eenraloi) qiiod andnei . • » • Nette eibo» aeom beepitia, 
tectoque ju?abit". 

üeber die Bedeutiinf? der Frat!;e oder vielmehr des Aiisrufs 
„Quid facient**? sind die meist* 11 Erklärer ziemlich achtlos hinweg- 
gegangen und es hnt daher bis jetzt keiner den Sinn der Worte 
erfasst. Schon Lnlnnus pag. 46 ff. fühlte wenigstens die Zwci- 
deiitigkeif der Worte, wenn er bemerkte: „Potest autem hoc 
dupliciter inteliigi. Quid raiseri clientes et hubebunt, quiim .'>j)ortnla 
a ditioril)iis illis praenpiatur ? Vel quod rnagis probatur: Cum divites 
et summi senatores sportolam petere nun erubescant, raulto minus 
pauperes, qui nihil hahent, et quicquid habent hinc habent". Die 
erstere von beiden Deutungen ist üicht wohl statthaft: „Was sollen 
sie machen, anfangen**? Dieselbe entspricht dem Futurum so wenig 
als dem Zusammenhange, wie Lubinus selbst gefühlt zu haben 
•cbeSnt Die sweite ist die allgemein gültige : ,>Qmd — i. e. aliud 
fcctoot eeeiitee d. i. Ce^ neo iden (^|eod e— m e boeai) feeient. 
D» !• Cnr erabeeceat epertblim aeeapere oder pelere,. wie Aiiperti 
Teflk IL peg. 49 eelbel eicb maMdkU Im dieeeia SKaae ftusea' 
ee alle Interpreten, aad die UebeBletaer dbeftngm daraeeb; eo 
W« E. Waber fiaUa itta pa®..?: ,»Wbe aoEVi ^M$tn dHiaVf 

25» 
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dlmr AoffenMg dit Patanni; «kdaBS ' BiMte d«r C oa j uiieihr 
ÜtbeD. Sielie Ofid. Met. TI, 573: Quid fadnt PMoncta? ibgMi 
ooftodia claiMlit*<; Virgil. Belog. I, 41 1 ,»Qiild faetTtnif wqte mu 
vüio AN «Sipe HceM.« 4BkHluii ist dim BfkMrung aa» äNgfr- 
«Ufa» GtiBte ainekorig. WeslM^b^ qimI wmii «oBte der Sati- 
riker kk solcher Weive die Ammiiaie der Spertd voa SeÜm «mer 
CUcBtiM neek beeondeiiB recbUMgea t SdMrerKcli wvde ilmni 
dkeelh* ven irgend einem verargt; rieloiehr war ale gan den aaü 
Jah r hi de rten bestehenden Rechte gemäss. Warum alaa «nltdm^ 
digea, wo keine Schuld vorliegt? In der That; eint aoiMl' ao tan* 
attadliche Rechtfertignag wäre bier ^nnz, widersinnig:. 

Mir aeheiat die einzig richtige Erkiaruag der TextaMvorte fol» 
gende zq aela. Jnvcnal hat hier eine Steigerurg im Sinne; die Be- 
absichtigung deraelhen kundigt sich irchon dnreli die einleitende 
Partikel )«8ed^^ an, welche freilich die ganze Periode überhaupt^ 
tmogiwefse jedo^ den Hauptsatz „Quid facient comites?^ eia- 
Icilat* Die Steigerung aber besteht nun darin, dass der Satiriker, 
der so eben die gemeiae Denknngsart Tornehiner Stände gezeichnet 
hatte, nun die noch grossere Verderhtheit der Gf ringen malt: auf 
die Schilderung der Hab^ticht, welcher die höchsten Staatsbeamten 
trotz ihrer Würde und ihres Reichthums fröhnen , ^o)gt die Dar- 
stellung der bptrfigfrif^cbr n Habgier, mit welcher die Armen dop- 
pelte Portionen von ihren Patronen zu erhaschen suchen. Der 
Sinn der Stelle ist (iemnach folgender: „Was werden — erst oder 
gar — die armen Clienten thun?!" „Quid*^ ist eisrentlich eine 
fragende Umschreibung statt des positiven ,,Multo pejus, deterius.^* 
Der weitere Zusammenhang gibt den nöthigen Autschluss. ,,Fa- 
cere" steht hier in der prägnanteren Bedeutung, in der es weiter 
unten vorkommt. Sat. ff, 45: „faciunt hi j>liira.'' So entsteht 
ein Gesaramtsinn, der nicht nur dem Wortausdruck an nnserer 
Stelle, zumal dem Fotnrum, sondern audi dem Zusammeohaoge 
aufs Genaueste entspricht. 

Als schliesslichen Beleg führe ich eine ganz entsprechende 
Stelle ans Juvenal Sat. 11, 65 ff an; „Sed quid non facient alii, 
quam tu aitdticia somasf* Aach hier ist ein Vordersatz mit „Quum", 
iMd die Worte dea Hauptsatzes sind ganz dieselben , nur dass die 
Negation „noa<* ddbei atebti deiwoeb ist der Sinn ziemlich der* 
aelbe: „Wat werden mcht Andere tkun , d. i. ungethaa kssea?P 
tat OKlir Frage. Dagegen: ,,Waf.— * ent ncideii Aadera 
tii«a|Y*<.tteiu' Awntf. 

Im de« AbaaUHe to« Vera 117—126 halle der Satiriker, 
McUen vorher die niedrige Habaneht höherer StMe, in Sonder' 
heit bei der Vettheilung der Sportel, geschildert worden, gele-> 
gantUeh die rattnirte Bettelei der Amen geragt; nach dioKr Ab- 
dehweilbng kahiC er «n de» eigenHiehen fik^;eiMtande seiner aati- 
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imhen Darstellung, den SitteDverdcrlMiiit «kr vornehmeo Wel|^ 
MTÜcK. Mit den Vmrae 127 beginnt uns dm tägUcli« Xhm 
md Treiben eiacs teicken Pitm» rot Augen zu führen; da« 
tmtm soldben Torzugsweite die Hadt erluuintea die früiH>- 
na Interjpreten fdir welü« 

Vers 127—128. 
„Ipae dies pulchro distingultur ordine verum: 
Sjiortula deiiiUe furuto Jurisque peritui Apollo." 

Das th'ifige Hauptsiibjpct hipz» bildet, wie schon gesagt, ein 
VOrnehtiicr Patrtm, für die Folge um so mehr festzuhalten ist, 

weil tiic A ernachlässiguiig tlieser Huck sieht melirlHchc Irrthümer im 
Eiiizelüeii veranlasst hat. Freilich wird im weiteren Verlaufe auch 
von Clienten gesprochen; doch spielen diese nur eine secundar6 
Rolle; ihrer geschieht nur deshalb Erwähnung, weil hauptsächlich 
im Verhältnisse zu ihnen sich die Eigenthumlichkeit des Patroni 
bethätigt. Mit Ironie stjgt der Dichter: pulchro ordine,*' d. i. „in 
sauberer, zierlicher Reiheufolge ; was die Erklärer bereits richtig 
als einerr «pötti^cheii Seitenblick auf die gesuchte Regelmässig kcit 
gefasst haben, mit welcher ein solches Tagewerk betrieben ward; 
so Asccnsius; .,Per ironiam dicit Romanos divites pulchre obser- 
vare onicmoi singularum iiorarum;'* so Lubinus pag. 48: „Ironice: 
nostri divites Romani accurate totius diei horas dispoaere et pul- 
ehre rebus agcndis distribuere et ordinäre norunt.'* Schon hier- 
aus könnte man mit Sicherheit scbliessen, dass von einer vor- 
•dunes Person die Rede ist, wenn auch nicht der weitere Zu* 
üenhing dtn , deorinus oder rex in eigenster PeiiMi eBthlUle: 
dawi wie eoUte J«? esal die taglicbeo Betriebe eiiiea dfirftifvi CSieate« 
kl lolcher Welse denteUenf 

Di« ¥ield«iHgkeit des aphorieli»Gliea Antdniclui im nächsten 
Vene hnt lüsanFerstindMise mnriecht. £• findet sich hicr^ wie 
nndbrnw», eine rheterieche Ellipse. Mit nnchdmchiroller Kiinn 
werden hier nnr gemde die Hauptbegriffe engeffihrli die weÜefe 
Consplettining mes feden einaelnen bis nor VoIlsCMigkeit einee 
Snisee bleibt dem Leser nbeilaven. Bei eler Divergen» in Bin- 
-leliieBi iliflinien nnn snanntliche Intarpretai in dm Pnnkte über- 
ein, dnis ii» an j,*port«la*S weniU des erate Qeecfaäfl fr&hmergene 
.beneiehnet wird, er^umen ^pelatnr^^ und demoecb ennehmen, defp 
eich dvr Patron gksich jenen Pr&ter nnd Tribun in Vs. 101 ff vor 
AUem seine Sportel von dem ,,doniim rex^% nm mit Juvenal V, 
186 zu reden, abhole. Somit wire hierin nor eine Wiederholung 
des Oitigen enthalten. Aber dieser Annehme steht vorne herein 
em gereii^es Bedenken entgegen. Hier spricht der Satiriker von 
dem regelmässigen Ti^ewerke eines solchen donunai| dnsa selbiger 
•dnerseits wiedennn der Client eines Anderen war nnd von ihm 
die Sportel empfing, gehörte doch nur zu den Ausnahmen; schwer- 
lich konnte Javenal dies als eine feststehende | ailtäglich wieder- 
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Iiehreiicle Besehäftigimg des Standet ril)«rlianpt darsteilen. Audi 
wird wol Niemand aus dem „sommui honor'^ in Vs. 117 ent- 
nehmen woUcn, dass alle Patrone es so gemacht hatten. Und 
'waren ihrer in der Wirklichkeit noch so Viele: die Jigd !?olcher 
Herren nach der Sportel war eine Abweichung, welche nicht in tlie 
Aufzahlung der Tagesgeschäfte pttsst; jene Schilderung war l>erf its 
abgethan, und darf an unserer Stelle keine weitere Be/irhung 
darauf angenommen werden. Hingegen war die Austhf ilnng der 
Sportel an die Clienten eine Pflicht, welche der Patron tagtiiglich 
der herkömmlichen Sitte gemäss abzuleisten hatte, und dcmniich 
wird man hier wenii^stens (l( nsf'l!)pti nicht als Empfanger, sondern 
als Anstheiler der Sportel zu verstehen haben. Noch ein anderer 
Umstand kommt dabei in Betracht. Der weitere Zusammenhang 
lehrt, dass die I^atrone auf ihren Geschäftsgängeu nach dem „forum" 
auch jetzt noch wie seit Jahrhunderten von ihrem Gefolge begleitet 
wurden — sielM Becker Gdlns Ton. II. pag. 136 ff *— , und 
trird mt ditne flittgehtbte Begleitung Ar iiiittre 8ldle deoiliak 
genug Ts. 132 ff liogtdfifeeis.Miclil mm mtm «lie „sportala^ 
w ifte Spesd«. ««Iciw der donloM wUk£ m dio Mnigen ¥irtfniai', 
«cMkIvni ▼»eiaMlir scMmI nrndmimn für sSck «bM^ m gmdoAlt wtmet 
CKeBtettf di« wir uns gitfchw<l wk Ifitgänger aach^daai Intw t« 
4mktm hsbw, M«b iiickl die geriagtle BnsiiiByiig. Der gi ^ a iicfc e 
Heügel elaer daliii beKogHebcn Aenescraig wkm fam% mgMkr- 
Hdw Hftrte, die man dMi Sttirik^ nickt ftnlbMcB dvf. Audi 
wurde es gegen alle Sitte und ollee Becht sein , w€«i der Patron 
wirklich dienstlliueBdea CSHenten ihr gebttrendes Deputat an €Md 
oder Speise vorenthielte; dies durfte er auf keinen Fall, imd Mi 
mfistte dnber schon die gewaltsame Annabme «icbt Mbatdr, dw 
er es widerrechtlich dennoch getban habe. 

Nach dem Vorgang« dea Scholiasten 1 issen ivir «ob unter den 
Comaventatoren Calderinus pa?. 717; Britanniens pag. 41; Lu- 
binus pag. 48; Marshall pag. 11 und wie es scheint auch Ruperti 
Tom. n. pag. 50 den Patron ?ich frühmorgens die hier verzeich- 
nete ,,Sportttla" abholen, fassen jedoch den weiteren Zusammen- 
hang ganz richtig auf, wenn sie sich <jie Clit iiteo als die Begleiter 
des ersteren nach dem „forum''' und \v<Mterliin «urück von dort bis 
an «Ins . V^estibulum^' denken; ja Britannicus geht so weit, dieselben 
als schon l)ei der Abholung der Sportel gegenwärtig 7ai verstehen, 
was aus nahe liegenden Gründen unstatthaft ist. Nun berechtigt 
uns aber, ausser dem Worte Sportuia, im Texte nichts, die per- 
sönliche Anwesenheit des Gefolges anzunehmen; denken wir uns 
selbiges jedoch frühmorgens der Sitte gemäss vor dem Hause des 
'Patrons, um sich diese ,^Sportula^^ zu holen: so ergibt sich das 
■Weitere alsdann von selbst^ der Patron nahm sie hinterdrein mit 
•eieb mf daa „forum*S »"«l braocMe Ihnen, da er eeSae Scbidd bt- 
fdli abgetragen hatte, keine IfaUaeil nboiidA «i grte*i wofcm 
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er es nicht am Miüeicl fiir den ümi^gfir jcier annen LenU giBtwiUi§ 
tJum wollte. 

Anders erklärt der alte Ascensius, mit welchem Heinrich Tom. (!• 
pag, 77 im Wesentlichen übereinstimnit, nur dass er, «ei's aus Un- 
achtsamkeit, sei's um sich und An deren seine mangelbafle Einsicht 
in den Content der Stelle nicht zu gestehen. Alles halb uml ver- 
wirrt angibt, während der erstere seine Ansicht in ihrer ganzen 
Consequenz entwickelt urul durchfuhrt; ich hidte mich ebendeshalb 
an djii. Nach seiner Ddrstcdluiig zieht der Patron frühmorgens 
durch eine saluiatio bei seinem Ol>erherrn die „Sportula" ein, 
schleicht sich und flüchtet gieichsam von dort unmittelbar 9 um der 
Aufwartung und de« billigen Ansprachen aeines Gtfdgea an €OlK 
§ab«s, tmSk dm fonn uiad vflnMt daaelbtl gaw alld« aaiDe Oe* 
acblUb Wibmad daatan aUben die CSeoteo ver aeineni Ilavae 
wmd wartea auf die Backkehr des Hem tob dar aalntati«! bia dl| 
Zek dififfa HoCdieaatea voiM Ist; dann ziehe» aie hangerig und 
mä kMmi Händen ab , «ie in Tu 132 If gesagt verde. Gewiaa» 
dar fiflkarfsinn nnd die Falgeriditigjkflit der CoilibhiatiaB in Bin* 
winen verdiaat alk Anerkenming: so s^k der Patron wom Anfang 
kb nu Bode die HaupCroUe, und nivar «ine^ ^e klagUck gemg iit^ 
■na nach früher gcnuidbten Eclahrangeo von ihm ararartet zu wer«* 
den« 80 wniead et Ascensius auch die üben gerfigle Willkür deff 
froheren Interpreten» Glieaten «la Begleiter des Patrons nach dem 
Mmkle m Terstehen , ea denn nach der geaieinten Abholung 
der ^Sportida** dnrek sie; so umgeht er auch geschickt jene höchst 
■iasliche CommissioOf «eiche die Anderen freilich nicht explicileii 
aber doch implicite gemacht haben, dass naailich der Patron wi- 
derrechtlich seinem Gefolge die Auszahlung der vertrf(gsrnassigen 
Summe vorenthielt; er war nämlich dieser Schuldigkeit p;!fMchsaaa 
entflohen . da er nicht — als schon abwe&end auf d» in forum — 
die Aufwartung persönlich angenommen hatte. Aber Asceusius ver- 
fährt in anderer Hinsicht noch viel willkürlicher. Erstlich nimmt 
er an, dass der Patron vor der gesetzlichen Zeit, also etwa ,,51- 
deribus dubii^t, wie Juvenal Ys. 22 sagt, fortschleicht, um für seine 
Cii<'nteu nicht zu Hanse zu sein, wenn sie in der üblichen Stunde 
kommen würden: in <len Textesworten ist j^ ildcfi nicht die leiseste 
darauf bezügliche Hindeutung enthnltiii. \\titerhin soll siili der 
Patron allein nach dem Markte stehlen, um sein harrendes Gefolge 
Ztt vermeiden: auch davon steht gar nichts im Texte; zudem ver- 
langte die herkSnunlicbe, durch den Lauf von Jahrhunderten ge- 
heiligte Sitte 9 dass die Clienten dem Brotherrn daa Gelelte nach 
dem forom gaben; jede Abireichang davon wfirde dorchaos on- 
atattbaft sein* Aach wurde im Nachfolgenden, wenn man nicht dtm 
yyVeatibutis akire*< In Ts. 132 «Ii die nächste Folge der ^cmein- 
achaftlicken Bickkekr anffaast, von der Heimkehr dea Patrons gpr 
■Übt die Beda a^ iMa mbdesftcw eine BIrte ist. 

Somit wm «nck diese Erkünng keaeillgt, welche im Wo- 
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sentlichen zagleidi 4ieieiiige Hn^iticlM lit Zn &t§ßMm battea 
wir null m „SportiiU^^ nichts Anderes, als distriboitar uid soail 
den Patron alt Yertheiler, wie etwa jener In Va. 97 -C war, Dicht 
aber ala Enpfinger der „Sportnta^* n ▼eratehen. SoUte er «b- 
taal| wie attgesMin anerkannt worden ist, Hanp tagest in dieser 
g^umen Episode sein, ss innsste nnd durfte anch nnr er snittelhnr 
oder nnttitteHwr der dispensator aperlolna sein, Zn i^fbrnm", wo- 
hin die „comites^^ ihrem y^m** oder ,,doannas^ das Geleite gaben» 
ist X« snppliren etwa ^ftreqoentatnr*^ oder auch nlleniaUs „agÜm^i 
CSIc* Att. y, 16 i zu verstehen bat man übrigens, frie schon din 
Interpreten richtig (^merkten, das „forum Angnstfi^; zur Erbauung 
desselben bewog diesen Kaiser nach Suet. Aug, cap. 29 : „homw 
nuro et judiciorum multitudo qoae videbatar, non sufficientibus 
doobus, etiam tertio indigere'^; vergl. O^id. Pont. IV, Id, 16k 
Hier stand nach dem Zeugnisse des Plin. H. N. YII, 54 ein 
„Apollo eboreus ; vergl. Hör. Sat. 1 , 9, 78. Weil der Gott nun 
in effigie die Gerichtsverhandlungen mit anhörte, heisst er bei Ja- 
vcnal spöttisch ,,3"^'^ peritus." Der Spott ist nicht so harmlos, 
wie er scheint; selten erwähnt Juvenal den Naraen einer Gottheit, 
ohnn ihr eins anzuhängen; wie VI, 15, 59; XllI, 79, 45; während 
er anderswo unverhohlen spottet, wie II, 31. 130 ff. Uebriß^ens 
hat man die ^Vorte des Dichters nicht so zu verstehen , als ob 
von eiiP in rörmlichen Besuche dieser Statue und noch mehr der 
„triumphales" in Vs. 129 — vergl. Tac, Ann. IV, 23; Aj^ric. 
c. 40; Plin. Ep. 11, 7 — die Rede sei: der Satiriker gebt nur 
nach der Erwähnung des forum Angusti seiner Manier gemäss in's 
Detail iiuil knüpft gelegentlich Einz.c Ines an, um so lieber, als seine 
satirische Laune dabei ihre Atisrcclinung findet. Offenbar erwähnt 
er des „Apollo", mehr um das Attribut „juris peritus*' anbringen 
zn Icönnen, als um nur der Anschaulichkeit im Eonzeloen zu ge* 
uügen; offenbar die „triumphales** nur, inn eittcn derer hier in 
€fBgie Prangenden, den Crispin, au ▼erhoknen; seheinen doch 4ia 
Verse von 129—131 recht eigentlich deshalb eing^ehoben an sein, 
sie' sonst &t den Fortschritt der Daistelhing recht «rohl feUc» 
konnten, ohne dass diese letztere dadurch irgendwie verfcimt nnd 
beeinträchtigt worden wäre. 

Ich schliesse diese Auseinandersetzung mit den Worten des 
alten Mancmelli, der — vielleicht auch Prateus pag. 16 — allein 
den Zusammenhang der Stelle im Aligf mf inen verstanden hat, wenn 
er berncikt: „divituin atque nobiHmn notat avaritiam: qui quiim 
salutati fuissent postea comitati in forum diversaque loca, reducti 
iiide domum, clientes non cibdbaut^ quod quidem illi sperant: hinc 
lassi et jejuni vestibulis abibaut. Haec profecto vera hujas loci 
^ententia est.** 

Damit ist der Geschäftsgang des Patrons beschlossen ; seine 
CfienleQ begleiten ihn dteontthueod bis au die Pforte seines Hauses 
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unil empfefaien «'ich hkr nothgedmngeiiy weil keine EinLaiiung fon ' 
Skiteo des BroÜierm eriulgt: 

Vers 152—134. 
^TefCnHillf thwBlt Ttt«rM Itffiiq«« ctttotai 
Votaqae deponont qoaaqniB kmfittina cmm 
Bpm hiMnSoit mlia ndferii atque i^uis «nimtei.** 

Die meisten der ältereo Iiilerpretcn habeo cien Zusammenhang 
dieser \\ urle mit dem Vorhergehenden richtig festgehalten und ver- 
stellen die Clienten, welche mit dem Patriui das toruin besucht und 
sich im Dienste müde gelaufen hatten, und ihn schKessrich bis an 
sein Poital begleiten; so Lubinus pag. 48; Britannicus pag. 42; 
IVateuü pag. 16; Grangaeus pag. 18. „ad quae deduxerant ex 
foro patrpDos et reges, non ulterius adoiissi.^ Nicht so Huperti 
Tom. II. pag. öl 9 der die richtige .Bemerkung des letzteren miss- 
billigend aofökrt, iui4 H«Ulridi Tom II, pag, 80» der gänzlich ver- 
fme« ote wkM begiHfes tm Mm MWat) dbai fakvHi aar dit 
FoittateHi^ dar begMiMe» SchUdening eathiltai ifl. . Bctd« dtiH 
kieo ridi A MNtttf ab ob sie maat MArtte, i^a den „VeitU 
b«li»^* «!■ den Standorte dar CKenten ond Salataiite» ^ OelU 
IV, 1; XVI, 5; Sahaeidar ad VMniT. Tom. Hj. pag. 447; Sut 
üb. cai». dtt )9pro foribos^; Jav. I, 96, 96 — lange staband tmd 
WteadL, im dem Hemi Ibra» Gnu n bringen.^^ Hievan atisbl 
aber in Taite gar akbta ; «ielnabr bafflaa dieaclbet, ^ äe aabaa 
ia dar Fraba Ibra Gebibrai aaipflngeil battan, van dec GAte ibraa 
Br<atbenB aiaa Bitra-liaUseit, aaban akb bteim jcdocb gataiiadbt 
md gaban sofort ab, mm vielleicht tob dar acboo arbMtoDan S paiwi a 
Viateafiaa und BdMg m baaCea. Zu „vateias taasi4|BBa — d. i 
von den Tagesdiaatte^ aabcob n auch von der laag gaalihrtea 
JSaffiMBig auf eine coaaa'-^ bemerkt Ruperti a. a. O. tiMBfend: 
„etiam hoc ad indigaitatem rei aagendam valet.^^ Uebrigeos geht 
flaBorich eineraaits zu weit, wenn er behauptet, vetus könne nicht 
so viel als senoK beisaaä, . äad trifft andcreraaita den Sinn der Ver- 
bindung flicbt ganz, wenn er varstabi »»grave«, aevari^ — B a h abaa 
ad VeJk^ -pag. 244; de Gauss, aarr« Klag, c 6 oder ,«daraB 
Vorfahren aabon Cüenten des Hauses waren, die also um so mehr 
.Wohlwollen nnd Aufmerksamkeit verdienten.^' . Mit Becht tadelte 
schon Mohr in dem Spicil. annot. in Juv. Sat. I. II. Dorpat. 1845. 
pag. 32 den letztgenannten und bemerkte : „Vetercs clieotes sine 
dubio ii vacanttir, qiii jam inultos annos clientes ftierunt , ergo non 
plane falso mt^ r]>retantur, qui de senibus cUeotibus sermonem esse 
dicunt — etsi veteres per se non significat senes — nam qui jam 
multos annos cliens fuit, certe aetate prr»vecta est." Es sind alte, 
im Dienste grau gewor<lene Clienten zu verstehen; vergl. lU, 1; 
IV, 52; V, 64; VF, 346; um so gehässiger erscheint, wie auch 
Britannicus pag. 42 anmerkt, das Benehmen des Patr^iis; 211 
fflassx^S weiches üeiariclt ganz verkehrt auf ,^Unges ^tei&en vor 
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liem Portal^^ besieht, derselbe Interpret trefieatl: i^Longa erratioiifB 
tiiiiu comitantur divitem.** — 

„Votaqiie deponunt.** Worin die sehnsüchtigen Wünsche der 
Clieiilt'ii bestanden, darüber kann, zuiudl wenn man die Situatiou 
bedenkt^ in der sie sich hier befanden, kein Zweifel obvvalt« n; 
iiberhanpt aber war eine Mahtzeit an dem Tische des Patrons eia 
stehender Haaptwunsch für sein Gefolge; daher weiter unten 
18 ff: ^VoCofoM aiHuaal Qind «Hn QnwtiaY^ Dkt verimnten 
die smMm kilbmjff^m umä wmkiMt Mniib» «Ine mmb trillii«i 
OruMl« Ml vmchieteer Web«, einige deieli Aeaderong der tm^ 
fiKlMteB WefftfeffUndimg» indare 4mk mmS/Üi^ £ifiBB«BgeD, ge> 
dee Obfect der UAtmiMf die ^eoew^S WMdrfiilÜkt hl»- 



Ziierat keant lucr die BfeiMBg des BimMm pag. ig; des 
PiAeeea HMelk. 169a peg. 27| der Bdit. Bipoat. pag. W !■ 
Betncht Hlafesr gehdK famer mdA blos, wie ee adMiat, Cilda* 
rimta, eeadam eech Britannicaif Wem er im J exte ivaidgaleaa fa§, 
dO ebeeae lleirt und iaterpvegiil. Atte Mwlich mtofmt^jam 
^Velaifae dqwa—t, qw e ii pM fli ioagita i a i » eeci i e^ 
8p«a boaW^ 

und seclHiB demnadi des Genitiv ,,coenae^^ aas dem vestrictlvea 
Satze eeif scheide«^ um ihn mit „Vota^^ als ein eafhtiigÜchcs Zu- 
hf bor an verbinden. Derselben Ansieht ist auch , wie schon Hei- 
necke Animadv. in Jnv. Sat. Hai. 1804 pwi;. 58 bemerkt hat, 
Grangaeus , weicher pag. 18 zu der Rcstriction „quamquam lon- 
gissiina spes homini^^ erklärend äussert: ^^Ea. enim honiinem laetum 
redilit, et Semper meliora exspectantem ad mortem usque comitatur. 
V Ido ProTerb. «lAegroto (bim anima est, spes est." Indem nämlich 
auf die üben bezeichnet»' Weise der Genitiv „cocnae'^ wee;geschaffl 
ist) büeb der gana allgemeine, unbeschrankte Begriff ,,spcs'"'- zu- 
rück. An sich ist der Sion dieses AHgemeinsatzes kein imgemässer; 
doch passt er für den Zusammenhang weniger, insofern er nicht 
allein höchst matt, sondern auch abwegig ist. üeberbaiij)t aber er- 
laubt die Wortstellung im Texte diese Erklärung durchaus nicht; 
denn wie kortnte ^coenac^ dergestalt aus der Mitte des einachlies- 
aenden Blees hüfeMgcriaaee «ed mit dem fernstehenden y^M^ 
w fci id f «esrianf ähimm, mtiak^ Ruperti Tev» L pag. 15, 
Jbiaae eder «»«e neu gesedea« die Tratenmrte deaeeh eaatftllse 
^»fetafee depoe—t eoasee longissow qeMquaai 8pei hoaiW$ 
«id ^ündiagi iai «kkt weU ekenelMB, «hiub der Oiehter nefct 
wibat diwe ae aelie Htgende Aendeae^g ^eiaifcni «ad jeae aaga» 
AihiÜaba WoiMattnag ▼eranad. HefaM«ke tadeit jedeek pag. d9 
JBapvli^ Verackkg «alackialaa oad iMiat, Jeae aagebMe Ttea- 
iMHig des GenHive „eaaaae^ wa deai raggia e adm Sabataalir n'^cHm" 
aatschuldigen oder gar rechtfertigca zu können ala Synchysis «-^ 
aergl. Sanct Mieerv. IV, 11; dazu Perizea^ Oudendorp. adLoaea 
VI, «Mi VlU, JyOrtitt. ad CihaHt. peg.^dSdr ed. IJpa. — 
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Von » Am HMMnnMi iii 4SfiilRMli« 

Auf eine Definition dieser angeblichen Figur i, unter welche sich 
aUeofalls jede Verworrenheit bringen iiesse, will ich mich hier nicht 
einlassen; ganz entsprechende Beispiele einer so regeUvitlrigeo Wort- 
stellung finden sich jedoch nirgends ^ und jene ganze Interpretation 
ist verwerflich. So lange man „Spes homini** liest, ist eine Tren- 
finng der Satsverbiuduiig von ^Quaioquam iic»miei^<' im- 

Ihuiilich. 

Maucinelti Fo. XIV. b, der übriges demselben Ziele nach- 
strebte, „coenae" an „Vota*' anzukntipfea, erkannte ohne Zweifel, 
dass das dazwis( hunslehende ,,qnaDiquani longisstma'* j ue Anknü- 
pfuog uiimogiicb machte ^ so lange es als Prädikat zu dem nach- 
träglichen „Spes hoinini" gehören niiiss. Darum suchte er die 
Ablösung des ganzen VVörtercomplexes ,,quamqtiam — coenar '' von 
,,S^)Cö homini"' dadurch zu ermöglichen, dass er gegen die Aussage 
aller Handschriften „Spes hominum^^ las, welches als aphoristischer 
Auaruf für sich köante. Diese acclamatio aber erklärt der* 

selbe mit Asceiisiiit, jB?eQc9M Parii 1739. pag. 26, Bräwiaicns 
pag. 42 dabb, &mb m ergämcB aei ^Ttl«t «I iaaatsi" Ka ivlr« 
«|8# al^eaieiaCT Ananif 6bcr dM Bitalkeit ■wnaMiditt H«ff- 
Mng iberiiaupt; etw* wiePeraiaa Sat Jf 1 «oaraft: ,|0 oma lio- 
mmmß 1" Diase Mliratig Ut Mki oImm SslarlUan» befiMigl «bar 
^ewi*€b «cht Srallicli fiaaat yJangiaainMi^ kmmt an «yip«^* 
Teigl Cam. I, 4> 15; Stil.fittf. li^ 1, 52| Tbab. XII» 289 — 
«la 8« „YiHUk^i Cnct iat aa hart, tea ffSpca fcoaMMai^ ao gaos 
«MMbl geaagl ifaMteIha badMa» aally ma €ki pto UüL 96 mm^ 
4Mki «Rt spea falkcaa««; OtU. es PattU lU» 7, 21: ««Mte^l 
«Mit. VI, 4: „«iM<<; Fug. Am* II, 49; (hn«L MaU VU, 986; 
Ci«. Philipp. VU, 18: „inaaia.'« UabetlN«^ UM d^&ncMlatM 
«SM adbat, aahiM die haadadviftlich verbitargU Leswt «aa 
digende Deutung gefunden bat. Vttkmiimf «ia Jtter, ftahft ^fifm 
^marnli'^ bei Cic. Att. Ul, 22. 

Andere Erklärer, wie LubkiiM pag. 48 ff, der nichts dsala 
weniger «i 4ea Nota» „loagissioMi'' zu „Vota" zieht, haban, aa 
aahaial ea traaigataM, an der Uotreanbarkeit des Zubammenhangea 
von „qnamqaani — hominis* festgehalten, leglaai ja4ach eine falaafat 
Bedeutung in die Worte des Dichters hinein, wenn sie aelbige spe- 
cial auf die langgehegte Hoffnung der dienten bezogen. Ist aooh 
-die Verbalellipse ^fuat^^ erträglich, so kann doch „homini^^ un- 
möglich im Sinne des ziimal pluralischen clientibns stehen. Offenbar 
sind die Textesworte ganz allgfinein zu verstehen. So scheinen 
sie auch Heinrich 'Vom. II, pag. 81 und Heineckc pag. Ö9 gefasst 
zu haben, welche beide der Wahrheit am nächsten gekommen sind. 
Freilich stimmen auch sie darin der allgemeinen Ansicht bei, dass 
sie ,,coenae" zweimal verstehen zu müssen glauben; aber sie sup- 
piiren es doch nur für die „Vota** ans dem „coenae" hei „Spes"; 
nnd richtig citlrt in {lieser Hinsicht Heinecke Tac. Ann. II, 7I5 wo 
aas den nachlolgeoden „movebat'' Zur das Vorhet^gehende ^»movet** 
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M ,yeo^iiM^ att «Mmr fllell«^ daiib€r «He Brkllrer filmt« 
•ted, tawffite ick ibnfaiiipt, «nülch da» d«r Wortbegriff 
Vol« u iMh «od fir mmn MIe bcttinil geottg fat, md akM 
«totr ••kiies Ziigtbe^ wie der GeoiClT ,,eoMe^ i*t, bedarf, 
evboti obee getagt wordea ist, awelteiit, dass In giMMtiMber 
Hiatieht ein solcher zu „Vota^^ gar nicht hinzutreten kana, wie 
•dion Mohr la deai Spicil. ia Jur« Sat. I et IL Dorpat 1845. 
pag. 3 2 hervorgehoben bat ; denn j^volaai^ als ursprüngliches Par>^ 
iMp-Pertet- Passiv ist ja selbst das gewiaaebte Ofajecti woau aad 
alt weldieBi Hechte aUo der Geaitiv ^coenac"? Irrig ist es aacfa^ 
wciia Heiarieb jene Supplirung von ,^coenae'^ eine synchysis oder 
ein byperbaton nannte und Wolf sa Uor. Sat. I, 88 ff; 104) Mit- 
thiae Gr. Gram. p. 902 cltirte. 

In wolchrm Simir tn^t nuu der Dichter diesen ganzen Ein- 
wurf hiiittMhtr? Der Ztisauimenbaog macht es glaublich, dass, da 
unmittelbar vorht r ,,Votaque depoiumt" gesagt ward, das Schmerz- 
liche einer s ilchon Entsagung hervorgehoben wcrdf ii sdII. Gänztich 
missversfanden daher die Absicht des Dichters Hei necke, wenn er 
pag. 60 am Schlüsse seiner Abban<lhing den Geäauimtsinn der 
Stelle dahin angibt: „Ermüdet gehen die dienten weg und geben 
alle HoflFnnng der Mahlzeit auf, u[id doch kann der Mensch, wo es 
etwas zu essen gibt, recht lange warten, wenn ihm nur die Mahl- 
seit nicht entgeht.*' Von dieser letzten Bedingung oder Voraus- 
setsung steht gar ntcbts im Tcvte ; auch passt der gaaae Gedanke 
alcht bieber, da es nkbts m essen gibt, da tfie gewtescble Maid» 
aeÜ ebeo dca dieaten^ealgeht. Der Siaa iaas» offenbar eia gaaa 
aaderer scbi, Wamoi aad nril weldieai Becbte bofft der M«ii#cb 
am Magstea aaf Speise and Tnmkf Offenbar^ weil es aurLwbea* 
Notbdorft Ist, was er begebrt; weil er so beadNidea In seiaea 
Antpriicben Ist, Die Textesworte drilckea daber mit eiaer ge- 
wissen UmacbrdbQng dso Qedaakea aas: obwol der 'Maosdi am 
aagemsten , nur nrit ssbwevem Kampfe, der Hoflaaag aaf Bafirle^ 
«N^ag seines Huagors entsagt. So wirde eben das Scbmenlkbs 
eiaer nothgedrungenen Resignation hervo rg s hs ben. 

Im Nachfolgenden haben die Wortform „caulis'*, welche ein 
Theil der Codd. hat, £mtgeballen Pithoeus Hcidelb. 1590. pag. 27; 
Britanniens Lut. 1613. pag. 40; Heaainius Lagd« 1696. pag. 18; 
Heinrich Tom. I, pag. 8. Dagegen schreiben ,,eaales^^ welches 
andere Handschriften, nach Achaintre's Bericht besonders viele Pa- 
riser, haben, Lubinus Han. 1603. pag. 47; Achaintre. pag. 24; 
Calderinus; Prateus Lond. 1691. pag. 17; Marshall. Lonrl 1723. 
pag. 12; Juvenciii«? Paris 1739. pag. 25. Auf den Rath n\ d< u 
Miscell. Observ. crit. Vol. V, T. II. pa^. 267 will auch Rui)erU 
Tora. I. pag. 14 nur von dieser Form wissen, weil sie „tum ia- 
soientior, tum aiiribus h. 1. gratior e^t et auctoritate tot codd« 
firamtur.^^ Uäcinbar üudet er aUo, iind zwar uichl mit Unrecbtt 
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elmn gewissen Missklang tfarin, das«; hier zwei Endsilben auf IS| ■ 
nnd noch eine kurze auf H weiterhin zusammenkommen. Wofern 
man sich hier durch solche Riirksichten leiten lassen will, so bemerke 
ich (lai2:rgen, dass Juvenal anderswo, namentlich fV , 64: „Exclnsi 
exspectant'S zu welrhpr Stelle ich äusfiibrlTcher ubvr fliese rh^tn- 
rische jManier sprechen werde, mit satirischer Absichtlichkeit Sill)pn 
wiederholt, um einen komischen Effect zu bewirken. Wie an jener 
Stelle durch die Wiederholung d( r Silbe „Ex" in „eispectant", 
wofür freilich die meisten Interpreten, nm den ihren Ohren anstös- 
sigen Misj^klang z« rermerden, „spectant" lesen, das „Nachscbanen^^ 
der in ihrer HoOnung getäuschten Väter malerisch gezeichnet nnd 
persiliat werden soll, so mochte auch hier dem Dichter eine ahn« 
liebe Absicht Torschweben. . Dergieichta klingt gesucht; man ver-^ 
gesse aber doeh nidit Nabelt daa» «ine gesaqbte, nach Effect 
hatAmit SfiradM und DarMettmif de« Cluiiaktcr dir f Intafiriratt- 
4m PMie dtipricbt 

Vera i68*-iM. 

„Qoi dedit ergu tribus patruis aconita , vehatnr 
Pensilibus plamifi; atque ililnc dcspiciet nos*'? 

Nadb dar ?on mir in den mi Jahn Sapple«. B..XV» 

H. 4 pag. 566 ff« getroffenen Rkitheiluag iqpricht diese Worte dar 
Z wisch enreflaer Ida Biswarf gogon die nachdrückliche Warnung doi 
Dkbtera, dass wm» van dar Aache eines hochgaatattten Gnnstlinga 
das Aergile, baaargea müsse. Frübar acbriab man baida Vaiia dfap. 
IMchter zu, l«r da« äe ntdit ptataSj derselbe kam ncder selbst^ 
■aab baradite er Andere in Versuchung, sich so unbesonnen daa 
Hange zur Satire zu überlassen; als er dies niederschrieb und sei- 
ncn Zuhörern vortrug, M?\r er schon fest entschlossen , sich nur 
,,Tn illos'* Invectiven zu erianben. ..qnornm Fiamiiiia te^'itiir cinis 
atque Latina^', um so nieiir als er, wie man allgemein annimmt, 
bereits mehrere der nachiolgenden Satiren fertig hatte. Aber die. 
extreme Znmuthnng eines Anderen , wie hier des Zwischenredners^ 
konnte er sehr füglich in ihre Schranken zurückweisen, da er sich 
über die Beschränkung, innerhalb deren seiner satirischen Laune 
freien Lauf lassen woilte , bereits entschieden hatte. Nach Kitperti 
Tom. I. pag. 16; Achaintre Tom. l. pag, 20 schwanken die Hand- 
schriften zwischen „veüdtnr'*' und ..vehetur"; ebenso in dem nach- 
folgenden \ CI SC zwischen „despiciat"' und ,,despiciet'S welches letz- 
tere jedoch nach der Versicherung O. Jahns in der Ree. Allg. Lit. 
Zeit. 1842 Nr. 25. pag. 193. «^die bessern HandschrifteB^' baben, 
wakbe „aber^S ^ deraalbe binnfögt, „im varb t tg aheada « Varaa 
„vdbto^^ gebend. Diaa y^wtMm^^ adiänt, aaab dam t^tbn^ sn 
orthaileA, abi DnwkMIar «a aaia^ imd dalfir ^yahatnr^* TaraUndan 
wevdea in »siaaii ; dawa tnr di^aca wMe dam «»dat^dat^^ advas 
Mlir BM* leb. gaalabt off«, d«a kk mit BiNamdm Lat 161A 
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pAg. 48; Henmntut Lagd. 1696 p«g. 21 ff. und Pilboens Heiifelb. 
1690 pag- 28 „Tehatur atque (!^«;piciet^ als die ächte Lesart fest* 

halte. Die yerrtirithnng liegt bior sehr nahe and wird durch 
tfliMiLn ^¥orte neuerer Intpqireteii, wie Rnpertrs Tom. I. pag. 16 
- — ,,panim interest , modo mox resposueris ,,(lespiciet", noo iit 
Ueoninius aiiique etlitores, „vehatiir" et „despiciet" — ; Achaintre's 
Tom. I. pap;. 29; Hcinrich's Tom. Tl. pa^. 85, welcher nach „ve- 
hatur^' der Zeilfol^n; >^f^eo aus Handschriften ,,(Jespiciat**, nicht 
„despiciet'^ za lesen hofiehlt, yoUkommen bestätigt, dass schon die 
Abschreiber der Haiuischrilten «ler Syrntiittric wegen beliebig ent- 
weder „vehatur'* und „despiciat** oder „vf hodir" und „despiciet** 
lasen; sie wollten nnr nicht „vchatur und „despiciet** zusammen 
haben wegen der temporären Incongnienz. War man doch seit deo 
ältesten Zeiten auf dergleichen Polituren betiaclit, um bei allen 
Schrirtstellern in gleicher Weisey ohne sich dabei von der gehörigen 
Bncksicht auf die eigeothooiBche Sprechwebe eines jeden Einzelnen 
leiten uod zügelii M laiMiii ehM mogliclMt d^fiiite aod symmetrische 
Didioii heriMtelleii. Ab «Oimr itaüe smi Itet lich, abgesehen 
vom ZatunatnhMig , gegen dna Fntnnmi „vebatnr*^) velchea nach 
in den BfiaceU. OhM. crit T. V. T. II. pag. 267 fertgehdten wirdi, 
no wenig nit gegen das Prnsenf Conjnnctir etwna Mwnndcn, dn 
Mde fn ndtchon Pmgmi ttelmi lUhmcn: 4m VwIMinig bcSdtsr nlier 
in tolehcr Weia«, dant &m ktilnren du mtem Mgt, iai nUbt 
Maa nn alch nnliMig, sondarn auch in riteta ria dh e r Hbrickft vaa 
besonderem BiMa. Sa ist ein ihnichar üabc>§ang vnn 
Hchem Spraehtana na aiakr dtithKlaai nnd mdf^ßtäbem^ wie 
der Satiriker anderswo vom Futurum zum Praesens — ■ ^er^jL F. 
165: „locebit*' mit V. 167: „dedacit*<; Sat. H., V. 140: „morien- 
tur*< mit V. 141: ,,iHodeet*'; Sat. IV^ ¥. 126: ^ieHf^^ nril V. 
127: ,,Excidit^S ^ ^«r indirect«! aar directen Frage — « aei|^ 
Sat. [y., V. 101: ,,qHis jam non inteHigat** mit V. 102: y^qm 
miratar** — ubergeht. Dergleichen loconvenienaen gehören nnn 
einmal zur Eigenthiimlichkrit des Satirikers nnd müssen deshalb um 
ihrer selbst willen fosJgi haiten werden. Miin fasse doch dieselben 
nicht blos von ihrer negativen Seite auf, insofern sie Abweicbung^rn 
von dem schliclitcn und regelrechten Sprachgebrauche sind; sie 
haben auch ihren positiven Inhalt: die Lebendigkeit und Energie 
der Diction, des Tones im Vortrage wird (jadurch wesentlich ge- 
steigert. Auch an unserer Stelle ist dies nicht zu verkennen: ^.der 
sollte auf hangendem Flaume fahren und von «lorther soll er (ij^ ^r) 
auf nns herabsehen?!*' Wird «loch auch schon durch „ilUnc", welches 
sich auf (las vorhergehende „Pensilibtis plumis'''' bezieht, angedentet, 
dass sich der Gedanke nicht gerade in einem «nmilttibarcn, schlich- 
ten Zuge fortsetzt, sondern dass eine gewisse Entfernung, Schei- 
dung zwischen dem Folgenden und Vorhergehenden stattßndet. - 

Aus diesen Gründen meine ich hier ,,vehatiir atqn« despiciet^ 
als ursprüngliche Leaart Wiadefherstdlen m niasen, obwol daa 
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jMMiift rate mWMBdb'« €8tiiig> JM7 pag. 6 venraite wiid, 
dsn „deapicifC^* biUigt. 

IL 

An die Klage über nnmässige und sinnlo<;e Verscbwrmlung 
im Würfelspiel schliessen sich ähnliche an über den Luxus in Bau- 
werken und Tafelü^pniissen, welcher mit der engherzigsten Knausere» 
gegen Arme, zumal gegen die Clicnten, verbunden sei. Diesen 
Gesichtspunkt hauptsächlich hat der Dichter hier und weiterhin vor 
Augen, uns „istas Luxuriae sordes*^, wie er selbst sich unten ia 
V. 140 ausdrückt, zu schildern, welcher die yornehme Welt der- 
malen firdhnte: wie Jener Sj^der in V. 91 ff.y nur um seine 6e- 
Ifiste som Oebermaas« befriedigen wa kSrnien, einem frierenden 
Sebfen sogsr die nöthdfirfkigste Mtleidong ieiner Btöite Yemgt) 
so hnen andl die Rekben ^ von denen bier die Rede !tt, ftt« 
•dienten dnrben^ wSbrend rie tdbet in Ttfelgennste sthwelgev» 
oder fertigen sie pflicbffcbnld^ mit einer kifj^lehen Sjpcnde nbt. 

■ 

Vert 

,,Qais totidem ercxit villajs ? ^uis iercula äcptem 

Sccreto coenavit avu^'^** 

Die apodicti^che Behauptimi:^: „Vordem crbanetc man so viele 
Villen nicht, noch schmauste irgend einer unter den Vorfahren sie- 
ben Trachten für sich aHein?** drückt <!er Satiriker lebendiger und 
eneigiscber durch eine Frage aus, wie er denn von V. 87 an über- 
haupt in ilieser Form fast ausschliesslich gesprochen hat. Die 
specielle oder eigentlich individuelle Fassimg derselben scheint 
einige Erklärer, wie Lubinus Hannov. 1603 pag. 42: „qnis majo- 
rum tot domus rusticas exaedificavit , quot jam passim ab uoo 
aedificantur?'' zu der Annahme bewogen zu haben, als deute Juvenal 
auf einzelne Personen der Gegenwart hin, welche viele Landhäuser 
zugleich aufführten. Dazu nöthigen uns die Textesworte nichts viel- 
mehr drücken dieselben nur in etwas schärferer, prägnanterer Weise 
— Quis avus? i. e. ne ullus quidem — den allgemeinen Gedanken 
ans, der schon oben angegeben ist. — „totidem" d. i. wie jetzt, 
Dct Dichter setzt die Vergleichung der Gegenwart, in der alle 
Lnftor und Thorheiten den Höbepunkt erreicht hätten, mit der 
Voitoe ane dem Vorhergehenden UmU Mit Recht h^ Hetaridb 
Hl. II. pag. 6a das Begriff dea^ZeitfKttti „erigere^S ««Ickmr aut 
dar a nüli er baiabtan Uebertraguog „erbaoen^^ kaiaeiwega eradnipllt 
wird, in aäner rollen Prägnaaa l£r dett.ZiieaaHMnbaBg barvor: aa 
bedenM racfcl affentikli ^lanr d. L » die Bäbe banen, von »tan 
anfliibMif' daher „tnrreni arlgere«*: CbaiL B< C* 26| retgl« 
U$. »QULi Bkü, da Qoaeb. ObaaMit. et Matt Ia AotboL 6r« 
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png. 484; siehe unten V. 114. An unserer Stelle soll es demnacU 
die stattliche Hobe dtr -TOlea obeneiti zu Iknv Menge andeuten. 
Ueber cHe tHUvitsIge VwKbwenJttttg jener Zeit Ib Bauwerken, 
w«iche sogar dorck Getetse bnckr&akt werdt« aMmte, vergl. Lipt, 
de magnit. Bmi.IIL, 14; Cast«U. Lond. 1728; Ztiggeri Ven. 1746; 
Adw LoBd« 1764; Contiol, Fdibien et «Iii} Jur. SiA, XIV.» 
88 C 

DeuÜick geMgi «ie gwgt« liegt die bcalMkbtigte P^ndlele 
«mcliea 6eg«o««rt oftd Veigangeaheit io ^JUilidtm^ aMgedrockt^ 
dvift äcli .selbige nun io eotipre&iider Wciee forteetit, ist iim eo 
■Iber Ingeody als sich das Anfangs- Pronomen „Quis^* selbst wieder« 
bolt. Wie fftotiden^^ eine aUgoeeiue Bezeichnung für eine grosse 
Tielkeity es ist ^^ercola septem'^ ein spedeUer Ausdruck tnr <Ue 
Mepge der Gericbte, welche die Tafel eines reichen Gourmands 
belastete. Dies verkannte gasslich Bamireaios ad Martial. Hb. 
Spect. Ep. 6> wenn er die gaose Stelle ,,Quis fercula septem Seereta 
eoeaavit avas?^ folgeodermaassen erklärt: ,^Non notat sui temporis 
laEariam eo nomine, qtiod sf'pfem fercula secreto coenarent: id enim, 
81 ejus temporis morem inspicias sobriiim rsset. Lf>f^imi!s apud alios 
kisanam convivandi hixuriam, quae Juvenali notissima: sed acutum 
est argiiitipntum a majori ut ajunt. Avi nostri quando sccreto 
coenabant, quo homiuura oculos vitarent, ne luxuriosi audirent, 
numquam ita splendidi fuerunt, nt septem cocnarent. Yo^ non 
secreto sed publice iaaimiera fercul i coenalis/** Dies nenot Ueinecke 
Animadv. in Juv. Sat Hai. 1804 pag. 58 „ingeniöse disputata**, 
wenn er auch hinterher gesteht, dass die gewöhnliche Erklarnngs- 
weise wegen Vs. 136 vorzuziehen sei, was Rupert? Tora. Ii. pag. 
44 wiederholt ; vergl. Grangaeus pag. 13; mit grösserer Entscbiedea- 
heit, wie billig, wiesen die obige Interpretation Heinrich Tb. II. 
pag. 68 und Dollen Beiträge zur Kritik und Erklärung Juvenals 
lüew 1846 pag. 48 — dO zurück; and allerdings ist sie aus mehr 
SM emem Grande gaaa -imslatthaft. BfatÜch ging Bamires Ysa 
einer irrigen Vorslelliiag aas« wenn er »^nte ^^sepftfli ftfcda^ 
iete» aa wenig , am den TafeMaxas eines Rsieh en in jener Zdt 
▼mtiscliatlllclien sa bdane«) weria ibm sogar Hehififlb and IMMlna 
MstbBOien. Seide aber bsBerke» dagegen , dass anui aoter „fetw 
Mt^ nUkU iHe Ramires getban an baben ecMne^ . ebmebM Sebüe- 
sein oderSfleiSen, iendern aetbwandig Traefatea oder ganseGfiage 
Von Speisen zu ^ersteben halH»9 ^ TervlelfUtigtao skb «He 
„Isepteor fercula<< des Satirikers za einer UaaabI Tna Oeridilen; 
derselben Ansicht sind Achaintre Paris 1810 ToBk I. pag. 18; Ru~ 
perti Tom. II. pag. 44; W. E. Weber die Sat. Jnvenals Halle 1838 
psg. 271 ff. Nun kaun „ferculum'^ an sich gewitw beides bedeuten» 
sewol „eine Schüssel d. i. ein Gericht'^ als auch „einen Gang 
von Speisen,"^ da es veo „ferre^' herkommt, siehe Forcellini s. v.^ 
P^Äron. Sat. 36 ff.; PHn. H. N. XXXIII., 10, 47; Hör. Sat. II., 
6» 104; -Becker Gattaa Tb. lU pag. 181 fLi JUaBpffai. HeL - 
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auch „missns" genannt Fulg. bei G(kh. pag. 806; na^a&iaig bei 
Polyb. XXXI., 4, ö. Doch sehe idk die Nothwendigkeit nicht ein, 
das Wort hier hl anderer Bedeatosg tn nehmen 5 a]B in der es 
8aet. Asg. cap. 74 ▼orkonmit. Dort heisst es vom Kais» Angnstos: 
^Coeim tenris fercalis ant quam abnndantissime senis praebebat^ 
Abo schon sechs „ferenla^ ^Jten sumal an der kaiserlichen Tafel 
Ar eine coena alrandantissinia^ — nm wie viel mehr ^»sieben'' an 
dem Tisdie eines Pritatmanns! Zudem vergesse man doch nieht^ 
dass hier kelnesweges von einem einmaligen grossen Gelage» son- 
dern von der gewohnlichen Mahlzeit die Rede ist, welche der Reiche 
zur ZeÜ alltäglich einnahm und für sich apart verzehrte. Waren 
dafür ^yseptem fercnla^^ nicht ein übermässiger Luxus I Hieran durfte 
aksoRamires so wenig als die anderen Interpreten Anstoss nehmen; 
unmöglich konnte der Dichter dieselben als ein minimum bezeichneui 
bis zu welchem es die „avi" nicht einmal gebracht hätten. Von 
den Vorfahren sagt Cato ap. Serv. ad Ving. Äen. I., 637: „in 
atrio et dnnbiTS ferrtiüs ppulabantur antiqni**; speiste doch unter 
den Kaisern nach Capitolin Pertin. cap. 12 auch r'ertinax nur drei 
Trachten. Aber auch die Bedeutini^; von ,,Secreto" verkannte ßa- 
mires Tollig. Dasselbe steht mit besonderem Gewichte im Vers- 
anfa[i(^r und schliesst einen stillschweigenden Vorwurf ein, der doch 
unmöglich die Altvordern treffen kann; nur die Reichen der Gegen- 
wart speisten 5,Secreto", wenigstens in dem missgünstigen Sinne, 
in welchem das Wort hier gemeint ist. Ueberfiaupt aber gestattet 
der ganze Zusammenhang die Erklärung des Kamlres nicht, wie 
schoD Döllen treffend nachgewiesen hat. Der Text enthält nämlich 
zwei Fragen, welche sowol dem Inhalte, als der grammatischen 
Strüctor nach einander gana genau entsprechen 1) „Quis avns toti- 
4em emit vUiasf 2) otqs secreto coenaWt septem ferCDlaY*< 

1b Mden setst Joreiial d¥n Loxns der Zeitgenossen der Einfach- 
Mt der» VorlUnren gegenüber, und an „totidem<< Sowol als «u 
„Septem Dmsila*^^ wdchet nar bestimmterer Ausdrnck jener allge- 
meinen Bezeiclmmtg ist and den ,,totidem vittas*^ logisch und gram- 
matisch gans gleich steht, ist ein ^^quot*' oder „ut nostrt aequales*' 
in Gedanken zu ergänsen. Der Uebergang Ton „totidem^^ au 
„Septem" motivirt sich einerseits dadurch, dess wol eine bestimmte 
Zahl von Gängen bei der taglichen Mahlzeit Mode geworden sein, 
nkht aber ebenso eine gewisse Zahl von Landhäusern bezeichnet 
werden konnte; andererseits entspricht er der sonstigen Darstellungs- 
weise Juvenals überhaupt. Auch ist, wie ich schon oben bemerkt 
habe, „Quis avüs'^ in der ersten Frage sowol als in der zweiten 
nur eine interrogative Umschreibung der directen Aussage ,.Ne 
ullns fpiidem avus*'. Man sieht nun das Gezwungene und Uustatt- 
haftt' (irr Rrklärnnp (?es Ramires leicht ein, wenn or zu der zweiten 
Frag^' gegensätzlich in Gedanken snpplirt: „vos autem noD secreto, 
sed publice innumera fercula coenatis." 

Auch Heinrich bemerkte richtig gegen den letzteren, dass 
AreUto f, Pkil, ». Paedag. B4, XVL Bft» Z, 26 
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„Secreto'' von den Altvordern , die sich tlazu eingeschlossen hatten, 
gesagt ins Lächerliche falle , erfasste aber selbst die wahre Bedeu- 
tung dieses adverbialen Zusatzes keineswegs, wenn er hinterher 
sagt: .,Sccreto speist man ohne Gesellschaft, und da bestand die 
gewöhnliche Mahlzeit ftiit sieben Gängen. Blan stelle »Ich den Lnxus 
vor, wenn erst ordentlich tractirt wnrdel Bs itl <uk^ so efai argu- 
mentum a minort ad nii^^. Er scbeUit das Gehässige, was hk 
dem „Secreto^^ Hegt, gar nicht aa fühlen; überhaupt aber hat km 
Interpret die Bedeutung dieses Wottes für den ZnsamaKnhang 
scharf genug aulgefasst, und doch hangt das Varstandnisa dieses 
letsteren au grossem Theile davon ab. Der alte Scholiast begnügt 
sich mit der Bemerkung: ^on in publico conrivlo sed privt^^ 
welche die späteren Jnterprelen fast alle entweder ausschKeMÜch 
oder aagleick mit anderen Yariationen festgehalten haben. Am wei- 
testen verstiegen sich diejenigen, welche meinten« Juvenal wotte 
der Jelstaeit gegenüber jene alte Sitte der Vorfahren hervorbebcn, 
y|in propatulo^' d. ir gewissermaassen öncntlioh au speisen. So 
Ascensitis: loco oecnlto;^ Mancinelli Fo. Xlf. : ,9intra acdesf^^ 
vergl. Grangaeus pag. 13; Farnabi Amsterod. 1642 pag. Ii; am 
ausfiihrtichtten Prateus Lond. 1691 pag. 12: „Quis e nostris ma- 
joribus lautas instruxit epulss dam et intra privatoa parietes? illi 
certe in atrüs et palam coenabant firugaliter et parva cönteAti } ValL 
Max. Hb. Ii. cap. 5 N. 5: ,)Fuit illa simplicitas antiquarum in eiba 
capiendo , ut maximis viris p rändere et coermre in propatido vere- 
cundiae non esset: nec sane iillas epulas habebant, quas populi 
oculis subjircre rnibescerent." Mit Recht ist diese Beziehung auf 
jene angebliche Sitte der ältesten Vorzeit , ,,in publiro'' zn speisen, 
bereits von Calderiniis pag. 716 und Britanoicus Lut. 1613 pag. 
32 zurückgewiesen worden, weil jene Sitte, wenn auch im grauen 
Alterthum üblich , doch ^,temporibus Juvenalis et mnito ante desi- 
verat.*-' Beide erklären nun „Secreto" gemeinschaftlich ,,in domo 
privata" oder „intra aeties privatas"; und im Wesentlichen stimmen 
damit iiberein Lubinus Hau. 1603 pag. 42 ; Famabius Amsterod* 
1642 pag. 11; Achaiutre Tom. I. pag, 18; Ruperti Tom. II. pag. 
44; nur dass sie sich schliesslich durch ein angefügtes „sine hospi- 
tibus" oder ,.nullo adhibito conviTa*' der \vahr<in Uedentung des 
Wortes für den Contcxt der Stelle nähern, besonders der alte Lu- 
binus, wenn er äussert; „Dura privatae gulae Inxuriam damnat, 
adjiiiigit jam rationem, quod jam in tanta luxuria in privatis coenis 
dtvites Romani tamqaam sordidi »iseros clientas coena exclndebanU' 
Man lEWst das ^^Seereto'^ nur dann in enieai <len Wortbegrilf 
lur den Zusammenhaog erschöpfenden Sinn, wann man ea auf jene 
missgünstige Knauserei» auf jenen schmutzigen Geia baafteht, den 
der reiche Patron besonders gegen aeina dientea dadnfah bethatigt, 
dass er sie von der Theilaahma an dam GenoMa der „septcm fer- 
bnla^' ausschliesst^ nur er allein schwelgt an dar vettAlMaatataa 
Tafel) während er seine Angehangen darben« ote ant eiAer haiig- 
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liclu n Spende vor der Schwelte seines HaBses «t^feillgen läs«t» 
So scbliesst sich denn auch <las Folgende, in dem von der Aus- 
tbeilang der vSporicl die Rede ist , eng und als unmittelbare ForU 
setznog den besprochenen Worten an. In der ganzen Wortverbia« 
dung 5,ferciila septem Secreto" liegt nun ein innerer Gegensatz 
eingeschlossen, der auch durch (Ii?- Stellung der Worte liervorgC' 
hoben wn <h nicht allein steht ri selbige in einer Folge zusammen, 
so dass sich <l(,'r ContraSt zwisciieii den beiden einander adversativen 
Gliedern tler Verbindtnig möglichst bemerkbar macht, „fercula 
Septem" schliesst auch zugleich den Vers, wahrend „Secretu*" mit 
besonderem (jlewichtc den unmlJtilbar dai aul folgenden erciflfnet. 
Es ist dieselbe Verbindung und der^selbe Geg tisatz von V^ rschwen- 
dung und Geiz zugleich, welchen Juvenai autii weifer Dutt ii von 
V. 132 — 142 verfolgt und durchfuhrt, den er in V. 140 Luri mit 
,,Luxuriae sordes^* beseidutet. 

' In diesem Smnt bmi anin die Textesvorto wa versteiieo, sie 
sprechen ako ewen zwie&ckeii Tadel über die Beicliett der Gegen- 
wart «HS« Von den Altvordern 9 sagt, der Diehter, bat Niemand — 
deliD „Quis avns?^* nm«clireibt unr dat Itategorische Nemo avus 
«reder ^^fercula septem^^ fiberbatipt, noch Tiel weniger dieaelben an« 
gkkb ,^.ecreto^ ▼erschmaitstl nberbanpt speisten sie nie tecrete 
d. b. in der missgnnstigen Weise» dass die Qienten gefiissentlicb 
aosgescblossen blieben« Die Griecben nennen, wie Heinricb am 
Sebbrnee bemerkt, das hier geschilderte Laster futvo^puyUti vergL 
Lipnos ad Senec. Ep. 19 pag. 420. 

So eben, wie wir gezeigt haben^ tadelte Jnvenal in dem Worte 
„Secreto" den Geiz der Vornehmen, welche von ihren überreich- 
beladenen Tische arme Clientrn ausschlössen. Dieser Gedanke 
wird nun weiter verfolgt; der Patron schweifet in Tafelgenüssen, 
dio dienten dairt ti werden drauss( n vor der Pforte des Uauses 
mit einer Jourglichen i^pende abgefunden: 

Vers 95—96. 

„Nase sportola prino 
Limine parva sedet, ttirbae rspienda togatae." 

„Nunc*^ steht hier, wie oben Vs. 39 und Sat. 87 n«t 
Nachdruck im Gegensatze zur Vergangenbeit , die durch das un- 
mittelbar vorhergehende „avus" bezeichnet v\ird. Mit Recht bat 
demnach schon Heinrich Tb. II. pag. 68 die früher beliebte spe- 
daliiircnde ErUdrang „his tarn abjcdis moribas^* siuräckgewiesen^ 
die Gegentiberstellm^ töh Gegenwart nnd Votaeit iberbaiipt lifin* 
digt sScb hier sehen durch die Wertstdlnng an ),avusl Nnnc/f 
Aber der genannte Interpret vc^licnnt im Weiteren die Absiebt des 
Diebters völlig 9 Ivenn er einen Tadel gegen Pattone and Clienten 
sngleKh anniminl: ,)Heiit2utnge ecbmanae Alles, Reiche aad Arme 
mud diese m jcMäi; anck die Clienten lieasen sich sncbt mdv be* 

26* 
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gaigen; för ile misse jeden Morgen die Auittietlang bereit seta, J 
deao dnrch das aligemeiiie Bedürfniss verwohnt, bedürfe er dar ! 
Uoterstatzung jetzt v(el ■ehr, als ia vorigen Zeiten/^ Von allen j 
dem stellt ua Texte gar nichts ; weder auf die Verwöhnung der | 
Arven noch auf ihren Mangel an Genögsamkeit wird irgendwie 
hiagedcatet; vom Schwelgen hielt sie, um mit dem Dichter selbst , 
la reden, einerseits das ,,Secreto coenare" der Vornehmen, ande- 
rerseits die „Sportiila parva" ah: <lass «liese an jedem Morgen 
znr AusthfüiiTif]:: bereit stehen miisste, sagt der Dichter seihst nir- t 
gends; freilich wird spater, aher erst imrh V«?. 100, (üe allge- • 
meine HcJürftigkeit selbst Voruehme?- ^n schiitlert. Hier ist nur von 
(lein M liinutzip;eri Geiz der Patrone die [{e<le. Die uniiiiltelbar vor- 
lier^thendt'u Worte enthalten gt-wissermaassen die positive, directe 
Au.ssn<j:er „die Ahnen spciscten massig und Hessen ihre Clieuten am 
ei'j;' nen 1 ische mitgrniessen : Jetzt «lagogen werden selbige auf 
andere Weise abgespeist, üebrigcus haben so ziemlich mit den- 
selben Gründen bereits Mohr in dem Spicil. annot. in Juv. Sat. 
I. II. Dorpat. 1845. pag. 26 ff und Doellen in den Beiträgen 
zur Kritik und Erklaraag laneaalt Kiew 1846. pag. 47 IT. Hä»» 
richs irrige Erklärung sonkkgeiriflBOB. BIdrtig der alta LMam 
Haa. 1603. pag. 48: „Conqaeritar at lU de «aperbia et lan Ro« , 
asanoraoh qm soM tepteai fercula coenarenl, elienlee et togatos ad I 
eoenafli aoa adyberent et cuoi itÜ laote epulareator aais dBentiboa 
fedas «oeaan aoa dabaat sed loco coeaae sportakun difidereat^; 
wgL Torncb. Adrers. XXVUI, S4. 

Die von den Interpreten aufgeworfene and ▼erschiedeatHch be- 
antwortete Frage, ob hier anter „Sportoia^ 'eine Geld- oder V^ 
doallen-Speade an verstehen sei, fibergehe ich, da die Losung der- 
selben für unsere Stelle nicht von erheblicher Wichtigkeit Ist* 
Ueber die Bedeutung des Attributs „parva'^ ftir den Zasamam- 
haag bin ich mit Döllen so ziemlich einverstanden, der pag. 5011^ 
darüber spricht. Auch mir scheint „Sportula'' im Gegensatze zu 
dem Mahle gesa'^t zu sein, welches ehemals die dienten an einem 
Tische mit drni Palron einnahmen , im Gegensätze gleichsam zu 
dem Antheil au den ,,«;eptejn fertulis'^, welcher dem dienten ge- 
bührte, aber wegen des „Secreto coenare** seines Brotherrn nicht 
zu Gute kam. Das Epitheton „parva", sagt Rupcrti Tom. Tl. 
pag. 44 stehe, „quia sportiila in dies imminnebatnr. Dies mag au 
sich gegründet sein, obwol Ruperti den Beweis dazu schuldig ge- 
blieben istj was mit Recht schon Heinrich j h. IL pag. 69 rügte; 
denn es ist allerdings gluiblich, dass sich die Engherzigkeit der 
Patrone auch in den möglichst knappen Spenden an Victnalieu be- 
Uiätigte, so gewiss es andererseits ist, dass eine bestimmte Summe 
aar Abfiadnag dalar geaaUt warde — siehe zu Vs. 120 H, — : 
deaaocb) auiae ich, erkmt mut die Absiebt des Dichten aar, 
weaa aurn das Atttibat „parva^ geaan dnrcb and fir deo Za- 
Bimifdhsag erklärt BiyeirtBch weUte aMb Hebtflcli diea wol, ge- 
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rieth Mm aber auf Abwege, wenn er meinte, es eadbelte eine 
Temagennig wegen der „turba togata^^ und desZiisaUet^^nipienda'*! 
80 daee bier ein trefflicher Gegensats entitebe , wie Uemoetb. ad?« 
PbocM. pag« 918« 10. Reisk. „ra SX^ntt tifiUxrov ^cr^ov« 
utvov «al MtatmttttovfMfOP*^' Diese Meinmig aiissbiUigte schon 
böUaa i^ag. 50- 55« Wie Heinrich die Stelle auffasst, wnrde 
jeoer angebliche Gegensatz nur dann für einen wirklich beabsich- 
tigten gelten dürfen, wenn die ,,parva sportula'^ als eine «nver^ 
hältnissmässig geringe Totalmasse zu denken wäre, gegenüber der 
wimmf^ln^len Meri|2;e der ,,t!irha tngnta", von der ein Jeder raffte^ 
um nicht leer aiis7Jj<;ehcn. Hier liegt der schon von Döllen als 
),falsch^' bezeichnete Gedanke im Hintergrund, die Sportel sei des- 
halb für jeden Einzelnen geringe, weil sich Viele darein theilen 
müssten. Es ist durchaus irrig, sich die ,,?'porlula" als ein solches 
Geldgeschenk zn denken, welches der reiclie Patron, um seiner 
Pflicht zu genügen, im Ganzen zur Vertheiliin<j; tmtor die Clienten 
aussetzte, so dass der Anlheil des Einzelnen bald grosser bald ge- 
ringer ausfiel, je nachdem sich weniger oder mehr Clienten ziun 
Empfange d* rs» Iben eingefunden hatten; vielmehr hestand die Ein- 
richtung, dass die sportula, muchte sie nun in CtUi oder Victualien 
geleistet werden, für jeden Einzelnen der Empfänger bestimmt ward; 
auch war die Zahl der letzteren so ziemlich gewiss imd sich gleich- 
bleibend, denn schwerlich verabsäumte einer die Einziehung seiner 
Spende, von der ibm^ am mit Juvenal Vs. 119 if. zu reden, „toga^* 
and „calciOi^ Et panis tbmiisqQe doaii<< kam* Ihm Epitheton 
„parva^^ dient hier mehr einem subjectiven Zwecke des Dichters, 
der fireilieb nnr im latereeee der Darstellung handelte, wenn er 
gegeflsatalich so der froher gebranchlichen, iiir den Patron ungleich 
koftspieligeren coena recta — daher nicht übel Britanniens Lot, 
1613. pag. d2: n^i^*>®^^inr imminatam esse prioris sportnlae 11* 
beralitatem — oder, was ich beinahe yorztehen mochte, an dem 
veiachwendeiisdieD Mahle, welches der filaige Prasser allein ge* 
aietit, jydie Sportel'^» mit welcher die armen Clienlen sich be- 
gnügen nrassten, ^etne kleine, winzige^^ Spende hiess. Siehe Mar* 
tial III, 7» 1. 2: „Centum niiselli jam valete qoadrantes, Aoteam« 
buionis coDgiariom lassi^'; X, 75) 11: i^Sportula nos jnnxit qua- 
dtantibus arida centum/* 

Za yiprifflo limine^' begnügt sich Heinrich pag. 69 mit der 
Amneiluingy dass das Almosen im vestibulnm des Palastes em- 
pfangen wurde. Allerdings soll darin eine Hindeutung liegen, dass 
die Clienten nur bis zur Schwelle ihres Gebietes gelangten; ebenso 
weiter unten in Vs. 132 : „Vestibulis abeunt veteres lassique dien- 
tes." Ausserdem mache ich aber im Interesse der nachfolgenden 
Abhandlung, wie wir Juvenals Worte überhaupt zu fassen haben, 
auf einige Stellen bei anderen Dichtern aufmerksam, an weiche der 
Wertausdruck hieselbst lebhaft erinnert: Virgil. Acn, II, 469j 
i,prijiioqufi in limine P>rrhus ßjuultat^S i^t 473: ,|Ultricesque ser 
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dent in limine Dlrae^^ Tf, 42T: „aimnae flentes in Hmin« pvlmo^; 
Sil. Ital. Pon. VI, 436: yjconjaxqne in limine pHmo Ctamkbat*<$ 
Ofid. Fast, l, 137: j^Prope Hmina tecti sedens Janitar.*^ Bfit 
gleichem Rechte, wie man aoderairo am^ der Cnn^uena des Wört- 
lichen Ausdrucks auf bewusste AUusionen schliesst, könnte man auch 
bier eine absichtliche Hindeutong auf eine jener VirgilisciM» Stellen^ 
besonders auf die stweiie, statmren. 

Die ErkÜning des Zeitwortes „scdet^' hat den Interpreten viel 
an schaffen gemacht, dennoch aber ist bis jetzt keine genügende 
Losung der vorhandenen Schwierigkeit erfolgt. Die älteron über- 
gingen das Wort mit Stillschweigen , nnd erst die neneren fühlten 
oder gestanden sich nnd Anderen die Nothwendigkeit einer Ver- 
ständigung darüber. Riiperti Tom. H. pag. 44 sagt, „sedet*^ 
stehe hier fiir ^,stat'' odpr ,,apponitur'*, besser, jettoch im Grunde 
ziemlich ähnlich, erklärt es Hoinricfi Th. H. pag. 70: ,,es stehe 
für posita est>* Beide Erklärunij;f"n lKil)en dies mit einindrr 
mein, dass sie elsj^entHrh keine Erklärungen, SDiulcrn nur Umge- 
hungen einer I ri t( r [»retation sind: Kuperti und Heinrich berrnüg' a 
sich damit, den originalen, ja wenn man will individuellen Textrs- 
Ausiiruck in einen alltäi^rchen , aü-j^-r^Tnein - geläufigen uinzustUen, 
als ob dadurch die Schwierigkeit wirklich beseilis^t würde. Der 
letztgenannte war wenigstens so ofll-nherzig, (i i')» i zu gestehen, 
dass es für diesen Sprachgebrauch kein ganz gleiches Beispiel 
gebe. Aehnlich, sagt er, stehe das Wort „sedere" bei Horat. 
Scrm. II, 2, 73: ,,escae, Quae — sedcrit"; vergl. Vavassor. de 
Vi et usu quor. verb. pag. 171; Heins, ad Ovid. Trist. H, 481. 
£s scheint ihm auf die Form des kleinen Behälters zu gehn, worin 
das Geld hineingelegt wurde. Dies letztere, was übrigens Heinrich 
andi nnr als eine Vermuthung aussprach, die er selbst nicht weiter 
dnrcbsnfoliren rersncht hat, kann scliwerlicb als ein« L^song der 
vorliegenden Frage angeseben werden« Mit Recht nannte schon 
Dollen pag. 61 dasselbe au weit hergeholt An der horaaischen 
Stelle bedeutet j^sedere^ im Gegensatze snr Thätigkeit nnd Ua- 
rnhe, wie oft^ das ruhige Beharren und Verweilen ; dies aber passt, 
wie sich aus dem Weiteren ergeben wird, nicht hieher. Mit B»- 
perti stimmt im Wesentlichen uberefai W. E. Weber in den Satiren 
Juvenals Halle 1838: er übersetzt pag. 6^ j^Bs sitzt auf ▼orderalet 
Schwelle Kaiglicb die Sportel anjetzt, dass dmb sidi dso Togage- 
schlecht rauft'S nnd erlätitert in den Anmerknngen pag. 273 die 
Worte ,)Es sitzt^^ mit dem Zusätze ^mtd ausgesetzte^; wobei man 
sich ebensowenig begnügen kann« 

Ich bemerke zunächst^ <h\--s .sedere^^, wenn es mit Ueber* 
tragung von Personen auf leblose Concreta oder gar Abstracta ge- 
braucht wird, zumal bei Dichtern eine veranschaulichende Kraft hat; 
wer könnte das Streben nach bildlicher Darstellung durch den >Vort- 
ausdruck in den nachfolgenden Stellen verkennen! Ovid. Met. f., 
267: y,fronte sedeat nebuW^; Ii«, 775: i^pallor in ore aadet^; 
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Marllal. XI., 91: „sedit in ore laes'*; Ovid. Trigt. III., 9, 18: 
„Pallor in virginis ore se<!ct^*; Hör, Od. HI., 1, 40: ,ypost equitem 
sedct atra Cura*' j Jiiv. Sat. IV., 74: „In quorum facie miserae 
inagnaeqiie sedebat Pallor amicitiae"; Virg. Acn. I., 296: „Furor. . . 
Sauva sedens super arma . . . fremet" j IV., 186: (Fama) „Luce 
scdet custos"; V. 473: „ultricesque sedent in limine Dirae'^j 
l^L, 575: Cerwi cattodia qtialb Vestibalo tedaä**. Ueberali hat 
dsi ^sedere^ eine naUerisc^ Energie, imofero a das Abatractm 
warn Comniam nadit und es glelchwiii dem eimificbco Aoge t4nv 
Ifihrt; 90 erhebt ee auch weiteriiia ein lebloses sichlicbes Coocretam 
an einer lebcndeo Pefsoa. Ich eitire ntMdi schliesslich swei Stellen 
aas Juvenals Satiren selbst, welche "roa diesesi Gebtaach des 
,^dere^ in der angedeatetea Weise eb positiTes Zengniss ablegen: 
Sat. 101: 9}(A«iter) sedet et sicest madidss in carcere pennas^*; 
8&1 VIII., 63: rara juga Victoria sedit/' Auch an unserer Steile 
iet demnacli, meine ich, eine derartige Verbildlichung anzunehmen, 
and die ,,Sportula^' als Person zu verstehen; konnte doch der 
Dichter seine Absicht mit so leichter Mühe, blos durch eine grosse 
litera initialis, kund tbua. Schon früher übrigens bat, wie ich ans 
Döllen ersehe, Struve in seiner Uebersetzung der Ersten Satire 
Juvenals Dorpat 1807 pag. 39 <Kf. selbe Ansicht niisgesprocheo und 
einn eigenthiimliche i'rklrirung drr rr;<glichen 'J\'xtesw<»rte vnrge- 
bratlit. Mit riclitigeui Tacte meint er, der Dichter habe hier die 
j,sportiilci'- r.^onificirt, gerälh aber, \\\p mir scheint und auch 
schon Dülieo pag. 51 ff ausnilniicher dargothan hat, auf Abwege, 
wenn er hintrrhpr äussert, der Dichter liabe auf diese Weise die 
allzugrosse Sutiit der Epiker, le!)l(>st; Uinge zu persoiiifK-iren, lächer- 
lich machen wollen. Diese vermeintliche An^pioliing auf den zu 
Läufigen Gebrauch allegorischer l*ersoncn in dtii Epopöen sucht er 
zunächst dadurch glaublich zn machen, dass er hervorhebt, wie 
sehr die epischen Dichter auf dergleichen aa^gegaugen seien. Als 
Beweis föhrt er — wie DoUen pag. 51 not* 6 sagt ^jsehr wä^ 
piuMMnd^^ — Vlrg« Aen* iV., ITS-^ISS an, wo eine Peiaoaificatiott 
der Fama ▼orkonunt, Nnn bemerkte freilich der gensnnte Recen^ 
scat ricfatig, erstlich » dass die Fama auch bei anderen Dichtern als 
Pteisoa aallrete — Stet Tfaeb. III., 4Si IT; Ovid. Metan. XIL, 
Sg*— 63; Val Flace. II, 116 C — ; aweiteas, dass sie von Virgil 
aa sch&i dargestellt ad, überdies auch der „Pss, IRdes, Victoris» 
Virtoa, Concordia'* — Juv. Sat, I., 115 ff. — sowie den übrigen 
allegorischen Gottheiten der Romer viel näher stehe als Ae „spor- 
tula^^: dennoch al>er geht er zn weit, wenn er die letztere „sonst 
nirgends wieder personificirt^ nennt. Alierdings findet sich die 
Sportola, freilich in einer anderen, aber noch viel aufTälligeren Weise 
personificirt , Sat. XIII., 32 ff.: „Quanto Fessidium lau<lat vocalis 
agentem Sportula**, wo ,,SportuV.i vocalis'' geradezu fnr die Ge- 
satnmtfieit der Clicaten steht, welche die Sportel tob ihrem Patron 
enpfangeo. 
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Einen besonderen Grund aber zur Annahme, dass Juvenal eine 
Persiflage zu häufiger oder schlecht dnrchgeluh rfcer Allegorieen bei 
Epikern beabsichtigt habe 5 fincfet Strnve in dem nachfolgenden Par- 
ticip „rapienda". Allerdings, sagt er, scheine dies mehr auf eine 
Sache als auf eine Person bezogen werden zu müssen; doch gerade 
in diesem Umstände liege ein Beweis dafür, dass der Dichter nicht 
etwa selbst in allem Ernste eine Allegorie beabsiGhtige ; vielmekr 
fähre er eine solche geflissentlidi schlecht durch, eben In jener 
ironischeii Absiebt Stritve ging dabei ▼«! eioer Irrigen Antidit 
ans; denn, wie schon Dollen beomkte, findet sich »»rapi^^ haafig 
genug von Pefsonen gebraucht Ja 9 ich gehe andererseils so weM; 
an behaopten, cjass et Torsugsweise In solcher Verbindung steht, 
wo Ton Mädchen- oder Frauen-Baub die Rede ist, und dass dem- 
nach „rapiencfai^* an unserer Stelle einen sehr wesentlichen Beitrag 
nur Dnrchföbrung nnd Vervollständigung der beabsichtigten Heti^lwr 
oder Allegorie enthalt VergL Ovid. Met V., 19, 895; VO, 697^ 
704; m, 256; XIU^ 202; XV,, 2d3; Fast V., 669; Her. VIIL^ \ 
17; A. Am. l., 679; Virg. Aen. T., 32; Stat. Ach. I., 47; Plaut 
Mil. IL, 5, 39; Sali Cat. c. 50; Plin. XV., 29; Liv. XXVI., 13; 
daher „raptor": Tac. Ann. I., 68,- Sen. Hyppol. 627; Hör. Od. 
IV., 6, 2; Prop. lU., 21, 4; Martial. XII., 62. Freilich wörde 
der Beweis erst dann ein vollständiger sein, wenn nachgeinfiesen 
werden könnte, dass „rapere^^ absolut so gebraucht würde, ohne 
dass das gemeinte Object entweder wörtlich dabeisteht, oder sich 
ans dem Zusammenhange leicht ergänzt. Inzwischen bemerkte schon 
Forcellini s. v. Tom. H. pag. 595: 9,Rapi simulatur virgo ex gre- 
mio matrif?, aut si ea non est ex proxima necessitudine, qaura ad 
viram trahitur: qiiod videlicet ea res felicitor Roraulo cessit." Festus; 
conf. Catull. 61, 2: „Qui rapis tencram ad viniin virfxinpm , O 
Hymenaep". Man denke dnran, wie leicht jene geschichtliche Er- 
innerung bei einem Römer rege ward, wenn er das besprochene 
Zeitwort in einer analogen Verbindung aussprach oder von Anderen 
aussprechen hörte ; darauf deutet auch Festus hin. So viel darüber 
für jetzt. 

Ueber die Vorliebe Juvenals für metaphorische und allegorische 
Darstellung brauche ich in meiner Polemik gegen Struve nicht zn 
sprechen, da diesem selbige keineswegs fremd ist, eher gegen 
Döllen, der an !ins( rer Stelle nichts von einer Personificatiou wissen 
will; dariü muss ich aber dem letzteren unbedingt Recht geben, 
wenn er Struve's Ansicht von einer absichtlichen Persiflage epischer 
Dichter mit Hindetitung auf den Wortausdruck im Texte entschie- 
den verwirft. Eine derartige Verspottung wurde hier nicht blos 
am unrechten Orte , sondern auch für einen Zuhörer gar nicht ver- 
stindltch gewesen sein, da jene Absicht des Dichtem viel sn wenig 
bestimmt nnd prägnant hervortritt. Wollte er jene Verkdutheil 
lacherlich machen nnd awar so, dass er sie ironisch nachahmt e , so 
mnsste dies auf eine Art gescbehai, dass über die Ironie d«r Nadb- 



Digitized by Google 



tlMMg keia Zirailel obwalten koaot«; wa nicht, lief der Satiriker 
Oefahr, sicli zd prottitairen , indem er selbst in den gerügten Fekkr 
verfiel. Entweder hätte er demnach, wie Dollen treffend bemerkt^ 

in der Nachahmun(^ atif ironi«?che Weise übertreiben oder in der 
der Einkleidung derselben irgenti < ine AnclcTitung der beabsichtigten 
Ironie geben müssen. Von einer solchen lässt sich aber in der 
vorliegf^nden Stelle Jnvenals nicht die geringste Spur entdrcken. 
Ueberhanpt ist der Satiriker selbst ein grosser Freund von Metaphern 
und Allegorieen, dass es ihm auch hier wol in den Sinn kommen 
konnte 7 sich in der beliebten Weise auszudrücken, schwerlich aber 
dieselljc Manier oder Manie bei anderen Dichtern zu persifliren| 
au diese seht int er gar nicht einmal gedacht zu haben. 

Döllen selbst nun hält es nicht für nothwendig, wegen ,,sedet'' 
— denn ein anderer Grund zu solcher Annahnifj sei nicht vorhan- 
den — hier eine Personification der Sportel anzunehmen, da sich 
der Gebrauch jenes Zeitworts auch von leblosen Dingen sehr wohl 
rechtfertigen lasse. Zwar setze der Ausdruck „sportula sedet'* 
allerdings das „poni*' voraus, unterscheide sich aber von .,5<portula 
posita est'^ darin, dass durch diese« eben nur das Hinlegen und 
sonst weiter nichts besagt werde ^ jenei aber ein Besitznehmen des 
Plataesy ein Verwetten anf einen und demtdben ab gewohntem 
Anfeatbaltiorte aoadrncke. In diesem Sinne finde man acdere eebr 
nft Ton Mloaen Dingen gebmackt, wo man kaerere oder maBera 
erwartet batte. In Betreff der dtirten Stellen mm — HarÜal. 
90, 6; IX., 89, 4; XI., 91« 6; TIL, 1, 4; Propert. IT., 3, 31; 
Quint m., 3^ 141; Plin. Paneg. e. 10; Ovid. Met I., 267; IL, 
775; Amor, i, 2, 2; Rem. am.. 106 1 Trift III., 9, 18; Liv. 
5; XXII., 4; XXXVIII., 29; Flor. IV«, % — bemerke ick, einer- 
aeita, dam an mekreren „sedere^ offenbar in jener oben angegebe- 
nen Bedentang stekt nnd eine ▼eraaacbaa&cbende Kraft bat, UMlerer- 
seits, dass es sonat „aeaaballk d» i. atetig, ankaltend irgendwo aein** 
bedantet In diesem Sinne paart es aber f&r den Znaamroenhang 
nnaerer Stelle nicht reckt | denn sollte wol Juvenal ausdrücklick 
hervorgeboben kaben, dass bei einem reicben Qeizhalse, der aeinen 
Clienten, wie aus dem Weiteren kerrorgeht, die Sportel sogar 
anaagonnte, eben diese letztere immer und za jeder Zeit angetroffen 
werde, als ihrer Abholung gewärtig? denn so fasst DoUen die 
Textes Worte. — Schwerlich passt trotz dem Attribot ,,parva'^ eine 
solche allzeitige und nachhaltige Bereitwilligkeit an ackenkea för 
jenen illiberalen Patron. 

Nach diesem scheint mir eine Metapher oder vielmehr Allegorie 
in den Texteswortcri wirklieb enthalten zn sein: die Sportula sitzt 
als Person auf der Schwelle des bezeichneten Hauses, wie bei 
Virgil. Aen. IV., 473 die „ultrices sedeot in limine Dirae^*, bei 
Horat. Od. III., 1, 40 die ,,atra Cura post equitem sedet", bei 
Juvenal selbst Sat, V,, 10t der „Auster sedet", nnd Sat. VIII., 

6S die „rara jugo Victoria sedit.^^ Im Allgemeinen bemerke ick 
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futMy danf ,,tedere^' bei den AUen für eine Frauen und Jungfrauen 
besonders geaienietide SitoatloB galt. Vergl. Nep« Praef. 7: (de 
aiatreCiniilias) neqne sedet nisi in inferiore parte aedion**; woza 

Bremi bemerkt: „sedere positum esse cum notione recessns , remo- 
tioni?, solitudinis, ut Gr. rjad'ca. Alias ,,so{lere" et ocadtjad-at cum 
de matrefamilias iisurpatur, signißcare (lignitiffrn et dpcorrm- coli, 
Bubnken. Ep. Grit. II. pai;. 159. \Veiterhin \as<t es 8i( !i nach- 
weisen, dass „sedere" recht eigentlich von Frauen oder Mädchen 
g 1^ i:^t ward, welche einen Mann zum Heiralhen erwarten; siehe 
Forcellini Tora. 11. pag. 68 5f. v.! ^^Dicitiir sedere eleganter etiani 
de vir{^inf 5 quae conditiont iii « ^^^pt ctat.^* Vergl. Ter. Adelph. IV., 
6, 88: „an sedere oportiiit D >mi virginem tam grandem d;ira cogna- 
tus huc lllinc venire exspectantem?** Daselbst vergleicht Riihiiken 
Appul. Apol. pag. 92 Casanh. Auch wird es von den meretrices 
gesagt: Ovid. ex Pont. IT., 3, 19 ff.: Illud amicitiae cjuondam ve- 
nerabile numen Prostat et in quaestu pro meretripe sedet^S' vergl. 
liiv. Sat. III., 136: „dubitas alta Chiooen dedacere adla^S wexa 
Adraintre Tom. I. pag. 78 bemerkt: j^meretrlees alta «ella sedebaat^' 
Als aehUesslichen Beleg führe ick die ganz kieker gehörige Stelle 
Jofenals an Sat. X.^ 333; ,,daduin sedet illa parato Flamooeolo^' 
naek W. B. Weber*s Uebersetsung pag. 152; y,Uiflgst sitaeii la 
dem bräatUcken Schleier Jeae bereit.*» Zu ^^parva sedet*^ vergl, 
Ovid. Trist. II., 481 : „Parva sedet ternls instriicta tabella lapillis.<< 
Bine derartige Verbildlichung ist nun in den Textesworten an 
«Bserer Stelle enthalten: die Sportala sitzt auf der Schwelle und 
karrt darauf, dass sie al)<:^eholt oder geraubt werde. Das ^^rapienda^^ 
vervollständigt alsdann die Metapher; man denke an die specielle 
Beziehung dieses Zeitworts, die ich oUen genauer angegeben habe. 
Vielleicht wird Manchem diese ganze Erklärung gesucht vorkommen; 
ick mache aber schliesslich <laranr aufmerksam, dass gesuchte Me- 
taphern und Allegorieen dem Charrjkter (\pr rhetorisirenden Poesie 
cntsprrchfn. Dies wird dor billige Kritiker wenigstens rinirestehen 
müssen, <lass ich aus den Textesworten heraus erklärt , nichf aber, 
wie so viele Andere^ einen mir gefälligen Sinn in dieselben hioeio- 
getragen habe. 

Zn „turbae togatae'' vergl. Martiai. II., 57, 6: „Qnem grex 
togatnssequitur'*; Hl., 46, l; X., 18, 4,- 47, 5, 74, 3; XL, 24, 
11,* Propert. IV., 2, 56: „ Transeat ante raeos turbi tugata pedes'* ; 
Martiai. ,,Quid tam grande Sophos clamat tibi tiirba togata'?'* Hör. 
Serm. I., 2, 63. 82,- Juv. Sat. II., 70; III., 127j VII., 136. 142; 
VIII., 49 j Emest elav. Cic. In welchem Sinne man die „turba 
togata^ an nehmen , und was f&r Leate mm kanptaieldidi dannnicr 
zu versteken kabe: diese Frage Ist von den Interpreten anf ver- 
sekiedene Weise beantwortet worden. Die äHereu InterprsteD^ wie 
Ascensius, Mandnelli, Lubinns Han. 1$03 pag. 43; Dritannlcna 
Liit. pag. 32; Pretens Lond. 1891 pag. 13; -nnter den neueren 
AebainCre Tom. L pag. 19 und Bnperti Tom. IL pag. 46 kommen 
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sänUKtUeh claria ubema, dass sie ang«bM, die toga sei mter dm 
Kaiieni (6ist) ausschliesslich von Armen und Niedrigen getragen 
Würden , und der letztgenannte Interpret meint deshalb : „h, L 
contemptim pnota lociitns vidctiir". Mit Recht bemerkte dagegen 
schon Heinrich Tom. II. p.»g. 69 untor Beziehung auf die von jenem 
fälschlich citirtc Sfelle Ferrar. R. Vc«^t. T . 33 mu! Salmas, in Tcr- 
tidl. Fall. paj;. 22 If. , <ta«is die toga riodi immer hv\ alh^n Grlp^Tcn- 
heiten die Anstandskleidiuij^ Idu l) »ind bei allen oHiciis fortwiihrend 
getragen wurdp-, vergl. Lampriil. Caiiun. cap. 16: S|)art. »Sover. 
cap. 1; Becker Gallus Th. Iii. pag, 109 ff.; iiitriii pflichtet ii»in 
Döllen pag. 54 bei nnd macht aussertlem richtig in Sonderheit 
gegen Achaintre, der mit Anderen „arme und fzeringe Lente" über- 
haupt versteht, geltend, dass von solchen kenieswegs allein im 
Nachfolgenden die Rede sei, da von V. 100 — III sogar „Tro- 
jugenae, ein Praetor und ( in Tribun sammt einem reichen Frei- 
gelassenen unter den Empfängern der sportula aufgeführt werden. 
Heinrich's Auslegung, welche auch Dollen die „einzig riciitige'* zu 
sein scheint, ist folgende: ,5Togatus'*, sagt er, „bezeichnet immer 
äussere Würde, hebt aber nur za oft in diesen Zeiten den Contrast 

. der fioaseren Wörde mit der inoeren Unwurdei wie hier „turba 
togata^^ hervox*^ Es geediehe, fugt DSUeii hmso^ mit Bexlehung 
aof jenes Vorrecht Romlselier Börger , die' toga sä tragen , worauf 
iie stols geweaeo teien; deno ttoch za Auguafe Zeiten hatten sidi 
die BdflMr mit einem gewitsen SelhitgefiiU yirernm doonnoa gen* 
temqne togatam^ — Heyne an Tirg. Aen. Lj 282 — genauiti 
der Satiriker wollte daher cagleich andeuten, wie tief jene j^doiaini 
lemm^^ gesunken waren , die damalt nor noch durch ikre Kleidung 
als Romer erschienen, nicht durch das 9 was sie thaten. Diese 

* Erklmag kann ich nicht Hat befried^end halten; schwerlich dachte 
Jnvenal immer an das nr^rnnglichy ädkt Römische, wenn er sich 
des Ausdrucks bediente; vielmehr steht „togatns^' ganz gewöhnlich 
als alitägliche Bezeichnung fiir die Clienten, weil diese immer in 
dem Anstandskieide d. i. der toga erscheinen mussten, wenn sie 
ihrem Patron die Aufwartung machten oder nm ^nnQ Persönlichkeit 
beschäftigt waren. So Jnvenal selbst Sat. III., 127: „si curet nocte 
togatns Cnrrere**; Sat. Vi!., 142: „togati ante pedes'*,« sollte er 
dabei stets die alte Römische Würde im Auge gehabt haben? Nennt 
doch Martial. X , 18, 4 dergleichen Toga-Träger geradezu ,,togae.** 
Also ist „togatus'' gewissermaassen ein Spitz- und Spottname für 
Clienten, oft mit einer gewissen Nebenbezeichnnng auf die höfische 
und servile Befli5!<^rnheit solcher Leute nm kl(Mnor materieller Vor- 
theile willen. Kuperti hat deinnach Recht, wenn er es contemptim 
gesagt nennt, nnr motivirt er diesen AfTect nnrichtig. Was für 
Leute unter einer solchen tnrba togata waren, rrstlien wir zur Ge- 
niige aus dem F« li^endcn. Unpassend äusM-rti auch W. E. Weher 
pag, 273j „togatiis'' sei gesagt, weil nnr Koniische Bürger, nicht 
Fremde y noch Scia,ven zum Cieuuase dieser altbürgeriicheo Spende 
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zngeUssen wnrdcH. Im Gt g e nB i tai m Frendea kalte der Dkliter 
wvl ■^wfifich eigentlidie B5iMr ciM tnrba gomnati maiA wsrde 
Midi DolleiM ricfatiger BcneikMig der Aofdrack ntaite togata^ 
■Mutt nichtt SatifiadMS^ tondeni mnr die miiiige HiMofugung 
cbct Uttiteadet enthiHeBy oecb wdchem Uer wal ktm Leeer fragr. 

Aber andi edbet bei der Aeitheibuig dieeer kirgficfcen Spende» 
wdche der Patron allerdinge plliditMbiildig eeoiGn dienten sokoin* 
mm laut, rerläogoet er seinen Geiz nicht, aoadem Bit angstlicher 
Soigfhlt überwacht er seibat in höchst eigener Person die Vertho- 
kmg, danut ja kein Unbemfener sich einschleiebe and eine Portion 
erbasche. Natörlich ist diese peinliche Masterang von Seiten des 
nrgwohniscben Brotherrn den nnnen dienten höchst enpfindlidi» 
weil ein jeder sich gleichsam vorerst von dem Verdachte reinigen 
muss, ein Spitzbube zti sein, nnd der Eiipfiaig selbst iux die butt- 
gerigen Magen so sehr veraögert wird. 

Vers 97—98. 

„nie tarnen faciem prius inspicit et trepidat , ne 
Suppotitat venias et falso nomine potcas.^ * 

Ueber die Person, welche hier verstanden werden müsse, haben 
sich die Interpreten bis jetzt nicht einigen können. Schon ältere 
Erkl-irer, wie Calderinus, Mancineili, Liibiuus Han. 1603 pag. 43,* 
liritauuicus Lut. 1613 pag. 33 und unter den neueren Achaintre 
Tom. II. pag. 19 und Heinrich 1 h. II. pag. 70 bezogen das Für- 
wort }Jlle*^, mit dem der erste Vers beginnt, nicht, wie es der 
Zasammenhang verlangt, aaf den filzigen Patron selbst, sondam 
•nf eme «ndere Person » welche die AuÄeilung als eine ihr anlücli 
nnkonniende besorge , nnd wxt in Betieff der olBeietten Benennung 
derselben sind sie verscbiedener Anncbt, Dagegen Terstanden 
Baperti Tom. IL pag. 46; W. B. Weber Brklirangen pag. 57S 
nnd Bfobr in dem SpicIL in Jnv. Sat I. IL Dorpat 1846 p^. 17 
den Patron in dgener Person, nnd ndk idi halte ifiese Benidinag 
für die zunächst liegende nnd allein ridtiget Am ansföhrficbstea 
bekämpft diese ietstere Döllen in den Beitrigen aar Kritik nnd 
Erklärung Juvenals Kiew. 1846 pag. 66 ff • j mit vaiftommeneoi 
Bechte bemerkte indess gegen ihn schon C. Fr. Hennann in der 
Ree. Gott. Gel. Anz. St 81 1847 pag. 813: „wir glauben doch 
nicht, dass V. 97 in dem Worte »yiUa^ ^n plötzlicher Sproqg das 
Subjects von dem retchen Herrn zn dem mit Austheilung der spor- 
tola beauftragten Sclaven stattfinde, sondern ziehen die einfachere 
Auslegung, nach welcher Jemandem dasjenige, was auf seinen Be- 
fehl pfi^schieht, persönlich beigelegt wirc! , imi so mehr vor, als 
V. 99 bei ^jjubet^' doch wieder an den Herrn selbst gedacht wer- 
den muss. 

Ich mache zuvorderst darauf aufmerksam, dass der ganze Zu- 
saauMahang der Steile die Beziehmig des i:^roaomeas »iUe*^ auf 
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PWron MiM Miigeiid ralMigt Ym V. 91 aa» ivf e lefc in 
den foffaat ge l m i J t» Eicmfni witiiidlidier ttacbgeniefen liab^ mv 
der kiteode HBaptgedmke dieser ^ dw der Dichter die 
Verackwendong Temeldncr rad reicher Bdiiier snr BefHedigung 
ihree Ltiiiw und tagleidi im CkgencktM dun ftre CDf^nige 
Knaseertt gegen Angehörige hervorhob. Mit welcher Coase^pieiis 
deneihe mm diesen HatiptgedtnlLeR fettfaielt, nnd wie wenig mm 
an unserer Stelle der MeioMg Bmis geben daif, dass er vel- 
WgeB bereits habe fallen lassen, geht auch daraus deutlich gem^ 
limor, dass roch hinterher in V. 132 — Iii derselbe weiter aus- 
geführt wird. Diese Beziehung auf den Patron selbst ist also die 
zunächst Hegende, auf wolchc der Confext gleichsam hindrängt, nnd 
man dürfte sie erst dann aufgeben, wenn sie sich aus anderweitigen 
Gründen als unstatthaft erwei«?en sollte. Die?^ isf aber mit Nichten 
der Fall ; vielmehr entlialtrii die nachfolgen den Worte die positive 
Bestätigung dieser Infr rpretation ; die. IjeojoiuK ne Schilderung setzt 
sich fort, und die kuiiiuieiliciie Genauigkeit (?es reichen Patrons 
wird dadurch recht lebendig dargestellt, dass er persönlich die 
Sportel - VerthejUing leitet. ,,IIle" ist dtirmach der Patron selbst; 
spielt doch ein solcher Ton V. 90 an die Uanptrolie in der Darstel- 
lung. Au dem Fürwort selbst wird schwerlich Jemand Anstoss 
nehmen und statt dessen ^^Hic^' verlangen wollen \ denn erstlich ist 
nicht unmittelbar verlier VMI dem Patron namentlich die Rede, son- 
dern mit ffNnoc Spettota ptinio LSnifne parva sedet turbae rapienda 
togatae^ wird eine «Ugenicjae Anssage nwischengeeehoben, nnd 
dB<nie geht abdann wieder na einer apedelleren Sehllderong aher; 
«ttflMrdeni dient aber aach da» Pronomen 9,ill«'* nnd „ilfinc^ — 
Bat hf 169 — dem Satiriker oft daan, am eine nnihngat genannia 
Peraan hervorauhehen. BMsl paaaend achlleflst aidi das einaehrin* 
kende ,,tamen^' zunächst an ^Uh^ an; der Dichter hatte im Vorhat 
gdienden der Liberalität dec Patrone gleichaim eine zu greaaa 
Conccaaion gemacht. Indem er beaMifcte, dass er doch die Sportel, 
wenn sie gleich ,yparva<< war, seinen dienten nkfat rorenthieily 
and fügt nun eine nachtrigliche fiinschränkimg hinzu; aach aogar 
Jene Spende verkümmert er seinem Gefolge dnreh ifiese argwfib» 
aifche Beaufsichtigung. 

Für diese Auffassung der Stelle sprechen auch im Weiteren 
die bci(ien Zeitwörter „trepidat" und, wie auch C. Fr. Hermann 
bemerkte, ,.jubet". Durchaus irrig ist es, wenn Döllen pag. 66 
äussert, selbige etwa ,,nnf den ahwesendeu Hausherrn''* zu beziehen, 
lassen sowol das vorausgehende „faciem prius inspicif als auch 
der ganze Hergang bei Austheilung der Sportel, wie er in den 
nac hfolgenden "Versen erzählt werde, nicht zu. Mit welchem Hechte 
wird der Hausherr .labwesend** genannt? Dass beide Scencn , die 
erstere der iiovofpuyia eines reichen Patrons und die zweite der 
Sportelvertheilung — denn dies scheint Döllen an meinen — gleidi- 
zeitig seien , gebt aus den Textea«v«rCen fceiaea«^ hetror, eher 
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das Gegenlheil; denn mit „Nunc" kaü|»rt der Satiriker eine all- 
gemeiue Aussage zur Charakteristik der Gegenwart, kerne ( inzelne 
Scene an, eine solche beginnt ( ist nn Folgenden mit „llle tarnen." 
Inwiefern das vorausgehende „'nciem prins inspicit" und der son- 
stige Hergang bei Austhciliing der Sportcl jener Beziehung auf den 
Hausherrn selbst im AVege stehe, ist nicht wohl abzusehen, auch hat 
»ich Döllen einer genaoeren Begründung seines Einwurfs gänzlich 
enthalten. Durch „trepidat^^ wird mui eben die ängstliche Besorg- 
niss des GeithabeS) dm er wl Schaden kammeB adcfate, Ycran« 
schaulicht; er sHtert mid bebt bei einem aaldien Gedanken; das 
folgende ),ne Supposttui veniaa ac lalao nomine poscaa^ gibt Ur- 
aache und GegeMtand der Forebt anOa Geaanttte an. Nur so bot 
„trepidatf^ eine seineni Wortbegriff entaprechende Bedeutung inu 
den 2>i8anuDenhang, ao fiigt nnd ordnet sieb AUea wie von aelbat 
mr Totalität einer gelungenen ^ wohl dttrchgeftifarten Daratellang« 
Bbenae veriangt daa apäteie 99)iibet a pmecone yocart^, woso dodi 
•acb yylUe^ onzweifelhnifc ala Sabject gebort, daaa der Haosheir 
aalbst verstanden werde ; denn nnr er und kein Anderer koMMte deai 
Herald befehlen, geaebweige denn ein Sola?e, nug amn ihn ann 
weÜerUtt eigcnwill% «inen dnipentator, oder nomendator oder gar 
halneator nennen. 

Prüfen wir nnn die mehreren nicht unwichtigen Gründe, welche 
Döllen p. 57 dafär zu sprechen scheinen , dasa man jene einfache 
nnd snnächstliegende Erklärung anheben und unter „llle" meht den 
Hausherrn, sondern einen Sciaven yerstehen müsse. Zuvorderst 
wiederholt er zwei von Achaintre angeführte Gründf? Tom. I. p. 19, 
Derselbe äussert, erstlich sei es kaum glaublich, dass eben deijeniga^ 
welcher, um allein zu speisen, die Clienten von seiner Tafel aus- 
schliesse, diese fiir dergleichen Genüsse bestimmte Zeit draussen 
anf üeberwachung der Sportelvertheilung vrrwf^nd^», woher man mit 
Recht schliesse, dass ein Sclave dieses Geschäft versehen habe, 
\v»'nn es auch aus Juvennl ?illrin iiiclit uiit Gewissheit hervor<;f"hp. 
Beid(% Arhaintre und Dollen, geln ii tlabei von (Jpr irri'jpn Ai>slcht 
aus, dass die Austheilung der Sportel gleichzeitig mit dem Mittags- 
mahl des Patrons stattgefunden habe oder gar haben müsse. Aus 
JuvenaPs Satiren selbst aber werden wir eines Anderen belehrt ; 
es genügt auf V. 128 zu verweisen, wo die Besorgung der .,Spor- 
tnla*' als das erste Geschäft frühmorgens bezeichnet wird; das ,,Nunc*' 
an unserer Stelle erklärte schon der alte Britannicus p. .S2 richtig 
:ils allgemeine Bezeichnung der Gegenwart: .JIoc tempore; hac 
aetdte avarissimn.'^ Weiterhin ist Döllcifs guiüe ArguuieutalioQ 
eine fortgesetzte Kette von unhaltbaren Annahmen und verfehlten 
Schlüssen. Allerdings, sagt er, müsse maa annehmen, dass uicht 
ao sehr Geis nla vielmehr filola and B e qn cn ü tcbkeit die Vornehmen 
aar ^lÜhrmig der Sportel bewegt hatten, indem nie ea vor allen 
Dingen ffir h e rabwärdlgtod hielten und ISatig fanden» adt ihren ni** 
drigen nnd armen Qkntcn ao oft an einem XMie m apeiaen. 
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MjomvtB» flieh »iMf folgtri er Weiler^ di« ToMehneii «chon da« 
oidit hcnbbma luid beqjMBMo, wie «olle man dena glauben kea^ 
neu 9 da« aie eieh gar eoweit weggeworfea hatten^ tftglich mit eige» 
Her Hand in ihren Atrio die Sportola anter ihre Clienten -an ▼er- 
tWlen. Dollen vethannte hier gäoslich» daea das Motiv, aus den 
der Patron einerseits allein schmaiisr-fr , andererseits selbst die Aus- 
tbeiluog versah y auch nach der Ahaicht des Dichters lediglich eines 
und dasselbe war; gerade wenn der Patron nicht persönlich bei 
diesem Acte zugegen gewesen wäre, würde er sich gewissermaaaaen 
in seinem Benchmon widf-rsprocben haben. Auf eine weitere Er» 
gründung der Motive überiiäupt eiazngehen, aus denen die Vor- 
nehmen statt der coena recta die sportula einführten, ist für die 
vorliegende Controvcrse (lurrhaus unnöthip^ , den Zusammenhalt 
unserer Stelle aber niissvcrstt-hf oder ionorirt f)ö!lcn gänzlicli, ^enn 
er geltend machen will, der Dichter rede r von dem Stolze und 
der ßeqiK folichkeit der Reichen, weniger von ihrem Gei^e. Gerade 
von diesem und recht oifjentlich von ihm w ar seit V. 93 fortwährend 
die Rede; denn selbige ward nach dem Ausr«<*e in V. 87 ff.; 
,,r(uando Major avaritiae pafuit siiius?'' (feutlich genug hervor- 
gcht>!jen in V. 93 durch das ^,horreiJti tiuiieam non reddere servo,^' 
sodann in V. 96 durch ilas „Secroto co /i ue,''^ schliesslich noch 
kurz zuvor in V. 96 durch die „Spui tuia parva.^* 

Ganz nichtig ist der zweite Grund, welchen Achaintrc uiid 
nach ihm liuUin angeführt hat: der Dichter halte, wofern der 
Patron selbst verstanden werden solle, statt .JHe''^ vielmehr ..Tpse'* 
sagen müssen, wie auch oben in Y. 62 der Kaiser Nero durch 
„Ipse" bezeichnet werde. Dies Letztere ist an »ich zwar durch- 
aus gegründet, denn es muss jedenfalls daselbst Nero verstanden 
werden, wie ich deaunitlMC an bewaiaen mir getrau«; aber beide 
Stellen kdoacai in dar idcr angeregten Beziakii^ gar nkbt aait ei^ 
ander verglii&en werden. Dena in V. 6% aoUt« uid' ainaBtie Nana 
im Untmcliiede m der «orier gananaten Peraoiti weleba bis dn- 
Mn von V. 58 ab Hauptperson der DaratcUnug geweaen war, kennt- 
Ueh genaclit and berrorgeboben werden 9 am an mebr, ak aeinar 
Tnrber mit keinam Werta JSfwIbanng geicheben war. An nnaercr 
Stalle aber hatte der Didier ;ren V» 90 an einen aokhen Patron 
rat Aagen gehabt; deraelbo wair bia biebef darcbweg Hauptacteor, 
aodaas ,4Üef< -bicr, auf den Haoiherrn beaogen, f nUkommen. an 
aetnem Piatna ist. Ueberdiaa^ wer wird ea befremdend findeni 
Venn der alte Satiriker nicht daran dacbte, den mussigen Einfallen 
wmI Einwarfen moderner Interpreten im Voraus dadurch zu begeg- 
nen , dasa er jede Zweidentigheity jeden Doppelsinn in seinem Wor^ 
nufdruck vermied? 

Eigentlich bekämpft I^en die entgegenstehende Ansicht nur 
daihaLb so hartnäckig, damit die beabsichtigte Erklärung auch noth- 
WMMÜg und allein richtig scheinen solle. Ihm dünkt es nämlich 
lyflel jpaaaendar^^» daaa ein eigene da«i .beMalUer ScIafs, wie e« 
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detCD }« M vMe ki den Bamni tdbi* der niidar bgggtcftea BS» 
ner gab, jenes Getebift beiotgte, Mem dadofcb die I htpfa dBch» 
kcft der Cttenten nicht im Geriagrteii aufgeregt wurde. Wie weiHg 
der Patron diese letztere schonte, wie rücksicbtslos, ja sogar briH 
tal er seine Angehörigen behandelte, ersebea wir nicht aildiB lieb- 
lich deattteb aus V. 132 ff.» sondern lernen wir aus der gansen 
Satire V. bis in'^s Detail zur Geniige liennen. Besonderes Gewicht 
legt Dollen dabei auf eine Stelle des Ammian. Marcellin. XIV, 6, 15, 
aus welcher nach sriner Mpiniing hervorgehe, dass die vornehmen 
Römer der Kaiserzeit nieist nicht mehr alle ihre dienten persön- 
lich kannten ; deshalb würden sie sich schwerlich zu Austheüern (h?r 
Sportel gef iizi"'t haben, indem sie so dem unverschnrntrii Ziidrimgen 
gewinnsüchtiger und betrügerischer Leute den erwünschtesten Vor- 
schub gelpii^tet hätten. Gegen diese mit einer ermüdenden Weit- 
schweitigkeit Hti.sgeflihrte Argumentation begnüge ich mich Folgen- 
des zn erwidern, cr&Llich, dass aus der Stelle bei Arnmian. Mar- 
cell. X!V, 6, 15 gar nicht iiervorgeht, was Döllen daraus fol^^ert; 
es ist durt mehr die Rede von der leeren Höflichkeit, mit welcher 
Anfwartende von den Vornehmen empfangen, und wie sie später 
absichtlich ignnrirt wMen ^Haeqae a&bilitate eonfisus qunm eadem 
postriifie teeria, «t Sncognitna haerebia et fepesHiiaiy hmlitara 
Ülo beaterao .... qoi aie vel aade venlaa diotlna aaibigeatn. Agai» 
Im fero tandem^ etc. Mir dftoebt, daa ^^nt bieogaitiw<* beaitnn» 
•det jenea geffiflsentlicbe Ignoriren dealtteb genug. Gelegentlicb 
IBfibre icb die Worte an aaa {• l4f welcbe leUmft m die hier ge» 
adiiiderte Scene erimieni: »»Qans anteai interfallata teMporibaa 
CNMivim longa et noxiacoeperintad|Mrari) fei dlstribntio aollenNWin 
aportularam; anxia dettberatione tractatnr, an eiceptis iis, qoib« 
fkiasitttdo debetnr , percgrinnm invitari oonfeDiet.^^ Zweitett8| 
wenn Döllen hervorhebt^ es sei nicht ausser allem Zweifel geatefl^ 
dasa wirkliob <lie Patrone selbst den Clienten eigenblodigf apendiK 
ten , denn es folge weder mit Noth wendigkeit aus der vorli<^|endeB 
Stelle, noch sei es sonst irgendwoher mit Sicherheit bekannt, so 
vergesse man doch nicht, dass der Satiriker im Interesse seiner 
Darstelhmg verfahrt und sich lediglich von dieser Rücksicht anch 
hier bestimmen Hess. So figurirt nun der Patron sell)st, dessen 
,,anxia" (lelil)eratio*% um mit Ammianus Marcellinus zu reden , eben 
veranschaulicht werden soll, als Vertheiler der Sportel, nicht, wie 
es sonst vielleicht Sitte gewesen sein mag, ein Sclave. Ich sage 
„vielieichf , denn wie Döllen selbst aufrichtig genuc^ bekerjiit, p. 43 
Anm. 4, findet sich „kein deutliches Zeugnits dafnr", dass jenes 
Geschdlt regelmässig durch einen servus versehen wartl ; er begnügt 
sich es mehr als wahrscheinlich su nennen, da die Patrone sich 
schwerlich so weit ei n ied rigt haben wfirden. So moss D6Qeo notb- 

emngen das Argament, w^ebea Ibai aar Widerlegung einer ariaa» 
^(en Erklimog dient, hiaterber gegen die ^geae adbat kAmm, 
bder n«^ am eidtt^ m walahaa Missgri daa Beateebaft IBhrl^ 
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einer Lieblingsan<?icht, in welche man sich einnial biindliiigs fest- 
gerannt batj uui jeden Preis Geltimfr zu verschaffen* 

Und welche Härten scheut derselbe nicht, blos um hier gegen 
den Zusammeoliang und gi-gen den wörtlichen Ausdruck im Texte 
eiMD „serat neiMclator«^ als autticben Sportelvertheiler su haben, 
ileii er aicli wolilgcnierkt auf dt««er Stelle ent fiir dieselbe 
adbefll^ Z« GimeleB aeiaer beibsichtigten ErkHtrung luuvi oder 
will er vielmehr mebl finden, da» sieb bei „Ille^^ wie RnperÜ 
Mgty ana T. 94 4. io leicbt j^maiauMfi* aoppOren laaee; weaa bin* 
gege» das Aatbeile» der apoitnla ebmal eitten bertinmten Maveft 
als tägliches Geaebift übertragen war — was Dan schon als siebe* 
res Factum angenommen wird, woraus man wettere Folgetuogea 
iMrieiten könne so hätte der Dichter diesen sehr gut mit ^lUe^ 
baaeiebnen kionnen, ohne dass er dabei Gefahr lief, von seinen 
damaligen Lesern missverstanden zu werden , da diese doch mit dem 
Sportelwesen als einer ihrem Zeitalter eigenthiimlichen Eiaricbtoi^, 
genau bekannt sein mussten. Gegen die Behauptung, dass sich 
grammatisch nichts Erhebliches gegen ein so gebrauchtes ille , wel- 
ches hier so viel bp<!('iite, wie is , cnjus munus id est, einwenden 
lasse, rauss ich mich atif dns Entschiedenste erklären* Als Beleg 
dazu, dass es n'wM jj;( rtagt sei, ein so bestimmtos Snbject so un- 
bestimmt auszn<lrückeii führt, er oinc rinzi^o Strile an Senec. Con- 
trov. 3; woselbst es nicht \^cit vom Aniangc hf isst : ,,Saepe decla- 
mente illo ter bucciuavit, dum cnpit in omni C(»ntM»versia dicere, 
noii quidquid debet dici, sed quifhjuid potest." liier könne, meint 
er, das Sabject nicht missvcrstandm werden, weil es sich nauiiich 
su jjtcr buccinavit^ ganz von selbst verstehe d. i, bucciuator oder 
ia cujas nunus est buccinare; diese ,,bei den Lateinern allerdings 
bSebat seltene^ AaaibvdLsweise komme bei den GriedMa oft genug 
tiht: Bamebarn Lat Gramm, f. 9U A. IIL t. p.278. FreiBch ist 
sie b»el den Lateinern so fiberans selten, dass man wol beaser 
daran Aat, das ^ter bnednavit^ bei Senecn — eine gana analaga 
Stelle der Arft dürfte sieb acbwerlicb irgendwo finden Impcr» 
aonell an fassen t md gende so bat es aatb Bsmsbom gefosst 
Anf iLcinen Fall aber sengen Seneca's Worte flnr DoDen's daranf 
gegründete Behanptang; es Wirde etwas ganz Anderes sein, aus 
j^Viociiiavit^^ den „buccinator^^ zu ergänzen, als in ^^llle inspicit^^ 
nnter dem Fürwort „llle^% nicht etwa den ,,in8pector^ aus „in* 
spielt^, nein, einen beliebigen „servos nomenclator^^ zu verstehen. 
Crerade aus der angeführten Stelle — es ist fast komisch zu sa- 
gen — hätte sich Döllen über den Gebrauch des Pronoraens ,jlle" 
belehren lassen können; denn weist nicht auch in „iilo declaniarnc" 
dasselbe auf das Hauptsubjrct der Darstclhm^ zurtick? Wie konnte 
man also an unserer ^Steile dcmselbeu jede derartige lieziehuog ab- 
schneiden ? 

Im Kachrolgeuden widerstehen auch die Zeitwörter „trepidat"*- 
und „jubet^^, welches letztere Döllen, sei's mit^ sei^s ohne Absicht|r 
Arcki» f. Phil. u. Pmdag. BtL &VL Hß. 3. 27 
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löslich mibworlLl BcM» «eia» Iflld^tatiQ» g wwl e Mt bBbMg 
auf das erster« iMnerkl er, es* gewiaii« «Maidi die gßmt Er» 
lylihliMig Tem Hergänge bei Aasthetliuig der Sj^ortel aa iBaetct Wahr^ 
keit ond LebeadigliMti deua för die aapitlidie Qfinialghtit, 
der Javenal hier de« Äoetbeileodeii sa Werke geksn llüty — 
cim priae inapicit et trepidat^^, — bwanelitan war den Qniftd mtm 
•icht saehr in 'der FiJsigkeit des Patrons za sediea» iklaicjbr aal 
etfiaa ,,trepitjati4i^^ ganz oalürlich bei einefo Selavea» der Strafe 
voD aehiem Betro befürchte, weaa ea sich seigeo aalMef daaa m 
die den Clieuten bestimmte s|H)rtula an sekba weggegeben habe^ 
liir welcbe sie vom Herrn nicht beitiiaiat gaweaea wäre. Es ist in 
der Tbat eioseitig oder einfäUig, waiKi DqÜm vtk saldier Weise dia 
Beziehung von „trepidaft^^ aitf dea filiifen Hausherm als einen 
Nothbebelf darstellt ^ au dem man aun — Dank seiner scbarfsin* 
aigeo Erklärung! — nicht weiter zu greifen brauche; vielosehr ist 
jaaa Seaiebung nicht allein die in den Worten selbst liegende, son- 
dern auch durch den ganzen Context gebotene. ^Zittern^^ also 
sollte der Sclave aus Furcht vor JStrafe von dem Gebieter? Hätte 
der Dichter dies beabsichtigt^ so musste er doch rnindeKteus eine 
dahin be7Ü«»liche Aeusserung thun: so aber, wie die T^extcsworle 
lauten „trepidat ne Suj)pi»sit»is veuias ac falso nomine poscas''*, 
kann Ursache »nd Gegenstand tier Angst nnr die unbefugte Ab- 
holung einer Portion sein, vor welcher eben dem Patron bangte^ 
weil er ein Geizhals war. Gerade dadurch gewinnt, um in Dolien's 
Worten zu reden, die ganze Erzählung v(nn Hergarjge bei der 
Sportel-Vertheilung an innerer Walnheit und Lebendigkeit: es isi 
der ^\ahre, leb- und leibhaftige Cciz des FatfooS} wie üm Ja^eiu^ 
mit Consequenz von V. 30 an schildert. 

Schliesslich will ich, um diese irrige Auffassung der Stelle für 
alle Zukunft zu beseitigen , gegeu Döllen ans dem^elbea Schrift- 
steller, auf den er aidi bcnift, um die Zweckmässigkeit oder Noth- 
" «eadigkeit der Sportelvertbeilai^ dordi einen dazu bestellten Sda- 
ven, den aerraa noaMnclator, daraatliun, einen positiven Gegen- 
beweis au&tellen, und ihn ao» via omni an aagen pflegt, nnt a»ner 
aigeaen Waffa achlagaa. Wie acidechl dar Ftimm bonilluM gawcaip 
, wäre, nenn er jenes Geacbäft gerade de« taamadafnr als ciiimi 
ativerUiasigen und Ohigaa VerwaMar ftbectragatt hnHa, wadhea wit 
aua Aomian. Maraall, XIY, 6» 16: H^ojatadatovea ndtnali luica fk 
talia vanditare, aeroede accefiUy lüeria ^noadam et prandHa in» 
serunt anbditicioa Ignabiies et obacuroa«^ Die ^,nnnii^lil^fn" 
üSrderten nad aaterstiitaten aka deli^fa^abeo Batngaraoi gegtt 
das Interesse tticer Herren: um an watugar dMnftai diaaa aa im ikal- 
aichl in eigener Person fehlen lassen. 

kmk Heinrich irrte, iadea er Th. iL p. 70 Mtar ^Ule^*^ wmM 
den Herrn selbst , sondern vielmehr den dispensator aus V. 91 
den Aufseher über die Austbeilung verstand, wie auch Achaintra^ 
IMaaa Anaiebl iat durah daa Qaaigte haraita oulwideiiegt «otdaB| 
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ich begnüge mich, die Gegpngründe hier am Schlüsse kurz zusam- 
menzufassen, 1) Verlangt dtr Zusammenhang seinerseits positiT, 
dass jjHle" auf den Patron bezogen werde, dessen Geh der Dichter 
hier wie vorher schildern will. 2) Ist diese Beziehung in gram- 
Mtiscto Hinsiclit die einfachste und zuitacÜHt liegende. 8) Zwingt 
im» weit«rllia $mo\ da« ZeMwort „trrpidat^' als auch „jnbet^ 
genidecBj den Patroo wa Tenteh^y der mit seinem praeco die 
Vertbeiloog der Sportel beforgl« Br selbst leitet und befiehlt i der 
letetere l&thrt seine Befeble ani« 

Naehdem der DSchter in V. 64 — 60 dmtk eine ReÜi« ven 
Attribnten die Sehlldemng der belllrtigen Sitnalleii ▼oranfgesaUdd 
kat) in welclier s!ck die gemeinte Person befindet , tritt ounttleh 
bar binlerlier diese selbit in folgenden Worten auf} 

Vers 67'-~69. 

y^Sigoator, falso qui se lautum atque beainm 
ISugpU tabulis et gemma femfat ada." 

So interpungire ich mit Tamebtfs Adv. lib. XXVIII, eap. 14$ 
Rupert! Tom, I. p. 10; T im.U, p. 35; Pithoeos Heidelb. 1590, 
p. 25; BritaniiieuB Lut. 1613, p. 22; Lnbinus Hannot?. 1603, p.37; 
Famabi Amsterod. 1642, p. 10; C. Valesius in Adiiintre Tom. If« 
p. 129; Matthias Observ. in Juv. Satl. Marburg. 1846, p.7, not.2I» 
dergestalt dass „falso" als Instrumental-, oder CaataUAblativ zum 
Reahivsatze gehört. In den meisten Ausgaben dagegen steht das 
Interpunctionszeichcn hinter „falso", so dass dieses sieb syntactiseh 
an Signator" anschliesst. So in der Edft. per Joannem de Cereto 
Venet. 1492, 1501; Mancineüi T.n-d. 1515 Fol. IX; Pratens Lond. 
1691 p. 9; (rTHu'^nouB p. 10; Henmnius Lrigduu. 1696 p. 10; Bri- 
(anoicuH im Commentar p. 24} Ächaiatre T ni T. p. 16; Marshall 
luond. 1723 p. 7. Besonders haben dieser Jnti i pniu tion das Wort 
geredet Gronov. Observ. II, 24; E. G. Weber Vim. 1825 p. 3. 
140 ff.; Nobbe Obser?. in Juv. Sat. I. Lips. 1828 p. 12 ff.; Hein- 
rich Tom. I, p. 6; Tom. II. p. 60ff-; VViuckeiuiann in Gurlitt. Ani- 
raadv. ad Auct. Vet.* Spec. II, Magdeburg 1801 p. 76 ff.; der Re- 
censent in den Heidclb. Jahrb. der Lit. 1826. B. I. H. 4 p. 380 ff. 
Vergl. W. E. Weber die Satiren Juvenala. Halle 1838 p. 4. 

Bevor ich näher auf die beliebte Wortverbindung „Stgnator^ 
Adso^ an sich eingehe, mache ich geltend, was ein jeder zugeben 
wirdy dass sie nämlich In syntactischer Hinsicht wenigstens bocM 
bedeoitfieh ist Bie efadbcbite nndf zimidist liegende Bf%larangi«t 
offenbar diese, „<Uso<< als Abiatir des Snbatantits ,|iUsnai^ mit 
5,lbceral^ zn Terbinden; warnni venrarf man diese syntaetlsdk so 
getURge Yerbindnngt noch ein AblaÜr derselben Ait T»r- 

Innden ist, naaükh „Exignis tabniis et gennna oda.*< Dies, sogt 
Heinrich, sei eine Verbindnng, die „nichts taage;^' E. €U Wehm 
„falso^ ad sequentia relatom propter ^,exigui8 taboKs^* nsilBfli -fcve 
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vim kabet»^ ähnlich Nobbe: ^yWae ita languet oraÜo;^ der Becen- 

«^t in ilen Heidelb. J.-B, spricht es dem vorletzten nach, „es ver- 
tiefe alle Kraft.^^ Aeusserte doch selbst eio Madvig Opusc. Acad« 
Tom*h Havn. 1834 p*40, not. 1, nachdem er rkhtig bemerkt hatte: 
i^at recte interpunxit Bupertius, ut primum nnWerse „falso^^ di~ 
catur^ deinde singulatim, et ita ut facilitas rei significetur" exiguis 
labulis et gemma »da^' hinterdrein „quod tarnen nec per '^c bonum 
fSt et nimis mnie s\c dicitur .,cii^rnator wol inehr, damit seine 
eigene Erklärung auch nothwendig und a!l<^in ricfitii^ rrschiene. So 
viel steht fest, und haben auch die luti rpreten eigentlich imidicitc 
zugpg( })t [i , liass kein gramraatischer Grund dem Zusammenkommen 
von „tcilso'- mit „Exiguis tabulis et gemma u<!a" entgegensteht; dies 
letztere steht zu dem erstercn in dem (in lachen Verhältnisse der 
App'isition ; wie Madvig treffend bemerkt hat. nimmt es den Ge- 
danken auf und prägt ihn weiter aus; kurz, es ist eine Specialisi- 
iung des allgemeinereu j.falsu,'^ um die Leichtigkeit, mit weicher 
der „Signator^^ durch einen einzigen Coup sich zu Geld und Gut 
verholten hatte, reekt beeeoders berroranbebeB : „dorcb ebie FSl- 
schung, ja» durck'ein winaigei Blatt und befeucbtetet Pets«baft 
batte. er aicb reich und glücklich genacbt^^ Man yerkanote kier 
arie io häufig du rketoritcfae Element in Juvenalt Satiren; der- 
gleidMtt naoktrigliche Weflerbokuigen , darck welche derselbe Ge- 
danibe nocb einmal und awar verstärkt und prägnanter ausgedruckt 
wird, eutsprecken dem beaeichneten Charakter seiner Darstellung. 
Eine kiermit verwandte rhetorische UeberfüUe des sprachlichen Aus- 
drucks in anderer Art werde ich unten zu II, 109 ausfiikrlicker be- 
sprechen; hier begnüge ich micb, einige Stellen zu citiren , an denen 
dergleichen Apposita vorkommen; so bald nachher in V. 71 „me- 
lier Locusta;^^ Sat«II, 100: ^^Actorb Aurunci spolium;^^ besonders 
aber Sat.J, 106 ff. „Quid majus Optandum?^« undSat.lII» 
„Stoicus occidit Baream, delator amicum, Discipulumque senex, 
ripa nutritus in illa," Wie weit dies Appositions-Verhältniss bei 
Juvenal gebt, ersirbt man vor Allem daraus, dass ganze Verse sich 
oft dergestalt dem Früheren anschliessen ; vergl. Sat. I, 38. 41. 57; 
Sat. II, 77. 156; Sat. III, 32. Mchr. ros darüber zu Sat. H, 
V. 106 ff., wo V. 106 und V . 107 im Verh iltnisse der Apposition za 
den beiden vorhergehenden V. 104 und V . lüö stehen. 

Dieser eine Grund wäre somit erledigt; nicht gegen, sondern 
für unsere Auffassung der Steile spricht der Umstand, dass hier 
zwei neben eloander stehende ablativi cau^ac oder instrnmrnti vor- 
banden sind; eben so leicht widerlegt sich der zweite Kinwurf, 
welcker auf die ▼ermeintliche Barte anfinerksam macht, dass „Signa- 
tor^c alsdann ohne nähere Bestimmung seht wurde. So £. G. 
Weber: jfBi falto ad seqnentia tr actum fnerit, Signatur nM habe* 
bitf quo qualls ille Tuerit aecuratins indicelur; quod tarnen hocioco 
necesie est;« und MadTig: „nimis nude sie dicitur «ignator.«« Beide 
lotstprefen fiiUteo den Mangel einer genaueren Beatimmnng an 
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„signator^^ wol nur, weil sie ihn zu Gunsten ihrer beabsichtigtea 
Erklärung ftihlen wollten. TrrfTcnfl bemerkte schon Nnbbe: ,,qaain« 
quam opus non est accpsfinnn nommis, qiitim , ut cujusmodi sit ille 
sif^nator satis possit intelligi, poeta aildita sint verba „qui se lan- 
tum atque boatum Exiguis tabulis et gemma fererat uda." Aller- 
dings ist ein Ziisafz wie „falso" wegen des darauf folf^rndcn Jirla- 
tivsat/es, der <l< risf Uh u Gedanken jedoch weitor entwickeU ansdrüf kt, 
jiiciil nur entbehrlich, sondern gerailrzu uberllussig, ja sogar höchst 
lästifT, indem der eigentliche Ge<iankenkern , der den Hauptinhalt 
des l^i lativsatxes niisinaclit ini<i billiger Weise neu und selbütstancKg 
auftritt, (iadurch dem ilauptsatze bereits vurvvfg aurgedrängt wird. 
Diese Afiticii)ation ist weder in rhetorischer noch logischer Hinsicht 
zulässig, CS entsteht dadurch eine motte Tautologie, welche nar 
dann vermieden wird, wenn beide Ablative in dem bezeichneten 
Verhältnisse dem Satze mit „qui'* zugetbeilt werden ^ lo dass eine 
eAt riMtoritche and echt JuvemKaciM Wiedcriiolinig lait der obca 
nogegetaiM M^diAcitioa TorKegen wirde. Mtm dmktäk das 
9,falM^ fchoB Bora Folgeadeo geboren« so Iwnn aacli andereneMi 
,,Signalor<* eehr fiiglldi aUein attbeOy HMtem es dnrdi WortbefrlC 
«ad StdliMig iai Venaalhage , aaaial tai Gcgeaaatae aa den poaq^ 
liaften Attribaten, datch weiche die Penoa im Vmrana aaaoaiirt 
arird, hedeafeMai and effeetvoU genug Ist. Die ngaatoret bcUddetea 
oder Tenahea aar ein nntergeordnetea Amt, aad deefcalh aldit Uer 
der Name mit spöttischer Hindcntnng aaf die NicdriglMtt <fef 8ta»» 
dl» oder die Geringfifigigkett der Fnaction. Ich weiss sehr woU, dast 
Sttet. Tib. cap. 23 von ^signatoribos senatoni ordiois^^ ^ Rede 
ist, dase Val. Max. VIT., 7 n. 2 ,Jiiso quidem Pompejo sigaatore^^ 
bemerkt wird; ich will auch die Frage nicht aufwerfen, ob die 
signatores ein wirkliches otfäaieUes Amt bekleideten, oder — was 
nach den dtirten Belegen ; vergi« noch Juv. Sat. III , 83 ; Sat. X, 
886; Scaevol. Dig. XVIil.) 89 8 annehmbarer scheint — nur gleich 
den testes, mit denen sie zugleich Sali. Cat. c. 16 aufgefölni wer- 
den — ,,eT iiiis testes signatoresque falsos commot^nre" — beliebig 
aus aHrn Ständen der bürgerlichen Gesellschait fur den Act des 
Untf rzrichnnns zugezogen wurden, wofern sie anders eine rechts- 
gülti<jje Garantie leisten durfton: für unspre Stelle ist aus dem Con- 
text klar, dass ein satirischer Accent auf dem Worte ruht; es ist 
gleichsam ein Diminutiv von advncatus: In einem hexapborum, wel- 
ches die Person des Eigners mit ihrem Glänze nach allen Seiten 
deutlich gewahren lässt, ja, sich als Mäcen gebehrdend, sitzt — 
ein „Signator!'' Und wie ist er nun erst zu seiner Pracht und 
Herrlichkeit gekommen? Hierauf antwortet der Relativsatz. In- 
sofern ,,signator^' zugleich ein Substantiv auf ,,tor'' ist, vergl. man 
zu V. 33. 

Noch auf etwas Anderes will ich dabei aufmerksam machen: 
„falso'' steht dem Relativ „qui'' voran. Dies scbeist einersaMa dte 
Ansicht zu begänstigen, daas ea sieii an „Signator^^ ansobliesst; 
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Mitereridts aber vergesse inan nicht, (l;^ss Juvonal an unzähligen • 
Stellen Wörter, auf denen ein l)esoD«terer i\acii(truck oder Acceet 
niht, der Eiuleitung des Satzes, sei's nun eine Partikel oder ein 
Fürwort , vorHnstellt. ich beschränke mich darauf, nur diejcoigen 
Fiillr iil>* rsichtlicli zusamoienziistellea , iu deneu ein PrDnomen re- 
ktivürn hiuterher folgt: Sat. I., S8, 43, 67, III; Sat. II., 42, 116, 
126; i>at. HL, 53; Sat. IV., S2; Sat. V., 8, 152; Sat. Vi., 141, 
302, 426, 448, 498, 614, 529; Sat. VII., 10, 16, 75, 131, 173, 
243; Sat. Vfll., 6», 191; Sal.X., 43, 109, 126, 178, 182; Sat. 
XL, Ö9, 78, 196; Sat. XII., 47; Sat. XUI., 8ö, 138, 139, 209; 
Sat XIV^ 144, 176, 255, 267, 324; Sat XV.> 32, 173; Sat XVL, 
6, 30. Spricht nieht Se häfifige Wie4crkclie dieser WortfteUtf« 
tmk «tt Merer Stelle «lafir« 4m6 „fal««<^ sunt Relativsätze gebMf 
tee t» eis Hwiptbegriff ist« eraicirt bim leicht Ich scUiesse 4kt% 
gMse AfgwüeotatiMi mit des treflMen Worte« hei Mttthie« p. 7, 
■e«. 2t, „Mihi quidea sie inteifrelisdi» videter kieus, «i^hkitmiB 
MIm i^ aif g m tabdlk et geam «de.^ ad IsboiDy ^u» iUe len- 
lon it^ heetasB feesrat,«* aecumtin« descrihendom pertioere pa- 
hmb Iis eniai indiMTit poeta^ qnod ncte docuit MadyigaHi 1. 
Bon KultO falniMy sed faclli Mgotio tantas apes sihi eeospims« 
heaunem, ut Maecenati «imilis per ürbeni feratur.^^ 

Auf der anderen Seite aber kommt man bei der Erkläruog 
der Wortverbindung ,,Signator false^ an sich in Verlegenheit. Die 
älteren Interpreten haben die Schwierigkeit mit StilUchweigen aber- 
gangen ; die neueren geben in verschiedene Meinungen aus einander. 
Die zVnsicht derjrnigrn, welche „falso" als Adverbium fassen — so, 
wie es scheint, MancinriH, Grangaeus, Honninius, Prat*»n«, gewiss 
aber Britanniens im Commeritar p. 24: Adverbium est, id est fdlso 
signator, !it sit falsarius wgnator" — ist als unstatthaft bereits van 
Oronovius, VV inckelmaun , Marshall, Ruperti zuruckgfwiesen wor- 
den, und allerdings ist eine derartige Verbindung vo» Suhstantiv 
und Adverb, nicht wol zulässig Anders Gronovins, VVinckelauuui, 
E. G. Weber und dessen anonymer Recensent in den Heidelb. Jahr- 
büchern; diese kommen darin überein, dass sie ,,ralso''* für „in falso^ 
d. i. „testamento , in falsis tabalis^^ (Suet Aug. cap. 19) gesagt neh- 
■len; V¥efcef in Sonderheit s s eiB tt „Ac gunime dni«^'-*-ersdhslfiihtt 
•febar die Hfirte seieer BriElirang, hceehwichtigt jededi im Betreff 
dkees mgemu SsmHrfh sieh nsKi Asdeie ^ ,|haec dkendi vatie 
Mniaanite csl^ oam . . • non kedat Javesmii* lectof««» tpnd qnesi 
oniaab ptnepositioBis ,,in^ frequentissmia est*^ Darin Init er «it 
aeiiieai Beeenscaten TottkomsMD Becht, «eon aia ^^^hma** för ein 
Mistantiv erkürteof allerdings liest es Mt hinraMiend am deai 
Spsachgebrancfae jenes Zeitalters erweisen «od kommt auch beson- 
ders in den Rechtsurkun<)en unzählige Male vor; S. B. „crimen falsi, 
pMa falsi r. r-1. Tac. Hist Itb. II., cap. 86; Anoal. lib. XIV., 
cap. 40; Dig.4S, 10; Biart ib. leg. 1 ; Papia* ih. leg. 12 ; Quint. VIT., 
8i ftim.fifALf jtO: ^qved est inprebbsimoiD gsmn falsi;^ siehe 
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Fik Vittat Vooab. Jor. ntriosqae Tm, II» p. 8 sr^qq. iiBr) über 
y^rigiHrtoi^ ibid. Tom. III. p. 386 seqq. Jene ErgäiMMg fe4o9k 
von ^,in** ist in mehrfacher Hinsicht nicht statthaft, wie schon wmt 
N^>bp, Matthias, MaiKig theilwoisf (?Hrgethan worden. Der crstere 
spricht V()!i der j,iasolpnti:i stmctiira* "-^ hfi fironov imf? von dem 
Man^Mil an begründimg jener tillii).so des „in ' \V f brr; ..flixi^«?« 
satis hnhet.*' Nun i«?t es froilich fx kaniit. (iass jjia*' bei Dichtem ziiraal 
häutig t'ehlt, aber schweriicb in einer soh hfn Wortverbindün^r. Nohhe 
!m!t etwa«? weit aus, indem er iihf»rhaiii)t von der Verbindung der 
Verbnlsubstantiva j in (i<?nen der Ikgriü einer 'J'hätigkeit liegt, mÜ 
dem Caswii des Zeit\M)rts selbst sjiricht; die angeführten stellen: 
Ter. Eun.lV., 4, 4; Hygin. Fab. 118; Plaut. Cas. II, 6, 56; Cic. 
Ep. ad Att, IX., 6 können unmöglich als Belege für die unsrige 
gelte« und sollen es auch wahrscheinlich nii^ht, da er am Schlüsse 
noch anwhrvcUMi QtoMor't «ml Weber% Erklärung zurückweist; 
ytm don cnUMB Msit ^^ngmiUnm fah§ enn» cm dnll, qui 
■ Ig — icl -ii t utM Ui f M»o, qvMl lk«C binc iii vcc^ ftwfmkm 
Hmmm adjkm*,« 'mi Mlich Mü sich ,,8ignaro In leiteai«ilis^ 
Birgemli* Wcher^a Afgn a wntrtin «cwfc «r wf folgende Art miick : 
y^tiUitivM «t cipliMi) ex mdom qäldtm pratpoidtioM aupensMi 
MM) «•<! qMÜi «t «ignttM* Sttditm «titail. Qaodsi ^ viilBa 
cHdlMr yiitrth «wct «biMivMj Mn ctial tm detidersrdiir fm« 
PmWo. Tttm Veto Hwoltatinr tMt ejus ^«neris ablativus, • 
Iis (aoMn vel ad materiem qua quid ortnstat, ' vei ad nrtntieoi qua 
q&Ss exeeltit vitiamye indicandum alü nomini nonnnsqnan siBqMiciter 
t^nnctus, nt Propert. III., 17, 67; Jl.> 31, 11. Hoc modo wk 
„signator falso^* dici potaodat 9,falsnm,^' quod non potest^ 

de animi ad fran<lem propensione aUe de fraudulentia (^icoretur.** 
Knrz, diese Ansicht ist unhaltbar, weil so wrnig „in'' bei einer 
solchen Wortverbindung ergänzt, als übeihaimt .,signator, signare 
Sn testampnto, in falsis tabidis" ge'^agt werden kann. Ich «rhlie!Jse 
mit Madvig's Worten: ,,Ve!!rrn posuisset (VVeberus) locinu, ubi 
reperisset dictum sigiiator in fuLso. in iMbulis ^ vi tt sfamanto sini« 
liaTe, ^ei certe, ubi si^nare in fabalin, in testame7äo. 

Madvig selbst meinte durch eine Conjectur die Lösung der 
obwaltenden Schwierigkeit, oder vielmehr diese selbst umgehen zu 
können; er sagt: „Aut recte interpunxit Bupertius — tarnen nimi« 
nnde «fo dicitur ngJMtor mit teripslste Jnvenalis TidetMr Sipm*^ 
t» ftbOf «t äpuii^r tilptn« mk mb aliquo, qui sabjectam p w 
cvdettit aeatMitiae mWUbIIv« «aiprcisaBi Mdmvtiit«» BrttM 
fe r ka mul t IMvig di« Tketorif€b«£iBtiitb«nUeyMlt Juvfiiak, 4ank 
Apposkidtt «iMHi Bagiillb «iae Tentftrkoag oder VerschiflWaginMhp* 
MMhfdiei, «le Uer drai „&W« dnnh «^xigM taMia etgeMi 
«da;« daribar lat oben bereiU antfiMiikar gaspf^dmi wordea; 
«ckM mm Ibier aetbit wAOm is< aba die Wiadarkalang des ersten 
AbMva in dem zweiten üiatzahaltcn. SadaiMi beachtete er nicht 
faaag den üMaahan Amnt, dar aaf dwi ^^Sigaalor^ adMia all 
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•okhekü tfiMj »den dl« maiifgeMhkkten Epitkata ebe gn» mk 
d*re Person erwarten lassen , als einen „Siegler ae d«te eiaa der« 
artige Zugabe wie „felio'^ nicht nur eiuiödiig) seodeim aeck, wie 

oben nachgewiesen ward, für den weiteren ZiisamiaealHuig unstatt- 
haft ist. Dadurch erledigt sich der zweite Einwurf, „Signator^^ 
allein sei „nimis nnde^^ gesagt, den Madvig überhaept wol mehr 
deshalb machte, damit seine Conjectur um su nothwendiger erschein 
seo solle. Diese selbst aber bessert im Grunde wenig, denn der 
doppelte Ablativ bleibt; freilich sollte dann wol ,,Srgnato falso" 
der Ablativiis consequentiae sein, und es würde dadurch jener miss- 
liebigen Apposition vorgebeugt; indess einerseits entstän<le (hircb 
<liese Distinction zweier, ich möchte sagen, c(irrrlativ( r AblaÜvi 
neue H-irtf, un(i atulersfits ist oben «lit' A j>|n)sitlrm, wie gesagt, 
eine echt rhi torische utkI Juvenalische. Ueberhaupt , wäre hier eine 
Euien(iation nöthig, so würde ,jvSignator falsi^' oder das von Ru- 
perti Tom. I. p. 10 mit Beziehung auf iiallust. Cat. c. 16 vorgeschla- 
gene ,, Signator falsus^^ immer die zunächst liegende sein. Aller- 
dings konnte ans „signato" sehr leicht „signator" werden, wof< rii 
nämlich jenes die ursprüngliche Lesart war, und die Abschreiber 
der Haüds( hri Iten an derselben Anstoss nehmen durften und wirk- 
lich uahmeii; aber wer mochte sich mit ihm bei dem angeblichen 
Grunde beruhigen, äie hätten das „subjectum praecedentis seiitcu- 
tiae aabtCaiitifo ezpressum^^ vermisst and blos deshalb alle zumal 
Jeae Ootrnptele aafgeoaniMeD? 

Aach Meimidi*« BrkläniBg genügt alciit. Br nd«t, bei ,,(ako^ 
■osae aigiio aas dem Torhergehendeo „Signator*^ aiq^iit werden 
and verweist' auf Sat VL, 108 » wosb er p«2$S die übrigens gc- 
gribdete BeararkuDg macht« daw so dm^ati« noadaibiis <ter Gaaw 
dea Terbi, ven dem aie beritooimeii, geaetal werdea kann. (Vergt 
Cic de Legg. §.24, §.42; fifalthia Gr. Clr. & ÖdO; Plant 
Poeand. F., 6, 29; Geatter. Chreet. XUSC, 4; Geil. XVI., 19.) Aber 
die aogefahrtea Stolten aiad ke«eawega gani aa«log; Cioero konate * 
woi an der sweiten Stelle „obtemperatio aflriplaa le^ai^ *4g**i 
weil „obtemperarc legiboa'^ eise leichte und geläufige WortireiSuii- 
doag ist, ebenso Gellius „eantator fidibus,*' weil caatare fidibas sa 
Grunde liegt, obwol sich dieser Ablativ noch anders fassen liesat^ 
so dass man nicht einmal auf das Zeitwort zuriickaugehen nöthig hitte: 
aber „signator üdso^ darf nicht für ebenso erlaubt gelten, da 
signare falso d. i. signo wenigstens keine geiaiifige, currente Phrase 
ist. Gegen die Ergänzung eines Substantivs — auch GroaeT wallta 
.,testaTnpnto'' suppHren — bemerke ich überhaupt , was schon oben 
nachgewiesen worden, dass ,.falsum" in der RÖmiscbeo JEUchts- 
Sprache bereif s «?fd!)st als Substantiv gilt, so dass eine Ergänzung 
- sowol unnöthig als iin«?tatthaft ist. Auch trifft das Attribut „ver^ 
fälscht'' ja nicht dds Siegel ausschliesslich, sondern, wie Heinrich 
selbst rirJitig bemerkt, hat man sich das echte Testament als tinter- 
geschlageu , und ein anderes mit falschen Siegeiu uaLerges«hoben au 
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denken; vergl. Cic. pro Cluent. cap. 14: „testamentnm in alias 
tatnilas transcriptura signis adulterimis obsignavit" ; Salmas. Tr. de 
subscr. et signandis testamentis ; Quiutil. XII., 8, 13 mit Buttm. 
Lucian. Timon. 22 mit T. H. Oh die in Wachs ab <j;i(l rückten 
sigoacula testaim, die, wie Heinrich sagt, zu einem gtiltigen Te- 
stamente gehörten, auch hiebec gehören , will ich dabin ge«teUt 
aeio lassen. 

Noch ist Nobbe^s Ansicht zu widerlegen, der w« di r mit Ru- 
pert! noch mit Weber geht, sondern einen Mittf>isveg rinschlägt; 
seine Erkl ining dunl^t ihm „et facilior ad interpretandurn «^t ad 
srttiiuui aptior." Dass ein epitheloii bei ,,Signator'^ lastig sein 
wurde, fühlte er noit richtigem Tacte heraus: „Qualis sit i^iirnator, 
poeta ipse nt dixi verbis continuo subjectis quasi per tränst nnam 
sigoificat. Supervacancum est igitur et ne aptuni quid< in enm jam 
in antecessum aperte nominare faliarium.*' Ans diesem Grnnde 
meint er nun „falso^^ bezeichne „non tarn ipsius signatoris quam 
alienum Titium^^^ der AbMir bedeute aber nach seiner grammatischen 
Structur y^odm live iBBtranentiiai , quo sit iUe ad testamentum 
signaadiiBi ▼Mlwiy md hui MUlmKcli ma^ Briüärung in fol- 
fgemdt Worte waamaieii: ^lAfieno nve erroref »ve viCio non ino 
(at ,,vitio patei^^ apiid UartiaL XII., 3) ad obtignaodoi cedldlloe 
advieMiB- dttme putsbitiir»^ Sehweriieb wird dteie Aaticbt 
auf Beifidl rednea dürfen. leb acbweige ton der mibiUigeii Harte 
dea Wortaaadmcfca: ver kanii es billigen, daaa der in „fabo^* Ue* 
gaide nad olfenbar beabaicbtigte V^Hirurf gegen den „Sigoatei^ 
nof soldie Webe ganriieb von Ibor abgekebrt wirdf Id den folgeiH 
den Worten ist von einer FSIsduiaf positiv and direct alsdagui «idit 
weiter die Bede« Ob Nobbe deiraaeh ein Beebt batte, ai^ Grand 
dieser Aafiassaag des Zusaaiaieniianges in Betreff der vor ihm statt- 
gieihabtett Controverse seiner Abhandlung die Worte voraufzuschicken: 
„Hic rixa eit vnk^ ip9v ^utg^^ nberlasie icb der schliessttchea 
Entscheidung flMiaer geneigten Leser* 

Der hiar geaMinte „Signator^^ soll nach Juvencius, Nobbe, 
E. G. Weber, seinem Reeeosenten in den Heidelb. Jahrb. und 
Anderen der als Erbschleicher und TestameatsveHalscher berüchtigte 
M. Regulus sein, von dem es bei Piin. eptst IT., 20 heisst: ,rAd- 
spice Regulum, q\u ex paupere et tenui ad tantas opes per flagitia 
processit. — Et habebit, si modo ut coepit aliena testamenta (quod 
est improbissimiiiTi t^rmis fnlsi) ipsis, quorum sunt illa dictaverit^', 
und aüordiiT^«! sprechen sehr viele und sehr triftige Gründe für 
diese Beziehung, was auch W. E. WVber in s« iiior Brarbeitiing <ler 
Satiren Juvenals Halle 1838 pag. 263 anfTkannte, obvvol er sonst 
«lies« Ibe verwirft: ich enthalte mich hier einer weiteren Discussion, 
da ich liber derartige Anspielungen bei Juv( nal auf bestimmte Per- 
sonen amlerswo im Allgeaieiiien sprechen werde. Schliesslich aber 
maclie ich aiii tlie metrische Bildun«? des Verses aufmerksam, die 
wahrliuit künstlerisch und eileclvuli ist. In V. 67 eröfiuen vier 
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Spondeen den Vers: mit geflissentlicher Langsamkeit bewegt sieb 
gleichsam der Vortrag fort; wie ihrerseits die rrsler*» flpm letzteren 
entgegenkommt, um ihn affrrt- iintl effpftro!! mnrUen, so gedieh 
andererserts auch sie erst durch den mündlich« n Vortrag des Dich- 
ters, tlcr die Tf xt<^s\vorte mit den dra^tischon Htilfamitteln <icr 
Declamation unterstutEte^ zu. ihrem voUeo Ausilruck. 

Wie früher nachgewiesen ward, haben wir uns in dein Ab- 
schnitte von V. 97 — 109 <ien Hausherrn selbst als personlich an- 
wesen*i bei der Sportelvertliciiniig und dieselbe über%\achend zn 
denken. Er inspicirt die Clienten in Person und beOeblt seinem 
Herolde, diejenigen besonders tu berufen, welche von Toroehmer 
Abkunft waren. Da hefsst e«: 

Vers 101— 1U2. 
„Da praet«fi| d« Heinde tribooel'' 

W«r iprkht die Worte »^Da ^ tribunef« DiijeirigvB 
laterpreteD , wekhe «tatt des S^in den dfspettflfttcrr alt Hanpl- 
agenten bei der ^orKegendeii Scene verstehen, mtniseA fblgeieclit 
auch iboi dietetbea ta de«i Mnnd legea. Dies thaten auch aaadrnck- 
Reh Britaaaicut tjat 1618 pag. 38 nnd Heinrich Th. Ii. pag. 7i. 
Der letztere tadelt Ruperti Tom. II. pag. 46, welcher zaent ganx 
riehtig den „dominus^' oder y^patroDiifl** ais Spredier versteht, tiacfa- 
her aber, gleich vielen Anderen, den Prätor oder Tribonen selbst 
wegen seines willkürlichen Verfahrens, verfahrt aber noch willkür- 
licher, wenn er (?en Aufseher nicht zu dem j^jraeco*^', der in V. 99 
ausdrücklich gen mnt wird, sondern zn einem Cohnlfen, von dem 
nicht das Geringste im Texte stoht, ,,in naturüch' r Verbindtmg mit 
dem vorhergehenden ,jubet'' sprechen lassf. IM au knurite hier ein- 
wenden, dem „praeco*' gezieme keine dorai tl;:i;e l^Rnf^re?^h^ng ; 
indess einerseits vergesse man nicht, dass dl* se Würde itnr Zeit 
cino hr I lüitergekominene war (vergl. zn Sat. HI., 33; Sat. VIl., 
6 Ü.), und andererseits liegt es nahe, class der Satiriker schwerlich 
derartige Bedenken hatte: genug, er erwähnte nur den Hausherrn 
mit iiuiurm Herolde als bei der Vertheilung tbätig, und hierbei 
muss es sein Bewenden haben, weil kein triftiger, geschweige denn 
ein zwingender Grand TMiianden ist, ausserdem noch eine driUe 
Person Unsasa^lenken. Also der Hausberr fibenvacbt miid leüet 
die Veitheiiong der Spenden , sein „praecA^^ tkeilt eigenbftndig ans; 
die ISraglicbefl Worte spricht demnadi- der erstere au dem letzteren. 

Ifit meisten der ftitere« Intsrprelen , irietleidil dadnrdi var« 
leitet, daas weiteriiin der Fragelasiene in V. 102-^109 als redend 
elogefabrt wird, lassen das „1>a Prietwri<< «nd ^da deinde Tribnne^ 
Ton dem Pr&tor und dem Tribunen selbst gespratlien sein. 8# 
Aseensins und MandnelU fei. XH.— XIII.,* Lnbinos pag. 44,* Prateut 
jmg. Id; Faraabias pi^. 12$ Aduantre Tara. L pag. 19 j UfarabaM 
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pBg. 9. Freilich konnten der Prator und der Tribao all«ii&ll« statt 
mihi die Nnmrn ihrer Wurden nennen, um desto eher gehört und 
berücksichtigt zu werclpn; aber diese Aurfassimg ist doch nicht die 
zunächst liegenile, auch spricht das ausdrückliche j^deinde'* dafür^ 
tiass (!<^r Hait^herr selbst dirso Rcihfnffjlge bestimiüte. VVr«? war 
nach dein vorausgeliend» n ,,jul>et a jirarcone vocari" folgerichtii^^er, 
als tJass der Patron, nachdt ni der Dichter die erläuternde Zw ischen- 
bemerkung „nam vexant linirn et ipsi Nobiscuin^^ zu „Trojiigeua«*' 
eingeschoben hatte, alsdann mit eigenen Worten solchergestalt dif» 
Verthi Illing leitete, dass die von ihm absichtlich datu BerufeiifiA 
aucJci scineui aiisdriickliehea B< fehle nach varangingen ? 

Die nachfolgenden Worte ,,Sed libertinus prior est" erinnert, 
wie schon Heinrich richtig bemerkt h.it, der Dictiter selbst, nicht 
aber, wie ßuperti und Acbaintre wollten, df;r dispentor. Schwer- 
lich würde dieser in solcher Weise gleichsam das Vorrecht eines 
ehemaligen Sciaven gegeoob^r deoi Prätor und Tribunen verfochten 
haben. Yielinebr BcliSdeii der DicbCer sdiwt, me der Mensch sich 
wdfSmgit am ktediirch die ^eabeicliijgte Smo eiMuieiltii. Sofort 
btgi— t d«r Freigelutmie aledaan mt MPrior egv» admnn'', ebeo weil 
er iIm ,yDa Preetori, d» demde Tribnna«' der Lippe eeineg 
Brothcrra FerMkn, and setxt seioeD Jttesolog nicht, wie Bciiirkli 
und Andere wollten, bis i^Dcinis^S sondern bis „Tribuoi^^ m V. 109 
lorl. D«M man luer an ,,VollutrilNinen'^ in dcate Mi bedarf 
wol kanm einer besonderen ErwÜmmg; dies Uc||t Bnukhat» naeii 
tat weiter In V. 110 von j^sacer tMyanr^* dje Bede, waa nnr «af 
Yolkatribanen pasat . 

Biner anter den Clienten, Ton denen in deai AbaehniUn 
V. 117 — 126 die Bede isti hat seine Frau zu Hause gelassen und 
zeigt nnn auf dia leere, verschlossene Sanfte f weiche ihn begleitet» 
als sässe die Abweaenda darin« Freilich war dieser Kunstgriff schon 
häu6ger Torgekommen, und deshalb unterlässt der dispeiisator aiciitf 
aich von der persönlichen Anwesenheit der Frau in dam Tragseaael 
X« «beraangen; indess der Schiankopf weise ihn durch etnca klagen 
Vdvwanwl in besahwichlif an. 

Vers ItS— 116. 

Galla tnea est, inqait; citiut dimitti ; rooraris? 
Profer, Galla, caput! Noll vexare; quieseit/' 

„Galla" ist ein Name, der oft bei Martial vorkommt: VH., 58; 
IX., B8; Macrob. Sat. II. cap. 2 pag. 349. Das .jm-rnris ?'•'' haben 
alle Herausgeber und Interpreten einstimmig als Fra^^" gefasst bis 
auf Heinrich, welcher Th. IL pag. 77 meinte, es sei so viel als 
„moraris nos": „du hältst uns so lange auf; nnd darnach auch 
Th. I. pag- 8 das Fragezeichen in einen Punkt nniänderte. Dieser 
Ansicht, welche mich Döllen in den Beiträgen zur Kritik und Er- 
klärung JuveuüU Kiew 1646 pag. 65 vorziehen zu müssen glaubt| 



Digitized by Google 



ttft Zar Kritik md BiUlraog itt mteo Satire J(«f€inU» 



wofeni man namlicb die sonst «Hgemein gftitige Vertheilung der 
Worte zwischen den Gemahl der abwesenden Frau und den dispen- 
safor fesÜiAlten wolle^ kann ich aas mehrfachen Gnfaiden nicht bei- 
treten. Freilich steht ,,moran^' an sich eben so gnt transitiviack 
mit einem ObjectsaccnsatiT als intransitivisch, was keiner Nachweisung 
bedarf; aoch konnte in jenem Falle sehr wohl das Object „nos^< 
ansgelassen sein und braucht nicht erst bemerkt zu werden, dass 
Jtivcnal in Sonderheit hier und dort — Sat. I., 1 ; Sat. VIT., l4, 
15 — Zeitworter nhsolut g^ebraucht: dennoch ist e«, da nun einmal 
nos nicht dabei steht, das zunächst li^^gende, ,,iiioraris" als Intran- 
sitiv zu fassen; ich sehe keinen Grnnd, warum man davon abp^ehen 
wollte. Ausserdem aber ziehe ich es entschioden vor, die Frage 
bestehen zn lassen. Liebt Juvena! schon überhaupt die intorrop^ative 
Form des Ausdrucks, wie ich früher an verschiedenen Sti llrn her- 
vorgehoben habe, so passt dieselbe um so mehr fiir die vorliegende, 
als sie von besonderem Nachdruck ist und der Darstellimg Leben 
und Energie verleiht. Nicht als Ausdruck der Ungeduld urul des 
Unwillens nher den Aufenthalt, wie Heinrich wollte, sondern <les 
Befremdens oder gar Erstaunens über denselben veranschaulicht 
„morarlü" die sichere Schlauheit der dienten, der die grösste 
Unbefangenheit affectirt und keinen Grund zum Aufschub einsieht 
oder Tielmehr einsehen wilL 

Aack Dollen belätt das Fragezeicken naek j^ntm^ bei, findet 
M jedock yUk besser. Alles fibeikanpt, was in V. 185 — 126 ge- 
sprocken wird, aack das ,,Profer, Galla ^ capul^* dem Manne der 
Galla in den Hund zn legen. Bis dahin hatten alle Intcvprelen nnd 
Uebersetser diese Worte dem dispensator der sportah sugetheilt) 
der^ weil er die Galla nicht sehe nnd sckon öfter auf diese Art 
betrogen worden sei — daher in V. 128 ),nota jam arte^ — Ver- 
dacht sebc^fey man wolle ihn auck diesmal mit einer leeren Sanfte 
tauschen. Alsdann würde, om ihn an bemUgen, d^ Haan der 
Galla die Scklnssworte sprecken ^»Noli mare, qniesdt!^ So &ss- 
ten die Textes worte unter anderen Achaintre Tom. I, pag« 23; nod 
€. Valesius Tom* il, pag. IS! ; Rnpcrti Tom* II. pag. 50; Hein- 
rich Th. II. pag. 77; und auch ich stimme ihnen aufs Entschie- 
denste bei , weil diese Erklärung die einfachste und zunächst liegende 
Isty nnd Juvenal einen dialogischen Charakter in der Darstellung 
ao sehr liebt. Dagegen hatte schon früher W. £• Weber in seiner 
Uebersetzung Halle 1838 pag. 89 ohne übrigens in den angefügten 
Erläuterungen eine solche Abweichung zu motivirea^ den labalt der 
beiden Verse darnach so wiedergegeben: 

,^ein Weib Galla 1^ so sagt er: ^entlass ans baldigst: du zögerst t 
Stecke den Kopf ans^ Galla: in Ruhe dock lass sie, sie schinmmert.*' 

Auf seine Auctorität beruft sich nun Dollen und fuhrt einige 
Gründe, weniger gegen die allgemein-gültiij^e Ansicht als für seine 
eigene an. Die ganze SteUe, meint er, erhaite mehr Lebens und 
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die Schilderung des schlaneD und geübten Betrügers, der in V. 123 
„callidus" Iieisst, wer<le natürlicher. Dies ist keineswr^^?; <}tr Fall; 
vi' lirK'hr findtt das gerade Gegentheil statt; d**nn hriiigt nicht der 
dialogische Wechsel von Rede uud Gegenrcd«' z\^is^!lpn zwei Per- 
tonen mehr JUebeu in die Darstellung, als wenn ein« Per. oii ununter- 
brochen, aber in lauter kurz abgebrochenen Aeussei nnj^f n fortspricht? 
Noch weniger kann ich es zugeben , da.ss auf solche Weise die 
Schlauheit des Betrügers natürlicher geschildert Vierde, in<lem er 
somit sich gleichsam selbst der Lüge Überführt) da Galla trotz sei- 
ner Aoffbrdenmg den Kopf nklit faenrortte^t Allerdings halt 
Döllen im Interesie semer beabsichtigten Erklinuig den dispensator 
IGr so stupid, dass ihn der factische Beleg von der Lüge de« 
CBenten dennoch nicbt an die Lnge desselben glanben macbt. Der 
Kern der etwas «ettschwaifigen Dadoction DoUoi^s kt nnn Im Wal* 
teren folgender: Der Mann der Galla ^ sagt er^ nehme ans der 
ZSgerung des dispensator ab, dais derselbe) mit solchen Knnrt- 
grifien bereits bekannt, den Betrug merke und Verdacht schöpfe^ 
Galla befinde sich vielleicht gar nii ht in der Sanfte; hierdurch werde 
er aber nicht nur nicht aus der Fassung gebracht^ sondern gar noch 
nnverscbämter. Doch um jenen doch so dem erwünschten Glauben 
sn bewegen ) sage er selbst, zur leeren Sänfte gewendet: 9,Biege 
den Kopf vor, Galla und endlich, da dieses natürlich nicht ge- 
schehe, wieder zum Austheiler: „störe sie nicht, sie schlnmmcrt !** 
Die Anfforderting an seine Frao, sich zn zeigen, obgleich er weiss, 
dass si( gar nicht da ist, sei eine Lüge, die ehtn durch ihre ün- 
verschrtmilu it die gewünsebte Wirkung tbuu solle und von dem 
Manne der Galla «^ehr wohl berechnet sei. Denn er beuge dadurch 
einer ähnlichen AutTorderung von Soiten des Austheilers vor, die 
er wohl erwarten konnte, und die Bestinnntiieit , mit welcher die 
Änfforderung geschehe, müsse dem letzteren allen Ärgwohn eines 
ihm gespielten Betruges nehmen, selbst wenn Galla hinterher 
nicht erscheine, und dies durch ihr Schlummern in der Sänfte ent- 
schuldigt werde. Dagegen würde für den Austheiler, wenn er 
einmal tm Argwohn die Galla; selbst an s^hen gewünscht hattei 
«Id emfacbes „quiescit^ sehwerUch anr Beaaitigung des Argwofani 
geongt haben» D61Icb*s ganae Argumealntion ist eme fortgeactsle 
Kdte von einadnen BchaHptnngen , bv siäne Ansidht plausibel an 
AiacbeA; doch dberaengen dieaelben, wie es nicht wol «n<|era sein 
kann» in keiner ffinaicht. ldk atelle die Glinde, ans denen Uk 
•ein Beatreben liir ein veriehltca erachten musa, hier hura ühcr» 
aiclillich zusammen. £rstlich: JuTenal liebt den Dialog, weil er 
Leben in die Darstelloog bringt; ver«^ zu Sat h V. 149—171; 
der^be- ist an unserer Stelle um so annehmbarer and wahrschein* 
lieber, weil hier kurze, in sich abgeschlossene Wortverbindungen 
Torliegen, die eich gleichsam von selbst in das Wechselverhältniss 
von Forderung und Erwiderung hineinfügen. Zweitens: die Worte 
^^Profer, Galla, caput^' passen wohl Cur den Mund des dispeosatori 
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der die Fraa eine« CüefllMl ffidrMtllM md raub behoiiddley 
nicht aber für dm Bbeman teilst, frofera er nicht t^ie Pran 
absichtlich proetitaireB f wl H e. Drittem ist et eine darehaon unge- 
bührliche Hdrte, dftM der diapeneater ganv stomm bleiben sofie^ 
obw»l trots der eigenen Anflfordenwg det MaoneB Galin nicht «Ichl- 
bar gtwwrden imr. UebcrhanpC liegt d&e gewnfanlidie Auiairang 
dieser Stelle nnächil; anch ao tritt die Sdüanheit de« Clienteni 
der glekh eine AnshSlfe dnidi daa ^^NaH venre, qaieacil^ weias, 
in gebnbrendeai Man w a herror* 



Wie die Partikel eo-^ in d«i romilftehett md gema:* 
BiicbeA Mundarten ^^werden^^ bedeuieU 

£lBe e^mologü^di - vergleichende AJbbandlung« 

Leo iStftetvIe^y Oberlehrer zu Fulda'*'). 

Gesrhiosson wird der Bedeutiings-Verl.iiif der Partikel cn-, 
in- in dm i imiunische« Muadarteo durch die V e r b al - Bedciitjing, 
die sie veniKige ihrer accusativeii , somit bciebteu ChsuiI dder 
PrSpositional- Bcdeiitunp^ bei der Ztisarnmensetxnng , nüiiieritlich mit 
Verbis, entwickelt, iSachdem sie, von der rirspriiriglichen Bedeu- 
tung „inde'* ausgebend luui diese ilirc lio lentung auf die manch- 
faltigsten (Zeit-, Raum imkI Causal-) Verhältaisse einmal übertragend, 
namentlich im eigentlichen Romanischen schon einen Reichthum ^uii 
Bedeutungen entwickelt, sonach auch das grosse Gebiet der Präpo- 
sitionen und Adverbien durchwandert und synt actisch das be- 
stätigt hat 9 waa achon ursprünglich , d. i. e ty m o 1 o g i s ch , wie 
keimKch verlnit in ihr lag, sneht ale ihre» Beweguogs-Begnif 
endlieh noch darin nif belhltigen, daaa aie| rnft-AdjecHven aieh fec^ 
bindend 9 diene ihrem bitherlgeo mehr noarinalen Standpunkt en^ 
rSckty in Ihrer Bedentnng aie gleichsam erbfiht, ttrbal nämlich ilt 
belebt, sanit anr Würde des Pradicatea aie erhebt, nnd ao das 
Cjfchia ihrea eigenen ledcoiogüich-sjrntactiBchen Lebens TaUandct 

Wie aber mit ,,werden** geaeUossen Irt der Badantanga^Verianf 
^n en-y ao- beginnt , wie gesagt, dnrch die engere oder aignatfidh 
die ci^te Veibindnng der Präpositionen mit dmn Verbnm daa 
hMe, belebtere syntactische Leben der Prapoallionen selbst, aowia 
nndermelts auch daa Adjecfeivom^ daa nan mit dem Verbnmi wi^ 



^) Vgl. Supplementb. XV. H. 1 8. 224 ff , H. 4 8. 506 Ii; 
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«Mrt» im «ia iKÜMsre» Um fib digcht » im 8pmehg«2aty mm 
K&iftte tagca» «be grooief«» wieliUgere Rdttc übcnuMnit: «eltft 

Verbum wird (verbescirt), sonach das höchste Ziel des WoHciiy 
VerwirklicbuBg der Idee 4er Xhitigkcii durdi Begründung def 
Urtheils — ttreklrt. Wenn nun eber ea-, in- etc. den Verbam 
liie Bedeutung ^»werdeD^ ftflciht, io ||( dtoier Act im Grwde doch 
nur als ein Uebertragen der rein ftccufftlMren Bedeutung auf die 
jetksmaÜge Verbal > 1 hätigkeit anzusehen, wobei der Sprach geist 
eben nur wieder mit logischer Consequenz verfuhr. War mit der 
allu[iälii;en KntwicUuiig und nunmehrigen A(is!til«l(ing der nfulateini- 
sehen Mundarten <las nHf Flexions- (DecÜnalioüs- tind Conjiigations-) 
System riinnal iiiiri^cj^fjUen und wol Witt fiir iuimer iintergegangf^n, 
so dass der neue isprachbau, wie die nuiiuiehr sich gestaltende 
Verrassnng der werdenden Volker des AJ*f»nd1findes aiif tiem i.otb- 
gediuiigrnen Wege der Agglutination, gloielLsam tler uothdürfligeo 
Anheilung, vor sich ging, &o uiussle mit d« m gänzlichen Verfalle 
des Flexions-Systems natürlich auch die charakteristische Bezeich- 
nung für diese Art von Verben untergehen und zsvar diese um 
mehr, da »e schon in der allen Grammatik unter den bekannten 
Cbeeeo ton Verben nur eine unbedeuteade Rolle spielte. Wenn 
Bon «ber dae pAi-eive ^^werdlciA^ in der neuen Gnamafik sns 
BfOMUigeluug jedef andern (inneni} Beseicbnang durck eitere, venire^ 
aar, tener^ elre etc. ausgedruckt wird, wie es, beiläufig benetkl« 
' die altaordiaclie S|»rache nnd aodi ikre beotigc« Tochter theila dutdi 
de« Ausgang anf a» tbeiU (minder aelbelatindtg) durch die Hntfe- 
Verba vara, vania, bUfTU, daaiMh bUTe, wekbe letalere Art iei 
tagUcben Gebraucbe Uat «Her ▼ockomart, ansdnkfccn, to aeUug 
die GranaMitik der reamiischea Idioine, um da« ,,werden*^ anian- 
drncken, das daa Gerathen, den Uebergang in einen 
gewissen Zustand anae igen soll , eiaett aweifacheo Weg ein: 
einmal indem sie, Nomiaen und Adjecti?en em>, im- etc. yoraetzead^ 
nie au Verbis erhob , was namentlich im Italieniachen und Spanischen 
«MS historischen Griinden eher und leichter geschehen konnte, als 
im Fr nzösischf-n, dann indem sie, als auch dies nicht immer an- 
ging, Nominen und Adjectiven geradezu devenir, it. divenire, divrn- 
tare, venire, span. ser u. s. w. vorsetzte, durch welche Bezeich- 
nung sie aber, der sogenannten modernen Sprechweise sich niÄbernd, 
gleiclnvtil treffend dieses zustandliche \NLi(lL'n austiruckt und von 
etymologischer Seite aus sichtbar lehrt, wie tief der Geist der 
SprachbilduDg selbst dann noch in das innere Leben der gegebenen 
Sprachen zu dringen vennaj^, nachdem auch alle Bande eigenthöro- 
licher selbstständiger Flexion wie gelöst, mit ihr die Seknrn und 
Ner veu des Orgauismui» der •Sprachen v\ie geschwächt und geiahmt 
erscheinen. 

Indem nun der Sprachgeist den Hnndarten das an geben oder 
cigentUcb wieder zu ertetsen anebt, was mtt dem Verlnste oder 
dem theilweisett Dnfterguug der. Sprache mit tuterging, greift er 
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ihrer aocn. QrviHil»ed««(Mig •IknKagt-ii flirer Wdte tfaa dtritottt» 
wai ^wenrdea^i iMg «s in den Spradieii dareh efaie eigtihi« gram- 
mtiadie Pom oder^ irie in den denticlien Spracbe«, diinä ein 
eigenes HilliTerburo ausgedrückt werden, in feiner Adjectiv-Fassung 
nehieoi «rtprüngKcben Begriff und Wesen nach darstellt: das all- 
B^lige Austreten aus irgend einem bisher nominal- oder ndjectivitck 
begrinirten Znatend und den damit einmal bedingten progressiven 
U^rgang in eine grössere oder geringere Verbalthätigkeit , die 
dem substanzartigrn , in dem und gleichsam nur für den Raum 
lelMnden ,,Sein" ^nnjcmiher lirp^t wie die Rubf» d^r Rfwe^tmnr Bei 
der der italienischen und spanischen Sprache besonders riijenen 
fiewandthoit, Nomina und A»fjpctiva in Verba zu vervvandeiln wird 
nun die Präposition ganz besoiuiers dazu beitragen, der Compo- 
fiition durch ihren eigenen Zutritt recht eiü^entlich verbales Leben 
einztihanchen , J^oinit das W ort von st iiK ui bisherigen noiniiiRlpn 
Standpunkt formell, äusserlich nämlich, gewissrnuaassen zu steigirn, 
imd innerlich in seiner Bedeutung, zu erhöhen. So wird, uiu das 
Gesagte durch einige Beispiele zu belegen und zu beleuchten und 
auf das Folgende überzugehen, italienisch imbarberire fran- 
zösisch devenir barbare etc. 9 zanachst und ursprünglich das In- 
den Zustand «Inea Set^aren^-Oerathen oder Koaimen zu erklären 
and dann erst als 9,lMirbarisdi werden^ m gberaeteen sdn; impan* 
Innare, in den Zoitaad eioea Sumpfes , einer Pfütae (pantano) ge* 
fntlian» denn Sumpf) Pfötte werden; franndaicdi eflil»o«rber (vergl. 
fnipadaUore); Inpadronire, in den Stand einen Herrn (pndrone) 
aetsen^ suai Herrn Machen; inpndrontrti^ iidi selber sum Hern 
SMShan, sidi einer Sndie bemäciitigen, bemeistem» eigentlich sicfc 
In den Herrn- («der Besita-) Stand setzen; ittpetrarey in den Zn- 
ntnnd eines Steines gerathcn, an Stein werden^ verateinero» 
franiositcfa s*endarcir coaiaie one pierre und se petrifier erklaren 
sich gegenseitig. Derselbe 6ebt| der, wie seilen itieraos erlieiH) 
und wie wir weite r sehen weniea, auf diese Weise Nominen ver- 
bales Leben und hiemit den Bewegungsbegriff „werden^' verleiht, 
wird nun nattirlich nuch Adjpctiva, die ihrem Wesen und Begriffe 
nach ja ohnehin in <las Nominalgrbirt c!:ehören, auf diesem Wege 
aur Würde uii<i Macht der Verba erheben oder, wie neuere Sprach- 
forscher es trelTend ausdrücken, verbesciren lassen und hiemit ein- 
mal den romanischen iMuiidarten das ersetzen, was die gothisch- 
dentschen an ihren uralten, in der That so bedeutsamen als scharf- 
sinnig t Li Vori.ylben (Praefixen) h( sitzen 

Wir halten es nun für zweckmässig, zur Bestätigung unserer 



t") Schon der treffliche Waebier (in derPraef, adGena.) sagt: „Ollsi 

partTculae erant quasi meta «acrae , adeo ut nemo iÜas adtlnrrere. nec 
ordlne cxfilicare ausii? esset. Nnnc anfpm omiics {(ipinor) intellj^unt Ci 
lortasäe cum voiu|jUtu , quauia &it ia Ulis virtus el sapientia.'* 
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Ansicht hier swar in gcdraii^er Webe, aber mit «t^r Hlaweifang 
auf die damit stt vergleichenden Sprachen , eine Reihe von Zusam- 
mensetcnngen mit em — en — n. s. mr. in den romanischen Sprachen 
dem gelehrten Leser aar Prüfung and sofortigen eigenen Ueber- 
seugung TOTzulegen^ worauf dann eigene Beobachtung^ das Gegebene 
weitet verfolgend I die nachfolgtodcn Beispiele »inicbst wol mit 
der entsprechebden in den beiden altklassischcn Sprachen oder wo 
dies 9 wie leicht denkbar , nicht immer der Fall ist, t^onigstens mit 
der Art, wie sie dieses VerhäUnisS) der romanischen Partikel mehr 
oder minder sich annähernd, zu geben pflegen, fiiglich vergleichen 
wird, so (auch selbst historisch-) interessant übrigens und das Ge- 
sagte sicherlich belegrnd und beleuchtend eine durchg«'hon<le, somit 
auch auf die nordischen («can(h'navischrn) und slavischen Sprachen 
sich erstreckende, nur unsorn beschränkten Raum Iricht überschrei- 
tende, vergleichende Uebetsicht hier, wie in der Partikellehre über- 
haupt sein würde. 

Bemerkt werde mir noch, dass dci Bewein niivbegrilT „werden" 
in den romanischen Mundarten sich gern häufig in die reciproke 
Form zu fliichtcn sucht, und dies wiederum so leicht als an sich 
natürlich. Der ThätigkHtsbegriff nämlich , der das einfache Adjectiv 
zu einem Verbum macht, — belebt, erhöht, steigert also das 
frühere, bisher mehr siibstanzartig ruhende und rnhigeWort (hart, — 
härten; bleich, — bleichen, erbleichen u. s. w.). Diese Erhöhung 
oder Belebung der Bedeutung kann aber begreiflicherweise zweifach 
gefasat we^eni einmal näniKdl a6tiv (harten, — hart machen; 
krummen I — krumm nfachen n. s. w.) und daa gäbe, vergleichs- 
weise zii reden, den Positiv vdrläufig ab ; dann insofern das ,,machen*' 
bei der verbäten Bestimmung gleichsam in sich kehrt, (härten, — 
sich härten» d. i. sich verhärten; krümmen, — sich krummen 
II. s. w,) was bei dem, ja ohnehin so nahe liegendeil, als homogen 
sich gana berührenden Begriffen des Activum und Beciprdcam (das 
Reflexivuffl erklärt selbst diese nahe Grenze!) wie von selbst vor 
sich geht; und das begründete gewissermaassen den Comparativ; 
endlich insofern das Reciprocum die verbale Aussage al sin conünuo, 
somit von seinem bisherigen statu quo wie zu eineoii terminus ad 
quem sich fortentwickeln lässt (sich härten, — hart werden: 
sich krümmen, — krnmm werden u. s. w.) und das sicherte 
briden Graden den erwünschten dritten , indem einmal die Verbal- 
1 liätigkeit ihren höchsten Punkt erreicht hätte, und (iurflc nur noch 
eine Parallele gewagt werden, so würde oder könnte dieses wer- 
den'^ unter den Zweiten mit dem Futurum (weshalb ja, beiläufig 
bemerkt, eben dieses Tempus mit „werden", — fteri — gebil- 
det Wird; vergl. franzosisch ä Pavenir, italienisch avvenire, 
deutsch künftig von kommen, so künftighin, in Zukiinlt, wo 
in nothwendig uU Accusativ gcfasst werden mu^s ; so englisch in 
times to come und become „werden ', vergl. hiezu noch die 
Etjfmol. zu grow u. s. Verwandtes in den verwandten Mundarten) 
AnU» f» PUL m Pmtiof. Bd. XTl. BfU S. 28 
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▼eii^iclMi werdeoi wohmIi dasPriiCBi das PoiHiV| da« PratrrH—i 
den Clomparativ danteUeo ivfirde. 

So wflrdcn aidi die vielea Znaaaunensetziingeii mit der mehr- 
erwähnten Präposition erklaren und den UoMtand rechtfertigen, 

wamm nnd «lie dieselbe Präposition, wie alle von einem ursprüng- 
lichen Baum begriff ausgebend, diese Mannichfaltigkeii vonBedeii- 
tnngeo oder eigentlicher diese Nuancen der einen nnd wahren 
in der einaelnen^ wie in den Sprachen überhaupt au entwicJula 
vermochte. 

Ebenso geht im Griocliischrn von dem Adjecliv das Verbum, 
oder allgemeiner, von «ler a*!]! ctiven Anschauung die Verbal-Aus- 
sage aus, begründet also dieselbe B»'(i(ii(ungs- Steigerung, als: 
(LiiAcr^, schwarz — u^Xalvco^ schwarze, mnche schwarz. Med. 
sich schwarzen und schwarz werden; öißog^ offenbar, dvjXoo 
offenbare, mache offenbar u. s. w. iutr, offenbar werden, sicht- 
bar werden etc.; novrjQogf schlimui, böse, schlecht etc., novy^fjoaiy 
mi'tl. ujiißi schlinirn, böse sein, werden, so bandeln; SoUog, 
listig, schlau, verschlagen, — SoXitco verfälschen, i)u/li£i>ofiai, 
Depon. med. hinterlissig handeln (öukoüi, überlisten kommt schon , 
von dolog); ßQadvg langsam, schwerfällig; ßQudvvca langsam machen, 
hemmen n« s. w. intr. verweilen, sich wäen, sich aufhalten (franxos. 
arr^erVarhiter); ylvxvg aüss duldS| — aj^oo, ^ »tvm süss ma- 
chen« ver süssen n. s. w. Pass. einen süssen Geschmack empfinden» 
süss» sitsslich werden» av^^ — ovdpitiv xnm Manne machen , er* 
mannen 9 sförken^ Pass. Mann sein, Hann werden; Ins mann* 
liehe Alter treten; dann männlich denken nnd handeln; sich als 
Hann beweisen, sich anstrengen 9 sieh angreifen, sich abhärten; 
nXi^imgj plenns, voll, angefüllt, «XiiQOfo voll machen ^ füllen, im- 
plere, erfüllen; intr. vollständig seini nXifShs (nlkag — jstl«{<i) 
nahe» vicinns, prope, proximus; tdiiifCittito sich nähern, nahe 
kommen; nahe sein; Einem anhangen; itvlXog krumm, gekrümmt, 
c^ebogen, (vergl. auch SyKvXog — ayxvjtooo) av^koto krümmen, 
krumm machen, <iann (durch Krummmachen) lähmen; y.vXXog 
vergl. man französ. conrbe' und eoiirbe (sollte dieses nirlif jenes 
enthalten oder voraussetzen, wie kruimn — gekrümmt) von tortu, 
tors; torfneiix, tortilleux, cr(i(he, — crochn; fAiyag — • 
^LtyctLqoi „eigt utiich etwas für etwas Grosses oder zu Grosses hal- 
ten", worin allein schon die späteren, nur erweiterten, Bedeutungen 
mit angedentet sind, daher missgönn en, überhaupt beneiden 
(und als Folge dessen), versagen, verwehren, verweigern 
(vergl. (p\}QVHv) u. s. w. ferner: Ui.tyaXL^co^ — vvm gross etc. 
machen, vergrossero (hebräisch ^"^S M) französ. grandir , agrandir, 
grossir; med. sich gross machen^ sich erbeben, daher stola nein 
etc., vEog neu, novus, vU» nen naehen, 'nenern» emenem; 
ihoQ (nom. et ad|eet) Gast» Wifth, Gastnirth, Fremdling ^ 
fremd ^ befremdend iwimj mm Ckistfirennd madben, gewohnlieh 
im Med. sich mit einem durch Gastfrenndschnft Ter^ 
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biwAni vnd ctttfrcflidcii, gewfihnlicb in Pmm. aas <Icb Lwide, in 
die Fremde gebradft «rerclen, in der Fremde «ein; bei SpftteMii 
einen einer Saclie entfremde« , i. beraabeo (rramt^» aü^ier, 
datier); ümt^g der zweite und — dmnt^im der Zweite eeio «te. 
schlechter, geringer lein ak ein anderer; SwnQtims etWM mm 
Zweitenmaie machen, tbua, wieder (vergl. niftmum^ TfMVMp); 
Uiog ^igeDj eiftothämlicb wid Uten eigen madhen, aidi aoeigDen^ 
• ich anmaatien n. a« f. 



Beispiek am dm FranMosiMckiBn, 

emroaigrir, ]i];ig( r machen, v. n. 
II. rec mager werden. 

emmieller^ mit Honig bestreichen, 
versüsten. 

empiter^ klebrig machen,' ver- 
schleimen. 

empirer, verschlimmern) n. 
schlimmer werden. 

empnanter, mit Gestank erf&lleo. 

s*enipiiantery stinkend werden. 

enaigrir} a. sauer machen^ r« 
n. sauer, herb werden. 

enceintnrer, v. a. schwängern^ 
V. n. srhwnnger werden. 



V. n. — isco, dSm* 



s f'iitrTc 



her, unfruchtbar werden, 
cngoiirdir, v. a. hpfäfiben, er- 
starren machen; v. n. er- 
schlaffen, einschläfern, 
s'engonrdir, starr, träge werden» 
enhardir, beherzt machen, 
ß'enhardir, sich erdreisten, dreist, 

kühn werden, 
enlaidir, t. e. entstellen, v. n. 

bisstich werden, 
enrdler, anwerben, s^enr^ler sich 
Anschreiben lassen ^ Soldat 
werden* 
enrenimeT) vergiften« 
a*envenimer^ gUtig w e r d e n, 
»• s« w. 

Beispiele aus dem Jtalieniscken, 

Jmmagrir, v. n. — - iseo^ mager 

werden, abnehmen, 
inunalincoiiicarsiy v. r* sich be- 



tnlben, melanchaliaeb, 
müthig werden, 
imbrnmre» 

mern, dimkei werden; — 
si. V. r. 

Immedesimarsi ( iden^cars! ) , 
s i ch eioverieiben , dnerlei 
Werden. 

impaorarei v. a. farchtsnm ma« 
ch e n , furchtsam werden, 

erschrecken. 

impaurirsii furditsam werden, 
erschrecken. 

impiccolire, v. n. implccolisco^ 
klein werden, einkriechenii 
(gleichsam sich in etwas yer- 
kleinern, nach der Analogie 
ron sich verdünnen, verOiJck- 
tigen.) 

impietrare, v. a. versteinert 

werden. 

impietrire, v. n. iuipietrisco ver- 
steinern, uobarmlierzig wei- 
den. 

inaridire, v. a. u. n. inaridisco, 
dürre werden, aus dorren. 

incallirej hart, wie Horn, wer- 
den, eine harte, dicke Haut 
bekommen, ver stockt wer- 
den. 

incaparn^ habstarrig werden, 
eigenthch sich etwas in den 
Kopf (capo = Caput) setsfsi ; 
ebenso 

iiicaponire,incaponinR, incapprio- 

ciare, incappHcciarsi. 
lacottorirsiy isco, endimeii, in 
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Zotn gervtlieii} b9te wer- 
ben. 

incregpare^ (crespare t. crespa, 
Ransel» Fähe, crespo Krause) 
krifftelii)* ranzlicht macben. 

looreipafii) iidi kiiiiBelii) rass- 

Kdit werden. 

Mararri« hart werden, ventockt 
werden u. s. w. 

indorare, verhärten, hart machen, 
sich verhärten u. s. w. 

Mracare, indragaro, intlmf^hiro 
V. n. indracarisco , hcfli{j: er- 
zürnen, pifjentlich sich in einen 
Drachen (draco, drago) ver- 
wandeln, zu einem Drachen 
werden; ergrimmt^ grünmig 
werden- 

infervorocare, v. a. Eifer zuspre- 
chen und, eifrig, hitzig machen. 

— si sich ereifern, in die Hitze 
gcrathen, eifrig werden, 

infcrmare, krank machen, krank 
■ein. 

ittfctniBrat) krank werd^. 

inftantieacarai, T.r. ftana6a. Sit» 
ten annehmen, franafis. wer- 
den* 

infreddare^ erklUten^kaltmadien. 

mfreddftrsi, sich erkUten, den 
SdhnnpfSen hekommen* 

ingiallare, gelb machen, flirben. 

ingiallira, isco gelb werden. 

ingiovanire, — isco, verjnngem, 
wieder jung werden, eigentl. 
in das JugrndHche ge ra t h en. 

ingolfarsi, z;i < inem Meerbusen 
werden; im MeerbuAcn ein- 
laufen. 

ingrossare, dick, gross u. s. w. 
machen ; schwängerD» halsstar- 
rig werden, uüd 

ingrossarsi, dick, gross u. s. w. 
werden; zahlreich werden. 

inispagnolirsi, span. Sitteu und 
Gebraache annehmen; stolz 
werden. 



leichcBda AUhUMflnng« 

innaaprire, — ii c<i; ranh achen, 

rauh werden, 
famebiarsi, neblteht werden, sidr 

benebeln« 
inrigidire, — laco, alarry hart 

Tor Kälte werden, 
inrngginire, rosten, rostig werden, 
inaalvatichire, - iseo^ wild we r- 

den, verwildern; grobQ.8«w« 

werden. 

insoUarc, (v. soUo) wekh^ ge- 
linde werden. 

instolidirr» , — isco, dfimm (v, 
lat. stultns), albern ^ve^den. 

intenerire, — isco, inild, weich 
n, 8. w. machen; mild u. s. w. 
werden; vom Gemnthe geröhrt, 
zum ^litlcid bewogen werden. 

intenerirsi, v. r. mild, gelinde 
n. 5?. w. werden. 

intorbidare, trüben, trübe ma- 
chen, verwirren und 

iutorbidarsi, sich verwurcn^ trübe 
werden. 

iutroiifiare , in Zorn (tronfio) ge- 
ratheu, sich entrüsten. 

invaghire, — isco, begierig ma- 
chen; verliebt inacheD^ ein- 

nelimen. 

invaghirsi, sich verlieben, ein- 
genonnncn sein, 

invajarc , schwärzlich rvajo) wer- 
den, als 1 rauben u. s. w. 

iuverarsi, wahr werden, sich 
bewähren. 

inverdire, — isco, grünen, grfin 
werden u. s. w. 

invernare, Winter werden, über- 
wintern. 

inveterare, veralten, alt wer- 
den; einwarseln. 

invigarfare, — iaco, aHiken, 
kr&ftigen; an Kräften kommen. 

inviperare, inviperire, inviperisco, 
ergrimmen, grimmig u. s. w. 
werden, eigentl. in eine Viper 
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aicli TerwsndeJiii wie «sne 
Tiper werden, 
inficsire, — iioo, acUiff^ welk 
werdeo, verwelken. 

innibettarc, mit Zibet woUfie- 

chend maclien» 
InzigaDire, innganiteo^ ein Zt* 

geimer, Laodstreiclief werden. 

tnzoppare, iabm, hinkend werden. 

imncclierare, xuckeni} ▼enncker n , 
dberaocken; beliebt, ange- 
nehm machen; Terateen ; eng- 
liach to sweeten» 

Beuimk aus dem Spanischen» 
(Ana Wagnera Wb.) 

Encogorse, s ich ziisaninienziehen; 
klcmmathig, blöde a ein; kür- 
zer werden. 

encriidecerso , eiccnti. in Wuth 

Ccriulcza) [^rrathen, wüthend 

werden; schlimmer werden^ 

als eine Wunde, 
cngrosar, dick, fett machen; so 

werden, wachsen, 
cngrosarse, dick, stark werden. 

cnloqiiecer, zum Narren machen^ 

ein Narr werden. 
t;njoveneccr, ezco, Terjuiigtin. 
• — se sich verjüogern^ jünger 

wtrden. 

enmagreccr, mnger werden (ital. 
immagrire, cmaciare). 

enmalecer, krank werden, (ital. 
ammalare, krank machen^ nnd 
ammakdtire krank werden). 

enmohecerse , schimmelig, rostig 
werden (aus ital. muffare, 
fransos. moisir), 

ennegrecer, sehwäraeo, (ital. an- 
nerare , franads. noircir). 

cnnoblecer , in den Adelstand er- 
heben, adeln, veredeln; 
ital. annobilire, franz. anoblir. 



cMobleoerae ) berühmt werden. 

enmiar, durck die Glnth roth 
machen, roCbea^ und itel* nr* 
rofentare^ inroaaare^ frans, 
rongir» 

enrndeoeney dunun wesdcn» 
ensalzarse, atoh werden» 
enaoberbeeer^ atobj hochmfitkig 

machen« 

ensoberbecerae y ao werden^ 
itai. inanperbire^ ebenao firant. 
a*enoigneUtir. 

enaordeccr, taub machen^ (anb 
werden; ital. assordarei ator- 
dlre, franada. a^aaaonrdir. 

entorpecer, — esco lähmen, Yer* 
atand tchwaeben; stumpf ma- 
chen n» a. w., ital. storpiarr, 
atroppiare, franada. dtonrdir. 

eptortar, krummen^ knunm ma- 
chen, ital, atarceref atortn, 
franzoa. tortuer, ae tortuer. 

entroniaarse, aich anf den Thron 
erheben, aetaen, atob wer- 
den» 

eUTanecer^ eico, hochmnthig, 

atoln machen, itaL invanire. 
evanecerAe, atola werden« 
ettv^eccrse, eftoo, alt machen, 
alt Werzlen , Teralten, ital. in- 
vecchiare, framfia. tieiBir, 
envidttir, devenir vienv. 

enverdecer, ezco, grünen, ital. 

verdeggiare, rinverdire, inver- 

dire, franzoa. verdir, verdoyer* 
embaatardar, aasarten, sich ver> 

acUimmem, ital. irobastardire, 

franaoB. a^ablitardir. 

embestecer, ezco, viehisch, dumm 
werden. 

embeetiar, dumm machen, ital. 
imbestiare, imbestiarsi. 

emborricai se 5 duinm wie; ein Vieh 
(borrico, borncon), bestürzt 
werden. 
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eiipemr, verschlimmern, tMk 
vtncUkiaiern, ital. peggiorare^ 
Ikaiiso«. empirir, devenir pire, 
verscblimmernjUi eiiMMSciüecli- 
ten Ziutaod gerathen. 

emperrerse, wuthig werden. 

cmpobrccer, ezco, arm machen, 
ital. impovrrlre, französ- a^a|i' 
pnnvrir, arm werden. 

emjirenar, schwiuigcrr». 

emprenarsp, schwanger werden, 
ital impri ^ni itc , ingravidare, 
franzü's. irupregner^ engrosaer, 
devenir grosse, 

emputecer , ezco, eine Hure wcf- 
dea^ itaL imputtanire. 

Beisfiek au$ dem En^Uscktn^ 

To Belly, bäuciiig sein oder 
ir^rden; a. anfilUea, ao- 
•chweUeni (devenir pao^u, 
ventricosuiii fieri). 

to blacken, adiwmn inacheii, 
ackwärseii; tho ni mäht, ein 
liar thea fabsea uoim fiptuon 
Odo saars Tat Cap. XXX* 
6. Non potes «huh capillmn 
albiiin facere aut nigriun. 

to Uae, blau machen, blao Wür- 
ben; blauen, bläuen — to 
grow bluitb, Iranaö«. bleuir, 
mcttre au bieu« 

to clod, V. n. sich klümpern, 
klumpig werden ; gerinnen, 
grumesccre, s'engniinel' r. 

to clear, v. u. klar, hell machen, 
klaren, hellen; v. n. (zuweilen 
mit klar, hell werden, 

sich autkiaren, frei werden 
«. 9. w. clarescere. 

to darken, dunkeln, verdunkeln, 
▼erliustern, dunkel werden, 
dunkeln. 

to deepen , tief niachcu, ver- 
tiefen, sich senkten, sich ver- 
tiefen ; profundum reddere. 



to dusk, diiakel machen, Ter« 
dunkeln ; n. dunkeln, grünen ; 
obecnreir, obtcarari. 

to faint, verschwinden; obn* 
ai&chtig werden, in Oha- 
macht fallen. 

to fioe, feiner, danner madieB 
n« s» 

to fMteo, Ut groaaer mn- 

cben, V. n. grosser werden, 
s i ch vergrössern ; frunioa. 

aggrandir. 

to hap, sich ereignen, sich zu- 
tragen; in den fall kommen« 

to barden, hart werden, a. 
hart machen, härten, franaös. 
durcir, rentlre dur. 

to hoHow, höhlen, aushöhlen, 
hohl (hollow) machen» 

to imbody, (v, im tmd body) 
an einem Korper verdicken, 
Verkörpern; zum Theil eines 
Ganzen bociy machen, ein- 
iLÖrpern , verkörpern. 

to embrule, anm Viebe (brate) 
machen, verdummen, som 
Viehe werden, (vertbieren), 
verdummen; ebenso ital* iflft- 

besfiarf', imbestiarsi. 

tfi inijiair, sclilcchtfr machen, 
verschlechtern ; to be impaired, 
sich verändern u. s. w., schlech- 
ter werden, verderben. 

to mad, maddea toll, rasend 
machen, toll, rasend sein. 

to mould , -schirnineü'^ werderr, 
schimiiii'lii - to iiiouider, mut< 
tern, mulmcii, zu Mulm wer- 
den, zerbröckeln, in Staub 
zerfallen. 

to mud , in Schlamm (rniid, — 
Moder) versenken, scitlammig 
w erden. 

tu iiarrow, engen, verengen, 
enger machen, einziehen, 
verkürzen. 
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t» k«eD, idiarf (keeo) madita, 
scharfea *), 

lo look , schtiiächtig werden, 
c* adj. Itiiik-schlank, wohin 
ancii gr. Xo^ig, loffit^j (mit 
vorscblagendeiD g wie ch hn 
Deutschen ) , HKohog und 
' 0XoAioo> obliquus und oblt- 
quum facio; angeUächs. »lioc^ 
slincao u. t. w. 



*) Nach Somner (Dict. Aoglo- 
iax),Wachtcr und Schilter von co n, 
oo<»n, fortis, audax, niagnanimu». 
Giüää. R. Manri bellicosas choii, 
cboaer. (8. andis Ueber diedeat- 
scbea Vornamen und GeschlechU« 
iiamen v. i . D. Wiarda. Breslau. 
1800. S. 43.) Nicht ohnr (.rund 
aacbten die älteren Elyiauiti^eii die- 
aaa Woit, atlerdiag« aa einer 
cicaaflO, wol aach rochhaltigeB Un- 
tersuchung: Veranlassung gäbe, mit 
dem lat. conor, — nitor zusauimen- 
Kuhaiien. Sehr richtig hat es, wla 
Biicli daakt» amrar AbMiungen 
hiar, des boMbrankieD Raumes hal- 
ber, nicht zw erwähnen, M. Marti- 
nius (in seinem Lex. Philolog.) er- 
klärt „Levius est ' sagt er, „quam 
facare: aempe ttadeta «t operam 
dara» at aliquid efficiatur: nudere", 
wobei er gleich treffend an unser 
,,kuhn", goth. kön, köni, kuon, 
kuoni, cbuoDy R9nb«kariaaait, I»- 
aafern aaa aadaa van lalbat aa gr. 
avGco erinnert, wovon avSaatfj 
(Graeci enira dvöddifv aiidaccm et 
temerarium vocanf'J, dieses selbst 
aber wieder auf den Begriff «i^e>, 
ardeo, flagro zuruckardaeft, so 
könnte damit wol das ccltische 
cynne, in cendere et iucensi 
vwgl. werden, das wieder mit un- 
gerem aünde a^gotb. (andjan (zwei- 
felaohae sosamaienbangena tut Jiebr« 
rttj Niph. nS3) angels. tynan, ten- 
dan. selbst noch neuenp!, to tind, 
tine und kindle verglichen wer- 
den (d. t und k. pflegen, wie naa 
wein , in den Sprachen in einander 
Sberzugehen. Ad hanc mutationem 
valde proiü sunt AngW in vocibus 
e iingua Angloaax. acceptis, Wach- 
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to opeo, öffineii, aufimdien und 
eroffiieDy erbrechen, begin- 
nen — V. n. sich offiieD» 
aich aufthun, aafgehen. 

to paint, malen (piugere) v. n* 
• ich ^^chminkeu (vergleiche to 
rouge)« 

to paUy n. schal werden 
(von einem Getränke); y* a« 
matt oder schal machen. 

to peel, schälen; v. n. sich 
abschälen^ aich «chelfern, frz. 
peler, v. a. und v. n. dann 
Miller und s^dcailler, ecaler 
und s'ccalcr. 

to quicken , b e b bon , v. n. le- 
bendig werdeil) sich regen 

U. 8« W. 



tcr in Proleg. S. HT. : wie in Zitz 
mamilla griech. tndög; Ziegel, te- 
gula, franz. tuile, engl, tiic; witan, 
«circ, griech. »»«, aW«, hehr, ^in 
adh. winen u. s. f. „Est sie**, 
schliesst nach diesen Beispielen der 
gelehrte Wächter , ,,in aliis multis 
et paene innumeris, ubi Gothi et 
Saxonea habeat T IM Fraad et 
Allemaai Z adeo, ut baec differentia, 
tii non perpetua (pauca eniro exci- 
piuntur), oppido taiueu frequens sit, 
et ubivis obvia." Zelt, teatoriaai» 
angels. teld, t> Id, Isld. tiald, 
schwed.tiaell; mittellat.tcnda; cnpl. 
teach ist etymolog -nhdts. 7( i^;<:ii, 
docere, demoustrare, exhibere, aiigis. 
taecan, wohin natif4icb aaeh gnech. 
Btin» a. s. w. lat. 'l ic ia dioeroy 
indicare, digitus; Zähre = anals. 
und engl, tear, Isld. tar, vollere 
Form gotb. tagr, die an griech, 
dax^vav aad du^Qv^ot ineb lehnt, 
voealisch noch erweitert \m Cimbr. 
undArmor. daif;r; Znnge, Zange, 
engl. tont!,ue, imgs (^»ie liugua für 
dingua), sonus, Ton«, Zinn, engl. 
Tio( Ziit, engl, üde, nord. tid; 
ZiauneTt angels. und eng\. timbcr 
ü. 8. w. wol von vifMrflo? Zeug 
engl, tew, grvech. TEvx^fi, ndl. tuig, 
schwed. tjg, daen. Töl etc* 



Digitized by Google 



440 Eioe ci^moiügiäch- vergleicbeadc Abbaailiuiig, 



to rcach, reichen, sich er- 
strecken, franz. toodieräf . • . . > 
sMtendre, atteiodre. 

to rmmd, riUMl wer^eq, raa- 
den, frnz. arrondir und t^arron- 
dir, di« Runde than, runden. 

to stifieo» steif machen, steifen; 
to grow stilTened) erstarren^ 
fnuisos. roidir npd se roidir 
m steif werden I hart wer- 
den, 

to swoon^ m Ohnmacht fallen, 
ohnmächtig werden, franz« 
s^^Tanbmr (vergl. engl«to faint) 
ital. swenire tramortire, 
griech. iKd'ovtiv* 

to shick, slacken, v. n. «chli|ff 
sein; schlaff werden, er- 
«chlafien ; schlaff raachen, 
franz. relacher v. a. und n. 
relächrr, schlaff wer<len ; l?kher, 
«chlaff machen; v. n. und se 
liichor, nachlassen, losgehen; 
vergi. ralcntir und se ralentir. 

to slake, v. n. schlaff werden, 
erschlaffen, thp fever slakes, 
das Fieber lässt nach. 

to sie k , V. a. glatt machen^ 
glätten. 

to siave, v. a. zum Sciaven ma- 
chen j V. n, sich al »arbeiten, 
sich quälen (vergl, to toil). 

to smut 5 V. a. beschmutzen, be- 
riissen ; brandig werden; 
ft%* nleile, nieiler; rontller und 
du h\€ roain^; engl, blasted 
com und blight, etc* 

to aonr« v. a. sauer mache n^ 
tauern I w, n. aaner werden; 
fraps. aigrir und s^aigrir. 

to sorrow, y, n. traurig (sorry) 
.seipi trauern; sich gramen, 



sich betrüben, sich kümmern, 
ebenso 

to grieve, to be grieved, to be 
sorry, afflicted for« 

to «trengtben , stark (strong) 
machen, stpircken; n* stark 
werden, erstarken; vergl. 
to grow strongi. fira« forttfier, 
unl se raffermir. 

to swelt, T.n. ohnmächtig wer- 
den, a« (durch Hitse) er- 
liticken oder ohnmächtig ma- 
chen. 

to tbin, dünne roaphen, dünnen^ 
▼erdünnen (frz. amincir, v. 
mincoi dägroesir, amoindrir, 
devcnir mince, iimeauiser 
t^n II diinn). 

to thicken, dick oder dicker 
machen, verdicken; ver- 
dichten, dichter machen; 
V, n. dick, dicker werden, 
sich verdicken ; vergl. fm. 
epaissir, condenser. 

to tonp^hen v. n. zähe, (tongk) 
werden, v. a. zähe machen. 

to wane, abnehmen (v. Monde}; 
V. n. abnahmen machen. 

to wanfonize, v. n. sich üppig 
(wanton) Ii e nehmen. 

to whiten, v. a. weiss machen, 
weiss färben; v. n. weiss 
w erden; ital. i m biaucare, 
i n albare. 

to widen , v. a. erweitern ; v, n. 
weit werden, jiich erweh- 
tem. 

to yellow, n* gelben, gelb 
werden ; t. a. gelben, gelb (Sr- 
ben ; ital. ingiallare, in^iallirei 
franzj jaunir. 



Das Bngliscbe spricht auch hierin die oben ansgesproebene 
Ansicht aus, erkennt nämHcii zwischen der substanzartig begiwisten 
Anschauung des Acljectivs und d^r belebten des Yerboms nur einen 
ganz leisen und leichten Uebergang, ganz wie das Dentsche Ad* 



Digitized by Google 



r 

y<Ni L«o SUber«t«fli, OberJeJirer «i Fiikk. 441 



jectiva nnd Substantiva zu Verben belebt, die Idee der Thätigkeit 
ihnen rinflösscnd. Ist es doch dieselbe Sprache, din in der nomi- 
nalen Form die verbale und mit dieser zugh'irli lUn verbalen Be- 
griff erkennt nnd das Nomen durch die Pr;ii)osition to wie durch 
eine VerhalpräQxei makephartig damit verbiudeo, eigentlich ver- 
besciren lässt. 

Üebercinslimmcnd mit unserer Ansicht drücken im Engliichen, 
wie im Spanischen und Portugiesischen, die Verba to become, to 
grow, tc turn, to prove, to change, to alter (vergl. Becker's aus- 
fuhrliche dentsche Grammatik I. 210 — 11 etc. die verschiedenen 
Weisen dei Werdens, docb immerhin als in Bewegung gedacht, aus. 
Selbst die Bedentmig gut oder äbel stehen, anstehen, klei- 
deBv ziemen (vergl. das Worterbnch nnter „become^* «od ital. 
stiure) sind anf einen ursprünglichen Bewegungs-BegrifT füglich zn* 
rnd^zufuhren, wie denn im Französischen wirklich aller (neben 
seoir) in derselben Bedeutung gebraucht wird. In to grow wird 
der Bewegangsbegriff ohnehin um so saehtbarer, in aUen scinM 
Verbindungen um so vorherrschender sein, als wachsen and 
werden in der Grundanschauung ja ohnehin zusammenfallen und 
. selbst weiterhin in einander fliessen (man <Ienkc an das griech« 
ip60f^«fyvHa, altlat. fuo, forem, fore; fotus, foetos^ foenum etc. 
naf deren etyoiol. Verhältniss mit der Etj^mologie von to grow wir 
später zurückkommen werden.) To grow, mit Adjectivs verbunden, 
cfrückt also werden aus, vertritt also das roman. en-, wie das 
deutsche T c r pt- initl zum Theil kommen. Wie nun die mit 
em- etc. zusammengesetzten Verba und Verbalien, wie wir dies 
früher auseinandergesetzt, von dem accusativcn oder Bewegunp^s- 
Begriff aus in tltii dativ. (oder ablativ. locubiu) Rnhe-BrgrifT nix r- 
gehen, so wird sich dieser Vorgang mit dem verbalen Bedeutuugs- 
Process von „werden** und „sein" bei dem ebeti aufgesteilten Ver- 
zeichniss von accusat. und zugleich neutr. Verben nicht unfiiglick 
vergleichen lassen. Ilieinit übereinstimmend, sagt der grosse For- 
scher in seiner deutschen Grammatik (IV, 814): „Werden, ein 
dem sein sah verwandter Begriff, hat auch in der CoustructioD 
überaß damit grosse Aehnliehkeit; zwar drückt es nicht iHe volle 
Rnhe des Seins aus, sondern deren Entstehen, wobei man sich oft 
ein wohin denken kann. Viele der mit werden gebildeten Re* 
densarten entsprechen einfachen Inchoaüvformen , «* B. dem Goth« 
aaf na (28. 24), andere Diatecte umschreiben dnrch kommen^ 
anfimgen, ausbrechen o« s. w. So erklärt es sich nun auch, waram ' 
im Ital. (mehr als im Franz.) viele Verba die z. B. im Span, mit 
em^eta anlauten, statt dieser Präposition a — (v. lat. ad) sich 
bedienen, also in dem act. (accus.) „machen*' nnd dem mehr paaa. 
(daher dativ. local gebannten) ,|Werden^ den ursprünglichen Be- 
wegungs-BegriQ* noch sichtbar aussprechen* Welche Präposition 
hatte sich auch der Zusammensetzung besser und zweckmässiger 
gefügt, als diese, die, von dem accus, oder Bewegongs- Begriffe 
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ausgehend, wie em-, in- und griech. iv^ lat. in, deutsch in und 
mit ihrem PrirnärbegrifT auf den Sccundärbegriff dar Buhe vor- 
bereitet, <}iesea aus jeneiD sich entwiekeio läuMt? 

*} VergU die Präf. Ter—- ^ bedentungs = und ohnehin stammver- 
wandt nit rot (die nord. Sprachen bestätigen dies sichtbar, s. hiein 
▼or Allem Ihre, Glos». Sviogoth. s. för) und dem beweglichen fort. 
Charakteristisch bleibt auch, wie die franz. Sprache, gegenüber 
der deatschen , dann aber auch wie die engl., als eine deutsche 
Sipracfacy fort, (forth, ftrward, an| away; off, welches leiste leb mit 
den deatsch. davon, weil of = von, verMtärki: oiT;:^ von -f- hinweg, 
davon fvcrgl. franz. en, ital. ne) vergleichen möclitt ) . In rler Zusam- 
mensetzung uu.sdrückt, inswi/scheu beobachte man, vergleichend 
wieder, wie sich das schwed. fram (= engl, froni, auch noch bei Uit ira. 
frwa) in seinen ZMaauneasetrangen leziediscli TeriuUte , nnd wie sich 
dieses lexicalische Verhältniss grammatisch rechtfertigen Hesse. Oft 
lässt schon eine Partikel, auch selbst eine Präfixe auf den Icxicalischen 
\vr'/Ai<^ der einen Sprache vor der andern, oft selbst, »ic nun gerade 
bei der Präfixe, dar einen Sprach f am ilie von der andern, schliessen, 
«mI lehrt wie die CMsteiTerscbiedenIwit der einen Spracbey ver der an- 
dern, auch in der Wortbildung nachzuweisen, unter andern auf diese zu* 
rückzufuhren sei. (Vergl. hiczu Adelung, Lehrgeb. I. 733—35, Herling, 
Synt. der deutschen Sprache i^. 441; Schuittheuner, Teutonia S. 191; 
Becker, ausf. deutsche Gramm. 198; Göuinger, deutsche Sprache nnd 
LittefMr. J. Hd. % Abth. 727^^784). Gesiebert ist die Etymologie (so- 
mit auch der Primärbegriff) dieser Vorsilbe auch dadurch, dass Alle 
darin übereinstimmen, da.ss er und ver der Richtunn; nach sich einander 
entgegengesetzt sind, oder wie es in der Grammaiik des letztgenannten 
Gelehrten hebst, dass Ter sich sn fort verhalt wie er sn'berror und 
Interessant wäre eine Zusammenstellung von Bildungen, die in den Mund- 
arten zer darbieten; während im Morhdeutschen ver nnd nmp^rkchrt 
ver, wo im Hochdeutschen das Wort nüt er oder be anhebt; noch in 
teressanter und v\ol auch belehrender eine vergleichende Zusanimeustei- 
Inng Ton Bildungen im Altnordischen nnd Gothlscben, fortgeführt bis snf 
die noch lebenden Tochtersprachen beider Mutter; denn eigenthSmlidier 
ist den beiden nordischen Mundarten, der Zusammenstellung for vorzu- 
setzen, wo dem Deutschen ver, er, aus zu Gebote stehen , wahrend 
fÖre, fure immer durch das deutsche vor übersetzt wird, minder da- 
gegen und nur germani^rt er, wie in eragte für agte, formene, erholde 
für opnaae, erreichen, erlangen, erhvcrve, für forhverve, erwerben. 
Wie bekundet sich auch schon in diesen zwei Vorsilben das reiche und 
tiefe Spractiieben , dieses kräftige Hervordräncen, dieses so lebendige 
nnd belebende Wenden nnd Bewe^^eu, aus dem Innern des einfaclien Yer- 
bnms dringend, wie es wahriicb nur dem deutschen Sprachgeiste, 
dem romanischen stolz gegenüber, eigen! Aber auch welcher Theil in der 
Grammatik bekundete lauter ah dieser, wie ^ehr unsere ganxe Anschauungs- 
und Behuudlungsweise der Sprache von der der früheren Grammatiker 
Tenchieden! Denn wenn schon tfe syntaeL Anwendung der Plrfiposition, 
wie leb in mner früheren Abhandlung ober diesen Redetheil sagte, die 
eigentliche Weltanschaunnp eines VolVc?< sprachlifh darlegt, so pr?l^t sich 
dies ge\\iss auch, nur naturiich unnierkliclicr und feiner in den Vorsilben, 
ihren Trümmerlurmen , aus , und in dem Berufe des Grammatikers liegt 
es, das ganae innere Leben, das sieh mit diesen Vorsilben (AstwSrter, 
im Gegensats au den Zweigwörtern, nennt sie W. Harnisch in der Wort- 
lehro «u meinem „vollständigen Unterricht in der deutschen Sprache*') 
erschliesst, klar aulsufassen, lexicologisch zn begrüudeu und syntactisch 
zu vuiicndeu. 
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Nicht weit ausserbalb des Kreise unserer Untersuchung möchte 
nun auch ward, werts, warts (versus locum) üpcren. Von 
etymolo<^ischer Seite möchte ich es namiich nicht als hlos zufällig 
ansehen, dass im Ah<l, ward, d fs Grails tiefdriiigeuder Forschuugs- 
trieb (Ahd. Sprachschatz I, 287) auf Sscrt. vrit. ire, versari, esse, 
vi?ere etc., lateinisch vertere (und davon ja versus) zurück fuhren 
wollte, und wenn man annimmt, wie leicht a in e (welches erütere 
übrigens nrspn'inglich ja selber e sein konnte), wie leicht und wie 
manchiuch die Vocale überhaupt in einander ablauten, dass im 
Ahdts., sag* ich, ward =: gothbcli Yairths, z. B. anavairths, iuturus 
(vgl. engl, onward), and vairtha praeaena ~ agss. vard, fMird^ httt" 
mewardy In ward , ibwardJy, oatward, oatwardly, lexicologiacli 
an werdao (wirdo, ward, wiirtoD) worden, gotisch vatrtbaoy altaa* 
warthan, agis. teordban, vyrdhan, fieri) aich reiht , so daia ward 
ala Ad?, gerade daa bexeichnet, waa werdan, daa wie geaagt 
▼idieicht orapringlicb war da n geheiasen haben aiochte, als Verbwai 
aasdruckt. Sollte nicht in der Ursprache» die uns nalnrlich daa 
Gothische selbst als Tochter unter den Töchtern anzunehmen Iehrt| 
beiden Worten eine Bedeutnngy die eigentlich jetzt noch on* 
varkennbar, zu Grunde gelegen sein, aus welcher Urbedeutung der 
Adverbialbegriff in seiner räumlichen Fassoog sich um so leichter 
entwickelt haben mochte, da vor der Trennung der Sprachen die 
Begriffs-Scheitlung des Raumes und der Zeit noch unerhört, viel- 
mehr beide in schönster Eintracht in einem und demselben VVort- 
gebilde in einander (nicht neben einander) fort! -hten und bele- 
bend fortwirkten, bis späterhin, als die ursprüngliche, Iehen<lige 
AiitTassung der Sprache dem immer mehr reflectirendea und wie 
Alles zersetzenden Sprachsinn gewichen, die Partikel von dem 
MutterbegrifF des Verburas verlassen oft wie eine mehr oder minder 
zerfallene Ruine auf ein nri^prünglich zusammenhängendes <uanzes 
zurückschlies3en lässt, oft aber auch, wie wirklich hier, von dem 
unmittelbaren £iofluss der Mutter-^ d. i. der Verbal -foro^ sichtbar 
snräckweist« 

Wie consequeot ferner der Sprachgeist bei den Bildoogs- 
gange der Sprachen verfahr, durfte auch daraus faervorgehn, w«bb 
anders man nicht eine Eigenthämlichkeit, die doch durch awei 
wirkliche Sprachen gedrungen, dem blossen Zufall suschretben will) 
dass nämlich anck die Verba incheativa in beiden altclaasiachen 
Sprachen, deren charakteristischer Ausgang (axco, soo^ spaB* zco) 
merkwürdigerweise denselben ßuchatab ndical forthält, der, wie ich 
bei einer andern Gelegenheit bemerkte, und es als eigenthümlich 
auch dort^ auf eine Auctorität gestutzt, hervorhob, wenigstens in der 
griechischen Sprache das v in dem Dativ, (oder im Sinne der lat. 
Grammatik dem Ablativ.) iv = lat. in bei der accusativen Rich- 
tung oder Bewegung in das auch schon organisch beweglichere 
s (f/g) verwarnhlt und belebt. Priscian selbst drückt sich über 
diese Art Verba aUo aus : »»Inchoativai quae initiuiu actus vei pas- 
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•ed» Hain stgoificiotilHU pmadonen^ qoadi Graeci «vsoicm^mp 
dianil) derifaalor, quoriim plenqae lecndae sunt coDjiigatiofi»: 
ut nibeo rabeieo, palleo psUeiGo. Ideo autem disiam pkranque^ 

quia ioveniuntiir etiam ex alüs ^erbis, sed raro, ut cupio cnpiicOy 
dormio dorauBCO, sentio sentisco, labo, labasco, integro integraaeo. 
Bt sotandum, quod io passiva significatione positom ctt iiieiMatmu% 
am primitiFiim cjaa activum sit. SinUiter luo laacO) tmo, amasco, 
misereor miseresco. Sed magia a tnisero est. Omnia tarnen ea, 
id eat , inchoativa , secundae personae primitiri addita co fiunt , ut 
labas labasco, ferves fervesco, ciipis ciipisco, scis sd«co. Fxcipifur 
hiaSj quod hisco, non hiasco facit." Und August. Gramm.: „In- 
choativa ex subita aflTectione nascmitur < t ex* ant in sco syllabam, 
praeteritura tompiis non haben t , quia qiiae inchoamns, adhuc per- 
fecta non snut."* Lä&st dodi s( !Ust das lateinische capio auf <Ias 
hebräische uml syrische ^3, womit auf eine semitische Wurzel PBS, 
lat, cavum, cavea, caverna (s. daau die Etymologie vom lat. 
anfrura rr^i gr. ävxQOv) caveo etc. zurückführen, wobei als Beleg 
für unsere Ansicht dient, was das Lex. pbiiol. unter dem Worte 
noch hinzufügt: „Ita Germauis „hüten*' est custodire, cavere, et 
„Hütte" tugurium, domus, qua nohis cavemus injnrias coeli et 
ferarum ac hominum etc. In Bezug auf die Bedeutung käme 
hier noch ital. [jigliare = capere, in Betracht, wie pigliar 
a fare, a dire chccchcssia anfangen , etwas zu tbun , za sagen ; 
pigliar il monte, an den Berg kommen, anfangen hioaufzustetgen ; 
pigliaila oder pigliarsela eon imo, Händel mH Jemand anfangen > 
pigliar mal talento, bose^ aornig werden a. a« w. So 
gdit allerwarta die physische Bedeatimg dea Wortea anf die meta- 
pbjaiacbe, gldckaam aobÜmirte» auf )ene aber aarockaafthreadgi 
über* Wie alao lat. capto ¥od dem hebr. t)3 abgeleitet fmden 
kfinnte, ao b6te alch gleich analog pugillua alt Stammwort m ital 
pigUaret'wie daa gr. ^ffonSa tod dqiiiy pugillua. 

Die Granmatik betrachtet nfimlicb das IncboallTam als noch aosaer- 
halb dea Kreises der Handlung stehend^ als noch nicht dar i n^ mit vor- 
ausgesetzter Durchdringung dieses KreiseS) als vielmehr in den Kreis 
der Handlung erst hinstrebend, welches Verhältniss prapositional dar- 
gestellt ,,an'^ — was auch, beiläul% bemerkt, der Satz in der Pädagogik, 
not Ton einer andern Seite aus, best&tiget: ^^Das Werden einer 
Kraft ist das Beginnen derselben von dem unmerklichen Grade» 
d. i. von ihrer Entstehung bis zu ihrem Maiimnm" (Schwan, Er* 
aiehungsl. II, 118) — das aber eben wieder ursprünglich verwandt 
mit „in^' und logisch damit zusammenhängend ausdrückt, wie ja 
selbst das „an'' in „Anfang, anfangen", als ein „in" zu fassen 
und ursprünglich damit wo! anlaiitcn mochte (vgl. lat inchoo, 
incipio aus in und capio, wie nncii schon Wächter es richtig er- 
klärt; Proprie est capere ab iaitiO| idemque quod anfahen* 
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Nmb fahen et fxngeD saut §pionymk*)i eigentikli «infamen, 
«igentüdier einfahen^ anfengen, angehen, eingeben =s iairei an 
Hta Axhmt geben^ steh daran machen, wor-an iein; dann Bersan« 
fftnmiadi en OMniant, faeMiach ^^rjy wie griechiach 9dQwM$f 
üMv^B «• a« w„ y^denn den natariidieii Gefulile des MenadieA 
erscheint Ü^Hea» was au durch wandeln » an erreichea, an erringen 
noch Yor ans liegt» als ein höheres, aa dem man hinanf muss 
(PusoW) Handwörterbuch der griecb. Spreche. Qiiartaiisgahe s« 
Sollte darum, um auf ahdts. ward (rersns) anräcksakommen» diese 
anseie Anakht nicht aaeh den grossen Forscher bewogen haben^ 
ward an wcrr! — in sdima Spracbsatz (I, 287 s. auch Grimm, 
Oramm. Ii. 768 — ^861) zu reihen und hiemit allein schon den ei- 
gentlichen Wurzel- (nicht nur Stamm-) Begriff aus seiner Tiefe 
definirt oder doch angedeutet zu haben? Bewährte sich aber noch 
«Hese unsere Ansicht, die wir inzwischen nur als Vermuthung ge* 
würdigt wissen wollen, nicht; hatte unsere Vermuthung, die sieb 
indess doch auf zwei Thatsachen gründet untl beide auf eine, 
wenn auch atissnr dem historischen Bereiche Hegendr, doch auf 
Analftp;!!' i^i '-tiitzte, Thatsache zurückgeführt wissen möchte, auch 
nur den bebe in der Wahrheit fiir sich, so bliebe es doch immer 
merkwürdig, <lass beide etymologische Thatsachen (ward und 
werden) im Ahdtü. Icxicologisch sich so innig berühren, wie sie sich 
von Seito der G r un d b e tleutun^^ so logisch treffend erklären, 
und bemerkenswerth, tlass die romatiischen Mundarten , die doch 
ihren eigenen Weg gingen, diese unleugbare Gruridbedeutung wie 
die von uns darauf gestützte Vermuthung in ihrer Weise nur be- 
stätigen. Was lehrt aber oder lehrte mindestens diese nnsere 
Ansicht und welcher Gewinn geht oder ginge sofort für die künf- 
tige lexicologische Behandlung, beziehungsweise etymologisch-ver- 
gleichende Untersochang der (adverb.) Präpositionen herror? Hier- 
auf eingebend müssen wir wiederholen^ dass, bestätigte sich unsere 
nia Visrniothung ausgesprochene Ansidrt, der in einer frfiberen Ab* 
handtnng (N. h B. för PhiL nnd Paedag. 15. Sappl. Bd. II. Eft 
fiber die PrSpositioB hj s/c etc.) von nns ansgfsprodiene Satz, 
dass yystammen die eigentlichen oder adv. Prilp,, was ndir 
als wahrscheinlicb ist, Ton Verben ab, nnd bewahren sie sich (in 
der streng logischen and etymologischen Anaijsis} deamSehst nIa 
pavtfc. Adr., die rftnmliche Bedeutung gemeinsam in sich tragend, 
sie nothwendig in Ihren Wnrneln und mit <fiesen in ihren *fVnr^ 
seibegriffen neben dem Begrifl^ einer Bewegimg auch den einer 
bestimmten räumlichen Beaiehung oder Richtung in sich tragen'% 
anch hier seine Anwendung findet und Idurt, wie das Torbale Ble^ 



♦) SüUte sicii dies nicht auch auf deu synonymischen Unter- 
schied von ordiriy incipere und iiicboare, wie dies Doderlein (Lat. 
Synon. und Btvmol. HI, 15fi ff.) so trefflich ans einander setat, aa- 
weaden hMon T 
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acBt nicht mir dim «rfgcndlcfcc Pri^ontioiial« smidem du gMn 
PlBurtikelgebiet dordilebty oder wo et, wie freiltdi in vielen Bei- 
spielen I ▼erachwonden, mehr oder minder «irftckgelreten eeheinft 
nindeetene noch syntactiecbr dasselbe belebt and das urspr&ng- 
liolie Dasein einer Verbalwnnel noch ffir die nneigentlicbe Priipo« 
•Ition verbärgt 

Wie DQD von einer Seite ,,Pronomina und Präposittonnlstäniaie 
im Sanscritischcn SpradMtanune innig in einander greifen, sieb 
l»eide der Herleitong von den allgemeinen Woraeln nicht föge% 
fsnitr sich aber einen engen Bnnd geschlossen zu babeo scheinen^ 
00 dass in den Casus-Endungen, welche ausser dem Nominativ und 
-Voeativ sämmtlich räumliche Verhältnisse auszudrucken haben, den- 
noch in mehreren Casus statt angpfu«Tfer Präposition die Stämme 
von Pronominfn sich wahrnnhmen Iasseri'% so scheint von der an- 
deren Seite das Partikelgebiet wiederum, je tiefer wir auf das 
Sanscrit zurückkommen, von der hier immer vorwalteoden Idee des 
Verhums sichtbar berührt und darum gleichsam noch syntactisch 
gehoben (von der verbalen Bedeutung noch belebt) zu sein» An- 
gedeutet, wo nicht gar mit ausgesprochen, wäre nun auch der Ge- 
winn , der aus einer solchen lexicologischen Behandlung dieses so 
wichtigen, in das Nominal- und Verbal-Gebiet so wesentlich ein- 
greifenden, weil gerade von syntaclischcr Seite damit so zusammen- 
hängenden Redetheils. Ist man einmal damit einverstanden , tlass 
nur durch eine streng lexicologisch-s) utactische Behandluugsiweise 
der Redetheii, der im Satze, im Fluss der Rede eine so bedeu- 
tende^ iber Sinn und Zusammenhang so entscheidende AoUe spielt, 
wenn leb so sagen darf^ sdn Gluck and Heil begrindet «eb4, so 
wird sofort das Streben beider ^ des Etymologen wie dm Lesieo* 
graphen ^ beide heben }n nnr einen Beruf einsig dahin 
geben, den Wnnelbegriff der Präposition , da man mit de» Grie<- 
chicchen allein nicht mehr anereicht nnd man (wenigstene der hi- 
ctorische Forscher) eich ans bekannten Gründen nicht mehr be- 
gnfigen darf, durch Zoruckfahrang aaf die im Sanscrit bekanntlich 
noch verwahrte» verbale Grundlage festsnstellen nttd ihn dur^ die 
gegebenen Sprachen hin feetznhahen. Durch eine aolche lexicolo- 
giach-syntactische Untersuchung wurde nothwendig die Partikel^ 
als solche, nicht mehr wie frfiher von dem Nomen und Verbom 
io feindlich geschieden, würde nun insbesondere die Präposition^ 
ihrem eigenen Wesen nnd Begriffs gemäss, dem Wesen und der 
Idee des Verboms immer naher gerockt und das uralte, etymolo« 
gisch verhülle, Verwindtsdiafts-Verhaltoiss dieses Redetheiles zu 
den beiden in den gegebenen Sprachen auch logisch genauer be- 
stimmt, endlich das eigentliche Verhältniss und die bisherige Stel- 
lung der Grnmraatik zum Loxiron eine mehr vcrmittelntle und ver- 
söhnende werden. Die natürliche Folge, der Gewinn einer solchen 
Behandlungsweise wäre, dass die (in der That nicht genug zu be- 
achtende) Ur- oder Warzelbedeatung eine schärfere l^assuoj^ und 
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Fonach elno einfachprf, nhcr drsto sichere Zunic kfuhrung der ab- 
geleiteten BedeHtniij^cii ,\n liie Üan*! geben mul «hisj^elbe Verfahren 
auch auf die, »irr \l>l<'itnn|^ sich freilich mirMlcr fii«?pn(Ien, Con- 
jiinctionen überg< trapren , einen gleiehea, wol nidbt mindern glück- 
iicheo, Erfolg sichern wurde. 

Kehren wir nunmehri nach ilieser Digression, auf den Gegen- 
stand nnserer Untersuchung zurück. Bei to grow mussten wir 
oben, ^v( il wachsen und werd c n , in <lor Grundanschauung oh- 
nehin zusammenfallen udcI weiterhin in einander üi essen ^ an das 
griechische q^vtü, — neifvaa^ an das lateinische fuo, forem, fore 
etc. erinnern und anf das 9 wu «chon das Lexic. philol. hierüber 
(fl« et Ibenmn) Mgt^ hiawckfip; bei feeouin, foetut mid foenof 
wird dort aocii der Sclireibuiig nod Ableitung der Alteo erwShot 
«od die Ableitung selbst nach der Analogie des Griediiscbeii imd 
Hebräischen an begründen gesocbt. Ja, Pestos will selbst folium ss 
griecbisch qtviXov von ipvm leiten , Shnfich wie hebräiscb H^l{ von 

aiifschiessen, aofwachsen n« s» w,;- wie ferner lateinisch filioa 
von griechisch ij^Kwj also wieder von ^0 (lateinisch fio) ge- 
gen die^ fibrigens nidit au verwerfende^ Meinang des Suidas, der, 
der Meinung Anderer, quod filias dicitnr a philos, quod est amor^ 
qnia sit amor patn's vel matris, entgegentretend, in filius filum er* 
kennen will: Est enim ßlius filum grnerationis procedendi in 00- 
steris. Sed nbi deest filius, fraogitur fdum generationis, nee utm 
procedi potest. Eine Stütze findet allerdings diese Ableitung auch 
darin, dass hebräisch ^a, filius, nach analoger Weise Ton banen, 
anf-, erbauen kommt, wie Sohn selbst, goth. sun-us^ abd. snn-n, 
eigentlich Participialform von dem indischen shn (daher auch gr« 
vtog f* Gviog) erzeugen, koramt. 

Hierher gehören denn auch Becker"*s treffliche Worte (aus- 
führliche deutsche Grammatik I. 121): „Die Bewegung organischer 
Wesen ist entweder eine nach Aussen richtete, und wird unter 
den CardinalbegrifT gehen befasst; oder sie ist eine innere, auf 
das organische We.«on selbst geri(ht(^te und in ihm sich ersrliö- 
pfende iM wci^ning tiiui wir bezeichnen diese Art der Bewegung mit 
dem CardifinHjefiriffe wachsen, zu dessen Gruppe die Begriffe 
des Werilens, Schaffens, Krnährens u, s. f. gehören. Anch haben 
die endlichen Sprach« 11 das von dem Gelehrten hier Dargelegte 
etymologisch längst bewiesen. Daher sagt schon das Lexic. phil. 
so richtig und wie aus dem Wesen der Sachen selbst schöpfend: 
jjCresco ut ^0 est creo, prodnco: ita g^uo^at, prodncor, nascor« 
Cr esc o ergo est a creo* Festus denkt an xQaivHv, perflcere, 
efßcere, (vergl. das goth, skapan bei Graff s. t; nnd ahd. scnof =3 
noirixr^g nnd dies letzte wieder mit altnord. skalde bei Ihre a. v,). 
Bei creo aber will das Lex. phil., weil man früher anch cereo ge- 
sagt, an griech. %(iQ9gy manus denken; weil ana Gottes Binden 
Alles henrorgegangen und geordnet worden ^ nnd unsere Bande 
gleichsam das Ebenbild der göttlichen Macht seien ^ mit denen wir 
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Alles bereiten. So und allein dahm, nK'int sein Verfasser gleich 
richtig, erkläre sich der bekannte Vers (Ps. 102, 26): „Dein 
Händewerk ist der Himmel = Du hast den Himmel crsdiafTeD; 
daher ^«^orov/a ^ creatio, procreatio, crcatiira. Da aber schon 
mit Seinem blossen Befehl Alles hervorgebracht worden G,und 
Gott sprach: Es werde Licht! und es ward Licht'*), so lehnt sich 
die Form auch an KQio), impf^ro, wir» ja cerno, nach Varro lib. ö, 
V. creo kommt, ab eo quod cum quid creatum est tunc denique videtur: 
*fö5>*1 KSlh W5 -i^H a<>in ;Dfi<M-b3 TD 11^^^^ ^^55 0"^^^ n" 

Perottus sucht creo von Kgiag abzuleiten, indem nach ihra, 
das Geschaffene, Hervorgebrachte, gleichsam das zu Fleisch Ge- 
wordene (man denke an das Xoyog der Theologen, und dass auch 
im Hebr. Fleisch, Leib, Körper, dann Geschöpf in der be- 
kannten Verbindung "^bs bedeutet) bezeichnet, quasi carneiii facio 
et cresco^ quasi carne augeor. Von hier aus lässt sich nun eine 
ganze Reihe Ableitungen oder genauer Sprossfurnien aunnhren, 
aus der Wurzel GR, griech. yQ — oder kq — etc. erwachsend, 
allesammt den ^V uizelbegriil des Werdens, Erwachsens, Spriessens 
unter sich theüend: Gross, grob, grün, grau, Gras, Kraut, Grund 
etc. gramen, grandis, gcrmen, ygaarig^ z^aartj u. s. w. Grund, 
abd. grünt, goth. gruDdu, agss. grund, nord. grunnr, fundus, soluoi) 
schwed. und dän. noch grand^ Terb. gründe, grunda, gründe^ er- 
gründen, meditari, argrundjan. Was ntto das lat fundas selbst 
betrifft 9 so kdnnte diese WorfiTonn tos phonologiscber Seite 
mit dem deutschen Grund so Terglichen werden, dass wie in 
Grund GRU Wurzel^ so in fundos FUND oder auch dies eliifacber 
snrnckgefulirt FU, was aber wieder an cpv {(pvm) erinnert und da, 
wie wir oben gesehen, cresco von creo kom'mt, dieses abera^o, 
so lasst sich hiedurch eine zweifache etjmol Erscheinung wahr- 
nehmen: Einmal nämlich die Thatsache, dass Gtt, also die- 
selbe Wurzel, die dem griech. y^uotig^ xQaans^ ngSm u» s* w. 
lat. gramen, grandis etc. zu Grunde liegt, auch in den Wortern 
Gras, grün, Grund, grau, gross u. s. w. wieder hervor blickt, so* 
.mit den f unctioneillen Werth dieses Anlautes nicht mehr ver- 
kennen lässt; ans dieser Thatsache iässt aber sodann die Ver- 
muthung sich leiten: fundus möchte — wenn anders man nicht die 
alte Zirkeierhaltung forterhalten will, dass fundus dicitur ab eo, 
quod rerum omnium sit fundainentum, Serv. in 2. Georg.; oder 
fundus dictus, quod co fundetur vel stahiliatur patrimonium — nach 
der bessern Meinung Scaliger's (de caus. ling. lat. cap. 28) von 
tpvoj sich herleiten , wodurch einmal die Identität von FU ~ tpvf 
selbst von einem historisch ganz andern Stamlpunkt aus be- 
stätigt, durch diese Ableitung aber vielleicht von der iSprai lie selbst 
der synon. Unterschied zwischen fundus, ager etc. (s. besonders 
Döderlein, lat. Syn. und Etyrn. III. 4 ff ) etymol, angedeutet wurde, 
in Grund aber sowol, als in fundus bezeichnet der gemein- 
same Wurzelvocal (Inlaut) recht treifend wieder das Untere« Un- 
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imtey Tiefe mnl VerbfitKe, gans Wie 9 im GtfechlBdieM in |3v9ij(, 
9n^9fi« imd vieleii anderen Beispielen «dem Weien des lat ond 
denisÄen a entspridit. 

Disa naa audi die Namen fOf Qnty tat. gramen^ gr. yq&intf, 
$(^9nfi gotlkoder aerd. gfae^ ecliwed. n. dän.gria, aga8.gFaet| gaera, 
engl, grau (aach daa ital. gramigna, Honldsgrat) dtminnt. gninii« 
gaaola, d6nne8 Hundgraa gehört hiehcr) dieser uralten Warael ent- 
sprossen und aacli grün mit Gras, wie lat, Ttridts von virere, auf 
dieselbe Warzel sariickzufuhren seif moclite am so weniger melir za 
bezweifeln sein , als einmal die angesehensten der frälMren Leiieo- 
graphen (s. vor Alien Adelung unter den Wörtern, wo auch die Ab* 
leitungen Anderer erwähnt werden) schon darin übereinstimmen, 
und dann die ganze spanische Sprachfaaiiiie diese Wurzel-Identität 
aeibst ausspricht. War grandis ursprünglich der Ausdruck ifir 
die reifen Korn fruchte (primo proprie de frugibus et oleribus did 
videtur, Forcellini, sec. teft. edit. J. Furlanetto, editio in Germania 
prima, Lipsiae. Hahn) und erklärt es Fronto durch: grande incre^ 
iiK»nto (nnd auf den synon. Unterschied kurz hincieutend) magnnm 
ai)i])litiiiline, iminane praecipnae amplitudinis , so ist allerfJincrs fhirch 
Beides die Annahme fraglicher Wurzel gesichert. 5,üeberhaupt'', be- 
inerkt Döderlein (in seinem angeführten Work S. 223) sehr tref- 
fend , mit dem hier Gesagten übereinstimmend, „ist f^iandis das 
nämliche für den Gesichtssinn^ was gravis für den Gefühls^ 
sinn ist/* 

Will man, mit den älteren Etymologen , Germani aus germeu 
stammen lassen, weil, wie Fesfus sagt, a germine sint Germani, 
quasi eodem Stirpe grniti, so wird man in der Etymologie 
von 5, Deutsch'* selij.st eine Stutze hiezu fmden, und das r in germen 
wäre dann auch nicht radical, so wenig als iu carmrn von canere *), 
Der Bcgriü des Dunkeln und Düstern liegt auch in grau, altd. 

o 

gris, scbwed. gra, dän. graa, itai. grigio, franz. gris, grison, engl, 
gray, daher dieses letzte auch den Dachs und die Dämmerung, das 
Grauen des Tages, lat. crepusculum, lux crepera, also jene 
Zeit bedriitet, die der drieche mit kvxotpcog, quasi Xvxhov (poag 
lupina lux zu bezeichnen pflegt und mit dem franz. entre chien et 
loup ganz üb( i ei[istiiumt. Sollte das wol der grosse Dichter mit 
angedeutet habrn, wenn er sagt: 

Grau, griiuiich, griesgram, grämlich, Gräber, grimuiig, 

Etymologisch gleicherweise stimmig^ 

Verstimmen uns. 
Will man aber» von einer andern Anaiclit geleitet, 0 nielif als 
Wurzellmchstab in diesen Wörtern ansehen ^ so Inüsste hierher ge- 
sogen werden Reis, das, wekhes mit Reise (iter), da in beiden 
der Betriff des sich ErhabenSf Empotachiessens, Aafiitrebeni n. s« w. 



*) Siehe dagegen Graff IV. 259 s. v. 
AreMp f, PhU, ». iWi^. M4, XVI. H/K. 3. 29 
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liegt, anbezweifelt von eliM m S(amnio ist iifid Bedeutung bei- 
der in dem deutschen und uortüsclien Sprachschatz erhalten ist. 
Hierher gebort dann auch Ries, althdts. Risi und Hiso, nord. Risi; 
wie denn auch yiyctg j gi^as nach der M inun«^ der Alten, rtagd 
%6 TO xcofjia yivetai yag . xai. xaPtt uvaÖtTfXaötao^ov ylya§ 
ij n0^ix TO ix Tijg yijg Uvat. olov. 

Ovg HaXiüvGi yiyavxag inwvvfiov iv ftwxa^iöötv« 
Ovv£yta yijg iylvovtOf ocal m^arog ovQavioio. 
ebenso bei Eustath. ; womit die Etymologie von hebr. D'^^*' merk- 
würdigerweise auch historisch übereinstimmt*'). 

Knüpfen wir an das Gesagte nur noch eine. Bemerkung über 
die Vorsilbe er, die mit ver genetisch zusammenhängt und den 
Gegensatz zu ter und zer macht. Schon Adelnag (Lehrgeb. I, 
732) nod vor ibm lebrten Grammatiker , dass er reit ur, her md 
Ter verwandt tei> denen alte Formen ar, ar, ir^ er» in nU- 
reidien Bdegett voAniMwon and aQesamait ans der Pripoib aat 
(goth« Qt, nsy aM. or) liervorgegangen « wie mck deno ebenM 
■ativtkh (Utn aorfickriiltfen kuNM». WolUe« wir dies awITiliriidl 
and mehr in da« Einaelne eingekend« aoecinanderaelBen, so miwsten 
wir bier mit gleicliem Redite das attnerd» ör, yr, ar, or in Betracht 
aidben» nnd wie iro» Qotfa« ans auf die übrigen goth* Muadaiteai 
so Tom AUnordiscIien auf seine heutigen Töehler äbergeiieny um die 
Präfixe bis an ihrer (freilich immer relativ) ersten und ältesten S|iar 
an verfolgen. Da wir uns indessen diese Erorternng auf eine an* 
dere Gelegenheit ^ die vielleicht aosachliesstidi daau benntat werden 
wird, vorliehalten) genüge es aof die Worte eines, bm meinaa 
(nicht nur etymologischen, sondern überhaupt) sprachlichien Studien 
dankbar beafitsten^ bei meinen früheren, aar Kunde der Gelehrten 
bereits gelangten Abhandlungen mehrmals angeführten Gelehrten 
(W. Harnisch, vollständ. Unterrieht in der deutsdien Sprache. Brea* 
lau 1818)) zum Schlüsse überzugehen. „Ur,^^ sagt er, „heisst von 
der Erde (Hertha, Eirtha) losgewnnden nnd entsprossen. Alles, 
was kdrpeHicb da ist, rang sich von der Erde los, hat seinen Ur- 
sprung von derselben. Die Erde ist daher der Ursprung allea k6r- 
perlichen Seins, die Urquelle des Seins, die Urquelle desselben nnd 
was in ürt heile aufgelöst wird, kehrt daher zur Erde zurück. 
Von allem Körperlichen ist daher die Erde das Erste und so hän- 
gen denn die drei Begriffe, Erde, Erst, Ur zusammen. Die 
Erde ist die erste Mutter, die Urquelle aller Dinge. Weil 
die Quelle die Mutter, (!er Ursprung von Bächen und Flüssen ist, 
so nannten sie die Allemannen ebenfalls ür**). Das Erstere über- 
trifft gewöbnlicb das Spätere an Kraft und Grosse und daher den- 



Siehe UeBB unter im sHen Leaicographin vwr Allen Kfandil hi 

seinem Warzellezieon s. b&S, 

**) Lat. fons, onde fuiiditnr e teri« aqaa viva. Varr. I. 4 de 1. Ut. 
und liid, I* 13. o. 21 foos caput a^nse est aascsatis, qaasi landaas aqoss. 
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det Ür auch auf die Stärke und Grösse, z.B. tier IJrochs (schwei- 
zerisch liri), tIcT grosse Ochs oder Auerochs. Elitn^o ist Auer- 
buhn das grosse liuhn utid urviel — sehr viel und urbec! 
eine starke Bitte, eine eidliche \ cisicheruiig. Ddss nnt l r zu- 
sammenhängt; der, Herr, wer, er, bezeichnend die Stärke, Grosse, 
Ursprüoglichkeit, und daher die MänulicbkeU , ist schon theilweise 
gezeigt worden. Eiaai Acker urbar machen heisst, ihn zuerst 
tragbar machen wd em uralter Vmm iat «ehr alt. .VieV» Ding- 
wörter haben ebeaftlla die VwaUbe Ur t.6.; Urahne», Urweeen, 
Urquelle, Urheber, Unchrift^ Urkunde» Urlaub (firbabnbs)) Urlng 
(der Krieg «oaat lo Benannt), UrtbeiU Urtbeilcn heiaat dlüber, m 
die erttany nrtpranglicbaten Tbeile serlegeu; denn ein Urtbeil aar- 
ligt einen Begriff in Selbatetand und Zuatand, & B,: in des ckriat* 
Beben Begriff Gott liegt nothwendig dar Begriff der Albnacht ; aa* 
gen «rir daker; Gott iat aOmacktig, ao haben wir den Begriff Gott 
«erlegt, aufgelöst.^ m^^^t^ «" früher, auf dieae SteUn 
▼erweiaend, „faäagt mit Uc und aomit mit Brat, Werk, wür- 
ken und dem Bchleaischen uneben (verbringeriadh und veraack* 
lässigend womit umgehen) auaammen. Wir müssen hier, in Be- 
zielinnp^ auf das Ver, Er und Zer, eine alte deutsche Ansicht der 
Schöpfung oder der Natur erwähnen, die ao oft in der Sprache 
durchschimmert. Es wird nämlich die Schöpfung — die Natur, 
oder wie wir hier es einmal nennen wollen, das Ur, stets betrach- 
tet als die Qoelie des Lebens und die Quelle des Todes. Wie Licht 
und Finsterniss zwei Gegensätze ausmachen, und sich wechselweis 
bedingen, so Leben und Tod. Und die Mutter dieser zwei ent- 
gegongesetzten Geschwister ist die Schöpfung, das ür. Alles, was 
niis dr»m Ur kommt, das lebt, das ist da, ist selbststlindig, herrscht, 
ist ein Herr: alles was zu dem Ur zm uckkehrt, das vergeht, ver- 
schwindet, wendet sich zu dem Tode hin. Dipsr» Ansicht i?<t so 
richtig und so einfach, dass es uns gar nicht wundern kann, wenn 
wir sie in der Sprache so oft dnr<:hs( Ik inen sehen. In dem Ver 
scheint gewöhnlich der Tod durch , das Zurückkehren zum Ur, z. B. 
verjagen, vertreiben, verbrennen, verwerfen, veräussern, verkaufen, 
verschenken, vertauschen, verbacken, verkochen, vertanzen, verlei- 
hen, veralten, verlöschen, versteinern, und »^ewöhidii !i Ist der Be- 
griff der, dass durch den Zustand des Ziiruckkehrens z\im Vr die 
Sache, welche zurückkehrt, von ihrem früheren Staiuipuukt ver- 
schwindet; so ist bisweilen dieser abgeleitete ßegrifif des \'ersch.wia- 
dens vorherrschend, z. B.: verpachten, verreisen, verschenken, 
verkundigen (daa Geheimntaa verschwindet), verarbeiten, versQs- 
sen, (daa JDaaein der Saure veracbwindet), verblenden, verbittern 
u. a. w.*< 

Gehen wir zu der eigentlichen Wurzel dieser ao bedeutsamen 
Präfixe zurück y ao werden wir nna wieder fiberzeugen , wie wichtig 
und nothwendig ea iat, bm der Wortforachuog daa einfachate, noch 
ungetrübte Element im Worte, die Wurzel, ina Auge zu fassen, 

29« 
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od«r wie Mnitlheafter Mk MaMckt^ IH»A nklit dMi WoH^ 
aowlem cfsl dit bed««tt«aie RUneiit da Wottei in beifac^ 
ten; denn „et tat die Geburt, die wie ibmil mm den DnnlKel tarn 
Lieht geachieht} es itt Eotlaitimg, denn in der Wanel nihet def 
Stamoi aeaunt aeiner Krone, aanuit BKitheii luid Fnlcteo>^ So 
wird eise Ii Ur der VecaUent» ia der Tesleiter der Vocale be* 
kaontlich der «nteraie Lant, weil aea der Tiefe der Braat kervor- 
gibracbty der eigeDtTiche Tiiger des Wiirzelbegriffea aein, and 
wenn aberbaupt in irgend einer Pr&llx der Vocal aeinea nrspröng* 
fidlen Beruf, das Weaen de« Worten aaf deai Wege des Gefühls 
na boaeic hnen , erfüllt, so thut er es hier. Dean hier wird nicht 
nur durch den Süaiailaat das eigentliche Weaea, der VVunselbegriff 
der Präfix so höchst trefferu] bezeichnet, soadera zugleich das eigcnt- 
liche (psychologische, oder wie ea Qdtiinger nennt, das ästhetische) 
Verhältniss desselben zum Consonanten überhaupt gleich glucklieb 
dargestellt und der Satz siebtbar und hörbar bestätiget, dass der 
Vocal, nach der Sprache des OrientakO| die achaffende Seele^^ 
der Lebena-Atheai des Wortea aei« 

Daaa nna daa u^ wie G^tzinger (die dentache Sprache, I, 241) 
mit Alien ubereinatimmend, aagt, setneai ganten Weaea aach daa^ 
kel oad daram inr die Becdehaaag deaGebeininiaayoUea, Scbaner- 
iichen , Mjatischen n. a. w. vor allen Vocalea am beaten aieb mgnct^ 
wird der gelehrte Leaer ^ weil ea dnmal Thataache iat, als That- 
aache hinnehmea aad Ton der ttfihe, dieaea tatereasanten Umataad 
durch die bekaanten Sprachen lexicalisdi-Teigteidiend aachaaweiaea« 
um so eher mich überhebea, als die Abhaadlongi die Ich nur Im 
Aaftrag dea hatttuta^yorstandea, im Drange der Benifa- und ander- 
weitiger Geschäfte lom Zwecke der Einladung zur feierlichen Eiöff^ 
Dang des Institutes anagearbeitet, sich ohnehin schon, gegen den 
Willen des Verfoiuera, laweit verbreitet und au achlieaaea ihm ge-< 
boten hat. 

Ab Pflicht erkenne ich ea nur noch, bei dieser Gelegenheit 
dea Herrn ProftMaoren, Bibliothekar Wehaer mid Gjamaaial- 
DIrector Dr. Sehwara, letxterem inabeaeadere wegea adaer mir 
ao oft erwiesenen Güte mciaen Daak ofl:eatlich anaaaaprechea , ku 
dem aar darek dieae achtaagawirdigen GcÜrten die Sprachichälae 
Bwaer Bibltotfaekfla mir sogäagliek Warden, die Ick wakrHck ao 
•argflÜtig, all daiddmr beaatst habe« 
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INe Oeien, Dacier, Goiken, und NorMMumen sind ein Volk^j. 

Nadi GesdilcMe CnrI Trojas ¥on Italien^ 
zu6aiaoienge»tellt vom 
GcheioKiirath Bitter Dr. NtigeboMt to firealau. 

Nach dem Bericht Herodo^s über die Geten waren schon \or 
dem Jahr 

600 vor unserer Zfiitrechnang die Geteti in Thracien, ihr Zamolxls 
and ihre Baaart beltannty ile kamen bald darauf in Krieg mit 
Darios, später 

340 mH Philipp too Ifacedonien anf dem rechten Ufer der DonaU| 
385 mit Alexander auf den linken Ufer; die Geten, Dader iiml 

Tbrader spradiea dieselbe Sprache, und sdilugen die Bface* 

donier saräck« 

296 Dromidietea, Konig der Geten anf dem linken Donau-Ufer. 
109 Die Daeo-Getca nberschwemmen Thraden bis de Miondns 

Bnfus sarnckscbliigt« 
84 Unter dem Könige der Geto- Dader, Berebistet, fahrt Decea^ 
niia die Sdireibe- Knnst- and Wlsaensdiaften ein, beide geben 
die Gesetze, Bellagim genannt 
80 Berohistes schliesst einen Verein der Getischen Volker, weldM 
akk bis an den Niester, ais Tirageti, erstreckten, er vernichtet 
Macedonien and 

76 lUyrien and dehnt sein Reich bis nach Böhmen aus; Casar 
sngt, dass die Dacier mH dem Uercinischen Walde grenzen» 

46 Die Geten des Berebisteß nehmen Olbia am Nieper, Cäsar 
bereitet durch Octavian den Krieg gegen sie vor. 

64 Cotiso fallt in Thracien du, August will ihm dne Tochter 
verheirathen, 

29 Bürgerkriege awischen Doprges und Bule u. a. Krieg mit den 

Sarmaten. 

28 Liciniiis Crassns nimmt den Zirosses in Gmucla gefangen. 

16 Cotiso geht mit den Geten über das Donau Eis. 

10 Die Daco-Geten werden von Tiber zurückgeschhgen ; worauf 
neue Zwistitjkelten ausbrachen, von denen um das Jahr 
9 nach der chri.stlicljen Zeitrechnung; Strabo erwüluiL 

17 Ovid besingt August in der Getischen Sprache, welche nach 
Strabo 

65 mit der Thracischen und Daciscben gleich ist. 

70 Mucianns stellt sich den andrängenden Daco-Getea unter 



•) Wir geben diesen ausführlicheren Bericht, nach dcra, was wir be- 
reits fai sweiten Hefte hierüber im Aoszose »itgetheilt, weil sich durch 
danselhea das loteressa an den italischca Werke ascb steigeta dfirfte. 
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Vcspasian entgegen, Duras Komg der Geten tritt nach Dio 

Cassiiis die Regierung an Dccebal ab. 
85 Die Triballi und Sarmati, Jazigi und die Tirageti verbinden 

sich mit Uun^ er befestigt teine Hauptstadt Sarmizegethusa, 

und verbindet sieh Urft des Fuihern. 
9S Appiu« SabiaiM wird von Decebal in MSalen angegriffen und 

fallt; worauf Doaitiaa aOe StreitItHUIe Italiens nach MSmca 

liebt. 

89 CnrneUut Fuscos driagt ia daa Laad der Geteit Tor, nntir- 
liegt aber ebenfalls mit seinen Legioaen. Taeitas sagt, dass 
er nicht wagt die Zahl <far erschlagenen Rdmer anangeben » wie 
Paol Orosius in den damals noch vorhandeaen, jetst Terloxenen 
Bachern des Taeitas gelesen hat. Diejenigen Geten, welcha sieh 
ia diesem Kampfe am meisten ansgeaeichaet hatten , worden 
Ansen oder Asen genannt y Heroen ^ die Zamolxis am meislai 
begönstigl« «ad glaubt der gelehrte Verfasser» dass sie mit Odia 
nach Scandinavien gesogen. Unter diesen Asen war Coptas^ der 
Stanunvater des spätem königlichen Geschlechts der Ostgotten^ 
sein Sohn war Almal, dessen Sohn A«igi war Vater des Amal, 
des StammTaters des Heldengeschlechts der A malen ^ sein Sohn 
Isarna zeugte den Ostrogotha, dieser den Unilt, dieser den 
Atal, dieser den Achiulf, dieser dm UsUa, den Vater Er- 
maarich des Grossen und den Vidiilf, dieser zeugte den Va- 
leraraoSi dieser den Vinitosy dieser den Theodemis« dieser 
den Theodorich den Grossen ^ wie Cassiodor und iomandes 
bekunden. 

90 Domitian schÜesst Frieden mit Decebal und sendet Römische 
Baumeister nach Dacien> wo aber schon früher bedeutende 

Cultiir war. 

93 Decebal schickt seinen Bruder Diegis zu Domitian. 

95 Domitian zahlt ein jährliches Geschenk an Decebal, und Dio 
Chrisostomns wird zu den Geten nach Olbii verwiesen. 

98 Damals schrirb Taeitns in seiner Germania, dass Deutschland 
gegen Morgen von den Daciern montibus und mutuo metu ge- 
schieden wäre, welches noch im rohen Natiir-Ziistande war, 
während Dacien bereits als blühender Staat gefiirchtet wurde. 

100 Decebal, dessen Reich vom Theiss bis zum Boristi-oes gini^, 
wo Olbia lag, befestigt seine Bergscblösser und bereitet sich 
zum Krieg. 

101 Trajan schlägt die Geten. 

lOZ l^er Römer Lager zu Tapis wird von den Daciern bchigert; 
aber Trojan dringt vor, nimmt mehrere Burgen, unter anderen 
eine in der Nähe von Sarmizegethusa, wo die Schwester De- 
cebaPs gefangen ward« Der gelehrte Verfasser zeigt, dass die 
Gothen sich stets dnrdi eine im klassischen Alterthum weniger 
bekannte Verehrnng für das weibliche Geschlecht und eine ge- 
wisse BitlerlieUieit aosaeidmeten, «nd dass die Amaaonen bei 
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den Gothen vorkamen Trajaa «dUiesst mit Decebil Fnedeo 

uoü kehrt aach Korn zurück« 

104 Zweiter Oaciicber Krieg. 

105 Bine 0«dtdie Vestutig mit dreifacher Maoer föllt. 

106 Trajan beut die Broeke «ber die Domn. 

107 Decebal vergräbt seine Schatze in Stry oiler Sargezia; Sar- 
mizegetbusa wird belagert, die lieerfiihrcr nehmen bei einem 
Abschiedsmahle Gift, und Decebal ersticht sich vor dem Fall 
der Hauptstadt. Nach Ptolomäus erstreckte sich der Theil des 
groMCD Daco-G^cbe» Reiches, weiches die Börner erobert 
Satten , vom Theisa bis %vm Fratb, Von da an aber bia znm 
Nicatcr blieb diea grotse Reieb nnberöbrt, und eratreckta sieb 
vom Asow^scben BAeere über Bemrabien^ die Bukoma Dach 
der Marmorosch and Galbmen bis aum Hyrciniachen Walde^ 
als Kaliach noch aa Germanien geborte. Die Daco-Geten 
hatten onr % ihres. Landes verloren und setsten den Krieg 
gegen die Römer forty wobei der Name der Getan gewdlu- 
fieb in Gothen verwandelt erscheint. Ata Trafaa 

117 starb 9 fand sein Nachfolger Hadrian es schon gefahrli^ gegen 
ate das Romiaehe Daden^ ohnerachtet diese Provina mit Ita« 
fischen Colonisten besetst war, an behaupten, und biach dia 
Donaa-Brocke ah« Unterdess adchneten sich die Familien der 
Balten rnid des Captos Im frühem Dacien aus* 

1dl Vergleicht der Philosoph Celsns die Religion der Christen mit 
der des Zamohns» der Gato-Dacen, die lartfahtan, ein andi 
tigcs Reich so bilden. 

134 Almal, Sohn des Captos, bereitet seine Geto-Daoen vor» Rache 
gegen die Romer an üben, nnd diese machen dem Nachfolger 
Hadriaa'sy 

153 Antonin viel au schaffen; doch dieser wirft sie wieder über 
die Karpathen aad den Pruth zurück« 

161 Herrscht Augi über die Getho-Dacen oder Gothen , vrelche , 
Ftolomans in die grome Ebene verlegt, die zwischen den Kar- 
pathen md der Ostsee üegt , und die das Earopaiscbe Sarma- 
tieo genannt ward, während Marc Aurel regiert, unter welchem 
der geflachte Geograph die Uandelsstrasse von der Romischen 
Provinz Dacien nach der Ostsee genau angibt. 

164 Marc Aurel wehrt die Angriffe der Geto-Üacior al> , imd 

168 Drigisar nnd Natiportas werden als Geisseio nach Rom ge- 
bracht. 

174 Äinnl herrscht iiber die Daco-Gothen und wird der Stifter der 
Amaieu, während die Vandalen von der Ostsee her in dem 
Römischen Dacien als Hiilfsvölki^r anfgciiomiiien wurden, so wie 
auch im Reiche der Amalen andere Nordische Horden und Bar- 
baren, auch ein Th( 11 der Bor^undionen einwandern und als 
BiuidesgeuossüU aafgeoommen wurden; daher auch 
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X7Ö Tarrutenias Paternus von Marc Aiir<;l il orifüii gegeo die iScytheil 
geschickt ward, die rr bcsiof^^to; dcritjoch zahlte 

181 Commodiis grosse SiiinmeQ an die Daco-Gothen, von depeo 
10000 sich in der Römischen Provinz Dacicn niederlassen. 
Auch < rwühnt Lainpridiiift eines Auistandes in den Provin- 
zen Paiinonien und Dacien* Dass die Lohren des Zamolxis 
über die Unstorhlithkoit der Seele von ij< dtutender BUduog der 
Daco-Geten zeigen, crwiihnt Ltician und 

193 Clemens von Alexandrien und Tertullian erwähnt lobend, 

211 dass das Christenthnm bei ihnen Eingang gefunden. Aus Ju- 
lius Capitolinus wird bewiesen, da<s der Name der Gothen 
jetzt für diese Völker gewöhnlicher winL 

213 Caracalla wird nach der Ermordoiig seines Bmdenr Oeta, Gc- 
tloia Maiinius, qoasi Gothicof genannt; er führt Krieg gegen 
die Gothen nod bildet nach geschloaaeneoi Frieden eine Leib- 
wache aoa den tapfersten Gothen , welche die scythischen Lö- 
wen genannt werden; ein Beweis ^ dass die Gothen mit den 
Scythen oft irenreehselt wurden. 

216 Bie Dacier greifen den Kaiser Macrinns an, der sie mit Gold 
«hfindet. 

286 Maximinas Thmx seUigt die Dnco^Gothen und Sarmateo, 

287 Mninns und Bolhmns zahlen an die Daco-Gothen Tribut 
242 IHe Gothen ond Samaten besiegen Gonliaa in Thracien, 

welcher 

244 stirbt, während Isama Ton Geschlecht der A malen unter den 
Oathen lebt, welche mit mehreren Völkern des Bkiropaischen 

Sarmatiens Bündnisse schlössen, 
246 so dass Kaiser Philipp Tribut an die Gothen zahlen muss. 
249 Der König Ostrogothsi Sohn des Isarna^ föllt in Thracien 

ein , der Senator Decins bestraft die Römischen Soldateni 

weil sie nicht widerstanden. 

260 Gaudarich und Argiat vereitelten die Eroberungen Ostrogofha^s 
in Mösien. Die Gepiden, ein Gothlscher Stamm, besiegen die 
Buri^iiiidionen , beide von Ostrogutli i ülierwunden , werden sei- 
Tifin Reiche einvei leiht ; so dass die ßurguudionen den deutschen 
Gebrauch des VVchrgeides iiuh und nach verlieren, weiches 
bei den Daco-Gothen gewöhnlich war. da sie an Bi!<lung 
den Germauiischen Völkern mit ihrem Kastenwesen weit vor- 
aus waren. Ostrogotha zerstört unter Kaiser Deciiis die Co- 
lonia Apulensis (Carlshiirg) in Central J>acien <hT Römer, so 
da.ss sie wieder önfs neue mit Römern und Barbaiea bcvulkcrt 
werden musste. Cuiva ward Nachftdger tlrs Ostrogotba, und 
auch Unilt, srin Sohn. Origines schr»'lbt, dass <lic Lehren 
Zamolxis bei den Gothen viele Aehnlidikeit mit dem iWonotheis- 
mos der Juden haben. Auch Griechische Schrifuteller beächaf- 
tigen sich viel mit Zamolxis. 

85} Nqch Dessippus, erschlagen die Scytlidi, welche Gothen ge- 
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nannt wurden, den Kaiser Deciiis , > obwol fortwahrend Hö- 
mische Münzon mit der Legende : Dacia capta cr&cl|ei^ea. 
Die Peutinger'sche TaCel führt Ga^ und Dagi auf. 

252 Raber Gallus erkauft den Frieden von den Gothen ^ welphe 
mit gruMer Beote absiehen; doch schon 

253 lallen «ie mit den Burgondionen in Thracicn eb, weldie Kai* 
aer Ae^Oian lurücksdiuigt 

!jt5.d Neue Einfalle der Gothen, Carpi nnd Burgundionen» welche 
Zosimus Scythbd^e Volker nennt 9 bis nach Italien ^ sie sieben 
Mcb aber unter 

^58 Valerian vor dessen Feldherm Anreltan znrnck, so dass ne 
Thracien Ins tum Ausfluts der Donan räumen^ aber 
in K^leiD-Asien einfallen ^ wo sich ihnen Successfan entgegen* 
stellt, qnd Ton wo die Vorfahren Ulfilas mitgebracht werden. 

^1 Unter Clandias Qothicns zeichnet steh der in dem Römischen 
Deelen geborene R«*giUi8nas aas der Familie Decebars im 
Itpmischen Heere ans. Es waren daher dort nicht alle Dacier 
umgebracht worden, die übriggebliebenen hatten aber Rö- 
mische Sitten angenommen. 

Ji67 Nach Eiitropius yerliert Kaiser Galienns die ganze PrnYinS 
J)acien durch Scythische Völker, doch vertreibt sein Feldherr 
Harcian die Gothen aus lUjfrien; Atal, Sohn des Unilt lebt 
unter ihnen. 

$69 Neuer Scytbischer Krieg, Trebellius Pollio erwähnt unter ihnen 
der Austrogothcn , Tratungi und der Vertingni oder Viii- 
gothen; Claudius schlägt sie und nimmt die Gothische Prin- 
zessin Unila gefang'^n , welche an Bonosus verheirathet wird, 

271 Kaiser Aurelian hält einen Triumphzug nhor die Gothen, und 
Scythische Völker bis jenseits des Prath schickten Gesandte an 
ihn. Doch fallen (tie Gothen unter Cimaba, Canabaud (Cuiva) 
wieder in Thracien und Illyrion ein; nach Vapiscns werden 
die Soldaten ans dcfu Trajanjschen Dacieu Dacisci geoaniit. 
Diese stets fortgefnlirten Kriege der Daco-Gothen, um den 
Körnern ilir reiches GoUlland, Siebenburgen und die fruchte 
bare iMoldau und Walachei, die Römische Provinz Dacien wie- 
<ier zu entreisseu, Ije-'^tiauiie« efullich 

diesen kräftigen Kaiser, den VViederhersteller des Reiches, 
dennoch diese Provinz, die Eroberung Trajans aufzugeben, wel" 
chem viele Colonisten nach Mösien folgten, welches zum Theil 
den Namen des Aurelianischen Daciens erhielt. Nach 170 
Jahren hatten endlich die Daco - Getben oder Gothen das 
römische Joch in dem trajanischcn Dacien abgesdmltelt ond 
Ermanrich der Grosse, aus dem Geschlecht der Amalen, besitzt 
wieder die alten Grensen bis nur ]>6natt, so dass das grosse 
Gotb«! Bekk nach Imandes sich tom schwanen Heere bis 
. nach Mähren erstreckt, nnd im Westen ant den deutschen 
Völkern , im Norden aber an der Ostsee mit den Vandalen 
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Kriege <ibrt, fo weit aete lidit fclwa ielt CMmgvtki nilt 

ihm verbiHMleD wmn« 
1282 Des Kaiser Probus Verboadeter, Thieridat tob Atmeoieii greift 

die Gothen an, welche 
291 auch mit germaoisdieii Tolkm KH^ luhreOy aber 
320 gegen Constantiii Schlttditeo TetVereii; aber 
32^ aufs neue ober die Donaa in Thraden eiofii]leD, wlhrepid bd 

ihnen das CbristeDtham am so leichter Eingang fand, da de 

schon IHlher aar aa ciaan Gott glaubten» 
331 Cooftaatia ichlägt die Gothen aafa aene aarnek, nfmnit aber 

40,000 derselben in SoM. Dagegen wendet sich Ermaaridi 
S34 gegen Deutschland and die Ostsee, wo er aaf die Venedi, die 

erste slavische yolkerschafl stosst, die er besiegt. Diese 

^aren damals noch aaf der unterstea Stafe der Coltar^ und 

Kaiser Julian findet 
361 die Sprache der germanischen Vo&er sehr rauh, wahrend die 

Gothen in derOultur viel weiter waren, so dassUIßlas bereits 

die Bibel in ihrer Sprache ubersetste, obwol nach Jamblichias 

nadli der Zamoliis- Dienst bei den Gothen noch fortdauerte. 

Dieser Theil des grossen Gothen-Volkes wandte sich nach der 

Ostsee) wo Bnnaarich nach andere slavische Volker, als die 

Anten and Slannen besiegte. 
965 Kaiser Valeas l&brt anterdess mit den christlichen Gothen 

Krieg an der Donaa, wo Athaaarich 
872 die Christen verfolgt 

374 HerflNurich der Grosse, beinahe 100 Jahre dt, erlebt noch 
die ersten Einfalle der Hunnen vom schwaraen Meere her, 
welche nach and nach die Verbindung zwischen den Gothen 
an der Denan and an der Ostsee unterbrachen. Diese nord- 
lidien Gothen fahrten dort den Dienst Zamolxis ein, der dort 
Odin genannt ward; de errichteten ein Ostgotbisod, ein West* 
gothland, und nannten ihre Eroberung auf der Kirarischea 
Halbinsel: Dada oder Dania und beide Namea blieben lange 
promiseoein Gebrauch ^ aber die Kunde der gemeinschafUichen 
Abstammaag glag verloren. 

876 Athanarich beginnt den Ban eines Walles in Dacien von der 
Donaa bis ««» Niester, von dem sich noch Spuren finden, 
mass dcfa aber nach Caucaland zurückziehen. Mit Geneh- 
mlgang des Kaisers Valens ziehen Osl* nnd Westgothen ant 
ihrem Bisdiof Ulfilas über die Donau, um sich in Thracieis 
niedersalassen ; geführt von Früigern, Alarif, Famob^ Suerid 
und CoÜa, bekriegen die romischen Legionen, 

878 Kaiser Valens fallt, oad Ulfilas nimmt 

870 seinen Sita in Moesicn, wahrend Kdser Theodosnis in Thracien 
mit den Gothen kämpft, welche nadi Uemmindis Tode in 
in mdurere Edehe getiieUt dnd. 
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396 Alarich, vom wpsf (^othischen GeschUcht der Bdti, verwüstet 
Macedonien inui Griechenland; Ünitar , vom Geschlecht der 
Ainalf^n , bekriegt die slaviscbeo Anten, während ünniiiiund, 
Sohn Hennanrichs, unter der Herrschaft der Hunnen ßi lamir 
steht; aus jener Zeit wo iWo Seckier behanpten, sich zuerst in 
den Karpathen an den Quellen der Marosch und Aluta fest- 
gesetzt zu haben. 

898 Johann Chrisostomus bekehrt viele Gothen zum Christenthnm, 
aber einer ihrer bedeutendsten Häupter ^ Fravitta, bieibl dem 
Zamoixiaoischen Qfamben treo. 

400 Aiarieh sielit flrit Min«!! Wcrtgothca jmcIi IMea, wird aber 

402 von SÜHm bei Verona geschlagen ; deMoeh erobert er 

4C9 fteoi, «nd «lirbt 

410 9 wihrend im Norden die Ostgothen itcb feifietsen, wo ebea- 
ftHa keine Sfinr dee gemwniedien Wukrgeidei) ober wobl die 
Lehre det Zanu>tiio fidi findet ZwlKben den Hunnen Ter» 
- halt iicb Torrbnianü, Sohn dee Unniaiond) nnd der BiecM 
Selm, Nndifolder den Ulfibi. 

411 Beni»nnd folgt dem Torrininndy 

444 Sisegar, Biscbof der Gothen» «os der Schale Ulfilas, fgjg^ de« 
Wealgothen onter Atanlf) der die Scb weiter den Kation Ho» 
norino lieirathety ond 

415 in Barcellona stirbt. 

430 Oie Sprache der Gothen, deo Ulfilni, bmitel oiek nneb Wala- 
fned am Main nod der Donau aus. 

436 Die Hunnen anter Attila vernichten dos Bnrgnnditche Beich 
unter Guntar, welche gothische Ritter angeoommea and dao 

germanische Wuhrgeld abgeschafft hatten. 

437 Schlacht zwischen den Westcrotheu und Hunnen auf den Cata- 
iauoischen Feldern, wo Xiieodoridi I. bleibt« dem sein Sohn 
Torrismund folgt. 

453 Mit (lein Tode Attila^s zcrfiillt das Hunoenreichy Anderich 
herrscht wieder im Trajanischeo JDacien. 

466 Tfi( odtjrich, aus dem Geschlecht der ostgothischen Aoialen, 
wird geboren, er ward König von Italien, unter ihm so wie 
bei den Westgothen wani die Sprache der alten Daco-Gothen 
des Ulfilas cultivirt, wie die Pij)inis aus Arezzc» und Neapel, 
ein Kalender und die Homclicn der Ostgothen zeigen, deren 
Gleichheit mit dem Codex argenteus des Ulfilas der gelehrte 
Cardinal Mai un<l Castiglioni nachgewiesen haben. Theodorich, 
der viele Arianische Kirchen baute, so wie aach die We»t^ 
gotben b Spanien dieser hAn zogethan waren y regierte bis 

ÖftSf und Unterliess seiner Tochter Amalesonta sein Retefa ^ das 
nach ihrem Tode aerftel; während Amalaricb, der wesfgothiscbe 
KMg Ton Spanien, die Tochter des Franken-Königs beirafbete. 

633, liess Clotur I.., Soln des Chlodowi^^, In Ronen dne Kirche 
mano gotbicn banen. 
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570 m d & godHMh« Xirdro 'm Tobta » I gjmrtM i criMrat 
670 KMg VmOib läHt in Tolota godutdie GthMe aaflalireQ« 
711 fimlm die Araber die gotbisdie BaiduoMt in SfMuiiett in kocb* 

tten Glame «od die Dane« werden nocsli Dad genant. 
820 gdchrte Gotiken in Spama«, 

.878 Ute Normannen emdudoeii aaf der NotdkMß von fVankreidi» 
911 In Norwegen wohnaa Gotiien ondlMar nach den Geatn Nor- 

roaooortim, 

1042 (Jnter Qdnard dem Bekenner kommen danieebe Geaeue In Eng^ 
iand vor und Dani und D^ci wird noch f^romiapie gftoincbt. 
Pani et Deel et Guti 

1087 die Wareger in Russland und beioali gleidzeitig die Nor- 
mannen in Sicilien eind Nachkommen des ^uBahoBj und dardi 
Ulßlas gebildet, «eine S^prache aber wird 

1091 Buf dem Concil au Leon als Kirdienspraolie nbgesgliafflt* 

Dien dürftna Ae bedentendaten Xbataadhen aein^ ans welcben 
der geehrte Yertbaser der Gesdiicfate Italiens , Carl Troja, welche 
in italieniscfcer Sprache au Neapel heranskommt^ und bereits bia xnn 
Tode Theodorichs, des Ostgothischen K5nfgs Ton Italien 526, ii| 
mehreren Bfoden erschienen is^, und Ton ihm Reissig fortgesetst 
wird 9 die Identltift der won der nntem Denan hervorgegangenen 
Gelen mit den Daciem herleitet) deren grosses Reich nur cum 
Thflil Ton Trajan erobert worden^ wahrend die dbrigen % desselben 
jenseits des Prath und der Karpathen meist unter dem Namen der 
Gothen den Kampf gegen die R5mer beinah nnimterbrochen I7O 
Jahre um das reichste Gold -Land, Siebenburgen, ftirtsetsen, schon 
unter Kaiser Decins die in dem Gold-Revier Aprudbanja gelegene 
reidie und mächtige Colonia Apulensis Carlsbiirg zeratAren, bis 
eadKcb Aurelian ihnen die Eroberung Trajans überlassen und seine 
Legionen ans Daden saräcka^iehen mnss. 

Der gelehrte Trojn hat seiner Geschichte Italiens als Anhang 
seine Fasti Getid, Gotid und l>aco- Normane! beigefügt, woraus 
dieser Auszug mitgetheilt worden , weU es jet2(t schwerer hält, seit 
die Unruhen in Italien den literarischen Verkehr sehr gehemmt 
haben y neue Bücher von dort in Deutschland au landen. Diese 
Fasti sind mit genauen Angaben der Quellen moist aua Procopius 
und JomandeSf besonders aber aus den Chroniken der Engfönderi 
Fraaaosen und Deutschen gezogen, wobei natürlich unser gelehrter 
Perts sehr häo6g erwähnt wird« Vorzägticbes Gewicht legt er aul 
den Bericht des Canonicns Dodo von S. Qnintini der ans dem 
Munde des Bnkelsohnes des tiereogs imd Eroberer der Nornrnndici 
BoUo, die Geschichte seiner Torfohren um das Jahr 1015 geschrie* 
ben (Scriptores Normann : And« Duchesnii) und auf die von Lange- 
bek herausgegebene Chronik 9 worin Hugo de S. Victor sagt| düss 
die Normanen von dem untern Scythien gekommen und von dÜni- 
scbem Ursprünge sind| weil sie ans Dacien hervoigegangen. 
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in iHeMn IMca wdrt MterTroJa tuA, dkm, alt du Cbrbten- 
tbuD bei deo Gotben teibraitet wafd, Burnnrich der Groese ttr 
Küttig, als OoMteotlB In Sftde» gege» iHe Gotben ri^e und elt 
über die DeM« iwöckwaif, ikb nedi Honleii g ew mJt und die 
Eroberung der Oeteee-Llnder ToUcttdet, wd er loeret aof die d»> 
■HÜt Bocb ganz unbedeutenden Slaveiiy die Venedi gettotf^; deas 
seit dem die Lebren der Monotheismus und der der Unsterblichkeit der 
Seele im Norden nnrh Zamolxis durch Odin und die Asen bekumt 
geworden, das» die Bildung der Dacier eich in der Edda wiederfinde 
lind dort weiter ansgebildjet worden, während die West-» aed Osfgotben 
als arianische Christen in Ravenna nnd Spanien die ersten arianischen 
Kirchen im gotbischen Style gebaut, so wie gotbische Meister die 
Kirche in Bouan in Frankreich erbauten, die ihre noch nicht cbrist<t> 
Heben nordischen Stammgeno^sen , die Gothen aus Ost> nnd West* 
gothlant) in Schweden und in OcitK niark oderDasieai als NeniMUMB 
plünderten, bis «ie selbst Christen wurden. 

Auf diese Weise sei die germani-sche Cultur eigentlich von dem 
reichen Goldiande, dem Central-Dacien und dessen Hauptsta<lt Sar- 
mi^egethiisa im Uatzeger Thale in Siebenbfirgen an?;gefi;angen , die 
ganz Europa imifasst, sich in Sicilien und Neapel wieder mit dem 
klassischen AUerthiim zusannnengefumh n ; daher die gotbische 
Baukunst mit Recht diesen Namen verdient , und dass die Feinheit 
der Sitten der Schweden noch Reste der alten Cultur sind, und 
des Ansehens, in welchem das weibliche Geschlecht stets bei den 
Gothen gestanden; endlich dass die Ronen die älteste Schrift der 
Dacitr gewesen, ehe Llüias zu seinem grösseren Werke seiae 
Bucii&tabcii 4irfunden. 

Der gelehrte Verfasser macht darauf auftnerkMi, da&s maa 
die gebildeteren Gothen aicbi lait dea Germanen des Ta« 
eitus aocb adt dea Vraakca verwechMta dftrfe, aad fertigt die. 
jenigen , welche ia Sanaaüea aad iai gaaiea Osten ron foopa bis 
aar Isar aad der Saale aar Slarea Üadea wettea, damit ab, dass 
•ie eben ao gat behaaptoa kdaateBf Homer babe e{ge«tlieh in 
•bnriBGhcr Spradle gedicUet 



Versuch zur Wiederherstellung einer verderbtea Stelle 

im Agrioola deg Tacüug. 

Cap. X. 

Vea 

/. H. NoUe. 

Die fiteUe, in welcher mir des Tacitus Hand wieder bergesteUt 
ZD haben aae eebmeicbebi) iantet ta der grasaeien Aaigaba ron 
Orctti alio: 
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'^f»ap0äM eil «I TiNrie» qiM NwtUMi iMHmi ^ Mon» 
dtebftt, sed mare pignm etc/^ 

lieber schon von Salmasius als einzig richtig «npfoUcM^ 
von Bfotier zumt*)| wie es Mkeint, in den T«xt aofgennmniene 
Thüle verweiset man auf Wagner ad Virgil Genrg 1, 30**), Es 
ist dieses Th«le «ol eine der shetländischen Inseln ^ wahrscheiDlich 
Müifiland, das, wie Orelli bemerkt, nach Gosselin Recherches W« 
Mg. 169 bei Biirnonf noch vor zwei Jahrhunderten Thjl Mess. 
Die von Orelii in den Text recipirte Leaeart: hactenus iussam et 
etc. ist die von ^. „De F non satis condtat^^^ sagt Orelli. Für 
das sinnlose, nnbegreinicher Weise von einigen Aaslegern ver- 
theidigte ap|)etebat von z/ hat Orelli mit Recht das abdebat, das 
eirzig in den Zusammenhang j)a.ssen<!e abdebat von r' aufgenftranipn. 
Schon Rhenaniis hatte durch Conjectnr abcb^bat hergestellt: Üun 
achciiien die besseren neueren Herausgeber geTolgt zu sein***). 

üiber diese ganze Stelle bemerkt Orelli in seinem Coramen- 
tare: „Locus corruptissimus, qui proj^terca explicari nequit."" Sa 
viel, fahrt er fort, gehe aus der aufgenomajenen Leseart von JT 
hervor, dass diese Insel, obwol durch Gerüchte schon dem Pytheas 
(cf Plin. 2, 75, 77) bekannt, wenigstens von keinem Römer vor 
dieser Expedition erblickt sei. Hand, deu wir leider nicht be- 
sitzen, Hand habe, bemerkt Orelli weiter, in seinem Tui scUin, 
III. pag. 10 viele, von ihm mit Kecht verworfene Erklärungen und 
Conjecturen von Gelehrten angeführt. Dass des FnteolanuSy von 
Walch und Walther (den einzigen uns zu Gebote stehenden Heraus« 
gebero) in den Text recipirte nix eine willkürliche Emendation 
sei, habe Hand damils noch nicht gewnsst; Wex in seinem Progr, 
pag. 10 zähle es den monstris der von Puteolan gemachten Erneu- 
dationea bei. 

Dks Ist HB Wefentlioheo Alki, «ai wir mh dem Vorgange 
wm WaMi midWiitberi hmmdm de» Megeseiclifieteii Orelli nber 
Oieee 9Me aikd derea bit jetzt veiMclite Fifuditlou and £xpU- 
ttßkn M bemeilMn für nothig ertehtea. Wer da Hd^erai fih» 
die ErUarange- and BmendatiootTersocIie frfiberer fiilitor«D wfiiMebt^ 
den verweben wir auf Walch und Walther ad h. L 

Wir glauben durcb unsere , den Schriftzügen der ?erderbten 
Leseart Ton ^ sich se nahe^ als möglich) anacUieiaende Conjectnr 
dieae Stelle in integram reatitnirt zu^haben. Wir emendiren diese 
Stefle also: 

lyDispecta est et Thole, quam haetenua suins tttttt et hiemi 
abdebat. Sed mare etc.'* 

Ein Wort über die Leichtigkeit , wodurch die Verdeiiiniig die- 
ser Stdie in Folge der dte^Worter in Bin« xnsammenxieheiideii imd sie 



*) cf Walch ad h. l. 
**) OrM ad h. 1. 
ef Walch ad h. L 
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aUbrcvirenden, in <len MSS. gehrfnH hliclipn Schreibweise, vor sich 
prhen konnte, beizufügen, hiesse KdIcii nach Aliien tragen. Dass 
siiuis - Alt^flei^enlieit, abgelegene Lat^e, siebt Jeder. Sims wird 
hier oben so wenig anstÖBsig sein kiinncn, als bei Ovid. MetaiD« 
1369 wo es von der acta praf cipiti piuus borea h&Bst 

cui victa remisit 
Frena suus rector etc. 
Mochte uDser Versuch der Kenner Beifall sich erwerben.' 



Bitte. 

Bei den wiederholton maasslosen Angriffen, welche Herr Pr6* 
fessor Vater in Kasan in diesen Blättern gegen mich richtet) muss 
ich die Leser dringend bitten , mit jedem seiner Vorwürfe möglichst 
meine eigenen Worte xu vergleichen , über deren Sinn sich derselbe 
bisweilen auf mibegreifliche Art cu irren pflegt. Wie er B. XIII« 
S» 490 ans »einer Argamentation, ilafla ein Mann, deeacii Mm 
lioGhetens Ol. 80 geboren zo sein M^eine^ nicbt acbon Ol. 76 ge^ 
•torben lein könne ^ den Unsinn beranageleten bat) dats leb den 
Sobn swansig Jabre nacb dee Vaters Tode geboren sein lasse^ 
kann sieb jeder dorcb Yergleiebang nit B. XII. S. 826 selbst aber- 
seogen; dagegen bin ich es mir schnldig, eine neoe Bntstellong 
nbnlicber Art vollständig den Augen des Publikums vornolegen. 
Herr Vater schreibt B. XVI. S. 199 : certe maxime fallltnr Hetmun. 
de pfcilos. pbiton« 63) ubi itinere aegyptlaeo Piatonis cum Cice- 
rone ante eongressum cum Pythagoreis posito ineonsiderate fiMf 
colligl posse e Plnlarcho jam ca JuaeaMs clarom fuisse Platonea 
studiis suis mathematidS) qnia ex Aegy(>to reducem Delii de cubo 
duplicando consulaerunt; nam e sententia Plutarchi Plato Ol. 102* 
179 a. Chr. (soll heissen Ol. 100. 2 = 379 a. Chr.) com Simoua 
et EUopione revertit, nec facile Ol 96 Plato Delios ad fiudoxnm 
cnidinm aut cyzicenum Heliconem potuit ablegare u. a.w.; in mei- 
nem Buche aber heisst (fie angegriffene SteUe wortlich so; „Dürfen 
wir <ler Anekdote bei Plutarch folgen, so war es auf seiner Rück- 
reise aus Aegypten, wo die Anfrage der Deüer wegen Verdop- 
pelung des kubischen Altars an ihn gelangte; und wenn folglich 
Cicero die Reihefolge seiner Wanderungen richtig überliefert hat, 
so dürfen wir schon vor seiner Berührung mit dcü Pythrjgoreern 
bedeiitrnde mathematische Kennlnisse bei ihm voraussetzen, wozu 
denn auch Aegypten das Kf^inij^e beigetragen haben mag.*' Also 
kein \Vort von Ol. 96, kein Wort von Plato's Jugend, überhaupt 
nicht finmal ein bestimoites Urtbeil, sondern nur das vorsichtigste 
Referat ans den vorliegenden Quellen, deren Unklarheit Herr Vater 
selbst zugibt; und doch incoiisidetsite fudül Eben daselbst S. 179 
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•dnreftt €f s ikni mit kkmeo tette C. IV« Ifcr M am a AnCiqu. (>dU. 
$« 148* 6 p» S20| qiii onAorem Ainlociiiett male dfarit tB aom 
MtoBi |lraetdf ein fliiiM et ^<Mi umi duhiu tettfinoBfis conatot 
MMlofei Jndicei triceiMtriof fiiiteey toi^BetwraM Meleri et B6ckbü 
vocftTit; wet* aber whi LeMach tellwt »achiebligeB wHI, wird 
ündeii» dm du Beiipi«! Te«i Asd^des to der dritten Auflage 
S. 8S2 bereite weggeblieben ittj die Worte digegen: ^Meier «nd 
Bddüi Temliithen dM eeniliivficile itod tfebterlidie von dreieeig^ 
Jnbren^< anf die Frage nach den geeetiüchen Alter der Beamten 
gehen« wo nan aUerdinga nur vemrathongsweiee annehmen kann, 
dass es dasselbe gewesen sei, was für Buieuten und Richter 
nrkondJich feststeht, vergl. §. 108. 2 ; 1S4. 3. Wirklichen Berich- 
tignngen dea Gegnera bin ich stets zaginglkh» nnd werde sie dank- 
bar benittaen} dag^^ hat er nicht na erwarten, dass ich aeiim 
Provocationen andcia als mit solchen Thatsachen >)^gegne oder 
■ncii in enen wissenschaftlichen Streit mit eineoi Mum einlaaie^ 
?nn dem ick nie teaatandea an werden aidwr bin. 

Odtlingent Et Fr, Hermann* 
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Di. gegenwirtige Zeitaehrift ist fSr Pldiolog« mid Mwlnanner ao Getohrtmi* 
«choleu baiilmnit unA Tarbnitet tleb fiber das GaaamntgeMet dar daMiach^n Pbl* 
lologie mid dar bobam Sdralwiaiaiiacballen in dar Anadabnimg» ivelcba dsreb d«i 
jatilgaii Standpanct der genanntan Wiaaenaebaftaswaiga gageben iat. 8io anibilt: 

erstens und zumeist kritische Berichte über die hierher gehörigen neuen 
Schriften, indem sie Ton denselben entweder ausführliche Recensionen 
oder kürzere kritische Anzeigen liefert, oder doch gedrängte bibliogra- 
phische Berichte über sie giebt, welche ihr Erscheinen und ihren allge- 
meinen Standpunct tum naabweiaeii« Audi werden bei den letztge- 
nannten so weit ala mSgliab die BeurUieiliuigeo ond Anzeigen anderer 
Zeitschriften angefahrt; 

aweitens kurze vermischte Nachrichten über allerlei wisseiischaftliclie Ge- 
genstände, die für Philolugeu und gelehrte Schalmänner in gewisser 
Hinsicht wichtig sind; 

drittens Beiträg<i zur neue!>ten Ge.^cliichte der Gelelirtenscliulcn und aller 
derer, welche an denselben oder für dieselben wirken und arbeiten; 

* . viert ens in besonderen Supplement-Bänden wichtige and interessante Ori- 
ginalaufsätze and Abhandlungen aber Gegenstände des für die Zeit- 
schrift festgesetzten Wissenschafbskreises , nebst Abdrücken von Gele* 
genheitsschriften, weiche in philologiaeber oder pädagogischer Bezie* 
hang als wichtig herTortreten. 

Alle diese Mittlieilungen sollen sich durch Freimüthigkeit, GroodUebkeit, Unpar^ 
theilichkeit und Humanität empfehlen, und sind, sobald sie der ersten und viertes 
Abtheiiung angehören, für ge wohnlich and nur mit aeltener Anaiiahme mit den Na* 
men ihrer Verfasser unterzeichnet. Die Mitarbeiter nvablen aicb die Heraasgeber 
■selbst ; doch werden auch alle Beiträge von Andern , wenn sie in den Bereich der 
Zeitacbrift geboren und die Fordeifiuigea deradbeo eiüUleii, mit Dank an- imd 
aafgenommen. 

' Für den Buch- and Kunsthandel und für Aufsätze personellen und antikriti- 
acben Inhalts ist ein Ii t e r a r i s c h e r Anzeiger angehängt, der Jedem gegafl 
einen Groschen lusertionsgebühren für die enggedruckte Zeile offen steht. 

Verleger und Verfasser, welche von ihren in den Bereich dieser Zeitschrift 
gehörigen Schriften eine baldige Anzeij^e wünschen, werden um Zusendung der- 
selben ersucht und Schuimanner um rVULtheiiung der Programme ihrer Anstalten 
und um Nnrhrichten von vorgegangenen Veränderungen an deiiselbeu gebeten. AHe 
Znsendungen werden p ortofrei oder auf dem Wege des üuclihandels verlangt. 
Sie werden am zweckmässigsten nach Leipzig und zwar Mauden des Herrn 
Prof. K lo tz unter der Adresse der Verlagsbuchhandlung gnmacht. 

Von der Zeitschrift erscheinen jährlich 12 Hefte, von denen je vier einen 
Band ausmachen. Jeder Band, der ans 30 Bogen besteht, ko-stet, wofern sich der 
Kaufer auf den gnn/cn Jahrgang verbindlich maclit, 3 Rthlr., einzeln aber 3IUhlr. 
18 Gr. Die Supplemeiitbände erscheinen besonders in zwanglosen Heften. Vier 
Hefte bilden einen Band von. -iO Bogen, welcher 2 Rthir, 16Gr. kostet. Alledeatscbe 
Buchhandlungen sind in den Stand gesetzt, die Zeilschritt iür diesen, bei einem 
Joturoai gewiss sehr billigen, Preii liefern zu können. . , 
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lieber die Ntitar, ihre ErkenDlnto^ Befaerrscbang und 
Verberrlichang durch den Henscheii. 

Voa 

Dr.- Luilerbeck , Professor wa Gienen. 

(Munster 1849, in der CoppenratlTschen Burliliandlun^. Aus dem ia 
Moiutsr ersdieiaeoiiea y^kstboliscbea Magazme'^ bosoodes abgedrackt,) 



Vorbemerkung. 

In cioer Zeit, in welcher man an Reyoltitioncn auf allen Ge- 
bieten mehr als gewöhnt wird , in wekher namentlich die staatlichen 
Verhältnisse in alien Ibroi nannidiiachen Besehuogen einer Umge- 
staltung nnterworfen werden ^ tritt oil mehr Bifer denn je die 
kirchlidie Partei aof» einmal um ihre Rechte nn wahres, dann aber 
nnch| so weit es angeht, am noch obendrein einen bedentenden 
Preis des harten Knvpfes tu gewinnen» Yoraöglidi ial die Schule 
dnn streitige Object zwischen Staat und Kirche geworden , und es 
weiden alle Mittel in Bewegung geaetxt, um dieselbe far letalere 
nn gewinnen* Wenn auch dieses Zieles nicht kkr bewnsst, so 
arbeitet der Verihsicr des angeseigten Werkes doch unverkennbnr 
damnf hin, indem er die Wissensdiaften» hier Torersi die Natnr* 
Wissenschaften 9 der Oberherrlichkeit der Kirche an unterwerfen 
sacht. Es dfirfte daher wol seitgemaas sein» anf seine Worte einen 
grosnem Leserkreis aufmerksam m madieni und in diesem Sinne 
OM^en die nachfolgenden kritischen Bemerkungen aufgenommen 
werden* Der Unterxeichnete beabsichtigte früherhin, diese BrlaO" 
temngea einem anderp PnbUknmf dem des Herrn Lutterbeck^ vor- 

ai* 
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zufuhren; glaubt indessen allen Schulmännern, den Hütern der 
Wissenschaft , einen Dienst zu erweisen , wenn er das angezeicjte 
Werk ihnen näher bringt, uro sie auf eine Richtung aufmerksam 
zu machen , tlie in ihren Consequenzen der Schule wie der Wissen- 
schaft gleich gefahrlich werden kann. Kr hat es auch nicht über 
sich vermocht, die bereits angefertigte Recension wesentlich abzu- 
ändern, weil er sich der Hoffuung hingibt, ddss dieselbe auch in 
dieser vielleicht zu friedlichen Gestalt ihre Wirkung nicht verfehlen 
werde. 

Sprockhövel^ im Maen 1850. 

Hnnrick Fakk. 



Im TorliegendeB Werke sebeo wir den geehrten Verfasser eine 
Bahn betreten, auf der wir ihm noch öfter begegnen mochten, nnd 
för die wir recht viele Nachfolger «u gewinnen wnoschen, indem 
wir auch unsererseits einen kleinen Bettrag zur Ausgleichung des 
llnalismus Ton Glanben und Wissen su liefern gedenken* 
Ton jeher sind ^ wie fj nns scheint, die philosophischf^n Bestrebung 
gen der Hensdien entweder von einem Dualismus ausgegangen, 
oder anf einen solchen snrnckgekommeni mag derselbe nun best^- 
Btt sein durch die Worte „Licht- nnd Finsternisse ,,6ott 
nnd TenfePS Geist und Materie*^ oder mag man ihn ver* 
bullt haben, wie es bei Kant in seiner theoretischen nnd seiner 
praktischen Moralphiiosopkie, bei Feaerbach, um eines Beispi^ 
aus neuester Zeit xu erwähnen, durch den Gegensatz zwischen 
Verstand und Gemüth geschehen ist. Da nun aber, wie leicht 
einzusehen ist, kein eigentlicher Gegensatz zwischen Verstand 
nnd Gemüth, zwischen Glauben und Wissen bestehen kann, 
so ist die Aufgabe unserer Zeit die, diesen Dualismus, fiber den 
man bis jetzt noch nicht hinausgekommen,' tn bc^^ritigen nnd so 
zur Wahrheit zu gelangen. Zur Losung dieser Aufgabe wird vnr 
Allem eine Verständigung zwischen christlicher Philosophie und 
Theologie einerseits nnd den Naturwissenschaften andererseits dien* 
Hch sein, nnd indem der Verfasser der angezeigten Schrift sich 
dieses Ziel setzt, begegnet er im Eingänge zun&cbst einem alten 
Vorwurfe, der den Naturwissenschaften seit lange schon geworden, 
dem Vorwurfe, dass sie hauptsächlich das moderne Heidenthnm 
hervorgebracht und zur schädlichsten Btäthe getrieben, zwar nicht 
direct, aber durch die günstigen Resultate, die er sich von den 
Naturwissenschaften verspricht und durch Hinweisnng auf eine früher 
Ton ihm erschienene Schrift: „üeber die Nothwendigkeit einrr Wie- 
dergeburt der Philologie zu ihrer wissenschaftlichen Vollendting/* 
Obwol wir die anji^ezogene Schrift nicht kennen , so scheint es uns 

doch kaum zweifelhaft, dass in derselben auf die Xhatsache hin* 
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f Ufi ciM clttM die iMMifrae Philologie in ihre« kritiMlMfi Zcr- 

« toiMige a die Mutter ifer nruerfn Afterweisheit geworden, wie 
denn lUMientlich die philologische Kritik e< ictf die die Hauptfeinde 
ebiistlicher Dognifttik uikI Moral: StramW) BiMier, FeuerlMck alt 
furchtbare Waffe angewendet haben. 

Mag aber auch unsere VermntboDg nngegrundet sein, darin 
stimmen wir mit H. Lutterbeck überein, dii>« „das Uebergewicht, 
welches sich bis dahin noch immer auf Seite der historischen Wis- 
senschaften^^ neigte, von jetzt vollends den Naturwissenschaften 
verbleiben wird, und ktuipfen daran noch die ernstliche Aiifforde- 
rimf; an unsere Schnlanstalten , dem guten Geiste der Zeit Rechnung 
zu tra<ren. Auch fJrn foiir^nfJr-n Wortfn <ler Vorred*' traben wir 
un^fpre \ nlle idustiniinurir; , auch nir sind (vst überzeugt, class, ,,so 
lange rann noch ir» der Empirie fmgirt und falsche Hypothesen 
machf, o(\pr doch luiiieachtet lässt, was empirisch vollkommen st- 
steht, so lange rttan noch in der Speculation in einander wirrt 
oder sondert, wo mnn vi»ll*icht unterscheiden und einigen sollte, 
und so lann^p man noch im Christenthume das ^^ ort nirgends leib- 
haftig werden lässt^', dass man so lange auch sich nicht wundern 
darf, den Unterschied z\\is(h(ii Glaubfn und Wissen, Jenseits und 
Diesseits, Ri ligliMi und iNatur uüaunt*>lich zu finden. Wir schliessen 
fernerbin mit dem Verinsser, dass eine vollständige Auscinander- 
setznng für jetzt also noch umnöglich ist, dass es aber immeriiiit 
nicht schaden map, eine vorlan6ge Verständigung zu erzielen. 

Wenn also das Streben auf beiden Seiten dasselbe ist, so 
wird auch unsern Eröiterungen selbst dann , wenn sie feindlicher 
Art sind, eine wohlgeneigte Aufnahme werden, und in dieser Hoff- 
nung wollen wir nun, dem Text des angezeigten Werkes Schritt 
viMT Schjritt folgend, unsere kritischen Bemerkungen beginnen, be- 
«erkeii aber soni Voraus, daes wir aar auf den eriten Tkeil dee 
Werket) wo die kaopteicklichstea DiffereDipunkte sich vorfiadeii, 
naher «iagekea^ den aweilen aber mit seiaen Folgeniagen ober> 
flacUieker bebaiidela verdea, weU^ wenn die Gnmdaätae mckt 
iticbbaltig sieh aeigen aottten , die FolgernngeD von selbit msam- 
menfaUeii» 

. Di^. einleitenden Worte dee Verfasaera betreffen das Verbaltnise 
der Nalunfieeenscjiaften an dem in Jeens Chrietus and in der von 
ikm gestifteten Kiiebe lebendig gewordenen Gottesreicbe, wie solches 
sich in verschiedenen Jabrhnnderten gestaltet hat« Nach setnef 
Ansicht ist in Uebereinstimmung mit Aleiander v. Humboldt^s Bnt- 
widLelnagen das AUerthiwi nicht Tormograd gewesen , die Natur 
und ihre Gesetze ib der Weise zu betrachten , wie es in der ganzen 
neuem Zeit geschehen ist und zwar deshalb nicht , weil der Mensch 
seiner religiösen Anschauung halber nicht Herr der Schöpfung wer- 
den konnte ) sondern sich von der als Gottheit hiogestellten Natur 
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ahMuigig nnd regiere denken mMte: erst dem Ohristentbume war 
es vorbehalten) durch Erkebaog mid Wardigong des MeDschen die- 
sen der Nstar gegeouberzosetzen und so zu befähigen, die Natur 
durch erkennendes Ergreifen za bewältigen. So hat das RfiCteialter 
(!rnri die Aafgabe mit Bewusstsein gelost, durch Ansschliessiiag der 
Natur ans der menschlichen Sphäre den Boden zu bereiten ^ auf 
dem die herrRchen Früchte der Nenseit enperbläliefi kowite«. Dw 
Christenthum emancipirte also gewitsermaassen den Menschen von 
der Natur im Mittelalter and half in neuerer Zeit sogar ^ diesetbe 
dem Geiste unterthan zu machen. 

Dem zweiten Thcilc dieser historischen Deffnction müssen wir 
unsere Zustimmiin^t versagen, und die Grfindp hierfür sind folj^t^mle: 

Zunrichst war die VöMkerwandernng und das unsägliche Elend, 
welchrs mit ilir iiber die Menschen grkommen, Ursache, da?s jede 
wisscdschiftlirlie Forschung zusammenbrach; bei den allLreiTjeitien 
Dl iiig^alen f ind eine christliche ascelische Richtung um so mehr 
Eingang in die Geniiither der Menschen , als ausdrückliche Lehren 
der Bibel dieselbe bppfünstigten , indem sie zur VerachtnnfTf des 
Zeitlichen, zur Abwentlnn^^ von allen Eitelkfitcn ( \\ issrnscliaft und 
Kunst), zur gänzlichen Hinga'»e an Gott In einem gott-beschaulichen 
Leben gradezu auffordern. Die Richtung; der Zeit und der Geist 
des Christpnthiiins . \vie Ict/Jcre (iaztunal zur Ersehe im 10^4; kam, Ver- 
boten naturhislrinschc Forschungen und traten ihnen S])äterhin, als 
ein neu« r Geist sich zu verbreiten begann, hindernd eotgegen. 

Sodann liefern die Araber den Beweis, dass es eben nicht 
des Christenfhnms bedurfte, um den Boden fur <iie Nalnrwissen- 
schaflcn zu lockern,- so viel ist wenigstens sicher, dass die Colura- 
bus, Copernicus und Keppler noch eine geraume Zeit auf sich hatten 
Warten lassen, wenn nicht die Araber nistig vorgearbeitet, itid^m 
sie die Kenntniss des im Alterthum Geleistetea mit eigener For- 
schung verbanden. 

Endlich muss die „subjectiv durch ein Maas« von angemeiner 
Willens - Energie gewonnene Grundlage der Naturwissenscbafteo^* 
Von geringer Bedeutung gewesen sein, da mrir sehen, wie bis spät 
in die neuere Zeit hinein Männer von hodister Willenskraft (wir 
erinnern nnr an Wallenstein) über die Natnr ntdit Uannskcpsten, 
sondern mit allem Eifer astrologischen Traomereien nadbUngen. - 

Nicht also das ChrisCenUmm wir es, weder mittellMr nach 
mimittelbar, das die Naturwissenschaften förderte | Us jettt hui das- 
selbe noch eine feindliche Stellung gegen dieselben eingenonntten'*'), 
die Einkerkerung des Galilei ist mehr ab ein Uosser Fo rmfeh ler: 
nicht also das Christenthnm , sondern einaig nnd allein der von 
Oaco von Verolam empfohlene Weg der Einpirie TtrielMlRe den 



*) Nach der Dibel sind auch die IMcnschenkindcr (im Gegensatze zu 
i^en .Gotte«kiudern) Jubal und Tobaikttin, die Eifmdei' von Kunst und 
Wissenschaflt. 



Digitized by Google 



Natarwissenscbaftea ein^ böherd Grundlage ^ die om lo bedentsiuitf 
geworden wäre 9 wenn nicht in späteren Zeiten oftmals die Speco- 
iatiod dem räschen Fortschreiten binderlich gewcM» ilideai latslm 

ciae grosse Anzahl von Kräften absorbirte. 

Wir sehen somit nicht ein, wie H. T^. Manner, wie Baco von 
Verulam, Descartes, Leibnitz, wegen ihrer empirischen oder spe- 
cnlativen, ,,kL'iri('swpgs aber religiösen liichtuogi die sich mehr 
oder minder stets feindselig f^^gen die Kirche gezeigt habe'*, 
schmähen mag, da wir nur zu gut begreifen, wie eine feindselige 
Richtung gegen die Kirche durch diese selbst veranlasst wurde: wir 
können demnach auch nicht alles Heil von einer Richtung erwarten, 
die Boader in unserin Jahrhundert vertreten hat und die darauf 
hinausgeht, eine christliche NatiirwiFsenschaft zu begründen, indem 
sie das durch Empirie und Speculation Gewonnene in ein Ganzes 
eusammenzu.schmelzen sich bemiihte. Der Verfasser schwächt selbst 
seine Ansicht, indem er Seite 9 wörtlich sagt: ,,Es (das System 
Boader's) wartet, bis ihm die Empirie und die Speculation — 
«ieuen allerdings das zunächst ÜmimgHnglichste und in gewissem 
Betracht auch Schwierigste, wir machten sagen die Werktagsarbeit 
zertheilt wurde, N\ahrend jenem die Sabbatsarbeit (weshalb nicht 
— ruhet) aufbewahrt bleil^t — die von ihnen gewonnene Wahrheit 
gleichsam als Erblheil überreichen« Bis dahin sieht sich dasselbe 
genöthigt, seine Anbänger der Hauptsache nach mit Glauben und 
Hoffnung hinauhalten; stückweise jedoch gibt es ihnen atich jetzt 
• schon Erkenntniss und eine Art Vorgeschmack des Künftigen, um 
BQ fveitero Foracbnngen anzuregen«'' Unsere Ueberzeugung geht 
daliifi^ dna du Unumgänglich e^ das Schwierigste, die 
W^rkftägflsrbeit noch lange nicht ToUbraebfc iat, da&a die Eob^ 
pirie Mcb vid wmbu auigdbest«! ^d«i nwf «be lUe Sopntagg-* 
arbeit den rtchUa Gewion abv«rfleii «kd, «ad . dpa* m aiitibni 
lobaander leia rimss, ao die redite Atlieit BbumI. luiiiikgeii). ab 
diMclba taiaiaig m den Scboase m kgenf an daa aü ärntea^ «aa 
aina aadare ^i&et bat Zum Bewdie benifan wir un» anf die 
mm&Kt Naturphilosophie von JKaat^ Schelliag «ad Hegel| die abba 
daibai» nicbt aaai AbecUaia and aar Vollaadung gdkoaiMNi wol 
mm eben aar apfcdliite and daa BiMMsßy der empirbiihan Natur« 
wiatfeaacbaft aecb allaa aebr enlbebatek 

Kacb den an ebeli adaairtan einleitenden Warten gebt Herr 
Lutterbeck aa aeinea etgeaea Eroileraagen uber^ deren erste dea 
Zweck hat, das cbrialliche Doga» aber Umteg aad Mittelpuakt 
dar Welt mit den Benaia Tbeoftcn dfer Aatianedue in Einklaag aa 

bringen. 

Bae betreffeade Dogma ftaat H. L. also mammen : Es gibt . 
aar einen Christus, deshalb nur ein Menschengeschlecht, deshalb 
aar eine Erde) dieee i$t der lütteh mhI Angtl-Paakt der Weil, 
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hmn Stern mnter SUmtay sondern in woHMbarer Webe Ton dea 
indtni ffimiDelskorpliefii^ flit nur ihre Diener sind, bevorzugt. Der 
Haaf^piukt in diesem Dogma betrifft die Tiietaedie der Erldsimg 
unseres Gescblecfalet. Diese ThatsaclM kann man mit gläubigen 
Gemüthe hiDttellilien , und je gläubiger und inbrünstiger sie aufge- 
fiiBil wird , um so entfernter werden die Ftagen der Neugier bleiben« 
Fingen der Art: gibt es mehrere Mens chengeecbkebter, die der Er- 
lösung bedürftig sind oder waren ? ist oder wird ihnen diese Erlösang 
nn Theü werden? wird dieselbe auf dieselbe Weise wie bei uns 
vorgehen? liegen dem religiösen Menschen allzu fern nnd sind von 
der Religion als solcher auf immer ausgeschlossen. Auf der andern 
Seite bat auch die Wissenschaft mit solchen Frc^^en nichts zu schaf- 
fen: der Astronom bekümmert sich nur um Gestalt, Grösse, Dich- 
tigkeit, Bewegung der Erde, als Astronom hat er aber mit der 
religiösen Bedeutung der Erde nichts zu schaffen. Es ist dieses 
gerade so, als wenn der iMathematiker sich nicht an die physischen 
Eigenschaftco der Körper kehrte, sondern einzig und alleiti deren 
Grösse und Gestalt in Betracht zieht. Wie also der Pb>siker die 
Körper anders betrachten mnss als der Mathematiker, so der Thea- 
log vielleicht die Erde anders als der Astronom. Theologie und 
und Astronomie sind in Bezug auf VVeUstellnng der Erde zwei ganz 
getrennte Gebiete, und ein Conflict ist bei redlichem Streben aut 
beiden Seiten kaum möglich; die in Anspruch genommene Redlich- 
keit verlangt aber vor Allem ein strenges Innehalten der von der 
Vernunft gezogenen Crenz n. Wenn daher der Theolog dem 
Astronomen in Bezug auf diese Materien den Vorwurf einer durch 
Accommodation herbeigeführten Profauation des Göttlichen macht, 
so dürfte derselbe vor einem strengen Richter als absurd erscheinen. 
Doch sind wir auch noch in einer andern Weise nicht mit H. L, 
einverstanden, wenn er Seite 11 sagt: „Man sieht sogleich, dass 
allen diesen Lehren über Äufang, Mitte und Ende der Weltgeschichte 
eine einzige Vorstellung zu Grunde liegt, die für sich betrachtet 
■idit eine blasse Accommodation an eine irrige Sinnesanschauung 
oder M blasses poetisches Bild sein kann, wem man nidit das 
gCDfeeOliristentfaum zu einer soloheo AccomoMmw und leeren Poesie 
naolieii will.'^ Diesen Worte« lültcn wir einÜMli uMsre Ansifiit 
«Dtgegea: <Ue Bibel orasste in den Aaschtsungen der Zelt spfeebeo^ 
80 oft sie auf Natur nad naifirliclie Dioge Bezag oabaiy weaa ae 
aiidars ▼erstanden werden wollte ; ond wenn diese Spiaohe nach Terbes* 
Sorten Nataranschanangent eiae Aendemag erleidet, aoatttergrabt eine 
aolehe AeeoaiaiodatloB die HelligkeH'der religiösen Aaschauung keines- 
wegs: and nberiassea es deas Leser , weldier Aastchl er den Vor*» 
Big geben wlll^ der des H. L. oder der ansrigen. Wir erlauben 
ans indess noch einige Einielbcmerkongai: 

1) Wenn II. L. aiim Beweise, daas die Erde kein 8tem unter 
Sternen sei, den Hogel oilirt, so lUlt ans die Dissertation dieaaa 
PUlooopliM ein, in der er bewiesen an haben glaabtey dass die 



?«i IL F«U0 m apcwUMHTd. 475 



t Zahl der Planeten geschlossen sei; nnr hatte er das Unglück 5 zur 

! selben Zeit noch mehrere Planeten entdeckt zo sehen, es wurde ihm 

; in unsern Tanten nach Entdeckung des Neptun auch nicht mfkt 

1 gdingen , in einem Sophisrna eine Ehrcnrettnng zu erhalten. 

<■ 2) l^ie Zeiten, in denen man mit dein iMenschen im Mondn 

1 durch grosse Rubenfelder in Commimi< ation trtten wollte, sind in 

der Astronomie wol längst vorüber: die Wissenschaft hat die Erde 

t als Planeten erkannte, und sie so in die Keilie der Himmelskörper 

E gestellt, sie raass dieselbe dieser si(icri$cii( n .Stellung gefflAM b«- 

i tracliten, und alle neugierigen Fragen bei Seite lassen. 

[ 3) Die religiöse Bedeutung des Raumes kann nur in einer 

Connivenz zur Sinnesanschauung bestehen ; man kann unmöglich 

\ dem wissenschaftlichen Forscher zumuthen., im Weltganzen ein Oben 

nnd Unten anzuerkennen. Niemand wird etwas einzuwenden haben, 

j wenn ein religiöser Mensel» sich den Himmel über den Sternen denkt, 

I allein wir sehen nicht ein, dass eine solche Anschauung für tiie 

s Religiosität irgend wie maassgebend sei. Wie, wenn Jemand, ge- 

i stützt auf den Bibelspruch: Einen neuen Himmel und eine nene 

> Erde erwarten wir, die Ansicht aufstellte, dass mit den letzten 

i Dingen die Erde zn einem neuen Paradiese nmgeschaffen würde, 

1 eingerichtet für die Leiber der Auferstandenen, würde derselbe der 



Irreligiosität bescholdigt werden können? In solchen Dingen hat 
gewiss jeder Mtiiscb seine eigenen Traume, man lasse ilwi A«r 
«KeaeUkes, weise ihi aber ab^ nenn er diese Triene aseh mideni 
»ifdrii^ will Wir wende» inttUn NkMa ein gegen die religiöse 
BedentMig des Rmmms, eondem legen nnr elnfi^b Verwniffang ein 
gegen IMsrCragung deradben in die W issen s cbe lt 

4) In Betreff der Anscbnoung des Verfassers iber die SelMs- 
rahe kAuen wir naeb basler Präfnng die Ueberaeogiuig nicbt 
riekwsisenf dass H. L. in diesem Ponkte einer Acoonnnodalien 
nft die witUicbe Thatsacbe anbeissgefalien sei, wir kfinnen wsnig 
•tcne mcbt eiaseben^ wie dersslbe mir nichts dir nicbts Rnhe in 
geordnete Bewegnng iiliersetsstt kum. Als Meses des Wort 
rnken gebraneiite) dachte er eben so wen^ an eine bewegte 
Enhoy nie Josan nn die Bebe der Sonne, da er sie lAHIstehen 
iness« IKsee Bemerlivng bielten wir ür netbwendig, weil H. L» 
fnr jeglicber Aecamsaadation surnclibebt nnd mo dn wegsnlongnen 
snebt, wo sie auch dem blödesten Aage erscheinen' bhIssl 

d) Wenn H. L« die Fadbeit des Sichwimdoms aber grsese 
Zahlen berbe tadelt, so stimmen wir gern bei, müssen aber ent* 
gegnen, dass diese schlechte Gewohnheit -bei Natnrforscbem wol 
niobt angetroffen wird, und statt des gestiefelten Katers weis^ 
wir nnf eine Stelle in HnmiMiidt'a KoeoMW hin, in der sich in Bo- 
ng aof die Grösse onseree Sonnensystems eine in diesem Falle nm , 
so interessantere Angabe findet, als sie einen Beweis ablegt, wie 
der Naturforscher grosse Zahlen bezeichnet. Auch die Qualität 
erfrent sieb in den Natarwisseascbaften vor der Qoentilat einet 
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« 

grossen Bevorzugung, denn bekiinntlich ist es ja dvr Mensch, mit 
dem alle Belraciitunij^ anh( bt , auf den alle Befrachtung ztirückfnhrt, 
nnH dessentwegen alle Betrachtung angestellt wird: insofern lät der 
Mensch auch Mtttdpttnkt der Welt (ur dt« NaturwitaenBchaftep* 

HI. 

Weltanfan^ und Weltbildung. Den Anschauoogett des 
Verfassers über diese Materien lieyt iiatarlicli (lie Schöpfungsge- 
schichte Moses zu Grunde, und er setzt zwischen ihr und den 
geologisch -astronomischen Theorien den Hauptunterschied darin, 
dass diese nur physisch, jene dagegen durch die Setzung des Bc- 
griffiet euier absolutea Seböpfung moralisch yerfahre. Wir müssen 
von «ow hmia tmi ciM PMikt «tfiBerksam machen , den H. L. 
wibflgfmllidMr Weite gaaa filKrgangen k«l: «ir mtkm di« Begriff« 
«kr geMnrtiak priaitifft Md der g. «eqe i f«««, die In dem JMmt» 
«iisenackaftra etae ebe« ao grone RoUe &fMm^ ale der Begriff 
der abeohileB fiehopfung au« Niekla ia der cMldtekea Dognudik» 
Weaa nir aiekt .irren , so M darck Bkrfeaberg's Foffeehoagca ««r- 
ziiglick die geaeratia aeqnivoea, die aadMatfick im vorigca aad iai 
Aatege di«et JaMiaadeito aater epeoalativea aad eai pi r ieefc a » 
Natar fo r ecfc eta ikr« Verehrer laad, ale jeglieher Aaalegid ia dar 
Nater eatbckread aarackgewieeca, dagegen die geaetali» prtanCifa» 
dk ack6plaBg aae Nickte der Dagimatik» als der Aaegadgepaakl 
flir weiter« Fersdioagea bereHwÜlig oder a^gera aalgeaeaNaea» 
Der imkre Natvrforaeker wird ekh fernerkia aickl ladbv aut 
keitea fiher Ewigkeit oder EadUckkeit der Materie ke&iOMi, and 
den alten Sati „aus Nichts wird Nickte'* von jetzt an aalieräck- 
sichtigt lassen; seine Zeit ist fkm viel zu kostbar, als daee er ek 
mit Grikeicicn über Autonomien und dergleichen a eefid len solltet 
Der epeeulirende Philosoph verfahrt vielleicht anders, wie Kaat ia 
eesaea nwtapbysttdben Anfangsgründen der Naturwissenschaften dar- 
getban, die aber wol dmrck die folgenden Worte Trendelenburg^s 
ikre Erledigung gefunden ^ nad dk wir desiuib Herrn Lattctbeck 
cum Tröste hierhersetzen: },Wir museen das Unvenadgen erkennea» 
aus der Bewegung allein die Materie an hegrmfm* Es bleibt eine 
Lücke in der Ableitung, in welche sich etwas in der Erfahrung 
Gegebrnrs einschiebt. Zwar dringt die Bewegung in <?ieses Element 
vor und hebt die dynamische Ansicht der Materie, der Atomismus 
weicht zurück. Aber die V n rs t e 1 ! ii n 2; kann des Substrates 
nicht entrathen, ind(MTi .sio sich in Bewegiin{^ aurj<ist, kehrt 
doch ein Substrat df-r Vorstellung nothwenf^ii^ wietier. Ks ist 
leicht, hier den V\ rlaiif ins Unendliche als den Mangel einer solchen 
Ansicht nachzuweisen, aber die FrHii:^ ist daflnrch niclU beaatwor" 
tet.'^ (Siehe Trend. logische Untersuchungen.) 

Auf diese AVeise siiitl wir aber dahin gelangt, in dem unbe- 
stimmten Begriffe der Naturwissenschaften einen Unterschied ZU 
ieteeu awiccliea empiriscbes^ und specuiativec iNaturwisseDschaft} um 
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m «Ar all H. L. i m i ^m iMk «i%mmhm» «mhm W4 

Eaipiri«, bttd Spcetktioa) Mil Mde MaMKn angicHI, je iiMh 
ieifi«m QiitdiBlum. StciM def «opIriNliett NaturwissenselialleB iit 
«I9 du Gfl b fa de aus Tbatsacben aufzufahren; Sache itor Specolatioo^ 
h'is zur gänslichen VelkeiNiaeg dei Gebote ebi die einzelne« 
TMle deiwelben zusammenhallMdes Geräst zu bilden , bbi Schute 
gegen das Auseteanderfollen zn gewähren: das Verdienst der Bm* 
pirie besteht also keuptsftcUich in Erforschung der Wahrheit , so 
weit diese dem in BÖdeo gdudtesen Menschengeiste moglidh kti 
die Specntation dagegen soll anregend und belebend wirken, soll 
allgemeine Ideen und Gesichtspunkte auffinden. In der Natur der 
Sache liegt es also, dass man nur gegen die empirischen Natur- 
wissenschaften Opposition machen kann ; die Specnlation mehr oiler 
mmder als das Gebiet der unvollständigen Erkenntnlss, der Hy- 
pothesen, iinberücksichfigt hssrnd, und nur in dem Falle gfgen 
^ir aTiftrrteiid , wenn sie anerkannte Wahrheiten der Empirie ver- 
nachlässigt Öfter unlogische Folgerungen macht. Diese Rück«:icl]ten 
liät H. L. nicht bpachtet, er hat iu seinem Werkchen oftinais der 
Empirie Vorwurfe gemacht, die allein der Specnlation gemacht wer- 
den konnten, er hat der (rstern nachweisen wollen, dass sie nicht 
exact vrrfalire, class ihre Beweise nicht g'iltig, da ihre Schlussfol- 
gerunij^fn bald zu weitgreifend, bald zu enge seien. In Betreff 
der Spccidation müssen wir dieses in manchen r'ällen 2ny:el)pn, bit- 
ten aber den Verfasser, billig tn f^cu\ und z\\ar deshalb, weii €• 
ihm in seinen Deductiouen nicht seltcri ♦ hen so ergeht. 

Vorhin haben wir schon auf <lic willkiirliche Auslassung de? 
naturhistciiischen generatio primitiva aufmerksHin gemacht, hier wen-^ 
tlen wir uns zuuächst gegen die Worte: Ausserdem aber sehen 
wir, dass alle Dinge anfangen; kein 'i hicr, keine Pflanze hat ewig 
gelebt: wie sollte nun die Summe dessen, was anlangt, keinen 
Aa&iig gehabt haben (Seite 19). lo diesen Worten ist es nicht 
ersichtlich , <la«8 die Naturferacber wol vaa der Ewigkeit der Gat- 
lang, aköialt aber voa der Bedgkett dea ladMdaans gesprochen. 
Der diit dergleichen 6aelieii naMtanate lieaer aMna aaa dni aoge- 
Idhrtea Werten aatharea<iig aaf die Veratatliaag kentiaett) ala aal 
«He Ewigkeit gleiektam ideatiieh not einem pantkeiatiacbea Fortfebeft 
tfea ladifidanma. Der Aasdrack „Sanne altea deaaa», waa begiimi^ 
beadebaet ferner akbt etmnal annihemd das, waa nea aldi unter 
dem Begriffe der CSattaag aa denken bat| and wir haben ea alaa 
Uer mit einer groben , wenn nieht frivelcn, Pakillssigkeit aa than« 
Fast glekke Bewandtnhta bat ea mit der Unendtickbcit der Zably 
die der Verlbaaer knra vorher angreift , iadem er eaadracUicb aagt, 
das Gestern kann nieht beute aeia, ab ab in der Geadriefate 
der Welt ein Geitem und Heate aar Sprache käme: gibt dedi 
aelbst die Bibel den Aoidraek: and taaaead Jahre sind vor 
ihm wie ein Tag, nnd ninmit doch auch aie den Begriff der 
Uaendlichkeit) aelbat den der nnendKahen Groaaa aulw Zadem Igt 
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ilas Eins nicht der Ausgangspunkt; vom negativ l Jnemllicben gpht * 
CS tliircli 0 ufid 1 zum positiv Unen<flich<'n hhuliirch, Bcgritfe , die 
recht wohl in der Schöpfun^sgescliichtc vjna AnwetHlung finden 
können. Wenn wir iiäiulich den BcL,niui des Seclij> - l äge- Werkes 
mit dfiii positiven t bczi'iclun'fi , so zahlen sich die Tage von dort 
an in uimnterhi ochcnei Ueihefolge als geschichtliche (positive) Tage 
im gewöhnlichen isinne des >Vortes; über das 1 ins nogntive hinein 
lind ohne denkbare Grenzen (negativ Unendliches) sind ilie vor- 
geschichtlichen (negativen) Tage zu ziihlcn, die ausgefüllt sind 
mit der Schöpfung des Himmels und der Erde selbst, also auch 
den Zustand in sich begreifen , wo die Erde noch vielleicht ein 
Theil der Sonne war, wie La Place vermeint, jedenfalls aber ein- 
mal in einem feurig flüssigen Zaatande sich befomL Dieter Verlaiif 
IM segativ Uais^idie bat «bea de« m eaecM i dw» Denker keine 
GfeMcn, nad dflriMlb kMsl ib« dn» Hoaniadbe Wart Aiifti^ 
M Hülfe, weldwn ansertr Ansieht nnr bedeuten bnaSf dnne nnui nbnr 
dis Sdiopfung dee Hunonb nnd 4er 8rde nicht hinmhnnn als 
Renkender Meoech nnd deehalb des Znmfes bedurilig ist „hier 
fnngn snM' So lassen wir die Sack« nnf, nnd indem wir den eben* 
laUs aatwUsterischea Begriff der geaeratio priauftiva «infnhrefli» 
glauben wir jegUeher religiösen Awschannng Genngo geleistet wß, 
ksben» obgWdi wir von der g^trischea Ansieht nm ein Beden- 
tandes abgewichen nndy iadcni wir über das Sechs -Tage -Werk 
hinaas sa geben durch empiriscbe Thatsachen geswnagen worden. 
Schliesslich iogen wir nach hinan, dass in Uebereinstimmttng mit 
nnsfrsw Aasfobrangen die Kantische Autonomie: ^ich kann mir 
nicht denken, dass die Welt einen Anfang gehabt, nnd ich kann 
mir nicht denken, dass sie keinen gehabt'^ mehr als eine Spielerei 
des Verstandes ist, und in gewissem Sinne aatopbysische Specu* 
latioBeB charakteiisirt^ die gaaa nnd gar den Boden der Empine 
verlassen, 

IV. 

Was nan die Weltbildong selbst betritt, so ist die Entwick- 
lung des Verfassers in dieser Frage allerdings ein geistreicher Traum, 

den wir mit Verf^nfigcn gelesen haben, weshalb wir uns eine Re- 

capitulation nicht versagen wollen. Der Satz, dem Alles zu Grimde 
liegt, die Quintessenz des ganzrn Werkchens, ist: Jede moralische 
That des freien Geistes hat ihre F olfjon in der physischen Welt, 
nnd jede Natnrrevolution übt ihren Eintlnss auf den freien Geist 
als moralisches Wesen. Diesen Satz zugegeben, so begann die 
Weltschöplung mit der des Himinf Is und der freien Geister (Engel); 
letztere riefen durch ihren Fall dus Chaos und tiie Finsterniss her- 
vor: das Sechs- Tage- Werk bestrebte sich nun, diese Tnibnnj? auf 
naturgemässem Wege wieder herzusteiien, als Schluss desselben 
ging der Mensch hervor, dessen abermaliger Fall die Weitordnung 
' von Neuem »törte^ uiui neue Schöpfungen zur Folge hatte. So 
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der Verfasser: er erlaabe oat mm aaeh vnwm KfHIky Ae aidi aHer» 
dings der Sache gem&tf fliehr negatW Terhatteii nass, noä for- 
«dglich gegen deil Vordmats geriditet «elii vird. Ihn Prindp, 
Toft dm H. L. ausgeht) Bemt ar selbst das cinrig Tenilbifttge, und 
fthrt fSr dtese Behauptung anch nur den eli»%en h6ehst aweMel* 
haften Gnrnd an , dass in derii Menadm dna VarbhidiiBg den 
Ge fate rre i chcs nk dem Natorreiche hefgestettt sei| arithtn a«ch wm 
•Tage Hege, dass «wischen beiden Bdchen eineYerUndmig eslsCiren 
nilsse. IKeses zugegeben , was berechtigt aber den Schlnss welter 
auszudehnen, und den Grundsatz auch auf den GeisterM und die 
damit In Yeri^indung gesetzte BntseAnng des Chaos und der Fl«» 
sternlss anznwendenf also ihn anch da aazuwesden ^ wo noch keine 
Yerfaindnug des Geistes mit der Natur eingerichtet warf Dieses ist 
die erste und wesentlichste Lttcke In der Beweistlflimng; eine swelte 
liegt aber in der Inconsequenz der Anwendung des angenommenen 
Princips. Wenn dasselbe nämlich ein richtiges sein soll , so mnss 
der Fall des Menschen als eines Wesens, durch das die Verbin<7iiiig 
zwischen Geist und Natur erst recht vermittelt war , weit bedeuten- 
dere (qiiantitati? nnd qualitativ) Folgen für die Natur gehabt haben^ 
als der Fall der reinen Creister^ eine Annahme, die selbst H. L« 
in rein religiösen Anscbanungen — lebend, nicht zugeben kann : nach 
geognostischen Erfahrungen 6ndet grade das Umgekehrte statt. 
Doch lassen wir dieses, weil die Bekämpfang des Princips der 
Wechselwirkung zwisc?ien Geist und Natur uns noch fernerhin be- 
schäftT^en wird. Wir haben hier noch den IW griff (?rs Verfassers, 
den er sich von Natiirrevolutionen gebildet hat, zuriickziiwcism. 
H. L. nennt Naturrevolutionen Anflphnnng gegen o<)er Su.^ppnsion 
von Naturjjf'setzen 5 wir nennen sie naturgenoasse Enhvlckeluogen, 
nns stützenci auf die bekannte Erfahrung, dass die sogenannten 
Natiirrevolutionen nur dadurch in den Kreis der IN atiir Wissenschaften 
gezorrpn ^v('r(len können, dass sie eine physikalische Erklärung »u- 
lassni, dass auf sie eben dieselben Gesetze, die wir noch jetzt in 
der Wärmetheorie, in der Oj)tik, in dem Chemismus, in der New- 
ton^schen Gravitationslohre beiiaudeJo, ihre Anwendung finden. Und, 
um dem Verfasser auch auf das politische Gebiet zu folgen, wir 
wenden ebenfalls diesen nalurhistorischen Begriff auch auf die poli* 
tischen Revolutionen an. Es gibt nämlich eine Fortbildung in dem 
Naturleben wie im Menschenleben, den Fortschritten im letzteren 
setzt sich immer eine Masse Privilegirter, nm nur einen Punkt zu 
berühren, entgegen, und so entsteht denn ein Kampf des Neuen 
wnt dem Alten, des Bessern mit dem Schlechteru, vYeil letzteres 
vemiofligen Gesetzen nicht gehorchen will, was das Alte, 
Schlechtere' in der Natur stets thut. Carl Voigts revolutionairer 
Charakter hat also nichts mit semen Studien als Naturforscher zo 
schaffen, und whr müssen den Verfasser bitten, nicht so leicht über 
Mfinner an nrtheiten, denen er schwerlich gewachsen sein durfte. 
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den Erörterungen über Weltgesetz und Freiheit, Ph>sik 
und Ethik sdnabt H. L. die Sterndeuterei, Cbiromantik etc. den 
NaturwiMMMdmIbni su, jedoch -wit grossem Unrechte; diese aber- 
gHiihiwiili B«0(r4teiigai tM «vteatiich religiösen Ursprunges, 
MM Mdb liskl chrMiohcii, tl« hibtgl nichto ml dem neueren 
IMemioiiM oder PanfMmi goaiq«, nie d«r Jeffttier wähnt^ 
diüe itilMa UMM vklmtlir eatgegen, od«r «ad doch wenigst^ 
dmtsk oiqo «MdKeh gprocce Kbft «o« ihm getrant 0m» 
im MMge wHorw t uMC c hillllcher Foiyehangea p M t h tM ischa Vor» 
ftcUoBgeii sich gellevd nwchcn hoauM» haUen iHr im whr rnttir* 
Miy so huigtt OS dor eigentfichon Wiamschoft noch idcht gelungen 
kif im GiM fMS so belreicii «»d vm Hkna der Ifatwie n 
MchM. !■ der fcalMiMhM Kirche «eigt iidi ^ Adbdich^ 
Degm der BelUgea-VefehriiBg iet w laid fiir cwh m bcsthmilb 
dMi «IgenUMl eine lei»^ ibg^^lterei niecMb eutieleii dfirfte^ 
und dmuwk findet eich leMor« oftmls und eoger in den Menwwi 
tee trlenciitete GeMidie die AnleMet imfer «ndem dM Well-> 
fehrta) verboten end nntenegt heben. Wie nun Jeenad anr wät 
deae groeelM Unrechte diese Abgötterei der Kirehe aandmen kwmi 
gMde so geht es mit dem Pantheismus im Verhältniss zu den Natur* 
wiieenechnften, die ja eben den Geist aus den Banden der Maileiie 
befreien wollen. Wir sind also mit H. L. gMi einverstanden, 
Venn er die Freiheit der Natiimothwendigkeit gegenüber ieethilt 
und glauben, des« jene in immer concreterer Gestalt hervortreten 
wird 9 jemebr m gelingt» die Kräfte der Natur dem Menschen unter* 
than zu machen. Wenn aber Worte des Vorwurfes, als ob die 
Naturforscher die ReUgion als eine Vcrhaechtungslehre herabzasetzen 
nicht müde wnrden? gesagt werden« eo miesen wir diese entschie- 
den enrnchweiseOf und lassen dem Verfasser nur in dem Falle 
Beehty wenn er uns erlaubt, vor ReUgion das Wortchen miss« 
brnncht zu suppliren. Ja! die Religion wird ndssbraucht and dae 
in unsern Tagen mehr als in frühem, sie erscheint oft genug als 
der Deckmantel, mit dem manche bose Gelüste verheimlicht und 
begraben werden sollen. Die Religion missbrauchen ist aber nichts 
anderes, als Verknechtung. — Die Worte des Textes Seite 29: 
•jOder besteht etwa die menschliche Würde darin, dass jeder Wnrm, 
jedes Insect dem Menschen gleich gesetzt, jedes Naturgesetz aber 
zu seinem Herrn und Meister erhobeji >vlrd?*' hat der Verfasser 
wol nur im Scherze ausgesprochen, sonst wiirde er sich seines argen 
Verkeniiens halber den Tadel eines jeden gebildeten Mannes mit 
Recht zuziehen ^V^I1I1 man in der Natur Forschungen anstellt^ 
so mnss man V'erf^leichen , Zusammenfassen und ähnliche Acte de» 
menschlichen Denkens voriielimen , und darin erkennen wir kein 
Unrecht, soniiern eine dem IMenscficngciste angebome Richtung, die 
uns eine rorgelasste Meinung niemals rauben wird. £in ähnlicbes 
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(»kUtickl ahrid^Hches) VartaHM Ifagt «nk 4w Iblgeodea WofNi 
m ChMde, die dem Cheiw— i— m Leib« gelM». Wean «tdi der 
dMnteMi «ie die nik&mdtgt Brillimg dee VeidMttoge- oad Er- 
■ilMWfe-PmeM« « rfge el e I H vM, eo wird dwit doeli akkte 
•äderet getagt ne tden eoUea, «It datt diete Plrvcatte deMcUM 
AiwgMgtpiikt wmd denselben Veriaaf wie bmukIm aadtn hafcca, 
die ik der Chemie bebandelt worden : es finden also aaek Uer, aad 
dat gebea «dr £L i«« amU zu bedenkea, dteaelbea aafatiliiktia 
Varaataetzungen statt, die mit dea Namen Lebenskraft^ Vev- 
waadtaekaft etc. bezeichnet werden , die also der Tbeelog elwa 
wo gat keaat, «it der Ckcadker, and von deaca Goetke ttgtt 
„Denn ebea^ wo Begriffe fehlen, 
Da stellt aar rechten Zeit ^ Wort sich ciii/< 
Endlich tiad wir weit e atfe i at , die Möglichkeit des Nebeneia» 
ander »Beetakeat eea Natargesetsen and WitBdeni mit dem Ver« 
fat aer eiazuaehen, er ki^ durch die angezogenen Bemerkungen, 
^ eiaem solchen Erweise galten, nicht erreicht, diese MögÜckkeit 
nachzuweisen, sondern fahrt, als der Hanptschlag geschehen musstt) 
nur die alten Begriffe Hos üpbor- und V\ i d er - N a tü rli chen 
ron Neuem herbri ; uns schf^int sngar der Nachweis fler Möglichkeit 
eines solchen ISeixMiciiiatKlpr - Bestehens das Wunder selbst aufzu- 
heben. Diesem Punkte hatte H. L. bei weitem mehr Aufmerksamkeit 
zuwenden miissrn oder das einfache ffesfnndniss ablegen sollem 
Bis liierher und nicht weiter. Unserer Ansicht nach hört hier 
Kmpiric und Specühttion auf, und an dieser Stelle fuhrt von dieser 
zur christlichen l)o:^inatik vorlaufig keine Brücke, keine Fahre ; ob 
spatcrliin diese nucii aufgefunden werden kann, Ifisst sich allerdinpfs 
nicht entscheiden: Ungenügendes wird jedeufaUs mekr schaciea 
als nützen. 

VI. 

Auf den folgenden Seiten (31 — 37) spricht H. L. über Ent- 
artung der rsatur zur btofBichkeit , und über Strafe nnd Opfer. 
Diese Erörterungen haben den Zweck, dci] oben aufijestejlten Satz 
Ober die Wechselvviiknng zwischen Geist und Natur naher zu be- 
gründen und in seinen weitem Folgen zu entwickeln. Wir müssen 
leider bekennen, dass wir der biblisch -historischen Dogmatik vom 
Standpunkte der Naturwissenschaften ans nicht zu folgen vermögen ; 
es finden sich in diesen für jene keine Anknüpfungspunkte: und 
selkat der Verfasser siebt skh so dam Gcatändniss genöthigt, dass 
er nickt einmal von sekieiii Slaindpuiikte aus diese wechselwirkende 
Vorimidong nHaakan Caiat md Nttar kaarar aaekweisen kaoo. 
Aktf Dock «ekr^ aatoe Batariekdongc» aiad dankava aagenögend. 
l>mut mm daa Opfer aaketrifll, aa aakaaKl aaa die Aaaaknia^ data 
daaaaibe aar Bentaiknig- dca amafiackan Btaaeatca diaae ilvab 
Vmlcktung des pkyäMkao, «m miadeitiMi aweüBikaft. Belraditea 
wfr «!iH<fkf^ die Opfer Heideo aad dia dca ato Boades, ao 
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lurtrn «Meie w«l mbcIiI die Bedeutung, den Menschen durch Hin- 
fguh^n der Gogcnstäiid« »ci»c r sinnliche» Liebe auf den 8< —d p B nkt 
■lifilili I Tbatkraft zu steUea; solltefi dasselbe leisten , was nocb 
f^tU in chmtlicbor Anschauung die Aufopferuag «Her Gedanken. 
Worte und Werke an Ml» dm VmIob» JBatsagen, die Kküfenr- 
gctihrtil «le. zu leattes ▼«nMgta, Dass in cinzelMi FailaR wl 
liiiprlniT Mi — a m aadi weilergreifende AMcbauungea wui dm, 
Opfern verbunden wurden , woUe« wir durdymi mtkH 0M* in Ab- 
rede stellen , allein diese Anschauungen waren jener ^hm erwähateo 
jtdwifwIU untergeordnete und konnten zu keiner allgemeinen Geltung 
durchdringen. Es würde tms nicht schwer werden, das hier Ge- 
sagte historisch nachzuweisen , allein wir müssen uns beschränken^ 
nnd können nur, wie überall, so ntich hier, allgemeine Gesichts- 
punkte atifstelkn , von fltnieri ans die ir "fj^nerischm Bestrebungen 
gewürdigt wordf n nKi^^en. Auch das vorzugUchstf* ()j)fVr drs ISleuen 
Bundes, »Irr OplVrhxl des Heilandes am Kreuze, widerstrebt den 
Ansicht* n drs \' i rfassri s i .ujpzii. Denn als es df^raiif ankam, 
der I Ifüt^ki it nml ( i er cclu igkeit Gottes Genüge zu leisten, als die 
Sühne des Mensch ri^'eschlechtes durch Strafe zu bewerksteUigeo 
war, als das iiii»ralische Element wiedergeboren werden sollte: 
da r(Mchten die ()j>tVr des alten IV^tnmentes iiiclit hin, da miisste 
der Mensch gewordene Gott selbst leiden, und das <j:eistige Lei- 
den war ärger, denn das physische, da das Gefühl der Gott- 
veriassenlK it die Schmerzen der Kreuzigung bei weitem überwog. 
Hieraus vermögen wir nur zu schliessen , dass die ISatur den Geist 
nicht entführen kann, dass mithin eine fr« i\\ illii^ (xler nothwendige 
A( nderung in dem natürlichen Verlaufe der Dinge keine Einwirkung 
auf den Geist hat, dass mithin die angenommene Wechselwirkung 
zwischen Geist und Natur nicht stattüodet, wenigstens nicht in der 
Weise, wie der Verfasser es will. 

YII 

NacMen fiir Hern Lttterbeek a«f teiiKm Mriiawy 
btgMtet) and im den gegebcMD ErortmafeD im« mehr asf mimb 
SteMl|Niiikft als «of ita der NttorwiMtoMhate Mlbst gesidit 
WM) wM der geneigte nid mbetageae Leeer idimi begreif 
wie es dam VerfiMer der lageieigten Schrift mUM gctniigen ist, 
jeine VerstuMiigiuig in den betäluteB Fragen wkkl mm nid« sn cr^ 
reichen, sendem nicht einmal imnbnhnen, da er sogar ven chrisÜich- 
philosophischem Sf and^nnkle ans hei weitem nkhi alle jSc h if k py- 
keiten so losen veraag; Wir haben es daher aiach fihr uherfloseig 
eraditeti die betreff en den antnrwissemMhalllichen Forschongm snr 
Yerglsichaig naher hininstelhm. Wenn mm aber ditiflnigen Frageoy 
die zur AafSstellung respective aar Begrfindnng cin^ christlichen 
Na'tur wissen sclmft führen sollen, nicht zur Genüge gelöst sind, so 
wird die Brörtemng der auf Seite 41 — 70 hingestellten Gnmdlagen 
nicht weiter erforderlich sein* Die dasalhst niedeigeleglan Dedn« 
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i <liw wa »eigen vtmrmntMk ^ m^w ni üm n ttj SjluM mdS kyMk. 
i Mk hm ttÜMTiii Eingehoi mm Mde lobMwerO»« Bi* 

i gem c h a ftan euier pbÜoiopUMfaeo Aawhwwderioiiijyug mur allwwft, 
Ii und lingtC Btlunite« trilil mmo mv Iii aadem aWr lucfat benam 
I» Oewaadai ladeai varhalU «ich dcrKata io «am Sckwall tob War- 
I 4aa and wir ciad aidit la itreagy wcaa wir ilia Biailirikaas damel* 
k hen aaf da gUMige« Gemdtk (or nidit kdlMmy w«8 aaUar, aad 
I für die WiaMeMhalt alcht f<8rdafad, weil aagaaagaMl) aikttiaa* 
$ Um aaa auf Eines einzngeben, aa aelKiat aaa die pUicaapkiaAa 
k Conatnaetioa des Abendmahles araaiger wirksam ^ weniger tiadriag« 
( lieh auf da« religiöse Gemüth zn wirken, ait es das JOogna dar 
Ii Karclietkat: auf der andern Seite aber fordert die WissensdiafI ai* 
i nen grSasern Ernst und eine tiefere Klarheit; sie wird dem Ver- 
f fatser seine Eatwicklung des BegriiDs« der Transsubstantiatioa wkkl 
i faiagehen lassen, da diwaih» M dem gewöhnlichen Lebensprocrsaa 
I nnr in einer Formänderaog der Speisen bo tU ht , indem diiwiilbm 
Ii dnrch die chemischen Processe der Verdaaaag oad firalbliraBg aer- 
legt, und als zerlegte Bestandtheile andere Formen annehmen. Die 
I ktrchticbe Transsubstantiation schiiesst dagegen die Formänderung 
i aus und verlangt eine Substanzänderun^ dahin, dass Brot und Weki 
t nicht in Fleisch und Blut, sondern in d d s Fleisch und Blut 
\ einer bestimmten Person verwandelt w(^rden. Wenn auch 
^ die redende Zunge die essencJc Znnr^e zu ersetzen vermag, so 

I ist die angcflputete Liicke die Hauptsache, und nicht die Umwand- 

^ lung von Speisen in Fleisch und Blut, was bekanntlich auch das 

l organische Leben zü leisten vermag. In der kirchlichen IVanystib- 

I stantiation sind also nicht blos einige chemische Processe der ge- 

I wohnlichen Transsubstantiation ii b er sprungen^ sondern es handelt üdk 
\ wesentlich um einen ganz neuen Hegriff. 

Doch lassen %vir das: wir haben des Unzulänglichen hinreichend 
nachgewiesen und wollen aus dem Negativen der Kritik in das Po- 
sitive der Behauptung übergehen, um, wenn auch nur mit kurzen 
I Worten einen Weg anzudeuten, auf dem eine Verständigung zwischen 
( Offenbarung und wissenschaftlicher Forschung, eine Anniebu[)g des 
j in der Einleitung bezeichneten Dualismns, angebahnt wer<len kann, da 
1 der Verfasser, wie wir dieses nochmals aussprechen, dieses Ziei nicht 
I erreicht hat, auch wol in jetziger Zeit nicht erreichen konnte. 

In den einleitenden Worten hat H. L. selbst die Ursachen be- 
zeichnet, welche die Verbannung des unseligen Dualismus für jetzt 
, noch nicht zullessen, indem er sagt, um es nochmals zu wiederholen : 

I ,,So lange man io der Empirie noch fingirt und falsche Hypothesen 
, macht, oder unbeachtet lässt, was empirisch vollkommen feststeht, 
( so lange man in der Speculation noch in einander, wirrt, oder son«- 
f dert, wo man vielleicht nat^icMdea oder eiaigen aoilte» oad aa 
lange man noch im Chriateathaaie daa Wort Airgoadt* WUiaft war» 
^ den lässt,^^ so lang« wird er iMMtaliaiU Dar Weg, aaf dem eiaa 
i aUmälige Verständigung zwiachan GliBbaii aad Wisan angebabaft 

32* 



wilttiMi, tot faigiiMliiii fiftiyFiniiliMgirfMiif 'iiiliii 
ZwuBkM^wg dir bis jdiit .lar «dteate-^e- 
«■kMmi Md giü i WB VcigiMiUgMit ibt Kvdbe. OicMS DctiUbe 

VIII. 

Das erpl«Wort gilt also der Empirie! Herr Latterbeck ist der 
Alllfht, diM 4k$ JBa|iine mit einer chrisi^tiebeii Symbolik rerbun- 
den «erden müsse, und beruft sich hieriiit m( das ZeagHM wttdk 
alterlicher Alchimisten, der^ WeUheit MB nur (losbalb in apitma 
Zeitei Mahl vcnlMte iMbt» weil dir Mgiacbe Schlüssel m ihun 
Lthm V6ikren ^[egangen sei. Wir unsererseits halten aSoht fiti 
.fVMl mnct symbolisirenden Natmnrksenscluift| lodi akhty sm es in 
dimtm Tcrsländlichern Worten auszudrücken, tob einer «oWkea Na- 
.iMNMitBaahafl, die blos zur Dienstmagd der Theologie dienen so8, 
>i>dfni wir fordern eine Matorwissenschaft als Wissenschaft uad vm 
Uver selbst willen. Diese Forderung schliesst aber ein, dass jeg- 
liche Forschung mit klarem Sinne und unbefangenem Geiste be- 
gönnen und beendigt werde. Fnr die Natnrwissenschnften insbe- 
iOn^ifre stellen wir diese Fordenujg, weil wir überzen^j^t sind, dass 
die Thatsaclic in dem S)'oibole verschwimmt, dass das befangene 
geistige Äuge auch d;)s Inibliche beirrt, und dass so dieses gern 
erblickt, was jenes erblickt haben will. Der wissenschaÜlicliG Stand- 
punkt, den die Menschen in Bezug auf die Natur erreicht haben, 
-ist ein so hoher, dass schon um dessentwillcn der Weg nicht ver- 
lassen werden darf, der dahin geführt hat; namentlich darf das jetzt 
nicht geschehen, wo man die Art und Weise der Forschungen schon 
bestimiuen kann, wo das Ziel gewissermaassen feststeht, das erreicht 
werden rauss, wo die Fragen subtiler, die Antworten schwieriger 
werden. Jetzt bedarf es einer selten n wissenschaftlichen Äusdaner, 
um Neues zu erhalten, eines sch irfen An^fes, eines freien Geistes. 
Was das aber heissen soll, man sehe und forsche im Sinne des Chri- 
stenthums, das vennügen wir nicht zu begreifen, zumal H. L. selbst 
die Ansicht aufstellt, dass die wahre Naturwissenschaft von selbst 
mit dem Christenthume zusammenfalh n werde. ^\ eshaü) nun diese 
Forderung des christlichen Sehens und Forsdiens , wenn in den 
Endrcsultäteii doch keine Verschiedenheit hervortreten kann? Etwa, 
weil das Christeuthuna Gefahr leiden könnte? Thörichte Furcht? 
Wenn es Wahrheit lehrt, so wird der geistige Kampf nur zu seinen 
Gunsten, zu seiner grössern Verherrlichung ausfalh n. Oder des- 
halb, weil dieser Weg das Seelenheil des Forschers gefährden 
könnte? Unnütse Wachsamkeit! Das Gewissen wird einem Jeden 
•chim den Weg zeigen, den er wandeln darf. Also der Weg lier 
Bafi^ wmtB for Allem fest nnd rein gehalten werden, der Wahr- 
U^rditt UM dmfc höiNre Offenbarung zu Theil wurde, müssen wir 
wm -iifirdig wmAtBf mdem wir sie selbstthätig ergreifen^ und ua& 
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angebofett iit 

Wm mui SpMifitiMi wMm0I9 ao ttt sie der Tritts 
B«firi% SpMMoAMiNl «lirMiclMl>«8M[ttk am «wvfeiliiingiiteB, 
&mm te «nlf« cUht dk BKaliniiig> dar dritttB Ofawbt tk 
8fWM- «ad Btmeiiiigtr iqr Wttfy die t w wilo fbiM digegto wm 
im VflfitMide wi d«r Vtn w mft dft Mt w dif > m kl oho« poai* 
tive Grundlage ) okfte akbefefl Fiknr wd .okie atlbitbciniiitci 
Bwkki Wir Deutscheo habtn Gr»MM g ele klet,- miet BokH 
«^eculatiTe Nation ballt wkder in rikii Ländern und Zoncv, 
wd do kt flk BcUiMOi Z«kh«a» im l»«ikcker davftt wob 

Ein Mensch, der «poeulirt^ 
lal wk em Thier auf durrer Hbid*; 
Vom bösen Gtkt im Kreis herumgeführt, 
Uad rkg» kwm Hcft falte gvABe Weid«» 

Es fallt uns nicht ein, die Philosophie als solche tadeln tu. wollen, 
wir erkennen allzu sehr ihren Nutzen (lir die Gymnastik des Geistes, 
lur dk Kräftigung des Charakters ond Reinigung der Sitten ; allein 
ak Wksenscbaft dnrfle ihre Iiohe Bedeutung mit der Zeit fallen, 
sofern sie auf dem Wege der reinen Specidation beharret. Belege 
bierfür finden wir in dem Gange, den sie in neoer^ 2KeH genom- 
men; der VoUendang nahe in Sckelling und Hegel fiel sie von ihrer 
Hohe herab in emen darren SceptidsmuS| in eitle alles Leben und 
jegliche Wahrheit zersetzende Kritik, gersde so 9 «k es ihr im 
Alterthume nur in andern, jenen Zeiten gemafsen Formen ergangen 
war. Hierin liegt für uns die Berecbtigung, die Specuktkn zurück- 
zuweisen , sobald sie in Confiict tritt, sei es mit den empirischen 
Naturwissenschailen, sei es mit der christlichen Bogmatik; wir kön- 
nen sie nur als eine, kräftige ^ nicht za entbehrende Stfitse beider 
erkennen, ihre Iliesen und Hypothesen bedürfen jedoch der Besti- 
tiguDg durch die Empirie oder durch die Dogmatik. Jedoch stehen 
wir auch hier nicht auf dem Standpunkte des H.L., der z. B. wou 
Feuerbach^s Forschungen behauptet^ dass es widerlich sei, • 
Immer mit dem ABC anzufangen; so letcht wollen wir es 
uns nicht machen, sondern das Verdienst würdigen, wo wir es auch 
finden. Solche Aussprüche gehören überhaupt in (tic Kategorien 
derjenigen, die für den Verstand oder für den redlichen Willen des 
Aussprechenden furchten lassen, und wir woBen nicht entscheiden, 
was das schlimmere sei. 

Die dritte Forderung zur Anbahnung «faifr Verständigung 
zwischen Glauben und Wissen ist endlick die, das» das Wovt leib- 
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haftig werde, and es entsteht nur die Frage, wie dieselbe zu be- 
friedigen sei. Unsere Ansicht nimmt zunächst fiir die Kirche die 
freieste geistige Regsamkeit, die vollste Unabhängigkeit vom Staate 
in Anspruch. Hierin ist zwar der Wunsch aller Priester und Laien 
cnthaltf n, so dass es auf den Wunsch als solchen nicht mehr an- 
kommt, sondern auf die Begründung desselben und die Folgerungen, 
die aus demselben hervorgehen. Das Yerbältniss von Kirche und 
Staat ist einfach folgendes. Die Kirch« wie der Staat sind Anstal- 
ten zur Forderung der (sittlichen) GIMaeligkcit; der Kirche Kegt 
die Religion, dem Staate der GeteHecMb-Tertnig sn Chmde. Wäre 
mm die Kifcie «i der Bnchebong auf Erden gekommea, die ihr 
veilidtteB ifl^ ao bedMte es dca Staates als einer sweiten Amtalt 
keiaeswega, aUeln die Berfa derKirdie, die Religion^ Iwt rieh m 
mehrere Bekenntniaae gespalten, deren Einigung nor durch geistlgeB' 
Kampf tn erzielen ist^ und die, weil ate ofumilt in Lehre und Sitte 
schnurstracks sich gegenfiherstehen, einer anderweitigen Verarittlimg, 
des staatlichen Bandes bed5rfen. Die staatliche Gesellschalt kann 
diese Vernrittlung nur dadurch erreichen, dass sie jeglicher Con- 
fession gerecht wird, ond dieses wtederam nur dadnrch, dass rie 
immer ein allgemeines sitUtches Interesse wahrninrait und sich jeg- 
Kcher confessioneUen Strdtigkeit fernhalt 

Im Allgemeinen kann also von einer Sabordtnation der Kircke 
anter den Staat oder von einem umgekehrten Verhältnisse nicht die 
Rede sein, nur das durfte theoretisch feststehen, dass, wenn die 
Kirche mit der Religion identisch geworden, was die Ka- 
tholiken schon jetzt fnr ihre Kirche annehmen, jedoch noch keine 
allgemeine Gültigkeit haben kann, da ihnen noch Protestanten, Jo- 
den etc. gegenüberstehen, wir sagen, dass an der Zeit, wo dieser 
Fall eintritt, der Staat überflüssig geworden tind die Kirche allein 
auf Erden herrschen wird. Die Herrschaft der Kirche kann aber 
nicht gewaltsam herbeigeführt werden, sie kann nur das Resultat 
ihrer Entwickelung sein, und es folgt mitbin für jetzige Verhältnisse, 
dass Kirche und Staat coordioirt sind, und in dieser Weise jede 
Anstalt nach ihrem Urspronge die sittliche Forderung der Mensch- 
heit anstreben rouss, indem beide sich gegenseitig ergänzen und be- 
dingen. Die Kirche vor Allem muss das geistige Feld des Kampfes 
bewahren, und das rufen wir vor Allem der katholischen Kirche za, 
die durch die allzugrossen Ueber- und Vorgriffe des Mittelalters 
. Gefahr lief, zu verfallen und zu verfaulen, eine geschichtliche Lehre^ 
die nicht so bald vergessen werden sollte. Die zumeist protestan- 
tische Schule df^s christlich- germanischen Staates ist hingegen in ei- 
nem groben Irrthum befannrn, alle ihre Ansic!i(rn und Absichten 
werden an der jiraktischen Wahrheit scheitern, flass der Staat nis 
solcher nie christlich worden kann, sondern dass nur der Staat ein 
wahrhaft christlicher sein wird, dessen Bekenner wahrhafte Christen 
sind. So also dürfen wir mit Fu^ und Recht die staatliche Gleich- 
berechtigung aller Confessionen fordern ^ uad die hierin ciage« 
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«chl tt M wn e firrtcfatong von 8tetti-BUd«ilgi-ABgtalUii^ in denen dw 
fcwitnclic EleiBent von den etBielnen Co»fe»sio»en selbst wahr- 
gMMMtten wird. Die StaaUscbnle als solche hat also dem confea- 
eioDellcn Religions-Unterrichte nur Raum und Zeit zu gewähreO| 
weiter Nichts. Wo solche Staats&cbnleo oicht hinreichen, da mögen 
ausscfalieeiiicli cenfessionelle Schulen ernchtct weiden^ aber die Be- 
strebnngeD) dem Staate die Schule ganz zu entreissen, halten wir 
liir eine grobe Versündigung an dem sittlichen Zwecke des Staate^ 
der mehr zu letiten hat, als meine Fereon und mein Eigenthum zu 
schützen^ der wesentlich darauf hineaag^h^ muss, die Begriffe von 
Bndtt nnd Gerechtigkeit in des Bewusstsein jedes EinsehMn su pflan* 
sen, die von Mensäenwärde nnd GkichberechtiguDg Aller praktisch 
SU bewahrheiten. Wir ?erlangen somit auoachst doe grossere Ver« 
geistigong der Kirche im Allgemeinen, sodann aber auch im Ein- 
zelnen. Diese letztere folgt zwnr schon mittelbar aus jrnrr, doch 
bedarf es noch einer grössorm Einwirkung, die %\o\ erreicht wird 
1) durch (!ie AbschFjffiiTig aller jt'ner Sitten nnd Einrichtnngrn. <]urch 
welche Seitens der Kircbe die Kastenfheihtnp: des \ olkes bofördort 
wird*); 2) gleichmässigere Stelluno: (l< r nicdern Geistlichkeit nnd 
3) grössere und tiefere Bildung der letztern. Der erste Punkt be- 
darf wol keiner weiteren Erörterung; der zweite und (!ritte liürigen 
enge zusaninx^Ti, sinil ab^r ^clton oft bo<;prochen worden, tlass wir, 
da es uns nur auf allgemeine Cie.sicljtj<j)üiikte ankommt, nicht näher 
darauf eingeben. Man mache endlich Anfang, dann wird es bei 
energischer Verwaltung des Lehramtes uicht fehlen, dass der so oft 
todte Clnibe im Leben sich bethätigt, in der That sich befestigt, 
und eine Kirchengemeinschaft entsteht, die mit dem Staate Hand 
in Hand gehend, das Ziel erreichen wird, dass die Menschen in den 
Zustand verselzt werden, wo Glauben und Wissen sich volLstaiuiig 
einigen. Wahriitit und Ernst im Leben und der Wissenschaft, in 
Staat nnd Kirche, ist also <ias Einzige, was Noth thut ; absichtliches 
Verkennen und Absperren fiibrt znm Unheil, nnd dass H. L. in «ei- 
ner Schrift hierfür Zeugniss gegeben, indem er die so oft verkann- 
ten Naturwissenschaften von der Seite, wo sie bis jetzt die heftigste 
Anfeindung erlitten, mehr beachtet haben will, rechnen wir ihm «utt 
gmiten Verdienate an« 

Wir achlieaaen mit dem acfami ausgesprochenen Wonache» dam 
er anf dieeem Wege fortfahren möge, und viele Nachfolger finde. — 



^ Wir wollen aar an die BeeJ^igongen eriuoern. 
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Zur Qmhiehi» der Pb^onaeben TextakKriiik mü liei. 
ionderer Beziehung auf den Fbaedom 

Von 

Du H. Schmidt zu WiUeaUrg. 

Die Textes Kritik der Platonischeo ^Verke hat In ihrer histo- 
rischen Entwickf lung seit Erüniluog der Buchflruckorkunst im All- 
gemeinen drei Perioden durchlaufen, von denen man die eine als 
die Julianischo, die zweite aU die FraAzosiMbe^ die drüte «üb <Ut 
Deutsche bezeichnen kann. 

la der Italienischen Periode suchen wir die Kritik in ihrer 
Kindheit. Sie tritt unbefangen und reHexionslos nur in der Tex- 
tesgestaltung selber, als dem Resultate der von den Herausgebero 
im Ganzen noch blos nach einem uniiiittelbaren Gefühle vollxoge- 
nen Kritik^ ohne alle Mittheilung von Griin^len und ohne irgend eine 
Rechenschaftiiublegung hervor. Aldus Manutius, der Grossvater 
oater den drei Manuzzi's in Venedig, die sich nach einander durch 
ihre Ausgaben Griechischer und Römischer Schriftsteller unsterblich 
genaeht haben, hat das Verdienst, die Platonischen Schriften im 
Urtexte zuerst, und zwar, während sie bis dahin mehr oder weniger 
▼erdozelt erschienen waren, vollständig gedruckt und dadurch der 
Kritik zuerst eine feste Grundlage verschafft zu haben. i^Gratissi- 
nittiii, Mgt er «elbtt darüber in dem scfaöaea Weihewort an den 
Papst Leo X, gratiiiinuim futurum tibi PlatoBin hüte nostrum 
hi$ persuademuf, oqhi «Iiis plurimis, tun ettam, quia €Ul mnltii 
jam saecoUs in pJoim di^edm mmhtB, vagatetur, nimeiiUi Ii «Mai 
«orpua diligeater oDlIectia, integer habeinr cm soatra>^ Die Ana- 
gäbe crachien i. J. Idid in 2 FoBo*Bän<ieB, dl J« Mch der t* JL 
1482 zoerat und daaMla bereits in der dntteii Auflage erachiwcnea 
Lat Uebersetzung dea Marsilina Ficinus, die nadi FtorantiiMr 
und wabracheiniidi auch jetzi<,eu Wiener HandadiriftQn5 die daonla 
der hohe Gönner dea Aldua, der Konig liatthiaa Cortinna bnanaa, 
gefertigt iat und daher für manche Stellen gleidie AMtorität mit da» 
ältesten Auagnben dea Textea aelber bat«). Aldaa «nrde dabei 
besoadera durch den Mnanroa aoa Kreta nateratätoty einen der 
letzten und zugleich der gelehrtesten Griechen 9 die Im Id. Jabrb« 
aus ihrer Heimalb nach Italien vanderten und hier darcb Schrift 
und Wort für die Wiederbelebung der Griedi* Literatur wirkten. 
(Vergl. Boerner de doctis hominibna Graecis litterarom in Italia in- 
atauratoribus p. 219») Aldua seibat äussert sich in der oben er- 
wähnten DedicatioD, welcher er ein aus IdO Distichen bestehendes 
GriecL Gedicht des Mnaurua auf Plate hiasuge£ngt ha^ ao nber ihn: 

*) Vgl die Notitia litteraria in d. Bipoutiaet Aasgaba ^ hXXXXV. 



Masnnis CMuiiiy nifno vir jMlMio, magna doctrina, qil 
l^a• Platonit Uhtm Mcmle l e M g w pit cm antiquissimis conferens 
«MDplariboa, ut ona moiid, quod Semper fecit, multiin «dy«iieati 
iflS afi ct €t graecis et BostriB hominibat.^^ Die antiqua exempb^ 
risy wdebe er hier erwähnt, bezeichnet er ab ftalaüi nal a^tomätm 
Mbf^axpa in folgendtn Schlussworten seiner Awgnbe: *Evitli^w 
I f MW giy mn^ mir 9M<^ riv ".^dU^dv» mukmnii im\ a^tonlctot^ 
MkfUffifiivov avJtyfJt^potif pUo^m mvTaxoffioeTtS TQianiiidixatat 

jidTmNTl'OT utdov mn^og xalog vtog^^ t^g 8ft^g 9^ nml 
mtiVTOKqatoifiM^ Jif%m^eittg a^ito^Blg iv fcifi'^^ Aimv jitsrovo« 
fM0^ 6iitetTog^ f nag 4 %(ftCtmvv^og Itvig avöqtg^ ywalxtg^ naU 
fc^j figcvtsg ßlov noXvttfj xal navra cvvivxovtai taya^a. Ttavxtg 
ftt^ iknltovaiv avTov^ eigfjvonowv (ihv, xa\ noXifiiovy olg vvv 
ccnavta nvgnoXnrat xaracßeax'^Qa. z'^g d* akrj^iv^g Ttaidsiag xal 
täv iXlffVixmv Xoycov avaKatviarrjV xcl rrjg (xlv IraXlag voöovCfig 
xal OJOtüia^ovCrjg larnov, avxijg öh tijg ilXaöogy naXcu nctxadsÖov-' 
l(oah'7]g^ ilBv^Eocorrp.' s y.cu okcog rov ßlov tcöv dvi^Q(07tcov svsQyi- 
z}jV hsai^cd xai öto^OcoT^v. Unter den jetzt noch vorhandenen 
Handschriften werden mit einiger AVahrscheinhchkeit eine Venedi- 
ger lind eine Pariser zu den von AKius und Musurus benutzten ge- 
rechnf t**). Dass aber Äldns, zumal bei Griechischen Autoren, in 
der K( gel sicli mit grosser Genauigkeit an seine Handschriften hielt 
und sich nicht leicht Conjectnren in den Text zu setzen erlaubte, 
bezeugt, nach einer Mittheilung in Jahn's Jahrbüchern 1829 Bd. I, 
S. 9, der grundliche Kenner der Aldinischen Drucke Ueih>uar(i in 
seinem 1825 in der zweiten Aufl. erschienenen sehr werthvollen 
dreibändigen Werke : Annales de Pimprinierie des Aide, ou Histoire 
des trois Manuce et de lenrs ^ditiouis. Druck und Papier der Aus- 
gabe Plato's ist sehr sauber und welche Sorgfalt auf die Correct- 
heit des Drucks verwendet ist, bezeugt Aldus selbst in folgenden 
Worten der Dedication; „Nullum adbuc dedi librum, in quo mihi 
aatisfecerim, nam tanta erga tMoas lUteras benevolentia est mea, 
ut emendatissimos simul et |ialdierrimo8 esse cupiam Ubros, quam 
«adttam in mmm crtndloMniBi. Ootmobrai qnatfescnnque vel 



Demselben Mosaras hatte auch Ficin schon den ersten Versuch 
seiner Uebersetzung Plato*s zur Darchsicht vorgelegt und sich aber das 
«trwge Urtheily <las iber diesen Terradi fäH»f sn einer ^änsUclMn 
Unnriwitang derselben veranlasst gesehen. ^^Refert de eo (Picino) heisst 
es in der Bipont. Notitio litter. p. LXXXIIl, Menagius T. II. Antibail- 
leti p. l57, com primum vcrsionis suae specimen Marco Mosuro, viro 
graece id tempus dociissimo^ ostendiaset censaramque rogasset, bnnc in- 
specte PIcini kbere dSgitoa ai w uwt o protinns imnieniste» «i^iae prlm 
vawisnit pagina fWitmln denonstrasse, alia versione opus «laa, bann 
non nfsi nna Htnra posse emendari. Itaque Ficinas rem denao adorawi 
majori stodio illam, quae Inceni vidit, Piatonis composuit vergionem.*' 
**) Nach Schweiger im Handbuche der dassischen Philologie 

a 241. 
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^oo in libro qiMMivi« panr«» error canimtlltiir, etsi opereia nragM 

fis est obrepere somniim (non enim unius diei labor hk Röster «cd 
iniiltorum annortim, atqiie interim nec mora nec reqiiies) sie tMBW 
doleo, tit si possein, nmfarrrn sinnrnia errata numo aureo." 

Ein tjncl zwanzi«^ Jahre niitli der Aldiriischen, i, J. 15S4, er- 
schien die zw citf» GesamTiitniisgabc der Platonischen Werke zu B a sei 
bei V^aider in 1 Foliü-Bande. Der Heraiisf»el)er derselben war 
Simon Crynäiis, der dnrch die reinste und begeistertste Lirbc 
aar Phüosopliio dam p^ftrifben nnd fiir^.s Sprfichlirlic (l;il)ei durch 
den, in den beiden allcUssi.schen Sprachen j^leich ausgezeichneten jun- 
gen Gelehrten Oporin, der Professor der Griceh. Sprache und Bnch- 
diiicker in Basel war*), unterstützt wurde. „Non video, sapft er 
in seinem Dedicabuiis-Briefe an Johauii i\l*'nis, ijinirnodo vir bonus 
aut de hommuui genere j^m oHjh tuto, aut dr sna nunc quisque pa- 
Iria niereri praeciarins j)ossit, (juam si aut i esuscitandis, aut quam 
latissime propagandis Philosophiae praeceptis menle tota incumbat. 
Una via est ignorantiae carcere homines extrabendi, sincti^sii])^ 
Philosophiae doctn'na mortalium coetibus illata aale cujus ortum, 
qni statuS) quae tenrbrae fuerint hominiim, et nisi occurritur studio, 
futurae sint Semper, veris aniinis si cngitemns, nemo, arbitror, Philoso- 
phiae nobis Studium invideret,^^ niid von Oporin heisst es am Schlüsse 
jener fast ganz dem Lobe der Philosophie gewtdneten Dedication: 
i^Hof igitiir Platows libros non solrnn locu^ ut dizi, praecipuia it* 
Itstralos, aed accarat» Joanaia Oporiai noatri, atriaaqae itngaae 
peritiatiflii Juveasa diHgentia, nobia bortaatibasy caatigataa a tiobt«| 
Joannes More, gratitndinis qnalecoaqiie aignan aeeipe , ei ffslieiier 
pbiloaophari per^^e/^ In dieaeo Worte», so wie in denen« auf welche 
ia ihnen nnrnckgewieaen wird: ,,Hoa Platonia libroa, Joanaea Mofc 
dhariaaiaie} non nnüo aut jure noatro, a«t ina gratia et OMdto^ ao- 
▼OS ac praecipaia ia locis docttsciaii viri^ PTocK^ comneatarüs iUaslnir- 
tosi sab nomine (oo mittiaiaSf^ ist sogleich aagedevtety worin Qrf> 
näas dea Werth seiner Aasgabe and ihren Vorsog tot der Akfina 
seist. Bs ist sweierlei: 

1) der Inhalt der Platonischen Dialoge Ist erlftalert, nicht jedoch 
etwa durch Anmerkungen der Herausgeber^ sondern dorch Hiaso* 
fiigong der jetzt zum ersten Male im Drucke erschienenen Commen- 
tare <Ies Proklus zum Timaus und zur Republik. Grynäus hatte 
die fisndschriften dazu aus der Oxforder Bibliothek entlehnt^ sn 
weldier ihm die Humanität des berühmten Kanzlers Thomas Mora^ 
der damals, i. 1532) gerade den Höhepunkt seines politischen 
Lebens errdcbt hatte, und an den er durch Erasmus empfohlen war^ 
deii Zugang verscbafil hatte. Aus Daokbarkeit dafür gegen den, 
mm seiner Wardea bereits entaetatan «ad im nichsten Jahre hiage- 



*) Vgl. AbaeloTocai yHs Stcphani. Hai. 1737 p. VIL 
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richteten Vater widmete er sebe Awgabe dem ArPUkiflophi« sich 

tobhaft interessirenden Sohne Johannes Morus'*'). 

2) Der Text ist verbessert^ nicht jedoch nach Handschriften^ 
yon dms Benutzung Grynäus nichts erwähnt and auch der Text 
■•Ibtt gemde kein ZeagoiaB ablegt, sondern nach GrÖBdeO) die 
Sprache und Inhalt tob selbst an die Hand geben. 'Zum Grunde 
gelegt ist die Aldina, und die AbweichoBgen tob derselben sind 
entweder gleich in den Text anfgeBOOimen oder auch als Conject»- 
ren an den Rand gesetzt. So selten dies letztere nnn auch ge- 
schieht — in den 5 ersten Dialogen z. B. Apologie, Kriton, Phae- 
don, Kratylus und Theaetet kein einziges Mal — so haben wir hier- 
doch den leisen Anfang einer Kritik, <Vir. sich auch dem Leser durch 
eine gewisse Darlegung des Materials als eine mit Bewüsetsein voll- 
zogene zu (iocumrntiren bestrebt, im Phacdon ntir siinl es, wenn 
wir von einigen durrhfrehenden Eigenheiten nnd kleinen N;tclil;issig- 
keiten der Aldina abschm — dass sie z. B. nach der Müdalpartikel 
av in df r l{ci,n 1 ein Komma setzt: 7jf^sci)g yciQ f7i% uKOVOaifity und das 
Fragezeichen ölter weglasst, wie gleich im Anfange des Dialogs • — • 
im Ganzen etwa 9 Stellen, in denen diese Baseische Ausgabe eine 
wirkliche Verbesserung des Textes giebt« £3 sind 
S. 68. E: KoOfiioi st. it6(S(ioi» 

— 73, A: Ttolal aoi st. noLfjoai, worin nolai richtig durch CoB* 
jectur gefunden ist, aoi aber wegfallen muss» 



*) Die sich hierauf beziehende interessante Stelle in der Dedications« 
Kpistei lautet so: ^^Annos est enim, ut nosü, tertias jain, cum in AngltaiD, 
caju via«idaa sbohm ne doda» copiditas ob Itlastre Tatosque gentu Bö- 
nen, et librorum Teterum copian ineeaserat, venieos, sc Brasnil BOfttl 
comniendatione, velnt Tente secnndo, ad ilbs Musis totae sacras aedes 
vestras delatus, bomanitate mira acciperer, majori iractarer, maxima di- 
mltterer. Noq solnm enim aiDpHsbiiDua vir, pater toos, ac tarn quidem 
coflditiona, per caetera Tero rebna oanibas egrei^Uy facUe toto regno 
princeps, pfivatniD boniaem ignotnmqne ne, Uterarura tantnin ergo, ad 
colloqnium infer tot publica privataqne negotia admisit: mensae snae 
sceptra regni gerens, adposiiit: in aulam abiens rediens secum traxit: Ia> 
terique adjnnxit suo: seil umnem meam de religione senlentiam locia non 
paotis diTertam ab iptlut eHa band düflenlter praeseatiens, placide ba* 
BigBeqne cognovit: ac com ab illa non parom tum quidem discrepareti 
Opera consiiloqae sie juvit nos tarnen, nt omne mihi negotium sumtibns 
etiam suis confecerit. Nam et itineri coinitem Harrisium doctuin juvciu m 
addiiiit: et Oxonieafiis Gymnasii proceribus sie literis in&inuavit, ut ad 
eBrvBi conspectBOi onnes Bobb oollegiorBO eauiinai non tolon hibliotheca«, 
aod atadiosorofli etiam aiiimi velot aiercariali qnadam virgula tacti pa- 
tescerent. Magna vero cum primis erga nos Tin opiimi atque doctissimi 
Joaiiiiis Claimiiiuli hninanitag fnit, qui qnidem etiam alia quaedam Prodi 
monumeuta mira überaiitate iidei noatrae et publicae studiiisoruro utilitati 
perBiisii. Itaque btbliotiieoao ^iM cMlar viginti Mliela iasigBi» vartv» 
stisainia Ubria falsrlaa habet, oBNMi «volvit ac aeoinieatalloBBtt Prodi 
libros non panros, qnrintum intra annnm unnm aUernmve exrudt posse 
videretur ipaia annuentil)iis arcTci; qnibus de, vclut tbcsanro invento ^ra- 
tolaotero pater tnua donatum iiberuiiter ac beneficüs suis piane cuoiuld' 

imm Ib f/Mtm waMU** 
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— 83. B: oaov av at, «Mr «y. 

86. C: voatov at iW Wtfoiv 
^ lOIX 1^; mu^oml& u. xotvcoW« at. Dativs. Figcber «, Aat 
berichten falad^ dass aach dieae Baactidho ikung« deft 
Ihttlr äatei o«r im PaHM, wfoayimfilry lat ev ana 
Versehen stelMB galiliabci, 

— 101. B; tiqag st. kxiqag. 

Grosser freDfcli iat die Zahl der StelleD, — ^ einige 20 — fo 
teen die riclitige Atdiniaeke Lesart dor^ eme fiiltche Terdringt 
worden fsty s. B. S.^ 72. B: S^Bff 1? st. dam^iL — 7B. B: 
efcoc St. oiCfira)^. — S. 89. C: Mm st* M «9». Da Indesa das 
Ric&tige, naehdem es eismal gefonden war» weini es anch In der 
eioett oder der aodern Ausgabe weder verdriUigt wnrde^ doch hl 
den spater erschienenen immer wieder aar Anerkennaog gekommen 
ist und es ans jetzt vorsogsweise daram na than ist^ an einem ein- 
seinen Dbloge ein Bild von der alhuMig entstandenen Textesge- 
staltang an geben ^ so wollen wir diese Stetten hier nicht weiter 
anffahren, sondern nur noch bemerken, dass dieser Aai^be ausser 
den Commentaren des Proklas noch das Leben Plato^ von Diogenes 
aus Laerte und ein dreifacher Oriech. Index aber die wichtigaten 
W Dt to und Sachen, die Eigennamen und die Spruchworter^ welche 
in Plato^a Werken TOrkommen, hintngefügt ist, und nun gleich zu 
der letzten Aosgabje». welche dieser Periode noch* angehört, aber* 
g^eo. 

Es ist dies die i. J. 1556 in der Henricopetrinischen Offidn 
ebenlills in 1 FoKobande aracfaieneae zweite Baseische Aus- 
gabe, die wegen Benutzung von Handschriften einen viel aelbst- 
standigeren Werth als die erste hat. Die Veranlassung sn dieser 
Ausgabe gab .der gelehrte Arnold Arien» der auf einer Reise in 
Italieh mehrere Handschriften Plato^s fand^ diese nut der Baad- 
¥alder''schen Ausgabe Terglichi und, als er mehrere Abweichungen 
▼on derselben bemerktCi eine ganaue vollständige CoUation anstdlte 
und diese an Hopp er in Basel schickte ^ der alle von jenem ex- 
cerpirten Abweichungen mit grosser Genauigkeit in ein Exemplar 
der Valderschen Ausgabe eintrug und dieses seinem Schwiegervater, 
dem berühmten Buchdrucker Henricus Petrus zum Drucke übergab 



•) Unter den jetzt noch vorhandenen und beVannten Handschriften 
stimmt mit den Abämierungen der Bas. 2 am häuti;;sten Klor» d Uborauai 
ö Mäl unter den i^'ioraotiaeni allein uod sonst nock <iä MaL 

**) „Vir Uie irivtatihas «fe prairtssti dosliilna «taraa» Arnoi4na 
Aricniot, ad «mtados, iMisaMas» ei restaaiaados boaaa aatafva, dUa 

ita volentibn«, fjnasi natiis, nactne siipcrioribns annis in Italia quaednoi 
manuscripta Piatouis exemplaria, confene num iis Val(!crian«m (cui et 
Aldioum respondebal) coepitt a qaibns cum discrepare id iu iucis &ii^u<Ht 
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Von Diogenes 

feUcD io dSeser Ansgabe, der dreifiiche Index aber ist iTeibehalten 
Der Tat der DMnge ttlbsl igt in derselben Ib^enden SteUen 
seiner ntspronglidien Gestalt niber getitncfct^: 

S. 60. B: IteI Tijy Mvriv st. slg x. xA. 

— 60. D : dg AtzoIXu} st. dg 'ATtoXkmv. 

— 60. D: SQijzaL st. EQcoTa. 

— 62. C: dpayy.T^v st. updyKtj u. friayx?;?. 

— 66. A: Totg jroXAotg ai'd'QCt} 7t o i, g nL z, n, ad^^aTKOv, 

— 72. B: uvaKUfiTizot st, avaxaTtzi^, 

— 73« C: xQonov zovzov st. t^o2(ov. to Jiuj'. 

— 75. D : ^ fXf lg «t. ^ fxftff. 

— 80. B: 10 qtlU Riß. st J Ktß. 

— 81. D n. 82. E: nvUvBwftivui st nuXtvö. 

— 84. A; naQa<SKivd^ov(Sm st. •.-^ov* 

86b A: &5tip was wenigstens anniberangnpdfe die fisUig« Leih 
art a tfif st« 8^ dif gibt 

— 86. B: (ffiodotiliff «i a^. yc 

86. R: $£^ilv st. cv^ft. 

— 86. Bi iciir«tfc»E^'0£<idot st» -^tfsrfft. 

87. B: avBi^pri st. avt^OTco. 

— 88. D: cSg ya^ st. o ya^. 

— 88. D: oTtjfttti i(vrc» st. on cnJto». 
89. A: iv dfis^ st. 'Jvtfsgijr n« .li^sfiiS: 

— 89. r? : i^^alv st, i^fjLcSv* 

— 91. C: iav (a^ päiivmneii »U iav firj (pcdvo^m. 

92- A : ^o^aaai st. do£af> was audk Bekker u. StaUbnnoi baben. 

— 93. D: ^Qxiv 0, T» st. iartv. oxi a. iifMv, oir. 

94. £: na^i^^axav st. ssttMy» was andi Bekker hat» 
^ 95. C: &a^fo^ st. ^agcog* 

— 98. Di {vfuHUfi^p^ig st l^ynng^slff« 



flanltis animsdTertisset, aedesidenri noti paaeaia excnso ▼idliieti a eipite 

ad calrcm u«qae corrfg^re et annotare ea quae occnrrebaAt emta^ qnan- 

tum fieri potuit, omnia haud destUit. Deprehendit antem quaedam, ot 
dixi, omi»:sa, quaedam contra redundare, quaedam denique inrersa et träne- 
poftita cujus equideni generia errores (at Jeviore« quasi innumeros niias 
tacsaiD) plus quam aulle, ooHatione sa facta, anootsTit. Qaod saae eo 
Hbarlos attestari audao, qoia ego eos ex Arleniana cbarta in arcbetypoai 
typograpba i'mitandum mnnti propria trnnscripsi," HoppsT In der Dedl- 
<äiUon seiner Ausgabe an Basilius Änieib^ich. 

*) Bei den Stellen, fiir deren Uichtigkeit keine inneren Gründe ent- 
scheiden, nehme ich hier und auch bei den späteren Angaben die Lesart 
der SSrwIier Ausgabe «Ii Mmgebend an, so jedoch, das«, wenn Bekker 
md Statibaom abweichen, dies besonderg ange{;eben wird. Nicht gering 
frciHrh ist ncbon dfn verbesserten Stellen in di^^scr Airsgahe nnrh die der 
Terdorbenen, indem nicht nur fast ohne Ausnahme alle fehlerhaften Ab- 
weichungen der Bas. 1 Ton der Aidiua in dieielben aofgeoommeiii sondern 
aoaserdan aaoh aacb 88 aeva bInngekonMa M; 
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— 100. D: TT^ocycvoft^vi} aifoiyB»>|i<»y, wie Baibl. aoch M. 

— 100. E: jj o4 St. ^ ov. 

— 100. £: <Jt^ &^ iSv lt. <fi} jfv a^« Mf. 

— 101. B; 6i(t9%i99ivtog st ^xct^^ivrof. 

— 103. C: ov6' av, Mipri st. oiJd% 

— 105. C: o?ad' 0 T» ßi^viofuu st. o. or» /?. 

— III. B: hdvoig xov at^iga st. Ix^r t. a/^. — Heind. bat 

im Texte ans Versehen die Worter ixEiu. ixtivotgihre 
Stellen vertauschen lassen, u. Ast S. 806 berichtet 
falsch, dass Bas. 2. vor ixf/voi; das cotTfo oicht iiaibe. 
*— 114. A ; ivrav&a ßocSd st. ivr, ßi(o0i, 

— 116* £: i»i zoig o(^ci st. iv %• o^. 

Die beiden Basersdiett Ausgabe« bflden» wie achon noniKch 
dorcb de» -Oft) wo me eriddeDen eind» io darch das Htnsafogn 
einaelner Tarianten am Aande, die freilkb Bas. t'bis za eben 
minioNim zuaammeiiacbruiDpfen , den Uebergang au der a weiten 
Periode der Platoniscben Teitea-Kritik» der Fraoaoai achea. 
£• ist dies gleicbsam die Jugendaeit in der Geacbicbte jener Kritik: 
denn wir begegnen bier bereite wirklfcben kritiicben AmneriLungea, 
in denen aber die Aafnabnie der Lesarten Recheascbaft abg^q^t 
wird; allein das subjective Belieben and groaae WiUknr in der 
Auswahl and Anfohrung der Lesarten berrscht noch vor. Der Re* 
Präsentant derselben ist Henri cas Stephnnas (Henry Etienne) 
in seiner 1578 an Paris in 3 Folio-Banden erschienenen Ausgabe. 
Die Veranlassung zu ihrer Herausgabe gab Jehannea Serranus (Jeaft 
de Serres), wie Slephanns selbst in Vorworte sagt, welches so 
beginnt: ,,Qonni mihi Joannes Serranus suam Piatonis interpreta* 
tionem una cnm alüs in enndem lucubrationibus suis ostendiaaet: 
atque hi ejus labores optime de hnjtis philosophi studioaia merert 
mihi viderentur (quod illis non solum viam ad ejus lectionem steme- 
rentf sed aditum etiam ad ipsa philosophtae ^us penetralia pate« 
facerent) de elaboranda et ipse editione» non solum t^ographia 
BMa aed ipso etiam Piatone digna, cogitare coepi: et post non 
longam deliberationem operi manum adniovendani censui^^*). Auch 
die Anordnung der einzelnen Dialogen geht von Serran aus; Wäh- 
rend diese nämlich in der Aldioischen und den beiden Basel^schen 
Ausgaben nach dem Vorgange des Tbrasyllus, eines Zeitgenossen 
und Freundes des Tiberios^ von der dramatischen Form der Dialoge 



*} Basf er iadess aveh m Jener Usbsfselaang iehon ndi diesen 

Plane umgegangen sei, sagt er in einen Briefe sn den Kaiserl. Leibarst 

Job. Crato v. Kraftheim: ,,De Piatone commodnm mentionfm fctisti in 
litteris toii, quod et antea de illo excodeodo ronitassem , et illani volun- 
tatem confirmaverit nova ioterpretatio qoae mihi pauio post meuui reditum 
eUaU folt« (Paiio?. opnic. aeaden. p. 414). 
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htiyp iftwiiinn nt md dieie i k f aadi ia 6 TetnIogiM geMIt ifaiily 
bdUgt Steptamt Serran'i vom Inhalte entklmte Bintheiluiig, 
Mch die ifiwitlkAea fichriften ia <fie 6 Svzygieo der apologetiicheo, 
der propädenÜtchen, der antisopliistkckeii , der logiseben, der 
ethisch-politischeQy der physischen luid metaphysischen oder theo» 
kgiechea J>ialoge tiad der Briefe sowie der «nachten Dialoge zer- 
fillUn. Serran betrachtet sich daher auch als den eigentlichen 
Ib'rftiisgeber des Werket. £r hat, nnd blos in «einem Namen, 
die drei Dedicationen zu den einseinen Bänden: an die Königin 
Elisabeth von England, den KMg Jacob Vi. rai Schottkind und 
den Senat der Republik Bern geMlirieben , aagt in der ersten: 
„Magniim opne in tres partes dtg^simos,^' in der, 16 Seiten fül- 
lenden Vorrede an den Leser: „Universum opus novo ordinc 
^hgessi: ipsum in sex syzygias contuli etc.^^ und gibt in eben der- 
selben das Verhaltniss seiner Leistungen in iliespr Ausgabe zu denen 
des Stophaniis so nn •. ,,Hapc omnia snnt mea i. Dei beneficio 
mayinis laboribus roeis coin])Hr;i1n. — (nämlich 1) die dem Griech. 
Texte zur Seite stehende Lat. L'ebersetzung , 2) der am Rande der 
üebersptzung bemerkte Gang des Dialogs. 3) die Einli itungen zu 
<len einzelnen Dialogen durch Anf^^abe der Argumente, der Dispo- 
sitionen und der wichtigsten Hllf;rmf^inen Gedanken, die in ihnen 
vorkommen, 4) die 8 Seiten einnehmenden Aiiin< rkungen am Ende 
des Textes: ,,Joannis Serrani annotatioaes , quibus suae interpre- 
tationis ratlonem reddit necessariis in locis et obscuros quosdam 
iitiistrat" — Verum et Henriens Sti'i)[i=iiuis (cujus in bonis autoribus 
expoliendis Studium et industriam veiuti hereditarium peusuoi ernditi 
ooines norunt) in hanc editionem operam suam conferre voliiit. 
Int« riori igitur margini quorumdam locorum partim rx sua coujectura 
emcndationes (praetes eos, qui ex vet. exeuipl. üde in ipso contextu 
iueruiit emeudati) partim suas iuterpretationes apposuit. Und 
Stephanus selbst äussert sich in Uebereiostimmung damit aber so 
bescheiden in Beziehung auf sich, als anerkennend für Serran am 
Schlüsse des erwähnten Vorwortes so: „Jam vero quod ad inter- 
pretationem attinet, quam Joannem Serrannm per litteras monuissem, 
me in quosdam interdnm locoa incidere ^ de quoruoi interpretatiooe 
ab eo dlMentirem, ille, quo pubUcne ntilitati, judlcinm lectoribua 
lelinqnendo» consuteretnr, nt in lod» mearn margini apponerem, 
candide rescripsit: quinetiam sicnbi ipsum vel aliam lectionem vel 
aliam ioterpungendi rationeni) quam qoae in ipso eontextn a me 
poiieretnr) sequi in sua interpretatione Tideren, hane nihilominns 
Intactani servare jussit, Haec snnty lector^ de quibns ipse quoque 
Serran ns te a me commonefaciendum censnit: cojns lucnbrationes 
qnamvis (quum et a mnltis urgerentur^ et ipse mnltb occupationibiia 

In der iweiten kounaen die Worte irer: y»hoc tarnen qnaleconqne 
rounns, cnjos ego tantnmmodo snm anspex et interpres. ** Der Znsamnipn-. 
hanc zeigt aber, das8 er damit nicht etwa sein Verhältnis an Siepbajius^ 
sondern zu Plato selber bezeicbneu will. 



486 Zar G qwh Mlri a der Plrtiittohiin Teites-Kritik el^ 



distioertlMr) «Gactäm illam qnaBi capiebat limam alioäbi mm- mpM 
«terinty aon sokni tameir expectätioni tuae ntisfactiiras sed etiam 
Inge Boperataras confido.^' Dieaeibc tutergeordoete Rolle webel 
er steil anoh in den Titel worte» die ao lauten: y^nXtetw^ 
Smwm ttt ^mtofiivti, Piatooi« iqiera qnae eistant omnia. Ex nmtt 
Joannis Serrani interpretatione, perpetuis ejusdem notU ilkistrata: 
qnibus et methodus et doctriaae swnma breviter et perspicue iadi- 
<»tnr. Ejnsdem annotationes in quosdam suae illiua interpretatioow 
iocos, Henr. Stephani de qnorundam Jocorum intprpretatione jadi- 
ciiim, et mnltorum contextus Grarci emendatio 1578. Kxcudebat 
.Henr. Stephanus." Endlich hat er die grosse Anerkr^nniing, die 
er den Verdiensten Serran's um den l'lato zollt, aucli durch den 
Abdruck von 14 thcils Griech., theils Lat. Epigrammen bezeugt, 
in denen Serran jener Verdienste wegen gefeiert wird. Die Nach- 
welt aber hat anders geurtheilt. Serran's üebersetzung ist hinter 
die treuere von Ficin in Schatten getreten*), »eine Einleitungen 
sind veraltet und vergessen, seine Aninerkmi^en fiir wrrthlos geach- 
tet, wahrend das, was Stepbanus in djeser Ausgabe fur die Kritik 
der Platonischen Werke getlian, fort und fort Anerkennung findet 
und die Ausgabe selbst dadurch eine neue Epoche für jene l^jrittk 
begründet hat**). 

Was nun fiir's erste die Form betriÄ, In der Stephanns seine 
Leistungen fiir die Kritik niedergelegt hat, so ist zunächst der an 
vielen Stellen veränderte Griech. Text selber abgedruckt, am Rande 
desselben stehen Varianten und Conjecturen, dann folgen die 70 
Seiten füllenden kritischen Anmerkungen, und das Ganze scbliesst 
ein doppelter Index: ein 53 Seiten starker Lateinischer über Na- 
men und Sachen und ein 4^^ Seiten starker Griech.: „Index voca- 
bulorum, de quorura etymologia vel significationc disserit Plate: 
quorumdam etiara compositorum quae ab lilo ficta videri possunt.*' 
Ueber die kritischen Hiilfsmittel ferner, die er benutzt hat und 
ober deren Benatsuug seifaer spricht er sich in dem ersten allge- 
nemen Torwarte so ans: „ut anttn Graecus conteactos, sicoti vulgo 
vocatvy qon fieri fiosaefe cmeiidalismuits edereCnr, non omnem 
ispidem sed onmia Inhlioüiecanim (ad qaaa ftditas patoit) ecamoa 



♦) Schon bei Leo Allati US de scHptis Socratis h^isst es; „Jure merito 
pleriqae hac nostra aetate viri iiigenai et docti ad Fidni interprctationeiii 
tanquam fideliorem» ad Serrani tanquam elegantiorem eonfugiunt/' bei 
Hnetias d« olaris imperatt. : „Santeotiia eotiteatas Tarb« despeslt,^ ml 
bei Bracker Hist. pbilos. J. c. 12. y^Serranos, com Platonem aon satis 
Jntelligeret, sententiam magis auam quam Piatonis expressit, ejnsqoe 
verba coatemsit, et analysi scholastica peregrinam Piatoni faciem induxit.** 
S. Notit. litter. in der Bipont. Ausg. S. 89, und Kfister in d. Vita Reini. 
p 283. 

'^*) Schon Claude Fleury äussert sich daher so hierüber: „ce Jean 

Serranns, dont le Piaton est §? estim^, soit ä cause de Henry E^itienne, 
qui'i a iraprim^, soit par queique autro raison/' BipoiU« Aus^tw 
a. a« O« 



Digitized by Google 



y«s Dr..H. Stbniidt s« Witteaberg. 



497 



partim ipse Mvi ptrte noTeada ctnvri« Ae qniin v«ia es 
ribuB iibris ttixilia conquitiTifsem» haae in eornm aso caationem 
adbÜHUy nt qnae lectiones praeeedestiaoi editioaoai, Alclmae, Ba<« 
silieasM , Lovaaieasis (qaaa est dantaxat libtoran 0e legibus) lern 
poste videreatar, in Urta etiam reünerentur, dWersis margUii adscri- 
ptis: in earam autcm locnm« qaae tti^hf 4fikg baberent, (qnarnm 
ciiam* nooattilae ne a Ficino qaldem agnoscaator) diferaae illae 
ex vetastis petita« libris substituerentar, nt oadtlam qaae ex mdem 
adject* foerunt, ut remeitia kids antea mutilis et decurtatis affer- 
rentar.^ Die hier erwähnten veteres libri nun finden sich intgends 
geiMuier, weder der Zahl nech drr ßeschafleaheit nach bezeichnet» 
Häufig wird nur eins genannt, z. B. S. 18 : astendit vetus liber . . . 
in eodem veL libro. S. 20: in quodam Tet. exemplari. S. 30: in 
uno vetere scriptum est^ zuweilen xwei) s« B» S. 40 u. 41: in 
duobus vet. libris , öfter mehrere in ganz allgemeinen Ausdrucken) 
z. B. S. 18: in qaibusdam vet libris, S. 31: in aliie exemplaribus, 
S. 43: Sequor in Ulis verbis vetera exemplaria^ auch S. 42: 
omaes vet. libri. Ueber der als Basiliensis aa%eliuhrten Aas- 
gabe ist die erste BasePsche gemeint die in dem Vorworte 
zu den Anmerkungen noch näher als solche bezeichnet wird* 
Es heisst hier nämlich , wo die Abbreviaturen in den Anmerkungen 
erklärt werden, so: ..F^Rer qiKjque In praeced. edit, saepe tibi 
occurrent, id est, in praecedentibus editionibus, vel In vulg, edü» 
id est, in vulgatis editionibus. Utrobiqn*^ nutem inteliigo de Aldina^ 
et Basiiiensi , qnae ex Joaonis Valderi otficina prodiit, cum Simonis 
Grynaei praefatione: alicubi autem et de Lovanien^i editione libro- 
rnm de Legibus." In den Anmerkung ri koiniueii nun zwar ausser 
den drei g(iianr}(on Ausgaben, von denen liie Aldina dem Texte 
zum Grande gelegt ist, noch eine Parist r der Leges (S. 40) und 
ebenfalls eine Pariser des Timaeus iS. öö) vor, und au.^^.scnJein 
wird dort häufig Ficins Uebersetzuiig , auch PruklüS und Kuscbius, 
Ju&tinus Marter und Athenagoras erwähnt, allein Stephanus fand 
doch schon mehr gedruckte und für die Platonische Texteskritik 
wichtige kritische Hülfsmittel vor^i als er namhaft gemacht hat 
und zwar 

I. Für Plato im Allgemeiuen. 

1) Die zweite 15 isePsche Ausgabe, deren Nicliterwähnung um 
so aniTallender ist, da Stephanus den AriioUi ^irlcu , der, wie wir 
geselit ji , liurch die in Italien angestellte Collation von Codd. die 
Veranlassung zum Drucke derselben gegeben, schon lange vor der 
Herausgabe seines Plato in Italien kennen gelernt hatt(^ tmd ihm 
so befreundet geworden war, dass er ihm J5ö7 seine Ausgabe des 
Maximus Tyrius widmete (Almclov. vita Steph. p.V lII'*'). 

Die richtigen Lesarten der Bai. % hat Steph. last sämmtlich 

aufgenommen iiiul n!s Varianten auch einige von denen vorzpichnet, die 
entweder iu keinem Cod. vorkommen, z. B. S. 94 B. oiov ii, oder 
nur in Einem, z. B. S. 88 C. ^tzaßaXtiv nur in Cod. a. 
Arckie /-. PhiL «. PMdaff. Bä, XVI. Eft» 4. 33 



4M Zur GflMhkUe der PtataMM T«iles-Xri«ik eU. 

2) Die Lat UebersetiMig der Platamehea Weike und die 
Bdogae in dialogos Piatonis omnes von /«nuj Cornariusj der da 
Arst und Pfayaiker in Frankfurt a. M*| wo äun die seltene Sine 
widerfuhr, unter die Patricier aafgoiomiDCii wä werden, sich mAieat- 
lich dnrdi Herausgabe des Htppocntee und Dioscorides groMe Ver- 
dienste um die Griech« Lüerator «erwarb. Die beiden Platonisches 
Schriften worden zusammen in Beiel im JU 1661 durdb den Sohn 
Achates Cornarius, der Ant in Kreuznach war^ keraoegegeben und 
hatten fiir die Kritik besonders deshalb Werth ^ weil auner den drei 
bis dahin erschienenen Gesammtausgaben auch ein neuer Codei, 
der Mgeaannte Hassenstein'sche , benutzt war In den Eclogne 
^iSoX er ReckcDschafl von den aus jenem Codex befolgen Lesarten, 
sowie von den Conjecturen, durch welche er dem Texte anfzuhel- 
fen gesucht hat. Fischer hat im J. 1771 einen besonderen Abdruck 
davon besorgt und äussert sich in dem Vorworte dazu sehr aner- 
kennend über die Schrift und iibor Cornar selbst, von dem es heissl: 
„Fiiit sane Cornarius de nurrKro priiiclpiiin illorum, quorum opera 
et Providentia sin^tdari reditiini in Gcrmauiani litferis (üraecis pa- 
ratum conürniahiinqiie esse accc])l[nuK. Neque riiim solum tradidit 
praecepta earuni in schoiis publicis summo studio etdiiigentia, sed 
etiam ].atiiie convcrtit et illtistravit libros Graecos optimos, raque 
re ainorf in et studium ipsius lioguae vel excitavit et inceiulit in 
antinis ])oj)u}arium , vel innammavit , adeo, ut ipsa non modo |)Pr- 
mnltis lloreret, m-\\\U honcstissiina et sanctissima virgo, sed etiam 
acerriiuis, amatoribus. Lnd so haben wir an ihm denn einen V^or- 
läufcr der Zeit, wo Deutschland die Uauptstätte für die Kfitik der 
Piatoniächcn Werke werden sollte. 

II» F6r Plato*a Pluedon ins Besondere, die im 7. Id53 zq 
Pftris In Quart eracfaieRene Ausgabe diesee INdogs von de« dort 
. alf Professor angestellten Buchdrucker Andreas TiiraebiiB. 

Wie bat man sich nun das y;a[!zlichc Stillschweigen des Sfepha- 
uus über diese Bücher zu erklären? Dass sie, die damals in aller 
Gelehrten Händen waren, ihm, dem Gelehrfesten der Gelehrten und 
dem damals s^x ciell mit ihrem Gegenstande Brschrift igten unbekannt 
geblieben seien, ist von vorne herein nicht anzuueiifnen ; dass er 
sie aber gekannt und absichtlich ignorirt habe, wird durch eine 
Vergicichung seines Textes und seiner Vorworte mit jenen Büchern, 

40 



In der Dedirations -Epistel des Sohnes an den PranVfnrter Senat 
heisstesj Verum tarnen quum post tot celebrium hominum iabores, p irt-iu» 
meus ip^e cum Graecis exeroplaribus quatuoi*», impressis tribus, et uiio 
nana scrinto, ex bibliotheca HMseasteoi«, eenerosi Baronis D. Heorid 
VaUderelsÜ heaefisio ac opera iBpetrato« conrarre coe pis iet, ptaa Daan 
quam innnmera deprehcndit, qiiae tnm veram lectionem non refcrrent, 
tnm gciuiinnin sentciuiam nou cxprimercnt; quibus non aiio modo ooffliaiO' 
diufi succurrere potuit, quam noYa interpretatione.^ 



! 
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aus der gan« an^^nsclioinlich eine Benutzung drrsr Ihm hrrvorprrbt, 
entschieden widerlegt. Es hat ihm dies Verfahrt n nun auch h( reils 
harte A'orwürfe , nafflentiich von Fischer, zugezogen, der ihn darin 
geradezu (ier Absicht, auf betrügerische Weise den Ruhm seiner 
Golphrsamkeit und seines Scharfsinns zu mehren , beschuldigt. So 
in (iein V•)r\^()rte zu Cornar''s Kclogae : •.Harum igitur et lectionnm 
Codicis Has-^lstcniani et conjecturarnm Crtraarii elegantia et praestan- 
tia^ quum Stephanus videret, quauta esset et quam salntarls : pu- 
tavit) se non melius increri de libris Platouj.s poss«', <|ii;iin si 
eas, neglectis Aldini exemplis lectionibusj reciperet. Quae (juidom 
ratio, et si neminem crediraus futurum, cui non vehementer laudaiuhi 
videatur: tarnen non dubitamus , quin omnes gravissinie reprehen- 
suri sint taciti incredibiiem Stephani ftttdaciam et simuiationem illi- 
beralem, qna gloriatus est lectioMS illas, aoA t Comarii Eclogis 
petüsse^ quas, ne fraudem ipse indiearetj nusquam laudavit, Tcrum 
e yetemm Codicum, nescio qaonim, foate hawfne>< Ferner in 
der praefatio snr ersten Auflage des Eutfayphron, Xriton, der 
Apologie und des Phaedos. Nachdem er hier nimlleh »lent die 
Yorziige der Stephanischen Ausgabe an^ezShlt hat, md dann auf 
die Fdiler derselben fibergeht, flihrt er su fort: ,>Pos«Qnt auten 
onoia, sc debent, ad üraadem et simuiationem ^ taoquam ad eaput, 
refeni: quae vitia nequit dnbitari quin exstiterinty uC fit, e nimia 
ingettn Tiri doctrinaeque epinione,^ and sacht dies nun nUaer In 
Bexiehnng auf die iweite Bsseler, Cornar und Tnniebas nachso- 
weiaen. Auch an verschiedenen Stellen der Anmerkungen und in 
den jenen 4 Dialogen angehängten Vindidae wird Jene Bescbuldignng 
in der schärfsten Weise wiederholt ^ sowie endlich in der praefatio 
SHT dritten Auflage der 4 Dialoge, in welcher es S. XIII. hdsst: 
^Qna quidem opera atquc cura nostra hoc efifectum esse putamus, 
«t tnrpitttdo simulatioais et levitatis Stephauiy qui aliena bona et 
inventa suo tribuere iageaiO| suae solertiae, suae feiidtati non 
chibitasset , ab ommbos , qui non essent oeoKs capti, eemeretur/* 
Und leider wird es sdiwerlich gelingen , den am die alte Literatur 
so hochverdienten Mann Ton diesem Vorwurfe ganz frei zu sprechen« 
Denn mag man auch immerhin eines Theils die Sitte der damaligen 
Zeit 9 die dem Gelehrten noch nicht die Genauigkeit und Gewissen- 
haftigk<^it in der Anführimg <ler Quellen , ^volche wir jetzt von ihm 
fordern, /ur Piliiht inachte, oder anderen 1 heils die ans Unglaub- 
liche grenzende Menge von literarischen Arbeiten des Stephanns, 
die (du e solche Genauigkeit an sich schon unmöglich machte, berück- 
sichtigen, so lässt es sich doch gar nicht als möglich denken, dass 
er, der an den beiden Stellen, wo er seine kritischen Hüifsmittcl 
nennt, dir \ alf]er-Basers<he Ausgabe anführt, die so nahe liegeride 
Erwähnung der Henrirnjif trlner-Basersshen aus\'ersehen übergangen 
haben nnd anch in d< a \i len Anni ikiiiu|en, in weh hen er jener 
erwähnt, nicht an diese erinnert worden sein -sollte. Cornar's 
Uebersetzung ferner wird von Serran in der Emieituug^ die Ste- 

33* 



Digitized by Goci^^lc 



Zar Geschichte der Platoosicbea Teite» - Kritik etc. 



phuius hat mit abdracLen lassen/ ausdruckliGh erwähnt*), des 
Turoebas Ausgiabe ferner war in Paris erschioncn und Turnebus selbst 
sein Lehrer im Griechischen gewesen *♦). Auf der andern Seite 
erscheint es einem freilich eben so unmöglich, dass Stephanus, 
wenn er gar die Absiebt zn t"ui?chcn hatte, habe so kurzsichtig 
sein können, zu glauben, man werde sich durch sein Vcrschweigea 
der, wenn auch olfenbar von ihm benutzten und allgemein bekann- 
ten Bücher einreden lassen, er habe sie entweder nicht gekannt, 
oder, wenn auch gekannt, doch nicht der Muhe für werth gehalten, 
sie für sein« n Zweck zu Rathe zu ziehen nnd also aucb nur zu 
nennen. Du Filelkeit ist aber freilich ein Fehler, der den Men- 
schen oft iiUer sich und amh^re in unbegreiflicher Weise verblenden 
kann und dass Stephanu's bei der Höhe, auf welcher er als Ge- 
lehrter stand, <loch nicht gross genug gewesen ist, um sich von 
diesem Fehler frei zu halten, bezeugt, wie unter anderen sein Zeit- 
genosse Jos. Scaliger, der ihn q>tkavxia laborans nennt, so sein 
eigener , ihn sonst hoch verehrender Schwiegersohn Is. Casaubonus, 
der sich in eiucui, von Almelov von S. LT. mitgetheilten Briefe so 
Über ihn äussert: Optimum sencm noslmm soliim s M videri sa- 
pere nec miror, nec suam ipsi vel famatii , vcl doclrinam, vel sa- 
pientiam invideu Auffallend uml verrätherisch ist jedenfalls die 
Art und \Veise, wie er die von iliiii genannte BasePsche Ausgabe 
ajüuhrt. Während er nämlich die des Aldus schlechtweg als Aldina 
bezeichnet, umschreibt er jene in dem Vorworte zu den Anmerknngeo 
auf die schon oben erwähnte Art als „Basiliensis, quae ex Joaunis 
Valcleri ofHcina prodiit, cum Simonis Gr^'naei praefatione nennt 
sie in den Anmerkungen selbst zuerst einCach BasUiensis, dann aber 
S, 22 : „in iliis Bas. eiemplaribus Vtldeiii** uml von dort an komaä 
dann sdir häa6g die Bezeichnnug „in iUa Basti, edttione^ Tor, 
ac. B. 8. 26^ d5, b7, 62, 64, 66^ 78, als wollte er es immedbft 
bemerkbar machen , dass er nur die erste , nicht auch die zweite 
BasePsche benutzt habe, ohne es doch über sich gewtmien zn ko»- 
netty dies geradeso and ohne Rflckhalt auszusprechen. 



*) „Noo pUcait in Uaisilll ndni Tel Xaai Gomarii inioffpMtationcs 
animadvertere?* 

**) Almelov. vit. Stepb, p. IV.: „Jactis hisee fondsaientis soHdissE- 

mis, iisce indips (lihVentcr süperstraxit , prnescrtim cum togam sumsisset 
▼irilem, ipsique liceret inter consortia atque collcgia doctissimorum viro- 
nem locom capere. Ab co itaque tempore famiiiarissimo osos est Tar- 
nebo — („Steph. in dialogo MiifB raooitriz prinetpom") — , cujus insd- 
totione se nsam coafitetur, regio tum temporis professore ac typo^apho, 
rnfu«! tumuhim !nsce epigrsphiis adomavit.** Ks folgt dano dn GriiMh. 
und ein Lat. Epitaph. 

♦*♦) Dass wir iiuloss doch auch in diesem Tunkte nicht zu hart über 
ihn urtbeilen , daran hindert uns die grosse Bescheidenheit nnd Resignation, 
mh welcher er in der Aasgabe Piato^s, wie wir gesehen, seine Ld^Mvn- 
cen dsnen des Ssrnui nntewidnet. 
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km Iii nm abc«- noch wdter gf'gangeii und Imt den Stepba* 
nm nicht our die UnterlasiuiigtBttnde Torgeworfen) dus er seine 
gednickteo QneUen fertchwiegen, tondeni ancb die Beg^hangAriinde) 
du8 er fUiclilielier Weise für die entweder ans jenen oder anders 
wolwer geschopden oder atich sell»t erfundenen Lesarten sich anf 
•chrHIliche Qoellen berafen habe, nnd Fischer behauptet in der 
schon oben angesogenen praefatio S. Xllf. gcradesu, dass derselbe 
darchaus gar keine Codd* an seiner Ausgabe benutzt habe ^^qmmi 
exploratissimum habeaaitfSf eom nullornm Codictiro scriptoram sab* 
* sidüs adjutnm ad recensenda et emendanda Piatonis opera accessisse.** 
Ja dieselbe Behauptung findet sich wiederholt in der Notit. liter. 
der Bipoat. Ausgabe, in welcher es heisst: „Quod ad Hmirici 
iStipAaJitcarwBi attinet, is quidem nullis Codicibus ipse iisns est, sed^^ 
u. s, w^ so wie denn auch schon früher Reiske in derselben harten 
Weise sich über des Stephanns kritische Leistungen für Plutarch 
geäussert hatte. Hier ist man aber aus Leidenschaft und einmal 
angeregtem V?'r(!achte jcdonfalls zu weit gegangen , und in der 
rirueren Zeit hat man auch bereits günstiger uiul f^f^rrchter nach 
dieser Seite hin zu urtluileii aiigefaugeD, Zii^frst liat dies Franz 
Passow gfthan, der sich in seiner biographisch«^n Skizze des Heu- 
ricus Stephanus in Raumerls hi^torisi lum Taschenbuche 2 S. 689 
so hierüber äussert*): „Stephauus hatte sich auf seitien Reisen und 
durch vielfaltige gelehrte Verbindungen in den Besitz inaiichf r wich- 
tigen handschriftlichen Huilsmittel gesetzt. Aber er schätzte sie 
nur, um entschieden verdorbene Partien aus ihnen herzustellen, und 
wu sie ihn, ein sehr gewohnlicher Fall, im Stiche liessen, niusstc 
dann ohne weiteres lias eigene divinatorische Vermögen an ihre 
Stelle treten, das auch von ihm oft mit Glück und richtigem Ur- 
theile geübt worden ist. Es ist dies aber die Seite, von der man 
den häufigsten Tadel , die stärksten Vorwürfe gegen seine Aus- 
gaben, namentlich gegen die drs Piaton und Plutsirch erhoben hat, 
indem man ihm nicht blos Uebereilungen und Nachlässigkeiten, 
sondern auch absichtliche und wohlbewBsste Täuschang seiner Leser 
über den wahren Ursprung seiner Lesarten Schuld gab. Ihn gegen 
den ersten Vorwarf in Sehots nehmen so wollen » worde vergebliche 
Bemühung sein, Stephanns wurde sdner ihm sor andern Natur 
gewordenen VietthStigheit haben entsagen müssen, wenn er mit der 
bis ins Kleinste gehenden Sorgfalt hätte aibeiten wollen y durch die 
sein trefflicher Zeltgenosse Friedrich Sylbnrg seinen Namen fast 
sprichwörtlich gemacht hat Bringen wir aber seinen raschen, stets 
bewegten Geist mit in Anschlag, lassen wir auch die Schwierig- 
keiten nicht nnerwogen, die sich damals noch allem wissenschaft- 
lichen Verkehr entgegenstellten , so wurd wol nur anerkennende 



Ich gebe diese Stelle, da mir jenes Taschenbuch selbst nicht zur 
Htndistf nach der Mittbeilang van Sintenis in Schneidewin's Pbiloh>g«s 
lahrg. 1 a 1 195. 
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Ueibe«. AMditildie UnitdUdikeit aber l»g ««iner «wzea Simv- 
«rl «o fer«, dass, gcfen Mlcbt in literariMfaad Diogm iks ver- 
tbcidigen su woUeiiy BelekUgaog wäre/^ Und in der TM wmm 
bedenke auch , wie aller Sctan and Schande baar etil Biana aeia 

müsste, der ia der Vorrede xa seinem Werke erklart, er habe io 
allen ihm zagänglichen Bibliotheken sich die Codd* auoi Plato auf- 
geancht*), der in der Vorrede au den AaiAerkungen eiaea bestimm- 
tem Uaterschied awiaehen da» Lciartan mmthlt, die er selbst ia 
Godd. gefunden und denen, dia ar anders woher erhalten oder 
ych aelbst darcb Ganjectur gegebea hat^*), der in den Asaier- 
kungen selbst an unzähligen Stellen and oft in den bestimartieataa 
Ausdrücken diese Codd. sowol aa aich als in jener Baaiahwig an- 
fäkfi***^^ der eodlich am Schlüsse des Ganaen nach einmal auf 
die Verheaseraag des Textes durch Beiratzung von Codd. hin- 
weist****), — und der doch keinen einzigen Codd, gehabt und 
verglichen hätte. Und was an sich uns schon als eine moralische 
UnnogUchkeit eotgegeatriU^ das wird gaaa eaUchiadea auch dareh 



Siehe oben S. 495Ci f»liea omnemlapidemsedonmicraibfbliotbecaniin 
(fii\ f|iia(» Rdihis patdit) scnmna partim ipse movi partim movenda riiravi.** 
Und welcb ein Emst es ihm hieunit gewesen ist, sieht man unter ao- 
dereiD aas dem schon oben S. 4ü4 erwähnten Briefe an Kraftheim, in wel- 
chem er nach den dort- angezogenoa Worten so fortfihrtt ««QQo mafia 
D. Sambacum ut exemplaria YeCera» si nondnm Aogustam misft Inda ad 
mc pürferendn fsirnt intor nos conTenerat» , nt f]n?imprimiim mit!af ro^^- 
tmn volo.** Und dasötlbe sieht man aus tolgender Aensserun-^ in den 
ScUnasworten zu seinen Anmerkungen: ,,Quod id cujusdam praeterea 
aptiott exemplarU, cojos facta est mihi spes, copian etian fieri conttngal, 
ex eo qtioqne exceptas lecdoBes conmaaicatamni me tecnm libello seonna 

edito polliceor.'' 

Es }i_isst hier, o er die Abhreviatareii , deren er sich bedient 
hat, erklärt, ao: ,.Uä, ^uae iu cuntexta emendavi ex ingenio, id e«t ex 
conjaetnra, aUqnaade praefixl itteram Z7. qua significatar n6>tgQop, id est 
Utram quasi lectorem quid de illa emeaditione ipsi videretar , interroga- 
rem. Aücuhi etlam emendationihus Itteram F. vel. For, praefiyi, id est 
Fortasse. Jam vero diversis lectiouibns Iis qaaa ex aliquibus exemplaribos 

pctitae eraat| hanc praeposni aotaia qoae et antiqais Ubrarüs in 

usu erat, ad significandum ygatpsttKi, Alicubi vero scripsi In vet. id 

est, In vet. libro, ant In veteribus libris. Uhi vero dlxi , Alfertur et haec 
lectio, de ali([nft l-)fjtHitti,s >uni (jiiae ex aliis Iihris humpta esset quam iu 
ande cetera« iiabui: et i^uidem ita ut interdum dubitaverim an veteri iibre 
aa conjectaraa acoapta refereada «laet.*' 

Aataer den obca 8. 496 aagefihrten Stellen, Yergl. S. 19: b 
"Vetusilssirao cxem[ihri, quo snm usu??. S. 24: annotatam in^'eni altam 
Icctioncm , quam cx conjcc iura nou ex vcterl exenijilari potitnin esse ar- 
bitror. S. 39: margiai cujuädam vcteris iibri adscriptae üuuL duae ex- ; 
poaitionae» 

,,Annoiatiooibus* bis te centeataro nunc esse veliia, lector, eas- 

que boni consulere: nec tantam quam raoltos in his locos f^x conjcrriira 
eiucadare conatns sim , setl quanto plures \n ipso textu (ut vuigo vocaoius) 
ot veteium cxcmplarium auctoritate emenduveriiu cuusiderare/' 
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die Sache selbst widerlegt In Beziehung Mif HuiiareA bat Sinienif^ 
(Irr sich früher besonders durch Reiske zu einem harten Urtheile 
tiiber die Glaubwürdigkeit des StepluAiis hatte verleiten laBsvn , eine 
fyBIirenerkläruDg für Hcnriciii Steplianiia^^ in Schneidewin^s Philo- 
logBl (L 1) eorücken lassen ^ in welcher es beisst: „Jetzt, nach- 
dev mein gutes Glück mich in den Deaitai reicherer Httl£uiiittel 
getelat hat , darC ich keinen Anstand nebmeo 9 Keil's Erinneriuig^^ 
~- dieser hatte suerst £iaapnich gegen jene ^hwere Beschuldigoog 
erhoben und, ehe sie gemacht würde, auf eine genauere Vergleichang 
aller vorhandenen Codd. gedrungen — „für wohl begründet zu er- 
klären und nicht säumen, die ausgesprochene Beschuldigung zurück- 
zunehmen. Dies in allen Einzelheiten an den betreffenden StolTf-n 
zu thun, werkle ich in den addendis, die ich jrtzt vorhon itr , nicht 
versänmen. hier qtMiugp <!ip vorlänfin^e Erklärung, das.s StcpfiMnus 
zwar nicht mit »ierjenigen (liphirnai lachen Ge nn!ii;jkrit svÄwe, jiecen- 
sion ahEj^eftisst habe, <iie wir heute verlangen, niuiicntlich weder 
eine einzelne Handschrift mit gleichmässiger Sorgfalt bctiutzt und 
vollständig ausgebeutet, noch verschiedene Handschrüten uacli ihr( di 
verschiedenen Werth abp;eschätzt und gewiirdi'^t habe: in nicht sel- 
tenen Fällen zwar .stlllsc hwi-igf inl , wie er selbst erklärt hatte, von 
den früheren Ads-^abiu sich entferne, aber ohne darum eigene 
Veriiiuthungen statt handschriftlicher Lssarten zu geben, es müsüten 
denn solche Kleinigkeiten sein, dass sie itiit Druckfehlern in eine 
Klasse zu setzen sind. Dum da mir die Lesarten der Pariser 
Handschi ilt( II voUätcindig vorliegen, kann ich erfahren, das» nur 
wenige Stellen übrig bleiben, wo die LV warten, welche Stejihanus 
entweder stillschweigend in den Text gesetzt oder mit der Erklä- 
rung versehen hat, dass sie handschriftliche seien, nicht in einer 
oder der andern Pariser Handschrift sich finden , dass aber auch 
für diese verbäknissmässig wenigen Stellen eine Benutzung bis jetst 
unbekannter oder Teorioren gegangener Handschriften «Dgenomen 
werden Mise 9 scheint zwingende Folge der gemaichiea Erfahrang 
' am eein,^ Und wevt auch nicht gnns 90 günstig , dock in der 
Hn«l»taiMbe hiermit übereinatiminend ist de« Urtheil^ das Braten^ 
hmck In einer Abhandlnag ,|Sar Frage ober die Codices des Elenricns 
Stephaons^S u> Zeitschrift für Alterthamsmsaensdiaft 

(Jahrg. 1847 Nr. 123) befindet, über Stepbaans Aasgabe das Xe- 
nophon fallt* Er hat snm Mitteipnnkt meiner Untersuchung den 
Oeconomicus gemacht, und ist nach einer sehr sorgfaltigen Ver* 
gleichaog der von Stepbanns anfgenonimenen nnd angemerkten 
Lesarten mit den in Mannscripten gefundenen zn folgendem Resul- 
tate gelangt: ^^Handschriftliche Mittel hat Stephanus gehabt. Sie 
mögen reicher gewesen sein als die nnsrigen, vorzüglicher nnd von den 
iMcb vorhandenen wesenttidi versehiedett waren sie mcbt. Sei der 
Reeenston des Tettes haben ihm unsere Handsdiriften, mit denen er 
allerdings Uebereinstimmnng zeigt, nicht vorgelegen, sondern hocb-^ 
stens CoUationen derselben , die übrigens sehr lückenhaft und ober- 
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flftcUicb angefertigt gewesen sein miiesea. Einn grosse Meage <!er 
den Stepanus eigen thiimUchen Letarten sind EmendatioDen tlieils 
▼on ihm selbst , theils von anderen Geiehrteo.'^ Und mM eadlidi 
Plato betrifit, so bat C. Sehne ider^ der in dem prooemium 
snm Lectionskatalog von 1830 in BeaiehuBg auf die Republik nach- 
gewiesen batte, data tod den neuen Lesarten des Stepbanna im 
Ganzen nar wenige aus Handschriften entlehnt seien, in den 
prooeminm von 1847 gezeigt, dass sich dies Verhältniss für die 
Leges weit günstiger gestalte. Allerdings geht aber aus der ziem- 
lich willkürlichen Art und Weise, wie Stephanus die Codd. benutzt 
l^t, hervor, dass man in der Benntzuni!; der von ihm als hand- 
schiirtHch gebotenen Lesarten vorsichtig sein muss, und die Grund- 
sätze, die Breitenbach am Schlüsse seiner Abhandlung als diejenigen 
nennt, die bei der Rccension dtr von Stephanus bearbeiteten Texte 
obwalten müssen, sind gewiss die richtigen. Stimmt im Plato die 
Stephan'sche Lesart mit der Aldina und der Bas. 2 überein, so hat 
sie auch den Uandschnfteu grrri iiüIkt drwicht, steht sie allein, so 
„kann sie sich in der Regel nur dann iiaUen^ wenn sie von den 
besseren Han<lschrirtcn bestätigt wird." 

D» r relative Werth aber, den, wio die Stephan^schen Ausgaben 
überhauj)t, so die des Pbito insh^sorKiere haben, steht utibestritteu 
fest. Fischer nennt in der oben S. 499 erwähnten praefatio fol- 
prende Vorzüge der Stephan'schen Ausgabe des Plato; 1) die grosse 
Correclheit des Textes (maxiroi facienda est vehementerque praedi- 
canda opcra, quam vir sunimus in corrigendis librariornm peccatis 
ita collocavit, ut vix duo vel fria vitia in dialogis quatuor primis 
deprrhen<!enm , relicta scilicet in exemplo Aldino, qtiod operae 
Stephan j descripserunt), 2) die Selbstbeherrschung, die er in der 
Aufnahme seiner Conjecturen in den Text gezeigt bat. (rnaxitiKiai 
laudem consequutus est suiiima illa diligentia, qua cavit, ut, pau- 
cis locis exceptis nihil poneretur in ordine verborum, quod niteretur 
sola ingenii conjectnraeque levitate neque bonorum librurum fide et 
aactoritate gravi confirmaretnr *) , 3) die Hinzufiigung des reich- 
haltigen Index. Allein den Hauptvorzug und das eigentlich Epoche- 
machende dieser Ausgabe bat er nicht erwähnt, und bat es deshalb 
nidit erwähnt) weil er das Werk nicht von dem immerhin wie be- 
sdiaffenen Manne an mteradieiden) nnd das, was jenes bietet, 



*) Hier also (bi d^r praef. zur ersten Ausgabe scheint Fischer doch 
ujch anzunehmeu, dass <Steph. Codd. benutzt habe: was er, vvie wirge- 
seben, in der zur dritten leugnet. Steph. selbst hat übrigens das, was 
Fischer hier too iba rohmt, in der vorrede aam Texte aosgesprocbaat 
,,qnam intelHgerem, qaam periculosae sint oonjectarae, et qaam faltaeitsr 
pieroinque suis < onjectoribns adblandiantar , ex ingen'o meo profectes 
emendaüoneä non in ipsuin renepi coutextum, sed partim marguii adscripsi, 
partim annotationibus reservavi, ubi earum ruüoueiu rcdderc euani 
daretar.^* 
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Dioht «n fleh tu wflrdig«» Ycrmdcht hat"*}. Dass StepInanB allet, 
was hm dahin f&t die Kritik des Phtoaiadieii Textes geacheken 
war 9 mit grossem gelehrteai Fleisse zusamiDeiigafaatt, dasa er ao« 
<ier tiefes Polle saner Spracbkenntniss heraus mit richtigem Tacte 
nnter dem DargelHitcnen gewählt, und iladureb sowie dorch eigeae 
Naebhülfe seines diviaatornichen Vermögens, auch wenn man gans 
von der Bentitzang neaer Codd, abgeht , srbon einen Text dea 
ganzen Pkto geschaffen hat, der reiner als jeder andere bis <lahin 
vorhaBdene war, das ist t»y was setner Ausgabe ihren eigentlichen 
Werth gibt nnd ihr die wichtige Stelle, die sie bisher in der Ge- 
schichte der Platonischen Texte^kritik eingenommen hat, für immer 
erhalten wird. Ganz richtig wird dies schon in der Notit litter. 
der Bipont. Ausgabe licrvorgehoben, wo es S. XC. so hcisst: „exempli 
Aldifli textnin dermo contulit cum lectionibus, vel qfiasFicintis soctittis 
erat, vel qiias nh Arlenio in Codd. repertas M. Hopperiis Pflifioni Bas. 11, 
intulit. vei qiias Jaiius Cornarins, ipse codice bono usus, in Eclogis [tro- 
didit; ex iisqne et suo ingenio Graecitatis plenissimo ita f'inendavit. nt 
fxinde pulch( irime constitutiis videretiir onniibu.s, qui in liisce üteris 
faphint.'* EriioJit wird mm aiji r allerdinfjs der Werth dieser Ausgabe 
noch datlurch , dass in der That neue llaadsf hrlften in ihr hpnufzt 
sind, und wenn tlie Zahl der Stellen, an vvtlclien dies geschehen 
ist, nach Äb/HL; d( rcr, in welchen die schon bei Bas. 2, Corn. und 
Turn, erscheinende n Lesarten mit dentri der später verglichenen 
Handschriften stinnnen, verhalUiissmässig nicht sehr gross ist, so 
hat das hauptsächlich seinen Grund aber «larin , dass Stephaniis die 
Handschriften nicht, wie es geschieht, durchweg, sondern nur an 
den Stellen, die ihm verdorben schienen, mit dem zum Grunde 
gelegten 1 exte verglichen hat Wir wollen nun auch hier die 
stellen aus dem Pbaedon, in welchen sich bei Stephanus zuerst 
nach den bis dahin erschienenen Gesammtausgaben die richtige Lesart 
findet, Ensammenstellen , und dabei die bei Cornar oder Tnr- 
nebas schon Torfcommenden dnrch deren Namen , die aber von 
fitepbanos nicht in den Text aufgenommenen^ sondern am Rande 
oder in den Anmerkungen bemerkten durch marg. und anaot. be- 
liehnen* Viele der richtigen Lesvien konnten 9 wie man leicht 
sieht y ans Fictn entlehnt werden. 

S. 68. B. : Kad^uQ^vEiv st. Kctd'oiQnvHv , marg. Turn. 

— i38. E.: lovra st. ovza. Corn. 

— 60. E. : (lot inLTUTxoL st. (xov IniXm 

— 60. E.: äzza touHös st. atxa t. 



*) „Qucniam igitnr, heisst es in jener Vorrde, bona Stephanianae 
«dltioals MtcHdlaiui, age jaia Tldsaums et aotemas «latdeai «itia; qaae 

sane in tanto et tarn docto viro non debent a qooqaam parva neque levis 
dnc».*' Während man ntiii nher ^»rwartet , <la.ss F«»hler genannt werden, 
weiche die Ausgabe selbst verunzieren und mit der sonst bekannten Snrach- 
kenatniss and Gelehrsamkeit des 8teph. im Widersprach stehen, kommt 
der oben sehen erwähnte Vorwarf «einer fraus nnd fllandatlo. 
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8* 61. €. ; ov ^Mo» st. ov fiii' marg. 

iimrj 0T< (Bas. 1 2)« 
— . 62. A.: trxm st. ^tT^co. Com. 
62. B.'. i'(7a)? ?xn st f««« 

62. C.: TavTi} st. fifltifpqiK» Fir.» «af akk Sirphw—i Mlbtt 

beruft. 

62. D.: ttniQ st. '^»f^. 

— > 62. crrrou «it. avrot; (Fr. Uermaim in 4, G«s. Abtli. S,§7 

vertheidigt jedoch avtw)» 

63. E. : »^a^^frv st. '?>f^oofr. 

^— 64. C. : aTraAAayftaav st. änakknyrjaav. 
— • 67* C: Trao^öHsvaad'M 8t. flM((atfx<v«tf^«« (Acceat feliit bei 
Steph.) 

67. D.: iKlvofisvfjv st. i'KHXvonirriv. 

— 67 E.: o\ 8t. (Aid. u. Bas. 1) o« ^ (Bas. tX 

— 68. B. : 86^(1 st. ^o^fiv. 

— 69. Ä.: Q£ao}(p{JOVL6&cu st. — t^U^oi. 

— 72. B.: öxolri st. d^o/^. 

— 72. D.: J xi|3i^ff st. o Kiß^g (Ast S. 583 sagt falsch, dass 

nur Bas. 2 o habe, sowie er auch S. 714 mit Un- 
recht sagt, dass S. 95 A. nur Bas. 2 i^o lese, da in 
der ersteren Steile auch bei Aid. u. Bas. 1, in der 
letztern auch bei Bas. 1 6 steht. 

— 73. C. ; Xiyft) öa ziva TQomov xovtov st. k. de ziva %q. x. 

— 74-, A.: 9)(ofiiv w tlvai st. g^cofisv W (Bei Ast S. 693 

rind feier liticbe Angibeii, als wenn Aid. xi läse iui<i 
b«l Bm. 1 «, 2 9)(üfAey feUle). 
74- D.: st 

— 75* A. : Ivfi^W^nr it* IfVivoiftfffjttsy* 

7&. B,: la d. Aamark* wird richtig gesagt, da« rort Uer 
nicht passe I aas spiCer Tcrgl. Coddb Irt «otF aaf- 
genommm« 
— - 77* E«: fio^ftoAvari« st. — äi«. 

— 79. B.: ^aijpify ■t« qta^^ laaig. Tora. 

— 81. A.: ttiptnoitivj^ st — ^f»lvif* 

— 82. A*: ^mtiuv st ^afkhf marg. Tora« 

— 82* B.; Tijff avTtav if^X'fi» «'''^»»'^ 1p* 

— 82. E. : civtt]v avTTjg st. ovt. d« avtijg, 

— 83. A.: avtriv dh dg av%^v st. ovx. d. 6. avrijv. 

83. A. u. B. : 0 7& av vot/(Fi} u. o n d^«v d»^ st Ott . . • • 

— 83. B. : 0 6h avvrj st« o ciwV^. 

^ 84* B*: Mttrta £7rir st. ttt&tm Itfcv sarg» (vgl. Kcit 

Comment. S. 104). 

— 85. A. , kvn^tcei st. Xvmltau 
85. D. : «v T« st. avxa» Com. 

^ 86. B.: ImlNift^cr^ctf st — |Mitf^ait 



* 



Digitized by Goo^^I 



▼m Dr. H. Schmidt zu Wittenberg« 507 

86. C»: d^Xov ort st, ch/Aoi'o'rr. 

86. o 0e av 0^. st. tJ t/t^ {}(}. marg. Turn. 

87. A,: avml^eftcu st. at'rtrtx^titat, asnot, Totd. uad scImd 

Olymp. 

87» E.: daoXhfitivi^g at «jroAAovjwii^jjg, riclitigcr jedoch loit 
den bett«n Codd. wal ajcokoiiivrig, 

88. C,; «i«Vf v«9|»fy tt «MtM>|»ff (AJd) u. m<rrf waouft* ( ßas. 

1 «. 2). ^ 
88. B*: l^iy^nti tt in, st. Aoye). «oi Ir. Mrg. wo wcnig- 
ttens ^ mit Recht weggelasten, wi tk» ooDothig ist 

88. E. : ^yia^p at. ijy«anf¥* 

89. B. : TioXX^ at mU»v, ricbtiger aber orit Cbdd. mlv. 

89. C: luf^fttiß at Md«|H«. 

90. D.: yc»y oyjw und noch licbttger in d. Aiini« «|y ^ 

ovfMf it. M»y (UAwtmv (Aid. Bas. 1) o. diii Mifwm¥ 

(Bas. 2). 

90, D.: tot! ftiv . . . roT^ 51 (ifj st. xoTf voft ^4. 

(Aat 1^ 695 gibt laUch laoft ab die Leaart von Aid. 
Bas. 1 u. 2 aa). 

91. B.: ayvoia at. SvMff. COFD. 

91. D.: St. 

92. B.: IvftPafva at. ^vijißaivy. 

94. C.s fl ovvy 9VV ov st. ohne InterpnoeÜon (Aid.) n. t/ 
otli^ «r^^} üi (Bas. 1. 2); nocli besser Codd. ti 

ovv; vvv ov. 
97. B.: Ivl Aoyoj st. iv oXiycoy Cors. 
97. C.: %ttVT7] onri st. m^Ti^ ojwy. 
97. D.: ?rc^l avvov at. sva^l avTOi;. 

99« B.: ovofiflfr» at, Sfit^lf marg, mit Berofimg anf Ficto. 
99. D.: not/^^mfiM st. »otiftfo^a». 

100. D. : oTtrj Sij st. Sn!^} dcSl 

103. C.: a^a nav st. af^s ^» ^r. 

103. C.: jtavtanaGiv^ f^jj st. navttintMit lgpi|. 

103. E.: ^tfrfv aQ* st. I'artv c^d. 

104. D.: Ttt^a sli; «fir, ä n st. rads ffi} ai^) ouy nacb 

Fic. u. Com. 

104. D. : ij av Tovxo at. j t. Coro. 

iOö. B.: oUtt' £Uo» st. Alka «UiUo, fiif»., was vorher i 
st. 0 verlangen würde. Ast uad die Züricher leseo 
mit Codd. blos äUm f»fi. 

105, B.: ^ av xL iv tcj a, 8t S Sv ti, etc. uad dem gemäss 

später 9» atv ^c^^. u. q Sp isüf^ st. S. 

105. D.: cJvo/Aa^ojuev st. cü^ioAoyifiraitii' (Aid. imd Bas. i), aad 

ovofidcionBv (Bas. 2). 

106. A.: ksäftifoi st. inayaooi (Aid. tt. Bas. 1) und imxyot 

(Bas. 2). 
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S. 107. A»: ofcmr ly^ye ovnovv fy« Nicht Mos Bat. 1. 

ti wia Ast S. 782 wgtf aoad^m «iidi Aid. litt 

— 107. B.: tmSwd tB st. ravT« et (Aid. Bis. 1) und fovni 

yi (Bas, 2). Com. 
109. A»: |»mr st. ^livti Conject. in marg (StaHb. Mgt: Vulgo 
erat fUpu imritit codicibW) Ast dagegeu S. 793: 
^Mox iibri Mss. cum editt. fihn . . . Tub. et Aug. 
^iiJ^ Uttd Bekker Tukrt ftllerdiiigt kdae Codd. fmt 
fAtvti an)* 

— 110. B.: a|tov ditovM st. ual a|. «». Coro* 

— IlOu C: ix XafinifOTiQ(ov st. ixkafin^nS^m^ (Ast S. 802 gibt 

fälschlich ixiafin^OTSQQp), 

— 110. C. : ttXovQYV ß^ov^yij. 

110« D.: Ti}v T£ Afio'ti^r« st. ttJv TfXftori/t«: auch Fic per- 
fectioncm. Conject. in marg. best, durck Codd« 
— • li2. D. : VTtoxdrta st. vtio xdta. 

113. X>. : oI o dalfimv st. oI? o (A.ld. u. Bas. i) uod ol 
(Bas, 2) Fic. u. Sorr. richtig quo» 

— 114* D.i Totaür' arr« st. rofi/r' «frva, Conject. in marg. Fic 

schon j.talia quacdam.^, 

— 116. D. : ij fttjv . . . if ft^V st, ?J ftijv.., ju?Jv (Aid.) und 

7} fuji/ . . . f4ijv (Bas. 1 u. 2- Äst berichtet S. 827 
ungenau, dass auch Aid. zweimal tj habe). 

— 116* C.: iv tovx^ ZQ^^^ ^* xovt^ X^^vo), Conject. ia 

marg. 

— 116« i^,' itsqdavüv ät. xe^da/vstv. Turn. 

Lange Zeit begnügte man sich nun mit dem Wiederabdrucke 
des Stephanischen Textes, der davon den Namen der Editio vuU 
gata bekam, bis endlich in der zweiten Hälfte dei vorigen und im 
Anfange unsers Jahrbondcrts die Textes -Kritik der Pbtonischen 
Werke in Dentsckland den Boden fand, auf dem sie durck die 
gewissenhafteste Benutimig aller früher sowol als später entdeckter 
HoUsmittel« sowie durch die Anwendung gründlicher grammatischer 
Stadien und durch tieferes Eindringen in die Spradie und Philo- 
sophie Platon^s Bur mannlichen Reife gelangte und so die dritte 
nnd letste Perijode ihrer Bntwickelnng begann. 

Den Weg dasn bakote Fischer durch die Herausgabe von 
11 in den Jahren 1760 — 1776 erschienenen Dialogen, in welchen 
es ihm mit Hülfe von namentlich swei nen entdeckten guten Hand- 
schriften und durch eine besonnene, auf Grammatik gestütste Kritik 
gelang) an nicht wenigen Stellen suerst die arsprftngliche Lesart 
herzustellen. Jene beiden Handschriften sind der Cod. Tiibingensis 
und der Cod. Augustanus, von denen der efstere, nach Fischer^« 
Angabe (Praefat. zur dritten Ausgabe des £uthyphron etc.), wakr- 
scheinlicb dem Ilten oder ISten» der andere dem 16ten Jahrhun- 
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ilort angehört. Der Cod. Tiib. enthält 7 Dialoge: Euthyphrnn, 
Kriton, Pliaedon, Pannenidas, Alkibiadas 1 und 2, Timaeiis. Er 
befindet sich auf der Tübinger Universitätsbibliothek, welche den- 
selben aus dem Nachlasse dlet in der MÜte des 16ten Jahrhunderts 
dort angestellt gewesenen und durcb «eine grammatischen Schriften 
bekannten ProfestAr der Griech« Spmclie Mnrtin Crntlus erstan- 
den hat Die von Stephannt^ Aufgaben abw ei chen d en Lesarten 
dieses Codex hatte dar Tnhinger Bibliothekar Ranü fiir Flacher 
ansgetehrieben nnd aeiaeni Briefe an denaelben eine genaue Be- 
schreibung des Codex beigegeben nnd zugleich folgende Notis ober 
die Art nnd Weise , wie Cmsius nach seiner eigenen Angabe fai 
den Bestts jenes Codex gekonunen Ist, mitgettdlt: ^^Naeh seiner 
Gewohnheit, allen ihn sngehfirenden Bachem seinen Namen da- 
»ischreiben» sdste er anch in dieses seinen Namen und das dro- 
hende harte Schicksal des Codidsy Ton welchem er ihn gjficklich 

rettete: M, Ma^ftlvw KqovüIw tupi h Tkjßlyyy IE IttvovttQtav» 
A Wolf Conrado Scbweickero comparaTi, intercedens fortoito ac- 
cessu, ne ad compingendos libros hoc Tolnmen conscinderet valde 
aotiquom Der Cod. Angnst., der sich anf der Angsborger Raths* 
Bibliothek befindet, enthalt nnr den Gorgias, Phaedon, Kritias, 
BCnos, de josto nnd die Definitionen nnd ist Ton Fischer selbst 
▼erglichen worden, der ausserdem auch noch den Ton Comar, so 
wie den tou Maibom benutzten — (die Varianten desselben hat 
Meibom am Rande seines Exemplares der Bas, 2 bemerkt) — und 
eines Florentiner Codex zu Ratbe gezogen hat. F^^ den Phaedon 
benutste er überdies noch die zuerst im J. 1745 in Oxford er- 
schienene Ausgabe von Forst er, der keine neuen Codd. ver- 
glichen, aber besonders mit Hülfe Olympiodors und der Ueber- 
setxungen von Aristipp und Ficin , so wie durch eigenen Scharfsinn 
an mehreren Stellen zuerst das Richtige hergestellt hatte. Indem 
wir nun die Stellen des Phaedon aufführen^ in welchen Fischer 
zuerst die richtige Lesart entweder in dem Text gegeben oder in 
Noten gebilligt hat, nehmen wir zugleich diejenigen mit auf) In 
welchen er die richtige Lesart aus Forster entlehnt bat« 

S. 57. B. : olog t'iJv st. olog t't}. Tub. 

— 58. A.: ijyyieiXB st. Tjyyske (Aid. Bas. 1. 2) und (Steph.) 

Tub. u. Aug. 

— 58. B : z/jJAov T£ st. ^^Aov, in d. Änm. Tub. 

— ~ 58* B.: avB^oi st. ot avsfioi^ in d. Anm. Tub. u. Aug. 

— 58. C. : nolvg %(}üvog st. o n. xq. Tub. u. Aug. 

— 68. D.: axoXd^o) yt st. exoX. te. Tub. 
— ' 69. D.: BiCysmev st, yeifiev, Tub. 

— 60. B. : i^irpit^e, annot. st. hqii\>i* Tab. 

— 60. C: %6 dlynvov, iixHv st. tS alfiiVf afofiy (Aid. Bas. 

1. 2) und id uXytiVy hulv^ (Steph.) Tub, und 
Aug* 
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S, GO. E.; td avid ds Xiyov st.r« avTu JJyov. Tab. n. Aug. 
— . 6v^. A..: 0 Ti av xig iXitirf st. o t* kv iig sinoi. Tub. 
— . 63. D.: «Jie^ Ai/»^ st. aneg Uy^g, Aug. 
— * §3* ßovkofiat ^dri tov X. st ßovkofiai tov A« Tub. 

— 65» A.: «Vff^ tijv Tifc «t. «viM^ t^g cpQ. (in d. Anm. der 

Zärkk AiMg. m^rgangen) Toll. u. Aug« 

— 6ß* J>.i »d mi tL tuA Gonject fn d. Am. nach Pidn. 

— 65. D«: taliv vi n ««d «tf . it iMtlfo «al iva^. fo cl. Anm. 

Tob. 

— 66. A«: iiixiifd» it inix^iQU* Tab. u. Aug. (schon bei Tur- 

aebua). 

— 66. A.: t&ve^ ti^ ««1 «Uo^ «t iKm^ tic SUog* T«b. 
_ 66. C«; ^Mimt^ st. iQok&w w. Tub. 

— 67. E.: «ygymrtfyo ytioS»r st ohne [oterp, Tor nach 

— 68* A.: o^stfd«/ %» st« ^t^- '^'ii^- (Stsltbftiutis krit Note 

verleitet sa den Gkubea, das« er «iiciBt ti oufge- 

nommeD.) 

— 68. B.: T^J ovxi ys t] st tcS ovti iJ. Tob, 

— 69. A.: fA?5 y«£ otJ;t st. juij ov^» Anro. Tub. 

— 69. A.: «AA' i| st. oAA' ^, nach Stob.» Fk. o. Forst, (io d. 

Anm. der Zürich. Ausg. überga«geo). 

— 69. C: ovTij ij <pQOv. 8t. awni ^ 9^ov.9 noch lambi., Arist) 

Fic. u. Forst. 

— 69. D.* n^^vfii^&riv st. nifov^vfuoviifiv. Tob. o. Ang. 

— 70. B. : ^'(tST %8 tj ifvxtj st. ohne Art, Tnb» 

— 70. D.: (fov utt^elv st. (adiov ft, Tub. 

— 70. E.: TOVTO ovv (?x£t/;. st. blos (yxei/;a>f4£0of. Tub. 

— 71. E.: TOiv yBViüioiv toiv st. ratv y£v. raiv. Tab. 

— 73» A. : nolm tovtcov at tau $L iMmi üüh xovz. €tl an* (^Stcpb.) 

Tiib. u. Aug. 

— 73. B.: ovötv ^ivTot st. Ol (5h' ^ilv; in d. Anm. nach Forst. 

— 74. D.: x«i ^coAii y« st. ohne nai. Tub. u. Aug. 

^ 74. D.« Totourov dvcu olov st t. Xoov olovy ex cooj. 

— 75. A.: TOt} 0 eanv st. tout' o latrii;. Aug. 

— 76. D.: ^ ov st ?J of . Aug. (in d. Anm. de» Zürich. Ausg. 

übergangen). 

— 76. B.; tI $al; rotho tyng ^Xic&ai st. tI 6s h'xEig 6A£ö*>at, 

nach Arist., uocii richtiger freilich TonUeinü. iu ji öi; 
tode ^xsig lA. umgeändert. 

— 77. D.: iititdi] Sbi st. iTzEiöf] öel. Tub. 

— 78* B. ; (Ii/) jtäox£t>v ravTCi st. fu^' jt. r« a^ra'. J\il) , Forst. 
79. B. : Ii ovv tvsqI ifjvxijg It^oyi^v st. ti . . . ikiyo^tv» Tub. 

(io d. Anm. der Zürich. Ausg. übergangen, wo die 
zweite Note über Uyofuv nicht zu Z. 33, wie falsch 
gedruckt ist, sondern m Z. 37 gehört). 
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79* D«: Twv ifut^fS^sv st. »»v »^00^43/5 ia Anm. 

Tub. 

SO« C: TO |Li£r üOOTUi; avXOVj TO OCOfia st. TOo. • aVTOVy tfCDfOT) 

in (I. Aiuu, Tub. 

81* A.; dg t6 o^olov avtij to audkg st* £^ • . , • fo ^9i9v* 

Tub. u. Aug. 

81* D»: x&l ot;ri tag t. st. xal ovie yi tag t. Aug. (Bes- 
ser noch seit Bekk. ov ri yf), 

81. E.: oTioia atv st. oTcola axz. Cooject» 

82. A.: Billci <5rJ st. ÖTiXa^t). Forst, 
82. A : ol tiV tY,, st. ol av ix. Anp;. 

82. C. : ot o^O-cüp (ptlüüQipom'T^g st. orüo{>. <;tTiAo(;oqpoi, Tub. 
82» oi^T/^a' (5t' st. (xvTifjv Öl' avtijS' Coiiject, (Aid» 

Bas. i. 2) und aurTjv Si' civzfig (Steph.) 

83. B. : xal OLU (iiiö. st. nm ola ^*^t). Conject. (Hi iiKl. wie* 

der ofa, aber ungenau berichtet Stalib., dass Bekk. 
zuerst ola in o7a verändert). 

84. E.: ozs ys st. ort ye. Tab« Q Aug. 

85. B.: S Ti av ßovlria^ S u Sv ßovloie&s* Tnb. u. 

Auf* 

Bö. B.: Kmg uv ot *A^. it ftoc '^^v. Aug. 
85w B.: f M tt Conj. Font» 

86. C«: il o«W Tvy^ay» st» %l nSv vofXßxvn, Aug. 

86. E.: iU* iy% at mHi yi, aaoh torit, bestlt. far 

aU^ «f/s durch Aug., «Dd diet itt» olue d?], von den 
späteren Herausgebern aii%enoaimea» (Ungenau heisst 
CS bei Slillbw: „V. «AI« qnod Bekker e Ten. J7. 
cmendavit. Aug. «U* «7« di|.^ Nseh Fischer hat viel- 
mehr auch H^Mloif adion ilk* uytj and vom Aug. 
hdsst es bei Fisch, amdrncklich : ,,iii Cod. Ang. diserte 
scriptum est dAJt' Sy9^ sed omissa particoia 

87. C: tn y* 6Xiyo%qovmu^ st. vi oA^y.» in der Anni.Tnb* 
87. D.: myy Mrvi|ir dl rarirr^ st, t. ovi^V fotiv^v. Tab« n» 

Aug. 

87. D.: difcr»«* ny ^frt;2f} ^^^'^ ^'^M' 4 ^* ^* ^«i 

in d. Anm. Tub. 

88. B.: et «y % st. Mioi. Tub. u. Aug. 

89« B.: osroiif^l st. niroae^. Tab. (in d. Aam. der Zürich. 

Ausg. übergangen). 
91- A.: 7r^o^fii2^f}(TOfia* st. TF^o^v^iJtfojLia», in d. Anm. Tub. 
92. B.: Sf« ov mvco tfoi st. ort ov tavza^ Conject. Forst. 

nach Fic. und Corn. (Vgl. meinen krit. Commentar), 
92. C: atgsl 8t at^-^. Conject. Bost. d. Codd. 
94» B.: obv st. oSg d (Aid. Bas. 1 und Stepb.) und ohv U 

(Bas, 2). Aug. (Staüb. krit. Note hiean ist ungenau.) 

95. B.: xmM öri st. tmtu d^, Aug. 

96. dm^pvfy st ^^q$, Ang» 
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S. 101. E.r ovtU ilg st. ovöngy in d. Anm, Tiib. 

— 102. D.: 710V st. i'xf* yi nto£y in d. Anm. Tub. uod 

— 103. A, : l'jLiJt^jdü i>ii' /ifiiv st. v^ilv. Aug. 

in d. Anm. Aug. — Heind., Bekkcr u. Ast haben 
mit Uorrcht die Vulgata b«ibefaaltoo« 

— 105. A. : ogiSn st, Aug, 

— 105. C: TctQixTog i^tn st itiQtxtiv ferot» Tob. 

— 107. B.: ntotttl ^fuv st. m^ttA iffAiW Tub. n. Aug. 

— 107. B.: %66t y hv ^ ^9V' ^ng. (Tab. th 6i y r^i^.) 

— lOS. C. n. D«: m,im%iiSf/M% st idiMffm^ dts erpte Mai Porst 

nach Aristip., das aadere Mal Tub. o. Aug. 

— 109. E.: ovx o7ovff ts sba» at. oi$;( oSW^ fffaf. Tab. a. Ang. 

— 109. B«: J crii}^<og ov^avog st. 6 iltfi'ivog WQtnfig. Tub. o. 

Attg. 

III. C: cvtffdftoWav tovMiir i^nolov^oy at. t^^. Awlov^oPf 
in d. Anm. Tab. 

— III. B.; loterp. Dach wovivdt Fic o. Cwu« 

— J12. D.: xu9iv%a st xcrfi^^o. Tub. ti. Aug. SchoD Com. 

n* .Forst, nach Aristip. 

— 118. D.: 9wm6v 9* ißtlv st f 9wmtiif imv* Tub* (der 

aber noch ii bat) und Aug. Schoo Com. 

— 112. E.; igi^fKov xe st. blos iQijfitiv. Tub. u. Aug. 
116. D.: cLUl' tt/t ^ st «Aia ye Fic a. Forst 

Das \iin Fischer begonnene Werk wurde mit noch grösserem 
Erfolge von Heindorf fortgesetzt, der, als Zögling Fr. Aug. 
AVolfs, mit freierem und umfassenderen Blicke, wie überhaupt das 
ganie Alterthiuii| so auch die Gfammatik'i') umfasste imd mit Hülfe 



*) Grainmatische oder ilberbaapt sprachUcbftlirthümer Fischer*«, dio 

auf die Constituirung oder Erklarunf,^ des Textes von Rinf!ii«s sind, fin- 
den sich im Phaedon an fuJgendeu iaitellen von Heindorf gerügt: S. 59 
D. I wo es heisstt inndi^ uvh(^%&ri postquam aperta est; et iickiödv 
ävötxMii poitfuam operietido esfef : sed inftdij tevotxMji postquawt, 
quum aperta csfcf. — 8. 62 D., wo er iTTinni^aBo^cit als unnothig Wft- 
rüclv>voi.st durch die Bemerk.: n^m iniptelsia^ai est Futnruni Atticum. — 
8.70 ]>., wo er kiäwyav gegen idco^BP so in Schutz niiiimt: ,,a.t ftdoyiuv 
h, t, OnoncäfisVf rede sc habet. — S. 75D., wo ftödrfg gegeu iiööias auf 
eine grammatticb nnmo^iiche Weise vertbeidigt wird. — 8. 78 A., wo den 
Worten ravta phv Öfj vnaQ^et die Bedeutung von xod xaiSttt filv Sq 
tnvrn oder stsv zugeschrieben wird, — S. 84 C. die Bern, zn 0*5 Mff> 
£(paLv£to, — S 87 B. , wo er manSQ äv für gleichbedi utcnd mit toiSneQ 
tl und uannf uv ti hält. — S. 87 i>. , %vo er die trübere Lejsart xav 
nolla hu pif abändert in %Sp noUÄ h-q ßioiri ond hintufügt: ;,qno4 
(ßicoTi) adeo }qs»u leguro Gi ammatice« restitoimus^S da er dann vleiroelir 
an« dem Tiih. finch statt jcav hätte fl xal aufnehmen müssen. Wenn 
übrigens Heindorf zu dieser Note bemerkt: ,,Fischeri quae fuorit nmm- 
matice ignoramus j nostra post %äv i. e, x«i itx» non optaiivutu pi^ij 



Digitized by Guo 



Tm Dl, H. Sdiaiiclt zu Wittenberg. 



513 



besonders der von Fischer sehr sorgfältig angegebenen Lesartea 
des Cod. Tub. und des Aug., so wie der ihm von Wolf aus einigen 
Pariser Codd. mitgetheiUeu *)y nicht selten aber auch mit geuiaiem 



sed snbjonctivum ßi^ postulat^', so thut er ihm in so ferne Unrcclit, als 
er annimmt, Fi'^rhrr ha!)e (JtMi Cniijnnctiv nach xc?f öbcrhaujit für falsch 
und gc{;eu die Ke^ei der GrauiHjatik gehalten, denn dass jene Worte 
sich hlos auf die doppelte Form des Optativs Ökü und ßtffiii beziehen und 
FIseher ßt^ gar niekt «i die «b«! so bMiU»d«'F«rai des Conj. geda«kl 
kal^f |;«K aus der Anm. 24 hervor, auf welche er steh beruft ond wo er 
von ctvfgmTfßTj im Gep^nsatze zn civfqtoxa fafjl: .Jcgitur haec forma in 
libris ojjlirnorum scriptorum Atticormn cstque certe u«itatior**, und damit 
imj^HQoi und ini^HQoCij zusanimctihtelit , wiewol es auüdUeod ist, dass 
er in dendben Note Ten ivegeotipri sagt: „ot edldime com Poratero» 
qui Aristippan fMi|a6 et Fieiatia pntabat iliud reperisse in suia Codi» 
cibas" und man annehmen muss, dass F. in der Auffas^nnj; der Form 
dvBQCOTm sich selbst nicht klar gewesen ist und bald an den f'onj., bald 
an den Opt. dabei gedacht hat. — 8. 99 C. y wo er av durch lieziebong 
aof 0ihB halten iv iSimeii glai^ — S. III B., wo er «sfiftr «la IhE 
achea Subject ond Medialbedeutung gibt. — S. 112 B , wo er an ctvtop 
keinen Anstoss nimmt und es doch ausdrücklich auf ro vynov bezogen 
haben nill. — S. 114 A., wo ex (li^cip für eiue cont/ahirie Form Yoa 
Conj. Auf. Ijlwgcogiv erklärt. 

♦) Ileindorf erwähnt dies in den Noten zum Phaedon S. 6 mit den 
Worten: „His vulgo adjecta nett ttog . . . absuntab uptiuiis libris Codd. 
Au^. Tab. Itemqne a Farits. aliqnot, «»de Donttolla benigne necom cok- 

mnnicavit vir ille, cui omnia roea debeo, P« A« Wolfius/* Diese dankbara 

Pietät des Srhiilers hat aber leider nicht vermocht, den gerei-zten Lehrer 
von tlcni scharfen ürtheÜe abzuhalten, welches er 7 Jahre darauf, 1816, 
über ihn gefällt hat. in dem Briefe nämlich, mit welchem Wolf den 
oritenBand seiner Aaaleeten erdffhet, heisst es an derStclte,' an wdther 
er die Grunde dm langen Ansbleibens seiner versprochenen Au.«gabe 
Plato*s angibt, so: „In Kurzem verlnntrtc ziinärhst aus gehäuften Buch- 
händler-Anzeigen, wie (lie p[<«schättigeii i'rossen zu Leipzig für die 
Weidmann und Tauchuiiz und Schwickert und Weicelder» 
maassen mit Piatonen besetat waren, dass schwerlich fSr die BaJfte 
der kdaftigen Ausgaben und Abdrucke Kaufer zu bleiben schienen. Vor« 
aus war der letzte dieser Sosicr geeilt (f!c?;8pn Auspabr, laut seiner An- 
küiitii^uiifr, nun allernächst vollendet sein wird) mit einem Heran sj^eljer 
au der bpiize, der die nahe Auiiiührung meines Vorhabens von mir drei 
Jahre Torher urhuadlleh erfahr, viel früher aber an steh erfahren hatte» 
da SS ich mich mit diesem Schriftitdier vor anderen beschäftige. Was 
Sie über den Vortritt des fleissigcn , jetzt nnhcTlbnr erkrankten Mannes 
lind seiner sanft nachwandelnden Gcno<;.si'ii .^a[:( ii, < b* n dan urtheilten hier 
und ander^wu tuehicre Parteilose: mir war es iiichtä £auz uuerwartetee^ 
and sofern gleichgültig; am so gleichgültiger, da ich diesen Ileindorf, 
nach ehemaliger sicherer Bekanntschaft, auch noch seit der Erscheinung 
seines letzten Bandes einzehter Dialogen , blos zu einer unterji^^f rdnetcii 
Mitarbeit, etwa zu genauen» Excerpiren von Varianten oder zur Fertigung 
eines künftigen Wort- Registers, geschickt hielt.'' Gerechter aber hat ein 
anderer tror yielen stimmflblger Mann , ebenfalls ein Schaler Wolfs, aber 
Heindorfs Leistungen für Plate geur heilt, Bochh, der in den Weihe« 
werten an Wulf, die er seinem lb06 erschienenen Buche ,,Tn Plntonii 
qui vulgo feriur Minoem^'^ vorgesetzt hat, sagt: .,Tu non soliiiu ipsa 
auditoribus reclam illius inteiligentiam reclu^nüti, £>cd cl allos cxcitavbti| 
drtkhf, PhiU ». Paedag, Bd, XTI. BfU 4. 34 
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Scharfsmne durch Conjecturcn , die zum grossen Theile durch spä- 
ter Tcrglichene Handschriften bestätigt wurden, den Text seiner 
iirspriingUchcn Gestalt um ein Bedeutendes näher gebracht. Seine 
Aus übe: „Piatonis dialogi selecti*' erschien in 4 Bänden von 
^ S()2 — 1810 und umfasst 12 Dialogen. Unter ihtten befindet sieh 
auch der Phaedon, und in dieaem hat er in folgendeii Stetten znefst 
das Richtige gegeben: 



a 58- A,: ffIfUMM» flt. si» sm»' hog. Tdb. Ai^; Parits. 

Fisciwf ist dieae Aadasamg In Tob. o. Amg. nid* 
erw&bot.) 

B.: dv^if it 6 ovij^» in d* Anm. Collect nach ai^V ^ 

Tab, n. Aug. 
59. B«: 9bn m^iftdvMtP at» tlns imfiivnv. Tub^ 

— 69. E.: nlfonjiTll «t XBltma, Tub. u. Paris. 
^ 60. D*: 'cbniJipiyctiy^M st. ajioKQlv£a9at» Tub* 

— 61. B»: «o/ßv tivd ctvtrjv oXo^s^» tlpoh at* «• c olifts^ 

avji^ aivttk Tub. 0. Aug. 

— dt« A. : ^av^m« at, okovcmo^ Paria. 

— 62. D,: orf ya^ Jrov st. ov yaQ nro. Paris. 

— 62. D.: im^ün0B<s^a$ at IwifiiilMa^«*. Tub. ii. Olymp. 

— 63. B.: ngog tavxa, aoa Tab. u. Paris ergänzt. 
^ 63. B.: (hoXoyia Fffra* st. ij a». Itfrt. Paris. 

63. F.: fUiUov tovg diaX. st. ^uHUov ikoks Conject dardi 
Handschr. bestätigt. 

— 63. E. : ftiv ti ^Sn f*^ ^«f'«. 

— 64. C.: rovro to u^vdvai. st. Tovro vi^Mvore. Tab^ a. Jambl. 
^64. C. : a»J t9V ^m^Tog st. dn;o acofiaro;. Tob. 

— 64. C: fiiBi^ iMrl Ifiel st Sm^ i(wL Tab. 

J>,. (g^«|ilv niwoi st. q>ttiih ti. Conject. nach Tab. und 

Paria.) die (paiiiv toi lesen, bestätigt durch Codd. 

— 65. fii^rs riva akh^v at |i^'fa aiJki|irt in d. Ann., Tab. 

o. Paris. 

— 66. ]>•: Sta nnvta taSw at dttt unt« «Mmrir. Tob. Aog^ 

lambl. 

T- 67. B. : tmvag st. [xavtSg ixit, Tub. 

^ 67. fi>: ytyt'Ofifvot; ft (jpo/3orr'ro st. ytyvofiifiiv ^ojSaSiyao» Tob» 

Schon Fisch.! ,,non male." 
6ß. C. : x«l a(X(pdTcQa; navv yg, llgpiy. sf. -Jf (Yjii<poTf()of ; isdvv, 
lyij. Paris. ( Die Züricher haben ohne rechten Grund 
denn auch kccl wird durch Yat uad Fl. d best»* 
tigt — nur yi aufgf nommen.) 

— 68. E.: »ai at d<«A/^.Aog. 



0i wa inprimis Heindorfian, cajoa InfeoÜ acnmen interiore doctrinaad- 
jntrim nr sobrio judicio temperatOBi, qaaotnai Platoni sahitia attolarlt 
qois paniio hooianior newiatr* 
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dem SchoL» beit dunli Codd« ~ Bekte liai Htq 
bei^baltea. ^ 

— 69. C.: im9wn6ovci st. xivlvnvflitfi. P«rii. n« Stob, 

— 69* D« ; «OT« yt vi dwmy tt Mfj tJ Tob. n. Aeiii. 

Alex. 

— 69. D.: st ijvvtfflf^^v. Aug. 

— 69. E«: l^otys doxet st. do«i» IjfMf/e. Tob, Pari«« Stob» ~ 

Bekker bat d. Valg. 

— 70, A,; ^lanxoyihri st, ÖLanxafiivrj. Aug. 

— 70» A.: vvv iirjl&Bg st vvv öirjX&tgy Conje«^; in d. Aom., 

bestätigt durch Codd. *— Aock Fiwbcr «cboa weiet 

darauf hin. 

— 70. C: Ü Oliv doKtt^ xQtj SiaöKontta^mu At^^j^tt^ dl avxo 

st d oiv doKH x^, 6m», f ^itfdfitdu väto* 
Tiib» Aug. u. Paris. 

— 70. D.: lfdoDfiev st. ilö^iiiv. Stob. u. Olymp. 

^ 71. A.: 1$ döiKoniQW at ov» l£ lid. Tob. Aog. Paris. 

71. A,: t(Sv ivtivzlfov Svolv ovtoiv Svo ytviaugy «sä 9 «ekbe 
Worte in den früheren Ausgaben so interpiingirt wer- 
dra: Aid: toov ivavtlmv övoiv ovto»v» doo ysviastg, 
ino Bass. 1.2: tojv lvctvTi(üv\ övotv ovtoiv. övo ywl^ 
iSBig, dno. Stepb. u.Ftsdier; %mp havUon^vom Imm 
6vo ysviosig, olko. 

71* C: fxr ycv^afitf c^olv a«»soH^ ftt 0» i^y mätmv. Tuk 
11. Stob. 

— 71. D.: Ff^p?; st. ErpYiv. Äug. 

— 72. A.: ivAd'ov Tcov EÖozEt Tr^ii, st. tjc. Tfjc|ii. Tiib. u. Stob. 

— 72. D. : avToc tavza st. ra «dt« xavta, Tub, Paris, u. Fic. 

— 72. D.: f<J« Toi) oi'Tfc st. Ffftt xal tcu ovri. Tub. Aug, Paiit. 

— 72. E.: xar« uoi/rov st. xaza rovro. Tub. 

— 73. B. : (Aivv av st. fJv «V. Parb. 

— 74. A. : elvai filv «V* ofioicov, dvai 6s an dvoftolcnv st. ffv«t 

Tijv a9>' o|A.j Ttjv de X. a«. «v. Tub, Aug. u. 
Paris. 

— 74. B.: g>cSfiiv nivToi st. qjißniv toivtfv, Tub, — Schon bei 

Forster als Conjectur. 

— 74. B.: idövisg Yöa st. iöovzsg tu i'cci. Tub. 

— 75. B. : -ij ndög liyo^tv st. i] ndg Xiyco^uev^ in den Ärim. Paris. 
7Ö. B, ; srovTcx toiavxa tlvat. olov ixftvo st. navTu %a v* tlv, 

olov i-A. Tub., wiewoi Jl< is€iier''s Vet Iheitligung des 
xd durch die Bemerkung ,^7tdvia rd TOiavva ist Sub- 
jectum, ita ut ante otov iutell. toioviov"' doch Grund 
haben dürfte, zumal weuu man damit (.Wo. korz vor- 
hergehenden Worte vergleicht: oQtytzai ^J^,kv ndwa 
xavz ilvai olov xo XiSov» 
— 75. D.: tlöoiag, wie schon Zeune veimuthet^ st. ildozig, Tub. 
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fi^ 75. E.: A/yofAiv, a3 ^iixfiia imat. st. Uyo^ imtSv^Tvk» 
•— 75. E.: jrs^l lavia st. ;rf^l cfUT«. Paris. 

7Ö, B.; Tt öl; xoös E%ttg st. Tt ös 8%ug, Conject. bestiilif^t 

durch Cudd. — Schon Fischer liatte nach der Yersio 
Aristip. vermuthet tovxo» 
76. C.: a nozE st. noih «. Tub. 
76. C. : iTciavyjiiniv ctvttov st. htt(Srfj(.i'riv. Tub. 

— 76. C.: agot a^iot yr/rofisvo* st, f^oor yiyv. Paris. 

— 76. Ü.: Kakov te xct dy. st. kc(Kqv zt ti xal ay. Tub. ii. Aug. 

— 77. C,: nQooano^tl^ai frt, ort stal st. nQOfJan» hi^ tl %ui, 

in <1. Anm. Tub., jedoch ohne was seit Bekker 
auch wegg; lassen ist. 

— 77. C. : ?<Jrt |t<fv 7/ st. hiLv ?/. Tub. ^ 

— 77« D«: ix 'Ot^vuEoo Küt lov TCt^i^ovai st. |jc ^av, x% xal 

TOtJ Tf^. Tub. 

— 77. D«: JißSj orx avü} K)/ fiLT/^ st, üJ/i aDrjjV, Couject, 

bestätigt durch Codd, 

— 77. £. : J|£7i;ac>/T£ ist. £^i,aö*^r«i, Conject. aus den Lesarteo 

il^omtiiiiit bei Aug. und i^onaffi^Tat in den Schol., 
bestätigt durch Cod. Vind. Y. 
— - 7S. A.: fi£V örii £9)1? 9 vno^isty fit. ^Iv dti vnaQ^eif 

fqpjj o K,' Tub. 

78. B«: 910/99 Tivi ov^ »al st ir. ts. r^yt^ xal, in d. Anm. 
Conject, 

— 78. CUi 'M taiti hgf mmg st. IjeI «orc« Conjett 

Stallb« hat neOodit richtig, zavjm beibehalten. 
^ 78» E.: YOMH^roy, ^ faaiv «t Toiovfmr, fo«tr. Tub. 

— 79. A.; 6fi»|Mv oj^v, £^ /WXa ^ 6. 0^9 /SotUn« Aug.. 

— 79* R. • £vn(0^^«M fit. ^vyx(oqii9UU Aog. 

— 80. A«: £iwK» 44 tt A. 4i* Pari«, tu Stob. 

— 81* A,: ivotag fit« tfjrvolcv. "^o^* P«^fi. Bufleb« SloK n. Fie. 

— 8L C,; «vT^ if o'^ft. fit, 1} ofi. Turn, baatitigt darch 

Codd. 

— 81* S.; ds fo««rac fit tfc «4 xomweu Pteia. n. Stob, 

— Si. E.: ^4o«o(r/cr( fit. ^tlofiftf/«;. Tab» Aug. etc. 

— 8t* B.: svoUnKov n iMtl st. sojUMsjy jmI. Tob« 

— 82. C: ovTi o^MO^. fit ovffi olso^^. Faria. 

— 88. C. : fMcAtara rce 4(«t0 fit fioAiov« o^ar«. Conject 

— 83. D. : f^xri vm^ Wf^, st if ifr. f$ft6 0. Tiib. 

~ 83. E. : Tov G(ß(i, avonXki fit iv€mlia tov «• Tub. u. Parifi* 
— ' 84. B.: v«6 twf avfymv st tisd nviDv «ft. Tab. Aog. o. 
Paris. 

— 84» C.s £/ T* TTC^ T. at t. Conject. nach Tub, 

%l Mfl T. Stallb. tt. Zürich, blos ü di u 

^ 86. A. : 1} Öiii44^iy st ««^ ä. Aiig. Paris a. Fic Seit Bekk, 
beides: ^ tuü* 
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8» 86, B.: akXd (paitij mg uv. st. ctXXa (paltj uv» PariK« Die 
Zfiricb. durch Conject. avo:yx)i ohne gj^. 
86. C, : xal at iv xotg st. xai iv totg. Cunject, bestätigt durch 
Codd. 

— 88» D«; dtaßXitjfag st. SiaßXsiljdiitvog, Tuh. Aug, u. Paris, 

— 86. E.j ivtira ftXoJtrarvTe^ st Fjr«tra Öe an. Aug. 

— 86« E.: Aiya öi^ st ^Ij^oi öi» Tob. Aug, 

- 87* B« : ^ immütfi mfSt§S «t. dmatdSv avrm. Conject. 

Bekk. Stallb. uid ZArieh. haben dafür aV^taToi 
geiet^. 

— 87, D*: Aia y«^ «fy ycf^i^ st y, «v ya/ijv. Tub. Paris, 

0, Fic, 

— 87. D.: Slk»g w . . . jJiöi^ st. «. «, ««y , » . in d. 

' Anni, Tab, 

~ 87» B. : «ffoiloft.li^7;g st. dttMufiivfig, Tab, 

— 87* E,: isftiuxvvoPBo tfiffux st* j^ritfusiiitioft t4 tfcJfif^^ wie^ 

nach Fischer» sdion Zeuneyenniithet, Aug. o, Paris. 

— 87i E.: ifitcSv ^ 4 ^?{j«v. Ttd». 

— 88k B.: Tff ««tf^ov filUomi st. tc^ v«»^« fi. Tob. u. Paris« 

— 88. E,: tutl taavmg st. f xal Sk. Paris« 

89« 1),: sMmam«! ts st. nttvtmmttl y§ iL Tobw n« Stob« 

— 89. E.: ovta rovto st« ot^/ro) rovro. Paris« 
« — 89. E.: if)P)faaro »t. if^iftfuriTSi» Tab, u. Stob. 

— 90« B«: icpeanofitiv st. itpsnolftriv, Conject. bestätigt dafdi 

Codd., nach Aug.: iqfBnofiriv und Tub.: i(pB(Sn9tfnitf* 
*^ 9(k D.: ^nsLTu öiä to st, der seit Steph. swiscbeo Iviinc and 
dl«? noch aurgenimimeBen Warte: Toiirov ijtmüiv 
aTtOQy. Tub. Aog. O. Paris. 

— 92« E^i Ti dif ^ ö' og, (S 2.y työe; doxei tfe»st. ohne loter« 

pnnction nach Tijde. Statt tyS$ xn sdireiben 
wie Heiod. meint, ist unnöthig. 

— 93. A.: rj (og av htttvu st. rj cSg ixtiva av. Paris« 

— 93. D«: Tfiv 6i ys fitidlv iidXXov st. Trjv 8i ys fw} ft. Tub. 

Aug. Paris. Ungenau Stallb. : „Pro (itiöhf Aid. 
Bas. 1. Steph. da auch Bas. 2 fii) hat« 

— 93. D. : ifcynv o, ti st. Iötiv ort. Bac. 2 u. Turn. 

— 94« A,: TcdßXEiv av xavta st. naßistv rccvra^ Aach dem Vor- 

gänge Forster's (s. Fisch.) Stob. 

— 94« B«: ToT^ xaT« xo (Tcofia rcaT>?f|ixa(Ji5 ^' xal ivavriov(xivrjv 

st. rorg X. T. 0, »«^ctfiy, ^ X« iravT« tolg na^^M; 
Stob. u. Fic. 

9ö« A.: 0 Ti tjTtoQBi st. 0T£ t/TT. , nach Forster's Conjectur, 
Bckker, Stallb. und die Zürich, haben 7ns beibehalten, 
abt^r Ast p. 715 hat diQ (Juhaitbarkeit dieser Lesart 
gut nachgewiesen, 
• — 95. B. : ndvv ovv ftot st. Uctw fAOt ovv. Aug. u. Paris, 

— 95« C: ^ gl h ß. St. n iv ail. ß. Tab. u. Paris« 
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96« A»: t;7ri^fj9)«voff st» ^TCf^if cpavof^* Tab, «»Aag« tt&d 

die Ausgaben vor Steph. 
96. D. : txuvdSg st. Imvov. Tob. o. Aag. 

96. «epl tovtav xov ti^p tdt. st. jiEf^l tmvtm» xi^v ah.^ 
nach Aog. u. Paris.: xov und Tub.: vcevtffv* Die 
Stelle hat aber freilich noch eine andere, biafcer übe- 
ftcblcl gebliebene, kritische Bedenklichkeit. 

97. A.. ylyvBtott fj toxB st. ylyv, if t6ts^ Conject. nach Fic, 

bestätigt durch Cod. Ven. 17. Schon Fisdier Matte 
vermuthet, dass Fic. gelesen habe rore rj toxs, 

9Sm A«: or*x?Tt 7to^8<s6iiEVog st. ovxi^* V7tn^r](36fiivogy Coft- 
ject. nach Auf». : 7roTfaJo|i.£vo^ nntl Eiistath.: 7ro(^s6m%% 
bestätigt durch Codd, — Schon Fischer wdv durch 
Eustath. auf Ttod-eoofievog gefuhrt, hatte dies aber 
für die fehlerhafte Lesart eines Cod. gehalten^ die 
von andern in jio^/(?o3v abgeändert war. 

98« C«: mtjKiQ av ü rtg Xiyoov st. ndJtSQ ov Ti£ Uyav, Tub. 
Paris, u. Euseb. 

99. C: ovv avvog iVQBiv st. ovx av avTog £V(^ Tttb. uu Aug, 

99. D. ; y TCtnqcty^. st, 7]v mnQayii- Paris, 

99. : nccGiovöi^ cm. ia d. Anm. Tub. 
100. B.: ati xai. st. af^TS, in den Anm. Tab. 

100. D.: QLzkpfOig st. uii^viZg. Conject., bestätigt durch Codd. 

101. A.: OTTavTifffij st. djiavzriQin. Tub. Aug, n. Paris. „In 

re ambigua, sagt Ueind. , optlrnnm duxi Codicnm 

sequi anctoritatem". Allein die Grammatik fordert 

KTtcivr)\ö]] oder uTiuvrriücit. 
101« C. : ov dv ^gzaöp^ st. ov dv uszaO'ioi* Aug, u. Paris, 
103. A.; Tolg ivavxiog^ in xwv ivavt» st. ohne Interpunctioo. 

Conject. 

103. B.: ovK av noxi tpaftsv st. ovx av nots ^oTfiev. Tub, 
Aug. Q. Pkrte. 

103. C.: «olfo» ov tovvo livo «Liui towvio » Uyon, Conject^ 
dem Sinae nach bestätigt d'arcb die spSter aafge». 
luiiKlielir. Leaart mtItoi olfrt iLfy«. 

103. C: ^4^* oniQ xii9a «t. *Aff ov% ptip. Tob. jbu Fie. 

104. A.: ovx ojjve^ st. otJ^ on;«^. Conject. 

104. £•: oQlöatr^i Sf^mt^ Tub. Aug;. Paria, aad die 
Ausgaben Tor Stenh, 

104. E.: tovto hIp oSv itm teiti CAl^i hßttwiop. Mit Redd 
bat Heind. aa dieaen Worte» Aaatoaa genomtaeii nad 
lat von StaUb« ai^t wideri^ «ofdan; allein aeine 
Conject «al avv6 «Ua ^ htmfmf bat das Ricbttge 
nicbt g€traffefl[| ca acbeiiit mlaabr fSm NegatioB ai» 
lorderUcb an sein. 



Digitized by Goo ,;I 



VfB Dr» H. SchiMidt. m ¥imeakmi^ 619 

104. ß. : %al inj |ioi Bt. ««^ |io» |Mj. Ittb. Seiwl» 

— 106. I>. : öe^stat, st. d/fttiro. Tub, 

— 107« B«: ttdU« cM^a ts «tJ ^i/fi^ st. et oder bei Aid. Dam, 

1 II» 2 9 und der bei Steph. stattfindenden UatetMOgs 
wvti u ii XiyBtf^ tUXtL Aug* 

— 107« C: iXntQ if i/^v^tj a^avaroff •!» ffki^ % ^« ItfCi, 

Tiib. Aug. lambl. u. Stob. 

— 107. C. : öo^HBv av ÖEiv^g at. fuiUavm Tab. Aug» lainbl» 

Stob. u. Fisch. 

— — 107. C. . aLiEkiioei st an^li^aiiEv, Tub, lambl. u. Stob. 

— 108. A. ; Ol' ya(i nov st. ovöi y, %. Tub. Aug. u. Stob, 

— 108. B.: cino rcov oamv st. ano tiSv 'O-vaitüv, Tub. u. I^aris, 

— 108. C: El6\ 6s noUol st. HoXlol $i üfst. Tab. Ai^. Paria. 

Stob, und schon Bas. 2. 

— 110. E.: o %i ov T. st. o vt ftij T. Tub. Aug« u. Euscb. 

— III. A.: TO vöcaq 3tal ^ ^. st« %q vda^ n «al i) ^. Tub» u« 

Aug. 

— III. B.: £5i} st. akcrj, Aug. n. Paria. 

— III. B.: Tc3v -{^EüJv Jtöi t. st. Töi/ -^fCdiv' x«l f. Conject. 

— III» E.: rvirj st. Tvjfoi. Conject. bestätigt durch Codd. 

— 112. B. : TO aiQi avTo st. to Tisnl avtov, Conject. 

'—^ 113. B. : Öv l7roi'o_aai'oi'(jf .st, ov tu inov. Aug. u. Theodorct. 
IIS* C: TioLijval Xiyovöi, &L ti. qiaöKovöt'. Tub. Auj^. Stob. u. 
Euseb. 

114. B. : iK'ßaivQvöi st. a.7iüßalvoviji. Paris, u. Euseb. 

— 115. B. : ImaiiKkitg st imiikXrn. Coitject. oacb Aug.: imiikltigf 

bestätigt durch Codd. 

— 11 ö. C.: QuTtxm^tv st. ^umofiiv, Paria« 

— 115* D.: nag fiS ^anfg st. »cd; dsi fiS ^imuvy wie Steph. 

seog fit 0itmHV^ wie die iiilheren Anagaben Ttik 
^ei Fischer wird dem Tab. wal durch ehi Teraeimi 
sogleich die Leaart ^imnp zugeachrlehen.) 

— 116« A.: ml d*etS at. m$ 6*aS. Conject 

— 117. B«: «offaUrtfi it« imtAtlav^e. Paria. Schoa Steph. hatte 

im Thea, unter wnanXidm dtaae ConjecCor genncht. 

So viel als Heindorfs Ausgabe hatte, me man aus den 
Angefahrten aieht, noch keine für die Kritik Plato's geleistet*)^ 
und auch was spater dafür geschehen, iat im Vergleich zu ihm dd~ 
bedeutend. Allein noch fehlte es doch an einer Vergleichung der 
übrigen, in den Bibliotheken Eoropa'a aerstrenten Handschriften, 



*) Manches trcllich hat er auch zu voreilig in den Text aufgenonunefly 
was später wieder hinaosgeschafft werdca masste. — Folgende sinnsto- 
rende Drackfbhkr finden «loh lai Phaedaas 8. €7. B.t af st. aa«->8. 79. 
B«f iUq> mmi st. ^Ubf — 6« 80« at. 8« 109. C.t 

cavfiv St. acfdc^ir. 
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noch ttl einer Oi mnliiittlfci , welche die kritischeii Resoltate der 
frakeren Forschungen zusammenfasste und für unsere Zeit das lei- 
stete ^ was din des Stcpbanus einst für die damalige Zeit geleistet 
hatte. Der Mann^ der dies Bedürfniss zuerst in entsprechender 
Weise befriedigte, war ebenfalls ein Schüler Fr. A. Wolfs, der 
als Kennrr der Griech. Sj)rache vor allf ti brknnrito und aiistrozcich- 
iiete Immanuel Bekker. Dieser uiitcrnalim zu jenem Zwocke 
im J* 1811 f"^nc Reise nach Paris und v( r!j;lirh hier, wo daiiials 
die handschnitlichpn Srhiitze auch der meiste n nhnuM^n Europäisch! n 
Hauptstädte zusammcni:eh;Hift waren. 50 Handsc hi i Iton , unter denen 
jedoch kein pinzi<»€r die Piato ^ mit Kecbt oder Unrecht ziigpschrie- 
bcrii n Schrillen vollstiindifx, im<i sehr viele nur einzelne Dialoi^e 
oder die IJride oder an Ii nur Excerpte aus Dl^iloL^en enthielten. 
Zwei iMiHK hiT hatte er srlion früher im J. 1805 in H tllc verj^lichen. 
Eine Anij;nbo über die Form nnd den Inhalt joneV Handschriften ist 
von Bekker statt < irier Vorrede dem ersten Theile seiner Ausgabe 
vorgesetzt. Wortkarg wie er ist, beginnt er gleich ohne Wei- 
teres (!i(^ Aiif^iihlung derselben, und nur in zwei Xötchen am An- 
fange und am Schln^se derselben ,,Parisienses dico quos undelibet 
cor!{^estos Parisiis excussi anno 1811" und „Collati llalis Saxonum 
anno 180')" werden uns jene historischen Notizen mitgctheilt. Die 
Ausgabe selbst erschien mit der, die Stelle eines Cod. vertretenden 
ächten Ficin^schen Uebersetzung unter dem Teste in den Jahren 
1816—18. In der Anordaung der Dialoge bt Bekker weder dem 
AMtti noeb dem Stepkaaut« toadetfl des fOM SckleieriBacher auf« 
gettelltea Prfneipe gefolgt. 

Die Stellen, in weldien er dem Teste dei Pkaedon stierst die 
wahrscheinlich richtige Gestalt gegeben bat, sind folgende*): 

53. C. : noXvg %^ifQS ak. 6 fUf* Tab. u. Aug« 
58. E.: helpw tut^tataa&ai aU if«^» In* Tab» 

— 68. E. : KuK^§ St. Kccl huUfg* 

— 5^ . A : ixk St. notl Tnb. 

^ 60. 15. : avvTjii^Jvm st. ijuitivo). Tub. 

— 60. C: mUhi, Tr^orc^ov to aA/avnv st» OxiXu to aly* 

— 60. C: w ¥<pn »U ^ 

— 60. I>. : rl^m ijffovTO st. -^q, -^'Jiy. Tub, u. Aug, 

— 60. I). : igritat st. I^or«, schon Bas, 2* 

— 60. D : zl yffj liyBiv st. W j^iy 

— 61. B. : Tcevzct 6'^ st. tavta. 

— 61. C. : 67t(oaTiovv <foi st. Sit. «v cot. 

— 61. C.: Tolvvv t(pri x«l st« xoLwv %ai* 

— 61. C. : y Xc(t)q st. Xacag. 

— 61. D. : st. koI 



*) Wo sich ia Heiadorfs Codd. die von Bekker anlj|enoa)mene Lea- 
art schon vorfiadot, da bsaaiflhnan wir dies darsh Nennang der Godd. 
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a 6U l>.i S fthf ^ ML S jJtftoi. Tub. «• Aug. 

— 6L E.: oiv ^ bU 9ii oip. Ttb« 

— 61« B.: st, ai9 iwy. Tob, . 

— 62« B.: fami bU / tam^ 

— 62« D «t witwj zwwbbI Tiib. imd GttkL Dmul «^tdfy 

8t. «vvwy. Jadodi Fr« Hcrvaav ,d« G«L 

Abb« «1 dkMT SteUe. 
^ 62* D,; oHifai «fiiiyoy bL Sit* aSttw» Tnb« 
— - 62. E.: yvtr di} st. vi;v. Tub. 

— 63. D,: miQuaQual y% st. blos na^ T«b. 

— 63. E. : 9caiUr* mf^uyyicixa st. ivf« 9f. 

— 63. fi.: /Jovio^ St. bJbs ßovX, Tub. HttudM'r bat, 

dies ri6ri mit dem voranfgebendeo verwccbadt. 

— 64. B. : o2ft&i ^97 st. Uos oifuri. 

— 64. D. : tfot doxet st. ^. <rot. * 

— 65. B. : ijfiiv ael st. «T. ^. Tab. 

— 65. B.: yt at st. uX ys, 

66. C. : ftm^hv TovTiüv avT?ii/ st, avtrjv t. |u 
65. E. : dvrmv tdlffi^iorata st. «dA. afhwh 

— 65. E. : ^ifTt mm &kXiff9 st ftifTf «Uifv. 

— 66. D.: TcoXffioi rjiATv ylyvovvai st. nokB^Mt y(fv»- 

— 66. E.: ^oval '•/'i^X^i V ^'t^^^^«. 

— 69. C. : ßdxxoi' di rs st. ß, öi ys. ß?i^. 2 u. Aug. 

— 69. P.: Hai iym st. xal If}^«. — ätaUb. bat bdba- 

halten. 

— 70. C, : tig loyog st. rig 6 Xoyog. 

70. D.: j'n arra st. fiyvQVfOy was Stallb. vieUelcht mit Recbt 

beibehalten. 

— 71. D. : iiot xal öv st. ov |iOl^ 

— 72. C. : raXXa st. xot aA.^c<. 

— 72. E. : (xiv y aya^aig st. filv aya&atgr ittb. 

— 73. B.: nel&Ei st. nsi&ri, ohne CodJ. 
' — 73. B,: 6v Tcrj st. Ttrj ßv. Tub. 

— 74. A. : ^t'Aoi' Aij'O) ^vkro st. ^i/Aov |tUaj A, 

— 74. B.: tavTu st. Tfy «iJtc?, auch 78 D, und 80 B, 

^— 74. C. : Eus o^xoLov UTS avof.1. st. elte «y. clfr« Ofi* Tub. 

— 76. D, ; £v üiTtEQ st. oiTCEQ^ wie Stallb. beibehalten. 

— 77. B. : 9o%tl, w -S. st. öox£A, <a -S. fqp^. Tub. 

— 77. C; Jfi st. ÖEiv und ort st. li der aiten Ausgabe und 

Heindorr« frt ort. Tub. 

— 77. D.: cvayH?^ cuvttJ st. «v. «vtijv. Schon Heindorf hatte 

jenes vermuthct. 
— • 82. C. : (ptXocoqiüvvxEg st. cpiXoCotpoi. Tub. 

— 83. C. : ivEQy. tB eIvch xal «A. st. JvfO} . ti- xöI öA. ua/a«, Tub. 
~ 83, D. : D.: dg ai^üv st. ^i^^ aJoü 3tü^. 

— 83. E.: xaafiio^ 7' e^l st. ^. 
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85. D.: « ifiol st. S ftoi. 

86. A.: ^ xffl dittppi}^]} st. xal d. luid ij 

86. D. : iifii 4 £. st. Uytt £. 

87. B, : »4MiQ S, st. cSajEC^ o ^. 

87. B.: i^ViCflx^TO st. ri^nlaiixo. 

88. B.: ixcrvo (»t|xiri st. fiTjx, l>c. 
88. C. : f ffi«/ 8t. cl'j?;*ev. Tub. jj/Aiv. 

88. C. : dg yaq st j ya^. Bas. 2 und Tub. 

89. A.: iv ÖB^ia avtov %a9^^ «t. ^«t^^fi. iy ^. o. Tub^usd 

zum Theil Bas. 2. 

89. B. : «oilu st. TroUw. Tub. 

90. E.; oUrgov st. tag ohtgov. Tub. u, Ailg. 

91. C.: akn^h XsyHv st. L oL Tub. 

92. A.: iavnsQ st. avntq. 

92. c. : £>cfrvov cJ 2:. st. w 2;. ^^x. 

92. E. : o)g a^t/'/t) st. Qis ij i/^i'X^« 

92. fi.; t^öe; hoy^ü st. ttJSe <5oÄ€t. Die Hau^itfiaclie lidtte 

schon Hclndorf gesehen. 

93. B,: htQctq ifa-xijv -^v^ijj st. iti^ttv Coaject, 

Heintlorfs. 

93. C: Tt^fatVcav t^rv^i}«' st, ti^. xi}v t^. Tub. 

93. C: av zivci ciUrjv st. tivoc au ßA. Paris u. StoU. 

95. C.: iöTt if'ux^ st. ioTLv '}'] i>vp]. Aug. 

96. A.: &v(0 nccxo) st. avou nal )wtm» lub. u. Aug. 
96. C: mg ye st. (6g 5^*. 

99. B.: Qa^viila Eirj st. (J. Tub. 
99. B. : öKovb} st. öKor£t. Aufj^. 
99. C. : Tctyad'Oif st. lo ßyai>üy. 
99. E.: « Tivi st. iV tivt- 
100. A.: cS Bhat^ st, «iWjw. 

100. B. : ttJv TS «^riav st. tiJv ahtav* 

101. A.: TO fifv st. TO {Lzitov. 

103. C: ;rov, fV»?, w X. st. jtov, (i Ä., ^9^. Twli. Q. Ai|g> 

103* C.: aalxoi ovTi st. %al ToiovfOp den Siwe ntdi «cboa 

▼on Heindorf hergestellt« 
103. C: ivavtlov iavx^ W lv«ir«loir fcftflNl» st immlwf 

l'0£<7^(x( lovvfS liK* Toll* 

103. D.: / ovcav st. ootftty. 

104. B. : of l st A%\ l^fs« Tub. 
104. C: nqU ifjMfitTvte «i «fly 4 in, 

109. A.: ftiv xolwvy ij Äog st ^«v, ;J ^ #f • Aug, 
109. ß.: €lvix609in «t Arl0%a«[hM» ^ 
109. £.: dXri^fiSs zweioal st «ad aAi|4^sifOir» Tub. o. 

Aug. 

III. B.t A}^ at AfV , , . ,,u 

III. B.: 9^'«fs iBÜBefibt itett ioftfqm meder bergertdit 

112« A. : ffttXiv Ih^. st n. nmß%K i>f • 1^*^ 
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& 113. D.: 4ikju it tjd/xijff. 

— 113* E«: fvyx«^ ^^^^ >^ ivMi *• 

114. B.I mtaw»9iß it scrl huÜ^tPf ex mW Eoiebio* 
~ 114* C: mSv itonZw at nirmi jk. Aug. 

115« A»: f«Q dl] ßäLtto¥ 9t. vag fjdri ßikfiw der alteo Aqs« 
gibca uad Httndorf«: }'crp 

— 116* ii^o^v^ij^VofUM at 9r^o^t;ftf}'ao^iii# 

— 116. C: Wv« st th« 0t. P«m. 

— 116. C: Smg tmv üUw A Sm^ aUtty. 
116. B.: tmSw aUmg st f» 

— 117. A.: 911^011 st. mUhn* 

— 117. E.: kniUviv it MAivtftv. 

— 11& A.; tff^y Im» it Im»» Ig^. 

Die Zahl dieser Verbessernngeo ist, wie man sieht, noch im* 

mer sehr aosehnlich und würde noch grosser sein, wenn wir alle 
die Stellen mit gerechnet hätten, in denen ^ fiir (j, die Verbalen- 
dung —^t st, — r/, ein Apostroph n. <!|:;1. f^rsetzt ist; allein im Ge- 
halt sind sie mit den von Heindorf gegebenen nicht zu vcrglrichpn. 
In 34 derselben handelt es sich allein um die grosstenthf lls an sich 
gleichgiiltige Steihmg <ler Wörter, imd auch unter den librifren be- 
findet sich, wenn man die abzieht, in denen Heindorf sclion auf d^s 
Richtige hingewiesen hat, keine einzige, die für den Sinn entschei- 
dend wäre. Bei den meisten derselben hangt überhaiij)t die Ent- 
scheiebmg der Frage, ob sie für Verbes.sernnf:^on zn halten, von der 
Entscheidung der Vorfrage ab, ob die Codd., aus denen sie ent- 
lehnt sind, fiir treuere Copieen der Urschrift zu halten sind^ als 
die^ nach denen die alten Ausgaben gedruckt sind. 

Dem Texte nun aber hatte Bekker in der Vorrede verspro- 
chen, die „Varietas lecttonis cum scholtis passim refictis" in be- 
sonderen Bänden folgen zu lassen. Um dies mo<»lichst vollständig 
zu geben, unternahm er, noch ^vährend an drrn Texte seiner Aus- 
gabe gedruckt wurde, zuerst eine Heise nach Horn, wo er im Jahre 
1817 — 18 noch 27 Handschriften verglich und dann nach England, 
um hier eine Vergb ichung des älte^sten Platonischen Coclex vorzu- 
nehmen, der von dem Mann, welcher ihn zuerst von der insci 
Patmo s, wo er gefunden war, nach England, Dr. Ed. Dan. Clarke, 
der Claikische, und von der Bibliothek zu Oxford, in welcher 
er aufbewahrt wird , der Bodlej'sche oder ßodlejansche ge- 
nannt wird. Warum er aber von der eigenen Vergleichung dieses 
Codex abgestanden, gibt er selbst am Schlüsse des „Index codicum 
ab editorc collatorum cootinuatur," welcher den 1823 erschienenen 
^Commentaria critica^' vorgesetzt ist, in folgenden Worten an: 
^Cogat agiiieii, quem soluin nun ipse exploravi, codex Cldrkianus 
(scriptus ille a 896). Ejus enim causa Oxonium profcctus cum 
'i'homae Gaisfurdi lectioaes Platonicas prclo paratas invenis&cm, no- 
lui actum agcre^ totumque viri diligentissimi libellum in mca cum- 
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roentaria ita recepi| ut quae id fenteafSra) Bd t^afulii» acl fleiioneB 
qiioquomodo pettiiiereDtf Iniitcrlbereffl oomia, quaeotthographica m- 
sent, ea fere tpeekiliiis loco semd atque posita delode omitterem.'^ 
Bs mnfasst Aeser Codex folgende 24 Dialoge: Eslkyphro, ApoLSoGra- 
tis, Crito, Phaedoi Cratylns, Tbeaetetus, Sophista, Politkos, Piurmeirides, 
Philebus, Symposion, Phaedttts, Akib« 1. 2., Hipparchus^Erastae^Tiieft* 
ges, Cbanntdes, Laehes» L^s, BntliydeBrasy Protagoras, Gorgias, Bieoo, 
Oaisford^s CoUfttion des Codex erschien noch vor Bekker's Conto 
mentt. crit. i. J« 1820 ra Oxford «nter dem Thel: Lectiones Pia- 
tonieae e aenbnuiis Bodlejmis« Lange k«tte man der fiekannt- 
nachimg dieser Vergleichong erwartnagsroU entgegeogeaekeii md 
grosse Hoffanngen f&r die kritische Gestaltang des Pfatomscheii 
Textes daraa gekofipft. F. A. Wolf sagt In dem sdkott obea er- 
wähnten Briefe In den Litter. Analekten Jahre 181 6, er habe am 
dieser y^schon vor und wahrend der grossen Welt- und Bficherspeire 
berühmt gewordenen^^ Handschrift willen, sein Unternehmen, den 
Plato herauszugeben 9 anf Jahre verschoben, und finde nun in der 
ans Oxford eingegangenen Nachricht, dass Qaisford dorch eine Aus- 
gabe sie nach ihrem ganzen Gehalte bekannt machen würde, hin- 
reichenden Grund zu neoem Aufschub, fügt aber auch sogleich die 
etwas misstranisch klingenden Worte hinzu: ,)Man rahmt äberdies 
ilem Codex so viel Eigenthüniliches nach, dass er gewiss noch län- 
geres Warten nicht unbelobnt lassen wird. So will man uns näch- 
stens aus ihm belehren, dass wir durch die bisher rergüdienea 
Codd. in vielen Wörtern nicht einmal die richtigen Formen gewon- 
nen haben, dass B. der eine Von Sokrates^ Anklägern nicht 
Miltrog geheissen, sondern Mikrjtog u. s. w/' Dies Misstrauen 
aber hat sich auch vollständig als begründet gezeigt, und t}pts Ur- 
theil) welches Buttmann in dem Vorworte xu der i. J. 1822 er- 
schienenen vierten Auflage seiner Ausgabe von „Piatonis dialogi IV^ 
über jenen Codex fällt: „Sane codex eas, quae motae de eo erant, 
exspectationes non explevit; lectiones multas manifeste vitiosas is 
quoque tcnet, et in quoque dialogo socios aliquns n cPtrris codd, 
haF)et qui plerf^qtio eadem prarbrnt'* erweist sich für (icn Plij^etlon 
ganz der Wahrheit gemäs«;. liier sind es n;tinlich überhaupt nur 
zwei Stellen, in denen jener Codex zuerst aliein die wahrschein- 
lich richtige Lesart gegeben hat, und diese Lesarten selbst sind 
fibordics für den Sinn nicht von Bedeutung und waren durch Con- 
jectur schon vorher, die eine von Jleinclorf, die andre von Fischer 
gefunden. Ks sind S. 65, D: Qa^itv ^ivzoi st. 0afiiv ti, wie die 
Vulgata, und (^a^iiv toi, wie Handschriften haben, und S. 70, A; 
cav av vvv 6r] Siijkd'eg st. cog 6v vvv ÖLrjX&eg ohne ö?/. Nicht ge- 
ring dagegen ist die Zahl der Stellen, in welchen der Bodl. ent- 
weder allein oder zugleich mit dem einen oder anderen gernde «ier 
besten Codd. namentlich Ven. 12 u. Tub. eine eutschiedeu falsche 
Lesart hat, in weichem Falle aber in der Regel, was auch sonst 
Öfter geschieht, die richtige Leaart entweder über das Wort selbst 
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oder an den Baad fndnidbt» 8» 60^ E: fn tt» 

blas mg, BodL Tub* — 6iy Xi im^i^^ta at. M■»l^^aai, 9odL 
pr. in« 6S> A.i imoiumi^ it ^«Diffoiov; Bodl. pr. u, FL d. 

— D : ^p^mltm ^ q>(fatuvf BodL pr. m. n. TuK 64> Ct 
mti iw^t^vtm it bloM im^i^ B. a. T. ^ G: nov fov 
wvi st svotf Tovii D: 4iv ft B. pn m. Tab* — 
E: iMHiia]} ai* «ouptfui) B» pr* «» T« — G?» D: ajpj e»(t(tt99 
tt ^(n^x^s MW B, pr. ni.y T« n. — 69, As tt. B. — 
B: aVitui st «UigicNr} B. pr. m» «. 22. Ibid. cZm» et 
blo8 iSfdf. B. «• T* — Ib« D: Jmolmmv st «9M»A«lMy, B. «. 
J7. — Ib. B: hiqoig st. halQaify B. pr, m. «. Vat — - 70i» A: 
axolh»^0iM» 8t ftstodin^» ^B. ^ wr^« nach Att Aio^myn, BMu 
Mo#y^'M9> wk Tub. bat) H — 71, C: Vcrba h tav «Me^t^ 
df»v omisM, B. pr. m. u. Tub.-^78» C: lAiyoficv (▼. Ait p* 591 
nit Unmbt vertheidigt) at Ifyavav, B. J2. u. T. — 74, A : utki 
%B Xöov st. avTo TO TiToy, B« pr. ni. ti. T, — Ib* B : ttvxo o laxiv st 
mM ^ B. pr. m. J7. T. u. Aug. Ib.: fiiv st 
%avk ftsv, B. pr. m. u. T. — 75? A: t« x<Sv st. Sc yf twv, B., 
JI. u. T. — Ib. C: u Kttl st T»f «olf ß., J7. a. T. — Ib. E: 
ag t6t£ st. ag mH, B. hier aber erst bineinradirt. — -76, A : tu 
^zsQa st. d-aUQOVf B. pr. m. 77. n. T. — Ib. Ü: avtav navtustt 
bios nmiuiy B. — 77, A: xal ifiol idoxM tx* st. xal lfio{}^£ fx.^ 
B. pr. Bi. u, U. Tub. »al ifiol doiui f«. — 78, C : tavia 6h tm 
atTftova ÖS tlvai tcc l.^ B. pr. m. — Ib. E: xanl «Wia st lt. «• 
l^rr^v, B. pr. m. u. T. — 79, C: ro fUy st. trfre filv, B. pr. m. 
X2.U. T. — 80, A: xar' ovra st. xara xatTra, B. pr. m. J7: %al wittu 

Ib. C: fyj], i7zei5av st. |igpf|, ort, ert. B. pr. m. 77. u. T. — 
Ib. ifCO^ttVQk st. «'rro^cfvi?, B. j)! . m. — 81, B: yiyoririvofU^^ 
st. ytyov^mndvYi^ B. u. 77., Tub. u. Fl. d: yofiTfvoaivt]. — 
B2, A: fivai st. iavai. B. pr. m. 77. T. ii. '2 andere CofUI. 

— Ib. D: aco^axt nkdriovreg st. amfÄara nach cL Vulg. oder 
CfOfid Tif wie nach Fischer''s Conject. die Züricher gegeben, B. pr. 
m. 77. u. T. — 83, B : «poßjii^rj ij imiOvfi. st. cpoß. tj kvKrj&rJ, 
rj iffiO., ß. pr. in. II. u. T. — Ib. C: näöxoi st. Ttaaxn, B. pr. 
m. u. 77. — Ib. n^ao/n st, naaxy-i B, pr. in. u. 77. ■ — ib. D: 
ouolTQOifog st. OjLtüroogDO?, B. pr. m. (Die Ordnung der Viilg. 
o^ioxQonog te xöI otioroorpog ist auch bei B. pr. m. durch Zahlen 
über den Worten hl iiiiscibe aber abgeändert in 6ii6xQog>6g ts xcl 
6(>i6tQ07togy wie Vat. nebst 4 anderen Codd. hat.) — 87, D: nsgl 
Twv avx(av st. Tteol avtav^ Ii., 77», T. n. 3 andere Codd. — 88, 
C; HttÄftt st. jiaAtv, B., 77., T. u. 3 aadüre. — Ib. tj^sv st. (Xt]pL€v 
od. f^jitfv, B. pr. III. 77., T. u. 4 andere. — 89, B: öwcunOa st, 
^rv'cjft£{>cc, ß. pr. m. T. u. einige andere. — Ib. C: öiu(pivyoi st. 
ötaqpvyoty B. pr. m., IL n« 2 andere. — 92> A: ^avfiacxmg oig 



♦) Wo das Richtin;^ am Rnnde oder iihcr den Zeilen im Bodl. gegC» 
ben ist, b«set«hueu wir dies durch UiaattCu|>;uiig der Biicbsiaben pr. m. 
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#w IL mdb 1 CM.->-»IK Ci fvWbMrrof» st. g w> rf i iJW M | 

B. pr. iL o* 8 ndkfc^ — 98> B: W oilr it i( mKr, B« pr* 
Hf T« lu 1 Budmv* —-94^ B: ^ iwl vor iMtvftMfili^ iekloH 

B. pr. tu. y» T. — 96, A : cJ «t. J Ki/^ij^» B. pr. ai. — Ilk €: 
« not ifia^ov %a\ a tt. anifta^mß »mV %wta ä, B. pr. m, IL m 
T. — Ib. £: ^|it#i; »t. i7>/«ti9 B. pr. in. H, T. u. 2 andere, — 

97, C: avrmv st. avtmy Bi pr. Bk J7. — 98, B: i^itli^v st. 
aihifjv^ B., A 2 andere. — 1h. D: Im^oi^^vqiv it. alfogoviii^ 
rot', B. pr. m. > 100, C : die Worte »Xi^V mM t6 xal^ Ukkn 
bei B., 17. n. Aug. — 102, £: n^tfiff tt. jr^otf/i;, B. pr. m. u. 
iL — Ib.: iKf(i/o$ st. ixetvo, B. o. Tl. — Ib.: dl tmlpaputL U 
ov TCT.. B. u. IL — ib.: utttov st. Irt ov, B., 17. u. 4 aadere* ^ 
lOS, D : i;ir{ft%i9^0ftv «vW st. Wss. «vidi» «B^ Xf. u. 4 andere. ^ 
Ib.: Toi|Hftfffit st. «oi^<ffH^, B.pr. m. u. T. — 105, A: ^ st fi^ 
B., JT, conr. T. u. 2 andere. — Ib. : fttJt» cifAAo> st. ovto alXcSf 
B., J7., T. u, noch ein Cod. — Ib, C : die Worte vogt^üh bis cr^idfie» 
iyyivrftm fehlen in B. pr. m. n. Tnb. — 108. A: if fi«v st. ^ 
fiiy «jy« ß. pr. m. il. ». T. — Ib. C: offav st. ^mv, B. pr, flk 
u. T. — HO, B: ri xtg civco^sv st. eT rtg nv, B. pr. m. u. U. — 
112, E: rivTaQ* ovra st. t. erra, B. pr. m. und 2 andere. — Ib.: 
jccfl Öt) vko st. x«t dt] Kftl i'.To, B. pr. m. ii. T. — 113, K : fisya" 
kag cpovovg st. fi, ?}' (povovg, Ii. u. IL — 117. A: Troiwv st. TtiaVy 
B. pr. m. n. u. noch eio Cod. — Ib* C: dcTOXTÜ st. atfvmaäf 
Bwy 17. tJ. noch ein Cod. 

Der Bodiejaiilsche Codex hat also, wahrscheinlich von einer 
späteren Hand, nach einem guten Codex eine Correctur erfahren, 
und da nun überdies sein hohes Alter der Beseitigung, die er auch 
in den nicht coriigirten Stellen in sehr vielen Stellen der besseren 
Lesart gibt, ein grosses Gewicht verleiht, so wird er, trotz seiner 
nicht zu verkennenden und uns zar Vorsicht und zu genauer Prü- 
fung auffortlerndi r Mfingel, doch stets unter die vorzüglichsten ge- 
rechnet werden und mit Ausnahme der Stellen, in welchen Sinn oder 
Sprache sich gegen ihn erklären, im AUgemeioen nurmirend für die 
Textesgestaltung sein müssen. 

Wir wollen nur noch kurz die Gesaramtausgaben Plato's, die 
nach Bekker erschienen sind und auf kritischen Werth Anspruch 
machen, zusanDmenstellen. Zwischen die Vollendung des Bekker^- 
sehen Textes und die seiner Commentaria critica ftRt der Anfang 

«olcber Ausgaben, der von Ast, 1819 — 1827, und der 
StallbaDiB, 1821—1826. Beide luMwteB bei« Beginn« ibMr 
Arbeitt n die BeULerVebai Varimlm noeli iddil beiafse«, Stell* 
h&am »her gleich die «chM eis Jahr rorher tos CWiftird htanm- 
gegebeacn des Cod. Bodl. Derselbe hat öbetdies neue kriüsiahe 
Hairsantlel far sdae Aasgabe beastet. Waigel niiBliA m LaifH 
zig hatte bereits i. J. 1811 eise Aasgabe saanntildnr Werl» Pia- 
toV TOA Hdadorf) Bdckh aad aadem aagekasidigt| nad daaa wtk 
seltener Aafo^braag eiM badaaliBdaa JaMMdm Apparat, dar 
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namenüich in einer Varianten Sammliinp^ ans Florentiner und Wiener 
Handschriften bestand^ angeschaift. J)iesc Ausgabe nun kam nicht 
zu Stande, Stall bäum aber benutzte jenen Apparat für die seinige, 
die in 12 Banden bei Weigel erschien, von denen die 3 ersten den 
Text und die 4 letzten die Varianten entlnelles. WftliraMi er noii 
aber für diese Ausgabe ausser jenem Appanl ■ wmd dem B^L aar 
noch einige acboa von BaitTcrglklieiieBBeMM^MbeCodiL beotttiM 
kiknute, ttandeB Hui filr die ndcr» Aiagäbe, &0 «r gicicli «adl 
BeoMÜgung jener Ck die g uflw B i SuMilung besorgte, die iftnat'" 
lidMB MAiae DakWay die Bckfcer telbel ja aar ent nam Thei 
lar aeiaca Teil beaalil kette, aa G eb e t e , aad er begnügte ndi 
■aa aacfa tMt blee adt der Aagabe der Yariaatea, eeadera gab, 
ee wmt ee der aiclit rela «iieeaeclaftliebe Zweck }eaer Aaegaba 
gestaltete, zugleieh aacb Recheaecbefl aber die aa fg eaeauaeaea Lea* 
aitea. VoOatiadifer aad ohae padiliecbe NcbfarM^ 
diee ia dea lSa9--62 eiecbicneaea ,,AdaolKlkNMe ia Ptaiteali 
epcia^ Tea Fr, Aet, wckfae dea 10. aad 11. Baad aa deetea 6e- 
eanadaaagabe der PtatoalacheB Werke biMea, aad dea Ceancalar 
aa Phädrus, Protagorae aad Pbaedo« amAttten. 

Nachdem nun aber, nm mit Sommer in der Allgem. SchuU 
Zeitung 1830 Abhtb. U, S. 1038 fortzufahren, durch J. Bekker die 
Urlnmden der Pariser, Wiener, der Italienisehea, EagKecbea und 
anderen Bibliotheken verglieken oder die tob anderen gemachte 
Ausbeute benutzt; nachdem in der gr$Meff«D, von Stallbaum bei 
Weigel in Leipzig besorgten Ausgabe auch nock die Leaartea der 
ireo Faria vergkekenen FloreaHaer Haadickriflea au Belke geaegea 
waren: ackiea eo ziemlich Alles gesammelt und zur Anwendung ge- 
bracht, was uns die Zeit an historischen Hülfsmiteln su einer festea 
Gestaltung des Platonischen Textes übrig gelassen, namentlich aber 
schien derselbe durch die Bekker^sche Bearbeitung hinsichtlich der 
Reinheit und Deutlichkeit der Sprache, wie der Gleichmässigkcit 
der Schreibung in Vergleich mit der den früheren Ausgaben zu 
Grunde lir^grndcn Rcccnsion des Stephanus so viel j_:;e\vonneTi tu 
haben iin(i auf eine so feste Basis gestellt zu sein, dass nmimclir 
die Kritik dieses .Schriftstellers im Ganzen als abgeschlossen gelten 
lind einem neuen Bearl^eiter nur einzelne durch innere Grunde zu 
iTtotivirende Abweichungen möglich und gestattet zu sein erscheinen 
mochten.'* Nicht ohne Verwunderung nahm man es daher auf, nh 
Schneider in Breslau i. J. 1828 fme. nene kritische Ausgabe der 
Platonischen Werke ankündigte. Zwei Jahre darauf erschienen der 
erste Band derselben, der die 4 ersten Bucher der Republik ent- 
halt und in der Vorrede das Üntcrnehinen zu rechtfertigen sucht. 
Von Bekker heissl es Seite III: vContextum ejus cum ejus codi- 
cibns coniVrentes plurima sane in\ eniebaiDus ad eorum üdem emen- 
data ei extra dubitationem constitnta, sed illam integritatem, per- 
spicuitatem, elegantiam, aequabilitatein , quae adco nos ceperat, 
quam maxime codicibu» deberi speraTeramus^ magnam partem edito* 
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tele Mty Md aite effiMtim dcpreheaddbam, QacBaihiotei 
Zemrft lettmr dcM ptctew quMiqtw mwpmme vifgiM et qn«! 
m qtM^M Jaadatbsimuni ciaet w iUmb wmm coMuIisse^ ite Bekkera% 
«fc Platonm qtini furmosissimum eihibertC, —Hit inspectli codidr 
bus quod quMqiift ■■liiin pinmiw obteliiMt,^ recepit, in hoo ttMl 
«IMnUie) qMod, qnam ille dmIm if^ctasset, hic adscititio nommat* 
quam oiMtii imponi sibi ptMOft €il> Von Ast S» Vis jjbmnm 
eiibit rat conditMiMai Astius, qni -codkibiiS destituttis nescM qvMm 
MiilüSy «bi scqiieodus, vki d«8«mdua esset Eokkcnu» dilcmendu« 
llbi siimpmMt« AkkuD prae Cftateris secutom efM in pnelalioM 
pff»fit«l«v B^*^ consilio, quod qoottodo io aliis partibus toiaerit^ 
MR quaesiviffiuSy in Civitate qaidem non tenuit, sed invüa« an to- 
lens lectore saepe non monito novas lectiones a Bekkero prolatai 
recepit ejasqne vcstigia omnino multo magis , q^mm Aldi, pressit. 
Itaqiie conlcxtum exhibiiit partim genuiniiin, partim sj)urium, quem 
veremiir ut adnotatlonüitis, qiias promittere pergit, urnjuam satis ex- 
planare possit/" btaiibaiim eiuilich habe zwar neue und reiche 
Htiir&mittcl zum Gebrauche gehabt, dabei aber ebenfalls sich tiurcli 
Bekker^s Autorität zu sehr bestirniiien lassen, so dass er in dem 
einen Falle rine blosse Emeiulation Bekker^s l'^i ^'"ii das Zeuf^fiiss 
setQcr sämmtifcben Handschriften; in dem anderen die Lesart eines 
Cod., wo dieser mit der kkt i 'sichen übereinstimmt, gegen das 
Zengiiiüs der übrigen aufgt riomruen, bald ^iedi rum im entgegenge- 
setzten Falle die Lesart eben dirses Cod., selbsst wenn sie (!urch 
andere bestätigt wurde, vervv(H !rn und nur zuweilen, wo satiimt liehe 
Codd. anderes geboten, von seinem Vorbilde abzuweichen gewagt. 
Daher sei auch der von Stallbaum aufgL&telite Text grösstentlnüs 
der Bckker*'sche, besser als dieser, wo den falschen, schlechlei, wo 
den gnten von Bekker aufgenommenen Lesarten die Florent. Codd. 
jdeht boiijestimmt.'- Alka dreien akü v\iifl Schneider im Allge- 
meinen eine gewisse Inconsequenz und Bekkern sj)eciell das Be- 
streben vor, dem Texte in Beziehung auf Atticismus in der Schreib- 
art nnd in den WortformeO) auch unabhängig von der Auctorität der 
Haadgchrifto» eine gewisse GiMiformität zu geben. Im Gegensatze 
dasa DHU erkürt er aelktt folgende GrvndMltM befolgt »i Idbea: 
^Gemima, quam quaerittiiiy leetio re» eet So facto [»osita eodeiKqiie 
medo, quo aliae rei fectaej erni ex mooiimeBtis fide digab debet 
Homneata aeatra eodicea Mint, qui quam ooiaea cx coBHMiai fosle 
dcrivati aiat, variia de eaao« varie .coocepti et kuter ipsoa et a6 
ardietypo wuMb media diicrepanty nee fädle aaaa hodie ab eawi 
labe IflinHuiie reperietar» CorraptelaraBi aateai duplex geaua eat» 
altefttoi per erroreon et iaaciie eeribb aabortanu», alteram, quod 
eoaaalto et eoMadaodi eaaaa foetaa oatatibiMa eoaliaet Uttwaya 
geoeria coatagio plerosque oatacaafiecity aed aa«s eaae aolel awgiai 
qaaoi cetevi» vel ab utroqae Tel ab altero daaiaenore purva. Eaai 
et qai ex ee docti videntar reMqaia aatepooiflMia» cfaa awitoiitate^ 
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iMJti» «b iateffydMoM «I ftb «wwhMi.lifcMiiiM «iMa pp^ifiir»- 

Mm «K«aBdi iMiigiire innünpque ad JariMM 4« Mi Ai^iis a4> 
Iribere, xmniM wo pliasde petil»- de eowsuetudine ejiif , gpipimaii 
ti Wtiijywilia eptW MdM «Mloritatem «ML Jalis eium, opiKa 
ii- prtecedcfpte et ipede qnadpin isMMM pielNibiliifti« d«cto 
m^* ▼•loti qiium inipIwM Attii— Mmt imb. alias .piihi^— 
Anoas, nisi faae in are «ultoram ea«eat| pMiHr# pol^ypse, et 
«emel et itenuB.MM sit, eodem tertium quartooMiaa all 4v|butsse, 
qoid leriaa^ quam quod^teri patak cantiaop ÜMteü apvere ob »d 
ipMiaj qnod hmlitXt tlOD canaty testMaaBÜt^ qoae contra factum 
•ateadont, fidem negare? Sia gnauaatiaoraa aDctoritate aititar Pia- 
Immm, Thnejdida», alioa Im ampaw e, illo abstinoiiae Ua|aatiQ% 
aonne haee ipai^ aactoritaa codiciboa ailitor? Antiqaianbus scükii^ 
qoam nostris: num etiam melioribaa, ama diiigentiug' iaipct^ipy aaB 
ita et tot com Hiis collatis? Denique dissideaies inter se noTimoa 
grammaticos, eaitique rem oon minus codicum disaidio effectam, quam 
caussam dissidii exstitisse: num nostris libris, qaorom indolem ex- 
ploratam probatamqae habaaSMU, ^loi qu« Ülanm MCnfjtiltil 
Imtre dubitabimus?'^ 

Was Schneider in dem Mitgetheilten über die Kritik seiner 
¥oiigänger gesagt, iat, bai^ndera .lawait a« B^lüu^*) lMMi.Aj|t4Mr 



^ Zam Beweise dafnr, wie Bekiter all ohne Grund naeli^eni'elneB 

oVTer anderen, gewohnllcb Pariser 'Codex, die Lesart geändert hat, mögen 
fotgende Stellen dienen, in denen ihh) aar zaneilen Stallbaunif Trie die 
Züricher Herausgeber gefolgt sind: 9, 59, C: dal st. ös, wie auch 61. 
B. 64, D. $5, A. 68, K. 71, A. 73, F. 74, B. mid sagt, wo in der Regel 
nur CoisL aad «in Wiener diese Lesart bietet. ~^ 60, As anuyayltm 
anayitto. — Ib. C: avzm ifxol st. cc4tf ftot. — 65, D: hccXöv ys tot St.* 
IC. ye XI. — Tttlij^is St. xh dXriQ^^^, — diaßißXrjto st. difßeßXTfjxo. 
69, B n. C: dvdgta st. dvdQsla. — 70, C: xi dtv st. xi ^ hUv, -r- 71, 
Ai o^a>g st ovxco-, öfter — 73, E: imUXriCxo st. iifsUltiaxo, 73, D: 
4fs» flsdr «aad sal sd st» ^st «. «. 79* B: «jpayo» «alstfot st. tp, 

— 81, B: C}ioxosi9ii st. exioci^a' ^ 84, D: nsicatfii dv^odmiws st. 
dv&. 7t. (Auch Stallb. mit d. Bern.: „ex plnrimis codd. motatum,** allein 
Bekker u. Ast nennen nur den Coisl.) — 85, A: ij ;|rflid(vv st. ;ffJ.t<Jcov 

— 88, Ai evyx<i)QoiTi st. avyxoHfO*, — 91, A: diikqu^ßawMUßC^ ßi. du^ts- 
fiiiwmm: ^ Ct ipMfn6v 9L imm^ - 93,.Ks #di^^ st. f«. 

— 94, B : nov ftvgia st. (lv^icc nov. — 96, ^B : naxd xavtä st. naxä tuvtte 

— 98, B: n. 99, A: oTog x 7j st. oTog xi\v. — Ib. C : ört^^a st. ffTF^S«^. 
~ 98, D: sxsQug tivag xoiavxag st. etSQag xoiavxag, — 100, D u. E 
sw^mal dno%QivMQ'ai st. — vucQ'ai, wogegen er 101, D. gegen Yat, 

dnoitftipaf^ htlkvMfm iMt. -« m» Bt.Mbr 0|*.-d«oiW 105, P.; 

Iqpil, agiodpsiaC eq?- tq>7}. — 106, A: iTcioif als Conject. aus ifcoi'jj des 
Vat. St. inyst. — 107, A: flg ovxivdv rrg st. ovxiva rig 110, E: ^uXXlov 
st. yiaXXico. — II], D: gtsvcozsou st. azsvoTEQce. — 112, D: Sl -kuI ä st^ 
dl &. 114, B: Tjdixijxafft st. qdi'xijaai'. — 115, B: dsi, i(priy Xiyaa st. «cl 
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«Ol loffiggtHW ' Om a<ri toi hingegtelil' Md^ im AUgwatlMD «wrin 
db'fkhtig aw fe Hfctmimi, Ml «mIm i» aoab In ItwIehiMg «al'^it 
AMftMfaH ImM wm S tm mm (AUge«. BtWs. ISSO m. O. 
1881 '&'7Tt.) ▼«irgewtfrfHi -lit, «ItM «r ui iw AAtnig vov dtar 

MmMIIK OTT JBMMIMBra^By VIS W UHIM iUr WO 

iulbe, .m- mit fegwgM «d* ihr d«i' MMt but'wiwtu« FIik 
fa mb ah ca SprachgebfiMi «nd di« <fbiiforniitll dei AMgraflkt' m 
0tlr SM Opfeir jpbiiAit Mm^ litt er- dod dai jml<rtmm> aw 
VerdiMi, die Krttik «i» Bwüilfaiiintr Bgitinwtiw» «^f jwB fHim 
tt^omalMlias Bod«ii 'UpgewieM m htk^m^ -den- irf« 901k nie <dM 
ftnb rfgwfc KMMbell ▼«flMMhi Int Im leiae Piwitapftn sM^ 
iiitglidül*«r ?MMidlll« n graiicr A««jloti|to«4»1iiii8^^ 
dte. dwr aSirkto.CliiiiiitiB B«iUr» Ofeili und WlaMlMtM 
, gdnfai» weMte' i. J. 1889 dUe aeaeste kritisdie Cpesaauatansgabt 
der P h da di c h eB Wetki' galtefert kabeik Sie haben in derseibia 
dl ^ew i g eB Cbdd*)- w«ldie sie m den ekizelnen Diäteren fik die «od* 
■Bglflifcitia Melt«i» nM€n#lell dtn Bodl. Vat. a. Yen. IT. xa Gnttt# 
gelegC teid aur Norm der Tcfklfa-ftecensiön gemacht, daneben' aber 
iudi dem anderweitig eoattatirtcn iSpracbgebraaclie sein Recht ein* 
Ijeräumt aäd'ie «iaen Text geschafifen, der uns Platoi^s Werke wabr- 
schetfilich so echt und reia» als kein anderer vor ibai, wiedergibt^ 
Zweierlei aber bleibt gleicbwol vorzüglicb noch zu wünschen nbrig. 
JNM 'Brate ist, was adien oben bei Gelegenheit das Bodl. ennnert 
^Marde^ auch bei den anerkannt besteaCedd. immer noch eine gros* 
Mfe Versieht bei der Aafaahme der von der Yulgata abweichenden 
Lesarten nothig und eine sorgialtigefe.Pnifoag der inneren Gründe, 
die oft bei scheinbaren Vorzfigen der voa jeaea gebotenen Lesarten, | 
doch deneo der alteren Ausgaben den Vorang gaben. Fürs andere fehlt 
noch immer eine grundliche Abhandlimg, Iber dea* innera Werth der 
Platonischen ^andschriflen und ihre gegenseitige Verwandtschaft | 
und Abweichung, ein Mangel, auf den schon Sommer gerade mit | 
diesen Worten a. a. O. hingewiesen hat und vor dessen Abstellung | 
auf eine möglichst volle Sicherheit inr die Featatelinag des Taitet . 
darchaiis nicht zu rechnen ist. 

• Wittei%rg, d, 4. Nov. 18Ä).. 

\ H, ßchmidt, 

2» — Ib. B: vfAdkf uhv avxäv st. vyt&if avtwv. 116, C: ^oclUxayfi^ ft. 
j^tclexaivtit. 11 7, Ci aniuXaov bL dninXmov, Ib* Di ulImouv st. »Xcirioy. 

In' ebiielnen Fftllsa ipvire freilteh -efne aeSh ^p9mm% Conse^oeos | 
sa wünschen, z. B. 8. 59, D war apimyvyto xa geben, was Vad^ Ven. 
Jt. Iiaben, (bei Stallb. heisst es irrfhumlich, dass Tar. ttVStpyvvvo hat.) 
8. 96, A mit Bodl. u. Ven. JT nsgl o av ItyVi Ast). S. 97, ß ist fwif- 
ytro St. QWijyBTO gegeben, wiewohl von jenen 3> Codd. nur Bodi. corr. die 1 
entere V^na bat, 8. 99/ Ct "d^^MMv st. t6 dlrwfd», wiewol Ma eM* 
ger Janei' 90Ddd; die Krasls bak — 8. 110^ B;lit wiki^ MPfrBidl. a. 
VatweggaiasMa.' 
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' CMegjmtUßlia Besedouigm in vier UmvfelfaNi. - 

* 

In der mit heiterster Laooe geschtiebeiieQ funlaeiNiCen Epistd 
pr«M€t dar Dichter die Maxion« ^es gefrässigea Sfnxxm Maenius, 
^r, ^nn er*s haben konnte, viel und gut ass, ifcna picht, 
anch aiit dar «chlechtesten Kost vorlieb nafcaiy (kUs er nur daonl 
aaiBflft. gierigen Bauch füllen konnte. Kursj er gehM^ aa jcafnr 
^Bblaaae der Küchenhelden , welche Aristoteles mit .den Namen yaatqi^ 
fittQYiH (Eth. Nancom. 3i U) 3) ^gt. Dabfi mischt dar Dakkim 
ui (fia Charakteristik des Mannes einen Zug «fa^. li^ra^ desa^jaaiai^ 
vagabondirende Tischgenom in die übelste Laöne, mfaUt ^ ; iienil 
er zu Mittage nicht weiss , an welcher Krippe er «einen h n agf| j | eij 
Magen befriedigen soll. Die Worte lauten: Scurra vagn^,' non qui 
certum praesepe ten^^ret , Impransus non qui dvem dinosccrct hostcj 
Quaelibet in quemvis opprobia fingere saevus etc. Unstreitig liegt 
in diesen AYorten der Sinn, dass „Maenius nüchtern und uneinge- 
laden in seinem Aerger bei seinen gottlosen Reden so weit ging, 
dass er auf alle Menschen schmähte und dabei weder Freund 
noch Feind schonte." Wenn auch die neuesten Erklärer diesen 
Gedanken im Allgemeinen gefühlt haben mögen, so nehmen sie 
jedoch nach Cruquius' und meines gelehrten Freun<fes, Theodor 
Schmidts Vorgange das Wort hostis in der alten Bedeutung für 
peregrinus. Orelli sagt ausdrücklich: „antiqua significatione, 
^jjperegn/jo.*' " Advcrsus hostem aeierna auctoritas esfo: collato 
yarrone L. L. 65 3 j setzt jedoch hinzu: ,,Proverbii speciem habet 
et est jam apud Plaut. Trin. 1, 2» 65: te dicunt Hostisne an civit 
comedis^ paivi pendcre. Düntzer in seiner (zweckmassig angeleg- 
ten) lateinischen Scliulausgabe führt Varro's Erklärung: ^^MuUa 
verba aliud nunc osl^'iidant^ aliud ante sigtii/ixabant ^ ut hostis-^ 
nam tum eo verbo dicebaut i)(:re^rinum^ qiti suis legibus uteretury nunQ 
dicunt eum^ quem tum dieebant pvrdudlem^'^ mit dem Zusätze an: 
„Similis nostri voc. Gad ratio est; utrumque vocabulum proprie 
significat honiinem hospitio exceptum. De proverbiali locutione cf. 
Plaut. 'Trin. 1. 2, 65. cf. Liv. X., 36.'* — Dillenburger beruft 
sich unter Anführung der obengenannten Plautinischen Stelle auf 
Cicero de Off. 1, 12: „Hoi/w apud maiores is dicebatur , quem 
nunc peregrinum dicitnus. Quanquam id nomen durius iam effecit 
vetustas; a peregrino enim recessit et proprie in eo, qui arma ferrel^ 
remansit,^^ So sehr wir auch die sonstigen Verdienste diei^er Man- 
aar uai die tiefere AufKassung des Horaz freudig aa0r]|annen und 
daaJrbar eliren,. ao Jsonnen wir doch nicht nmliin, dieaer AtiMA^ 
ivakhe dam- Gadank,ea.:,d^ Dichters eine gai» andera Färbaag 
g»bt|< Iiier. entg^geo^lßt^n Qod npfere «fboii frffW «ywpaBi P f fintji c 

35* 
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aiedergelcgtr Erklärung In ein helleres Licht s« siellen. Es liegt 
namlicft m Tage , -dais wir beim Festhalten an jener ursprünglicheil 
Bedeutung des Wortes kosHi sunachst auf Dnntzer's Erklamog 
(„Kritik und Erklärung'^ u. s. w. III. S» 248)t kommen ; „hatte 
dieser niia nodl keine Mahlzeit im Leibe to wusste er gleich 
einem Vertwelfeiteil gar nicht den Bürger von dem Fremdeo 
zu untersdieldeii'i a<mdern'^ — . In gleichem Geiste übersetzte schon 
Einer nnserer TteffTfcben (Carl Paaaow): »Der so diu Essen 
gebracht nicht schied Vom Bürger den Fremdling/' Aber 
die Ziisammcnsteltung voh hosfis und civi's weiset unseres Erachtens 
auf das romische Kriegswesen bin, dessen stereotyper Ausdrack 
auch niif andere, obwol ähnliche Verhältnisse übergetragen ward« 
Man vergleiche nur folgende Stellen: Sannst» lug. Öl, 1. arroa tela« 
equi yiri, cives atque hosfes permixti. Ebendaselbst 72» 2. Neque 
post id locoruni Itignrthae dies ant nox ulla quieta fuit; neque 
loco , neque mortali cuiqnam aut tempori saf is credere , civis hosti$ 
(qne) iiixta metuere. — Liv. 5, 8, 11. Hiiins arrogantiam per- 
tinacia altcritts acquabat; qni , iie quam opem ah inimico vuforetiir 
petisse, ^incl ab hanfr ^ quam vincere \)vr rivt-ai iiiaiiiit, Ebendas. 
.7, 36, 2. Quo excitatus vi^^il qniim proxiiinirn inovisset, erectiqiie 
aüos concitarent, i:xmri rivos an /un/^.? cssent, praesidium eriimperet, 
an consul castra in ovi^set. Ebendaselbst 8, 36, 1. Postquam dicta- 
tor — in castra rcdiit, neque civibus satls laettis adventns fuit, 
nec hostibus quidquam atluKt terroris. Ebendaselbst 10, 36, 8. 
Proinde ptiü;o, cum cive an hof^tc pngnare malis. Ebendaselbst 

21, 12, 1. Nee Sagunti öppugnatio sfgnior erat, Maharhale — 
ita impigre rem agente, ut ducem abesse nec cwes nec /losfc^ sen- 
Ürent. Ebendaselbst 22, 26, 7. Q. Fabiiis — cum invicto a ririlnu 
Aostihusque animo (21, 16, 1.) ad exercitum rediit. Ebendaselbst 

22, 39, 17. Haec una salutis via, L. PanUe, quam difficilem in- 
festamque cives tibi roagis qnam hosft s facient. 29, 5, extr. con- 
verterat ad spectaculum cive$ hostesque, — Curt, 8, 51, 46, 
ed; Zmpt. Alexander simplicius tarnen faniain aei>tiinabat in hoste^ 
quam in cive, — Justin. 13, 1, 7. Contra Macedones versa vice 
non ut civem ac tantae majestatis regem, verum ut hostem amissum, 
gaudebant. Ebendaselbst 13, 3, 9. — non illos Persas , sed Ma- 
cedonas, non hosfes, sed cives esse. In Folge dieses militärischen 

• Wortgebrauchs sagt Ennius bei Senec. Ej)ist. 108. Cui nemo 
civis neque hosfis Qnivit pro factis reddere oprae pretium. — Vgl. 
Plaut, a. o. O. — Manil. 5, 495. Nec pacem a hello, civem 
discerneret ab hoste, — Senec. Phoen. 446. Civis atque hosfis 
Hunc petite vcntrem , qui dedit fratres virol — Cicero Philipp. 
8, 4, 13. Atqui ais, eum te esse, qui scmper pacem optaris, 
Semper onmes cives salvos volueris. Honesta oratio; sed ita, si 
bonos et ntÜes relpublicae cives; sin eos, qai natura cives sunt, 
▼olontate k^stety salvos relis, qoid tandem interest inter te et illos f 
Bbeiidiseihit Pimdox. 4^ 10. (Daselbst die Interpreten bei Moser 
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Pidf. . 0r. Obbark»; m RuMMA, 533 



p. 188.) Ergo ego semper chnit; < tu, ne ■unc qtfdei»: 

forte ide» Aoitif ette ctetf poibeit. All tu ccm» ab Ätfftc patiirti 
ac loco^ Don anim» factisqae dittiqgivf? WaMi ftifcail dine JD^ei- 
«piele Boi tmrnett mibtcii^ an uaarcr Stella a« «kn „FrtMlIpg^S 
ader aa den „Gast^ an deakf»» da der Spftdifebrtuicby m 4iprn 
aelhe bdoi 'Hofaz TorCegt, tich laogtt Bidn .gebrodiea haU«> so, 
dftrfle attcfa der UoMiaad dea . etuHidini Aawcblag geben, dWt 
hostif gar oft allein stdioid dnen Faind bedctttat^ drr'g^gcn. ana 
nichl heuer 'gesinnt ist, als der FeW ioi FeMey der f^^iid-miiCk 
den Waffea; x. B. Salliast Ing. 10» 5« quam alkiMiai fidM.imfiiai^ 
fi Cnis koitig faetisY Clc E^t Bf 10» 34»'aliaiafi tibjy tvi 
tarn aaiicissiaMis, hottü essen* EUendasdiist ia Verr« d^Mi iGSh 
nomint, geaeri, jnri cifiilm hadu, 2, 24.9. &8* da 1^. ^» 
lO; 29.. ft, Sest 13, 29. Petrori. 84. Vellern tan iaaoeeas esset 
fragalitatis'nieae h'ottis^ at deliniri posset Dddarleia Synonmu 
IV., S, 895* Docb sapientl «at ! \ ieUaiclit hatte der yielbeiesene 
Hieranymus (Epist 57. II. p. 79 F.) unsere Stella in ^iane» als 
er schrieb: Contra qQeinl3>Ct pasnm in triviis strepere et congerern^ 
mledicta, non crimiaa, seurrarum est et parasilarttn» Die psychiitcb- 
moralische Erscheinung, dass Jemand, wie dieser Maenof, der 
Unlnst anheimfallt, sowol wenii er seinen Endzweck verfehlt, - fi» 
wahrend der Begierde selbst, loj^el in gearobaler Weise Aristotel^ 
in Ethic. Nicomacb« 3,' 11^ 6 sqq. Wir gedenken dieser Sacba, 

.deshalb, am. dem Sondergelüste eines Marcilius nad Waddel au. 
begegnen, wdche impriansns für bene pransas zu nehmen g#na|§l 
waren. Wenn der Dichter Y« 35 den Maenitis dergestalt als einen 

. Vielfrass schildert, dass er tob selbigem die hyperbotiichft Eigen- 
schaft prädicirt : patinas coenabat omasi , Viiis et agninae, tfibus 
ursis quod satis esset, so scheint diese ergötzliche Abschildening dem 
Verfasser des Poenitentinriiis 109 ed. Kritz vorgeschwebt anhabe* 
Devoro saepe nimis, tribus ursia qaod satis esset« .j- . . 

* • ■ ' K) Sat. 1, 2^ 83. 

• Äääe hoc^ quod tnercem sinefucis gestat^ aperte 
Quod ven(äe habet ottmditf neCf ti quid honutt eUf ' . 
Joctat hoMqw palan, fnasriif fna laipi« c$kt»,' 

In dieser urist rm deutschen keuscheren Ohre etwas anffaUigeu 
Passage gibt der Dichter dem fleischlichen Umgänge mit einer Li- 
hcrtiiie den Vorzug vor dem mit einer Matrone, nnter andern auch 
aus dein Grunde, „weil die erstere ihre Waare ohne alle kiiiist' 
liehe Täuschung sehen lasse, und weder, wie die Matrone, ihre 
Schönheit zur Schau trage, noch auch ihr Garstiges und Missfal- 
liges zu verbergen suche." Wir ziehen litn^uub nec ebeu so zu 
qaacrit, als zu Jactal palam im Widerspruch mit denen, welche 
quacrit affirmativ fassen, woruach es so viel vNäic, als: „doch sucht 
sie das Hüssiiche zu verbergen.'' Der erstero Erklarungsweisc ist 
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auch ]icin<l zum Tiirsellin. I. p. 655 zugethan, indem er mit Hein- 
dorf die Aushissiini^ der Partikel aut vor qiinrrit ynriimmt. Gegen 
diese sprachliche Aiifrassung- müssen wir jedoch Verwahrung rio* 
legen, weil sie etwas Aiioitiriles und SchworOilii^cs mit sich fuhrt, 
während wir die unsrige durch eine, zum Spracbge&etai sich er- 
hebende, Analogie «II sicliern veraiügeD. Wir bieten folgen (ie 13ei- 
fplele: Od. 1, IS, 17 — 20. Felices ter et ampliiis, Qaos irrupta 
teoet copula, 7iec malis Divulsus querimonü.s Suprcma citius solvet 
amor die, wo n$c eben so auf divuUus als auf citius l^ezogen wer- 
den mass. Dieien Sprachgebrauch Terkannle hier auch P e er Ik a inp, 
weswegen er auf die iiuuothige Coujectur verfiel; Suprema haud 
citius solvit amor die. Das Richtige bemerkte schon Mitscherlich 
und in neuester Zeit D untrer in der iateiuischca Schulansgabe. 
Gleicher Weise verhält es »ich mit neque bei Cicero de .Or, 1, 14, 
62. Nfque vero Asclepiades medicinac facultate utebatur, non 
eh^qiientiae, d. h. neqm non cloquentiae , oder ,,8ane autem elo- 
quentiae''', wie Ellen dt ganz gut erklart. Eben so setzt si meh- 
rere Sätze fort, als Horit. Od. 3, 18, 5—8. tener pleno 
cadit haedu» Unno y I^rga oec desunt Yeneris «odali Vina craterae, 
(st) vetu»'m motto FiNMt o<l4if«; .OiL 3, 24, 36. si neque fer- 
Tidis Pars iaclüaa c ri sdbM Mmiii nk Bome finitimum latus Dura- 
taeqne mI» vife» MoNwUrat aUgoat, (n). horrida ^idi Vincunt 
aeqiMfhM MEvUae, (si) ÜagiiaQi paupyeries oppcobriam jdbet Qatdm 
«l-illem «t Yifftaliiqae TiMi daaerlt ardoae? Ueberliaiipt wird 
jmwaHm lete-lfioii. aar einmal getetat^- da« sogar ia eioar aadera 
Cot a lfn a li an> Mb mNr.dfiaelbe Klang ode^ dieselbe Form bleibt^ 
MMl^diifai pp:daBlE4« ist; av faäi%steii tritt dieser FaU bei 
das FroBMiM eu»f Voa. dam wir |etxt aibigie Bxempel geben, 
ah Ci«.<d8 Otile. 1, 42, 7. (Beyer and Boaaell daselbaf.) 
Q M m t aataw artibaa aat .pmdeotia laaier ioeat, tat .aoa mediocri^ 
atilitea faaeiilar, at m a dici a a «lc,y wo ^aibos la ineat als DatiT 
and an qaMiitar ab Mlatiy gehört Id. de Grat 2, 10, 43« 
NaB illiMl tartinOf qnod et n Crasto ta^slam est et^ nt atäio, Ule 
ipae Arlatetelea adlnoxit Sallust Ing. 14, 16. "(daselbat 
Krita and Bie4adi),iSt oainia. Ij^aoa nnt aniisi aat ex n^essariis 
advaraa fiMlii.aaot« . ;B|>taKdaaelbst SU 18* quod aiagipi, von. fecisse, 
qaam illis accidiase indignom est (wo quod als Aceiis. objecti and' 
alMMi wiaUtdi, M,'10 stdbt). Vmrfo B. a 1, 1, 7. quoB 
wmfmmmi et qpaeres. Taeit Getm. 18. (Bäcfa daadbat) aectpert 
M 4aaie Hberia laviolata ac digna reddat| qu^e niirus acdpiani 
rursQSque ad nepotes referantor. VgL Haan«»! Tadt. Did. 8 p« 
61. ÜH dtesen Gebrauch der Prosa atiaimt Horaa mtC S. 25 
yt^Ukmuam abereia : Quod semel dictuat est stabiKaqae rerum Ter« 
ateM seWet. la allen diesen Fällen dünkt es uns natürlicher, 
die Beziehaag euiea und desselben Wortes festzuhalten, ^ds eui|€ 
BIBpaa dgflaaaluna, wie Einige hier and da than ifoiken. / 
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* €•) M. tf 4> 101. ftmul 4mA'€k$rU$. 

... . . 

Die H^erausgeber schwanken swischen den Formen afort^ ^b* 
fort und äfore^ wie dies aus der kritischen Aa(<telloDg bei Kircb^ 
ner za d. St. zu ersehen ist. L am bin nahm zuerst auf die 
Auctoritat seiner besten und meisten codi}, die Form afore auf; * 
eben so Criiqiiliis, bei dem nüe Handstliriften bis anf eine in 
jener Form iiberriristiriimen ; bei P u i ni a n n und fjts Bersmanu 
vier, bei Kirchner der cod. IMente! und <tie drei Leipziger. I^» 
obigen Herausgebern foli^ten unter andern auch Bentley, V alert, 
Combe, O b e r I i n, Baden {säriuntlich ohne An;j:Mije einer Variante), 
Hein do r f (der jene Form auscirucklich in Schütz nnnnjt), Bothe, 
Döring, Kirchner, Braunhard, Oreüi (ohne Angabc einer 
Variante), Oiiienbnr^er, Düntzer und Jahn (jftloch < rst in 
der dritten Ausgabe 1846). Es ist im Interesse <ler \\ iii&enscliaft 
nur zu beklagen, dass Fea, Pottier und .laetk ahne Angabe 
irgend eines ihrer Manuscrijitc die Form (ihfvrc mit Torrentius, 
Dorigheflo und Andern, welche Kirchner aufführt, aufgenom- 
men habtn. Denn ihre ISachfidger Charpentier und /\niar 
können, da sie keine 'Mann >cripte benutzt zu habea scheinen, kein 
Gewicht in die Wagschale legen. - Wir siikd daher genötliigt, ur» 
zu einer Leberzeugung zu kommen , uns nach andern Hülfsmittelu 
umzusehen , die uns wenigstens das Wahrschcinliclie ermitteln lassen, 
fiiUs die Gewissheit unmöglich sein sollte. Hier tritt uns zunächst 
Gicern'« Bteerkung (Or. 47, 158, wiederholet von A« GelUua 
15} 3) entgegen: Quid si etiam abfugit turpe yisnm est, et 
anliMmt) oi/m' malaerust? ^e praepositio praeter hatc dM firlMi 
antto nfio in veribo repioiita. Dartas geht wenigytM na fiel Imt* 
m, chwa nvh di« ZnüaMMaitelkuig vnn abf.« «nlwndnr nkM 
wnUklingwl odor liir die laaspvachn «uibei|Mi gefiuideii lüt E« 
Uinb daher, w cn ija t ena fir «ndm WMlrr dcpa^lbea Anii^a, diu 
«tadkere Aoisprache af . * 4mII^ die ToHüBeadm Anidniiatlm af..; 
iMg; Kein Ventindigcr aber wird Jever' Beaievkwg Gkero*n 
■nfiüge Sa des plwapcn' ScMvnui Hernnjanii^f (tp CeHat. Ocdiap» 
lat* Hui p. 82) dttsÜMOKii: ^y^itia noa« iKeHar aufutt, ind# 
naaeaft a^tflt.«« Hier tritt* naa'itrtiMlt Idaa Maifteal der Bm^ 
vad iBicIniilbae ein. HiaMtlleh' der lelatera wwfiecl Caaiv 
SAaeider (Bkamiaih. B. 620), deif «bcigaM lOf^fM fir 4ie 
Hanpe- nad ^ore f8r die Nebeatem kalt, atf-Orater |i» lOftl 
Nr* 1>9 wo a/ttlkfain^«« gefiwüdte wird. Vgl. OralUV laeaTi. 
Nr« 4358. Hinsichtlich der ciateni sind die Peawitan gea Bar- 
mannV, hauptsächlich Wagaer^a and Ferbiger^ <a Vagi« Ana« 
7, 4d9 and 8, 147 wegen der aufgeiiomnienen Form afore hef^^ 
taagawerth. Vgl. auch Orthogr. Vergil. p. 415. Beiatef attdilip 
.Torrentius und Heindorf auf die ghweatipischta ftmilehtia 
wegen der Form afuU aufmerksam , so wie wegen ahnlicher Formen 
deaaelbea Wortes Drakeabordi an Liv, 4« 19,6* Mt 41, Ii. 
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Derselbe schützt auch mit handschriflUfcber Äuctoritat afuit zu Sil. 
Ital. 13, 268, desgleichen Burmann und Bremi zu Snet. Aug. 
14. Am rüstigsten kämpitc wol vor Zeiten La m bin für die 
Sache wie pro aris et focis, hauptsächlich zu Cic. pr. Arch. poet 
12, 30 (wo auch Sturenburg dafür Zeugniss ablegt), zu Orat 
pr. red, in srn. 14, 34 (wo auch Greil i und K loti afuturum 
aufgenommen) 5 zu Or. in Verr. 5, 61, 135 (wo jedoch Zumpt 
nnd Klotz mit mehreren Handschriften und Oreiü abfuisse ge- 
schrieben), zu Acad. 2, 1, 3 (wo Goerenz denselben bekämpft 
und ahfuit schreibt, wie hier auch Orelli), zu Auet. ad Herenn. 
2, 2j 3 (wo OrclIi a//f;me aufgeaouimen), zu Or. in SuH. 8, 7 
(wo auch Klotz und Halm afiässe geschrieben), zu Cic. Brnt, 
71, 243 (wo jedoch Peter abfuit schreibt, im Widerspruch mit 
Mej'er, der „auctore Bernhardyo*' afuit aufgenommen, eben so 
schreibt erstercr 80, 276 und 278 abfuit, hiDG^egen 96 , 328 nach 
4 codd. afauti. Auch Ellendt bat die vollere Form l)is auf die 
letztere Stelle beibehalten, obgleich §. 278« 4 codil.dftnt lesen, Orat. 
42 , 146 geben die Codices und Orelli ebenfalls abfuLsstm). Wenn 
Corte zu Cic. Epist. ad Div. 16, 8, 1 afuturus und zu PKo, 
Epist. 2, 11^ 24 afuerü mit wichtigen Auctoritatea vertheidigt^ so 
wifd diese Vertheidigung heut zn Tage durch den codex Mediceus 
gerechtfertigt, welcher ad Attic. 13, 2, 3. Mihi qnidem videtor 
etiam diutius afuturm aad ad Quint Fr. 1, 1, 11, 34 calamitatem 
afututam MsMe liast, «le Stiren barg o» bonerkt Sa 
Ittben sidi ailch Slots m4 Kihnvi (hbr anib Orelli) liei €k. 
Tnac* 5, 36, 104 I8r a/yM« «stMibMatty «elchta akli ebcnMk 
in HandacfatillaD M C^esnr de B. G,.(| .88 6,-9, se we ijfatreal 
SS 1y 68 (asch'^fw» Her sog SB%eDOBNBen) findk, wie Oade»* 
dorp ssr SiebenteUosif des tfiitwtum sa 1, <86| 6 beseogttr A/d 
bssdsehriftKclHi Aseloritit gHMet sieb lener die Leasag a/usr« 
bei Prsdent. P«rlat 3, lt5 ki des .AMgabes ma Heisaisa sod 
Tb. pbbarias, sesne daa i|faf¥ bei.VaL Vlace. dy$29 der Bet^ 
aianä- Harle aetsabeB hxmgike. Ob Bacb m Ovid»..Het. 10, 
90 (fiai mi 7, 718 afutnmj 10, 66 i^tferem, aoa Ba»laebiillfla 
aii^eiKnmcB, finden •(frfr'dsaclbst. «abt bemerkt^ «nd groaaere 
kritisebe Aoagaben aM «na leuler' Bidit ssr Hand* Nadi For* 
big'erV 'Auaaage •«< o. O. beb anah Arataen sa das Parag; vett 
irr ür die hier- veatiKtie SaGlw;aicb entadiiedea. Doeb «ollea 
«rir"Blebt> Tetsebwelgen, dus «asaar «Zanipt usd aadani bereflls 
eben gensänten* Gelärtea Ür abf^. Bartb aaStat TTbeb. 7, M 
nad* vaa -S^taveeren a« Nep-^ AegeaiL 6, t (andi Ten Klots 
daselbst beibefialteo) in die Scbraoken getreten miuL War' tragaa 
daher kein Bedenken, dem Horas, Virgil) Valerias .Flaccai^ 
SlliavItai^Frodentius, demCaesar ttidLiriaa dfo weidieve 
Fatal zu vlndiciren, hiagegeä dem Olaero and Andern naift 
OSMiMen beide 'Foraen sa bdaaaen. 



■ 

Jedenfalls ist es eine voreilige Äeusserung Heindorf*« (die 
uns um so weher thut, je mehr wir den Gelehrten achten, ans 
dessen Fcdi r sie üoss), das« ,,trian increbescere gesprochen , nicht 
mit dem unerträglichen dopptlteu r inert b res crre*', weshalb er in* 
crebuit schrieb, in welcher Schreibung ibui Bothe, Zell, Mei* 
neke, Braunhard und Diüenb [irger gefolgt sind; denn Jahn 
hat den in seinen frühern Ausgaben eingeschlagenen Weg in der 
dritten verlassen und daselbst increhTin'f aufgciiomuien. Aber wäre 
das br dem römischen Ohre so um rträglich gewesen, warum hätten 
sie Formen gebildet, wie glabreo, glabresco, cribrare, membrare, 
terebrare und ähnliche, deren Haase zu Reisig §. 166 Not. 300 
S. 259 zur Vertheidigiing der ia Eede stehenden Form gedenkt? 
Vgl. auch Eggert in Jahn'i Jbb. f. Phil, ond Pädag. 1827 I. 3, 
S. 57. Bereits haben Larabin, Cruquius, Torrentiug imd 
Uacier der sprachgemässen Form das Wort geredet , und es haben 
dieselbe Beiitiey, Cuniogam, Sanadon, Gesner, Valart, 
Dorigheiio, Lombe, Obtrlin, Haberfeldt, Baden, 
Pottier, OrelH ond DfiAts«* bcilMUten, obgleich dieersteren 
nicht vexlieUen, 4Uf MB «tteh ff mMl («o «uch codd. A. und 
Cl be» Ohorliii) «fibrad D. inenebr. gelciea txk haben scheint) 
mA. m1 gar iocrtpwt gefniidMi Mie^ welches letUM P^a vad 
J«B4k ttil y«il«igMig «Her gesMifen. Ittterpretation' In Text 
m^ m m m m^ Eise grosM Qmdllkf fiadSet ikß r An gIt aaiMr'dai 
—Ach befanl gowordea» BonsInmiadiMBii tei Puttitir 7, 9^ 
Mt W MB a'*') i> d«fli eödte Vaftiam M-iCie. Philipp. 14» 
6 (üo jedoch ar«lli'W«pebait, wie percrcMi fa der IMnat !■ 
^^•mH. 4, 18 IfecchKihen) «mI* de» Hedle^us bei yfrgfl'Qe. 1, 
8099 Am. 89 14, we iiicrcbrei€ere und Aen. 8, 880. 12, SSt« 
407} ' «• cnbremre gduideD wird. Die kriticcbai fleraaegeber 
Wagoer, Jahn oad F orbiger efaid adt Recht dieter Schneibmig 
gefolgt; die ichea diedem an Barth an 8tat. Ph^. 4s 80. 5, 
48O9 an Bnraiann so Virg» G«. 1, 859 and an Soetori. Aag» 11 
«ndi Tber. 11, an Drakenborch zn Sil. ItaL 1(^ 1 nnd an Lin 
7, 12» 7. 8, 8, 11 and 45, i, 3, so wie in neoerer Zeit an 
Goerenz und Moser za Cic. de Legg. 2, 28, 65, an Zampt 
zu Cic. Divinat. 4, 12 ilire Vertheidiger und an Sillig zu Virg, 
Cic. 24 ihren Beschützer gefunden hat Nicht minder wird das 
Torhandenaein derselben darch dtenenecten Herausgeber des Tacitoa 
hecatigt) aia Ann. 8^ 60) wo crebrescebat, 2, 82 and 89 20^ wo 



♦) So liest auch ein Basler Ci dex «fgnirt F. III. 6, dessen CoHation 
wir der Güte des Herrn Superinteiid. Bach verdanken. (In der erstem 
Stelle Sat. 1, 4,' 101 schreibt jeuer Codex: qaod |)rQcal affore cartis mit 
doppeltem F.) Hier aueh DondU 1 and 2 tncreftncit, hingegen Corbei. 
tnei^ntl. 
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percrehnit gelesen wird, vgl. ßiiperti zu 2, 39, 2 nnd zu 6, 20, 
1. Oiidendorp jedoch, den Haage unter den Vertheidigern 
zu Cars. B. C. 3, 26, 2 auffuhrt, hat (iaselbst increbuit und cap. 
43 percrebuissft im Texte mit der Verweisung wegen der andern 
Form auf Uurmanii zu Sueton. Äug. 11 und auf Arntzen zu 
Aurel. V'ict. Epit, 9? 14. Wir vermuthen daher, dass derselbe erst 
in seiner um 14 Jahre spiUer erschieneuen Ausgabe des Sueton 
(L. B. 1761) sich für die wahre Schreibung in der vita Anr^. 79 
entschieden habe 9 da, wie Haase selbst sagt, derselbe in der 
Ausgabe des Frontin 2," 1, 15 (L. B. 1731) noch anderer Meinung 
gewesen war. Noch ist zu bemerken, dags »nter den Vertheidi<^crn 
des r Schar z fi ei s ch (s. Cellar. Orthogr. lat. ed. Harl. I. p. 260) 
zwar increbresco nnd percrebresco gut heisst, aber im Perfect das 
t entfernt wissen will. Unter den Gegnern des r werden von Haase 
Manntius zu Cic. Epist. ad Div. 7, 20, Vorst zu Val. Max. 3, 
7, 3, Buttmann zu Quintil. 11, 3, Iii ed. Spald. IV. p. 714 
(wo auch Gernhard crebescet schreibt) genannt; es gehören aber 
auch Cellarius a. o. O« und Heia^ccins (Fundam. stil. cultior. 
ed. Niel. p. 35) dabin. Dan Oldendorp, wie Conr. Schneid 
der (Elementarb. S. 475) behaaj>tet9 in der MissbiHigung iier Form 
crebesco zu weit gegangen sei, dft wAk.^m Zeit diese Milderuii§p 
den Vorzog erliftteB väd inaMÜerlMit pemdifegco , percrebrui das 
dreifaf^hi. r am wenige Cf^imer gefuo«iHi hähm dfirfte^ ^ötmm w» 
aUetHdi^gi Q«r iiir dk Idiuä)iikrMift eiMekier ipitinr MriflMflW» 
sugeben, 4» MMMvIlteli'dk frilwte SpraebperMe die oteiiii N»p 
tgrlg»tf,. wvtKm «ottit «Ichte üi ig tfiigig e i Hat den iiAtmm iMüta 
Mmi^ itte d«B bbige abf • * . in ablegere nad ebGme «ed fas äbto 
lUkm ZMarnttemeCnngM iMtten,. deiebeoii . atctt woM^mShttL 
Untpr den jieaM» GflHnüfcbm «Alert ikli mii WitfifhkilnBMils 
^'tiin^r.f. 99 8. 109 gegen die Vom enh$mr€^ welvend 6. 
A* Kro^^r f. 114 8w 149* dioeelbe dm Weididange wegea ndt 
Frelmd im WB..«a8M ' 
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CoUatio e<fit.Bn>.V4rphyr, fUkfL HonC'CWMIll. OMMri». flft 



/ Collatio 

eiifkMis a 1481 (FknMUM^ allto VeMtfai») «mImi^ 

Porphyrion is Scholiastae ad Iloralii carm. libros quat- 

• a Th^qdoro Olibario limrlngo instituta. 

Agttnt de hac editione vetere , quam principem Acronis et Por- 
pbyrionis interj)retura Haratianorum VV. DD. multi iinmerito censent^- 
Mit» eher lieh. I. p, LX^ll, Peignot^ essai de curiosite's bibliograph. 
p. Ö7 alii, quos jam in editione mea carminum Hör. indicavi; vil^^ 
p, XXXIII. Vir ille doctus, qui Purphyrionis verba edd. mss. ad-» 
hibitis recensuit , Raphael R egius Patavinus fuit , e cuius 
epistola dedicatoria „ad Aloisium Maurocenum patrieium Venetum'* 
haec praesertiin non prorsus negligcnda mihi vidcntur: ^^Tot enim 
extahant (in Porphyrionis textu) inversa^ transportata^ manco^ erraia^ 
ut non modo non .vUelligi, sed ne le^i quidem possent. Quod scUicet 
cuivis facih constabü: quem non pigebit aut Romae mqwr impressa 
duntaxat dimidiata^ aut manu scripta exemplaria cum hac cmendatione 
nostra coJifcr.re. Neque tamen injicias eo nonnuUa quoque in his 
non perinde afque in archoetypis emendata repcriri. Divini enim 
hoc potius esset quam humani librum uhique vetustate corrosum in 
tanta praescrtim exetnplarium paucifatii {unic um enim ex anti- 
quis duntaxat inv enit u r) in pristinam vindicare sinceritatem: 
cum praesertim ea quoque quae in scholis quoiidie le^untur^ in pri- 
stinum candorem redi^i aut redacta canservari nequaquam possint,*^ 
Qnibiis verbis sine dubio aUudit et ad edilionem Romanam a loan, 
ALoysio Tuscano euratani atque a. 1476 (Fol.) evulgatam, et ai} 
librum mgs. , quem Enoc, Ascuknus e Germania in Italiam depor-^ 
taTit; cf. quae de hac re io ed. mea Horatian. earminum si]j)ra 
iam allata p. XXXVl, »dn. 10 «Jisserui'*'). Pra^terea ex uiti^ig 



I .'.•■Vi 

*) De cod« Porpbyrii Tetnstissimo Germanico Üaec ioveni in C« 'CNl« 
Müllcri Anälect. Bernens. III. p. 24: ,,Ad eclog. IX. (Vergilii) v. 35 qiia<| 
apud Servium [in cod. antiquissimo Bernensi Nr. 363. qo? et carftiina Ho-^ 
ratiana sec. Vill. vel JX. exarata exhibet; vd. cd. meae Hor^ carm. p, 
376] leguDtur et baee oifscripta sant: „Nam VaruM duxfuU^ eui supra 
klanditur, Itege eapnilUmem in [H] oratium quam Mi tn Laratkmim,** 
Qnaeritar bocToco, qnid sibi velit vox Mfilleri adteripta? utrnm ea de 
eadem, qnam Servi! textum scrlpsit, mann, an de altera, quae scholia 
marginaiia addidit, intelligenda sit V Quodsi priraa ratio est vera , verbum 
y^Lorashaim*' explicetor necesae est de monasterlo Laureaeemi (i. e. Lorsch) 
m. Tai ffMflIo ^ mm BOdi^lMritai EmUMmmm (i. a. Lank) evtaH 
Fridricos dux WartenbcMiäa a. 1102 d, Ziugclbauer, histor. Utieraria 
Ord. 8. Benedicti II. y. 451 — ; ibidemqnc sec. VIII, ¥ei IX..*«)^ 
pbyrionia scholiastae asservatum üiisse appaiet . .... 



Btfgil TerMb iawlAtis PorphyrioniswMit lecXV. in iuTcnum ma- 
nibitt foiiM dowt^); qttidigHv fflirM,'f|tted cndd. koMi HontiaBi 
intcrpretis recentionini Bunenis magnus isfeiilliur? Cetenmi ea, qme 
Ba|ril^.A!ign|a et mutavit et emendaTit, panca Adste imU videotor; 
Dam q«ot mc9d« in Imd ed. 7et. iniriiit^ coUatio cout esenplo Braun» 
A«r<// quae scquitur docebit. 

Od. !• 1 , 1. emtty ^«J torumq. aff^ — Haecen. atav. . . . 
natalibus regtun Btruscorum ortuB »ilj Ome^mhm a§t afavis reg. 
* §iMum q\ (i. e. quod) nebilibus ketruscorum ortm «tf« — ¥• 7 tentot 
OB., iocip. schulion: in mobiles quirites ait referens etc. — exdp« kl 
tbeätro] excip, in MeafR? (i. e. theatnim). — V. 12 rex PergaiM^ 
aorttm fiHt hereditale] Bex P^Tgamoj^ fuit: cuius kendäate — > 
regis opes] regias opes, — V, 18 Cypria trabe pro Cypro ferro 
abondaote Cypriia] Cypria ir. pro Ch/prio /. ah, CyprU, — V. 19 
Ordo est: Est] Ordo est 6m. altero est — alios laatiore vita deled;] 
alio$ lautiores delect. — V. 27 fida eunmi vis. Dicit ergo . . , 
sunt canes] ßda can. vis dixit. ergo . . . sunt om. canes, — V. 
31 canit fere lyrici carminis mat. de nemor. ac fontibtis] c. fere 
hfrico carmini materia de nem, ar fron f ihn s. — V. 32 facinnt] Scho- 
lia qiiae sequimtur in editione Braunhardi desunt: V. 33 euterpe 
COHIBB ut si dicerd famen «juvac non devegant mihi studium can~ 
ins sni. V. 34 L^'sn. bauiu harhifon organi genus est adnwdum lyraa. 
LESBOUM autem dixit referens ad Alcaeum et sajihn hjrirns poefas 
quos in lesbo insula 7iatos esfse manifestum rst. V. Ii6 lyricis yatzbos. 
groMlt utique intelUgeadum. iiam nondum erant Romani. 

Od. 2. V. 1 interfecerant] interfecermif, — V. 9 Jii excess.] 
U excessus.- — ^ V. 15 memoriam test. regiamj memoria fesfatur regis. 
— V. 14. Tiberim] Tiberim^ sie semper. — Etmscl maris] tttsci 
m. — V. 17 Iliae caed.] luliae Vaedem» — V. 21 c'awd'hoitg . • . 
itaque rara] aovQStxmg (spmper) ... Itaqm audipt rata. — 
V. 25 fit plernmque ego quriDl fit •ple. ^° quT — V. 30 desnnt verba 
Virgiln. - V. 33 

V. 39 gentis viro] om. viro. — V. 41 eooi esse diceosj esse cü 
dicefis. — V. 46 vrcakKayi^] vrcollayH. — • *■ 

Od. 3. V, 1 perferat] fnf'rat. — V. 2 Jjrfttjfjycrtc] t(pt\- 
nyr^atO» — V. 4 Atheuis iiav.] Aihenas vavig. — navigaiitej fiavi- 
ganti. — V. 8 ^tvir^ XvXH V. 9 Ozij{>og l e.] HToq eNP. L 
ferr, — V. 29 erapitse oauüum ... iabomr^ aec] era^me ut 
qtm,*^ kbarare ut sec, : 



*) Silentio praeterlre nolo , qnnf Ludnv'trus de Slrazoln pmofatioiTe 
ed. laud. 1481 ipsi»s poetae versibus et AcroniS scholii« praeniiij&a de edd. 
Hoiai. disfierit: „^uoriun (i. e. Horatii canniouni) quia piures XI, coUe- 
geramm ewm in mmpw fwn mit wgwii in «üirihia it ^mtMk tn- 
numerahües offendimus tnendo«.'' Vldea Igitor antiaaijMiino hoc , qntd 
mihi quideiD notiim est, tcstimonin ineam de codd« Hör* mIomSud fltn* 
ürwaUuB» vd. ed. p. lOUisViU. XLVIII. 
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Od« 4. V. 1 acviUlBr wr^ -^OMl descr.] fc?M«f*«.- fiM 
diaeit* iadwi gw i wf tipque Titam admonens] niMta g^eti^'offeiij^ 
»le. adaiiiwM«» ?. 1 iadp, ftare] innp. ßere. — V. 10 at$lxi 
▼eris] aestu aerU iMtlM.«rttiil] Ed. aMM: «Sic et KtrgiVMiliMi 
■e AoM MMphyro putris 9B gleba resolvit ttoHo SiEf • * • 
noroL. Lucis. Sic et FtrgiZ» lete.' — V. 12 Nescia ^im qnomodo 
qiiaed.] Nescio quid, «. ^^rrreii, — fiant] fiunU — V. 16 tal. ift* 
ctil»as] (a<. icttku-^ Plaut, significat] ägMt. — 

Od. 6» V. 2 ooL tflfltif ytrta fr«c. putr« V».i2 maritim 
|Wr»] NMifi» pericula — afltoiii quosdam hodie qiioqM fiiag. « tabw 
anos cas.] autem hodie quoquB pmgtn m UnMis fumdam. ta§u§ jm». 
V. 13 iodicät] tTiduca^ — 

Od^^ 6. V. 1 üc^t 66 lyr.] om* se — ^ et edogarum] et e2»r 
p»ftim. — y. 2 ac b\ die] «t <i d, — V. 7 Ulyasei potest acfci^ 
qiiod signiOcat] läixei potett quod ngnat — dnpiices] dnplictf. — 
V. 8 compositaa scimu qoajrun • , . aubU fertur] qib« scmutf habet 
Dnuittfr pro fertur, 

Od. 7. V. 1 Munatium] Numatum — Tiburtina] tthurfia — 
clara)Bj quod] dare q — ait: Captiuin Rhod.] aif. li/todos Carpa- 
fium, — V. 9 APT. D. BQ. Homerus appellat ayQog Innoßoxov pom. 
AIA. Alb, QtGkj «p^ ^I. *?f/. homericum Sic .n. (i. e. enim) de hoc 
nie. Me , , , laridaemon hoc propterea. iTtnoßarov ^icc^t- 
610) aov videtur dicere. Quam dorn. AW. Album . . . maxima, Verba 
sarro p. soft. om. — V. 16 cuius honorem] cm, honore — XevKOVorov] 
kEVHovvoTov, — V. 29 ciectas] eiecto« — V, 30 pa««i gramra] 
pas^ graviora dabit Deus. — • • *. 

** Od, 8. V. 1 fuisse adoiescenüs nomine Sybans] fuisse Syharis 
nomine ädoleicentig — dcsidera] rewtdem — campestriiim. PATIENS 
PÜLV. ATQ. SOL. Sit aut f.J campestrum CUM APRICÜM ODERIT 
CAMP, qui alio qui PAT. PXJLV, ATQ. SOL. sit auf fnnif. — 
V. 12 NOBILIS ad cxcipiendum trans fmem disco epcdito, NOBI- 
LIS saepe iaculo] Nobüis excipiendnm trans ßnem Nah i Iis f .rpc- 
dito ut Sit saepe disco trans ß7iein expedito saepe 7iobüis, saepe iaculo. 

Od. 9. V. 1 STET autem signat, plenum sit, ut Erin.] .Sfef 
autem phnum sie signat ut Enn, — V. 4 perlinc;it] pcrtinet. — 
V. 21 et rursus ut] et risus ut inv. — V, 24 retinere quod Toiant 
sibij ret, veliit sibi — ob quas] per qua», . 

Od. 10. V. 5 Xi^B<ag} k ^iö. — V. 7 illo quod ad av.] lüe 
qui clat ad av. — furto aliter. Boves] furtü. Aliter boi\ — an 
ad aud.] ad om. — V. 14 quod tantj quia tant, - — quo redemerit 
filii corpus] (ji/od ßlii corpus rdimit — V. 15 Schol. ad verba INI- 
i^ViA TRoiAi; praccedit scholl o ad voces the.ss. ign., snd deest vox 
1'roiae post iiiimica. Tum scqiiimtur hricc verba a Tabiic. et BrauQ-* 
hardü omissa: LAEDIS SEDJBLS tiisüs campis. 

Od, 11. V. 1 Desurit verba ut ante omissa et vitam ante laata. 
— V. 2 genesis] benesis — Scholia ad vv, Quae nuJic opp. (v, öX 
et l^p. etc, (v. 6) tranämuUia mnt > 
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C^lki^ Mäi^iWyMi. lNtfk$f. Bont 

Od. Ii.. V. a DetiHil;f<«l|ft:«:ilMt(i TAe^^. Lucant^k^^ 7« 
<^ est tenere] Q, e. <e Mrirt. — 9. C^iopeb] ..CWflpfW.— 
11.« Make tu r] muictnt — 17. as^B injaw] jHncf« cml — a ^pto] «r 
Mt; — Si* ilicit] «UmI» 34; d^iiiA estj dMum etiam — 
«a Tsrq.]- 0» MiHiabaDt] nmmmttM.^'r- ^6, AMCATJ 

AÜTCAT. ^ aa. praetio vkta»] .>f«du» ms« Tioiini fitif 
BiMigie Tanrani»' -aifthnl. {^trirt quam es et» fu^ere] ? rVi/m malvü 
perirn quam ea eo e«Uegae Vmnmü fuger — .40. TABR., LuscioJ 
^AJktk Mm. 46. om. — Oeteviae] Ociavu -r- 45. occultum 
whim] occuitwn auUlM ^ N«ai ^».iftC pvo] Nm 

Od. 13. y. 1 Ibm se teit.] «roai» «^ 4. a^ekS^} «t^fiio;. 
^ 6. <ieeoi« Hiftgtft dktum] itagit oiji. & .LBN'flS«> # eoncre- 
hiet Ed* tvi^* P*^ xenvincar- 9tx\hl^ <0MiliHNifj--^'ik. Viotam d e al i) 
9ib<iiM'dlj|l9ie«^ '-^ .13. Onio ot] etf om. — t§. «nm} Morl — 
doqtiio» tMfn] fi22^. ftvclk — Sdml «d>iy. i7'<t »trwMitita «»t 

Od. 14* V. 1 86 ad] se om. — •« pro] se ora. — 3. iBMMilia- 
lo} Mivftt« e»»*«. 4, SeM. «d ^r. flX DUR. CAJBL om. — 

^ 17« ipsins nHtd]Mim Br: ^ angMi^r*] «n^iMtf 'AmL 
Od. ¥.'9.*liiqiiifc veDÖs] tn^. om. ^ martatar] o ji Oa 
19. caaeadt Mio} eaadidt Mo. ' < 

Od. 16. V, 1. hac ode Tyndaridi cuidam suae, in qnam Carmen 
probrosum scripserat, reproinittit TtaXtvwötai/ i. e. rec etc.] hac oih 
tiakbv ijii^ Lav repromittit i quam probrossum Carmen scripserat tin- 
daridi cuidam amicße suae i. rec. — Verba Scribit palinod. . . . 
promiUü et scholia ad w. octo priores omittit editio a. 14S1, 
'Vetba furor deterreri possit (vd. ad v. 1 ^d. Braunb.) sequitur 
interpretatio v. 9. Noricus ensis spßciem eti^. ^ 10. navifragum 
Scylac^eumJ naufragium scyllaceum, — 17. Tca^aöaiyttarog] TtuQa-' 
diyiLUTog^ ~ 20. inducerent] iiiduceretur. — 22* caJore iuventae] 
caf. iubent$. ' ' • 

Od. 17. V. l.Sensus aiitcm est] Sens. est alter, — 3. prohi- 
bcte] prohihtre. — 7. grav.] pro grav. — • 8. CüLUBHOS, viridaa} 
COLÜBRAS, inrid. om^ — <^p}f*« iLrojrjg] 0%- ^tT^orrj. — 
9. SIC habet] sie se hab, — 10. UTCUNQ.] UTRVNQ.y sie eUam 
infrn. ' — - i6* HONQRÜM sabiiw scüicet ^ quae verba in ed. 
Braiinh. desunt. -.^18. Scboi. ad v. 18 seqimntiir hoc ord ine scholia: 
nd vv. 22. 19. 20. 24. — 19» seil, utraque amore laborans] «. ut 
utique ftmare laborantes. 20- vitrcam pro] vitr. om. — 24. 
Avimvo^LCLQLa^ Lesbii pro vini et dixit a L( sbo insula, ut Virgr. : 
Quamve . . . Lesb. INNOC. autem pro levis et caput mimine otieran- 
tis] Ante nomasia est nam vini dixit i. lems et cap, min, oneratitis 
Lesbii autem^ mm intelligendum a Lesbo insula. Dc^.lgitur Virg. 
locus. — 25. DISPARl i. e. am.] Dispari in am. 

Od. 18. V. 1 aliam arb«J otiom «m. ^.Z* -e^ su^ra] ut «ujira. 
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— 7. Lapidae] Lapiae» — !^, .Dee&t schol. ad fv. caecut Mor»««^ 

16. Desurit vcrba vel p/i/? . . . vac, verticem* 

l^flDrixwg de€st — - 10. Verba: non permiffit . , . exped, Pahna desunt — 
Od. 19. V. 1 ait umorem instinctu] om. ail (uiicmn — 5« 
0(}. 20. V. fi p?iteret] paten;tar — qmm patriam Maecenatiu] 
qvArn puiernnm Muicenati, - — 7- V'at. montcm} Vat, autem mon- 
hin. — 3. (ad Cond, levi) dolia oiniji:i, oinn. ser.] dolia afipia omn» 
ser^ — 10. TQOTtog jtifTov ] mtconymia. xQonoO. — Huicj huMe — 
^ cena] ei in cena — Verba: quae .'. . nobiUssma destint. 

Od. 21. V. 3 Femineum] feminiaum — penitat igitur funditus 
dilect. int.] funditus et penilus dil. int. — 9. laudatiir] laudat, — ^ 
12. hic et in] in om. — LYRA, MqtcwJ] LI ilA quia Merc. — 
fratcr est] rst om. — 14. A POP. ET PRINC] ET om. 

Od. 22. V. 7 dictus est quod] dictus quia, oin. est. — i. 10. 
CANTOLAL.] Compono sc. librum Lala^en. Ita liber Sex. Decii 
Cüliyra inscril>itur eo qiiod de (.'ollyra amiciis scrij)tiis sit. Etiam 
iaos sie })h:riimque loquimur.J Ca' cumpofiere. s. librum liiciln. Sextus 
decimu» coUyra inscribitur, eo (fiod de cul!>/ra amica scnptu'i $it ct. 
No8 sie plerique loquuntur. — 11. expeditis, pro] cxpLÜitusy pro, 

— 14. DAUNIAS, IXaunias] Dauoia. Daunia : — aesculo arb.] 
aescul^ arb« ^ 17. dixerit] dixerat — aeitiva aara rur.] aura om« 

— 20. JÜPP. ÜRGET] Jupit. verget. - 

Od. 23. V. 1 VIT. HINN ] Yüat. Himilmo. — 6. sie deniq.] 
jie et den» — 9. led ut] ut om. — . ' 

. Od. 24- V. .1 O^vov cont. in Quinct^L] t^osto^ CQot uitiliuip 
r-rt esi: . PJELASd. i. e. dal prac«, L e. om; — Ldebeat] 4-. B. 
acota priore sjll. QUANDO Tim interr. lilibtt] ac. fri$f «yA»-4ii 

Od. V« 1 luMse odd ocU om. — Po«t .v^^bf tertpUt ui 
haec Imenuituf: Smum (aotfim) uL immet fui pm frequimthlt 
itM fenestras lapidibus icessabant ut excüata tomno umwM 
apme«. Jofn ie negligere incipiuni d'fdfaüro«- kagc ratiifti'Jhtiunt^ 
imnmtta» «tc. — ö. öoo omit iac wd. in h. Tf) um muH. fae* 
$9d muUum mQ^ehat fatilu ««rd, InA. rt» 10. «rgo tsl 
amoribaa.lttT. aiit] mrf «r^ «dHhif Im. «f« 14 'acilftt^' Firg.] 
ftce, ei Ftrg. «tot lestgnia] ett m imi|^Klit* -r« 17» per atteg-] 
1^ (qnod) dOi — sigiiaft] tfgna» 

Od. 26. V. i Larnkm aeripto <^t, «^ae aigmfieal] X«imMi 
fciij»hMi Bit qua Signa. — 6* TIRIDATW TBRB.» Tiridalb) JKh 
Indoem terr.y MüHdaiii. — 10. SACOIATS] mtM . i^mrf* 
P«lov1 «HB. «-f ei le et tms] I« om; ' , , . ^ 

Od. 17. T. 1 Ode n^avfmimf «It ad} Protreptice üde kam 
ad ^ rem ^yaestiB] natu foU LABOJRAB»} Mtratj 

•ic eiiam infnu ^ acelcratiNjnftnqii^ tcüestissummqm* 

Od. 28. F. 1 ttQoammtfoUf Coimata] Pro$op9^ foma. — 
a RfiCEPT.} rmuif — ' la qid praa^j ftita pt«MltCfiinY. 
12. iuli»am] natura,-^ 2f . Nat Ttntimi cmd«] Mat« m. Y.tHm 
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544 CoUatio edit. Flor« Porphyr. SchoL Horat, 



Dtvexum . . . "pnsiinm scholion a<] vr. (20) Saeva cap. seqnnntnr. — 
2S. Archytan secon v.] Architmu conu. «m. ie. — 26. poetae patrIa] 
yatria om. — experiantur] pxpcr. sit. — 80. haec expetent inj 
Atgui .n. (enim) kaec expetd in. — 31 prccatur] precwus. — 

'Od. 29. V. 1 prr vid. conctjpii>ere] p. qua i^d, cüapicere, 

——6. ISüC. u tc iiociito, sc. sponso] a te nec. om. — — 10. Sermo 
nttffOip.iih6^g\ 7tciQ06u.Loö(gy om» svrmo — speraverat] speravcrit — 

— est iUn<! Virg ] illud om. — 13. genere Rhod.] genere r/iotZ. «— 
15. Kcn s^oiiiv] x«T fx^X^^« ^ 16- TENÜIS pro contendis] tc- 
mnis proctiniemmü — aut «ocr.] antem socrat, — Hib. tendis] fub. 
temuit — antem aut] aui om. — ^ 

Od. 30. V. 1 scriptum] addit edl; quam ipse tömeeraDit, 

6. ZONIS quia] mmin bfne gratiAe shtuHi MonU quia — 

7, Terba Binmiur et qnae sequun^or' icbnliB embia *oib. :ed« 

- Od. 31. T.'9 Sidiciao} iSadfeM. — 11. diMR]' eviiJU». — 
12. Mroe lioMflittt «m tolet] mmk^ 'Sftmm aiilem mere^m 
ftt^iojtigwimmm aetipe Y (quae) 's€iiit€t in purdura ti 
pipert ff ungu9nti$ aHUqut «MK&iit etil fdtL ^ • 16. cor- 
pori] corporU ; dMnt .¥trbft • , • eofpoK 

Od. S8. 1 «I 4anJ '«< can^ ^ Sdollott «d vv. LUFEC. 
«■Aeoedit «tphuMt.» ad ' I^ACÜI ctc« «~ Tiatt*plara!w oniL]'9«cta 
•ittMi populii iiif4lerifff. — . 

Od S9« 7. 1 Olyem oral.} fygm flitdL — «legorni 
««F# 1 ¥} elejriorim «aoarovet. 5* pQsina} phuxüla. — KU 
^ 'domal « • • nC morj oa. Ed« qaae a^iaiitur] <;ui' omavlvr« — 
14. «t Mdcnnur] Ei vidmmut ~ M« dixerit] Aie diMi». 15. 
MTB CaL] awr« «I CU. 

Öd. 34. T. 1 acribltse] gä te.— 3. relidos cogor] coger rWL 
^ 9; ert cpMMtoo] iptf^; mb. ~ 10. InlelligendQiiifc^eiuCam— 
8chol. .ad t« 13 6t 16 tranimdtaAa sunt et mba Etftuna ret • . « 

' Od. 36. V. 1 pofteatum] poimtoit; — it* mc dicit] t& dkäur, 
^ ir. 3Ea?A} toeb«.:-^ 42. tdio^f] rc^t.^^ 29. «ie: Odif«! 
Alp «ii« -adi9« sems] emet. — 33. Sena. enim esC) ctl ob. 

• Od.* 36. V« 1 bodi« qnöqae] h^dkqu» Ante . Hacm 
Mfcm pro [€o^ete, iuraitie legwitar bait textua Tocea: lavat p/oeart 
€U$tode9 nuMidae deos^ dum pergtt ed. : iYaeort pre eo om« oiii«ai. 
— ' 3. xcrri? ^fvpumjv] per «mceps. — 12« pedam' Safioram more] 
pirf. 9Mm more. — 18. Oamali av^etor} daaiolÖR — 20l 

iBa aol. arb.] i&a arh md, ■ 

Od. 87. V. 2. proverblo est] «if |bm« — 9. fere effem.] fert 
ii 4^m, — 14. paks eaae] palluus avie. 20. destet, ant dtctom] 
«ai dm. 28. quoque non tim.] non om. — 26w adpoaait] appot, 

— 30. ov (^oictfißivöofiat] ovß^ui(iß9vaofta$m 

- 'Od. 83. V. 2 displicent. nexae pbilyra cor.} ^t«plictal coronae 
•ai. nex: phü. — 5. nibil ad laboret] nih. ad iakorem — Ordo 
aatei ea<} arda est auim, 7. lacan aSgnif.] aaatfa np^. 
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^ SdK>k a Braunhi otoisMiib sH LUD. FORT, htc e$t, qu» 
rm rmmas ludihrio habet, — 4. ET . • i £XP.] t. loti cfuores 
irgi» inteUegi vult pene adhiuc in manibus etse betta civilia, Soknt 
miem unguimrma cim podb^um Iransactuln reponenda sunt, Ordo 
ergo est nondum estpt cruoris periculotae pt^i np. aleae traetas et 
ineedis per igne^ siipp. — 8. CINERl DOLOtSü\ Aüegöricos adhuc 
ödio beUi civüis ^vh spcrtp pacU otiendit, nec tutttm ensc ha er vcn* 
bere. 9. Schol» ad PAULUM etc. qiiod ut apud tirannh. in 
ed. exfat. , spquuntiir haec verbal Mox ubi publica .?". übt historias 
quae pubhcas eo7iiinent et ordinaris desrrip^eris. INsJCISE 
etc. (vd. Braiiriii.) — 15. Schol; ad CHI LAVR. om. nraimh.: 
idco hoc dio firr, qua Poliic Saloini urbe ex Ualmaticis capta tri um' 
phavü. GRANDE , . . COTHVRNO (v. 10.) Cecrop. coth,, cpiia 
apud Athenienses primum est .scripta atque acta tra^mdia fp^i in- 
tentere eius atque acfort], Quae sequuntur schoÜa Brnunh. Porphy- 
rionis nomine omisso rxhibet; se«! deest interpretatio vv. NON INDEC. 
(v. 22): Speciose ac di renter dictum pnliK n, indec. iSORD, enim 
quasi pulvere beUicv pidreratos PRAETER . . . CAT. M, Portinm 
cafo7ie [m] si^nat^ qui ljfira(> ma.lnit se interßcere ivurnnente Caesarea 
qvani in potestateui en/v venirf'. — 25^ (vd. Br<) 27. (om. Br.) 
lLjGURTHAE]Nunc laiinus intäU^f i. omnibus. QUJS . . . CAMP, 
Ckimpus nullus est ca(7n)pus , qui von sf])vfchri^ romanoruni belia 
civilia fuisse et sanguijie romano pin^jcni farJu se ostendut, — 31. 

, (td. Br.) intelligendum] Addit ed.; cuius sensus ex subieetis wagts 
iliustrat qd dixerit, 34.. (oin. Br.) DAUN* a dauno rege Apu- 

■ ^ Rae ac per hoc ItaKae ac ddnde rcmanae inlelligendumk SED . . . 
NEN. (37) Nenia lugubre earmen esf^ quod in mortuos eunfafur, 
Simo7iides autem ex caea ifisula lyricus poeta Q^JJiova (^Q}'ivovg) 
ii e, planet US optime descripsit. lüde Caeum 'neniam uppeUavit. 
Sensus est (ti/tpni cum h/rica carmina aptioris ioci sint procaciter 
egeris o musa ü lugubria pofiiis dioneo modulaia plectro f ueri^^ quam 
veneria, quae levioribus mrnlidis aptantutt 

Od, %, V. 1 iSLLL. . . . AVAR*] ifac ode Salusiium Crispum 
equitem romanum Augusti andcum alloquifur ^ qua liberalüatem et 
magnijkeniiam eius descripsit, ARG. ARD. pro pecunia recondita 
in thesauris dixU: et est sensus t divüiarum splendor ntettus est^ nisi 
honesta ratione fuerit in usu — IvmicAS LAMNAE] Ztamna pro 
rudi et if^abricata tnateria posuity per q^uod signat non Ubenter 
habere abäconditaä et ein» n$u dmm. S. VIV« « . . AEVO] 
Proculdus cftf«< roik mmidus ÄugmH ttaeUt&MB pietcStis erga fraitree^ 
suos ScipioHtM ef Mmmntok* (J. Jlfiif iieiMtfii)i /«t( adeo^ hotm MM' 
cum kU aequis parHku^ 9kSmil^ qma. hdk eitäi M'fHf spoliati, 
VIV^ . 4 4- JMVO* Bei9 inquit p. PnetUmiM^ Vcfki ^piie ap; BniMib*- 
«I^Mw;« k^eH$ . 4\ ßguT9 <»b. Bd. — 6. ItL, . , . SUmBST.l 
368 piMU ftanm nfl»«rfl€t foda, quasi fama iOnm agit phrna- mI«» 
quae <i6 100 non $mäur^ nam smptr vohii 9* LATl « » « S9fR\ 

AroM»f. Pm* «. Pwin§. IM. ZVL Bft, 4 35 
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Laimtj inquitj possideas nvaritiam anmi €onp€scensy quam ^* per 
eMtinuaiionem in Hispaniam a L/ybia possessvmes extendasJ — 11. 
GAD, JUNG,] Gades. oppidum in Hispania a Poenis conditum. 
UTERQ, POEN, ergo inqnit , .q^a Carthaginem sicut Gades Poeni 
condiderunt. — 15. ET AQ, , , , LANG ] bella mnceptione 
lang, vJgcoil/ Dicitur aibuni aut corpus pro paUido dictum est. — 
17. liEDD. ... PHRAHAT.] P/irahnfis^ inquit ^ qui in regnum 
Po.rsnrum restitutus est ^ non enim in numero beatorunif sicut vulgu» 
putat. Nec enim regjium aut divitiac beatos faciunt. CYRl SOLIO^ 
regno Persar um a rege Cijroy qui in Perside regnavit, — 18, 
DISS, . . . EXIM.] Ordo est: Phrahatem cximit numero bentorum 
virtusy quae plebis numero dinidet» hoc e Y ^^^'tus e .i. sapientia 
non est apud plebem. — 19. POP, 4 . . UTI] Dedocet pro dedocere 
cupü, i. e. (v(l. ap Braunh. reliqua) — 22- PROPR. LAUR.] pro 
laurea, per hoc gloriam intdligamus. Propriam autem perpetuoMm 
— 2^. OCULO INRETORO] hoc est oculo non invidenti. — 

Od. 3. V. 4 MOR. . . . RECL. BEAR.] In hoc caussam 
osiendit , cur aequo animo vivendum siY, quoniam scilicet moriendun 
est j etsi lascirus et largus vixeris. — 6. SEU TE INR. Gü.) hoc 
est in secessu nemoris — 7. RECLIN.] autem i, c. resupinum recum- 
bentcm ut solent qui securiores et soluto animo hoc faciunt» — 8. 
INT. N. PH.'\ h. e. vetustiore^ quoniam inferiores lagenae suknt 
etse^ quae prius stipatae sunt, — 11. QUO OBL. . . . RIVO] «1*6- 
audiendum, si ea non ufimur et est totum adverbialiter dictum, — 
' 13. NUNC VI NA . . . ROSAE] huc sc. ubi hospitakm consociant 
pinus et populi et ubi lympha fugax . . , atra (vd. Braunh.) — 
19. ET EXTR. . . . HERES] h, e, quas tu in altum extruxeris 
ac per hoc magnas amplasque fueris. — 21. DIV^ : . . INACHO] 
Utrum dives y inquit, et generosus sis an pauper et igJiobilisy nihil 
interest. — 23. SUBDIVO MOR] sub cado agas ac per hoc vivas. 

25. OMN. V, URNA] poeiice hoc quasi surfe »c^ ducta ad 
wutriem, — 28. IMP, CYMB.] sc. qua Charon umbras »epuUorum 
p»Ä€kn'imi€m in uUenora inferorum sc, transfert et hoc poetice. 

Oii. 4. V. 1 NE, ^ « PUD,] Ad J^aiithiam iam phoceum haec 
aäm dkäbtr WMre phäUdisj tum esse domino anciliae affectum 
n u k mi ä t m PBIUS 4 . . iiGffJ IntoUiUm hte »uperbum arro^ 
gmatm «cc^f aUoqui imMlM tndA dieäw, Super biae autem 
AMlitj Virg, quoqu^ «mmM, «K» de pyrrho ßitii»mm loquäur itm 
•tirpiM A€kiiUu9 fmetut.'^r. ABSiT ATH,] in triimpko vir* 
$(MB .rapta. , MED. IN TM. u 9. tfi «fd^ ci#i Träim 
qmumta. IL LBV. . GMAl,] «c»/M« ÜVfOM L ^ teM- 
cmnrm wÜitcU HecUn. ~ ii. vd BnMidi.: GBUBaUM] ßlwm 
^ qwNl et] quid ook 21. BMACHIA .«« SOM.] ehgat^ 
ejm puellße pukrüMUm kutäarcf ^ ne »mpeotui kaktrHury in gmm* 
rmdmädlmkUiTEQ. . . . LüSTM. — Celm yd. ap. Brmiih.; 
AMAie XL,] Gm«» Hr. — aiMri] amam-^Skhfl «4 f. 19, qivdl 
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(M. 6. V« i mm.\:.: cmv,] km «le «ir«8W«M «w w 

^;lf; flii* i»kMkm'0äkm »fr» yniftBPi penequifury quae lusm magi$ 
nmmiarum cirptfA» t». — - 2. if I/iiri^ COMIfOMiS ABQ.} 
^UgmUr^ quia de iugo ferenda loquitur^ fWMC de eetUmgio intelH^ 
tw«. —'6. BÜ FLUVliea.] 9iMPd sigjilific9t refrigenmH. Solari 
äß$tum pro refrigermt ffraÜntm iMur, — - 7. liV. . . KiT.J 
dicendö intäÜ^ volent cum pwtfü^ — 9. et I !• apw Branik; ~ 
;14. CUiRÜ. . . . ANN.] kit fu» vitihu» ud ßorem aetatit^ meeif9. 
iSk enim se habet $mi9U9t qßtmimik tiH «rfeiie um immUMit nifiam 
decerpserii, f auf um nme Uli tUT^ UHUXima ßortscevfi acceiht. — 
i7. NON PH. FüGJ quae vir o$ fuger et . — 18. ALBA . . . NJT, 
ffo eamdiid^ DIL. . . . FUG.] Non ckris dtketa ^maraHtir acdpt 
0 qwenmqw qui tarn viderit dilettä et ntique pregier fukkipitudinem 
guae in eo praedicat pra^erendo Ctoridi et ph vh^ quas aeque pfildk^ 
Hmäs fuisse intelligendum, — 2Ö. GNJD, GIGMSj Dß huiu9 pwri 
pukkritudine etiam Ovidius iocutu$ «ft« r-^ 22. pver. iiosieat] ^ 
non nomn^— ^21. SAGACIS\ quaimns tägacis discrimin* ol^seurtmL 
80L. CRIN. AMBi VlILTU okMurum. diicrimM 9exu9 «c» 9h$e»^ 
fübat autem ppr crines solutou 

Öd. 6. V. 1. SEPT. 4 . . MEC] Hac ode sf-ptmum equitcm 
rom. coinmiHtonem suum attoquitur^ qH[i]a testatur ^ratissima sibi 
loca üsse tyhuri et tarenii. — 2. vd. Braunh.: Galliae] Gallecie — 
ferre nostra] natura — GAD. AD, 3fEC] Garh'^ oppidum a poeni's 
tü?idifum ut supra osfendmus. — 5. T^B. . . . iJOL.\ supra osten- 
dimus TyhuT oppidxtm a tribus frairibus conditutn esse Ti/bitrtOy Ca- 
tillo, Cora^ quo^ ^enerc Argivo esse cfinm Vir fr, fesfis ^ qili ait Ca- 
tillu s q%i e acerque Coras Argiva inre?itus Ergo argaeo 
pro argivo antique dicitur. — 7. vd. ap. Braunh.: atque mil.) et 
mit. — . 10. DULCE , , . GaUsus fluvms; est Tar^ntivomm. 

Pell, . . . tegunfnr vd. ap. Braunh., pergit Porphyr.: De feriiUfate 
autem et arnoenitate Tarentini agri et Virg. in George qnarto si- 
^nißrat et sie titutius ait: Taren t in er um ho rtor um qui ^erig 
odores Cum veH inidligiflorum. — 11. ET REG N. . . , PIIAL: 
Pkalatus Laredaemfiivivs fuit ^ quo auctore ( t jrri?icip>' paritnae spar' 
tani tarentum condiderunt , nhi non In/meto mella decedunt. — 14. 
HYMETO # . / DEC.\ Hymelvs nion^ est atticae ^ übt opfimum 
mel nascünr^ DMCED: ergo e co-nfrnrio cedunt^ compositum pro 
simpHci i, e, cedunt. ^eusiu autem est, ubi mel nasdtur^ quod attico 
non vincatun-^ 14. ÜNDIQUE C, BACCÄ VEJSAPHRO] Graeco 
figura dictum est Uli cert at pro cum illo c er tat. Bacca äutem 
pro oli'ua dixit. Videtur ergo significare TarenHno agro täte ulinim 
7iRsci qfiale Sit venaphrarum. -»^ 17. ET AM^ i , i FERTJLI B,] 
Aulon locus est contra Tarentinam regio7iein ferax boni viri. — 19. 
MIN. ... UV.\ pro non intsidet ^ quia sc, non ßt ibi deterins innnm 
quam in phalerno agro invidet non tantum qui inftriur est. AMICJ\ 
lefritur etiam horbati v atis [Sint dubio Uvrati vafis]. 

Od. V. 1 Oden] odam — Poinpeiuiu] Puui^üium. — 3. vet^ 

46* 
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m 

)i. ^ T. MALOBAT.] iMMrm ««giiiMitf •ftdm 9m 
t. Bratw) M: Üml««. II. iäddbcMl] «mIoM atfwfcu] «4- 
MrMni fM^ vi «k] irf «ar w. 17. «lojaivw] yriiwiwi« 
oe rf wW to mw <^ 11. i» ^ Mte] t. «, «(41* — 83% inlefrgfljatWe ms] 

m.] ilwib^poilw MbMMMtfil AÜeHcM »n eonvioh inkunm lad« «or* 

Od. 8, V. I Farfnt; pro BoHiie. — ¥.1 qnlbo» Btriae boc 
fl. ei] ^. «afiiM Auw if. — Inteqiosito pMk] i»l«r|>oftif<»re /)rom. 
3. ob periariom seosiBseB] »6 o6proir«nli «»««^ -6; of eü] «gl 
om. — 9. religloiieiiQ niif[kmum, — lt. aale baec] anlt Ainml — 
lÖ.' Semper a€. cmenta cote] jujier fe^ vi er. eote«; Vetim quM 
sequDOtar: I. «• T«ifef«a • 4 • Mirg. M — 18« Mt d. fHi»] tau 

— 23. qimef ad te] quaeqi oil le; 

' Od. 9. V. 7 ¥«fba libt M^. . . . auf iir «n; «d» 
Od; 10. y. 1 lldn. Cramm} IkMm miigiim, ^ 9. SABP J 
icu^ — 11. iMcru t^fiw] per müiffllM. ft« per bace rkk asse] 
per Aaee et vketBt €$$e — hmh et «NdJ el m. " ' 

Od. 11. y. 1 Q.. Hir^iottmJ quiftHum h^hinium consolere] 
addit ed.: c^krius n rapMiJ <-^' % iitaria] imrU '^ 4. aafoia 
desid J nalnra' ooi* — 5. remeat. procedj remah«f . , prcMced« 
: — 9. pQiiitet] permSM, ' — « ' III coftsultationein] eMt«iifta&ii«;, -p- 
19. corporis et aniiai] e&rporihus ilt «rnäno, -«^ 21« detlan enSm est] 
d«9. est «nÄa '— snStectol ««Medttm. *— ' * .* 

Od. 12. V. 1 qnti testatur poetae] quia fcdaf potfa, — 17. 
NEC F. P. , saltare. NEC DAUE BB. amplectij i\ec aurare. bra- 
cto i. salJare. ~ 2ö. irascitur] nascifnr, • — 

Od. 13. V. 2 SU um dorn, ait opp.] mum scilicet dorn, e.rpresg^ 

— 13. cum ei] €1 om — hor. enira bf>sj)(»r ] Ä. nuDita bmplfvr. — 
Bospori autem] hosiikorum om. antcvi — Pontici] P&nti — lopgis- 
sima i» Africam navigatio fit] (oni^)ssiina africa sit. — • 21. imde 
furta] unde fuTva nigriores aeris tenebras mai. ü«iutj ni^rioreni 
aerü teuthrap ituix, ßant, — 23. SED. DiSCßET43, discretas 
i, e. separatüs] Saedes descriptas imrum. deseriptas etc. — 24. 
Aeolica] aeolide — aatem Sappho] autem sauna — qnod] qutd. — 
26. suam, b| snam cum a. -^29. ÜTHUMQüE ad] VXRUMQVE 
. . . DICERE. utrumfpie ad. — 32; sigi>«t] *, (i. e, scilicet). — 
38. si iüara] s. iUum — > com Cerb.) e^m om« — ang. Eum.] ang. 
et Mum, — admirsUione] admiratiathem,.—^ 38. Uboruui «lec Tuitj 
labore dec, v. — • insequi] sequi. — ' 

Od. 14. V. 10 amplum QÜICUNQUE vivimus FRUSTR4 
CR. M. CAREB. praes,] cprto numero nescirct pro qMif Hinquv cffrchi- 
mus. Praesentia. — 24. BHEV. DOM. i. e,] Brevem autem dam* 
i, ie, ^ 25. absompliiaisj aämuriu, i • 
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iOd. 15.- 7 consereate] mnmvMnim grata] 
wlwjrfarffom. gr. ~* 8. qocvollmfera] fKedM«»-— II. pmacHi 
praeceptoinj ^'('«•i^« eeri^dic. — 11. ietpMLail} MM«fMl4i«fm 
mM. ^ t%, aonmij immMK *^ 17. dl wu i gi J i i ptvt*] il«»«|MiiM 

Ocl. Ii« T. 1 InoMV yrn w it cai^] A. «irar. nrif. ^ Jl« qui 
m} 91* 4«. ^ iBG. LAST0] MjBNTO. ^ ». wäL AcUlL] tn. 
tdlL 8S. fteq. opto] (f^ «<^' dllieHWi ewt] «m^ «n. 
5^ Tyr'xu] tytw ^ l ^ CMb.] 9«! Carik. — 87. 4|Nr. tia] 

Od. 17. T» 5. ^mImm «•rpoffibas) dm ««r]Mra. — 7* mm fiorfi 
tiM mm} tMH.mm tmj m fnrtai «riliee«} fMifit — 
9, f m wm^ 9m, M SMbr 17. lMiDieif<M| AocttfUmüt (Ui) -rr- 
ko9 aMlft&] Oa» — leyftiHM] aefvM«. ^ 19. dinl Inm] 
{hm* «m «ftiBd mtl.] ^fnid k oc Mü» -«^ Http, mägm «od«} 
miMii fNli*.«^' Ol per] per om» ff. tm ob] ««fli 
... Od. la. V. 4 « livtoMia i|M «st Afi^ 4] J^««^ 
int i^ncKW - tawr mmptfiA m] kim ef «cct^atrü t. r- * 
7» Votum] JM^. itM iptMs] ciffli qMs« — 18» attpl« dm nee] 
ampL tSabinü mam demiiai] desinent om. ^ion -7>. 29. 

Inbw] ^en< -<r-..Mt mim] ol — 34. p«ri} porif*!-^ 36. 
nittmdere velle] om. miwkr* *r Uor, fiat] Jial om, 

Qd. 19. V. 4 Mwrfi 08*^ >^ P<Qi^] ßOfgiHae pert. om. 

#e ^ Po8t verba loc, BXfUcatur interta sunt: plenoqm baechi fe- | 
ctore twrMum, Heu ohe recenfi mens irj^idat metu plenaqiti pectore 
turbidum, — 9. «d est poss.j est om. — tme et] rf om. — 14. 
Pentheoa] Rntheum ^ Ttxliis] tecL Pvnih. ora. — 17. Fiect. «qC 
Pfi.) om. GeetU autem *^ «ubaudiendum] mudiendo. — 20. qua« 
com] qvi cum. — 29. dorn. can. facj canes faccre dotninü* 

Od. 20. V. i et dulc] et em. — 13. et ad]^ od om. — 22. 
Bit iqualore lag.] om. sqwU» lug» 

Od. llf., 1. V. 2. praecedendo] praedicendo. — - 6. hic im- 
penum ut ad s.] hk ut irnp. et ad s, — - hominiim] hominefn, — 2« 
Bebins] h'vius — non illa] iÜa non, — 8. bonorum] hon. — 27. 
isub metu eC] ^ui mutat et — sumpsit rx. Damociis] sumsü i n 
er. Bfn^enem. — 21. huniilrm a non] apnd nun. — 27. Vnlt ftuL] 
Valü auf. — 41 caeditui] r<<h'fi/r, — 57. »üb quo] vh\ 

Od. 2« V. 2 Acri autf'in] nrn. autem» — 10. tactus i. e.] tuet, 
est ,1. — 17» beat. vir.] vit. bmf. — 19. baec pot. . . . (oronn- 
lup, qiiia] nec p. . . . coronantur nec - 31y Uaeoej iunatm 

— qui ob] cut oft. — ' - " 

0{1. 3. V. 1 Vrrba Non est ah'a . . . cohaereat om., 55cd vd. 
td V, 17. — 13. accipiinos] accepimus. — 14. alioq. irt(l(u .] alioqtti 
scilicet indüc. — 17. consil.] in cons. — coogilianttbtis Sign.] 
Insrrfabic smit veiha: Non est ulia ade etc., quae apud Fabric. £;| 
Brauubardum ia luitio interpretatiooiuo ad h. c« a Porpb^rio»« scJ^i- 
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|)taruiu kgitntnr; scd pro qttippe qua$ extat ^ippe ctcm, etpostma- 
nifetta tohaereat {haereat leg. Bd.) haec addita repeiies: hoc modo, 
hae quirinus mttrth equis ackeronta fttgtt gratum iiwnfta ewnaUantikut 
iunone dM. Si^nificat eto. — 22. Hioo] ttan.— 2d. Jmio ae ad 
•atisfacttoiieni iis% ult] f« JitM a MH^mdthM «tf. «4 dl. ~ 84 
ÜUGERB N nX.} dfeem Jfo] Mi» ~- regnet] r(;gn«fit 45. 
perp«tB<»* <pMMM]. perpelMm MjfikOmk ^ 46* CMÜMi^ #ttaai] 
4M Mftft/nf» 48^ In»» Cunc] func ^ 49« cmi eAid.] 
CM oou.-^ serit»} 4« mrr. •*— M «mi] nie ««^ «t4ic] «t-.«C ilt 
— 61* FlaYius] /ftttFtet — Syllttiia] «tf«««». — 0§« fumioe] 
ettrMift: . 

Od. 4* Vi eowept] conctpi. — • 9^ «4m. • Mbfoe] « haIHin 
oau-~ Ii. Nd9 «l aMMw] M» «e «m. ^ SS^ «Male» «dspic] 
wmOk tukfktmw,^ IHic et) «ir«l. ^ .84. 0019CANW 
CdWNMi Hiiii.] Gmcoiiiim. <«it«nil Am|ii -r 38* AAMDITI «MM*. 
— > 42. parte ^wQ -poret AaWL §0^ i«mtidi botrida. Mol. 
mMl ihMüiia« ik«rräls Mte -Mi — ft4. «t IfUi« . » • iag.] 
ed. 64» ]NI(»] 'diifc — Tl. 8%. mhI; üb ae pfe».] gig. tt 
M^n mmii, ayCr aa prMMt». — 76« aopparilea] fttperpav/ 

Od. 5. T, I Aug. magnitadhie] imigii. ofto. 8. iik<|iie 
ad om. — 8. Ui eoaj fn om. — ferre] /wäIIi. -r- ^. fflsFBO . . . 
MORES] pro • . • maret om. — qood est] quM «it'— . M f»itfov] 
Jiu^MSw — ÄeuDttti*. Poela aofim iMie dhteelf dw. pro eitrtc 
%ni9tT$iqiB aioKei |hE^a aalem Aae Mtf» dtMi«« qoaiii ünranl] 
«ai'vern om. ^ uam — religioAea Romanaa] tfM^jkmt Mtma», — t% 
et rerooi] et om. — > 17, ftic ae] te /M?«. 25. ad pugnamj^m 
pug»/— '26. turpidini inq. Romanaa] tarpidliiem <fif. roMMMm. ^ 
83. prodieris] prodUrÜ » inaeius pacem] aph'tet paer,- — 48. pie 
eo maeati] pro wo inee$tL — 88. QUAMSl^ qüod$i, 

04. 6. V. 1 persn^sione] perjutio^e, — HIN OMNE] Nunc 
omne — ergo ut] tr^o — 9. MONAESES] Mmaeiü Sextum] 
lagam^ -r 11. ea praedaj et praeda. — 22. Äaccre hj e.] A. e, 
om. — • 23. 4^%fov^ oQ^l/^f' ^ occalte] eecvAarl — hoc non] 
W 90). taotum aeq etiam iabeqte' marito] tanivm marä» je» 
äü^ ilAwt€. 40« cani, adl cttai et a<(* — > ' 48v acil. ob] aedL 
• ttam amieam ob, — 46. labt demoostrat] demonttrat oiq. 

Od. 7. Y. 13. sibi ut adiilteriHTi] sihi adaUerixim, — 16. terrensn«] 
textet 7ie, — 20. a periclitaiit.] (i om. — 25- ii^taiidi] nandi, — 

Od. 8. V. 1 fracta] inßida. — - 5- iutelligendum utique] inidl. 
4 um utif}, — 11. TuUo] tullw - — Verba quae sequuntur Corfkem 
. . . amif/iorai' lefnintur post schoi. ad v. 16, et ante ea Uitus 
Hisertus est QO^IICS ... PUJJÜM, — Üifüh fiUDl q.«ac] /<W, 

fiinum qui. ' • ■ ' 

Od. 9. V. 5 respondf't] respofidif. — IS- Ornithi] orlti (bis). 1 
• — 15. Quaip cariUD liabeatj Quantum car^ hunc — - luxd' i^jh^.] 
per «Met^.r . 
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Oll. 10. V. 2 mei eUi misereris, non patereris tarnen frigo- 
rtbii^] nu>. iamvK dn mix, nm: pufriini f li^gurihus. — Ö. in pliivio' 
domij tmpiuvto dorn. — 8. frigore] i^ora. — lO, NEC] Ita etiam 
— 15. debuiäsm] de^mn — vicein esmL am. ei reir.J piem 
ti CO fit. am. retr, — 

Otl. II. V. 16 ciUiarae caotu eias] cantii cithar» om. eius, — 
18. illo i*uUbtj ilio e$ts pofest. — 25. LYDIA] Lt/de Lyce^ 
qua] Lt/da ijua» — 29. MANENT] manei. — 33. viUetiirJ mru — - 
46« tale quid] quid tale. — 52. bCALPE] tculpe. 

Od. 12. V. 2 Sensus est: Ca»t] Sens, est auf» Cmt. — 4. 
TIBI QUALUM ^im»iVvp.iY,(oq\ T. qnal. qua htm mffionyuacoa — 
b. c. in qao pensum] h. autem in quo pensa. — 6. aUoiescentis ncH» 
jnine Hebri] htbri nom. adolmc, — autem a] a om. — 7. dix. et] 
dix. Iii et. — 10. cautus] catos — aperiuoi agit. gregej pautitttt^ 
a^ü. ^raece. — 

Od. 13. y. 2 liaedo qui] Caedo dunah eris flu r ihn g an 

verodonabet is haedo qui» — 6. qui] quia. 9. cauicularium] 

canictilarum, — 10. calorem] Cfüore, — 12. JW|^ificatiir] tipiificat* 

— 15. cadant] cadutU, — - 

Od. 14. V. 2 est] et — dolNtavit] gperavit, ^ 6. ii seil, qui] 
*ci7. qd, om. ii. — 9. per Aug. sospitem] Aug, sotp, futuruik 
om. per, — 11. q«iil «st male OBiHwtis] quid ut wmU nom. 
omina . . . ominibns] omnim • • . mnihu. 18. uam] iom. — 22. 
hodie qaoque] h$ii»fm> 

• Od. 15. 6 Ordo d .m. ^ 6. nc aitor.] mc ad .«ti« 
r-^ air»] «Kfte — S, Kbkl« nioiiiflij Hb^ <#«t nimiam — fbrorea 
iocitftri] furwrm f fii4a» is^üoH^ id. koc ooo] um on« 
p«rTewl«r] jierMiipitiir« ^ • 

Od« li. V, 1 «d Micca»] T iracm». — expogmri] exjiitgffsr«. 

— 5. «tttpdistefc} cKiMM. — 17. quante luiiorMD pecuaiaa mäh 
quiranl] muaito mtdvr etIL — 83* postideas quid] ^nAi oni« — • 34. 
Bacdiin MgaesdtJ b^M languefc. — 80. MnJ. ad k fai Bd« 
ila kgitnr: o^mnucTA , . ▼Bcm* Fictl|^a<ta pro r«d<f 
lnf potiit't proprie 9n%m reipuhiicaB redtlaj dtenntiir 

^ panro eofll.] pm» »e jevae« 41. Alyalüd] kOimH (bli) ^ 

Od^ 17. .V. 1 Ädhim] aMmmm tt We Eaiaiae] ei «mim 
toiia. — .8. vltetar] VMbaiar Umam] JmUü Bd.: ^yrtf« 
/Iiiai0ii, nki mmric* nf^mpka- ••Htuw, Jnii§^ftm$nm fm» . • 
9Mmidirit (td. fldboL ad. 9 iq^ Braaak) H «i a«ii«a ifc , • . 
cMato «it ^ 18. pta»} piMa, ~ 13* fiUa hmm.Um.] viOa • 
fwi Im» Et aoto] al mu — « ciit] er ai, 

Od. 13. V.l fq|itealla]Bd.addit: uKfaa lalat AcAewunia 
mffatur m94r%i — wummt,] igug ; i miimk 18. ialctvaiaetft^ 
.Mvraaafial«» ~ ^M»] dmro» — • 18^ «aia ladt^at] «loa fidiMHi 

— dte] tMfi ' ladaol] Mtdaal — ia tem] tiil«r<«. — 
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. 22. ainifit Saf*} »Mdwi» #1 %m 14. qaia p. Mirf iMüa]^ # 
4i iuta. -T- i» a mu.J j^afiie «^»c f iä»- 

fBMii^m nitnm ««m m^«?!»»«« An. m^m int^Um^im* 

M.. la V. iofari} kw,-^ ^Me) fM*. 10. H4SC] iV«», 

ilf II««« r«^*«« «6 Gmnim*40m ii^nificmi* 

Od. 21# V. i Itfiiitar] iMfaiHFiliir nmuü) m<m -t- Mittol 
-^ücMili». w t Amü bc] ßuni M. in CMifi»|» la vpg^ai) HjmMi 

^ 11. VIVv LU&1 «tef Amütim». 

Od. 23. V« 8 p^^fwa «rai p«rt«] ^ jmw«« mmif ~ 9^ 
«iMBl] «raiil Aalt f Mte ZWe« «nN* «Ac. lotirttti aiA teilu» 

m«» äMt ^ 17« iria lytfd} ^tdt^ «Mi« «tfi^} «rwiM 
Ii*« Mcrjf* IB. MM. est] s. est 

. 0kl. 14. 6 iOftüHo] inde U uUo, gt ^ fm^ t O o imi- 
derij ßnkdo mnUrnre if idin] Mitel^nh'am — »WDiam 
4e•ifl^v«lter] dum vmfit, o«i sunl. ^ Aft^ iotelligo prof,} inlilL 
om, — MM ImuJ n<m cu/p.aa itc. $6. Dihil] mt'Ai — r jbgpiipbaf 
Uicri] km, 88. div. sial] di»« tti»!. 43- Text avte vf^ 

i|qir«4. mUf Olli. 1^ 67^ ^orm. fet lispcriora] /»cM. oetda« peiora, 
«^61. ceosum] «en^vm ^ acUpurendiJ acqmrem — nihil Um. Ui| 
mnUtum Indignis h. haeredÜM^J iiMÜ^ ^* A«tti4i» 

Od, 26. V, 1 hac o(!e] otZe om, — nnmini) ttMiiM. — 3. Qaos 
9- ^«v* — Jffe|i7'}{i9<Fft«] Bp^ff""- ^ pri^difiti] fMUi 
ptmedktum, ^ ^ Aiiutj 4iuPtiNN|. -1* 1& «toieaiM] 4dilrMihiiw«-r 
18» tues] #ttuiii. 

Od. 26. V. 3 sao«] tuo. — 11. Venere pcrcutij pirc <nb« 

Od. 27, V, 5 ducftt] ducoff. 7. burdos] fcitn'cDi. — - 9. quam 
cornicj com. om. Tuoc] Tu — Ante PcUudes autem ioaerta 
mmt Horatii Terba: Aniiq, repet. pal. — 11, Q&CUJ- Qb4C€tmum (bla) 
— 17. decenter] deceu^ njHgBae] mögt*. — 32. tunp] nunc. — 
40. i. e. pro] i. e, om. — 41. fulsa] falsa. — 49. i. e. embm] 
t. am. — 66. yvvatitelwg] Qynpxios :-r venire] pt-rire. — bi* 
pater me] nutuens — extimescat] fxistimet. — 61. sij si om. — 
ouQc tarnen] numen — praesLiiliaJ praetentiam p§rtin%i 7«- OMod] 
fHid (bis). 69. suae felic] suae am.. 

Od« 2Si V. 5 li>iCLIN.] Dexlin. — boc ci||t&umj pgr^fHifi. — - 
7^ horreo] Äürem. — If;. C>cli(Jas] cydades. 

Od. 29. V. 6 NON SEMP.] iVf? $mip, Ulyssem] vlyxem,-- 
17, qui qua «c. — rec€ptus>] ivceptü, — 19. soieoi] sol, — 

25. praef. urbi] pra>'f. urbis» — 28. (liiens in Maeotidem paludeml 

inUrjiitufis u^a^tid^ j^aimiiiiu* ^ mtec te iotQul vUer ißni^^- 
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tm^fmmä'^idU-^iSki 4ii*'^ '6% pedeub fiee teiapesttiti q»ae- 

•liir« 9<»<K A«fr«# dl^Ai^^ft.-^ 61. cm OMyre] ^ut «am mare. 
^ aa* TUNC] Tu« per hoc] per hmtc^ 64. 4ift^uiit] 

(Kk SO. V. 2 stnwta «I) «1 «fnda «fbu arfr.l «tM 
^ Virgilii iluii Um} Vk^ßm MM Qm. ^ 

■ 

• ' ' ■ • ' , ■ • 

«nfcik ^ 6. «fliibw 4nrainj m >i l > i» $nim dmmk ^ '»(Me Airt 
mA kga] Mlol^.ilitfM 1^«« ^ 17, «ItiiftlJ.HMfu *-..i0..ll«MMj 
dMniML '-t- tmm Uml mm m. ~ §4 pwfitfwe] proßcert, — r 

Od» ]t. V« 8 lUliS] O M*-«- MMtwr diMre) ««imIiu'^m^ 
^ tmtkmn, adgimu Am; psoidi JHedall tfiuidbwibtl»] DlMd» irmu 
/Mm p«miw» on» m4 cd^f. 8, Icsrivm] Jcätim^ ^ viplir.] 
md 9»td fitoff verb« adairj «erki a«f ad»»-; ^ tfliM»] 
M.. «dct] «da* e» lüMMj «tm m« ad*l. 
«I^ueia} «d< ««Hf* tii.-«^ 4C. €bwi«nij «Mmr« ^ 4ftl 
«»fiHt bi«vj .MMt ftre».---«»* TqOUB] ^TcfMk.--. .51. «M»] 
— frostji Mtaiit) -fnulra e§emnt et 0« Mft*Xmf 
Ikee e$t %l ditßh^ni plures. ~ H. Mit«»]. d«M(^.' ^ ^* 
ipktnrns] soHfurm, —4 69. in jigiA) «%Md. y . . . . 

Oii.3. y. 10 h«cdldtj äoc om. 10; tfORWOftilNinpCH 
Iwe} mordeon, In Am; ««»» M. JumIm»^] 9^ -^ protulit] tuUä. 

Od. 4. Vrl: €— pWfrtrMWihl ttm^osiHonem. -^i^ KJNDEDSDJ 
^Mk dni» et — experli fuerint i|ifos n»*] e0perios fitkm 

^sosque uejm* — r 8^* ^^^^ victrices] vicfrtces lote* • — 27« horum 
sütef} oftflr om* — eitinctus] Bxtinctu, 83. insitam] a^gue vi- 
sfffrm. — 34. col. recttun] cid» in tedum. — 36. aicot] sie. — 3& 
ijND£C. i. 6. iod.] Jndec, autem pro ind. — ägnificat] signa, ^ 
61. «tea lopaa iatbetantar] Mr» ketp* imectmur — d«beb«iil) de- 
}feani, — 67. tonsa] afmiwa— - caedis suae] caedu sioe, — 63» 
enilmt II««] exsüwiJk Haec^ *^ 70» iücittir dixisse HaoiiiM] dixie$e 
dieituT Hannibalem, 

Od. 6. V. 9 nt eit] ett wau 24. cone«) lnqiiit, po«M it 
eal|Mw sme] mV« imq, adjpat fWMM Asm — • poewm raan] pMiia 
«VA — ingenerose nihil] nihil generoiOB, — 30. quas ctim] ^pgim tum. 

Od, 6. V. 1 ei carm.] «I cam. — 12. est »tj «t om. ^ 16w 
fef. Graeci] hi Qremi^ ver. eÜBn] ettom om. — 18. niffi- 
^taviKtüg] ntQiogmm%€i>g» — 26. dliiase] iixere, — 27. Daun. circ. 
Cam.] decus om. — 28. 'Ayvid] agUa^ sie Semper ogtien exbibet 
Ed. — ait quod] autem quod, — 28. i»f|ifyija»g] ifpej^fÜM» — 
39« peragij porgi — curcoL pertr.J ctrctd. luna perir. 
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0dl. t. 18 clv« T^]. Tiiiii» iim 17» «n» sor] 

led Mie uffflPMMM adM' ful« #c<f. ~ 19. quo] qwd Anctiit] 
'/hwiM, — 21. tKdt cdm] (Iticif dioii i-*' Miiiois] mmo$, ^ 26» 
aetiiercat Paeoo«] a^trew iia pe^niU, — Zf* Priwerpina«] pr«- 
■iiriN'iimii 

Od. 8.'V« '1 CwBodao] Cmtorw — -teacolptor] oiii£d. — 9, 
«iiIdi] m ^ pMiem} poitet. - — 19. non exced.] non om. — 29. 

Odv9. V. 1 qua« äff ] qua tf. — poeCae fiierintJ/ktHSiiI M« 
— ante» tfll.] aufem «*f «jf«. — nt ae «rj «< "»it «« «red, — 
Id. hac aatem] kmc «tut IKon] Hitm ge^ led e aUati» 
^nttias el.} g9ita quo aü cL — ^ 19. sie tit] d «f. 38. avari] 
fgmaru — 40. iudicans] indkans — totiai] totus, -^ Öl. erit] gerü. 

Od. 11. V. 1 PbyHldem] pht/ffidia. — 5. at] «fi. — 11. sed 
hoQyag] energag om. — 14. \4fpQ0ÖtTris] oiq>QO/fät^4 ttgoal 
aatem] in «af«m. — 22. NON XÜAE sdlicet] non tttae sorHs om. 
icfl. — 25. propoallj ptupan^tiir. — 31. dictioniaj dieim, — 33. 
CAlidisce] camdisce. 

Od. 12. V. 6 NIDüMPOSCrr adalt.] Nwe iurgidi aduU. — 
6. obitapratam] oMiiprafro— a Tereo] a om. ewe fingiintj yiag. 
ont. — 17. tu unguentum. demam] tewg. f ««m deiN^ e«. tu« 

18. Sulp. Galbae] sulp, gallae. — 23. sum] tim. 

Od. 13. V. 6 ipsom in] in ipsü. 13. dixlt] ri; ri. 

Od. 14- V. 1 consecretur] consecref. —^11. BREUNOS] Bren- 
Hiiy^^ 12. TREMENf). non, nt] Tremendas non arces tremen- 
da$ ttf , — 13« simpHce vice reddentes] ^impfkem vicem reddentc. — 

19. sapple] scüicet, — 20. sivc Pldad.] stve om. 31. glad. de 
Aenea] de Äen.om. — M- die Hhaet.] die in de Rh. — ?iceratj twi- 

-Wtaf. — 49. Vera] «7m. — 52. pacatis] peccatis. 
• ' Od' 15' V. 1 a super.] a om. laudesj iudes, — 3. generi] 

genere, • 17. at si] ut om. — • agct] ogit — sint vobisj Haec vv. 

om. 19. PROCUDIT] producif. ^ 20. initnicas] intmtctYias. 

— ' 24. TANAIM] «am — signatj 4Ü. — 3a LYWS HEMlX'iO] 

Explanaiw BirphirUmü m Mpoio Orain» 
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Graounütiftdie Nmbkim. Von D/, iei^ei su Coeafefaii Ul 



Gmmmatidche Nachlese. . ' 

Ltifui^ii Ferte «nl «an oder ««kr iViM|MfiNipii«ii .nMMi«iigef€f«f. 
(Bm Ueincr Beitiig Air Lateiiii«di-rD«vtfdheIi«iic«)<f)L 

■ 

Et gibt fai La*» wwug ■iiiiiitfulKilu Bii^tHMicfli nod 
fait alle biben adterbiale Wähnuig, Exadferaio» «larlteiailTerMMi 
«Idit jC« db. 1, 101 Bild Orem ▼«nreiMt mif Omlent adSoot. 
Ctte«. Sp.. Andel« StePeii geben die |.eiica^ .Dem, deinde^ däf^- 
dewiptf^ «lüid« gcluwea bierbcuiy Oeif ifrapoeitioneii 
yedia^fitiadjig iwBMtteUnf necbaaaiider eiichemfp» i«t nur ia derep»- 
teraa Latimtit der FiU, ^le S'Esdr« 9f ^L; St murfgaa» Eedraa 
wd§ etrieai leapli» Blan eiebt bierans acboa^ wie im Fraoio- 
nyaejliiia ^ Piii{pMlttioii«f«rliiiidiMigea de cbes» de msui, de dettova 
•kb ealnicluria kenaten. Was die deaUcbe 9|>racbe ia dieser Öa^ 
ilobt salaaaeii bana, darüber bebe» mkt bi ebunn Aiifaalie ftr .daa 
Afcbiv IBr 'das Btudfun der neueren Sprachen und Litertflorea Toa 
0en% etc. Mege gesammelt. MetbWiidlger Weise ist die bebijtf«^ 
icb« Spraebd ffckb aa Mkben Fugai^eD. Adverbbde VerbiaduBge% 
arie vorab, ireraas» vorüber, uberant, inzwischen etc. gibt es aecb 
' ftß Deutseben, «ad aa Gtfecbsacbea nieht minder» Verba, die ndl 
cwei Präpositionen zusammengesetzt sind, ßnden sich im Grieebiaebea 
yerbältnissmässig viel, im Lateiniscbea aiod diese Veibioditagiaii wtl* 
tta« Handpit et akb um dea Veraii§^ dea aokbe ZMmaMeefauMi* 
gen eiaer Spracbe verleihen, so müssen wir gestefaea, dass mandi> 

i laal eia sehr anachauliches Moment dadurch in die Darstcliaiig 
bineinkommt Der fraeaoaUche Ausdruck: etwas nehmett de dciaat 
de 1a table ist sinnlich anschaulicher^ ab der deottche : ,,von dem 
Tische.'^ Andrerseits kann die Zusammen fugiing auch der Art sein, 
daaa die Abslraction sehr dadurch gefordert wird und die sinnlich- 
imcrate parsteUaag darunter leidet, Ist doch die Fügung mitaaldr 
80 geartet^ diasa' wir bereit siaj^ die eiae Prilpealtie» im amefa 

* Anschauung so fast ganz fallen zu lassen, wie maa aus dea bSer* 
p&cbst folgenden lateinischen Verben von selbst ersehen wHrd. Dasa 
prar einzelne Sprachen, wie z. B. die hebräische, gar keine zosam* 
mengesetzten Verba haben, soll hier nicht weiter berührt werden^ 
so wie wir auch in den folgenden Mittheilungen uns blos auf*s La^ 
tein und zwar blos auf Verba, die mit zwei oder »ebr.Pripäsitia^ 
nen sosanmieagesetit sind) bescbräaken weito, 

» 

■ 

*) Wir erlauben uns bei dieser Gelegenheit die geehrten Lexicogra- 
phenaaf unsere theologischen Beiträge zum DeuUch lateinischen I^xicon in 
den ersten Heften der Freiburger Monatsschrift Ximenes aufmerksam zu 
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5äd Qramnuiüsdie NacfalcMt 



Wir Ussen ttämlich eine Sammlutig solcher stisaiiitiiciige«e(ztefl 
Verba folgen und zwar 

A. nut zmn Priipoaltionen zusammeageietstey nämlich 

L tolche, in denen die zwtitft PiipttttiM «14 dcM VMmi 

nicht sa einem Begriff ?«rwiflMen ist^ 
II. «oIiImI) kl fhtnen die zweite Präp^tkn wit dem TerbM 
fo eng verbunden ist, dass beide einen neuert Begriff dw- 

•tellenil fir 4m Vliitini qjtmkmm 9k twMm Vcrbiui 
ditlehiwf 

• ' B. dll drei MpoiMoneil zotaimnengesttste. Diejenigen Teri«) 
wddM idik tfiflftttdte irif^^ vnfkouiiieii^ wevilcB wol sn A« II« 
la reduMii tein* Die Mtnr der Seche hringt ei mit iieh| 
düe üdi'fiiMeMmache« TeAvtt mhteD ttsst^ oh et In die 
Qame A. II. u reehnen sM. ' 

: A. f. Adalligarr! ist ein gar sonderbares Wort und wol in der 
ganzen lateiniaschen Sprache rinztrr in soirifr Art, (vergl. jedoch 
propoQo = proporsino, indem uämiich dieselbe Präposition wieder- 
holt ist, was vicUeitlit ohne die Ässimilafion der zweiten nicht ge- 
Sfüieben wäre. Adnn:^^ rure iässt sich schlecht ver2;leichen, da cHesf s 
erst von agger abgeieitet wurde, einein Wortci in d(?m der BegrilT 
der Präposition schon ziemlich vermischt ist. Man sollte m( inen, 
adalligarc müsse ,jhinzn anbindt n*' heisscn, <!och scheint sich (liest; 
Bedeutung durch die Beispiele nicht zu bewähren, und man wird 
annehmen müssen, dass alligare so fast den Sinn von ligare, viel- 
leicht mit einiger VerFtärkung im GeUrauche angenommen habe. 
Somit könnte man wol das Wort zu A. II. rechnen. Vergleichen 
lässt sich ailagnitio l ert. Mnrc. 4, 28, welches jecioch Leopold in 
seiner Ausgabe verwirft. Phn. h. n. 24, 107» (ed. Tauchn.) sagt: 
Herba quaecunqne a ^i^ is ant ilnminibns ante solis ortum coUecta, 
ita lit nemo colligentem vi h ,it, adalii^ata laevo bractup, ita ut aeger 
quid sit Üluii ignorct;, tetüanas arcere traditiir. 20)84.339: Hadix 
maminarum vitiis occurrit, adalK^iita iu lana tiigra ; 24f 109: Herbae 
, , adalligatae gravidig, parlus accelerant ; 32, 3Ö; Pagri fluviatilis 
loogissimiKs dcns caj)ill(i (ulalli^afuji .,; sunt; «jui strangulatas (raras) 
in oleo ipaas clam adalli^ent ..j cor eariim adalH^atum frigora fe- 
briura minuit rarae adalligatae . .; jccur adalli^aiar ocnlis 
eorum adaUigutis aegro . .; ocnlos (caucrorum) cum carnibus hi&ci- 
niae in pelle cerviaa adalligatos . tertianis nvederi dicitur et 
«pondylug percae adalHgatui ; 32, öü : nervi rubetae dextro lacerto 
fidaUigati'f 27, 62: quo« (vermicnlos) adaUtgari ad eam partcm, 
qua dens doleat etc.; 28, 59: adalligata. 

Aeatpuuca, Pctron. 69: Adcognosco Cappadocem; Tert. ad uxor. 

ty 6: non hinc praejmlicium damnätioflb' sitae adco- 

gnoscet? Doch hat Leopold agnosc^t. 
AccoHf^ero^ Plaut. Tnic 1^ 2, 17: £^{0 hnic dofia «ecoMgesst, 
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neae. Das Wort MkM VrmmA m4 Kircbar (Band* 
w5rt«rb. 1842). 

Aiiniä^^ C^'ie f« rtrt. 18, 1: flibtewltt illgn^ «tfMA^fl^ • 

' gegp» f m M »g i n )> - • 

i^iIAifvir», JqL Volnr« It Nim toil.ecilini tdlmal^rfi iM Ki t yrfr t m 

Viilgo. BsmI^ aft^'M: qiiidqtiiil Mre «MmiWH {MMI 
t Ci w ipii. i4i aii immi n fwodmler^ qnodeaMfoe in 
•frtv« mctftMriw i«ti 6«i«db. 8^ Bit- iMmmtÜ ttm 
<iii^icitiMi); 8» 87: mümmi^mmm liam 4M|riiMii. 

• fiMüi ftosi^ 1 882« 
üMni^ wol Mr M GoIomU» b. a 8, IC^ t€ (ÜV 88): Mimi 
Mmmüsi 8, 18 (11)« 8: li «. •hräUm ot «Mi wi4 
nock nelNwrii» wie 4, 18» 8. 

iM^iiHlMou HuNMit, M Otm. p.. Ml 'mmI 88il IMii» fMm 

lyWB» MI|ICffWgt , . ^ ByMBl IBfWl B—tt <t flHHW UnpfHilMt» 

Cafnt«, qiri in X legatis erat upp r ü«Mt»h$ etc. AppnH 
Aikwot >■> Ulp> Pand. 46, 8,: 48 «ptf Pawp<ii, 6946,15 0k 
iiiMipfr». Atml. 4 p. 188, 8 tnd 185, 88t aritela» « .ife 

adstixpirans altias inflt etc. 
f^omailii^eAf e (nemiiie) Salliist. fhiga* iKst. 4 ep* Ißtiir. Arne* 

§ 14. p. 986 ed. Cwt. 
Circuminjicio, Uv, 25» 36, 6 : TAllam (riogs l w iium ' mtfirerf^a). 
Cirrumwvoho. Vitniv. 10, 6 (1 2' singula puncto. ' 
Ciremmhrm fehlt bei Frenod. ¥\* hi 28^ 4: e^nfert altam 

folia (raphaiii) cireumobruere, \* ' " 

Circnmprosifio . Goel. Anr. Amt. 2j ' 
Coaccedo. Plant. Cure. 2, 3, 66 ' '■ ' • * 

Omddo, CtXo R. R. 40, 2. Plant, cas. 3, t, 5." * « ' 
Condeliquesco, Cato R. R. 23, 3: oti resina con^eltqnetcat. 
Condaeend9^ welches Georges aosCaa«MKiar««Miiirt« idrittni grfinoli 

L^icoti ton Scheller, weldies cMidMensio an« ileflt 

€od. Iiist. 1, 1, 6 inil. «Ülrt 
CmtesnfviUiref Tert. de an, 48 f comesuptMtk iaieniit« Bs kmnmt 

-wo! nur das part. peif.' vor« *» 
H^pfreo Ctc, Caes , Lm, Curt., Plaut., Terent., Catnil , Ond. 

Die Bedentang des zusammengesetsten Bogriffes durch- 
■ • gehen scheint ihir hi perire noch defitHcher hervorzn* 

treten, wie etwa in pcrdera =3 duMbbnagen, -coodere 
znsammenlegen. 

IhrdmfM, Cif., Caes., Cnrt., Plant., Tert. adv. Gnost. Scnrp. 3. 

'Davon die beiden Subst. dflKlktio (Cie» off. 6.) und 

c?prf'!ictns (Gellins 4, 12.) 

IHsconduco* Plaut. Tria. 4^ 2, dö: aii diiemducU kok rei. 
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^ Qramiliatitclie Nachlese. 



MMMMji, BtffMk e^. 1, 1, 99: vita disconireiiit ordinc toto$ I4 
14) 18 t dlMmaR iaUr meqne «t te. Disconveoieos 
Lact d« ir» 5. 

Jfc wfUff », W GtnltrM ««4 Xlffki;X Valg« Levit 21, la 
(d Hot. ai, 10); capit «Mfei Mi dfaMooperiet ; Isai« 
8: «Htcoopenliflti nad «II i» Ttilgata. 

D kj fw H dt. «gr. 2, 30: total d^Mttlre pitieaMf And M 

. Tarro, Tanit, PiMit, Oatali., Bbfat Hurt., Lucret. 

Immmft te W#rt my tel -«Ik t» teFolgat«. 
JMMpMre (bei K i tter UM). Dinfcr.- taifg. Cmt 2: que 

Miporite teif te MMty iteniKi y ra cai wai« — 

po^wte, Ihte teef arafp»- M dte .Vcr£ te de- 
. tet liC«t 8i«. • 
iWterir» CL MxMte itfteX <rt aditte a ete. Brat 

17: quis in dmadb ailiimrpteynt tetillot f Tcrt adr; 

Barma«.2aiqaa]Mteipteadtei«. AteUv^^iitVif^ 

kte te W«f^ te et itei te te Ableifangea 
. a d i M t r t MB (Pte. teph. 2| 1| 62; Ante.) «dtete 

(Hier«) . . 

Jteftei. Apal. de herb, 8: fierba atenaf« acMMte'patrtdiiieBi. 
j fc teatf irt bei Scbeller zu streite«» ida nm tiobtiitaa bei Ajait 

Met 9 p. 219, 34, ggaamawacesetzt aus obrutus oad 

ex, Adjectiv betraten kmm^ MKarchnr fehlt beides^ 
BxferfwmiM, Afranius bei Non, a» V eawarwuals; finpeijarabaid^ 

etsecrabant se ac sooiu - , - 
Bsepwrig^, Ter. Ad. 6, 89 53 : 4^tge froDtem. Auch Piautas, 

Plin. der Aeltere^ Seneca (da bfev« irit 9) oadFeniaa 

(3, 82) brauchen c!as Wort. 
JSiyrtetesw Varr. E. R. 2, 2, ö: Cum emtor expromiiÜ 

Paul, gebraucht das Wort in den FasdekUa and Ül^aa 

das Subsf. expfomiflsor das. • , 
Mxtuffiare, Vulg. Malach. 1^ 16: Jßxsufßasfis lAud; Sirach. 43, 4: 
' ■ radios igneos exsufflans ; Aug. epist. 106: infantem (an- 

hauchen); Tert. de idol. 11: aras ond Sul]). Sev. drd< 

3, 8 : daemooein. Die erste Bedeutung des Worts fciilt 

bei Scheller und Georges, bei Kärcber das ganae Wort« 
Exsutcüare» Plaut. Cure. 1, 1, 91: Exuftniafe tostram huc cnsto- 

dem niHii; Cic Mur. Q; <\d Her<r 3^ 21; Liv. 21, 3; 

Ovid. fast, bi 607. Exsii&citatio ad Her. 4, 42 0.43. 

ImaecTucQ, Tert adv. Gnost« Scorp« X p. 2^)2 (ed* htQ^*)i nattsea 

nominis inaccrescit. 
InemoHor. Horat. epod. 5, 34 : inemori. 

Jnobaudio, Tert. adv. Marc. 3, 16: ne inobaudkrü enm. Inobedio hat 
Ämbros serm. epiph. 1,'das Parüctp inobedi^As mehrmals 
die Vulg. Obaudio hat Tert. auch adv. Guost Scorp. 3 
biei AnfübruBg einer EibebtcUe. . , 
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lt«t#M. IM» hmm.m, St: m^ mm ih\m^p H^mlt m 
: ^tb: iiripiti tpiiif iMHMt 16» it' 

qnl t»«ujfii7a«ie ci tpiffilMi iltdim% TmML de rciinr« 
.* cm. 5f iBMffliifii Ui.iMste i|M iMM ^illMt Pi^iMt 
peritteph. 10^ MO: «mmOH ilUi cM. iMml «Imwimmi; 
Veget4ti»fttir»S9 8t: Malt||icrfWi ile, qui CMWt 

€hM^< klUtt m!t4m MmH« GMges (9U AirfL 
. . tM8^ W UMwr UHi dM Uta« iMn^ 
Oh%i4ßm. DodMi. de triiHM llaijluM 7« b«QiM. pb61 t 8ed 
B^ati fa'te qpeqae jihlirfr ceaikli» ^ tpliditi I»q 

.lAt pM|il>ipw Im 



AivpgMte*« Ptaet Tru.c. 1, 2, 60MrtMiqae percognüt .■hetHiui} 
Mk Ii. II. 4y 48t MM Q ei w eat i MM Mein «Miiy 

tee Iota, percognlhi «it» * 
^Wc0iif0fT<o Mill bei SdheHcTy Cleetgcs^ Aeuiid, iCSvdiCfi elelit 

4 Mr. 11, 88: BM MtaH c^pat pwi ii iOn w » 



A » « r if fag—. Die Wort, weldiee meo Mch, wdl etlagvo 

M^mtk. IL redMii klmtei feUl M ScMNr, Georges, 
Kireher, F^raoMi, V^imllM 4 ÜMiib. 18 M. Mnt 
ef ; Pia toM w üa a i » mUi et ope talee Imhuqie 
tef (Mnehibieewi ftstMn) jMfmlAiji^ eflectiw m 

IVnndtgeo, Tert contr. Gnott. Scovp. Is: qof Sodlgeartus; sed noa 
f€rinälg€imu9. Dm W«rtMlt M Klrcfaer. 

AHWicmIo. Aldin. At. 1, 287: AKreas et nigris campos perfitinuM 
arenit* 

J%rlnttiigd bei Varro B. B. trll, 7 awdnial. 

Praecogno$co? Plauens bei Cicero (ep. 10, 15, 4): praecognito 
nostro advenUi etc. Auch die Vulg. nur diese Form 
1 Pctr. 1, 20: agni immaculati ChrtsÜ et incontaminatif 
praecogmfi qiiidem ante ffiuniji «iotistitutionem. 

Praecommoveo. Senec. Thyest. 302 : priücommoveti^ni\ doch haben 
ci Ii ige Ausgaben dafür rpreces coin^ovebi^t. ^ . 

Artiecontrectare. Ovid. met. 6, 478: spe^lat^eap iTerptu praecim- 
trectatqiie videndo. ^ ^ ^ 

Praecorrumpo. Ovid. met. 9, 290: praecQrru^l 14» 139: dum. 

praecorrumpere doois me cupit. . •. 

Praedekusare. Ovid. met. 11^ 73^: iocujraus iju^i^. praeddatioi 

aquarum. 

l^aeii^undo, Cael. Aur. Acut. 2^ 13: "^^'^PiPH in quo ||raecocta Tel 

praeinfusa fuerit ruta etc. 
Pras^cddo. PI. h. n. 18, 69, 3: Canis occidit, sidus et per vc- 

hiMoeos ei cui ^rtmceiiUr« Caniflutaffl /leccyie »iU 
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mm « • 9ät spirürii« ritfiiio fmmtmHmi 6 : ter- 



4, M: iUMte (wte kwMta»)« perist. 3, 

JTecogfkMMi Ciii Ow» (C. i% Ift) lompej. GL AlL 8 ifi. 

■niilifgi> Cle. Pli^ OoNik >liiil» OM. üM tiiiiili mI. p«n. 
CM A«r* A«a. 4. t: MifiHi^ ^N««« 
tflM LtiSsital wgekMMi cii Mio» «4«r aU vitUttdit 




"fliyilii «4 «t i e. tnbiis ad trUmi «Ic. 

Veget. de re veterio« % (S)» 47 1 Irtctaram recompones; 
Ovtd. M. I, 7,.46» rmwfiäHn Mmm ülpw Paad. 34^ 

2t ricaiiip04<Nllllf» 
anwyiida. Tert «4*. tkx. 16 : qafln« i» Ptlati iriiwal inpowaot 

et io moiiiuneatia Joseph mgacludunt^ 
JboMNltteoAiuint dtcL 12, 18: vicinantm civitatum copiM rsrndifA 

, . o»; n. h n. 29) 8i U^. Paod. 19> 2^ Id. 
Retm^mr9f. L^y^ 4» 9283 «■40* ric»ii|9an icimui per nembra i«« 

p^te possit. 

Jleeofiftgftare^ Tert de renirr. c« 62 cHirt ScheHer, Freund, Forcel- 
UiM Bod Geongcs« Leopold (iiap«ioe> 183d> Ueael cMh 

signat. 

Meamtueaeo. Tert/ de cidt. fem. 9 hat Schellef und Georges nntl 

Freund. Aber welches Bachf RigirltiuS gibt uns doch 
" . schon mit Recht 2 BB. de< c. f,, das B. de habitn mu- 
. . Itebri hinzunehmende II, 9 hat Le^^lds gknia autem 

exalfaro, non htimiliare constievit. 
MedaCCindOä Tert. de res. Liwn. 12: RpcIarrpTtdmifvT rtiim te stel* 

larurn r;id»i etc (in anima 30 v\tr, n daccendü 
Re4ado|»^qf€ Modestin. »Paruiect. 1, 7, 41: filio dato id ad4^^iooe«| 

■ quem deniio redadopiavit . 
Mede^itiontOj oder reexinanio nach Georges und Freoad.. Apic. 4» 2> 

6i 2: 8, 6? in cacubum. • ^ • 
Reexspectare fehlt bei Scbc!l< r und Georges und Freund und, irre 
i ' ich nicht, auch bei Foroellini. Isai 28, 10- »• lö: ex- 

specta, reexspecta. 
BepefeuHo, Val. Äfax. 1, 8, 11: homo repercussus; PI. ep. quod 

fatiius telia -Oieiirsuai reperonliats Pi. b. o. 28» 7: 
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Tu«. «0tfu 4vAl « Vir«, A«i^ 6» IML 2, 110; 
Lact, inart. fMM» 88: : M|i«iBmMii ükmMIm; Vcoart. 



ayiüWib eis, PlMt. PK«, «p. 4, 27; JMte. fliRt Plaut Fnlg. 

Jaeob. ij 12 «. oft; Xcit apak 48 iirit} w) ax. 1^ 4 
«Mil»} e. GMt flaor^ 9» lt. 

BmnHwt. Chr. nel 8^ 475 a. 14, 6Q0 (ich bmada die Aatg. 

TOI WmwtMu ~ Aautanlaai) t€29) mcuMkat ira« } 
Tert de rca. eam« 14 S <|aad congruet judicari, hoc 
aaMpcMatiaMmatailaiii Volg» JoaMi. ^»t leaaa^ 
taai ihid ale. ■»! «It tmaiciiariu Tait L l 80. 

<SiiftiMbMe«r« lasen BMge Celnai. 6« 86. 

SuimiienHiiimut ttaht QaNit 11, 3, 10(K 

SaftceiniaaMrar« IcUt bei Scheller, F^and, Georges, Foroellia!. 

Aher leooflg. «. Clefli., .dia aral a» £ade dea 2«iahrh. 
Teifasil aaiii isSgen luid in ahier lat«'Uebef«. von Prea- 
byter Rnfinus ana Aqüileja vor ndr fiege», habea I. 8» 
c. 11. p. 88 ed. Gerad. Ltpa. 1888 r MeeasaaMralvr 
aatem patri et fllio.. 

SfihdeatbaTB, Varro bei Noo. 72^ 11. 

Subdeficio. Ctnrt. 7j 7, 20t haec quasi adhae voee tuhdeficknt vis 
proxinls aadieatJbos Axerat; August» aem. 848 eztr« 

Siihdiffidif, C. Att 15, 20,. 2: «aMlpifdsrs coepL 

5tt&diiltsg«o. Aseoo« C. Verr. 2» 18 extr, 

Sübmgo^ 89. 15, 155: Coraa Isthmen carrafa sablime svhtrigä 
nnda ; Apid« niet 2, p. 128; Marc. Bn^ir. 20. 

Suheihibeo, Arnob. 0 p. 244! subexhiberi etc. 

SubexpUcam fehlt bei Georges« Ataob. 7 p«» 816: neqae aoas 
MtfHeam itionee« 

SttUado» Aar« Vict. de orig. Ron« 2 

Submf^viiUi^ Vnlg. 2 Petr, 1, 5. Fehlt bei Scheller» Georges and 
Karcher, 

Subif^tw» Senec. N. Q. 3, 30, 3 : aqaae sabiafloaat terras. 
SMf^fkU. ßtnee. cootr. 2} 13: nanato etc* 
StdnniHBare. Apic. 3, 11 : oleum tuUtumM, Das Wort fehlt bei 
Georges und Freund. 

Subintroduco. August, ep. 137. V'ulg. Galsit. 2, 4: subiotroducto&i 

Subintroeo. Arnob. 6 p. 248: speciem HamiDorii.s. 

^ubüsiatido. Tert. adv. Marc. 4, 38: subostendis&c ; adv. Valent. 1: 
si ücire te subostendus; de aninia 13: quem pa.ssibilpm 
subostendcus i de bapt. 19: spes adveolus domini sub« 
osteasa. 

Suhremauiti, Tert. de anima 18: animus ... n(c in fine subrejnanet« 
tSuperahlao. Avien. Pcrieg. 8dl: terr^m ,supeiabiMit uoda. 

Archiv /. Phii, u. Paeitag Md, XVI. Uft 4. 37 
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Laetet epit. Ms mmmt» laycidbwudwMia; Macrob, 
. tMD. Seip. 1, 14: toperabMidmiti mi^ettatb fecundK- 
Me; Ifeclestin. Fand. 27, 1, 6: qui iHvitiis snp c ra bw - 
tet etc. Kärcher, der «ch um die IQreheiiichrifIvteUer 
ttar leiten bekümmern will, gibl hiom dam FuMt, praes. 

S^pttracconmodare, CeUus 8, 10, 1: feryiaa etc. 

Saiperoddo. Virg. ed. 69 42: tumulo siiperatfte earaM; ib. 3, 88 
und Proprrt. 2, 13 (iO), 83: MpenddNa. 

SitftTmidmo. Plaut. Truc 2> ^ 63: etiam aajpeniddinat, qoae nriiii 
comedint cibum. 

iSaperw^feiv« Macrob. sat. 1, 14: J. Caesar deeem dies obserratioiii 
Tcteri saperadiecit; Apk; 7« 4: ia p af ad| iator Mm plper*$ 
Pallad. etc. 

Smpermiffrgo, Apic. 4^ 2: piperis palmem 8^eratperge$ ; Veget 
de rc nt« 3) 3. 

SafMWi&l» HeMt bei Georges, obiral er daravf binweiaet. Virg. 

Aea, 69 17: Stt|ierii0titit aroe; Mantl. 1^ 909: laceros 
9np0raiiiiä artas. 

Supermäaref Maoil. J, 637: ▼ertldbas siiperastantem. 
Superadot^re^ Vater. Flaoc. 6, 442: trepidns sopefadyolat Idas. 
Supere^gare, Plia. h. n. 30» 17: Qaidaiii reeentem (üanimiiii lienem) 
sitperalligant. 

Superattollo. Plant. Cas. 4, 4, 1: superattollc limcn pcdcs. Schellcr 

und Georges citiren falsch 4, 41. 
Superattraho, Avien. in Arat. l^-iD: Argo quod puppim curris 

supper attrahit oris. 
Supercompono. Apic. 4^ 2 : pisces. 

SuperconeJdo. Apic. 5, 5: coliculomm minntias superecnddUo, 
Supercontego. Cels. 4, 1: renes tunicis superconteguntur, 
Supereorruo, Val. Max. 5, 6, 5 extern. : Decifis . . . facta ingenü 

«trage, plurimis teils obrutus supercorruit. 
Sm^^w. Vulg. Liic 6, 38: Mentanmi bonam et confertam et 

coagttaiani et tuper^uentem dabrnit in simnn ▼estrani. 

Pänim. carm. 32 de nbitfi Christi 611: qnidqind tibi 

nolla supefflait ata; ioscr. ap. Murat p. 1772 n. 8sa- 

perefflnens pecnnia. 

SuperemicaT> . Sidon. carm. 15, 75: unda terram superemicet. 
Superemineo, Virg. Aen. 6, 857: siipereminet omnes; ib. 10> 7ö6; 

Ovid. Trist. 1, 2, 49; Colnm. 12, 47. 
Superemorior, PI. h. n. 2, 2 : senescentem (phoenicem) casiae thii- 

risque surculis coustruere nidum, replere odoribus et 

»uperemori. 

Supermatcor, Doch weiss ich nnr das Part, zu belegen. PI. h, n. 

19, 15: superenato ende, 
*Superenatare* Lucao, Phars. 4^ 133: amnein. 
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Vom Hr. Tcipei m CmdM. fiU 

Si y i rir ig» f«i Ydg. L«e. 10,86: qnodciiiM)ü<* «iipermg:«9mf ; Cod. 

iiMt S9 19) 14: ti qwd forte supcrerogaki. 
«^«Mwlortb Lmm« Plunr«. St 199; AipM. 
&qicf«r0iirr«. Ulp» l>tg; 43^ ST« 1 i qnod Mpemeamit ete. 
iStfMMffttft» Amoii» Id« 1 1 ter bbiM dncigiqit ootem Mipereut 

ui wunoB • • vite womu 
&(^m4>%«t. God* Jiwt 1, 569 4: Mfkerexigendt eCe. 
AyoraKMiirftra. Sjm. ep. 5, 92 (94): qua« Irator tuferexiuU^ 
StqpmrtxUndo IcUt M Schetter und Gcoig«i ele« Vnlg. Es€ch« 37» 

6 : «i9fter«4rt«iMiM ia Tobtt cuteoi; 2 €?or. 10» 14: mi 

€iNB ipna Mm pertngeotef'ad tos«iijMr«if<iidcMii# mm; 

«MpK Ml TM CM pervMiaiM in efiMfdio Ciiritti« 
iSiqitftJfgflpii V«lgi Ps. 71f 16: #iip«r«jMfet«r Mper Libanum froctut 

ejw{ T«rt< de retnrr, carti« 24: filiut perditionis, qiii 

advemtar et eiiperextollitnr ia onue« qnod deua didtiir 

i8iqMHII^0r« hdben Sdvficr il George« (d. Kariter)| witoen aber 
onr uis PI. h. 11.29, 11 soperilligatis (Part.) zueitiren. 

AiqiernKnio« Oda. 3, 19 ; corpus bnlbis coatHlis aupe? il. S» auch U», 
6, 13, 9; PI. b. n. 30, 37. 

&^p<iiiMaM»ao. Vtrg» Aen. 1% 306: Alsom csae «eqaeiw anperimiiil« 
net; Avien. Arat. 962; pador anperifluiiiiiet etc. 

SnperimmUto, Apic. 2, 1: }emr, 

JSupermfendco. Nur das Particip «nperimpendentet (Cfltull. 62 (64), 
286 weiss ich mit Scheller und Georges zu belegen. 

SvpeHmpendo fehlt bei Schcllor und Georges etc., doch hat die Vidg» 
2 Cor« iZ, 15: figo auteoi Eboatiasime kupaadaan «t 
superimpendar ipse pro aniaBobaa testris. 

SapaftMpNw« Sea. Agara. 336: aio«tea montibus altis iuperimposiüi 
Ov. met. 15, 400: se superimponit finitque in (Kforibus 
aerimi; ib, 9, 100; Stat. silv. 1, 1, 1; Liv. 37, 60; 
Quint. I9 1. 27; PI. b. if. 81» 45| Colmn. 8, 3» 4; - 
Cels. 6, 26, 35; 6, 27, 6. 

«St^erslicrda. Die Belegstellen bei Scbeller und Georges (Uv. 2,10; 
23, 15; Colum. 4, 4) fgAen not daa Part, praea. 

Superincido, Cels. 7, 31 : cutem. 

SupermcresoB, Cels« 8, 10: supcrincrevit vero nimius callus etc. 
iSiqimaciiAara. Liv. 22, 61: supehncubaiitii Apal« met 4, 17 (ed. 

Hildebr. p. 256). 
Smperutdueo. Vulg. 2 Rar. (Chronik) 33, 1 1 : supcrinduxit eis prin- 

cipes ; Ezcch. 24, 8: "t siipcrinchicerem indignatiouem 
meain; Dan. 9, 12: ut superin dvccrc't in nos raagnum 
malum; Arnos 7, 8; Ten adv^ Hermog. 26: dehinc 
dispositione m ejus supfrinducif . Bei PI. h. n. 15, 18 
uod Quint. 5, 8, 2 : ^vo nur pari, perf. vorkommt . hat 
das Verbuni die Bedeutung „darüber herziehen ufx r- 
deckea;^^ TetU gebraacbt ea in Sinne von „obeudrein 

37* 
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kmm ober eama^*^ «as di« Leiict aidbl bcaditea, 
Supnüdu», Vdg, 2 Con 6» MpcrMai aiptalmf T«rt «fwi 48: 
MfMTMMltif» «ibataaitift propite aetmüiils; de miui ' < 
4Is dowiilliiim dm coelo, q«od . • aupm uäu m 
iMMW| U>* raperiodMubi ib. superkdMi« 
tem; (ib» ■i^crindnwoiilo codctU) ; Ib« «Bperiiidvti 
■MTtalilale»; ib. Mpeflndia. in hmk^smAm 
aagk Sncft. Ner, 48: pamtlma Mpoiiad«it 
&v<r«i^iciMb. Cck. dstöyAi aqua». V«f8L ib. 8, 4; 3, ta 
S^traifm. PL b. D. 18» 78: wmtft wedb dnera iubitralis . • 
kgiWHMuii aeervo» «iipmiif«r«fii; tot «It. 1^ 89; 
aapetingatti ; Tib. 4, 1^ 167^ wo Jadaek Dttica aapar* 
agarit hat* Virg. Höret 98 iabair doifa Aeag. aaper* 
laaerit 

Skiperimjieio, Ov. met. 8, 643 : Membra aenaa paiito possit relevare 
secUli, qiiod super injecit teitaai rude sediila Baucia ci« 
tirt Schellcr, aber die Stelle gebort otfWav ancbt hier« 
bar. [AUenKags. Merkel liest j<tztr quo superinieot 
taitua rode aeduia Baucw. Klotz} Doch PI. h. n. 17) 
6 : 8apeffla|icl cribris ; Cels. 5, 26, 33 : sapeiin|iaiB»da> 
Virg. Gaarg. 4, 46; O?. fast. 6, 633. 670. 

Swpiriiuficio, Sidca. ep. 9, 3: sacra acclctiaa) 69 1: quod ta . • 
tota ecclestae dei aostra maaiibia Buperintpieis, 

StifW/uttrno, Liv. 30. 10) 6 tabalaa aaparautravit) veigL nacb 
Sil 7, 289. 

SupminttiUare Apic. 4. 2: oha modicum svpennfltiUabia. 
5apertn«(repo. Sil 2^ 186: saperinstiapit 

AywrtM^raa. Coltim 9, 7, 3: ordiaas Tasorom superiattnMlaa; eod» 

last. 3) IO9 1: ut concameratis superinstruat. 
Swperm$uMtmi (fahlead bei Kareber) bat Claud. Gigart 83: tan 
snperiasnltaas (Mars) «vidaa laognentia 

terit multuQique rotae sparsere cmorem. 
iS^perialsga. PI. h. n. 18, 8: Ora autem earun (foMataiii) 

ntriinque lapidibus statuminari et alto tuperintegi, 

Supefiniendo. Aug. de civit. d. 19, 19: expooara voluit (i4poslobtf)| 
quid »it cpiscopatus . . . qaoctun est enim atqaa lade 
ductum vocabulum, qnod ille, qui praeficitur, eis, quibos 
praPÜcitttTy $uperintendit , curam eorum scilicet ge- 
reiis .... iniöKOTCEiv, si velimus, latine superintender» 
poKsiiinus dicere.Vergl. Hier. ep.8Ö; Aug, in Ps. 1269 3. 

Superintonare, Virp^ Aen. 9, 706: clipeuin superintonat ingena. 

iStrptrtaaadare. Tert. de res. c. 63 : qiiooiam iiec disaimulare spiri- 
tum sanctiiiTi oportebat^ qaomkiBi et bi^aiaiodi eioqaöt 
anp* rhiandaret etc. 

Superinungo. Cek. 7^ 7: Superiniingi colhTio ddi>et atc. and Öfter 
ia demaelben Kapitel ^ vergL 6« 6. 
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VoQ Dr. Teipel zu Coesfeld, M5 

Superimeho. Avien. Arat. 1157: fluctigeri speciem moustri *uper* 

invehif anstcr. 

Su^rincer^o, Ov. met. 7, 246: tarn auperinvergen» tepidi carchesift 
lactis — freilich nur Part., aber in der Coustrucüon 
des Verbs. 

SuperiAf uo. Prop. 4, 4, 91 : IMüt (Täte) et liig«rttii eomätmm 
npero^uM (em) «nrai. Amob. 25, 3: Hic Heoiba 
fDjedit peiii $ufmikTUia icm 

iSuperoeetfiHf. Mwrob. toom« Mp. 18: Im mÜ »trtideHi 

rw n al w ^ Mit. Tliek 6y 610: tnmtabiere fiiga n. 8ll«r; 8iL If, 

164; Virg. äm. 9» 4ai; Tal. Ftaec. 4> 611 ; ApuU 
7r»YMaiItgri». Virg. Acn. 12, 608. S76 1 SU Ap«L 

II. Ahscondo, Der Begriff von dare ist in condere so vcrall- 
gemeint, dass wir condere als einen Begriff auifassen 
miissrn. Juven. 8» 203; necgiM^a faciem abscondtt. Oft 
bei Cic. u, A. 

itm^alore steht ohne Zweifel mit der Piaeposttioii «mb- in Verbiti- 
dting. Veigl» vielleicht circa, drcnlua^ circulan; cnai^ 
cimoltia, eamulare uad aadarweitig super, superlMi% 
•aperbire, ex, exter oder exteriis, in, inter oder interns. 
Die Ableitung von arobire hat ibre Schwierigkeit, indem 
TOB dem ira aichts in der Ableitung au sdwa ist, die 
von avanoXüv nicht minder. Das Adj. praeambolus 
kann nicht von ambularc abstammen. Ädamhulan hat 
Plaut Bacch. 4, 6, 8; Apul. nnet. 11. p. 261, 4. 

AdtMi^M» Tert. de fnga in persec. 6: praeceptuin adimplevit fugiens 
de civitate in civltatem ; adv. lud. 4 : Qnod intelligimus 
adiinpletum. Vulg. bat das Wort üliei ,U)nial z. B. Ps. 
16, t!; 16, 14 etc. Pleo, wovon plenus, wie egeniis 
von egeo, habena von habeo kommt aU einfaches Ver- 
bu» sonst nicht vor. 

AffVMy cimwmfmM^ deponoj expono^ mpmoj eppmo^ postpoM^ pro* 
pmoj (s. adalligo), pra<p«iio, tuppm^ irmuf^n» alle 

▼lelfaeh üblich. (Pono =j= porsino). 

Afsargo von ad, mis, rego überall vorkommend 

Cifievmtmbulare, Paul. Pand. 41, 2, 3 omnes glebas. 

dfmWilliiri'n ? (amb-jacio). Die Viilg. hat zweimal das Partie, des 
Perfecta, Ps. 44, 15: circiimamictEi ; apoc. 4,4: circum- 
amicti : Petron. 100, 5 vielleicht cimimnmictiis. 

Cboitanar«. PauHo. vit s. Ambros. 11: eoadunata; Vulg. Joel. 2, 16 : 
coadunate senes. Paul. Pand. 2, 14, 9 ; Ulp. 10 4, 7. 

Coadokuo. Tert. de an. 16: Quod acciderit ex serpentis instinctu, 
ipsum illud transgressionis atifnissüm, atque exinde in- 
oleverit et coadoleverit in Mnimii ; 19: coalesceus robori suo. 

CoaUuif» Coalloendo haben numche Aufgaben Pomp. Pand. 41, 1, 30* 
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OMturgü. Cic. Oms. LW. Virg. u. A. oft. 

tkämbuk* Tert ad. Prax. 16: in j^mälto mä ir«q>erain deamkida" 
mrüf Soel. Aug. 83: dcralNifaibat; 96. deaaiMmw} 
Tmnt HeMft. 3, 3, 16: dwrfwilatiMi; C. Legg. 1,3: 
erit deambtikitniii. 

Pgpgnto. Caft. Hont. CSrtnH. de. 

JH^romo, (depro-emo). Ck» Virg^ Pkat Csre* 2, 2, 255: Depr&' 
mmtur etc.; Nuar. piui. St dum alieoii vltia depro« 
nliiuis ete« 

D0tHfg9, Borat sat I, 2) 77; PI. lu n. tB^ 59: Tcomo« i o. 

«robra et inanio yolantaa deMirgemli ; Scrib. Larg. 140 
anit 142. 

DUperdo. Cic. agr. 1, 1; Vatin. hei Cic. ep. ftoa. 5, 10| Plaat 

Liiere^ Virgy Vulg. sehr h&uQg. 
Bxcogäare (co-agitare). Val, Max« 9} 1 1 peciilhiria tibi laaria exco- 

g^tavtt; (äc Nep. Gort 
Bxeonäü, Tett. adV. Ifarc 5> i8: ^ere euai et viaibHeni exeonSt 

prodiatorem» 

Mxoh$€en, flaut Atin. 1, 8« 93: siipplicabo, exobeecrahO| ot etc. 
Sxpirgo. Att. ap. Non. 104, 16; Geü. 6» 10^ 1; expergtCoa Laer« 

icil. Apul. Arnpb. 
Exprmo* Cic. Lhr. Ter. Flaot Virg. 

Exiurgo* Cic. Liv. PIfai. Seiiec. Plaot. Aihia. com. ad lir, 363 
(alta maiie supraqoe tnos exMirge dolores); Lact n. 
pers. 1 : ecclesta rursiim exrarget; Tert. adv. Gnoet 
Scorp« 2 : si ipse prophctes rx.^nrrexerit ia te etc. 

JneMulfttrt (id, com, ire). Plaut. Cnrc. Sy 30 — 31: ne me inemni- 
t ics ; ? 7? comitia re. 

Inoblectari. Tert adv. Henn. 18: Inoblectaliatnr in (iliis honiinom, 

Inambulare, Vulg. 2 Cor. 6, 16; Sirach 3S, 3T; Cic. Pollio, Liv. 

Ih-tmAulare hnt Varr. etc. etc. 1, 2; Hör. od. 4, ö, 17; ep. 2, 1, 
79; Ov. Hcroid. 9, 166; Phaedr. 2, 5, 14; SenecbeneT, 
6, 16 ; Vulg. A|>p. 16, 41 : perambulabatSyriam u. oft ela. 

IVaeoog^ar«. Vulg. Marc 13. 11: nolite praccogitare, quid loqaa- 
mini; Quint, 12, 9: licet praecogitmre plam e| aDiniBni 
ad omnes casus componere\ Liv. Seaep« ' 

Praeoccupare (ob-capere). Cic. Caes. Npp. tiiv. 

Prae$timo (schwerlich von se-cmcro — beiseite nehmen = xu sieb 
nehmen, sondern von siib-omo). Vulg. 1 Cor. 11, 21: 
Unusqiie siiam connrtm praf'sumif nirinducanduni etc. 
u. oft; dann bei Plant. Plin. (h. n. 25, 21 etc.), Tac. 
Quint. 12) 0: praesumeada patieatia eatj Chrid. Sil. 
Cland. 

Prai'.fiUTgo. Avieo. Arat. 272. 

Hnco^Uare (co-agitarc). Cic. Q. fr. 2, 2; Plaut. Capt. prol. 50; 

Tert de iüoL 11: si cetera deUcturum recogiteoHis; 
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de res. carn. 6: recogita etc. apol. 48: recogila^ <j[uid 

nieris^ antcqiiam csses. 
Recom?iun(.s€or. Plaut. Trin. 4, 2, 70: recomminiscar und vielleicht 
RacmmQHtari Plaut. IViu. 4, 2, 65 : ^,rccommeutatuj^ es^^^ wo Einige 

recoininentus es lesen, 
Uecohdo, Ov. met. 11, 649: deposuitquc caput stratoque mcmdidit 

alto; cf. 12, 17. Oft beiCic. u. Ä. 
Redambulare, Plaut. Capt, 4, 2, 120: bcne ambula et redamhtda, 
Uesumo, Venant. Fortun. carm. d. resurr. dorn. 85: carne re&umta; 

Cic. Ovid. Tacit. Plin. 

Resur^o» Lact. m. pers. 2: cum resurrcxisset die tertio etc.; Virg. 

Ovid. lacit. Senec.j Quint. 12j 9: resurgit verae ?ir- 
tutis fortior farna. 

Subaccutüre. Cic. Aft. 13, 46, 2: mlaccusa qiiaeso Vestoriiim; 

7, 1 : me desiderari, subaccusariy C. Phanc. 35. 
SMebüUare? (debilis = de liabiliB)| nur part. perf» C. Alt. 

11, 5, 1. 

:SkUmteUig0. Tert adv. Marc. 6| S: «nbinteiU^; Hier. ep.d6 (145): 



SMmndeo. C. üm. 7, 101: «ubiovideo tibi etc. 
Su^amhulare, Sediü. carm. 3» 226. 

SvftfmBäatB, fiklKller Iwt dbt da« fvtt perf. belegt» nber Vulg. 

Dan« 57 — ^73: landete et anpcniialtate eoei in aae- 
cnb; 74: beoedicat teim doBMonMy landet et enper- 
eialtet enm in saecnla. 

gup eriwm ko^ Or« Hvoid« 11, 57: Cnn $wfm»emhtiu edesa (n- 
nicaque comaqne preean refomti pedora noefra tno; 
117 : MNH supermeuhuif sott eeeula fri^da carpai. 

Snpermecnda. Vtk Fkmc* 2, 126: aliqMsu 

B. Per Verba, die mit drei i^raepositiouen zu&ammeiigesetzt 
sind| giebt es wenige. 

I. CmretuteHaire, Tcrtt derea. cam« 2S: docet i^MMrtoins mer- 
tnea fniaee noi aliqnaado . . • ddunc consepoltoe Christo 
in baptiamäte et cenreauadtatos in eo per fidem efÜca- 
tiae dei. ficbeUer bemerkt: 2 Paufi ep. ad Coloaa. 2» 12. 
Aehnticb aagep feat alte Lanka bei inobandbf en aai 
ana Eiod. 28, 21. Aber was aoU das MmiI INe 
▼nig. hat an dleaen Stellen weder conreanac. noch inob. 
and.) weiaa man mm, daaa eine andere lat. Biheluber- 
setsnng dem Tertullian y oi ge lcgen habe, aus der er 
die genaonten Wörter entnommeo habe? Oder soll 
das ex Exodo etc. blos heissen, der Inhalt sei aus der 
Bibel« Nun 9 dann wird die Bemerkung fürs Lexicon 
gauz überflüssig sein. *— Ucbrigena hat die Vulg. E|}h. 
2f 6: eoBYifificavit noa in Chräto et cenreavacitavit 
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Zur Kritik und ErklaniDg der erstell Mrc JaTanto. 

IL Adiiisurgo fehlt bei Schellef n. A. kl itar 9uA M lir. 

22, 4 zweifelhafte Lesart. 
Praecompono? Oy, fast. 6, 674: o« pta^mpoiihM. 
Pru€€o»«umo. Ot. raet. 7, 489: «ttti^ beUum pottt esse aM, 

quam gerere atqae SMS ibi praMowwMfe. vires; Trii^ 

4, 69 30: praei Jua si MiN iM. 

Ptidemhnlare, Ter. Äd. 5» 1» 4i {irodeanibulare huc libitum est. 

yf ^m Schlüsse bemerken wir, dass es viele Part perf. gibt, 
die nnt mehreren Praepositionen zusammengesetzt sind. Am meisten 
kommt hier an erste Stelle in und per und sub vor. Aber cias in 
bat meistens n^atlve, seltener die in der mit dem Casus verbun- 
denen Praepesitioneo liegende Kraft. Zu dem letzten Falle gehört 
inevectus = hinaufgefahren (Virg. Cul. 100; 340); zu <lem erstera 
inobsertuSj inobsequens, inobservatns, inobservans, incxspectatus, in- 
exploratus, inexplicitus, incxplf tus, in? xploratus. i[H xpiatus, inexcitus, 
indigestnSy iidisertus, indispositus, iruiistinctus, inobrutus, inoflensns, 
jpdiscretwffy incompositus, inconcursu.^, inconfusus etc.; peraccomino- 
datui, pen^ositns, percxoptatns, perexpedittis, perexsiccatus; sub- 
refeetnsy snperaateactus. Exaüvocatus ist schon substantivisch. 

CnedUd im Odober 1880. 



Zur Kritik und Erklärung der ersten Satire Juvenals. 

Von 

Dr. A. Bacisrmofi ^a Greitliwald« 

„Warum,« fahrt jener Freigelassene ans V. lOg. fort, ,^oiite | 
ich mich scheuen, meinen Pl&ts za behaapten?! Zwar bin ich am 
Euphrat geboren, was die Locher in meinen Ohrläppchen sn deot^ 
lieh beurkundeni als dass mir alles Ungnen etwas helfen würde; 

Vers 105-^108. 

„Sed quinque tabernae 
Qaadrinsenta parani. QaiJ conlert purpura mijat 
Optanduniy si Laarenti cu#todi( in agro 
CondAStas Cocvinus oves.^' 

,;Sed«^ nach „quam vis« in V. 103: Markkmd. ad Stat SiW. 
pag. 163. Sefii Geld, meint der Freigelassene, mache den Blakel 
der Geburt wieder gntf — „quinque tabernae" sagt er mit selbst- 
geftlHger Hindeutnng anf die Mehrsahl seiner Hamiebbttden, derea 
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Mancher sich glücklich schätzen mochte eine zn bcsrtzen. So fame 
ich mit Ächairitre Tom. I. pag. 20 und W. E. Weber die Satireo 
Juveiials Halle pag. 277. jene Worte. Schon altere Interpre- 

te% Hie Calderinus pag. 717 und nebeDbei auch Ltibioos Han. 16(^ 
pag. 45 und ßritannicus Lut. 1613. pag. 6ü ü deuteten auf jene 
apeciell so genannten ,,quinqne tabernae" bei Livius XXVf, 27: 
„Septem tabernae, qime postea quinqiie et argcatariae, qiiae nunc 
novae appellantur, ursrre;" vergl. Liv. XXVII, 11. So hic-ss also 
ein bestimmter Platz aiif dem Forinn; vergl. Nardini J hes. Cra» v. 
IV. p. 1178: Brisson. Selcct. Antiqq. II, 12; Herrn. Hubert Dis- 
sertatt. Jurid. II. de Argentariis Vol. II, T. I, Thes. Oclrichs. Heinr, 
Gleicher Ansicht sind Ruperti Tom. II, pag. 47: 99par8 fori, argen- 
tanis et feneratoribiis reservata und auch Heinrich Th. II, p. 71. 
ff. Cregen den letzteren haben jedoch schon Mohr in dem SpiciK 
Anot in Jay. Sftt Derpat. 1846 p. 27 ff. undEoopf in den Ob» 
Mnr. hl J«T» Beroltn. 1843. pag. 21 ff. riditig mnA mch tfetn 
Zeogvkse C. Fr. HeriMn in Zttkielirift f. AlterfliiBs.-Wiss. 
1844. No. 9» p, 68 — die oUge AiiMt TcrMbteO) wekli« «Her lieft 
AeltereH wadt GfwigMns pag. 14; Prcfeem Lend. 1G91 ; pag. 14; 
MmhalL Leml. 1729. pag. 10 «Heia IMUelteib Wie kennte dtr 
I^eigelaeseM die QtBeet neincs VertnSgeM «der vielMlir eeiaer 
jUiiiMeii BinMtae «af 400 S ertera e n angeben, wenn aidü die 
9,qninqiie Meianet'^ dardi welelie er ao nA benat oder eianabm, 
aeltt eigenea BeiltetlMHn waren, d. i. ftaf elnaelne iCaattden! 
Qiindrittgenta<< d. i. nilfia MMnrtiam liC JedeaMla die rieiitige Lm- 
mt nadk Rnpertf Tan. 1, pag. 12* and Adidatre Tom. I, pag. 20, 
wakAe nnr Kmfi a« a. O. ans anaaieidiendcn QrAndcn In „Qa»> 
dvaginla^* an waAledMii aadrte* Wai naa die genanale Snaune 
fan 4IXMXX> SerteHkn aniwtitfll, ae bemfflile der iMeSeba- 
üait don: C^adifogeaia, «|ai erat aeneae antca eqaitam Bomana* 
ffnni*^ ebenao HeiMick^ tm Anderer nicfal au gedenken, and anck 
C* Fr» HefnMM wpnAi in der Beeentian der Abkandkingea Kenipft 
fMig. 98. mit W. B> Wekar pag. 177* von „dea bekannten Bittei^ 
aeneoa.« Siebe PMn. R. N. XXXItl, 8: (Tibeifo imperanle) 
a lüniiiuiy nacaijBa id eaaet^ nin eai ingenuo ipsi patri avoqae pn« 
tnmn aeetettia qaadnageata cenena ftdaaet.^^ üiet stekt an siek 
fest, andeiereeile aber wGrde aKin zu weit gehen , woUta man Idaa 
d eefcn lbf fieileiflkt aegar gegen das Bedurfniss des weiteren Zoeam* 
menhanges den Skia der specicUen Angnbe f,QuadrSngettta pararel5< 
dabin denten, aia eage jener Fi el g el ag e e ne ; „Ich kann mich gleich- 
sam als Ritter betmebten^ oder gar: „Ich bin ein Ritter.^^ Erst- 
lich macke ick dagegen bemerkUcb, dass dem Wortiaate jener Con- 
stitHtion gemäss doch nur ingenui in Betmcht kamen, nicht aber 
iÜMrtini; aweitens aber fahre ich aus Javenals Satiren andere Stel- 
len an, wo „Quadringenta^ schwerlich mit Hindcutang aaf ritter« 
liehe Würde, wie allerdings auch Sat. XIV, 326 : Sume duos equites, 
ftw tartia qaadiingenia aandam ledi|^ ala epeeieUer Auadruck 
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fir fite hwiKtiiMlii CfiliiiMr »arilift itfA: Sit II» 117: 
ipQifidringente dadit GnuechM mterlifi dotmi Conmu;» M. V, 
181: wQMdftoiMl» tibi « qvk deM ~ doMOwt;«« 8at Xf, 19: 
^«adriofeatifi wunaii Goadifi» ^^lomm Fktile.^ Wan» fioUle d»> 
ber fikkt avdi an miMrtr Stelle |»QMdriniMiht>^ wie dn drei 
aB^ieffihftWy alfi BaaaldhMHig ciatf kokM SuiBMe aa%eftMMt wardaa 

Ibfderit ^ ^^^^ ^ 

Biesa* Gesichtspunkt war aai ao acMurfer Inrvorsiihdben, als 
JeM «uuaitige und schroffe Deiitimg des Nunevale nach dem Eit- 
terceosus hin der Kritik and Erklärung der ganiaa Stelle fOB Torne 
hareNi eine seUere Richtung gegeben hat Wie hataraanao ^parant^^ 
an verstehen^ wie «berbaupt die Wortcrverbindung „^aliiqiie taber- 
aae Quadringenta paraMt?^ Eine zwiefache Auffassung der Textes- 
Würte ist deakbar und in der That auch vorgebracht worden. Um 
^ ?ea Aelteren zu schweige«, beben Ruperti Tooi. il, fNtg. 47 aad 
Keaipf pag. 2 1 dieselben so gedeutet, dass hier Ton einer Jahres- 
einnähme die Rede sei, welcbe den Sprecher aehie föaf Handela- 
baden abwariiea; der eratefe eagt: Jaisraae fidHfue^^ mihi snnt, 
quae a tm locaatnr et quotannis mihi paraaf , reddun t, fenerant, 
ut staUun reditaai praestaat (at v. IIS« y^iefeiat et latieaibus ad- 
dit^O 7uadrwg<ata aestertia, ^^fiaeaai aqpwilieai» da qae vid. inf. 
ad XLV, 323 eeq. Mit ihm vaiatehea den na— aam reditam^ 
Kempf: ^^d aliam explicationem noA beae profecto quadrabit illud 
yyparat^' und Achaintre Tom. I, pag. 20. Dagi^peo sind Mohr 
pag. 27 ff.; W. E. Weber und C. Fr. Hermann a. a. O. der Mei- 
nung, (!ass, wie der letztere sich ausdrückt, hiervon keioei^j übrigen 
Eiiiuahnie, sondern gcblecbthin von einem Erwerbszweige die Rede 
sei, dem der fragliche libertinus den bekannten Rittercensns ver- 
danke. Welche von beiden Ansichten ist nun die richtige? Mir 
scheint, das8, wer nicht von vorne herein zur Erklärung der Tcx- 
teswurte die Ansicht mitbringt, (frxss mit ,, Quadringenta" der Ritter- 
censns gemeint sei, und schon deshalb die Auffassung tlerselben als 
einer Jahresrente zurückweist, weil der Census nur iiljLrhbiupt so 
vif»! als Capital verlangle, jedenfalls Ruperti Hecht geben muss. 
Er>liich spricht dafür die Fassung des Wortaus li lk ks, in Sonder- 
heit das „paraiit,*' wie der hartgetadelte Kempf mit Uccht hervor- 
hob, und awar in tlui)[)elter Hinsicht, durch VVortbegriff und Tem- 
pusform. In Betreff ties ersteren vergleiche man Ovid. Trist, f, 2, 
76 5 Justin. XVI, 3; Quint. VI, 1, 16. Wollte der Dichter den 
Gedanken ausdrücken: ,,ln mciucn fünf limlcu steckt ein Werth, 
d. i. ein Capital von 4()t) Sesterzen," so konnte und musste er 
sich antlers au&diücken, statt „paraut^* etwa ,,valcnt'' sagen oder 
ein anderes Zeitwort der Art gebrauchen. Ferner, hatte der Spre- 
clitr Folgendes im Sinne: ,.Tch besitzt^ <len Rittercensns und darf 
mich (l itK r als diesem Stande angehöüg Ijetrachten," wie jene In- 
ter£>rcicu meinen^ oder: «»Idi werde ihn demnächst besitaea" so war 
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im iTsteii Falle ilas Perfect „paraverunt", im zweiten das Fiitiiriim 
„parabiiiit" erforderlich; kurz, so wie die Textesworte lauten, ist 
das Verständuiss einer jährlichen Revenue von 400 Sesterzen aus 
den ,.quinque tabernis" nicht nur das zunächst liegende, sondern 
auch (las allein zulässige. Spricht doch auch der Freigelassene wei- 
ter unten V. 108 in „ego possideo plus" von seinem grg( nwärtigen 
reellen Besitze. Die in dem Praesens liegende Schwierigkeit fühlte 
Heinrich sehr wohl, und daher ist es ohne Zweifel za erklären, wenn 
<?r, um dieselbe zu umgehen , zu „parant" die kuriose Erklärung 
vorbringt, als meine der libertinus: „Manchem meines Gleichen hat 
der Wucher schon so viel eingebracht, dass er Ritter wurde," und 
hinterher zu ,, possideo'* bemerkt, „es sei gesagt, wie ,,paranl** 
V. 106: „bald werde ich besitzen." Die Unstatthaftigkeit dieser 
Deutung an sich üe^t auf der Hand, ist übrigens auch schon von 
Kempf pag 23 und Mohr pag, 28 nach Gebühr hervorgehoben 
worden. 

Bfao könnte dagegen einwenden und in der l'hat haben die 
beiden Letztgenannten eingewandt, eine jährliche Rente von 400,000 
Sesterzen sei zu viel für einen Freigelassenen, welcher ausserdem 
um dte Sportel bei einem reichen Patron bettele. So Mohr: „vix 
credibiie Sit, hominem cujus annuns ttülnt cmsuni equestrcm aequet, 
In cKentinm ttirba sportulam petere,^ nchdioi er knrz zuvor un- 
aem nbigen Behauptung, nach adnar Aiiflbaittiig der Stelle müsste 
derlHdrter atatt „parant^ iMmtkt ^^pmterenmtf^ gesagt haben, that- 
lAebSdi entsprodian «ad aondk rieb aelbal wideraprochen hatte, indem 
er ftmerte: ,|libeitaMmi aivefemire, ai^e quovia aKo quaeatu sordido 
aibi iMHtlatbn e mnp ara m hanc anrikmam, qni erat «tnava equester.^^ Und 
Kempf : „Sed gralBlorllbarliiio, quotuiflia at bratker diean, cirdter 
ginti mUla thaleraii anrearttm noatrae peomnaa aibi eeraparantS»** Dea» 
balb nun, ,,qaun nlroia panltriom haee aanum ail^^bStta er wol Lust, mit 
einigen' Handachriften „quadraginta^ au lesen^ and die koni gebranchlt 
nkiBM doreb Berafcng anf MartiaL XII, 26 und dagegen IbitiaL 
¥11, 9 an entachaldigen oder m recfatfertigea , wenn ifai aMü daa 
MIO Bedenken, daaa sweitmend Tbider nacb ttBaereoi Oelde ala 
JabreaeinnabBie Air denjenigen an wenig sein wurden, der, im aiit 
den Worten dea JMcbtera m reden, „plus possldeat Pallante et 
Udnia,^^ in der vulgat» „Qoadringenta^ anrficbtriebe. I>esbalb 
meint er, wofern araa eine Ja br aa rc nte Terateben wolle, mfiaae aMn 
a a n a iane n, „poetam de indnatria rem in BMfoa «Aollere, kaqne eeo* 
sma eqnestrem eonnnemorare, qnamria mmo focile unoquoque anaa 
enm aibl compamverit.^ €k>gea beide benMrbe idi, daaa ea eiaerw 
aeita dem Didkter daraaf ankam, au acbildc'm, wie aelbat die teicb- 
atea Leate eiaer geaieiaen bbsnebt fr^mtea, nnd daaa wir daber 
niabt ao peinlich fragen dArlea, ob jeae Bebttderaag ala baebMb- 
lieh wahr aasuadnaea aei, aadereraetta aber eia derartiger B^eh- 
thom aar Z«Ü aehiea Clleicbea ia Born hatte, waa hier beaoadeia 
aacbanweiaen aanMIg iat. JedeaiaUs aber miaaea «br Ulr £e Br- 
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WmDg d«r Wtfit 9,QwMiiaita paraol^' Jmm mm Koapf a»- 
fWiflM Gtfkhtspuokt finthiittiij dtm 4m Kapital 400 8«to- 
MB, «iHi «i 9mk — Jai w w W JvtcMl 4 i« fl«t Il| 116; Sat 
V. 131; 8«t 19 ak ehvaa BadcvUndet gonaaDi «M, im d« 
Xhat a« a»b»iaatcad bt, aia daaa Jonreaat dea Spndwr fir aa 
ffikh aiUna, ja, da« dwr aich adM al^r „Pattaa^ aad dia 
Jlrlrt» liiiaiaimaMi kawala, 0ic gLaaaaUBawian hatragt aadh 
wTb. W^'a Angabe i>ag. 277 ia anaaiaai 4Mda atara 40,000 
CMta ader »ftOO TW« Guld; wia kawda d« JMlaar daraU 
bau aa ÜMmatsig daBÜ prankea, wia aaah aar aMabamagawaiaa 
mkt alnaB lyPallaa^, adt den Lidaia^ aidi vcrglcidwaY Voa doa 
antara Maal ta Tae. Abb. XII, 63: JPallaati • « . praatoria in* 
aigaia «t acvtlaa yuayiagieii a a rtar tUaB aaaia»t aoniBL dasigaate 
Baraa flanBBi^ aiad Md BBcbfcar anrd ar famdaaB geaaBBt ,^bar» 
ÜBBa tcatartii Uff adttiaa paaMnar.^ Maa koBate ctawandaB, der 
F^wlBMtaa ftbattraiba Ib aetaeai Mdatolie: uBmarluB; jedeatidki 
aber iat aa doch ikü paaaaBdcr, daaa danalba glakh i« Aafasge 
bd der Aagaba aaim Vemfigüna ader ai^iaer Ravaaae iftatiriab^ 
ala da« «r» diaa oatariaiaaBd, oraalttelbar bintarber in PraUareka 
amebfBcb, welche duiah Jana bareita arfolgte Angabe thateaaUick » 
d«Wgt wurden» Baaaaa ar dagegen wirklich 400 flettema jßhrW- 
cber EinkBBlIf^ aa koai^ ar sich allen (aUa fiir reicher aagabaBi ak 
aa Pallas war, welcher doven 3000» wkm mir im VanaagaBy baeaak 

Seaiit dürfle fiir arvieaeB gdtea, da« der zuletzt bezeichBBli 
FaU atattfiuidi will man nun trotzdan alae Nebeobeaiabang enf 
den RittmcBaas in ,,Qnadnngenta<< anneboMB, wohl: nur macba 
Bnn dieaelbe nicht zur Hauptsache, da ja der Sprecher mit seineai 
Gelde, Bifiht adl einer Wurde prunkt, und weise nicht einseitig blos 
ihretwegen den saaachst licg aBdaa Sina d« Originals zuräck; auf j 
kainaB Fall aber versteiga am sich aa mü^ «fem Sprecher dea | 
gBBB fitandan and abwegigen Gedanken aaterwischieben : „Ich hm ' 
ia der Thal aiB Ritter/* Dennoch verstiegen sich die meisten la- 
tafpieten so weiti am ausführlichsten vertritt diese Anrichti wekba 
um so schärfer zu bekämpfen ist, als sie im Wdtaran einer voUigea 
Verkennung und Entstellung der Textesworte zum cfigealUchen Stütz- 
punkte dient, W. E. Weber. Er behauptet, da«, wer den Betrag 
einer solchen Summe im Vermögen hatte, die äuMerlicheo Ehren- \ 
»eiclinn des Ritterstandes habe tragen dürfen, namentlich die mit 
eineiM schmalrn l*urj)urstreifen besetzte Tunica und den goldene 
Bitterriiig; auf solche arjsserc Vorzüge aber, äussert er, seien na- 
türlich gemeine Seelen desto mehr versessen gewesen, je minder 
sie sich, um Ansprüche gelterid zu machen, innerer bewtisst waren. 
Jene Behatiptung ist weder von ihm erwiesen, noch überhaupt er- ' 
weislich; er hat sie h^diglich zu Gunsten seiner beabsichtigten Er- 
klärnng der Stelle fmgirt. Der Freigelassene hatte wegen aeiaai 
M^chthums allein mit dem ritterlichen Purpur nichts gemein. 

Die Frage nHf^ owkriV' wiederhoU sich geaau «a &it* VUI» 
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94: „M q«ki dmmtlSo eonfertf Tergl fltat HI, 51. VII, 
S6. 206; Sit ¥in, MO; M. X, 265^ 802; Sat XU, II« 83i 
tut. XII^ 144^ 147; Sat XIV, 228; Sat XV, 155. — Im Nadi- 
felgeiid«fl ist oacb der daatinnigen Aatsage BoperttV To«. I, 
pag. it aad AciuMre^a Tirni« I, pag. 20 ; ebenso bei Sdmnllelicli 
IB dem SptdL hi Jwr. Sat XVI. Vin. 1717, pag. nicht die Jelalge 
Valgata f^uujtn^^ eondern vlefaiiefar ,,nMejaa^< die handecbriftllcli aoi 
BieiiteB beglaubigte Leiart; dieselbe liabeii aar festgdbalteii CaMt« 
ffinns VcB« 1475; die Bdd» per Joaaoem de CefeCo Ves. 1492« 
1501; Mansfaettl Lagd. 1515. Fol. XII; PratettsLoad. 1691. p.l4| 
Msiaball Lond. 1728. pag. 10; aad im Cbauaentar auch Labiaa« 
Baa. 1608. png. 45, so wie Britaonieus Lat 1618. pag. 8^ wtt- 
rand ide im Teite dalSr ^^mjot^* lesen, welches Tan dem Scli<^iasten 
an die neaeren latefpreten mit jBntsdiiedenhcit Torgeaogen. Waram 
vai vaif nHUfe 9,aMjaaf RnpertI begnügt sick mit der Behaapfnng^ 
es sei ,,perperaa^ ton Balirdt ond Anderen gebittigt; fireÜidi trrteB 
diese darin, dass sie y^ms^na^ för „magis'^ gesctat annahmen, was 
weder n5lliig noeh sniftssig ist^ ond Unter „Optandnm*^ ein Piag»* 
«eichen, nadt ,,ores^ ein Comma setzten. Achaintre meint: ,,inGer>* 
tam est, an „majas^ pro „magis^^ dici possit,^^ als ob cHes dk na* 
nftebrt Hegende, ja sogar einsig mögliche Anffaasnng wire; f^fn»* 
terea^ — fugt er liiaBa j^cnm nostra lectione mhilominus recte 
fluit oratio et sensus percipitur^' ; ob dies niit Recht behauptet sei, 
wird die nachfolgende Untersuchang l^ren. Aach Scharzfleisch 
fertigt die ächte Losnrt mit einem pereartorischen „non placet^^ ab, 
ebne sich weiter auf Gründe einzolasscn. Vergl. Sararon. ad SIdoD. 
p. LXIX; Obsery. Mise. Fol V T. IL p. 266; U. Vaies. in JnF« 
bei Achaintre Tom. U. pag. 130 

Ein triftiger Grund ist also gegen „majns^^ so wenig, als iiir 
y^m^or^' vorgebracht worden ; ofifenbar schien dies letztere gefälliger 
ftir den Context; waram, ist nicht gesagt, doch lässt es sich un« 
sdiwer errathen. Ton Tom herein hat, wie schon oben bemerkt, 
Jane voreilig angencMnmene Hindeutong auf den Rittercensus in 
^Qoadringenta" bedingend darauf eingewirlit, indem sie die Blei» 
nnng erweckt«*, es müsse im Folgenden gegensätzlich zu der angeb- 
lichen Ritter wurde von einer noch höheren die Rede sein ; daher 
„pnrpura major/' Bekanntlich ist „purpura** eine symbolische Be- 
zeichnung ffir magistratus überhaupt; siehe Ovid. Fast. I, 81: „Jam- 
que novi praeeimt fasces, nova purpura folget*'; Marl. VIII, 8: 
„Purpura te felix, te colat omnis bonos**; vergl. Liv. XXXIV, 7; 
Val. Max. U, 1, 6; Suet. Ner. c. 32. Ebenso bezeichnet es Vor- 
nehroheit des Standes, der Geburt im Allgemeinen; man denke an 
die top^a praetexta; bei Juveiial in Sonderheit vergl. Sat. I, 27; 
Sat. VII, 184, 135: „Tyrio stataria purpura filo — pnrpura vendit 
Canssidicum'S* Sat. XI, 155: „Quales (puerüs) esse <lecet, quas 
ardens pnrpura vrstit" ; Sat. XIV, 188. Dem libertinns als solchem 
war demoach trotz seines Reichtbums die „purpura^* überhaupt und 
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diroct entgegf wMiC I l d : wns soll nun diese Specmfisinng iimeli>«il 
flnKb das Attribut „major^? Welche boliere Würde ist dimitt ge- 
meint? Sdion der alte Schoüest verstand „laticlaviiiai<«* ^emso 
erki»rtefl Heinrich Tb. II, pag. 72 uad RiipertiTM.il, peg. 474r., 
es SC! die tunica iatklavie, das Attribut der dignitas semilorii^ also 
des höheren Standes, gemeintj dem „latus clavi»^* entgegengpt^ii 
•eien die „nngusti elavt^% swei schmale Streifen; vergl. Graev« 
praef. T. VI, Thi«.; ,,,panper'' oder ,jnngiistus clavus" als Zeichen 
dee Ritterstandes ; vergl. Vell. Pat. II, 88; Stat. SiW. \\ 2, 18. 
Knntf wie W. £. Weber sagt, sda Venmigen lesst den Glnckspila 
nnf daen Senator herahsebn, denn df^ssrn Staad wird mit dem 
,,gros8eren Purpur^^ d. i. dem hreitea Streifen an der Senatorischen 
Tanica bezeichnet ; der Comparativ „major^^ deutet aaf den Censaa 
der vietiuiadert Sesterzpfund zurück, d, u gleichsam die purpurn 
minor. Kann der Sprecher Folgendes gcmeiat haben» lyWaram 
ioUte ich als Ritter wünschen} da Senator za fein?^< 

Ich stelle die Gründe, aas den(^n ich die so allgemein gültige 
Auffiissnng der Stelle für eine durchaus irrige halten rouss, kurz 
and obersichtlich zusammen. Erstlich ist der Wortansdrnck 
„parpara major'^ als Termeintliche Bezeichnung des Senatorenstan* 
d^ an sich wenigstens ungewöhnlich ; überall heisst es sonst fibb> 
ins cla?us", wie Martial. VIII, 8, 4; Plin. Ep. II, 9, oder „pur- 
pura lato clavo", wie Suet. Claud. c. 24; Ovid. Trist. IV, 10, 28, 
36; oder „tunica lati clavi", wie Plin. H. N. VIII, 48, 73; vergU 
Spaldmg arl Qtiint. pag. 441. Man könnte sich freilich in Betreff 
des Atfril>iits major für „latior'^ berufen auf Claud. in IV. Consiil. 
Honor. V. 6Ö6 : togi major"; Stat. Silv. ]\L 2. 124: major cla- 
Tus"; Jiiv. Sat. III, 115: j.mnjor abolla*'; gleichwol ist der Aus- 
druck .,pTirpnra major" in dvm gedachten Sinne rain<lesten5; von 
der Art, (i;iss man ihn nur im Nothfalle galten la<;sen würde. Zwei- 
tens w;ir, wie liiiperti selbst G:e.«teht, der , flatus clavns'' unter den 
Krijsern keineswegs mehr ausschliessliche Standesinsignie der Sena-* 
toren, sondern auch equites n. s. w. f^in<2^pn so gekleidet; vergl. 
Erncsti ad Suet. Äug. c. 38; Ner. c. ZS; Dio Gass. LIX, 9; Bek- 
ker Gall. Th. T., pag. 157; Th. III., pag. 119 ff. Drittens 
konnte der Sprecher, wofern er, wie viele meinen, nur 400 Sester-» 
zen im Vermögen besass, schwerlich den Wi?nsch vcrlaognen, ein 
Senator zu sein, da er hiermit als nothwendige Bedingung auch don 
senatorischen Censns bekam, der 800 und später 1200 Scsterzj)iund 
betrug; vergl. Suet. 41 und Dio Gass. LIV, 17; er würde '}\ das 
Doppelte und Dreifache besessen haben. Freilich konnte m-\n sich 
auf den Conditionalsatz mit ,,si** berufen und einwenden^ der Frei- 
gelassene sehe geflissentlich von jenem Umstände ab und beziehe 
sich nur auf den einzelnen Fall mit dem „Gorvinus*' indem er so 
thue, als ob «K ssct» dürftige Lage etwas mit der piirpura übe rhaupt 
und stets \ erkmijd'tes sei: indess scfiworlich v\.ir der hier bezeich- 
nete Abikömmling einer der ältesten und berühmtesten Familien 
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Rnm etil wirkücker Senator^ «o dtu» tr ab B«yr9teabuit dieser 
Würde insbesondere gelten konnte« Was W. E. Weber a. a. O« 
Sber die Vorzöge des Seilatorenstandea vor dem rÜterlkken be* 
merkty ist dorchaat abwegig and Terworren« Tiertens ging man 
▼OB der schon oben als ganaiieh fklscb nadigewiesenen Ansidrt 
ans, als betrachte Mk der Freigelassene als einen wirkliehen Bitter, 
nkht allein ist, wie dargetban worden^ von keinem Censos, welchen 
man ebendeswegen gewaltsam ans den %iderstrebenden Texteswor- 
ten herausdeatete, vielaiehr ron einer Jahreseinnahme die Bede^ son- 
dern nach ds ehemaliger SklaVe konnte der Sprecher trota seinea 
Beichtlranis keinen Anspruch anf die Blttetwfirde madien; er hitle 
ja vor Allem, wie PlinhM H» N. XXIOII, 6 mtudHIeklich bemerk^ 
j^ingenniis^ sein nnlssen« KasMn auch dergleichen FIRe ausnahms- 
weise for, Sklaven oder Freigelassene mit der Zeit equitea 
wmden — - man denke nur an den Lidnos bei D)o Gass. LIV, %i 
und den Vedhw Poillo ebendort LIV, 23 — : so Terdankten sie 
^eae Brh6hnng doch nicht ihrem Reidithnme unmittelbar, sondern 
vieknefar der besonderen Gnade oder Laune ihrer kafeerlichen 
ner. Fünftens verkannten die Wortfohrer jener Lesart und Br- 
kftrong den Hauptgedanken, welcher der Darstolinng zw Grunde 
liegt, durchaus, indem sie nicht den GegensaU awischen Retchtham, 
wetchem niedrige Geburt und Stellung zur Seite steht, und ande rer- 
nelts Tornehmer Herkunft oder hoher Wurde, welche mit Armiitb 
verknüpft ist, als solchen festhielten; denn diesen Contrast beab- 
sichtigte der Satiriker gerade. Und er hat denselben in der Tbat 
deutlich genug ansgedrfid(.t, so da s ihn der Vorwurf eines veran- 
lassten Blissverstandnisses nidit trifft. In diesem Sinne lässt er den 
Freigelassenen, nachdem derselbe mit komischer Aufrichtigkeit das 
Geständniss seiner unehrenhaften Herkunft abgelegt hatte, unmittel- 
bar hinterher ansroiens „Aber meine fünf Kaufläden bringen mir 
(jährlich) 400 Sesterzen ein ! Das Geld ist hier doch offienbar die 
Hauptsache; denn d>en das Bewusstsein des Reichthums macht den 
Sprecher so trotzig and nnverschimt; immerhin mochte ihm dann 
der Nebengedanke vorschweben: „ ich habe das Geld au einer 
hohen Stellung, wenn gleich diese letztere nicht; derjenige aberp 
welcher sie, d. i. den Purpur hat, entbehrt des nöthtgen Geldes da- 
au.^^ Auf einen Unterschied oder Gegensatz zwischen Ritterstand 
und Senat ist es dabei durchaus nicht abgesehen; vielmehr hat der 
Freigelassene mit Purpur überhaupt nichts zu schaffen. Im Wei- 
teren hebt sich der bezeichnete Hauptgedanke noch einmal in seiner 
ganzen Prägnanz hervor : auf sein Geld pochend ruft der Freige- 
lassene aus: ,,ngo possideo plus Pallante et Licinis; exspoctent 
ern;o trifjiini;'' und der Dichter fällt nnmittelbar hinterher ein: 
„Vincant dtvitiae!" Kurz, ,,purpura" ist als Standesinsignie der 
vornehmen VVrIt iif)erfiaupt, sei's in Betreff der Herkunft, soiV der 
Stellung, dem eheuialigen Sklaven und sfinen persönlichen Wrhalt- 
aissen direct and absolut conträr; dieser Contrast muss in seiner 
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f^tmm MiHe und Schroffheit festgehalten wefto fm4 ertaubt 
käue dmrfige Binschränkung 4wr€k tm Epitheton wie ^iinajoc^; 
ee OHtie „p«rpura'' allein stehen and somit lur die Vnlg^ „atr 
ytt** 4k handeehnitiicli bcfvüiMlele J^emt f^ma^u^ nieder hofi^* 
itettt werden. 

ScUiMlich hebe ich herTor, wie der ganze ZusaniMiiham 
gleichsaiB asf 4mdbe hindrängt. Unmittelbar .v^ber hatte der 
Freigeltiem teise ^»Qiiadiiiigenta*' als ein Extrem von Werth g^ 
nibmt: was wir iKEitürlicher, was folgefkhliger, als dass er in Be> 
Inff des Piiri>afe frag^: »»Quid majus confcrt?'^ An dem Apposi- 
tM ^^Optmdnm", woran sich der Conditionalsatz mit „si^^ Vnipff, 
9ehM ouw dosh kcHK» Aattoss; über diese acht rhetoiiadi« und 
JiiTOmKiAo Apfoeition ist atisführlicher «a^at. 1,^7 Cgoijpc^chen 
iMnIcA; verglk fiaL V, S7 ff. Uehrigens erlaubt di^ 9,parpiHn,^* 
im Besonderen eM tn^eftiche Deutung« Man könnte sie t'^ffffffi'tf 
als das SywMi weroehmer Herkenlt betipchtfln Ifa Gegensatse hi 
4er Aa§fil^ welche der iibertiiiiie vorher von «einer Bie4ri0ep AIh 
ataaBDung machte also die toga praetexta der vornehmeren Jugend 
(vergl. XXXIV^ 7; Cic. Verr. Cat. II, 2; Propert. IV, 

1^ dS) verstehen; dafiir scheint in gewiiMt Hinsiebt der TrHnh 
dee Conditionalsatzes zu sprechen, in welchem ein Abkömmling au 
der erlauchten und altehrwürdigan Familie der Corvine (vergl. Liv« 
TU, 26; Juv, Sat. VI II, ö), weiche aber zur Zeit in ihren Vermo- 
gensittüstanden, wie es scheint, zurückgekommen war (vergl. Tac 
Ann. XIII, 34), als Hüter von Pachtschaafen erwähnt wird^ Es ist 
nämlich an sich glaublicher, dass derselbe nur aus vornehmem Ge- 
schle^ihte, als dass er auch zugleich ein Hochbearateter war. Indess 
andererseits verc^cssc man auch nicht, dass die Textes worte hier 
nicht in dem Sluue einer schlichten und aüectlosen Aussage zu neh- 
men sind. Der Freigelassene übertreibt mit Absicht ; vinlieicht hatte 
ein Corvin ein Gut oder Gütchen in der bezeichneten Gegeod ge* 
pachtet und verwaltete es selbst; spöttisch iiisst ihn nun der Spre- 
cher seine Paclitschaafe in eigener Person hüten, üebrigens stellt 
sich derselbe, wie der Zusammenhang lehrt, einem Tribunen gegen- 
liber, der ihm als Repräesentant eiricr hohen Staatswürde gilt; ruft 
er doch schhesslich „exspecteiit erga Tribuni^M Dass insbesondere 
auch diese in Purpur gingaa, eraeheo vir aus Don. 10: 

lytribtmuia laticlavium*^' 

Schliesslich, wie gesagt ward, wiederholt der Sj^recAer noch 
einmsd den Hauj^tinhalt seiner Worte ^ näoolich di^ prahlerische Ver- 
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j,egp pos8J(!eö pluii 
^ ^^liante et;tiiclhU4 e](£^^teni ergo tdbaoil** 

tonte Toii «K«%f. fNigtf 18 A fjmi^ m^HM» ifdt^ WMMi* 
^inI "ÄBclif ' ^^^8^ 3W ' ÄMfÄAj^i'wlBBiÄ H^rttnk» i Hiev 

II iiiliiii'ii hmme^ Wmmm vkM kl.i^ 

• «ItfM n^J^^^^^^^^M t^^^mt ^^Mrt ^^^^^^^^^^ • 

* ~ ftSi^M - — ' — Ali^^^^a^ >M .IKA^teJ^^^ « ^ , t. _ t. A — 

PliilKllfi meiBte; er Ml der ThaA lüglQ.lMjrtkMl lldiip«ii, Mi 
«.litii PaUtito4tr-.<fie Lkini ttberholt käifm Der er8tgeiiitol% 
mm welchem Sti^^t. Clan<l. c. 28; Tmc. Ann. XII, 5a; XIV, 

«ar ei* freigelassener des Ciatidius nnd das Leben ;m4<TftiU 
hen seines Herrn mit- reiMdilMii ibrig;ehs durch semen iingehea«» 
Mi'ftricbthum bekannt der aber später vcrblagalaiti»ll fm ihm 
«ardt mek XAO. Annal. XiV, €ä (Nero) ,» B ti Jl '— no li btilu wii 
pöHsaNM - ^yfaiii . i > l t t§ nitii B ^eredil»« est .... . - PaUaatem 
iMMüaai . fMBcnnia« Jtog« senecta detinenat^ Mirgl. Cbr. GuiK 
Franc. Walch. Com men tat. de Felite, Jiidaelie pr#€urat. Jenae 1747* 
f. UI. — Der Piurai ,,Li«ini'' ist« wk flciM ilM^^ 
pag. 72 ff. richtig bmtriiA.iMktf nicht ziisaiiiiiieiigesaigii« ins „L^> 
«inii,'^ sondern: vfeintehr von „Licinns^ — dass dies die rifliii§i 
«ttd iahte. Schriftform des Nmäm» hat Madvig. Opusc Amiii 
ikn» Tom. II« Havniae 1842. pag. 203 fi*. nachgewiesen — abzu- 
leiten; es ist ein Plural, wie Sat. II, d5; VF, 60a; XT, 94 „Scauri'^f 
tetX, 108 ,,Gt»ssi<<; Laebmatin atl Propert. p 218; dafür spricht 
idilei» die Verbindong mittdem Freigelassenen PaUas, idass hier der 
Naihe jenes Liciniis appettatitissh gebrandht ist , rwe&oher eigentlidk 
eiii Stisite des Jnlins Cäsar g^esen: war, später aber mit dessen 
ficbschaft an Augustns nberging imd vdn ihrü frieigeldfesen: wntde; 
siehe Ondendorp ad Suet. Aug. c. 67. Er wird oft 'spncShwdrtlSch * 
geoamit für jeden, der durch Zufall und Glück' Hb erttiassig« reich 
geworden ist; vcrgl. Sat. XIV, 306; Pers. 11, 36; <Iazu Vet Schol.; 
Sen. Epist. 1X% iO ,)quorura nomina cnni Crasso Licinnqne nume-» 
rantnr"; Epist. 120, 20j ,,LicTnnm dlvitiis) Apicium ct>enis, Man« 
ceriatem delidis provocant*'; Hör. A* P. v. 801 J JVJarlial. VIU, 3y 
6; Dio Gass. LIV^ 21; Sen. de mort. Glaud/c. 6; Macrob, §atorm 
4; Sidon. ApoHio. Epist. V, 7, daselbst Savnro pag. 330 seqq. 
Die nachfolgenden Wf>rte ,.exspecterit or^o Iribuni/^ wclehe 
nacii meiner Ansiclit jedeidLills der Frei<^olasscnc schliesslich spre- 
chen miiss, verbinden die mnisten Erklärer und Heransgeber mit 
den. Worten in v. 110 ff., so dass also deip ilifihter «eUuit 9f^Sk 

Ardkiv /. PhiL u, VoMdag, Bd. \Sl, Uß.^ 38 
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mit y,Exsp«deat eigo^ cMtÜMi n into ,- 0^ Bfl to — iw pag. 94 
B7: f^VeilNi •«n( Juveaalis imfigiwitii iapndealm et pctHkurtui 
MpeiMM m iiMiiae .srnUi'^; .Pnt^t pftg. 1,4; AdUiBtra Toü^L 
fm^. tl; Biptfrti Tmh: L pag. 13. Toai; II, p«g. 4S) BemriM 
pi^i Iftl BMkk T«iw. 1/ Tm, IL ftigi W;-'K.:4Sb We> 

pag.' 4i «Mfc 4i« W bt nw tawr ^ W. B. Wdbar ptfg. ?$ P«lg«ÜK 
pag. lif QiiMiiiiiiil — d Pu wi n piif. 0» N«r teitH« MmcImiI 
umI Lirtnlmi pagi'M. -46,'^ iraÜedWii; fiw^iMMtiy dum Hk 
wgtnni W«ile Dhfciiw wü v. UO Jbi^Mm !«iMnv Mi 
«mtWi pt«; 10 «rtlWlHi Hin iN«Mw Watte ^to^lilMrtlOTW 
«giiw^wil taierh* 4lMa mmm tfU, «k tu «cbäol/daM «ü 
«M g«iMMKB VmtlMI bciilkMu» timi «e»ih faat der die 
AiMMiw dMl h«r ausgesprochen^ was die Awlam MI lir ndb 
dadilHi; er sagt: »» Q aid a ai «eqii^teai iocw dlrsMit wMmkmmif 
«C ^faarlibortiDus ille, qui Incteao» iMüsn est: ergo qmmmi^m. 
«Hl iMälir etiam tfihiBiii' ItUwiii eispMtMt aiipple donoa' Mtepero, 
itt seqMutMi dant p<ittie} qoi« ^umd omüia dependent ad UM 
'^«igo^i qaiNl iliatlii^ am cqwt u i iirt i Mi ^««Ünr^ roatkoi patlK 
-dw, «t > tafirice cclb«adit. qaod ' Mfcww 'aegBBdun - eeasei: ciga 
«i^.-. ta lW-^ves'es— ^ «upple: justiRB est — uC t^ibum exspectent; 
«I kmt per iroBiam intellij^B«^ Am dieter. synflMiiadheil .ftücksftdMt 
Mi«, weil ^go'^ gewiasermPBtnaMa bequem den ganaen : Abacfeiiitt 
von ,,Kx8pe€tciit^^ «n dem Frühe^m anknüpft, vonst aber -die Worte 
4Im Dichter« „Vinoant divitiae'^ etil, ohne enilfiilef»de Partikel gleich- 

^ ^(im hereiBbreeben • würden , beliebte mail cfiBigedachte Eintheihiii]^ 
Dabei itomh mm aber gänzlich, dass ein solches rfaetorisclia Aiyi^ 
— denn so lässt sich dies Fehlen einer Partikel neunen ^ 
^erseits dem Ch»rakter rhetorischer DIotlMi überhaupt, anderer- 
seits der kbkaAe«^ aturmischen Darstellung Juvenals ia4i»itiMMt 
ihirchaiis angemesM ist Wie viele Beispiele der Art, wo die 
verbiadaade oder einleitende Partikel feUl/fiaden sich nicht in d^ 
Satiren! Ich wi»>de demnächst zu einer anderen Stellt üer der* 
artige Aphori«nett oder Asyndeta bei Jnrenal auaMvfioher sprechen; 
inzwischen verweise ich auf Heinrich Tb. II. fAg* %6S' 819. Mit 
Kraft und Energie fällt der Dlicliter glekhsBia ei abrupto «ü: 

• fjikfti der Reichtham''» .f ?, ' 

Von dieaer Bncksicht ^also durfte man lieh ^iekt 3«ti^n^laaseir| 
fragen wir nun, ob sich die streitigen Worte pasaeader denfrlFrülie- 
ren oder dem Folgenden ansckliessea. Die PäirtilLer,,^rgp^' .ent- 
scheidet nichts; sie könnte, wie schon Heinrith Tb. U. pag. 7^ 
aosserte , fär den Ausdrtitk der Indignation des DichÜerg, wie oben 
T. 3, gelten. Aber der ganze Zusammenbanig verlängt, dasa dil 
eigene Rede des ' Fref gelassenen mit jenen Worten abschiiesst, ia^ 
dem sie ohne dieselben in ]onrischer und rhetorischer Hinsicht diirch- 
Rn9 unvollständig bleibt. Mit welcher Ausführlichkeit ßbiat i'der 
Di< fiter ihn satirisch über seine Herkunft, seih Geld, seine Ter- 
aieiirtlicheB Aaspciiehe «ich verbraitaiK taüio et gerade dia Otkmfi 
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ttdiev '^iMHab •die AMnämtKg an ät» oder dl« Ti^bmfon tam 
ItMeny lAeht w w4fe d »n f • Hltite liegt ja eben Km and Hauiit- 
gediiiiliev otfer T k wi wh r Zfiel niM iZwook atintr amma DjbA^o% 
•3le praktftdie Afinrchdung der ■oige8pr4eltMi' Moral | ftcnn-Mi 
IM» sflgeB'dMf« Deshalb geMm jime .Worte aaiflteda. dai lU>er- 
'thiM, 'mldtt äMittk logisch nhd rhetviWh ahachliMC • 
**der 'That^' der Aosraf „exspMert aigb trihw'* rfealtlrt mm dm 
▼ofhergehmdfliii fvie'-dbr Sefaloat aha 'den PHhniiMU • * 

■Dagegen mit dtfn Folgeaden ▼efbnndea» tM dla Wofte aidlt 
aHelH enthehfIMh') sonden geradem iüBtig. Denn irtiilliiA.anthal- 
•%en die imalerfen ;,snera neo «edrial homfri^^ ela ha Wfa<$allMfi|,4iii- 
•elben Gedanken, der'ln „exspntal.erga ptbanV* li<^t,. ao dna 
also; wenn dlei«' Wovte^ anas' Vorhergehenden gezoge». werden, 
eliih Mdist naffllllga* Tautologie ire nnie de n nM; ••«V96iftina . aber 
Wollte der OMiter ^iiiehtHeb ih ^Tineanl 4MlÜa^, 4m aOgefBelaa 
'Mncip gleMsam TorattAieUUDtn,' nadh wcMwai Adaan ilfar 4en 
*>fM4)egenden Fhi Insbwndare enlsihieden «efd«i aolle, Deinpa^h 
let es In ihc^risdier aviral als lo^iseher lÜMlcht anasfemaipea^ 
tlaito den bex«MieCen'Vfdrten In dcni*llnada de», Spfi^chars d. i. 
.yiivenalB aolahe.' voraagdien v «alche die thatsMBohe kwtmidißg 
^dies-hllgem^hi^iPlrindpa) ads deii jib erst ahi 9aife reaaKimati-* 
ii$tt,'tei'?^Maa benHa- iiühsWiii - • Aadr ^dlaasr^ «am kh m mfgm 

Worte'des DicfaCcni ndt ,»Viaaaat dhHhal^ inj^aHualawaa: aa.ant- 
•dteht Üa In jader Ijnrfiht ^ingenNsaener.CtodaidlMi In a^gemaasencai 

, ; •• • • *. • , 

^eich hiB(erlier*'maM akh der 4bM dea-Dithtera- fihar die 
•ÜATerschämtheit dcaiCMavaat Bekfes te elMm satlriadi hütem 
Anstufo Lad: 



' '. .^Vinaiiit Avitiao skcro aöe eedat honoit, ' • * • 

Noper fa hane aibOB {«ilkaa ^oi Teneval alhis,^ . • 

* ■'- ' ■ „ , i •■■ ,* 

Mit besonderem Gewichte ateht der Hagptbegriff ,,A^if^^c'* 
hier im Versanfange ; treffead bemerkt Britanniens Liit^ r'i^l^f .W^' 
'S7i ,,AHjuvanfi«m pronnneiatione et irrisione. jNiminim, inqnit, 
divitiae praeferri debent^*; allerdings unterstützte und brachte ^er 
«Dichter die in den Texteswarten liegende Ironie durch seiiien niünd- 
iHchen Vortrag erst zum vollsten Ausdrap)^ MOft*^ divitiis schreibt 
-er bald hinterher mit rhetorischer Steigeruiig eine ,,sanctissima Ma- 
jestas" zu; das Epitheton „sacro" hn „honori'' macht den Ueber- 
gaDg dahin. Üass die ,,tribimi^^, ndche insbesondere der Freige- 
-ilassene in v. 109 sich gedulden hiess, sacrosancti waren, ist be- 
lüannt aus Li?. II, 33,* III^ 19^ 55,' Dionys. VI, 89 j vergl, K<'st. 
>i^;lr. i i^iese apodeUto UiiMeiiMing. »i^f .d9p,,:4-ri|^ttl4at verk^pi^^.^^^^ 

38 ♦ 
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rieh Th. II pag. 73, wenn er meinte , sacrt liortorcs Wörden spöt- 
tisch die summi honores, summi magistratus des Con^iils, Prätors 
'o. s. w. genannt, weil diese sacri seien; wisbalb ihn mit Uecht 
<^cbon Mohr in dem 8picil. in Jp. Sat. l. II. Dorpat 1845. pag. 
28. tadelte. Erstlich ruht nicht der Aflfect des Spottos auf dem 
'fi^>itheton „sacer**, vielmebr spricht es der Dichter mit dem vollen 
^•Bewa^i^tseib der ursprünglichen Intenbivitüt des Begriffs gogensintzlich 
so der sclaviüclwii- Unebrenhttfügkcit des LibiTÜnus aus; zweitens 
'MA«! „tribann^ uqitiWtelbiir vorher gienannt^ auch steht nicht tler 
"Pliffal, sondera ^er Singular ,^acro honori'^; drittens waren,- wie 
i>b^ bemerkt , <lie' trÜMilri m Somierbeit geheiligt ; Cic pr. Quint. 
Uosc. c. 16. — 55Nupc»*ft#Sht 11^ 29. Damit wird ztigleiqh dar- 
auf hingedeutet« MtKefi^* Iiis tfdMeU jener Empot-iiommUng vnh 
einem -Sclftttn'wb BorilMr^er genanliteil Buden und Herrn einer 
so bedeatepjterf * Jih rriw Wto .«runcirt laei , sodann^: 4^8 setiie iiie- 
' drige Hcf^Uiiiill^tdirol Aiidennr «1« aafeHlhai 9tXh«i.*wtit iehr gut -n 
'-Brinnemn^ üeiti*mfitM. *^ .,in Ihhic*iiAciii^ : gleichsam lÄmtiiMa^; 
wie geniattMUld priignant aprichl: ilee INdHerl ^ ,,pe(ybH$ i^bis^^ 
•d; i. <i!hi«tf .Vel g}pim iM>tal»/ m *ff«M «iCfl.Ueiiiri«h«Tli. IL 
pag 73 die fteinerklmg «üaek^ 'uvkhe Voi» mt Oalmirt«!^^ 4ts 
S. 178 votWh^t) fieHMIiiiiMi Preb Mltfft fAs* finifm M 

\ieCe» - 0« ^Ha^eoMmlltiP ^««liiidMie, irBte.^ .4Nif 4tr cptai^ 
cfün Terkanf ttaifHl«, ^«- ^- ^»nrf rVilhniiii>rri<in mim 
ten; aldie V^itfeefliia „Gypsaloa**:; ?flnT<trriMj^';L»t:L. <. v. 
^Cretatos^; Loens. Epiphyll. II, 8; Scaliger in Propert^ pdg, 268; 
BroncUnif. ad Propert IV, 5, 52; Hr^ne ad Tlbiilk II, 3, Glh 
„queoi cb«git*Mrb«r)i gypsate Mit catMttiptrfe^f-f rCaatoi^. 
ad Soet OetaT. •< «I; 'Dig. I, 81. «i .Uili 1| OPlitf. .Ii.. ».^fX^f 
58: 9|Esl et Tilwahna — creta — , qua Circnm praedhAwft 4i viäla* 
riae notam, ppdesque ▼enafinm tiana mare aatc€t«>raiii denotare * 
inatitueriiat majores^*'; Caaalkb. *ild Pier». Vif 77 lt. Mm ktaCe 
ouB darin noch dna ^b^ne^^gMati : JuTen^l den VM* 

.gelassenen liteiaclwft^i^lw P.«1#^b^ wfl|. 
rend aus ^en angofülirten Stellen Hervorgeht, das die Sdaren Ton 
' aas#|ir^. W^ik^tiä ^if 'dtr )iMtbsttf 'dibitlkshtml'ffMDaitfKfel^ 
'boicif'WlM^nv äliio dabn elJt 5;i£l4tii»iM gypntlb ;p«drb«|E4.^. 
stättdqn. -;^fe dilM< BIhvtod etil Mfl^, 'W^ikmUä-'^Mk «fe 
Text^^Wb^te "UnetAKtfif«^ Hem 'Sinnig' yM'mtk^^VBi *ti ^filMil: 
\,Alt:(^ra quos'iiüdb tmriK:le>GdBa ttlUN^y iie»4al's ,^UWb fimitf^ 
^ viel Messe als ^'^^ilttlo ^^'d. 'f. •niM«Mdiir 8fiMi«<*'aW«i 
armseligsten Aufzii^e,1»ife'ea39aa?e»8«llMlie; iTniMilit 'yjnibin^ 
nicht ,,äüduk«<; 'doch lleäse e« «teh- tWlteidN «Ü' «W-safWaA-^^niw 
jttfteiy^ Ausdruck ftir daa letstere, wo nidlt Wtiit ftji Hg lM » «4arfi 
i^U6buldigen: indes» e» aof Jedeft Fatl sMMrei'/,,ribai*«-*i-4Mr 
VUleatung von ,,cretmii; $rt»«^ MtzMlUftib^ 'MV«M«in«a 
1fe1&di^itkUdi'4iiMl^3w^idimcr'4^^ fl^ 
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oder Kreide gezeichnet, ntin, so v^rsties« Jiivenal im Interesse sei- 
ner Darstellung auf eine leicht entschaWbare Weise dagegen ; als- 
*IüüQ würde alier auch.Ptinius geradeso Verstössen haben,, weiin er > 
am Schlüsse von c. 53 überhaupt und stblechtweg von' ,,cretHtis ! 
pcili^jus" spricht. Das Capitel^ in welchem FOD dergleichen Kuipor- 
kümmlingen gesprochen wird , wie deren, einer Jfuyenalft libertinus . 
iat^ passt so recht hieher, da» ich mich nicht enthalten kaoo, Fol- 
gende» daraus anxufahr^n; „TalenuiiielPabiiiiin itiimicae ^cetiae con- 
ditorem al ashwl«g^'ae «latiAbfiiiliai l}iif . llanllMMn Aati^^um, .item . 
Grammatieae ISkäMnnttlfilniMiy ^aikmtwe a<hnctelo#.fMQrfc proavi. 
Sed qaldsfaM 9efim ifll^na' fittanumiil ¥<Mlore*coiiimeilllato^T Talem 
m cttaMa vidM .Gbrysogonnib Sullae/AmphidMln Qi Catnli, He 
rdntot.L. Li|oulli-> DeAietffhim^Awnpeji, AugenqiiQif^enietriiv qtiam- 
qoan «1. ipift P«npexi'CVcditt wtt Hippante« M» AirtifniU Meoam i 
it' Ummern'' Stuit ßonipejl, dbtqte'detneeps, ' qii<»» eMHnerm- 
Jfl» iiDii.<sli|t*e.MgiMie QairiCiini et proscriptioiiW KmtiltdKft-' 
to«. .Hoi ciiilmfigAe vtnallfüs gregibtut^* «pprobrüni^ifc kiol^fairi 
fMaiM^; ^d.ftt.l]*«.tiie& pMtii!.r«nini>iltMwi«y .«t ^metorUi'qli^ » 
^ 4NrfeMlMMa JBi9Urvl tettU |*b«tf(]b.Ai^pina Claudu CMsorit..' 
fMerimis tfbqitkL tanMii^ iMwcMlaBreaaii UMImi rodilti 4|lo,: 

*' Wahrend arme dienten, sagt Jiivcnal in V. 134 ff., sieh kflrp- 
lich behelfen müssen, wird ihr Herr und Gebieter die leckersten' 
Bissen ans Meer trnd Wald ver^ei^ren und jj^aq^. alkin aid geräü-' 
Wigeia P4>istcr julten; . ...*';'"'' ' ' 

II * - . 

,,Nam de tot nnlchris et lati«? orhibu« et taa / ' ' * 

Antiqais una comoiluiit iiättiiiM>nia mensa/* ' ' . ' 

llerf«i4^tM^ des GettaioitsiDO« an tfkfftt «chwierigeii $lMe: 
i0me gcsaueifE^gifundung de« W«»rtsi»na» lw.iEtniBelneA WFr 
angehn. WasJiaben «ir zunächst unter ^yorbi«^^ «ii verateheti?!!-AwlR* 
äU^r bat lim viel fcMtfitte% und aUerdiiig« feingt i^.nM^Vvr- 
standniss <le8 ^pHiten Ztisammenhatiges grossenthtttü^-ftNi dev^rifM, 
tiged Auffassung dieses Wor4begri0es »b. Ich fitimmc durchaus der; 
Ansicht üeiorii^s Th. Ii, pag. 81; Mftdvigs Opust/ Acad. Haytt, 
1834. pagJ Si.. Annof. l ; DolU rts Bei4r. zur Kritik . Erhlär. Johl 
lücw piii^i^?— 73 bei, daiKs damit ^Tisch^« gemeint seicd» 

wihcend offeabai' mit Rücksicht auf die vorliegende. 8taU^^ welch« 
jene AuffassuBg nicht su gestatten schien. Andere iBUgaur gicichcim 
j|l£chte y^SchÜBseloff verstehen zu können meinten;' so W. E. Weber 
iii den Satire^ Juiienals Halle 1838- |>ag. 281 und Ree. N. JB. 
für Phi*o!. Vx>tt Jahn 1811. B. XXXU. H. 2. pag. ^59; Otto. Jahn 
Ree. Altg. m-Zcit. 1842. No. 26. pag. 206; Mohr Spicd Antiüt. 
in Juv. Hat. l, iH.. Ddr))»l. 1845. {tag. 33. Bekannt ist der übet' 
mim^ hi^wik sMte «ImI» vomehmfi Börner zur ZwU bcMHhsns 



Digitized by Google 



5i2^ Zur Kf itik ofld Rrklarimg iltv 4 etitea äi^:Jilveaiiis* 

mit kostbare« Ti^^clirn trielv ri; ?ergl. Piiii. H. N. XIII, 29: ^^tnen- 
sanim insania, qiiHs leminar viris contra margaritas regerunt"; ■ 
über die ,,mci»sHP citreae" siehe Cic. V<»rr. IV, 17; Martial, 11^ 4ft; 
IX, 60, 10; XIV, 90, 138; Petrnn. c. 119; W. A. ßekker Galliia 
1849» Th. U. pag. 256—260. Schon deshalb empfiehlt sich die 
Ansicht, ciass auch hier auf dergleichen Luxusartikel hingedeutet 
werde, um so mehr als JuTcnal auch aoderswo sich darauf bezieht, 
wie Sat. I, 75: ,,Criminibiis debeot hortos, praetoria, mensas" und 
Sat. X(, 122 : latos oisi sustinet orbes Grande ebur.** Dass von 
,,Schüsscin*' Gleiches gesagt werden könnte, ist nicht erwiesen. Fer- 
ner sind iibörall , wo das Wort orbis" selbst vorkommt, dent^ 
lieh genug „Tischplatten^' oder „Tis-che^' geneitit. Siehe Martial. 
IF, 43, 9 ff.? „Tu Lihycos In<ijs su>|)einlt3 dehttUus orbes: Fiilci- 
tur testa fngina m*nsa mihi''; hier stehen Libyci orbes" und „fa- 
gina rnrnsa*" als ijcsoruh re Arten von Tischen einander gegenüber; 
Mart. IX, 60, 7: ,,mensas et opertos e^nit orbes"^ wo das Wort 
ülTenhar in derselben Bedeutung steht; ebenso Ovicl. Her. XVfl, 87: 
,»Orbe «juoqiie in mensae legi*'; Varr. de R. H. III, 6, 16: ,,ex orbi 
ligneo mensaqne quam dixi**; Cat. de R.R.c. X;,4;Xr, 2,* Martial. XiV, 
138. \^ * r<len einem Tische von citrus entgegengesetzt die „orbes nostri'' 
als gewöhnliche; Lucan. X, 144: „secti Atlantide «Wa; orbes'*; Pe- 
tron. c. 119; ebenso bei Plin. H. N. XMI, 29 und anderswo. Es waren 
nänjlich in alten Zeiten die Speisetische der Römer viereckig, spä- 
ter rund; Varr. de L. L. IV, 25. ed. Spenge), p. tt3' „Mcnsam 
escariam vocant cülibam, ea erat quadrata, nt etiam nunc in castri^ 
' — postea rotlind i facta"; für welche alsdann cntspreth ende Ruhe* 
betten in Gebranch kamen: sigma, stibadiuin; Serv, ad Virg. Aen. I, 
.702; Plin. ep. V, 6, 36; Martiai. X, 48; XIV, 87. Aus allem 
Diesem geht zur Gei)üge hervor, dass jjorbis" die feststehende Be- 
zeichnung för Jene prachtvollen Tische war; Rupefti Rom. Alterth. 
Hann, 1841. Th. I, pag. 305; ja, Juvenal selbst gebraucht das 
Wort in jener Bedfutnng Sat. XI, 122: eben deshalb ist es Mbr 
missHch, dass „orbes^' hier nicht Tische^' sein soUeri. 

Dagegen findet sich, meines Wissens, keine ewraige Stelle bei 
den alten Schriftstellern, wo „Schüsseln'* zu verstehen wären, auch 
ist von allen denjenigen, welche diese VVortbedeutung festhalten, 
kein einziger Beleg angeführt worden; man begnügte sich mit der 
Behauptung, „orbis" könne an sich eine (runde) Schüssel bedeuten, 
ohne den ganzlichen Mangel an Analogie des Sprachgebranchs %ii 
berücksichtigen. In diesem Sinne kommt, um bei Juvenal stehen 
zu bleiben, entweder „patina^^ vor, wie Sat. IV, 72, 133, oder 
„testa", wie Sat. IV, 131, oder „patella'^, wie Sat. III, 261 j 
Sat. V, 8Ö; Sat. VI, 344 | Sat. X, 64, oder „lanx^ , wie Sat. V, 
80; Sat. XII, 43; nirgends aber „orbis." Auf die Steile Sat. IV, 
132: „Testa alta paretur Quae tenui muro spatiosum colligat orbcm** 
wird sich scfawwiicli jemand benifeo dfirfen; denn hier ist zwar voa 
«inejD ,,Bekkeil^ oder doer ^^Schnasel^* überhaupt flie Rede^ dodi 
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,^MnMBl<^ . iillKdiiigi 4&Me «mIi BciMricli wiger Weue dicM. 
SIrili ri» Mm mt' bmI M ittfctflr «it Btikt wMm dieNr Flidkr- 

nwb feht idk . dkwtt arf ii p i ii l i wmt^ itwfVifr/ ^HibHr tmi^ 

mnk mwktmkmr kdigÜ» woii <8|w^S^|i»^^,itie>IUd» ^ei^V 
eiM aetÜtiiHe fiif '^«Ibe fi«diU>Hl>«rt Wi^fluN|pl>iir tin^ 
TMoiiplalt«. WMt Misb anTeifc«n«bi|iipr bedeotfl^lir ,^r^^ 

wie dnfv^kni'ward, «» nch nicht „ScbqMcliffk^ Ais Result^((^ii^i|||^ 
Untersiichuiig, die wir ziemlich , unabhängig von der vorliegendfli^ 
Stolle Jiivenals geführt haben, ergibt sich demnach, dass „orbes^^. 
überall ,)Tinlia*^ •oder allenfalls „Tischplatten^^ sind, und Doellen, 
cVer übrigpM dWM ikhtige Erklärung festhält, geht sfi^n viel zu. 
«tili mfua ier png. 68. äussert, „es unterliege keimipi^ Zweifel, 
dast abw«! ^TMi^^*«lf auch j)Sa(|ff(we^S da. beide eina rnnde Ge-. 
atmlt. hatten, pafsend „orbis^^ geoamit nrrrim ir(Oün)(fi)[/rj[|nd aui^ 
wicklich so.. bezeichnet wurden.^^ Für die erstere wo^-^lijfl^.^aUl^ 
fiir die leUiere Dftang hat ei Ba^egf «jpwg^j^f^t ; um so m3ir 
widerspritkl; «f Mt «dbcr, ^eop > i j;p|efvjBrv glcicMiftipH;ti(|j|j^ 
orkiärt. . . .v>.t iu.:\J • u" 

Aber passt au das :|gewonMe Resultat für den Zusammen- 
liang? Hier koomieB wir. Baden eigentlichen Grunde, welcher die. 
genaanten Interpreten bewi»g, y^Sohusseln^^. und nicht j^Tiache^^ au 
verstehen, weil sie diese mit dem UebrigaB| hwoadcn jbU f^vaft 
QieAsa^^ nicht recht in Einklang zu bringen wussten. Wie es «o- 
geschehen pflegt, nahm man alsdann die beliebte Bedeutung aus 
dem Texteaworte heraus oder trug .sie vielmehr hinein, während die 
missliebige gänzlich unbeachtet blieb; scheint es doch fast als bat-. 
ten Manche eine gcuauere üntersuchnng über den Sprachgebrauch 
in dieser Hinsicht vermieden, um nicht zu einem uner\\ iinschtea 
Resultate zu gelangen. W. E. Weber nennt in der Ree. pag. 159, 
jene Erklärung „gegen allen vernünftigen Zusammenhang der Stelle, 
denn Niemand esse an mehr als Einem Tische auf einmal'^; des- 
gleichen nimmt Mohr pag. 33 an dem ,,tot orbibus^' Anstoss: 
„Practerea non satis constare videtur, illis temporibns inter coenam 
plures deinceps mensas appositas esse; credibile potius est, uni ci> 
demque mensae deinceps plura fcrcula imposita esse, qtiamquam hoc 
pro ccrto afürmare neqiieo.'^ Die angeführten Gründe widerlegen 
sich unschwer. Erstlich bemerke ich, dass das allgemeine „de tot 
orbibus," wie sich aus dem Folgenden ergeben wird, weiterhin durch 
„una mensa" gleichsam seine nachträgliche Einschränkung für die 
Einzelu Personen der Hausherren, die in ,,comedunt" gemeint sind, 
erhalt; zweitens aber ist, auch abgesehen davon, jener Einwand ein 
oberlläfJüicher. Uabeo wir es nicht mit einem Satiriker zu. tlmn^ 
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Sinne tiebuieti dar£l iJi|«i telbst, w^d ,$uii9 mensAf^ gaoilidi fehU^ 
könnte nicht hier» wie to bäofig bei Jurcnal, hyperbolischer Aimh 
druck sein, dergcitalt» dass der Dichter mit satirisober Üeberlrei- 
buag sagte: y^Vuti bo vielen.. kostbaren Tischen ver^chniausen sie 
ami.ihr £rbe'' staU; ^^Obwol sie so viele kostbare Tische habei^ 
i^lithiauscn «ie dennoch allein Weber und Mohr verfahrcii dem- 
nach. ein^'^''it''i'. wenn sie sich auf die factibche Uiimöglichkfit oder 
Uothualichkcit dessen bernfen, dass jent-^ schwelgcriijclieü Patrone 
entweder zu einer nnd dcrsflben Zeit oder successive an mehreren 
Tischen zugleich speii^tcti; vielmehr konute Juvenal sehr wohl durch 
eine derartige Uebcrtroiljimg eben das Abnorme und Wi d erspreche in le 
eines solchen Benchiinüis persitliren. liegen Möhr liat übrigens 
schon Döllen pag. 71. richtig bemerl^t, dass an ein Wechseln der 
Tische vor einer nnd derselben zum SohttMUse versammclteft Ge- 
sellschaft durchaus nicht siu denken sei r— ich fuge nach tneinfr 
obigen Auseinandersetzung hin^ui.idass daran auch nicht gedacht 
zu werden brauche — sondern deshalb sei von mehreren Tischen 
* f][r. fio^ ^veil, uacb der Gewohnheit der alten RÖmeri nur 9 Per- 
sonen büchstens'an einem Tische Platz gehabt hätieU) und bei eine? 
jp-össcren Anzahl ¥on Gästen mehrere von emander abgesonderte 
Tische nothig gewesen seien. Vergi. ächuch Privat-Alterth. der 
itörner §. ÖOI, S. 648; V^itruv Vi, 10, wo von „tncliniis quatuor*' 
für ,,virilia cooyivia" die Rede ist. Dies letztere mag an sich ge- 
gründet seiu; dennoch liegt, glaube ich,, jene Hjndeutung zu ferne, 
als dass Juvcnal hier daran dachte* Derselbe vvoille, wie wir im 
Folgenden sehen werden, nur im Gegensatze zu den vielen Tischen, 
welche der Fatroii besass^. den einen einzigen recht hervorbeb^ii^ 
ao welchem der Besitzer ohne Gäste seiner Qenusssticht fröhnte. 

Noch einen anderen Einwand hat W. -B'# Weber io den Er- 
läuterungen zu seiner Uebersetzung p'ig. 28 L vorgebracht, xier nach 
seiner Bleinung aiieiu schon znr Widerlegung hinreicht» Die bei 
„orbes", sagt er, „»iatt nn Schüsseln, an Tische dachten, »er» 
gas&en, das« <*s für letztere kein liuhm sein kann, wdnn sie alt sind.** 
Also wegon de« i^pUIietDus ^^Antiquis^^, Wfelches hier freilich durch 
tlas vorhergehende t tam^' sowie durch a^eine Stellung inr.Vers^ 
anfange besonders hervorgehoben >|ird, inusj>te uothwendig 
y^chusfceln", dürfte nicht an Tische'* gedacht werden*? Können 
denn nidit auch diese durch antiquarischen Werth ko&tbar. iverdcii^ 
Mit vollem Hechte hat schon Döllen Weber's Meinna@i<fals eine 
gänzlich unstatthafte zurückgewiesen und durch Belege dargothan, 
dass auch derartige Schau - umi Piachtstücke durch ihr Alter w irk- 
lich in den Augen der Römer als werthvulier galten., Berichtet doch 
Plioius H. N. Xlll, 29, wo von dem Luxus mil Tischen die Rede 
ist, dass noch zu seiner Z.cil ein sehr ktistbares Exemplar vom M. 
T. Cicero her vorhanden gewesen sei ; ein anderes, welches vm 
Ljndj^nt von bedeutendem WciLhc gokosU t ,und .den. Uethegeik ge- 
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1^ ser*ktiri iUTor bei dmrr fi^trsbrünit' icn(6ri wör^/ 
»iMwiHl ailch bei 'Sen« rwä|ifit ^^ineM (>er tnoltas elegan*' 
d0fiiiiii>nifi}''8ucoessnoe8 tivHati j^ote.^ = Ddteinach liegt in denr 
gecUiehlen Kpitbelon nkbt nbr kein Uinderniss, sondern s^fftr em- 
ttnM lB»br (nr die» von Weber getaddite JSrIilärang, insofern 
tkm »thr wesenUietie Steigerung des Wertfaes enthalt, den di^ vle- 
len Tische des Fatroda hatten. Weiterhin kann man noch ein<t 
DeiiebiMig auf die Ga^freibeit der Vorfahren darin^ annehnien, 
mkhfe iriunlich von den vielen Tischen den geizigen' €rebrau€hr 
^ mafchien verstanden. Von S^faiisseln dagegen, die durch «idtiqua* 
lini^ Werth viel gegolten hattni, lesen wir sonst nirgends ttwias*. 

Norh mdir aber nöthigen uns die fibrigcn Attribnte , hier 
,yTische" zu verstehen. Durch dieselben vverdcti den ,,orbibus''' alle» 
iKejenig**n Eigenschaften adiectiviscb hiiizng* fugt ^ welche man vor- 
zugsweise an ihnen schätzte: in ^.pülchiis^* die Schönheit, welche 
besonders in der jf«»be und Maser des Holzes besffind, su ]w Plin.' 
11. N. Xllf, 80 i „Mensis praecipua dos venam crispis, vcJ in 
vortices jiarvos. lllud oblongo evenit discnrsu, ideeque tigriinnn 
appeliatiir ; hjoc intorto, et ideo tales pautherinae voeuntnr. Sunt 
let undalijn crlspae, majore gratia. si pavouuui caudae uculus imi- 
tantnr. Magna vero post bas gratia. extra prae(Kctas, Crispin densa 
veluti grani congerie, quas ob id a similitudinc apiatas vocant*' ; so- 
dann in ,,latis'^ die Ureite und der Umfang; anch Plin. H. N. Xllf, 
^ spricht von der jjMagnitado amplissima*' eines besonders werth- 
vollen Exeiiiplars, und' Jnvenal selbst verliindct- genau dH?rs<-lbe A(U 
jectiv mit demselben Substantiv Sat. Xt, 122: ',J^tos nisi sustinet 
4»rbes Grande ebur.^ Richtig verstanden auch die alten Interpreten' 
nur ^/fiaehe^^; 6o Gmigraeiia pag, 19^ Brilannicus pag. 4dv LttbH 
tttts^ivag; — ' ' ' ' 

; 1 Wie haben wir nun „nna uiensa*^ verstehen* Mit Britan- 
nicns pvg. 43- erklärt Rufierti Toi». If, pag. 62: „lUiica coena vel 
ad€a iaadey nt T^«?sf$iv Poiluc. Onomü^t. Vl^ 15!; auch Henninius 
meint „una lance*'; aber ^jmensa*' ist nicht „lanx", auch würde 
man sOi übenuää&ig nngiren. Mit Retht hat übrigens schon Heinrich 
Th* II) pag. 18 geäussert, dass diese' Erklärung „gegen Sprachge*-' 
bnnieh und Ztisaminenhang**' sei, scheint aber auch srinefseits 5,iina 
coena** zu verstehen, wie vor mir schon Olto Jahu in der Ree* 
pag. 20t> und Muhr pag. S3 meinlemtn JJemgernäss iibersclzt W. 
E. Weber pag. 8. ^init einem Gelag^e*' und fuhrt irr diesem Stniwj: 
die Erklarmi^ der Stelle weifc^r ans j)ag. 281. Man musü i{t der That 
ztigcben, (hiss der wörtliche Äu^tdruck im Vefse dicjsc iMklaning 
sehr Wühl gestattet?; denn „ineusa^' kommt in dem Sinne auch sonst 
ror, wie Plant. Mil. U 1,61; Tac. Ann.Xlll, 16; Cic/ru-sc.\ , öö; Cord- 
te ad Luean; 1^163 ; [Gessnerhi Thcs.L.L. s. v.T/iertS(r.] auch fehlt es au 
Reispielen eines so extremen Äurwundesin 1 ufelgenüssei}, dass jenrnnd 
in einenH'inzigen Gehige grossc-Sainrnen aufzehrte, aus jener Zeit eben 
nicht) wuferumanbei dem Satinker dii€(^au£ sachte treue Relation suchen 
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will: glnichwol ist diese Tntrrprr tatlon vrrwerfltch, wenn anders der 
Grnn(isatz richtig ist, dass man Vorse, die freilich Indisch und gram- 
niatisch in sich vollständig' sind, nicht als ans dmi weiteren Zn^ara- 
nicnhani^e «gerissen erklaren darf, snnclern vielmehr in dctnselhen 
belassen inuss, so dass sie die Fortsetzung des Vorliergehenden 
und den Üebergang zum Folgenden bilden. Diese nothwendige 
Rücksicht aber verlangt dnrchans eine andere A^(^fa8Snng dieser 
Stelle, wie schon unter den Alten Lnbinns und Gran^raens, unter 
den Neueren Madvig, Oüo Jahn, Mohr, Döllen richtig erkannt hal- 
ben. Von V. 132 an war der leitende Hauptgedanke, den der. 
Dichter schon früher in V. 92 ff., besonders in den Worten „^nisi 
fercnlr^ sepfem Secreto roenn^it avus?'^ aiisge6|>rochen hatte, die 
Vercini^iio^ von niedrigem Geiz gegen Untergebene und roRassloser 
Verschwendung aui Gonusssucltt, wie sie sich zu ji^ner .Zeit iin 
Charakfpr und Leben dpr vornehmen Welt fand. Noch noinittelbur 
vor den in Rede stehenden Versen hatte ;d6i 'Satiriktf genau jd«^*«. 
seibteo Gedanken ausgesprochen: 

' V ' „Opdma silWmAi Int^rea pelaglqoe "Vorabit / " • ^' '"' ' 
/ ' ftex herum vaettt^ae ittts Untüm ipse Jacebit.^« ' '\ ! 

' • Mit welcher Energie er aber dcBSdlben festhielt j{ geht auch 
cHnnoff hervor, dass dieser sich noch iiri Weiteren fortse<zt; V, 139^ 
ff".: „quis feret istas Liixnriae sordes?'*' u. w,' Nach der obi- 
gen Auffassung würde nun in diesen Versen a'isschliesslicb von der. 
uamässi^en Schwelgerei die Rede sein^ welcher sich die reichea 
tmd vornehmen Patrone Horns hingaben, nicht aber auch zugletch 
von ihrer engherzigen Kärglichkeit gegen die Clienten^ wie"s nach 
dem Gesagten durchaus not h\v endig ist, weil sonst die andere 
Hauptseite zur Charakteristik leldt. Diese kann in nichts Anderem 
als in .^una mensa.^^ liegen, und deshalb muss diese Wortverbindung 
gleichbedeutend sein . mit „Secfeto" in V. 95 und „tantum i|>se'*, 
in V. 136. Richtig also schon der alte Lubiaus pag. , .»fsine. 
uMo conviva; ad quam ipsi soü accumbunt/* .< ... ...i 

■ Sd entsteht nun ein directer Gegensatz zwischen den „tot or-: 
bibus" und (ier „una mensa", wie schon Döllen richtig erkannte; 
den so vielen Prachttischen, an denen der reiche Pütrou, wenn mit 
jenem Erbe auch der liberale Sinn seiner Ahnen auf ihn übergegan- 
gen wäre, eine Meny;e armer Giiste und dienten- hätte bewirtheil 
können, steht der eine Tisch pregenüber, an welchem er allein sich 
gütlich Ihul, und zwar wie! Wer ;ttis der Leetüre fler Satiren wteisa, 
in welchem Grade der Satiriker scharfe und grelle Contraste liebt, 
der wird auch an dieser Stelle denselben schon um. seiner .selbst 
willen festhalten. Früher suchte man diesen Gegensatz wegen der 
zwiefachen Bezeichnung „orbis^^ und „mensa^^ zu vermeiden, und 
daher kam es, dass einige, die richtige Bedeutung von ^,men8a*^ 
festhaltend, unter „orbes^^ gegen den Sprachgebrauch „Schüsscln^^ 
¥erstaoden, andere umgekehrt dem letzteren Wortbegrifiie genügten, 
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aber „meMa*' der positiven Fordernog des Contextes zuwider „Ge- 
lagc^^ übersetzten. Auch ich Hess michJo meiner Bearbeitung der 
fiinf ersten Satiren Greifswald, 1846 pag. 51. noch durch diese 
Rücksicht bestimmen, weil mir die Auffassung der Stelle, wie ich 
sie gegenwärtig festhalte, damals noch zu hart nnrl gewagt erschien; 
„iina mensa*' ist jedenfalls in seinem cigentliclien und zunächst lie- 
^entien VVortsinne zu neJniien. Die grammatische Structur ist fol- 
gende: 5,d€ tot orbibus'^ steht als Ablativ mit ,,de^* für den parti- 
tivcn Genitiv bei ,,iiiia inensa'"', wie ,,iiniis de'* oder ^^ex multis'^/ 
gesagt.wird ; man hüte sich, jenen Ablativ mit ,,de''' von ^^comedunt^^. 
unmllitelbar abijangig zu machen. So reducirt sich die grosse Menge.; 
von Tischen, mit denen Weber nichts anzufangen wusste, auf den 
einen einzigen, an dem der Patron wirklich schmafist; freilich int 
es eine Härte, dass nicht ..tma" allein ohne „tniaist^^ steM; i^"* 
dessen diese Liceuz darf bei Juvenal nicht auffallen ; sind doth 
anch ,.orhis" und ,,mensa'* im Wesentlichen nur zwei Bezeichnun- 
gen einer und derselben Sache. Wie drängt Juvenil auch an, an- 
deren Steilen fast gewaltsam den sprachlichen Ausdruck in einen 
directen Conlrast zusammen! Vergl. Sat« I, 18; ritnrae par- 
cer^ chartae"; Sat. IT, 109; Sat. IV, 66* So hier „de tot orbibus'^ 
für ,.qnämvis tot habeat örbes'*; über diese Brachylogfe Mebrerest 
zu anderer Zeit« In der Hauptsache stimme ich also mit Madvig^ 
Opusc. Acad. T. I, pag. 31. überein: „Neque enim bixiiriosös, tjui^ 
uaa aienga vel lance patriraonia tota absumant, poeta notat, seil', 
luxuriosoii avaroSy qui^ quuum muitos et eximios orbes niensariioir 
babeant, non plur^s mensas pouant, quae ponendae essent convivia, 
adhibiiii^, sed uuam aibi sufßcientem ; - soU jQnioi sumpiuosis epuii«; 
ijidu%«nt9 eodem reiifamiliaris damno," : ^ . f 

St} Treiüeh, atier auch^ nur so, entsteht ein Gesamiiitsiniij wel- 
cher zu «lern Vorhergohenden genau in der Art passt, dass er dem-, 
selben durch .,Nani'' angekniipft werden musstc*. Unmittelbar vor- 
her haUe der Jiichler von einem einzelnen Patrun insbesondere eine, 
kategorische Behauptung in den Futuris ,,i?orabit^^ und ,4^«ebit^^ 
aufgestellt; selbige motivirt er nun dnrch eine Berufung auf die 
bereito wirklidi herrschende Manier der Ue^enwart überhaupt; da* 
btr cUlt* Praesens .jjcomediiiiat,'^ . . . 

' . . it .'...! ■ • - . . .. 

■ ' » ,1 . 'fit' i 
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■ 

*•••»« i f(«>l I,«*' ^ 

V ö n i H. . 

V«i 

- 9er'MieiUrlimiMfck« ^ llrtt^^iuti Hcrr'Dr. aeUiei^ 
nekher alwk ibir djN'Ltlm^moi Apologctc» wd die Akkmm^ 
iM iilwrlOilWI »ibirilir MUr ( ii rtftwi ) griMMB UMtniiiil— 
#■ MiBnaim iit^ UwBpibt'a XI, dMdlwliiteM«li Gattin 
<A«iaft»« gescbrkhtn» fi^igafaa «gelit <r.A» XIU. ff. iiiiiiiiliui 
— üsiiv tr icMM N^ootvi« ^Ap^H ftd Wfia*, P^« BS. im 
I;4L'17«.> P. Kf«g Ün^r (de ff«liM «t ««ihmmId ^»tldge- 
tu 4r^Mi Hm«* lai^. t.) ind A« fiMMt«4 
4fc AnA. LaoMtat IM* W A> «Klb «^V AiMlbitt : Wie 4» 
UM' iMilit gaiwa^ iniiiw dte aigdMwifii üiiii»!. oM-GWcUm 

di«Mr *wSdit.«clNeideaiiblwl v«» -der i giroiMt&Jsdi«» MMten^. Mi* 
Jl^H|€n xtt Mi/ itm sar Zoll üOi« c» 'A^oidgcltii khoftGilMfa^ 
MM die liidtre der -ii:' Sehwil^ 'Mtill des d^eii Testaiimt^ 
li»oii üntMml gi iii i— vii%» 1» t%tien und zweiten JabiiMsdei* 

Mb Clnritto war dies allerdtog» dvr- FiH; allciu C yrUUs vo4 
JgreiiaUiii (Cfteches. iV^ at.> «*gt aosdrückikh, dass die8eU>e% 
iMM «la*dir TMdb «rfamgeir woHtei^.dM;«aiioi|i8qiien Bücher gele- 
M'MMninCn|. «id «aeh Atbaa««tw.<fip.Mi|Mt t«) 
ten «ie litgar. dn fl|pogryf>bischeo leaen^ wtae im * w mm an 
Priifiuig die Bekaontschaft mit dm Canon nach^ewieseo 
indebaeft ha!»«» wt^ Griüda überhaupt sa beawaüilay daas Amobni 
g^in W«rk«ih Catechiiom«» «Muitt. Denn die- «Mf« QiMtte €k 
düaai. Meinliog iit Uieronymn», welcher «ich ie Bezug auC m** 
iereti Apologeten fieMi^li eriderBprlcbt (s. il. Steilen in J^N. Jlahrbhi 
iLlV^ 2#4.). Die botreffeddeb Worte>laatofl^Ghlon. ad a. 327.) '. 
ArnoHui rhtHt ol0inu^ im^J^rka hab$tury ^ ^^^^ ifi cwUate Sicca 
«4 -dicißmundkm immm tfwüret 9t .mihuc -ciknicm ad cHfdel^talm 
$mnns compelleretur neque ab episcitpa'mit^ami fiämi »fMRi 
per impugnav^ruty elucubravit adversui pristinam rdigionem luculen- < 
tisstmm libros et f andern velat quibusdam obsidibus pietatis impetron 
vit. Hiernach schrieb Arnobius seiue Schrift wider die Heiden, als 
ihm der Bischof die Taufe verweigert hatte. Der Inhalt derselben 
zeigt aber deutlich, dass sie weder für eine Bekentnissschrift noch 
für eine Apologetik des christlichen Lehrbegriffs angeschen werden 
kann, sondern dass sie sowol für Heiden als auch fiir zaghafte 
Christen abgefasst ist, welche dir danials dieMeuscheu heimsuchenden 
ViihiA imd Plagen als Folge der Einführung des Christenthiuns und 
uis liacke der alten Götter ansahen (vgl. Arnob. I, 1.). Wollte 
Arnobiu« diese Ansicht vezaichteni so durtte er weduc eioseUi^ die 
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-Vorzuge <!es Chrisl. nMiiuns- pMscTi noch den «loji^matisthcfi Lehr- 

. begriff predigen, ^toMilern er luusKtc zuvor tiic den (.'htiüten von iU n 

jjieiden gemachten \'orwnrl<e^ 9,sie verehrten einen sChintpQich am 

• Kreute gestor)j(ntn iMenschen etc»*^ widerlegen, aber vor Ällejn 

.•eine genaue Schilderung der heidnischen Gebräuche geben und ain 

Schluss den Beweis ffibten, dass das die Welt drüi^kcmle Ungemach 

-die Folge der Entartteog des Menschengeschlechts chirch flas Hci- 

dcntbum sei un<l dass <lie Christen weit mehr ihren einzigen Gott 

ehrten als die Ffeiden ihr Götter heer und dass derselbe deshalb den 

'Olaiibigen weit mehr Giites czeuge als die twölf Götter des Ofymp 

'Ihren Anbetern. ArnobiOs rnnsste also das HeWeiithmn durch 

s ich selbst z^i. Vernichten jFudhen^ wenn er seinen Zweck erreichen 
''%vollte ' •••• *' » ^ « * .. * * .1.1« .» ji "♦•;jr 

Da man mit dem Inhalte der Schrift advcr^s gentes die <lM- 
gen Worte des Hieronymus nicht in Binklaiig z« bringen vermochte, 
so nahmen Lar<Incr (Glaubwürdigk. der erangfel. öestih. II, 
Bd. 4. S/ 7.) 'n.* A. diesdben Tilr „eine Einschältutig von fremder 
Ifetid.« Wir firiden dagegen in dem angegtbeneti"W!d^h«prneh« 
eihe^n ti^iien ßefeg zti ünserer frühör ansgcs^irddh^ticü, «b^r vwi 
'einigen starrgIärtbigeii *r1ieölogen anjgefeiwd^tert, ttfcht Widerlegten 
Ansicht: ,,Hieroiiymas folgte bei Abf^sung des (^oiMdcmfs (379 . ^ 
S8I^ <le vir. illastr. 135.) nur einer niGlidtlbllel;^ Üvb(ft Wl^f^ 
ruti|p'8b'e^ Aradblot^ Leben und SjAvtf^ ifnd^'Wi^e^iemfiie erst 
spater kelin^n, kar^ ttfr AMmhi^ tfer 'Epi^t'tid WijM ■de« 
&talog/ de' Ttri« 'fftttstribdir >r«ne!M W iT'MO« 

Nach 'uiöbi^'' mmikimr^ m^ mA 

•bcräto' empfangener T4iifti>lliart*ilU^ ».M i-.f*; i t 

ArnobV^lir/' lOr ed. flt^d.' B-tt:^»' ffijb ymem a nüMt 
fk^t Ua'prolafum^ si modo b'^ei*it.i^mt*praetrr ipsnm regem ti 

HUdebrand» recrpit 0«bler. Haie, qnod genitfvoHun'^BlmMdii^ ^ 
oHMtlottls fonna eontmeta ono li»co eicepto (lif, 14: pannHim) 
apud Arttobittot fere non invenltiir. Optime Rigalt»; aHa mmkium 
eapHa. Cf. Illy ii pM« nwnaiim. 

Ibid. Ifl, p. 103. ed^.Lugd. Bat 3 M «1 tndMr ^ endiH9 
otfiK ni Md ponmunm Htl-H äU'im^^ltunt edd.)^ nmMut 
pAnltiif hh «^m^'fuiÄuä ws populärem CM«m* pofi^rii mtlgU' 
räüt dadl. 'fMilf^^it if^teo oiAmMi^^ Mbt eottaai car- 
plextf 4AM;difip4 M*M.^.ciif9^l^^^ aitfifAMla 
nMimque perktüf lildebr. et Dehler poptUaHm leripaeranty com- 

4taMi;BS0ilii^ .fad m aMiMMM ot.m^m^i^ijfli^js^^p^ 

al 4».lL.k):— ^ ^ .aiat:4l: * amniai^aa .vpgtMenl^^ qi^fp^Jum 

tfleaa e^^«<it.{mi(Haict Mitala«j|i!iiWM.:jBtfiiV9ts^^^^ 

am tMi «fftK}H|iiila«(aii!CBbAfaK!MtfMft<«^i..a^ «W- fe.jW» 
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numinum etc." Verba quae sequantnr Oehlerm hac cöniebtaftt Mut« 
'Vtts^ pntavit: Unde noitis quot nomiifis huius cetisum ^ 
cogitiH^ne atque in usum etc. Mihi codd« lectio ee6t» vcw 
▼idctu^, Dam est constrnctio apud scriptores serioris 'aetatis fre- 
'iqaens: Unde twhis persuasum vel i?i co»nitione esf^^ de qua egi ad 
Bo^tb. Scribam igitur Ochleri vobis lectione partim probata com 
Marg. ürsin.: Unde tarnen vobis, quot Hominis huius censum com- 
'fUwä^ an tixt aHqui vobü in cognUiene^ in u$um aüfuundo n$ 

jiHim^. JterkHf Vtibun^fiud «Dim, cupi lo' cdSL reii^ q «cnfit- 
tWtlßvri.hqh Vk 9 (jica«), d^epruVari ^lotuit» et alteruip qua« in.libns 

«timoi Tide quae de hmo re di<pat«?i miahn* etKIbl^ AiiimL:§luL 
.JÄ»I^j p-*tW «w» •: , ... I Ji 

. ..<,. lUdf |ÜO;i 1^ p. ipiK e<L Cngd. Fat (cd. moidoie;.«^*/4»fe 
,i)lßufiti üV^ !juidai^ wifsB dm ' fpma^ ^et 'hinfirügt ioi^s fättM 
AP^ciff, |M|a ctf iiccaf9m#d(it;if<6 mor^aitam etc« Bditt«' icec^ d£(jf 
.^MMft ^ f^dAflatioBe XXipsii et.&iftaUi coofereotM 1Y| !• ji« la7- 
•fiad Apo, qjNSffi trac(a«ii«|i» laco .Miientia ' ,»uicitia qiudei^; m 
i^ifk iufauum %piaBii dediaae, «gpia«. est aiaxiii|a bQiiovifica.el,4«f9n» 
.fuiNA.flMuwa eipi captqmaUaa.atc^^ iQaare.'Aroobiüin acrjäisie 

, .lMd«.lII, Zli^ titx ri«w f*fa' TfÖf 

itatä .*fivn!|a#.m «/aatc^.iiaaf , 4( qm^UtaU: pro imjfom aut Mkit 
<l«aiq|t la«^, di| afiva a.l impop # r e« Sic cod. «orf^apfe. .^Interprdtet 
tfmfi jacaai jf^a.tantaviBnifit, sed ^raendationea. M^ippsitae a codd. 
acftplor« faidarfMifKiiMit Satls erit smpicioaas ^idicaMabild^iraiidi: 
da 9erk9 et Uno iortet et Oehleri: de serico et £ae |»r«{Mref«' Oppa- 
mntar triüe&us i. e. apiaaia tnoicia aaricae at?alepiH% quare ver- 
Ua et HnQ non indigemus. Legam de serico ,cafef tfiponere« 

. JlndL lü^ 39. p. 122: Cwnjficiue lohnte' convincitur.' Beae 
M qn^.iiilddlK aaquoiiljiri. a^ .lHi 40..p. Ijt4: 

• ' t' I 1* I « .11» ! f"}. ^ t«>, •if»s»»t 4;h« *: • 



«• . ..... -i. : ..!• 



. . aa» alaaw aaga dra^ i ^ y <rta daa 

Q^heimratlies Ritter Dr« Netgehmir Bnämt- ^ • 



Die bedeütetfdfife Stadt Dalmatienä teit gegeo WOH- Bhiwob- 
nern, bestabd Anfangs aut: in dem Palast DiodetiiniS) dafaer ihr la- 
^cSni^cber Näiire' 'Matinae, worana Spälata geworden da .ana die 
Onkndnmnern 'diiMl'pyastea hauptaftchlidi mt Anlegung d i a ic r Stadt 
¥«nuiUu«6ng gaben, da" (SM Hafen saiir bralt and ISdies lal. f Dia 
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Vom Qdielnicnratlie Ritter Dr* Nefgebaur zu Breslau« -^1 
•tMliacblnirte'<illr iMiiib'Mtftia iNff« iM\di^^^4e^:A\nT^n 'tmi$H 

?M Mmm, ivolitti' dlM SMt «Blrtagdy »ilii MI»* 9; MiiiHMlctt 
-Ml ByawllDMMii Kilün «atitvirflirlini wir, bf«'<tol-der 
•an R«ldi bis lueriwr amilebtttef «tooli' di»'6«treiiell mAltvfimUh 
*Mg«r bricfcl«ii^e^ bald Afeili^ dots jeder'fri dM g^MM-äiMitscheii 
Mcbje tlwl}' wag'«r woUtis^ Und so ntaclit« sich'' auch' Spafeta^uMlH 
hängig, am nicht unter einen rebellischen Beamtctt tfder*^^hrafihi 'dl!s 
IkäiMTS in kotlimen^ waM beMAdeit' IIMat Balhtf 'üAiored sidi 
atinxtichnefey die- Verftssaiig ^er Siadt «r oidflen: ZA Afeihiig 40i 
eUiblD IMrhühiferti hudUiehtijiteii sich die dimriils lliMtlBeft Ungarn 
mfeer lUtalj| ÜMctt^nn- dieMr'*«tedlv OrdaldM befhite eie wieder^ 
aUer*1129 w^He sie Vbnf- Stephan aihtckeroberey watd 'der' ZMihr 
apfel zwischen den Ungarn und Veäetiahenii' bto eie'll6lt'iH#*«Did- 
niKieif wieder 'mH dem 'Clrieefaischen Kaiserthaai 4ieiMHidi|»'ward; 
dodiisched^ 1180 nhto'Rela* Dalmati^r «id SpiAa«^ bM WtiMh? 
iinte# Obgarlsieher Üerrschlift'; doch auch *doH' verfi'el'-lAi^ MaAt der 
iMoAarehie' nnd »o blieb SfMö Üeine andere' ^aht^^- tfl« ' ifeh 
ta 'TeiseÜatfischen' Sdnts tu geben ;''doeh' eo kam wieder hif' LHi#* 
tvig Voli Un^arti^'utfter seinehi Wacliiblgef ^iegismand aber/ d«^ 
echWafeh dte^e Ge|;eiid aii hallen»' ISdO" imtef 'vdetf'K5lifg Tob 
Botoieit, dl40C''anter Ladislaos ^dn Neapel ftid enälith 1420 nM^ 
die Herrsdllirt der /Venellaner, welche die feizigeb bedetitendeli 
Beleiiligbfattfwerke' adftfilhrten. . n * 

S^riib* ibi jetat die bedeutendste fiandelMtadt DaliVMtleii«, be- 
sonders Uhdi^ der Tfirkei, aach ist die Leder&ereitiiirig^ Mer nicht 
nDbedentedd." Am wichtigsten aber ist die Ausfbhf cler'Bottlis^h^Ai 
Prodttcte, welche meist in Wolle, !^ellen ubd Sclitlicht-Vieh beste* 
hon, von weldfren sehr ^tel nach Venedig geht, so däss Während' dev 
letzten Belagerudg von Venedig iMnehe Kaufl^te'tMi iSpalato ^ 
■l^däcbt iuuiaen, die Vcoetianer zu begfinetigen^ ilbwtfl ele ikkU 
«lideres tbaten, alsiihre Waarcil den^eiiigeil'fftt iräkkliMen^^fder^ ite 
M bebten beüahlti^, ■• '■ • «' 'ii"!» 

Die Lage ist von seitenef AflMtl^ «nd mos« n^n eine MM 
nach Clissa und eine nach Tran madken, iim dleUBi0e||end|^ellieA'äh 
kllnnen; nm letzten Ort hat Oraf GaragÜni eine fede SammKing Wü 
vaterländischen Atterthümern angelegt, welche von Encdleh* in ' eiA*- 
aent-Marmora Tragorensia bekannt, jgelBaebt sind. ' ir li 

-1 Das seit 181d gestiftete MuMtett didr' Ütadt Spafato befhidet 
sich in dem Gymnasium und ist von dem gegenwärtigen DiMtdlf^ 
de«' - gelah i <tti^ ';Boctor Franz Camlra^ so "Hei es der Raam er- 
lanbte, sehr «weekmas^g aufgesMU/' DW foedettte^sle^ Gegedb^ 
sthode desselben dürften sein: ' * ' 

£in%e Hundert in Safona seit der von Carrara geleiteten Aus- 
feiibattg geAnMlen% iMistCoiiaHlav-tfiMi) «aeM 
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•Winkel «los Ai»pihHhcatcY<? <hÄr!Hst 78 "Sf^idt firrselbcn /n cinorft 
KHimpcn ^usninmengcroi^tct gefurKlen. M^fst slrul es C^o «iilar- 
Mfmzen i»n<l geht die Folge dieser Römischen Münzen ^ifch <la<» 
^bcmi- nn<i Morgenländfsehe Reich bis zur Zeit kurs TOf ikr 639 
^erfolgten i^erstuning Salona's. Einige T^iTsend KupfiBrmnni^en sind 
meist von dem bis dahin reichenden Bjfftaaiiiiif eben -Clefitäge. Aoi» 
Wdem viele Giieebische Miin«**n. 

• Mehrere geachnittf^e Steine, Intaglios, nnter derten eine aus 
dem Bade steigende Veiuuly iiDfl melirw M«skea sich diireli .gnie 
Arbeit auszeichnen. * ' ' 

Von Gnld-Schinncksrtefiefi »Hid besonders 2 kleine goldone Ohr- 
ringe bemerteii.H Werth, miit s^iFelchen sich def Pballil» en Relief fm- 
i#let, die an<leren Ohrringe nml selbst goldene Knopfe sind eHfns« 
geformt, wie sie Jetzt die l^ari*ileiite brer tragen uod vfrenn ein so 
gelehrter' Conserv^tor sie nicht in alten Gräbern gefuQdl.ciiii l^te, 
Koifnte man »ic ftir neue Arbeit h »Itcn. ' . v ' * 

V<on Elfenbein finden si« h hier eine Menc|€ Würfel, Spillen, 
ein McÄer, ein Kästchen rait einem' SeJritbf r zu 3 Marken . n. s. w. 
7 l Von Qt9s befindet sich hier einn grosse Mannigfaltigkeit von 
flen kWnsten LnebrHniiri^n an, l)is zu | Fuss hohen Aschengefassen 
nKt'nnd ohne Heikel, ofl mit tlcr schönsten Gold- und Sittterr 
Palina; besonder« einige Toiletten Flat^didien von verschiedenen 
Farbrn sehr zierlich geformt, ^l^s eine dernelben ist niit Silberstrei'^ 
feu von einem jezt nicht vorkommenden F bisse de« Glases; auch 
ein GläsLörbchen ist <la von seltener ^orm. Rmge nnd gitoss« Radeln 
znm HaSrschmnck finden sich ebenfalls von den veraqhiedeiistea 
Formen und Färbnngen, eben so Pateren, meist gnt eiiiaHen. 

Von Glas- Perlten sind ]]Eier v^ele H^dsfoander, gfcitt^, gereift nnil 
'ji^on bunten Farben, 90 wie mKb 'verscbiedenc Te^serae* ; 

Von Terra cotta ftndea sIcH hier ^/^l^ahe nieder dieselben f«^ 
menf wie in Glas wiederboll^ bis .zvü den gros^ten Amphoren bis 4 
Fast Hpke iin<l 2^ Fusü im Of^cbmesser hulteml, ,mit 1 1 ^ler t 
JBenkeli^ ivn denen ^kk- SI6|ftiel« yoti gebrannter; Brdft gefamlei 

fiEoriii^n*, 38in.:Tintpnfw mnMer . dnfwli^r Kori»» j^to» jwttwH 
diiRli lerbMdfen, Ist n<Hril Mit etfier tdiimt^en ;!lii^t#rii^fl^6ln9h« 

^Uk U Mm gefttnilMiMKif .wditei : <llei NiMmim^ll^ V^gkgm 

0i9nm9\hm0reezogmt fwileni. » - ■ • . . \ \ :« • 
. f.» rUsÜr ^ BnHi49n liefiiHleii..Ml ■WiAe-.WMMIfrO i ip wIBil l» 
IMn^e, VkMm ^Spiegel, abei; mm ^ . ol nil gii i i fkf^t- MI 

Bronce, mir eine efnzige Ait und gar Mni^- If^irifeih.v»» Anmiim 

üiibM» tUM mkfm INkerg(jrätli«4ttlt«ii:^i;ilMfUNMlP» 
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hk'SMm ptmii&t^ wMdMi^ lo «»Ii 6nM lleiige flidMsscfl uta A 
voUttiMIge« ScUoM in «iiier «tri«MeJi ThSre Hms AefeiMMiiML 
Die Aifkftg«rUe sirid iM kier jtM gebniaditea <gw ilalick 
AvflUetfd «Iber ist es, dkss msE^t ^ Paur eiilerlien PtWl^ÜMü 
IMer gar kein^ Waffea- gcHMe» viMrden •tfaid^ «Mpl «i m 
dtetneii Nägeln , Klaministti u. lr» fticht fehlt. 

Von Blei befind«!! äch l^ehr gt«MM Röhren hier, aüs der städti« 
•ohtD'Waiierleitüng, et^ kktoer« aus dem iUctt Btfde «iteff 'Bal^ 
tkittriM und die kleinsteti atu dem Tkeatür; 

Von Begräbiiissen befinden sich hier von Stein iufoi'dertt klein« 
Tiereckig^ Sn iw^hnge tidef Ge fiki w uft hltii nO n|# 1 □ Ptits Im 
Purrhrnf*™, welche mif Asche aligeffillt waren, wotonter mtk 
Lattpen und Thränof* Geisse befanden. Ferner finden sich hier 
viele rsnde Gefässe von Stein, mit d&ztt passendem Deckel, woria 
die obenetwähnten Glas^Urnen standen« AatAl beflodnt «ich hier 
ein QeAts^ t^ie dasselbe Von Pliniiis beschrieben li^rden^ nm dum 
Leichkiame za begraben. Es ist dies nämlich eine grosse Araphom^ 
welche in der Mitte der Bauchung durchschnitten, den Körper anf^ 
nahm. Es hat sich von dem hier vorgefundenen Dolium nur der 
obere Tbeil erhalten , det untere War zerbrochen, fand sich aber in 
der Necropole, so dass mun sich daräns erklären kann, wie das 
Begraben in eiiier AiDj>hora inriglich gewesen ist. Der gelehrte 
Doctor Carrara hat in seinem Bericht von 1848 gezeigt, wann hier 
der tJpbergang vom Verbrennen zum Begraben stattgefunden. Zn 
der letzten Art gehört aoch die Anfertigung eines Sartophags, o<]er 
efgentlich eines Grabes, von den in diesem MnScnm vorfindllehen 
grossen flachen Ziegeln, welche auf kleinen Picilern vou Ziegeln 
standen, anf denen der Leichnarti lag, äuf den Seiten waren eben- 
falls Wände von solchen Ziegeln und die Decke ebenfalls von der- 
gleichen, so dass cif} Sarg gebildet war, in dem der Leichnam 
so Wf>hl erhalten wurde, dass man die Lage noch gut erken- 
nen konnte, und ein im Museum befindlicher Schädel noch vollstän- 
dig erhalten ist, neben ihm lagen die beiden obenerwähnten Ohr- 
ringCrf Eiuillch beQnden sich hier grosse Marmor - Sarcophage, 
von denen sich einer uiit den 4 Jahreszeiten diireh gute Helieft aittH- 
zeichnet. ' ' 

Unter den architektonischen Denkmatern sind besonders merk- 
würdig Reste eines Fensters ans dem Amphitheater, welches ein 
feines Oitterwerk darstellt. Ausser vielen Capitälern sind beson- 
ders 4 derselben aus dem Battisterium merkwürdig, welche in schö- 
ner durchbrochener Arbeit Weinreben mit Vögeln darstellen, so dass 
sie mit den schönsten Arbeiten der prachtvollsten gdthischen Kir- 
chen verglichen werden können. Von den in Salona gefnridenen 
Mosaiken finden sich ebenfalls Proben, deren dort ih 6 Gebäaden 
gefunden worden; grosse Röhren ton gebrannte^ Erde finden sich 
anch hier^ weldie znr Wiameleitang gebrtnclt worden, fange Tot 
dep jetzt wieder gemachten Effindottg. Sehr gros«« Ziegel, rnadci 



I 
■ 
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Ziegel s« SUiqr «ad dergleichen y - Uoio^ X9U iaog und 

Ypn, daa |i«ßr Mbi4fich«i 9(a|oQfi ßltt * mtvat tfne lienüdie 
iM«fffal9 i|tM9A:«Mi^iiS0»ata«s puff mit rei^A^ü Falteii» ¥oa grie- 
chischer :.Arlifit^'iib<r.pkM Kofi «Ml Arm, ']BiE Moiiiler Pri«p 
ohne Kopf und Haode« ßdbr tfJiW y«fllii tklnx* «Ium Arne 
und Kopf, ihren F^»te« iMtt Amt. Ovei SMieii «Im .Werth, 
f nvMp 4» VW^iiki iMüMcHd, giMM erhatte»» 0qr die 
eine hat den Kopf ndm^l m ntiA ifm i«dl»eiagf6«ie« > Zwei 
«tiiaf Ueipf Wplimi «Mmh ifeh ehfU ft li ffl dnach gutf n Palten- 
WBff «p, i^:o1mü |bi|»r» roinn iH «Ipniifbr dfi» n<d<iB ngiMiA 
Dai T4#;MwevHihi albcrriil 4l»e> «rt n 8t» .»ib lh|Hi.hoidi, «Im 
Apollp 48|iiteaendt «lier .ahmt Kapf imd Aim« lüch «nlor den 
^ aad^m - StitaiUnp mt wiwhm Qale. *. (hiev daa Tothawdenaa 
hloM«! fLopfim hieQldfll *ai<jh ahi achon sfnrb«ite(bat Kapf der Jona 
ipM »üi dar Vkmf wA ato Uiiw Faiui-Ibipl& Untfr den m< 
Ja« hiar haAndlkhatt llkWMtei im 9ttbm wid fitirfiHiltep aiatf 
9ule von.gpilM Stil 
^ .Upter im BdM» iet «in '^Uer sa«hl hinv^, «aivai Prafa 

«Ivi^fiartepitf f naf aiiiM dmalben 7 Kapfa. 

Bio ZÄI dar Üb» MnAkhan Inacilriftan halaM Qhar 
«ah4 200 FragpMptep, Iw «d die von dem Qr. Cpriaiii hai TriA 
pona TUmri' aa%afimdai»en bitahiiftltt aaa dar (3i«endy vom Caitt- 
indk,.all# mm Maanv «ta QwtMtt 9Ma§ nher tOO Aaidf m thimt 
deaaÄan in dea viiÄdhan SindftmMMttf- herntti' danido nn fimn 
malailal yp rn M a t > Fwr din alte «MgrpphI« IM dm wiAtigilB 
die ob^nanAml» vo» TihN« «ml Tfi#( die 9liih«iJlo0in db 
innqhwilten 10- S9.f 'mMm fange, in >»einen $Mmm fop 
Mona ivfiifart, weil dafi« das <W#f| Badaro« vorkommt, welchm 
nach FoalanettiV Lesicon Fundameat hedeelet- Für lio.^ringf- 
jplssensahafi die Inaduift fiberdan Bander Bastionen; S. Car-' 
rara Topographie von Sdloiia« Pirdie G^oie^ie die Inschrift über 
die bergmännische Bebordo vop yaharticn,' abgedraeht Bacidä 
von 1849; für die Topographie Ton 3itania ist die wichtigste 
über den Tempel der Göttin C o na ordia und der Venus in dem 
Benäht von lg49 abgedruckt, rton ifaMmii in dw . AbaahlM &m 
dnp alte S»lq^a die Bede sein witd» - 

Anf diese Woiae hmm dn% ülmKinn^'in S«lona nich^ Hlr unbe- 
denteipd gehaltep- umtimi^ im iH^mÄr) d«^ dl« al^eaan hier befind- 
lichen IfmalpiA«» nm. /bh I^ange in Zami dld apati* nufge^ 
Imiienmi dm» ««hr . aawühiitcm :9ie< Caiam . hpa a n i g p pM 

mardea sind. < * ' * » 

Bin Herr S|S||itro zu Spalato besitit ehie finmmlang yon alten 
Marmoa-inaehritlleii, welche naah der Meinang des gelahMtam fiHw 
Carrara noph nicht hekanni gmmeht siody obwol «ie vifkfk •«•» 
3almia hafvähren^.der Verfaaaen hat aia dnlM» nhgeaehmahem» 
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AVR[AEVRSÄE 
QVAEVIXITANIS 
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SINVS PATER DC 
lENSlTIV 
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. Na. 3. 

fCAMAPANODEFÄVIN 
XXXAVRELVALATIN 
VSERATPIDVICOS 

SIMOPS 



• ^ No. 2. D. M. 
/ , CRBSGEN 
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ffi dieser Sammlung befinden sich eioe Menge architektoniicb^ 
FragmeDte und Stataen meist aus Saloiia» 



Die römischen Alteiihämer in dem Ager Labeatieu» oder 



Abf eifter diesen Sommer nach Dalmaticn unternommenen Beis6 
bat der Geheimrath Neigebaur in Montenegro nach Spuren romi" 
«cier Niederlassungen geforscht, da den Römern der See von Sca- 
tari 9 Lacus Labeaticus , sehr wohi bekannt war. Allein wenn auch 
die Umgebungen dieses Sees sich zum Anbau eigneten ^ so ist das 
Innere dieses Landes ganz aus kahlen Kalksteinen bestehend, kaum 
der Coltof und ward fast nur benutzt^ um ans den Ebenen 

die Heerden beim td weiden ; daher hier ao wenig Reste antiker 
Bauwerke zu finden. « :'. . 

Die einzige Spur von römiscbeft Niederlassungen in dem 
jetzigen Gebiet von Montenegro ist za Dake^ an dem rechten 
Ufer der Moratscha unmittelbar an der Gränze in der Eben^ von 
Seta oder Senta (Zenta) , welche zu dem Paschalik Von Albandtf 
gebort. In einer Ebene unmittelbar am Flusse liegt die ndch Ml*^ 
bare Stadtmauer von länglich tiereckiger Form ^ von sehr grossen 
Steinen , mitunter auch über 8 Klaftern hoch über das Erdreich er-^ 
haben, welches im Innern angebaut ist Hier findet man von viekn 
Gebäuden die Grundmauern, ausserhalb dieser etwa 200 Schritt, im 
Quadrat haltenden Stadt liegen viele grosse behanene Steine mitinrchl'« 
tektonischen Verzierungen ^ besonders aber viele Säulen , von denen 
mehrere cannellirt sind. Auch liegen viele Steine umher, auf denen 
man Spuren ven Buchstaben, aber ganz unkenntlich findet;. bor. wäh" 
rehd der Anwesenheit des Verfassers ward dem Vladica eine Stein- 
tafel nttt folgender Inschrift gebracht: 



Montenegro» - 



Vom 
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D. M. S. 

PIEAITISSHÄB 
QVAEVIXIT 

ANPLVSMTNVS • - 
XXX. EPIDIVS 
FILIPVSMÄKI 
TV& POSVIT 

Bpsmrders aber werden hier häufig Münzen gefunden , von 
denen die meisten von Kupfer sind; die von diesen Fandr-n in 
Zettigne aufbewahrten Müusteo sind meist aus der byzantiniscbea 
Zeit; eine fibula ?on \ ( rorw stellt ein Pferd vor. Die Bewohner 
der üfDgegeod nennen diese alte StacH Dioclea, und liegt dieselbe 
6 Stunden oberhalb des Sees von Scutari, (T.acus Labeaticus) ober- 
halb des Einfalls der Seta in die Moratscha. Der Directur des 
Museums zu Agram, Major Sabljar hat dem Verfasser noch die fol- 
gende Inschrift mitgeteilt, .welche vor mehreren Jahren daselbst ge- 
funden worden. 

F — Am ' 

C. FILIA 

' ^ POS. 

• ' :^D. D.D. ' 

Nach Presl)>tcri Diocleatis liegniim Slavornm (Amsterdam 1668) 
theilte Svetopolek 877 Dalraatien in die obere Diüces von Dioclea 
und die ontcre von Salona, so dass Dioclea der crzbischn fliehe Sitz 
blieb, bis Simeon, Ktmig der Bulgaren, 927 in seinem Kriege ge- 
gen Servien, Diatlca ganzlich verwüstete. Porphyrogenitus sat^t, 
dass diese von Diocletian gegründete Stadt jetzt (gegen 950) ganz 
unbewohnt and ci[i verlassenes. Castrum ist. Nach einer alten geo- 
graphischen Handschrift im Besitz des Professor Carrara zu Spalato 
ist bemerkt: dass 652 Papst Leo il auf einem Concil zu Dioclea 
die Provinz Dalmatia Prevalitana von dem orientalischen Illyrten und 
▼oh dem Primat zu Justlniana, trennte, wohin seit 540 der Sitz des 
östlichen Illyriens von Thessalonich verlegt worden war. 

Uebrigens sind die meisten Häuser in den montenegrinischen 
Gebirgen jetzt noch meist von cyclopischen Mauern aufgeführt) der 
bMIge läftiteiti brkht in ziemlich gleichen Schi(;hten, nnd v?ird 
ibereinander gefiigt , wie di^ einzelnen Blodce. am besten passen. 
HortÜ wird' ge^olinfich nicht gebraucht , obwiol das ganze. Land ans 
KAstefai heüxMf dm man jinr brennen d»rf| att^ia, dap kols^ist 

selten; denn Uer ist .nnCfifBck von kdner Foifstvemünng ^ 
Sedie, obwa! aar mkK wenige Thäkr i^dei nMlieh. gel^^ Vfiltm* 
nbUnge bewaldet ^d. Imom «ieht man «ndd. die, meisten lÄtt^ 
die getragen werden, aas Holl beslelieiad* Jedes -BmU». dm 
Uer im Limde 'gebfandhf wird • moss auf den jBehidleni ^ffn Vmn 
taatend Foss von Cattara ans gelragen werden. Der VMka fbct 
In Celfinie lich ein aaielinliclieii aX>ier dn^MAe* Bans gebaut| .das 
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aiierdiDgs ordentlich anfgefuhrt ist; so auch eine ganze Reihe von 
Häusern unter einem Dache, welche seine Residenzstadt mit ein 
Paar anderen regelmassigen Häusern tMlden, worunter sich ein klet-^ 
nes, aber treillich eiogericJitetea Wirthshaus befindet. 




Ctettiftentelio de €odieSlwlikr« I¥ et V oriitiomiBi Verrinarmh 

Omnifl tHrti« ttftiaie in >cfl)tit* TVlffiim reete et M«iidae AttP 
dameatimi est eertwn ac veniiii"'de codioaii Biicl«riiat«'i«dScAnttj 
Quaäi ia rem tarn priorom.iaeciitoriMi edlt<Ar«B pmm ülil^Eenlier In- 
qniftiTermt, oostm iIiemoriB Tlrordm doctormu cm et indiiMlriiji ^Md 
«ntea praetermimom erat et mgMwii» aimletlim est' et' mmicla* 
BatUD. ' Atque itt anäombiui qnidem T«rraiit 'OMil ptriotei' eMoM 
abior iMiberent e«rti qnidquam» qw>d* Ui ' CMiteita y a MH i M U di » neifi»^ 
renttir j ted inler mclioram et det^^tam eodltum iMietofitafemliwefH 
IlfictttttreMiärs' Zarnfttini prinus reetan viatt ivgreMM ia prooemto 
editiDAui bfeviter quidem» aed- eaate et praskuter 
cogaatlonei aactorltate diai^vit Ute iactnm eat^ «I oooftettiia 
TerriBarom) eo aaqite maltis oieadb atqne iatei|iolationibaa'foedcf 
loquiDatos, longe purior et- emendatlor ZaMptii stadio et opeia iaf 
liicem prodiret. Sed fk fier! aolet In lam amplb et diffieili epefe^ 
reatabaBt nralla diHgentina etiam perqntrenda efegaatiiuique perpo- 
fienda; qaa in re eilaaia indoitria ac doctrina elaborarunt Madvigiiui 
et Orclliiis. Namque Orellius, qni dnaa eoHatiortes eoclkia praestan* 
tissimi Parisiensis BT, 7774 ab Hanharto et Jae. Esthero, et codicis 
I^eSdensis colJationem a Bakio accepisset , lifafftiai* IV et V nova cura 
rrnendatum aeeniitt edidit; lÜBMlviginB varias icripturaa codieis otitioil 
bibliöthecae regiae Paris, in editioaift Brutinae margine adscriptaii 
com in bibliotheca Havniensi invemsseli^ epistolam criticam de oratio- 
aum^ Veninaram libris It extremia emendmidia ad OreHinm misit^ 
if$ä vaeämo qno esceilet ingenii aeumine exiflliaqiie' dictionis TidJia^ 
nae pcirttia innumeros locos recte constitait; postea dis^ertationein 
eriticam de locis aliquot Verrinarum edidit (Opusc. I. p, it^, &qq*)> 
^na in codicum imprioiis Guelferbytanornm aüctoritatem accuratius 
inquisivit. Multum praeterea ad emendandas has orationes contulit 
Madvigins in disputatione crUica de Q. Äsconii Pedmni comnden- 
tariis. Klotzius de codicum auctoritate nihil disputavit, qnamqua« 
quid de iis seuseril, ex contextus conformalione, quam proposuit, 
satis apparet, Jam vero paraturus erat Orclütis in altera oprnirn 
Xiillianorum (■(llti<uic novam orationum Verrinaruni r( ( •'nsi<meiii , ciun 
praematura nobisqae aceiba morte abreptiia est» Post eius obituin 
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5W ConuiMillll« dil:«i»dkil^ A^r, W 

OitlHiiili «* «ip «bü m AIgmite i^rtmtirans^ pioit 

menm ab du» telM iflois fnm; i l> tli p Mi kg9«dai InM^ 

gebamuS) quas quidem bac coiniii€Dtatione coDigsre ▼iaan ctt. 

Ac primom quideni constat et exploraftmi eat oMim eodiciuii, 
quiboa dqo eitreau libii Verrinamm obntinentiir, pracataiitiaaimaa 
ease fcflufli nr« 7774. Sed de ea n «ariiigitur, ntrum eoHatio 
AMilaiiafe et «o coiüo», ti'tth PMkMii «Nta^NSU: Itariai 
Znmiittilii (p. XXU) et N« B. B^npias, qid oodida regii collatio- 
Dem coai Ifadvigio cu m ai i B iica f i t» c6ltatioiiea Ham* es eo eise 
depromptaai aiuptcati aant| peqae OrelUmi de ea re ddUtarit; Had- 
▼igia« auleipi qui (Bpisl,*cfft.'p. IV) collattonem Hamieoaem et 
€Smnmm m ^odemmt* uiik^ lictam atitaenty 
PMlM (Op« I p. jtt6« Mif ) Brofeum a^ ugiji^ «r. 7771» 
aed « .alMi eod^fiaedcm ft wi l i ae ttm^mtM^f^amvUs hm daa» 
luMfi aadkea.ei wa fHmriiM eeie derWitnaji jüqa aolam ^ tm- 
mmk M»i dietintioii p«r. Momaloteni. AAgoa in hwc qoidtai 
w wt< i t i a ii dt » 4 » ft iw».eet ttsjaliw iH>dicw legü %KmopH> accaplai 
«am» 44itwi j|itM,^^^l»^t«:l||aM«e.^& pavtia» -q^aam Mm eirtt 
PMUiim<ael»M^.«M(iiii dil'Krava^^ quam 9iimmA0ii«tat 

liiidpi«i«f^Siidiaare,)ieei«t»/ I^qs quiden buic diligentia« dl(&« 
daniftidaMr ei Hs».faiMilii Banba^tlelk ^«dberi ^cboicVii e ^ka 
' ««gia-tsperpta- bab^miifi qmfi qmim w w flmH n% \mi k f Mada, 

wbonwi JK)taa iarip<pw>efiy »tf^aftp^ndift el quae sont eiQs geaem 
e)ia^ «fauratisaiae emoMa c«itiaBiit| ita ut quid in M\q co^^kfßm 
iaf vix ulko loco dubium «Me pentt. Fandaamta i^aiUlR anaa opl^ 
nionis Bltd^ia« baMB WM) quod Kiearupim nomiulU nulaii^ qaaa 
m Ham. oiUaltaae. po» siMfti |«na qood isk Aai^nieim .qvK^que non^ 
nidla 9oa^% qpaif apud Kratupinim non sont; denique qiu>d allquet 
loda diVersae tiatataQ s^t ^ fkaaicriptaQ ciuvdeai loci ücictMIMa} 
qoae qnid^m fundamemU facile p<xsse aubdaci arbitror« M uH.iimaii 
lata 8iniUjto.MiiderqD( i« Uanliusli et EMmt^ wiiationdwn» quas 
diK^tisaiiae eaa«k üuetm maM» qm eaa mm tractavcrit, jg^egabtti 
quas 9 si Jtfadvigü fatkuies sequi Kberet, q«ii, ex ei»deiA eadice aeae 
profectaa coBÜcer« UfieMt» Tm Wa^MadfigUai in eo eiwil^ qaod 
coUationeai HamHeoaeaa fnawwa> cm cura^ eaiab watiiUitaai efonataa 
epftl oaa) ab aaenymo älo, q« .cootelit «iwSMfti mnlta cuni leifiaiab 
tqill gra^iora es^e oaiissa miriiip Tideri üf. pftlaat) qoi qoae 
fuerit illius aetaüff in codkibu« «wMereadia ^aeai^iMflordantar (e& 
A^dv, p. 12.); qnaoiquam aqoaymn« ille pro sul a^i^i negligei^ 
reatk «atjs, diligenter administravit. Nibil igitur certi iod* colUgi 
potett, quod. Krarupiu» QonnuUa. (Uwbaftua ei liebem perinulta!) 
notavit e cod. regio, qiiac in, cuVUlione ^vq. aoa simt« QpMid 
praeterea in collatione Haya. DooDiiUa. exUnlfc^ Kraimas naa 
Dotavit, et qaod aliquot locis di^evsae pec«Kriptae suait teelioDef« 

Dfl kufic quidew ad pefso^deiMton' fiiiiti.aflA. QijkMwaii fmi mmk 
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fmMmm iUmm utm^ Üf« aMnfimaf'iiv« KMrupioniy errvre 
aif» MvkmMi ahre nwotii «c meaattae ift inunerlbeiidii' «criptnrae 
diverwtiibat liftMi mmf ^m«! fatfe aeektete jpottie, omiresy 
qxii tyia ifMl tüMterant, prol»e taiiuil^ idqae etiaal Ramfto et 
Sachtro^ iattiMi»Mii dlägtatimit^y inteHiR» iecidlaM fidea^> ' 
JPiiiMiiii ttiiiyia puaamt uhi «B jfiVeUMi Mi|^tafiMi üftatf^ 

üb. IV 8. Ofo ta 4waali -eB. - tiiiaW ctf^ Mtr te. 

I Ii, mdo iif eSh. • ^cil«^ lA. tiife. 

• • 1 90t ftiglmU$ tSk» pnftleieniet liEL iac 

I m«MlliAa«a dLawMibosi ^faoM&nia blfii. tac. 
6 IdS^ «n^iif eB. • emUm hUr. tac. 

Altanua gaaeria eaemplay In qwbua ABl^BM^ qmbiM oodttit, 
haac aant: 

Lib.I¥ ^ 9. it iMtfcof hoR. M^dWKifa» e&. tae. 

~ § 10. noa Ifaare $id oL er. hR. Mcrn AVerct <eR. tac. 
.Hao^ laeo Madv. : y^nmi licerefj non Ifeai «rofit (si ttcte leg;o).^ 
Vidaa e^c bR., quid in Ril. laeriti 

. § 86. domo hRh. domi eU. tac. . *' 

— § 143. m ipsi hR. Uli eRh. tac. ' 
§ 14^. 0(0« hR. a|m<l illnm «bR. tac. 

£x iitroqtie genere alia habebis exeaipla So annotatibae eritica 
mea editionis Orelliaaae. Deaiqiie ponain eiettpla, in- i^boa eÄ 
ei k& dkseAe lUveiia notarant: 

Übe FT* f 17. ui f^aiaatarcae eR. e m mun/ af^^ 

Atebattaa acriptoraa «Mapai^a accurate notavit,, j^scberus^ 
▼ei^a 'auia litteria ■cripait, > lade» r&ro leviores qaWdaai^'^f<;^^^^ 
pautias, ^aatea piarati|aa*lb£Btiur. <|8se |Dter,^^ii et iCi^^Madyigius, 
0(». 1 p* 556i esae ortaa4iotaaa«8t^ 9Qm.e^^ Wi|^ 
'^'38, qui codieea aioutafeiily coi^|(pj|fÜWMr« et eatlqm qon; ab 
onroibaa eadem OMnia legerentar, praea^rfini nta c^^cTjcis Ijii^^i^s^e 
non satw pCuA et dbtincte acriptae'emni» . . • . , [ 

— ' $ 42« fttigu« auuriaiB äeRb. • . quique maximi gti^. 
' _ ' $ 83. coalbcaaft eBL MmH bR. 

— ' § lOS. rcpofiaadM mw «B« rMrlamloff 
T. S 146; «a eBb. . et jmui blL 

' Adde bae: * 



IV. ^ 46. <«o^o eR, isvuls0^ bR« oii. remUt^ gR< r«t;«/fu Bb* 



. *, ^) ColLatiooem BAcheri signaba e/T., Haiihanrü Krarupit icA^Grae- 
vfl' eRy BayfiSeiifeitf anonym! apad OrelKnn in Bpitt» «it. ad Madv. 
p. oA., 6. i X 6» GaalMiytaiiMj^l. Ld ==s MdensM, VL.= 

codex veüns l.ambiai, rSt = cata MONI Wtpbaaii Vaficaaa^ B = 
Bdiftlfla^, i?. s:r Caiadaaaf» ' ' 
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—' § 49. amanum eR. ac maffMi kSL . • ornnvm Oll. 

S 118. ext diüinctus eR. diinnctus hSU 

§ 1^8, Urium (coxr, Urion) eU^ wianh^ uriam Rh. 
Nolo pliira a0'orre; res aperta. -r- Sed cum Madvigius ex 
Krarupii et aoonymi collatloniim discrepantns in decem libri V capi^ 
tibus coiligere posse sibi visus est, Havnienscm coU^tionera non ex 
regio 7774, sed ex alio^ fortasse ex regio 777df de|if(feaiptoa|y 
accuratius quid rei sit considerabiinus. 

Ac Krarupium quidem codicem regiiim non accurate contulisse 
e& Boetris collationibus liquido 9pparet j iiiU98 rei haec ponam exempla; 
§ 4. at felix ebRh. at fdix B. tac. Kr. 

— constitutum om. ehRh. constitutum R. tac. JTr. 

iO, fueraj^t nominati thBk notninati eraiU LÜitf 

— palum ehRh. tac, palam Kr. 

14. servo ebRh. , servis R. t. Kr, 

— et cruciatus ehRh. cruciatus R. t. Kr. 
18. ApoUinium ehRh. ^ 4poflo?num R. t. Kr, 
«IBOL konessimae maximaß honesti^imae maximae 

civitatis hoiiessimum ehR, civ, honesti^simum Kr, 

H. 1. nec Krarupius nec anonymus codicis scripturam tarn ac- 
carate, quam el^R., qot^unt; anonymus honettUsim mamme per error 
rem habet. 

25. ab Hlo iudim ehRh. iudicet ab Hlo U Kr, 

Adde : 

117. homo ebRh. . nm. R. t. Kr. 

129. uxores om. ehRh. * uxores R. t. Kr, 

• 1141. recuperor oc ehRh. recuperatores R. t. Kr» 

146. et inmaioribus ehRb. et maioribus K. t. Kr, 

quo loco errat Madvigii^s, qui reliquos Codices et maioribus habere 
dicit; et in maioribus habcnt cpdd. Lbi. Vides igitur diligentiara 
I^rarupii, cni confidere posse sibi visus est Madvigius! Multo sane 
diligentior fuit anonymus ^ at ne iUe quidem, ut supra diximus, 
ssitis diligens; nam roulta l^b eo esse neglecta, quae in codice eius 
sine dubio extabaot, innumeris exemplis ostendi potest, quibus omisit 
ea , ^uae cum in regio 7774 , tum in plerisque omnibus bonis codd. 
reperiuntur. Atque hoc in genere imprimis multi eorum locorum 
sunt h^bepdi, in quibus in editione Brutint^ nihil diversitatis ad- ' 
scriptum invepit l^advigins. Habet ex primis d^cem capjtibus (ibri V. 
paocisque, quos praeturea Ifadvigius 1. L attulit| locii haec eiui 
generis exempla; 

Lib, y.y § iid hSum MB. VL. Ld. as. (ifftm Rh. tac kmotu 
— €i foiuM QÜigaJtoi om. «hUt* 6. 1- 2. Xd. VSt % codi!, 
Lbi. Habet haec. R. t A. 
15. samlKMriim ehkM. VL. Tat. Ld. - «irMrMi.Bli, t A. De Q. 

f. 2« taeet Zpt 
20. /rugoMiMr chkB. Ld. ' ' fnigamate Bti. t A. 
fS. «ttcJMf Mfi. Ld: 0.2. 14.29. miWi ^h. t A. (mc, G. 1,) 
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MH^ O. A. Mm. - «04 



M* Hmpestatum MSL. FSt. VL. €k ' 

1. 2. Ld. ad temp, Rh. t A. 

Mi Ao^tYa etiam iumultus^ habüa dignüatü ebkR. VSt, VL«. 
G. 1. 2. Ld. habita est tum , hab, $tmm Ogn. Rh. t. ^ 

Hbexenipni paiica ex liiiianeilt eSw geneift idAnn 
depfoibpU: 

IV. 18. UMtim. üc tefrarwuTf ehR. Gw 1. %. Ld. mLb« V. 14.19^ 

ivr^r. w M, Ab. tac. Anon, -y^^^ o»»** . . 

n- 88f oeriota ehR. cett ooti. versatae Rh. t A. 

S8»p0^aoehR.C.yL,fl.G.i«2*Ld. pocu/a duo Rh. t. A. \ 

73. tit vicioria ehR« onnes bom» vidoria Rh. t. A. 

73. Himera chR. omnes boni, Miintrac Rh. t. A. 

86. pifMicum ehR. VSt. G. 2. Ld. pic^/tceab.t. A.(om.6.1.) 

88. rerum ehR. mLb. G. 1. 2. Ld. rertfin^ue Rh. t. A« 
100. posneu ehR. VSt. £. G. 1. 2. Ld, fomtk Rh. t A. 
114. Vobis est ehR. VL. G. 2. Ld. noit» M^Rb. t. A. 
105. «0« ebB, YSL & jU 2. Ld. . >er ^b. t. A. 

•Itaqae noo debebat Madvigiii» (Op» I 872* Mt) locua V* 
115. nabere insigiiiatiBiini ad divciifilatai co^cohi «Ut ^ -JA 
«Mtendewlan. Nftn con «snes boai (ebR.* VSt 6« 1. 1» ]>L .V.> 
{Und idditniieiitDni (/arftgn^ 9. la^iiSitt* /criiil) WiMirty .«ine dubio 
per inciiriain neglexit iUiid anoaj^os notare ene in «uo oodice i. e^i 
regio. — OmiflÜ aotein praeterea m illia decem capitibaa Ubri V. * 
Kfarupins mias quasdam lectiones, quae, quamqnam mendoaäe Bant 
plene^ne» tarnen diligentiam Hanharti et Eacbcri, Kranipti meffä» 
goDtiani teiiaiitiir. (tt. wiHUari] iftUtari jAR, — 5. conrnuMtetdarnJ 
communicfii an. — pervasit] parva sit, — 13. ad non]. ut non, — ^ 
Jl4. quin] qui in. — 16^ DipcHj Dio^. f^Mnormüfino] Panhar^ 
mUana. — man^eitius] man^ettui. — eowttUiu] conveef «f. — X7* ««n- 

iict] coici^ inde coici Rh, — •• JB. fndefmatos] idm natos, — 2L adi- 
tus] adäur. — suhud] •uHei. C. JUar^l Gai JHm,— Hinc 
igiti« aalia anpinqäe appaiiet MsKrarapioa nee aoonymai' in codice 
conleccndp Im' diligentm fWaat, vk plem fidti IIa ]|id»«nda ßit*)^ 
Nao tmim gatmuai ita «obis oblomKlary ui Ma aasda f»)dic^ 
anonymi faisae lieget; fbarant pmeeioi ned m, ttl ffolta i^bopa 
ac pro^Mibiliay nan anotuvit nooypoap t-^> 

QdbM aspoaiyi i^erto ic plane wtelfigi nrbHffor ibdvigü 
ritionibmi nibil ^ffiici, qno eodicein anpnj^mi n regip diverauin fuisa^ 
^Npcäatrrtnf *♦>» Ivb mo vidcnmua ea^ quibna «adiceai anoajnd 

f> Onn iam io aa laii niai , at eoaNaanütlonaM baa« typograpbo trar 

deremas, allatus est nobis Halmi'i nosiri Hbettws Znr RandschnTtenkunde 
der Cicer. Scbriften. Muenchen 1850, in quo (pag. IV not.) lürarapli ia- 
cnria in conferendo codice Paris, nr. 7774. iare notata est. 

^} Ne qaid tarnen coa«ttito joniisiafie videar, iilud aifeRaai. kR habere 
$ 20. raüariaaa, abRb^.Ua. ndiaiini* ..Utra äcnptora re.yam Iii B. ai^ 
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0Qiä C<Naiiieiitatio de co^icilms libr. IV et ¥ oimtiomim Verriaarimi, 

enndem cs^c ac rogliiin (irobabile (iatr lUnd quidem conccdii Mad- 
vigiiis, codicem aiiouymi tarn similem esse regio, ut ex ufio pro- 
ximu ümbo derivati esso viileafilur. • At HIa similitiido vel potius 
oonsensio tanta est taaiqne mrrabUis, ut) si quidem aeqiins esse 
iudex felis iiec praeoficupat;* quddani ieneri opinione, coll^ttionps ehR 
et Bb tX eodem codice fluxisse cooßtearis neceaso sit. Vmim ade- 
ram ex muUit huius consensionis mira exempla ac tcstimonia. Lib. IV,, 

§ itt atraque -coliatioae est: 0 m muni arem pimct» etiam sub « 

podtO) quo in R. saepissinie significaiar scribae errove Üttcrain 
male leste ttddttam delendamque IV. $ 56. gmfrif ebR ^onoü Bk 
(fianf aimile quid; neque enim aafis cinrr lego^^ Madv,) Mira -c<PV- 
Moaioi nanr noruTti G. 2. Ld» giMtunt G. 1« etfgnorü oR (fy cogn»* 

§. 81. Dr/;^^!«] de L h t?c el cfl Rh, <üe /. m, de G. 2 T.d. 
dd (vacuü spatlo relieto) de G, U iVe dett. — V. §. Ii4. ia K, 
legitur I. ueccmm ; sed inde tum teste Eschero factum est tetve ci- 
vuun. üinc in H St.] L#d. utrumque transiit fo/uti |VSl.} s. totfie 
[L<IJ cttjiMf» P. Vettium^ De G. ] . 2. tucet Zjttius, Codicem R. ante 
ocnI(»s habuisß€ <tnurt\ rnuüi &ed iiou accurdle, qiiao in eo extant, Iran* 
iicrjpaisfle^ef iif j (|uae >iady<adL !. aotavil,^^c££^citMr« y.§XXJ^su¥fum 

G. 1. 2. Ld. — V. 128» dom n ( U. domo hRb. — 14u. *^a/i« sie 
ekR et Rh; sed ehR Iradont ^^jf esse lineola notatrira ad meocUmi 
ibMrii aignifkandui«. .VSl. (de fuo vide in Fart# Mi pkita^^fati^ 

G. 1. 2. U. $ciatU, ML daittttiu. — V. 103. ve^i] valZ«^ 
oeffaf liEli. tac Inde vd^ef VSt & 1. 2, LdL 11^. 



yhah'i auiblatas eR ct Rb. — IV, 64. magna honnumi multii udiuem 
(corriipte) ehR et Rb. IV* 69. telar (corr.) cbR. IV., 65. r6|;wj 

re%t<»^iMcUL d mm. m. aetipt^pi liWvia la^rii^ «rf tt 

putfelür ii ota t M i «m-ttoi» animtidverterat. lade e«ft in TL. 4li 1 £ 
Ld; B* fe/tgtof«; Hsee eieaipla, opfnor, ad eodfeii reg^ pMülnm 
te» cellalidaiiiqai Bimiefali ex eo Miginm deeliiiiiidMi vMdmiti 
At n qaia noatrae senteotiae emt IMvi^<r CMB n a au l c i q aeil i ofp^ 
codicd» nmmyai' tmt mmat eomi «ac fMileMiani, qatw ad 
lAr« I?. c. 8ft 81« 'et V. c 381 84. «MaaMnerat Zaitfai, plaaeit^ 
ftitare lmac aoaincloMai pfopterea dlfttdl? elf« qaailimifllSm wm 
Codices ipaot accaiatias deacripsit» nee ex quibna qaaeqae le cil i wiea 
■lat deproniptae^ ulii dlMlarit CaMMai« tiHai^ M ftUoTj 



Incertnm vidert potest, qiKMiiao» aHbi quoque Htterae c et t ita siti^iles sant 
in codd., \ix ot dignoaci oeastbt. $ 18i. cotHMUert* c ams kB. covtvti^it^«; 
fall iftRk Y8t. G. 1. I. Ld. 0be^di(Ma Kfaün^aa k L Mfik 
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qiiadtaginta fere locis varias lectiones illorum codicum; ex itis de- 
cies sexips qnattuor Parr., decies ter tres Parr, cum regio consen- 
. tiuot; S€(l illud incertuin, utrnrn trjnattiior s. tres ilH Semper siot 
iidem, an diversi. Quapropter f)riine deest funtiameiitum, qua «tis- 
putatio'aliqna niti pogsif; \n rc tum incerta ilFud nnum' certurn est, 
inter illos Parr. esse etiam regiam nr. 7774. atque in Jioc iino 
nr. 7774. apiid Zptiura eadeni Vst verborum coltocatio §• 87*,' 

(juae est in RJl, ^^piratarum esse Jiavisj'^ in cetciis nun iteni ; quo 
testimoaiu iure utt licet ad nostram de collationis Rh. origiiie s( n- 
tcntiam firmaudam. Collatio vero aiioriymi ex l'arr. A. et B. facta 
esse non potest, quia IV. §. 69. e7!m ed habeiit , (ehRii enm) et 
70 Anfiochum — ad istum esse r^^tiiiciit, quae verba om. ehRh. 
Nec vero cx Par. C. anonymus siia liansit; nam V. §. 89. C. ha-^ 
bet res sest (res se ehRh.) et addit IV'. §. 70. Q. ante 3Ih.ciu.ih, 
Nec denique ex Par. Ji. aut nr. 7775. profectain esse collutioucui 
Anonymi hae diversitates ostenduiit: ' ' ' 

V. § 89. haben C. D. nr. 7775. habere Rh. tac. A, et ehR^ 

Ibid. ijuod C/euine^^es 7iin C. D. quod Cleomenes, ehRh.^ 
lY. J 68. nobüiore tarn exiniiain iniuriamhim acerbam, D.OfU 7776» 

ruibili re tarn exiuua iiiiarin ta)ti acerba ei^JRIl^ 
Adde V. § 88. etiani 7iuu£^ B, etmm tum ehRh. >^ 

Qiiorl si ex lus pancis exennplis tonidcturaiD ^ceftam iac^t^ m 
ceat, cum ab A. B. C. D et Par. 7776. differat aliqifcoties Rh. so« 
inel unns nr. 7774 ex oininbiig sex Parr. cum Wt* conaeatiaty filu 
«IL regjA.nx. 7?74. »iciiii eiifi^ ox^k««! chMtM' ioici «latMt^ *«^ ^ 

Unnin reftaf^ ^ood ^uu noa liiie Uiqiu*' prdiabn^^^ 
opponat nostrae fententiae. ' Saht enlm pauca quaedam eycmpla, Iii 
qnibns Bh et ehR iater se difcrepant« 



IV. { .i. pumÜMM ipuurefit eU. Mtt* 

4. 6t ^«di%.IÜb» Ceti boDk «f^v« .dia. tac. 
2(k fm Bb^ . . i< ehB. «miiea benw 

— 8d. praeMtim Bt» franOH ebR. eetC 
^ 90. arbüriMe eett. «rMTmlafe liMl te. 

booi. 

107. propc Rh. \W Qu jprvp^er ebR. tac 

1. 2. Ld. 

144. scriptum est Rh. Ld» fcr^fwNr mm iMi tariL 

146. quaestor p. R, gRh. ^aestor ehR. cett. tac 

V. 25. jed aliud fib« VSt 6. U «ed «d aftiid ebR. tac 

2. Ld. 

4S. uti Rh. Gw 1. a. Ld. at ehR« tos. ; ..... » 

— 80. luxurim gRb. • AMPanam ehR. tac. V.G. 1. 2.Ld. 
129. eins excU. ßl. 9h ti^. etat exc. a6 tnf. ß, tbUiw i. 



Bb. .G.. 2* Ld. 
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lai. üa Rb. 

^ 15i. iihi ah. dett 



u ita eliR. VSt G. 1. 2. Ld. V* 

{ista dett.) 
tm ül ehlU Uc. G. 1. 2. Ld. 

(ifefDe luMI lufl eseoipUt quidquam effici pom arbitroir; nant 
primtun ea exempla, in quibiis ehR tacent^ ceteri boai cum JRb, &- 
ciunty iocuriae Esdieri Haoharti 4fib«eoda suni: deiade ei^ io 
quibus Ab* aolot ditcrepat ab ebR ceterifqae bonis, errori aoonjmi 
li idicribaiiitii, iienio certc oos caluoHiiae iosiioulabiu Qoae exempla 
■i exemerb ex illo aumero, Dihil iam, quod alicuias momenti sit ad 
Uadvigii seotentiam stabiliendam, reslabiL — De collatiooibiis Grae- 
▼ü (gK) et aoonymi aptid Orelliuin (oR) non opus est nec operae 
pretiuto multis h. I. disputarc; vix eiiim qiiisquam dabitabit^ qiiia 
illie €X codem codice regio nr. 7774 profectae sint. 

Jüiii vero ad cetfros porganiui Codices , qiiaeqiie inter cos et 
r<'L;iiiiri intfTCfdat ratio, qtKintuin Heri poterit, iiivestigemiis. Ac 
primiim i|ui(lrm dp vt trrc codice Laajl)iiii disputubimus, qm-fn Zuiiiptius 
p. XVni. •mulem ac regium esse statuit. In eatKicm conie- 
Cturafii trahilur Ma'fvinrius p. 16 sqq. vix ut ei iill<n relinquatur de 
ea re dubitatio. Nos pror«ns alitcr sriitiiniis enirKjue «tlverstiai 
esBe ab regio ifim {»roptorra arliitramiir, ([iiod regius df^siiiit üb. IV, 
5 151. in verbo calamitusus^ \L. reliqua habet usque a(i finrin übri 
qiiarti, sicut G. 1. 2. J-^' i quos qiiidem ex eodetii fönte rnari?i«?«e 
postea videMiBtts e»f»e veri liniflliniuin. ComfDemoraiitur antem n 
hm libris diiae lectione« variae in extrcma parte iibri quarti, v fitpLe" 
Tat pro reliquerifj Marallia pro Marcellea. Praeterea VL. tarn i^aepe 
a regio dissentit, cum G. i. 2. Ld. conseulit, ut vix dubimn esse 
passit, quin abÜlo sit diversus, cum l)is ex aodeni iopte derivatus; 
aiius rei haec pooamus exempla; 

IV. § 17. de pecuniü f6p^ ft* 
19. Uta laudatio \\. 
21. ex/Mdcr« deb. ft. 



26. ium qua 
33. tiBMir«t IL 
84. in provinciam lU. - 
38. tarn, non R. 
69. Ntti, X^M A. 

63. nikU idu» % (Ld.) 

65. r«%t<r K 

66. «I Vihim, R. (Ld.) ' 

68. m. P, k a. (Ld.) 

72. comertjohot R. 

76. iUh R. 

79. V est rat U. 

81. «ed efiam R. Ld. (?) 



de rep. pec, VL. G. l. 2. Ld. 
laudaiiQ üia VL. 1. S. Ld. 
dcft. «X foed. iKlem. 
MfM VL. G. 2. Ld. («ftuut "6. 1.) 
Mittitee VL. a 1. UL 
la p r w waeia Sdcsu 
noTi toai iidefii. 
Mtfyluo VL. G. a. Ld. 
G 1. 

«iUl 'lrtc VL. G. L d. 

rifigtofo VL. Q. 1. t. Ld. 
»eAm. TL. G. ]. 2. 

ora. po;). H, VL. G. 1. 2. 
»ervabat VL. G- 1. 2. Ld. 

ei« itdcm. 
^ttrtß iidem. 

*edü VL. G. L 2. 
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Scriptit C. A. Jitrdmb 



sint R. Ld. 



tn 



88. innocmtm R.^ 

9a t/b R. . 

— igäuf OH nut^ Vi 



t. 



ICXX demoverentur R. 

— innoc, omn. sent, B." ' 
114* Aefnense'^ R. 

— e.?se< in agris R, 
124. r^?/). 7wstrae ^. . 
184. jnihUcus R. '\ 
136. pracf. per* fr, R, 
142. ^wm R. (Ld.) ■ 
146. cum L, frafre R. *' 
146. jnnfto lab. meo R, 
148. ipsurum Syr, R,' 
160. pop* Momani R. 

"EacteiB ratio lionini codicuiii obtinet in libro quinto, €K quo 
cbceaii>la congerere non est «^pu. Est ftutom fortasse VI>. udus ex 
Aiiattuor Ulis mclioribui Farr., qaorum f&rias lectiones lih. IV. c. 30» 
51. V. c. 33. 34» cofiHlieiDorat ZpÜiM) qood ^uidein ex iiis eien- 
|>lb prolMiiiik fit; 



tunl VL. 1. 2. • V . 

in innocentexH Vh, G. 1« Z» Ld* 

ora. iidem. 

nunc irrituT tibi VL. G. l*,aiaic 
igäar G. 2. Ld. . ^ 

dimoverentur VL. G. 1., 2« W»' 
oTH??. .^'f?/. iidem. 
Ennenses VL. G. 1. om. G. 2. Ld, 
m agr. esset VL. G. 1* 2* Ld, 
nostrae, räp, üdeot«* 
om. iidem. ' 
per, tr, praet, iidem. 
tunc VL. G. 1. 2. * * " j 
cum fr, L, VL. G, 1. 2« Ld. 
lab. meo m. iidem. 
Syr, ips, iidem. 
praetori iidem. / . * 



3 Parr. VL. G. 1. 2- Ld. 
aliquot. Pärr. VL. G. 1. 2. lA* 

4 Parr. VL. G. 1. 2. Ld. * 

5 Parr. VL. G. 1. 2- Ld. 
4 Parr. VL. G. 1. 2 Ld. 

4 Parr. VL. G. 2. Ld. 

5 Parr. VL. G. 1- (G. g. LA 
corriipte :) , , 

4 Parr.-VL, G. h % /U: ' 



IV. 6f..€p:ovmcia* (R.) 
€S» « praetore 

69. qu'emadmodim j[R.) 

70. Minucium (R.) 

V. 87. coacii fome (R.) 

88. uno (R.) 

89. haberi 

m 

Hit locb qmttMir illoraoi capffw Uiimia' codieb s«l 

.fcriptoras attnlil; in. ceteris tooet quidem, 8«d. ex Iis quae panlo anie 
poBuiiDiH exemplis TL. cam G. 1. 2. Ld« 'coasenlire in bis qitoqiie 
probabfle est: 

IV. 68. rebus R. 

— regno (R.) 

— audirent (R.) 

— acerbitate (R.) 
. — haec (R.) 

— nobilioTe : t(pn eximiam. twfk 
accrham 

— audient (R.) D. E. F. 
69. evim honos iUo (R.) 777d* 



D. E. F. G. 2 Ld. 
4 Parr. G. 1. 2. Ld. 
6 Parr. G. 1. 2. Ld. . . 
3 Parr. G. 1. 2. Ld. 
6. Parr. G. 1. 2. Ld. 

Par. 7776. D. G. l. 2. Ld. 
G. 1. Ld. 
G. 1. 2. Ld. 
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3 Parr. G. 1. 2. Ld. 

4 Parr. G. 1. 2. LcT. 
4 Parr. G. 1. 2. Ld« 
4 Parr. G. 1. 2. Ld. 

4 Parr. G. 1. 2. Ld. 

5 Parr. G. 1. 2. Ld. 
4 Parr. G. 1. 2- Ld. 

3 Parr. G. 1. 2. Ld. 

4 Parr. G. 1. 2. Ld. 
2 Parr. G. 1. 2. Ld. 
4 Parr. G. 1. 2 Ld. 
4 Parr. G. I. 2. Ld. 
4 Parr. Q. 1. 2. Ld. 



Antwchnm — • ulioftMM^lik G. 1« %* Ld. 

(R.) 7776. 7m 

— a rege, 

?. 86. t» CeBiurij^ ifi.) 

— hoc (R.) . » 
37« appulsa (R.) 

ficufi (W.) 
7— «avt« esse piratqrum^ 
^ MjperavU (B.) 

— ceteH (R.) 

— e/mmdum (tt.) 

89. Quod (R.). . 

— (um (R.) , 

90. t^m (R.) ' * ' " 

— tn*/). fa^iahani (R.) 

Difficiliat pMb €tt de VSt. iiididaiii pro|i4efi% qi^d io haiif 
codids lectiontbns tttcribendis adoniMidisqae noa iwo tttubatoni 
tarbatuoDqae est ab eo, qai ediüoneoi Stepbanianam curavit id, qnod 
rede lain danonstratit Zuoiptia» Praef. p. IDT. sq. Suspicatur aa- 
tem ZumpUat hunc codicem esse eoiidea\ qin niinc in bibliotheca 
Paris. uniAeroon 7823 gerat et yerrlnaram übros tres pnmoa et 
duos extremes conttiieat Madvigius nibil quideni certi de TSt. pro- 
Cert, scd taipeQ ditersum eum esse a regio statuit ; quod vero coo-' 
tra Orelliuin, qui TSt. et gK. eundem esse codicem significaverati 
boc argomenti . arfert, codicom regium nihil praeter Ilbr. IV. et V. 
continere^ VSf. alias quoque Verrinarum partes, id quidem propterea 
noD satis firmum est, qiiod Stepbaniarias fectiones Übrorum trium 
primorum et dnomm cxtrrmorum ex wno eodcmque codiee esse ex- 
•Cl1pta9 non c oiiätat; oarn quae ad libr. II. et III. attulit, cris codi« 
ds' Nanniaiil rs^je eiploratum Pst, Nos quidem Ordlli scntrntiain 
iccirco maxime probabiK ni putamusj qtiod \'St. Icctioncs habet, quae 
in \\T\o regio, praeterea in nuiio bonorum quos novimus adbuc co* 
dkam» efttaat Cuius geoeris baac aaol exempta: 

fwurini cetefi 



§ \ «xulteii IL TSt 
f 4D. mW (aornqilaO IL TSt 
I 60. M «m^mI^ (MfiptoO 

Mitdalaü acerha 
t fiO. if«e«r.tftK nUnä R. VSt. 
~ 184 paMratt. VSt 

lÄt t^t B. VSt. 
r. § a. ptpidi R. VSt 
2L BXMex (cornipltl) ß. VSt. 
23. «ISfii« tmufieim R. V3t 



M^tiwra Um tMm 

«anr 7g?if»r #iW al. 

VL. 1.- Ld. 
$wU eett. 
popr^/o 1{. cctb 

a coaspecla cett 
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§ 48. gr«/*> «/or« R» VSt» ' ' . «I»f« gfo^w cell. • . •* j H 
§ 57. >W^ R. ySU « • iudic^ wit . i.: • r :« 

105. vi «■ *i H VSI. : .. l^'fe.Mtfer . . 

§ 174. quae itd iäHeim om. Ri V.. «itent iQ fiftl». 

' FTiic rcTt r alia quacHam dlTioy^cKpiag exemplaj quae jiostram 
•enteDtuup nop meüiocjriter flrinaot Mam V^.§ 182« cum m R. 

quasi ^1. — V. § 103. oe/^ voilef R. vakret VSt, — 6 U4« 
i. vmmm 1» Mm «Mm ä F^^im TBt | lli>. !mi«tn wii . 

R, 7j</6i/« ^uwmjo VSt — § 120. decBiw it. <Zect«m.VSt. deeustü 
«ett» boiiU SfoKf R« $cäü YSu tekoü bool. "?r { iJB. 

r9t R. (^prrupte) putar§(i) VSt. j)utavü cett. — ' . v 

fittt» r€gi^t Mint €9m «iiwvkodi, üqae noi paiici, Audio: nequ^ 
tarnen Ulis «Mtfurbor, ut iaui Zumpliw demoDstrari^ In lUw 

lect|0QiUu9 «x«criUei|di8 multirariam , lur^tuai est« Saepissime enlia 
Hfcaditj ut \Sp varias illas lectiones ooUlgieret» Tulgatam scriptu« 
ram deteriorein cum codicU aiu peliore coafunderct. Velut IV« 
|. ^ tic.aqrij^t ante hosce deos eraut iahulaBt^ Vet^: ante Afn0ß 
dtos 0f4i»t mmlae. Cm notare Teilet in VSt« e«ae wt^da» (Mt in 
«iwiiblis nielioribus), mR takula» i%t in deteripribus), proxima quor 
.verbA adacripn^ 9ef na tftmeii ad codiiäi Md a^ontl 

^ to .^ditios^ qmi atebatur, eraot scripta; parmp mum curabat u| 
Codice suo, aicut in omnibna bobls, legi hos pro A^ec^ ¥ul^taoi||M 
tum detenoriim codicum scnptiiram hosce cum npva ac: nMÜof e «rifr« 
lae per negligentiam compaoebat. Eius generi« plarioia sunt exeui'» 
pla, in quibus codicis ft. et VSt. inter se difcrepare videntur^ ex» 
c. IV. § 27. admurmuratü^ § 29. sublatas phaleras. § 34. «Vi pro- 
vincmm praetorm, § 44, Coiidiv fe ar^vnfnm. § 53. poisit dicere 
sc. § 55. aut audj'HsKr. § 59. aniici üperam. § 61. Hi ip$i pQsiquajfn 
taniwribus popnli, Ii. § 147. diUgenUr et acute, Alibi aliter pec- 
catuiiD est in syUoge illa variarum leetioiiiuii. $ 12. ^Juvant enim 
' mf. Prius: lumt me}*' Enhn h, 1, per errorem imniissum est vcl 
editons vel typographi; nam noque in uHo coiiice extat, nequc ipse 
Stephaniis in textu habet. Codices iumt me recte habent praetefi 
R., qui iia'a?it WC corrnpte praebet, idque Sfrphanns in suo (i, e. re» 
yio) invcnit. Similiter erratum est. 60., ubi VSt., id quod iQ 
öuJIq praetcrea codicc extat, optima s u n t habere traditijr. § IGw 
omissvirn est per errorem typograpiii ; iiauj eaqiw ,ve (juanli voU 
v^nd. St. io textu; in V'arr, Lectt. ^^eaque sese quanti vol. veud, 
Vetos.: ea^ue ^ußHti vgL wmd^^^, lUiid 69t C9d4ciuii deterionii% km. 
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omnium bonorum, secl addito se^ sicuti In textu Stcph, recte legiinf, 
Eiusdem generis haec sunt menda. § 126. ÄLdilibm commodarii St. 
in teitu; in Varr. Lectt»! Aedihm commodariti Prias Aedibus 
accommudavit, — § 143* ntidebant St. in tettu cum d6lt« codd. tiur 
dtnt bon\ codd. audeant.- VSt. errore typogf . 

$ 151, iste Syracusanü St. in texta; in Varr. Lect. y^iste Sy- 
racusanit j Priut : UU a Syraeiuania,^' At editiones ante Stepb. ba^ 
bent üte Syracutanisy R, i$t9 a i$yr€icu$anu$. Turbatom igttnr ab 
eO| <}ai varias hm loetionea eoUegity «t aon nro in boc genere 
attbi. SotHh oportebat: ^ul« ^yromMri», Vetot: üie a Syracutor 
fnkt^ Pariter $ 53 i»V«m Lmft» wMnei „gttod faemm A» Vure^ 
Tetps: quidfiieitm in YmmiU* § 62. ,^tnJU.% m m mU 
iMiMr «wraa VcIm: Irirfb» tMOMlii «MMniH» änr««^ Uwl eain 
«M. ■ ■ to S tn i U Inbent ' € 109. „e^r flMeltf iUNdMt Tetna,* 4$ 

wmitir; il hat mnm oobio mw'cnliir «Ifiw tgerami^ tit im R; aed «Ih 
tanmi ifcJin<i»iiui ^ mm dedif edIton § 36* in oddSl» ffMÜtar eiie 
Aoe in YSt Aat, iv'Rk laoertam ko9 an Ao6. Hine ioMigilwr k 
tt. Iis €M Im Warian enrataaiy «l alte« tfaa Httm vadilet 
AyutthalMiB taibalaai eat § 76,*^aU Vfit aolaa aie iMtiMera peiMe- 

Nalo la re pmpicaa laagns «wa iieqiia Rlnri quinti asempla, 
qaaa amota «liiadaBi g^enerii tanti k I. fMoUer aiMm^ nt k qaarta 
iika Mniaa. Di <ata bae gatfere arrarnni aemadarnai ZanpHaa 
In l^nMf. L l# ai all^aallar In anaatationHiaa ad fibraa tras priflat 
faMnarom difpolwit, nof WempHs ex Jibro qaarto «ttieab a aca p d te 
re« iHaaliamie. LIbri qniati atenplaMfaMa iar aanatattana mm 
aHÜCk aditiaiiia Övelllanaa allMraa ad $ 11. 16. 20. t7* » H. 
36. 88. 46« 58. 78. §4 87. 108. lia 119. iU. 185. 187. 148< 
,187* Ad aaatm da yst aeataatlan atabtteMaai Im anatti 
qnm paMla* lafiat, argiaaantam addinma qaad Ua cadax ttuma 
Vkßt9 qaaita pairltair ne legliltf oMfilätaa faiiae fidetar; naM la altiaM 
ladiaBsi direraltataf qaae ex i^o affertnr, a jS^ancfWilr, dawai t 
atfan TSt qaodal eitrantt taite in cadiaa aaa leglavat/ sine ddUa 
mtXkcfnM aarifteam r d Ufaff foe pro raKfaartf , qaaa aaC in Yh. Cr« h 
f. Ld.) twaac f iw wr äon neglexissel. 

Saqaltaf ot da aadldbaa €K i* Ld. di<iamasf dia qalbna btati 
y w wmM af a liaet» Boa mrim aaaa ac* teiMa «pttam-am cadiiaatt Iii 
manllMdni mt^ nt appanrtan ciiliaanr intnenH afate in baiiaa ii- 
aarrat QaM qiddam nnprimii ex aa Inlciligitnr) qtfad eadan verba 
lan hdb^nt ^ quae optimi quique omittiint, deterim'es tuenftir. Vide 
apparat. cnt. ad IV. { 12. 86. V $ 18. 18. 71. 73. 75. 102. 133. 
iM> 162. al. Be omni boc geoere ditpntavit .Madvig. Ep. crit. 

88—48. Haa aaleni tres «adiaea ffropibs ad VL.» quam ad 
R., aaaad«ra;i«Bi aapfia Ttdinus; euias rei illad est gi-wfiiirfainiB 
aiguttitutaui^ qaod laenDam habet iif extremo tibro qaaffiat qnae 
■aa- in VIa naa in G. 1« 2* Ld. axtat Fartaaaa U aadiaaa ex ma 
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«slhitiMtf^ Jlliil.lillrtliiil • Bakio iDstltiM in«el!€«lW «ly k. alHib 
dM« lu Julia sLeideiiM»» h iaJ an «Mi lüAiiiiMi iafirilWM 

Im, te bMit Mlb {ileiwii^ m Goelferbjtuo alteiOy «iteiA 
fäii^ f M k M^\ m mrifltb^ conspirare. €aldi.9lMHs es toitecm 

Restant prä«t^^ m mfliliH Ismitia cod 
dam «odMb BHMea«li, ex (luibus Schedas Melcbioris Hittorpil de- 
pmoiplai «HM Mete sensit Zptios Pimf. p. XX. ConseiUU £rf, ple« 
nunque am f«gi*f iftterdiim soIm^ «x. c IV. § 72. €i>7i«e7t?a64f. 
§ 78l iiWiwrtit^Ke ^uortMi i IM* quam tVk Et quamquäm aliquo» 
lies Tel veriora hübet ^ quam ipse (ex. c. IV. § 63. ntlii ii<e E. 
YL. G. 1. 2. nihn istuin B. Ld. § 66. rogare et B. VL. G. 1. 2. 
fVftfrwii R. Ld. § 94. muftaft E. G. 1. 2. mnkaU R. mutafa Ld.) 
tarnen nim pmca -laeiKlft et mata oontiMt)- ifm ^idm Üaet ap. 
Wanderüa Tatr. Lectt. 121 sq. 

Bdfqauin est, nt de codice Vatican0 resciripto dicamos, coius 
etiguae suüt in libr. IV etV partes | pauca enim extant fragmeota« 
Af^ae in iis' qiudeai Vat partim cum melioiibo» conaeiitk, partim, 
cfiai deterioribus ^ partim singularia qaaedam habet. Multo inferkit 
aat regio ceterisqae Gallicae familiae, sed deterioribos multo potior, 
qnalltqniMil his propior. Neqae tarnen deteriores ex hoc ipso Vati- 
cano sunt profccti, quonmm in Vat. aliquotles omissa simt, qaae in 
deterioribus leguntur. Sacpe omittit verba Vaticanus, alia transpo- 
feit, rion raro corrumpit. Aliqiioties tarnen solus vera obtiaet. V 
§ 94. habita V. habita etiam cett. boni* § 116. Indi^ne ferunt V- 
Indigni femnt R. al. § 118. postremim V. postremo R. al. — Ro~ 
manoriim V cm. R. cett. — - i^csfitnmqve V. om. Ri cett. 180. 
exanguia V. exsangiäum cett. Omittit Vat. solus, quae cetcri habent, 
bis locis: IV § 6. ut opinor. V. § 71. et ffa^itaret § 82. vir §83. 
tibi hgaii. § 105. i» <e § 126. populvs Ü. ibid. eo (ante magis) 
§ 127- Asiam §. l35. totam^ ibid. non (ante rvfatahis). Mite cor- 
rupta habet hacc. IV § 17. communis rei (pro communi arce) V § 72. 
qiios cervos (pro quos). ibid. cUm quam (pro aliqnam) ibid. Itaqm 
cum aliis C. Ä. involuti>: e carcerc capitibns (pro Itaque alii aves 
R, ne cognoscerentitr capitibus obvolutis e rarcere) §' 80. in tot (pro 
in tanto). § 84. non ante ßd. (pro non Jid.) § 94/ odto siii sitniii- 
tudo (pro odio simili muUüudu). His igitiir exeniplis satis opinor 
apparet Klotziuin in hig certe extremis diiobus libri» Verrinarum 
niiüium tribiiisöc Vaticaao, quem Tel optimo regio praeferendum cen- 
suit. — Atqne doobus locis VaUcanixs ^i^tffl^g origf"' '" e3( detC'* 
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rioribns profecfae indiflii. Nun V $ 121. V. habet ifuruf, WU 
VL. G. 1. 2. L(l. fmrwmBf ditr«« et ferrtus, Habe« hoc kx» 
ift ¥«t iotcrpr uUlIf e i > garmanae scripiorae , id deterioribas utran^ 
^pn laubaiiiia Quo magis miror K i o t Tiiani iii^fihiiii retioaisse^ 
pra^erÜm ciim Teram lam significasset MaMgios pi 4Ö. Siniiliter 
§ itSL YMIB- Mbent R. G. 1« 2* «opomfua; male V.: «dro- 
raift «gtrirtyie, dtt.: tutores «ororerfue. Habe« aperte voigatae 
origioM CB gkMA nnt iPMlft. lapMi V it ia Mw. Bi ii i| ii ii polail 



Da detcriore femilia eodicara, qoaoa Italieam apppettat Madvi* 
\j HO* 9Mi operae pretiutn mältis disputare, qoippe quorum «xi- 
guas iit in critica orationnm Verrinanim factilaoda uaos, id.qnod 
iriMvd« ia %ntok «ritwa ad OreUiiia da^^ 



* Pr9hB €iif9t n0U$n ÜBb^nBiMung ven floaten 

■ 

» . * - 

Homerts IHiis 2te8 Badi, 1—2170« 

(Motto«) Börner tit dto aibfoiplegtlto WaMdt einer diaHear* 

— Geiseln Wart 

GooHm. 

Alles fan hoben Otyn^ und Aßts Tm Heere der Heldea 
Ruhte die Nacht; nur Zeus kann gar nicht Ruhe geitinneft. 

Sm und so im Geiste bedenkt er, wie er Achiilenft* 
Ehre, bis, ach? viel Volks itn Tode gefallen am' Ufer« 

* Endlich dänkete dies dem Gott ein räthlicher Auswegt 
Schicken an Atreos^ Sohn den Triibsalbringer Ondm 
Und er redete nun und sprach flugeilige Worte: 

y^Raachi IViitingott^ Todbringer! Hinab «ur Flotte von 

Argoal 

Gehe dahin cum Zelte von Atreus^ Sohn, AgamemnODy 
Melde genan dem Könige dort all meine Befehle, 
Sag*: ,,„es niste sich heute der hauptumlockten Achajer 
' Sämmtliche Macht zum Kampf! Er nehme die prachtige Trojßi 
' [ Hente gewiss ; nun sei'n im Olympierhause die Götter • ' 
Alle geeiniget hier! Denn Hera brachte mit Ariflehn 
Jeden heran und Troja bedroht das schwere Verhängniss!"" 
' Sprachs; ihn höret Oneiros ; ereilt im Finge nach Unten; 

* Blitzschnell Iiam er herab 7n der hnrtinren Argnsf^oftCj 
Ging zu des Atrcns* wSolin, Agninrmnoti. welchen er antraf 
Schlummernd dort im Zelte, gewiegt von Ruhe des Himmels, — 
Steht jetzt oben am Honpt. Nestor dem Pyüpr ahnlic{i, 

Den der Atridc verehrt im Ruthe der Alten am höchsten; 
Diesem inallweg gleich sprach nun der göttliche Traomgott: 
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Schläft ein mann vom Ratke woi auch fo-dia fällige Nacht durcli, 
fimsk ja das Hcei^ verifwut, und dem so Gewichtiges obliegt? 
JSfHre flHcht Huvlig heraas l Ich bringV Dir göttliche Botschaft; 
Denn ai^ Ü^ne gedeoikt Zeus Bein mit Guadegeiiankw» 
Rüsten solle sich heut« 4^^ hauptuoilocfclen Achajer : 
Slmtiuiiia Jtfackt mm' Kanapift» l^ii jiäamatt dki praunnge 

Troja 

Heule genviss; sind doch im Oljmpierhanse die Gött^ 
Alle geeiniget heuf $ denn Hera brachte mit Anflehn 
Jeden heran und Troja bedroht das schwere VerhäDgniss 
Von dem urcw'gen Gotte. Behalt^s im Geiste ! Behalte, 
W{Mi Du gehört, wenn jetzt die behagliche Ruhe vorüber i'^ 

Redete so; dann eilt er hinaus, lässt Jenen am Orte^ 
Wie er freudig erhofft, was niemals sollte gewährt sein. 
Ach, er raeinte din Vesto von Ilios heut' zu gewinnen; 
Welch^ ein Thor! Der ahnt^te nicht Zeus* stille Gcdankenl 
Denn Zeus wollte zuvor HerzUid und Seufzer Achaja's 
Volke wie Trojans Volk im Kari][)fe der Heere bereiten. 

Jetzt erwachte der Held und horte die Worte noch allwärts^ 
Setzte sich aufrecht hin nnd zog das weiche Gewand an^ 
Schön und neu; dann folgte der hochrothprächtigc Mantel; 
,An die gesalbten Ftisse — da band er niedliche Sohlen^ 
Fasste den Erbherrast ib von köstlicher, ewiger Arbeit, 
Gehet heran zur Flotte der erzumsohienten Achajer. — 
. ■ Eos stieg jetzt rosig hinauf zum hohen Ol^riipos^ 
Kündete Zeus Tag an, wie den anderen Ewigen allen 
Und der Ätride befahl nun manch heUstiiinni^em HerakI) 
Dass er rufe zu Markte die hauptnnilockten Ächäjer 
Und die riefen es aus und Sämmtliche strömten heranzu. 

Erst nun tagte der beilige Rath gro^sherziger AUett 
Dort bei Nestors Schiüe, des Erbheer fiirsten in Elis, 
Diese berief der Atrid' und legt das weislithe Wort vor: 
,,Freunde, gewiss, ich sah im Traume den iiehren Oueiros 
Ncichts im Riihcgezelt; ganz wie der erhabene Nestor 
Sah er im Antlitz aus, — =- an Wuchs und Grösse genau so! 
Der nun stand mir oben am Haiij)te und redete Solches: 
^jSchlafstDu, des herrlichen Atreus Sohn, des erhabenen Helden? 
Schläft ein Mann vom Uathe wol auch so die völlige Nacht -durch, 
Dem ja das Heer vertraut und dem so Gewichtiges obliegt? 
Hure micii! hurtig heraus! Ich bring"' Dir gottliche Botschaft; 
Denn auch ferne gedenkt ZousDein mit Guadegedaoken. 
Rasten sulle sich heute der iiauptuiulockten Achajer 
Sämmtliche Macht ziun Kamp/^i Du . nimmst die geräumige 

Troja 

Jt^eut^ ^cftiäs; sind doch ua O)) mpiuih^Mä^ die Göllex 
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AUti g^ihilgil fcmf > Oefin Her^ brachte tfiit Atlflbifii 
Jütfoi kenn «id Troja bedroht das schwere VerhängBisg 
Ym dem wew'geii Gdtte ; ^ behält's Wie er also g€eadet^ 
I^Jog et hinaus. Jetfet war die behagliche Robe vörüber. 
Lasst noA seh'n^ ob Achaja mit äfts sum Kampfe bcreÜ letf 
I rh (Urkunde wetst ätl Volk durch Worte^ soweit ich 
j);irf; ich faeiise sie fliehen in harttgen Argosichiff^; 
Sänftiget Ihr alsdato» gütileh AMe mit anderem Anspruch!'^ — 
tüth mad eetste sich Msu Im Kreise der HeideB erhob 

Nestln*, Färst and K^fg in Elia^ sandigen Anten, 

•Bei im Halbe begann nnd spracb mit frenndKchem Herfen: 

9,Fretmde zmUlilj Feldberm nnd ^le B^i^ther in Afgosli 
RSlt^s ein Anderer ans f^rzlthlet im fit^er der Adia}er^ 
Nennt^ ich^s Litg' und hätte mit ihm gar keine Gemeinschaft; 
Aber es ist ein Mann^ der lange der höchste genannt wird; 
Las^ f\f*ati seh'ii, ah Achaja mit uns znm Kampfe bereit ist?^' 

Nestor spracht? tmci eitte zuerst rom Rathe nach Aiisaeil 
Und gleich folgctcn Alle dem KrbBtammlfirsfeii ki £ii^ 
AMe die farattteke^ Herrn. — 

— - Rings strömte die Men^f ziisnmTnen 
Und gleichwie von Bienen iniemiliche .Sch\vnrn»e (i;jherziehn,— 
Fort und fort noch kommt es herauf aus steiniger Höhlung; — 
Siehe, da f!iegt\s wie die Traube geformt auf dnftif^e JKunKUly 
Dort ein HauP, dort summet er hin, ein anderer hieher: 
Also zogen heran von Zelt und Schiffen in Unzahl 
Stamm um Stamm der Ächajer am ö<l-u[i\\ Irthhchen Ufer 
Trappweis in die Gemeine, die feurige Sage mit ihnen, 
Welche zur Eil' entrieb - — Zeus' Botin. — Bs ist nun Alles 
Da! iaiit t<»sle der oöene Piat2| dampf dröhnte das Erd- 
reich, 

Wie all Volk sicJl sdzte; — Getümmel! — - Stille geboten 
Neun Herolde darauf lautrufend, ob sie von Unruh' 
Liess'en^ um einmal jetzt der Könrgf^ Worte zu hören. 
Eifrig setzte die ^^enge sich hin und ruhiger harrt nun 
Jeder am Orte; da war's gatt still; Agamemnon erhebt sich, 
Stolz sein Scepter in Händetf^ He[)hästos' künstliche Ärbei^ 
Das er schenkte zuerst dem unendlicheö Erdegebieter 
Und Zeas «eheitkte sodaon dasselbe dem hnHigen Uennes; 
Hefmes ehrte damit Pelöps, dfen Rossebekampfer, 
Pelops schenkte sodann dus gleiche dem herrlichen Atreus; 
Pelops starb; nnn hatte Thyest, der Reiche, den Heerstab 
Und Agamemnon drsiaf, der Atride, beerbte Tiiyeste», 
Sämmtlichen Inseln Förste tu sei und sämmtlicbem Argofl* 
Der nun lehnte darauf und also die Rede begann er: 

„Hört, ihr Freunde, des Ares Volk, ihr Danaerheldeo 1 
ZeuBf der Uaeadliche^ bannte mich hart in klägliches Elend ^ 
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O der, Bckreckliche Gott, dift f^gilch eheziiwr »iiiir, 
Hätt' ich Troja Twlnert, dann sichere Kehre Terfaeifml 
Doch sein Rath war schmähliche Tiuscbuiigi Hc^le gebeut er: 
• „Ijuki nit flcha a d e raröckl^^ Uad uad — wie bo Viele ge- 

lUles! , 

Dies ist ehea im hohen Oi|Bip dar grausame Wille 
Gottes, der ja die Krone so mancher 3t^c|te gtbrocben 

Und OMsh hri«iii| 9ei|i int J«. der Um 4^ «no^dWm AU- 

machtl 

Aber es ist ein Schim^ Much ipr die dereiaitige Nachwelt^ 
Dass ein mächtiges Haery ein tapferes Heer von Achajero 
Kiiig fuhrt ^Umn Gewinn nod hier im Kampfe sich abmnht 
Mit ie geringem Feind* ond poch kein Ende bemerkbar! 
ScbaufihvoUJ Wollte man mis, hier Troier, hier die Achajer, 
Wenn ein Bond erst feste gemacht int» zählen $ o glaubt es, — 
Holte man auch von Troja daher , wer Feuer im Heerd hat^ 
Wir dann reiheten uns, zehn Mann stets, fröhlich in Häuflein, 
Und man wäblete sich zum Mimd schenk allemal Einen 
Troer 9 «• hatte, gewiss AMncb Mänflein Mangel mm Bin- 

schenk ! 

Soviel sage, soviel sind's mehr, wir Streiter Achaja's, 
Ais von Troja die Feinde, jedoch V crf)iiiiilcte sind dort 
Viele vom Unikreis rings, miithvall speerkundige Männer j 
Diese behindern mich; ich kann nicht unseres Erbfeinds 
Volkreich heilige btadt, gleichwie ich möchte, verheeron. 
Droben am hohen OJymp sind jetzt neun Jahre \oruber, 
Faul sind alle Gebälk* am Schiffe, die Taue genjiirbet, 
Ach, und unsere Fraun und lieb unmündige Kindlein 
Sitzen im Hause daheim und harr'u! Um) unsere Sache 
Gebt nicht vor, um welcJic jnan her vor Tr(»ja <^czogen! 
Auf denn! Mög' ein Jeglicher heut' dem Konige folgcLi ! 
Lasst uns fliehen, o Freuode, zurück zur lieblichen Htnuath; 
Nie wird doch die geräumige Stadt, nie Trrtja gt woruien ! — 
142. Spruchs und rührte sie tief, die geheim sehnsüchtigen Herzen 
Allen im Heer, wer nicht im Balhe die Worte gehört hat — 
Und die Gemeine bewegt sich nun, wie mächtige Wellen 
In dem icar ^chen Meer, wenn Siid und Osten lierabtobt; 
öturmwild braust es heran vom Blitzegewolkc tl» s Himmels, 
Oder es haucht ein Zephyr hinein ins mächtige Kornfeld; 
Wie sich's reget! O siehe, wie nicken am Halme die Adireo! 
Also bewegt sich jetzo die volle Gemeine. Mit Eile " 
Ldrmeten alle sie fort zum Schiff; ara Boden erhob sich 
Haushoch Staub; ein MLinu ermahnte den anderen immer: 
,7Frisch ans Schiff und /i(ht es hinab zum Meere!" Sie räumen 
Schnelle die Erd' ans Gruben, hinauf tönt's an den Olympos : 
y^Ueim!^^ — schon zerrte mao uaten heraus am Kiele die 

ßttlkeu. — . 
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614 Uebertcizongen aus te Ainstophanes^ Acharnern. 

BMkehr wiiH« Sem Hieer )etst olme die gSMKche Fogong, 
WtUt m PMHm nicht die eriiatoe Herrn gerafeo; 
i^Weke, Do Kfiid des Xei»| des üiieiidBclien, Heldin! o 

•often ' 

Jene dock rieo nadl Hans snr liebK^en Heiomfli « Aebajer 
Ftteiwtt| o fllebn des Seen brwirfickige VHuAen MniHMst? 
Olami bldht'Pri«nMa,.acb! nnd Troja m mjcen Ehre 
Mm Acbajerin, Heimi dorf 1 VtdT tapfetv'ltämMji^ ' 
Blotelen fänat am aie, gar ferne der Brde der HeinMtb. 
Gebe Da bin snoi Tolke bewaflheter HeUenacbajer, ' 
Bede mit ftbai inilde, beabilflige fegliitoi ebwebi| 
' Litt sie die Beete d^cb beotf aoeb nicbt in deni Vkt 

nbtleiB!« 

b p rui ia lnBai M^l te aUMan Hefl») 



VehmeVmgm ans des Aristophanei»* Aeharpern, 

Ven 

Prof. IL KkU sn LeMft. 

Herold, 

Lasst tagen Euch. Das Kaitnenfest nacb ¥&terbraiicb 

Zq trinken bei Trompetenschall, und wer zuerst 

Austrinkt, empfingt ab Preis den Schlauch des Kteaiphon. ' 970 

Ihr Kinder i|nd il|r Franen habt Ihr nicht gehortf 

iVas thot Ihr, |iabt Ihr nicbt den Hcroldsruf gebort? 

Auf) siedet) bratet, wendet » aieliet ab gescbWind 

Die flasenb&Iger; flechtet Blomenkranze mir. 

Bratspiesae her, l^h spiesae jetst KrummMTPgd aDf 976 

Hdl Dir ob Debies ßochverataada, 

noch ob Deines reichen Mahls, 
Mann, das Do Dir bereitet. 

IJiLaopolis, .' 
Was gar 5 wenn Ihr die Drosscia hier ' ' 

Am Spiess gebraten sehet ? 930 

Chor. ' ' • 

ft|ir scheiutä, aucli dies sei recht gedacht. 
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Von Bt.Kkits m Leiptig. ' 615 
Das Feoer •ngefcbnretl • 

Chor. 

Horst Du, wie er als tücht'ger Kochy ' ' • 

Gescbickt and ganz h6telgema$;s * ' * 

Für «ick da» Mahl bereitet. ^ 98g. 

Mi» Landmann, 

O weh) ich Armer, ' * " ' ' • ' 

Dikdopnlis.' > ^ . 

Herakles 9 wer ist denn diesV 
Landaumn'» ■' ' ' 

Ein UDgittcksmanB, 

Bekftlt dies Alles Du für Dicht 

Ijundmann. ' 
Mein Werthester, deno Frieden hast alleine Du, • * 

Leih was vom Frieden, wenn auch nur fiinf Jäbrchen^ mir* • 

DikdopoU», 

Was ging Dir fehl? 990 

Lnudmann^ 

Weg trieb mau mir das Rinderpaar. ' • . 

Von wo? '" * ' ■ . 's , 

Landmann. 

Böoter ftihrten sie von Phyle weg. • ' • ' - 

Dikäopolis» 

O dreimal unglückseliger und Du gehst noch weiss? 

* " ■ Jj(uidinann, 
Und noch <lazn, beimZeus^ das luicli emäliretc 
Mit Dungerfülle. ' ' * ■ . * ..' * * 

• Dikäopolis, ' ' ' 

Jetzt nnn was begehrst Du denn ? 
Lartdmänn. 

Die Augen w^ÜA^'t^ ans mir nm das Rinderpaar, - ' >i<' ' 996 
Doch kümmert ii^end-Öarketos vm Phyle Dteb, « 
So salbe mir mit Frieden meine Augen sehsefi. ^ « ' 

O anna SchehB, kk |inktiaf* nfeht dÜentiicii. 

Gdi% ick beschwöre Dich, ob ich die Rinder je bekomm. 



« r 



Ißt wMim f soadem wein Dich aas >N>r Pittalos. - 1000 

JÜanimmm, 

Da aber tropfio mindestteM vom Friede« jiitit; 
IGt Meli TfOffen eis -in £etes 'ttdhtelieii hieri 

' * ' Dikäefdü. * - • ' . 
Kdn fiiikcftttacluBflrpradta gelif «d 'sd^ wo. 



_ I 
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Landmann, 

O web) ich armer, Meine Fflncor sind dtibm 

Chor, 

Der Bftano zog mit <leni Fned^nsschliiiM lOOA 
Ein gutes Loos luxi will, so scbeiiiUi 

Mit f^^emaod weiter tiiciien« I 

Dikü upuipa^ \ 
Gio5?s Hooig auf das Fettgedärini , i 

Den Blackfiscb wir gebraten! 

Hörst Du seia Kufen hia uod her? lOlO 

DikdopoHs^ 

Aul 9 röbtet mir die Aülc! 

Du wirst durch Qonger todt^a «ich 
Sammt Nachbarn wli 4arck Quiiiiii Bm^? 
(Indeai D« 8qkhfla nknleiU 

Me« rMet irir wd briuuflt mir'ct ordentlich! 4013 

Wer diefer hier? Wer dieaer Werf 

Diei FMmdt het Dir ete ^tmügm Wm gMI# 
Tool Hochseltfchimit. 

fiar wohl gethaiiy wer*a iimner sei« 

Srßutfühfer. , ' 

Br wollte gerii| da gössest ihm für dieses Fleiacht 
Data er nicht aoge, sondern bliebe froh daheim^ 1020 
In dietea BficMen mne» ßecher Ffierfa» .im 

DikßoppliSf 

Iteoi fort, nimqi fort das Fleiialk IHHI hieto mir es tMl^$ 
Denn nicht für tausend DflHimn aelUr em* 
Doch «er ist diese hieif 

^r4|tt(ftlJir«r, 
Pia«» lÜ» drantfiihrerin. 
Sie will Dir etwas heimlich ^agen von der ArauL |0S6 

Wohlan, was sagst Du? — Qö^ter, 0 wie lächerlich 
Scheint mir der Wimsch der 3ra9t, drif^e^d niifih-lv^lAlllIrtt 

Dass ruhig bleib im Haus daii Qlied des Bräutigams. 
Gib her den FriedeaM«l|lws^ , dfWR ioh ihr gab? «Hein, 
Dieweil ein Weib $ie Ist un(| nifht den K^i^ge« WaftilL. lOSd 
Halt hierhor jetzt das Salbe nbüchspheri her, o Weib. 

Weiss! Da, wie Ihr die» mMtiea m^f «i^'.mNl -dst Attnl;. 



üigiiizea by VoOO^lt; 



Vmt £L Uhu sä Liipitg. §17 



Wenn man Soidaten anshebt, solle tief damit 

Des Nachts bestreichen ihre« AranliiflpM Creschäft. 

Trag fort den Friedensschluss. Gib mir den Schopfer heri iO^ 

HaM ich den Weio tiawfadyfen kmm wm Kaaneo&üt 

Chor, 

Und «iebf da kmmi Jemand mit auf^eaoffoen Braa^n 
"bk raachem Scfafttte^ wie mit acUecbter MdAuig h«r« 

O adiwerei Kampf and Plackerei > Lamacherd. ' - - 

Lamachos, 

Wer lärmet um mein ersgesciimücktes Uau^ herum? 1040 

^erQld. 

Der Kriegsrath will^ Du sollst ausrücken heute ooch^ 
Znsammenraflend Kriegervolk und Federbusch; 
Die Eingangspässe wahren dann trotz Eis und Schnee. 
Denn ein Einfall von Räubern vou ßootlQn 

Ward augesagt zmn j^Annen- und zum Topfesfest« 1045 

Lamachos. 

O Kriegesrath^ an Zahl noch grösser als an Rath! 
Nicht *mal daa Fest beg^ zu könneoi ^cikred&ikä üttV 

Uikdopolü, 
O Heereszug y du EriegesUunachaischer. 

Lamachos, 

Ich unglückseliger) Du ferlachest meiner jKcbati« 

Dikäoiiülis, 

Willst kämpüen Da mit Gcryon, dem Vl^fadeclield. 1050 

Weh weh? ' ; . 

Welch' eine Meldung hat der Herold mir gebracht! 

Dikßopolis, ' "■ 

Weh weh! Welch^ Botschaft bringt mir dieser wiederum? 

Zweiter Bote* 

pikäopoUa. 

DikäonoUt, 

Waa gibea? 

Zorn HtUd komoM admelli 
MitBehmend ^aaa Khta amd «fia Saliia da^ , 
Dena Diodyaoa' Priester lasat entbiaftte Dick 1065 
Doch apute Dick, Schoa laaf;e kiadai»! Da daa Mahl. 
Und för daa Andre AUaa ist gur tvohl gesargt^ 
For Sophas, Tiiahe, Seholterkiaf es , Teppichei 
Fuff Kranae^ Salbe, Zackenrark, Loatdlrnen auch, 
itti Torte, FlatheD, Seaamkachen, Opferbrod, 1000^ 
Für achone Taasefinnen, dcia Qaitnbdlo^ Luat 
Dodi mach ao aahtteil Dft kaaait 
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Do h«*t Dir mkh ilie grosne Gorgo anfg^mall» / 
ScUiMS n ud packe JcflMnd mic da« Bfabl jcUI da. 

He B«ncke« Mige dt» Tornister mir Iwraail 1069» 

Dikdopolis, 

He Benche^ bringe ^a^dne Kiite mir berml 

Lamachon, 

Bureche 3iils mit Thymian im<l Zwiebelo mir, 

DikdopoHs, 

Mir aber fntchee FleiMb. Vor Zwiebeln ekell mich, 

Jjtrmach os. ' 

Bring I Bursche , her tMl mürbem Saliltoch em Geritht. 

Dilcäopt^, 

Auch mir bring, Burecbe^ ein Gericht, Ich brat? es «lort. 1070 

Lamackot, 

Die Federn, die fom Helme, bringe mir hieher! ^ 

Dil' äop ob's. 

Mir aber bringe Tttubea und Krammtsvogel her. . 

Des SIrausses Feder ist ja schön und weiss daau./ 

Dfkäopoh'jt. 

Das fleisch der Tauben ist ja schon und geib daauu . 

Lfamac/ioK. 

O Menscby ber^ auf va spotten ine« Waüenschmucks, 1076 

Dil'dopolis, 

O Mensch, Dein Auge wende von den Drosseln ab. 

Lamachos, , • ' . 

Die Kapsel bringe mit den dreien Büschen ^raus, 

Dikänpolin* 

Mir gib die Schüssel mit dem ilaascnfleische her« 

ItamacKos, 

Doch ob mir garstige Motten raeinen Busch zernagt? 

Dikdopoh's» * 

Doch ob ich Haasenpfefifer vor dem Mahl geniess? 1080 

Lamachos, 

O Mensch, wiiUt Du mich nicht anreden immeriortf 

DikaupoHs» 

O nein, ich und mein Bursche streiten liini^st sciion uns; 
Willst wetten Du uu<l "'s überlassen Latiiiichos, . ^ 
Ob wölil Heuäciirecken besser ihm als Diu&seln sind. 

Ltauiikdiüs, « 
Wie fireveläL Du. 1088 

DikdopoHs, 
Heuschrecken ^iehl er um Vieles vor. 
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Vofl n. Klots m Leipzig. 519 
He Bündle^ nüiiii' benli den Speer tmd Uingf üft mk. 

' Dikdopolis. 

He Bursche, bring* Du mir vorn H('< rd dm Feitgedäcmu '* 

fjitniüc/ias. ' . 

Wohlan, ich will abziehu die üulle von dem Speer, • ' • 

fiait\ fttemmC) Bursche. ' ' * • '1 

Und Du sttüim^ an diesen an. 

Bringt meinet Schildes Unter Ii gen, Hursche, mir. lOdO 

Dikdopolis, . ' y 

Und auch mein Scberbengebaek briag% Bnrtchei air lieraof* 

Bringt meioeii Eandsciiild mit dem Gor^orficken her« 

Gib nmden Kndieo mit dem KaaeroÄ«! Her. 

Lamaehos. • . . 

Reisst dies den HeoidieB picht den Mund zom Ladien anf? 

' Dikdopolis, 

Reitst der den Menschen ttieht den Muiid -sam Esien.auf? i(j$5 

Lamachoti 

Giess, Biirsciie) Gel anf! In dem Erze spiegelt 'indi 
Der Feigheit angeschulifigl mir ein alter Mann« 

Dihdopoliin ' 
Giess Du mir Honig ^af. Aoch hier erscheint ein Greif^ 
Der Lamaehos y Sohn Gorgasos*, amn Hecker schidtt/ 

Lamachoi, 

Bring*, Barsche | meinen Knegespanzer ndr hieher; 1100 

Dikdopolis. 

fjrib mir nun Puuser, Barsche, meinen ISehcfppett her^ 

Lamaehos, 

In diesem werd^ ich meinem Feind gewappnet stehn. 

Dikdopolis. 

In ^pai weid* Iph dem Zecbgetioss gewappnet stehn. ' ' ^' ' 

Lamaehos, • •* 

Das Futter schnüre, Bonche, in dem SehUde fest» 

Dikdopolis, 

Das Essen schnüre , Bursohe, in der Kiste fest, 1106 

Lamaehos. ' • • * ' ♦ ' 

Ich nehme mein Tornister anf und trag^ es imU 

Dikdopolis. ' 
Ich nehme meinen Mantel auf und gehe fort 

Den Schild heb' a?if und gehe, Bursche, fort tlomit. • ' 

£s schneit Potztausend. Winterlich ist das Geschäft 
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Nimm^ auf das Mahl, Gafiünahlerisck ifti das Geschiftf 1110 

Chor» * 

80 tehreitet denn fröhlich zum Hof renzuQ, * 
We verschiedene Wege betretet fhr doch, 
Der eine zu zeche bi,>i4raxi|^t dos Haupt, 
Du aber zu frieren und Wache sa ateheo* 
Doch dieser zu rubn 

Bei dem niedlftchen Kmd , bei der reizfuu)^ Maid, 1118 
Anadimiegend daoo dieaea und jenes. 

, Strophe. 
Aatimachoa, TxdpfeUr'a SohOi unarw Geschichtsschreiber and 

LiedertHchter, 

Möchte doch, grad^ heraua gesagt} schimp flieh iimZeua ver- 
derben, 

Der mich deu Lenaiachen Choraäogcr den harmlosen vom 

U^Gi forttrjeb, 1120 

Den inocht' ich sehen gierig noch ' • < 
ISach iCalamar, (ier aber schi0t , ^ 

Im Salzgewoge zi«cti( nd, auf (jen Ti^ch gestellt^ ' 
Gebraten ber^ und Je- 
ner will ihn fassen, doch der Hund tiZ& 
Scimappt iim ra;sch i^d Biehet. 

Dieaea iat ein Uebel für ihuj aoderep vvird nUchtlicber Weil 

geschehen ; 

Fiebernd vor Frost ftsiteo achter, kehrt er zurück nach 

Hause; 

Da QOE zerbiättt jaoem das Hai^t truuken von Woio, irgend 

denn ein OreateCy 

Von Wuth entbrannt; der wiÜ dea j^tein 
Aufnehmen, in der Dunkelheit 

Greift seine Hand den frisch ^e^l^hteo M€A9chei}lU)th| 
Fest haltentl diesen Klump, 
Stürzt er ihm nach uud feUend tfl^t 
Uoaer Heid Kratiuos. 

Dm€r d» hm$Mhm* iiimmtlm* Wkiüfdiu 

Chor. 

O all' ihr Diener in (lern Hause Lamachos', 
Macht Wasser, Wasser wann gleich in dem KesseU^usm 
Charpie und Wachspomade machet schnell zurecht, 
ISchaafwol!' auch ungewaschqey und ein JScheükelbaiuL 
Der Herr stach sich beim üeberspringen eines WaUi 
In einen Pfahl und renkte sich den 6clieiikel ans. 
Uud atolperud ühST MM «Mg. ^ ^ Jbuü^ ' 

1 
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Sieh wand and weckte aeiii^ ^lerg« kna dem Scbild« 

te^ 'iSroffe Feder QifosspraUflf^^ ' ' - • 

An Felsen, ond er spradi wo» uoleb^ tiä •clri^eeUMll- Wortl li4fr 

O liebres Antlito, Jetzt sQm liAeilettt^a Mal 

Dich schauend , schifindüt'niftr nie!» Llcht^'kh hN» dteht ««te 

Dies sprechend atfirst in einen Waueiginhen efi* • / < 

ttafil sich empor nnd dann |^ er atf Fluchtige 

Die Ranber tretend ond bedrSagend mit dem Speer. -* ' ' 

Hier ist er selber« OeffiM» doch die Thm •eitteB« • 

Lamm heu , 
O weh o weii| o Weh b weh! 
O entsetzlich Leid, schaneremgendef* 
Ich Armer) ich Teigehe schier. 

Vom, Speer, dem fondlkhedy efreicfat. . . 115$ 
Doch Eines wSr jammenroU nnd kläglich mir, 
DikaopoUs, wenn er mich Terwtmdet sieht, . 
Und dann boholadiet meinds Missgeschickes. 

Dikdopoli34 

(Den man durch ein nkyklema io Gesellschaft von einigen < 

lostigeD Dirnen sieht.) 
O jeh o jeh| o jeh o jeh, 

Die Drii8te,.o wie pdl nnd fest wie Quittenfrncht. 1160 
Kasst zSrUich om die Wette mich, Goldtocbtercben, 
Mit weiten HanldCen nnd mit Zongenkmcheik 
Znent den Kri^ hab' ich ausgetrunken. 

Lamachos. 

O unglückserge Reibe meiner Uebel all. 

O web, o web, Wunden berber Schmerzen voll* 1163 

Dikdopolis» 

O je, o je, Gruss Dir, Lamacbrittercben« 

- ' ' Lamankoi^ - • 

UnsePger icbJ 

DikäopoUii 

Leidvoiier ich! 

Lamacioi. 

Was küssst Du micb? 
Was beissst Du micb? 

JLamachüs. 

Unselger ich ob des Beitrags zu dem Kriegsunglück« 1170 

afqwm. 

Treibt Jemand denn Beitrag h( ut oin zum Kaonenfest? 

Lamachos, « 
O web, o weh, Päan, Päan. 

Diläopoh'v, 

Allein es ist ja beute nicht das Pädusiest« 
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O WM nicht • iMdlfll wMk an SdiSM, wAl 
Hüllil wA&j Difim, nit. 



117» 



IKw HatqU TW Stow geferolEni «Mailek ttkf m hmA 
Nadmicb Gdfift« Bmk 

DikdopotiM. 

Aock ich begehr nach Schlaf imd inUe quch» «a intt 
Nächtlich GdOrte auch« 

LKimachos, 

Heraus rar Thilre traget auch sa PitUÜoa 
Ua kuBitgmhicklaa ttiadeo. 

Dikäopoiis. 

Mich traget zu den Richtern. Ist der KÖoig hiarf 
So gabt doch dea Schlauch mir. 

Lamuchos, 

Dorch Muk oad Bda ist eiagetiiehea anr der Spaar efo 
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DikaopolU, 

Seht aieiae Nagelprobe Eier. Heil mir im Slegefkfaasep 

Chor. 

BeU Dir 9 o Ja^ da Da aiicfa rufst, o Greis, im Si^rkraaae, 

Dikäopoh's, 

DasQ eiaschenkcad rainca Wein leert^ ich nut einem Zuge. 1190 

Chor, 

O Ueil Dir nun, o edier Maniif da Dimm dca Schioach uad 

gehe. 

JetU folget mir^ indem iür siagt: Heil Dir im Siegerkranxe 1 

CkoT. 

Wir folgen rrcrn nach Deinem Wunschj 

,,Hcil Euch im Sirgerk ranze" Dir 

Und Deinem Schkudie jauchzend« 1195 
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